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1 DISPUTATIO. 


DE 


εἴ 


ῬΙΛΤΟΝΙΝ VITA, INGENIQ ET. SCRIPTIS. 





Diconis *) scripta quoniam nemo. recte vel intelligere 
vel explicare potest, nisi qui viri vitam, indolem at- 
que doctrinam cognitam habeat, operae pretium vi- 
sum est pauca de eius vita, ingenio atque scriptis 
praefari, et quae ad eius libros recte 1intelligendos 
necessaria sunt iis, qui nondum. contraxerunt cum eo 
familiaritatem et consuetudinem, breviter explicare. 
Quum enim latissime pateat huius disputationis: argu- 
mentum, in quo tractando nostra imprimis aetate 
versati sunt virl doctrina et eruditione clarissimi, 
Tennemannus, Schleiermacherus, Astius; 
Socherus, alii **; ex infinito paene rerum. numero 





*) Reddimus nunc quoque lianc disputationem nostram omnino ta- 

5o lem, qualemin prima horum librorum editione a. MDCCCXXVIH, 
h. e. ante hos triginta fere annos, in lucem emisimus. 
Neque enim caussam reperimus, cur multa in ea mutare- 
mus, et profecti ab ea suut non peuci eorum, qui postea 
de his rebus quaerere instituerunt subtilius et copiosius, in 
quorum numero imprimis habendus est etiam Car. Fr. Her- 
mannus. 

**) V. Tennemann System der Platonischen Philosophie. Er- 
ster Band. Leipz. 1799. Schleiermacher Plotons Werke, 
ersten '"heiles erster Band. Einleitung. Ast Platons Leben 
und Schriften. Leipz. 1816. Socher über Platons Leben 
und Schriften. München 1820. [Ad hos nuper praeter alios 
accesserunt: Car. Fr. Hermann: Geschichte ἃ. System 
d. Platon. Philosophie. Erster "Theil, die historisch - kriti- 
sche Grundlegung enthaltend. Heidelberg 1839. 8. Franc. 
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summas et quasi capita decerpere conabimur, atque 
exponere ea, quae huius libri consilio accommodata 
vidpuitur: quae longiorem et subtiliorem requirunt 
disputationem aut multis adhue obnoxia sunt dulbita- 
tionibus, ea vel silentio transmittemus, vel leviter quasi 
attingemus, vel, si res ita ferat, in praefationibus, 
quas singulis libris praemittere placuit, illustrabimus. 

Natus est Plato Athenis nobili genere, ex C o r- 
sinil ratione, quae si non vera, certe vero proxima 
esse videtur, Olympiad. LXXXVII. 3. vel 4., h. e. 
a, 429 a. Chr. n. *). Parentes habuit Aristonem et 
Perictyonem, de quibus nihil fere memoriae traditum 
est, et quum nomen Aristoclis, avi sui, accepisset, 
pósteà a Socrate propter humerorum aut frontis lati- 
tudinem Plato appellatus esse dicitur. Quemadmo- 
dum autem natura eum praeclaris ingenii animique 
dotibus, imprimisque acerrimo veri, boni et honesti 
sensu ornaverat, ita fortuna eum adiuvit, ut — 
a natura dotes doctrinarum artiumque ope erudiret 
et excoleret. mibutus est enim 1is artibus omnibus, 
quibus iuvenes Athenienses, ingenuis parentibus nati, 
erudiri solebant, idque eo tempore, quo flos artium 
ae disciplinarum in civitate Athenarum ad. summam 
paene maturitatem pervenerat.  Devietis enim terra 
marique hostibus exteris et universae Graeciae liber- 
tate vindicata, Athenienses, rerum bellicarum  tan- 
quam satietate capti, pacis artibus tanto studio ope- 
ram navare coeperant, ut eorum urbs sedes quasi àc 
domicilium. doctrinarum liberalium haberetur. |. Tum 
praeclari exstiterunt historiarum scriptores, Thucydi- 
des et Xenophon, qui Platoni fere aequales fuerunt; 
tum in. scenam: prodierunt Sophocles atque Euripides, 
et in diverso genere Aristophanes et Menander, qui 
ceteris poetis paene omnibus palmam praeripuerunt; 
tum eloquentia ita. coli tractarique coepta est, ut 





Susemill, Genet, Entwickel, der. Plat. Philos. Vol. I. Lips. 
1855. 8 mai. Car. BSteinhart. in Praef. ad Mülleri In- 
terpret. Platon, Germ. alii.] 

*) Aliorum opiniones recensuit Astius p. 14 sq. Et v. ipsum 
Corsinium disput. de natali die Platonis, eius aetate et 
itineribus in Ital, in. Gorii Symbol. Litterar. T. Vl. p. 83 
sqq.  Corsinio assentitur Clinton. Fast. Hellen, p. 66 
οἱ Krüg. 
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qui. plurimum. δῷ valerent, ii facile summam in. civi- 
tate auctoritatem. consequerentur; tum philosophia a 
Socrate ab. inanium. rerum. quaestionibus avocata et 
ad explorandam . hominum. vitam. moresque  emendan- 
dos traducta est; tum. denique literae. ac disciplinae 
omnes ita floruere, ut eas non iniuria eodem. tempore 
et. natas et prope perfectas esse dixeris. Itaque mi- 
randum non est, quod Plato, quum insigni quadam 
naturae bonitate excelleret, in omnibus illis artibus, 
quibus aetas. puerilis erudiri solebat, plurimum pro- 
fecisse adeoque aequalium admirationem propter. ra- 
ram earum .Scientiam mature excitasse narratur. De 
qua re quae posteritatis memoriae. prodita, sunt, quia 
narrare longum. est et. a nostro instituto alenum,,.si- 
lentio praeterimus ἢ). . Verum ille. quum in. omnibus 
artibus. praeclaros fecerit progressus, tamen. pro eo, 
quo natura ipsum ornaverat, puleri venustique sensu 
et amore mature delatus est imprimis ad poesis stu- 
dium. . Itaque. non solum poetas diligenter lectitavit, 
sed etiam ipse.mox carminibus pangendis operam de- 
dit. Narrant enim eum praeter alia composuisse ear- 
men. epieum, quo laudes Homeri aemulatus sit, atque 
tetralogiam. fabularum, quam cum aliis. poetis | de 
praemio certaturus in scenam. producere sibi propo- 
suerit ἢ). Ex qua una re intelligitur, quanto studio 
deditus poesi fuerit, ipsa nimirum natura duce et 
magistra. Sed quod saepenumero accidit, ut. prae- 
clara ingenia. casu aliquo. repente abducantur ab. ea- 
rum rerum.studio, quas summa animi cupiditate. am- 
plexa sunt, idem etiam Platoni accidisse constat, qui 
casu dicam an. divina .. aliqua,. providentia ἃ poesis 
amore ad philosophiae studium traductus est. Hic 
enim quum 1am id ageret, ut quas composuisset. fabu- 
las in scenam introduceret atque de praemio certa- 
minis cum aliis poetis contenderet, Socrates, qui iu- 
venis praeclaram indolem iam antea cognovisset, ad 
eum accessit, omnique gloriae cupiditate ex eius 
mente expulsa tanto verae laudis studio eius animum 


2) V. Diog. Laert. III. 4. ibique Menag. p. 197... : 

**5). V, Aelian, V. H. H. 30.. Diog. Laert. ll. 30. ibique M e- 
nag. Has narrationes quod Astius pro fabulis ihabendas 
censuit p. 18., equidem iis. puto aliquid certe veri subesse, 
ut non temere reiiciendae videantur. 


Χ 

inflammavit, ut ille abiecto pristino consilio suo sese 
totum dederet philosophiae *). Erat autem Plato 
tum iuvenis viginti fere annorum; ut, si dehine men- 
tem prorsus ad sapientiae studium applicaret, optima 
quaeque de eo sperari possent. Cui quidem exspe- 
ctationi tam cumulate satisfecit, ut eam etiam supe- 
rasse videatur. Quum enim Socrati se dedisset, non 
solum ceteros Socraticos ingenio atque doctrina vicit, 
verum etiam sapientiae disciplinam ab eo traditam 
confirmavit, auxit, illustravit. Quanquam mon exi- 
stimandum est Platonem , priusquam ad philosophiae 
studium a Socràte converteretur, illis plane ignarum 
aut expertem fuisse. Quippe ingenium ad optima 
quaeque proclive eum impulerat etiam antea, ut quae 
philosophi doeuissent, perscrutaretur subtilius atque 
diligenter cognosceret **). Sed quem tum oppresse- 
rat et cohibuerat sapientiae amorem iuvenilis ingenii 
fervor, quod maxime ad gloriae ferebatur cupiditatem, 
eum Socrates postea non solum suscitavit et elicuit, 
verum etiam ita incendit atque inflammavit, ut nun- 
quam postea exstingueretur adeoque pristinum carmina 
componendi studium prorsus aboleret. "Videtur autem 
Plato, priusquam Socraticam amplecteretur rationem, 
pro more illorum temporum sophistas audivisse, qui 
sese et eloquentiae et philosophiae magistros profi- 
tebantur. Itaque ut erat iuvenis acerrimo ingenio 
praeditus ae singulari trahebatur veritatis studio, Cra- 
tylo duce, qui Heracliti decreta probabat, accessit 
primum ad illam philosophiae partem , quae in rerum 
natura investiganda et exploranda versatur ***). ^Ve- 
rum obscura illa et incerta philosophandi ratio, qua 
usus erat Heraclitus, quamvis placeret multis, tamen 
Platoni probari non potuit. Qui quum scientiae fir- 
mitatem et constantiam quaereret eam, quae omnem 





*) V. Diog. Laert. ΕΠ. 5. coll. Astio I. c. p. 21., qui etiam 
haec vocavit in dubitationem. 

**) V. Phaedon. p. 96. A. 

*"*) V. Aristotel. Metaphys. I. 6. Apulei. de babitud. 2. 
Diog. Laert. Ill. 6. Olympiodor. Vita Platon. p. 76. 
coll Tennem. l. c. p. 10 sq. Ast. p. 19sq. Pertinet huc 
locus Phaedon. p. 96. A., ubi quae Plato Socratem fecit 
narrantem, ea quin de ipso Platone intellizenda sint, nobis 
quidem non est dubium. 
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opinionis flucetuationem ae dubitationem excluderet, 
non putavit in ea doctrina acquiescendunm esse, quae 
omnia perpetua ferri agitatione statueret *) adeoque 
seientiae veritatem efficere nullam videretur. Itaque 
ad Eleaticorum et ceterorum Ionicorum philosophiam 
cognoscendam animum appulit, si forte ex ea perci- 
pere posset quod apud Heracliti amicos frustra quae- 
sivisset **). Quanquam quo tempore hoe fecerit, in- 
certum est. Alii enim eum putarunt, priusquam ra- 
tionem Socraticam percepisset, -Eleaticorum atque 
 lonieorum placita cognovisse; alii censuerunt eum 
postea. demum ad illos esse traductum. De qua re, 
si quid ex ipsa Platonis disciplina colligere licet, no- 
bis quidem sic videtur statuendum esse, ut eum iam 
mature et fortasse eo ipso tempore, quo Socratem 
conseectari coeperit, ad illorum rationem cognoscen- 
dam se dedisse putemus. Certe quidem idearum do- 
ctrinam, ad quam gravissimas doctrinae suae partes, 
adeoque ea, quae a Socrate accepit, referenda iudi- 
cavit et re vera retulit, non potuit prius excogitare 
et perficere, quam Eleaticorum decreta cognovisset. 
Itaque verisimile est eum repudiatis Heracliti opinio- 
nibus continuo se contulisse ad Eleaticorum et Ioni- 
corum doctrinam accuratius cognoscendam ***), Ha- 
buit autem utraque illa familia viros sapientiae laude 
ea aetate florentissimos: altera Parmenidem, altera 
Anaxagoram Clazomenium, quorum nomen si non 
aliunde innotuisset, certe ipsius Platonis scriptis sa- 
tis esset nobilitatum ad posteritatis memoriam, Et 
Parmenides quidem, qui acceptam a -Xenophane 
magistro doctrinam amplificaverat atque emendaverat, 
duplicem esse docuit cognitionem: alteram, quae e 
rebus sub sensus cadentibus hauriretur, et quae nihil 
haberet nisi quandam opinionis probabilitatem; alte- 





*) V. Phaedon. p. 96. C. 'Theaet. p. 149. E. Cratyl. p. 402. A. 

**) V. Diog. Laert. lll. 6. et auctor. incert. vit. Platon. in 
Heerenii Biblioth. vett. artium et disciplin. Vol. V. p. 13., 
quorum alter Hermogenem, alter Hermippum narrat eius 
magistrum fuisse in philosophia Eleatica. Quod licet fide 
indignum esse suspicatus sit Aslius p. 20., tamen Plato- 
nem mature cognovisse dogmata Eleatica verisimillimum, 
Imo certum putamus. ' 

***) V. Theaet. p. 188. E. Parmenid. p. 197. Phaedon. I. c. 
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ram, quae sola coniuncta esset cum veritate, quae- 
que unum esse omnia doceret, neque quidquam 
praeter. illud. habere οὐσίαν *). Quae duin) sen- 
tentia, Heracliti sententiae plane contraria, mirum 
est quantopere Platoni placuerit; qui cum scientiae 
firmitatem etiam tum írustra quaesivisset, certe δὰ 
cognita sibi videbatur reperisse quasi fundamentum 
quoddam, cui firmior certiorque doctrina superstrue- 
retur. ltaque discrimen illud cognitionis, quod Par- 
menides statuendum iudieaverat, ita amplexus est, ut 
id semper inde. ab hoe tempore retinuerit atque. ve- 
ritatem in rebus adspectabilibus inesse constanter ne- 
gaverit. At enim vero etiamsi Plato Parmenidis sa- 
pientiam maxime admiratus sit adeoque vehementer 
probaverit, tamen pro eo, quo pollebat, veritatis amore 
atque sensu illius doctrina non acquievit, ut quem 
videret veritatis cognitionem intra nimis angustos 
fines cohibere adeoque propemodum totam tollere. 
Quippe hic praeter illud unum, quod omnem com- 
plecteretur οὐσίαν. quidquam habere veritatem pror- 
sus negabat. Ita factum est, ut Plato postea magi- 
stri, quanquam eum faciebat plurimi, sententiam de 
οὐσίῳ 8. essentia — licebit enim ita dicere — op- 
pugnaret adeoque studiose refutaret **). 

Eleaticorum vero doctrinam quum non sine magna 
spe veri investigandi et reperiendi cognovisset, effe- 
ctum est, ut studium philosophiae, quo animus eius 
exarserat, mürifice cresceret. Itaque quum aliorum 
sapientiam perscrutari studuit, tum imprimis appulit 
animum ad Anaxagorae doctrinam. Qui quum doce- 
ret omnia a mente (νῷ) esse ordinata atque ab eadem 
sapientissime gubernari et administrari ***), certissime 
sperabat fore, ut ex illius libris rerum omnium causas 
cognosceret. Sed quam de eo spem animo concepe- 
rat, ea mox, quum legisset Anaxagorae librum, va- 
nam et inanem esse perspexit. Nam ille in expli- 
'anda ratione sua atque confirmanda tantum abfuit 
ut rerum causas a mente repeteret, ut aéri, aquae, 
terrae, denique rebus ipsis, quarum. causae, inyesti- 





*) V. Sophist. p. 297. ^. sqq. p. 258. D, "Theaet. p. 180. E. al. 
**) Parmenid, et Sophist. p. 941. D. sqq. p. 558. D. al. 
***) Plhiaedon.. p. 92: Phileb. p. 28: C; Phaedr. p. 29170; A. al. 
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gandae essent, plurimum tribueret, mentem illam, 
uam rerum universitati praefecisset, nihil propemo- 
did curaret *). Itaque quum neque in eorum phi- 
losophorum, quos diximus, dootrinà reperisset quod 
satis certum firmumque videretur, neque aliorum opi- 
niones, quas iam mature videtur attigisse, probari 
recte posse iudicaret; ipse aliam ingressus est viam, 
uae ad certiorem veri cognitionem ducere videretur. 

tenim quum in 115 rebus, quae sensibus percipiun- 
tur, veritatem frustra quaeri sibi persuasissct, altius 
mente quasi evolavit atque idearum doctrinam exco- 
gitavit, qua stabiliretur et confirmaretur non solum 
ea philosophiae pars, quae rerum contemplatione 
continetur, sed etiam altera, quae est de moribus 
atque in actione versatur. Ad hane autem philoso- 
phiae partem, quae est de vita et moribus, ut prae- 
cipue animum attenderet, effecit Socratis consuetudo 
et familiaritas, in quam eum anno aetatis circiter vi- 
gesimo pervenisse modo narravimus. Constat autem 
inter omnes, Socratem primum sapientiam ad vitam 
moresque hominum considerandos revocasse et adhi- 
buisse, ita ut quae virtuti aut nihil utilitatis afferrent 
aut obesse et nocere viderentur, ea oppugnaret, re- 
futaret, contemneret. Itaque ille non solum curio- 
sas disputationes eorum, qui de rerum natura quae- 
sivissent, parvi aestimavit adeoque negligendas 1udi- 
cavit, sed etiam absurdas sophistarum opiniones, qui- 
bus omnem virtutis ac sapientiae rationem everti vi- 
deret **, tam doctrina et institutione" quam suo 
ipsius exemplo studiose coarguit. Quod qua ratione 
fecerit, quum plurimis aliis veterum seriptorum testi- 
moniis constat, tum e Xenophontis et Platonis ser- 
monibus cognosci facile potest. Neque enim id egit, 
ut praecepta vitae recte ac sapienter instituendae in 
disciplinae formam redigeret, aut quibus ea causis et 
rationibus niterentur, subtili argumentatione ostende- 
ret; sed quavis opportunitate usus de singulis rebus, 
quae ad bene beateque vivendum valerent, ./notioni- 
bus earum investigandis sermones instituit, omnia vero 





΄ 


*) Phaedon. p. 98. B. sq. Tim. p. 46, D. 
**) De sophistis v. scriptores historiae philosophiae. Neque: enim 
de iis dicendi hic locus est. 
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ad boni honestique sensum, quem omnibus natura 
inesse arbitrabatur, retulit tanquam ad verissimum 
certissimumque iudicem, lam. quum disciplina eius 
vel referretur;ad refellendos sophistas, vel spectaret eo, 
ut aequalium animi verae sapientiae et virtutis co- 
gnitione imbuerentur, in disputando cum ironia uteba- 
tur, quippe quae plurimum valeret ad ridendas so- 
phistarum fraudulentas artes, tum obstetriciam illam 
artem adhibebat, cuius ope, suae ipse sapientiae dis- 
simulator prudentissimus, ex animis eorum, quibus- 
cum disserebat, notiones, quae antea quasi involutae 
iacuissent, ita eliciebat, ut quae ill dicebant, ipsi 
reperisse, non a Socrate didicisse viderentur.  Effe- 
cit autem et praeceptorum veritas ac praestantia, et 
disserendi ratio prorsus admirabilis, ut eius laudes a 
civibus suis mirifice celebrarentur ipsiusque consue- 
tudo. ab adolescentibus sapientiae studiosis cupide 
appeteretur. Eti quemadmodum vis veritatis, cuius 
fuit amantissimus, multum. valuit ad aequalium stu- 
dia excitanda et commovenda, ita etiam maxima fuit 
virtutis, cuius quasi exemplar quoddam in eo ex- 
ressum cernebatur, efficacia ad hominum animos. 
ji ea erat virl probitas, ea innocentia, ea sancti- 
tas, ut omnibus, quorum animi non essent praeiudi- 
catis opinionibus occupati, clarissime apparere debe- 
ret, quantum eius sapientia superaret virtutem so- 
phistarum, qui omnia ad inanem quandam referebant 
sapientiae speciem et sola lucrandi cupiditate ducti 
docendi artem profitebantur. Itaque facile potest exi- 
stimari huius viri summa admiratione et studio in- 
flammatum esse generosum Platonis animum, qui 
quum. magnarum excelsarumque rerum  cogitationi 
semper infixus esset et naturae beneficio polleret acer- 
rimo. veri bonique sensu, non poterat non sentire 
quum doctrinae, quam Socrates tradebat, veritatem 
atque dignitatem, tum rationis, quam ille in. docendo 
sequebatur, vim et efficaciam ad coarguendos homi- 
num errores et inveniendam veritatis rationem.  Ita- 
que adolescens totum se Socrati dedidit eumque non 
solum illo tempore, quo eius disciplina utebatur, sed 
etiam postea tanta coluit pietate, ut non modo in 
scriptis suis retinuerit Socraticam disserendi ratio- 
nem, quanquam eam perfecit magis et ad artis nor- 
mam excoluit, verum etiam Socratem ipsum tanquam 
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perfecti sapientis imaginem in sermonibus suis intro- 
duxerit atque dicentem fecerit ea, quae ipse divino 
ingenio suo excogitasset. De qua re plura dicentur 
postea... nd i | 

Quanto autem studio philosophiae tum operam de- 
derit, facile exinde colligi potest, quod ille ipso tempo- 
re, quo utebatur Socratis familiaritate et consuetudine, 
complures composuit dialogos, in quibus quum omnino 
' Soeratieam imitatus est disserendi rationem, tum etiam 
singulos quosdam philosophiae popularis locos more 
Soeratico illustravit *), Quorum librorum artem ra- 
tionemque posthae paucis describere conabimur. Ma- 
xime autem eius studium scribendi excitatum est, 
quum. nefarüs artibus hominum improbissimorum ef- 
fectum videret, ut Socrates non solum impietatis ac- 
cusaretur, sed etiam iniustissimo iudicio capitis con- 
demnaretur. In quem quum tanquam in perfectum 
virtutis ac sapientiae exemplar. intueri consuevisset, 
generosum elus pectus exarsit flagrantissimo studio 
tuendae. innocentiae magistri sui, hoc est eius viri, 
qui omnis virtutis ac sapientiae vindex et restitutor 
videretur. taque illo tempore οὖ proximis dehinc 
annis, ut videtur, non pauca elaboravit literarum 
monumenta, quibus vel Socratis causam defendit, vel 
nomen eius atque laudes ita illustravit, ut simnl par- 
tes quasdam suae ipsius doctrinae exponeret et ex- 
pliearet. Nam utrumque consilium tam arcte coniun- 
xit, ut quid potissimum in seribendo secutus sit, re 
non satis diligenter perpensa, admodum dubius hae- 
rere possis. De qua re item pluribus infra disputa- 
bitur. | 
—.. Atque hactenus quidem. vidimus Platonem inter 
philosophos: illius aetatis neminem pluris fecisse quam 
Parmenidem atque Socratem. Itaque ex horum dis- 
ciplina plurima ipsum repetiisse, quum suam doctri- 
nam conderet, nemini mirum videbitur. Quanquam 
hoe fecit sic, ut nihil non. ad suam rationem immu- 
taverit, omnia suo more exploraverit et ad causas 
suas revocaverit. Etenim tantum abfuit, ut divinum 
Platonis ingenium in iis acquiesceret, quae à magi- 


— 


*) V. Diog. Laert. Ill. 35. 38. Olympiodor. Vit. Plat. 
p. 584. 
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stris accepisset, ut in interiores rerum causas inqui- 
rere et humanarum rerum studio divinarum rerum 
contemplationem adiungere studeret. Itaque investi- 
gavit tanquam fundamentum quoddam, in quo totum 
doctrinae. suae aedifieium exstrueret, excogitavitque 
nobilem illam multumque celebratam doetrinam de 
ideis, ad quam tanquam ad principium suum reliqua 
omnia referret. Quod quo tempore fecerit, non po- 
test certo definiri: illud tamen certum arbitramur, 
quod iam supra diximus, eum, postquam Parmenidis 
doctrinam cognovisset, paullatim ad illam de ideis 
sententiam vel inveniendam vel argumentis confirman- 
dam delatum esse *). Nam sensim et pedetentim 
hoc íactum esse vel ex priore parte sermonis illius 
coniicere licet, qui Parmenidis nomine inseriptus est. 
Sed accedamus ad ipsam illam doctrinam, quam me- 
cesse est teneri ab omnibus, qui Platonem cum fru- 
etifáliQuo legere Qupiamp ep asconpos m canda 
Ac de eo quidem Plato cum Parmenide omnino 
consensit, quod et ipse discerni voluit bimas rerum 
naturas: alteram, quae éerni oculis posset, quam qui- 
dem δοξαστήν. opinabilem, appellavit, quia nullam 
efficeret scientiae firmitatem et constantiam; alteram 
διανοητιχήν. quae sola mente et cogitatione cognosci 
posset ae nihil commune haberet cum rebus adspe- 
etabilibus ac sensibus subiectis. "Tametsi vero utrius- 
que philosophi de hac re magna fuit in universum 
consensio, tamen dici vix potest," quantopere in sin- 
gulis doctrinae partibus. dissenserint. Id quod facile 
iudicari poterit ex Platonis doetrinae ratione. Hie 
enim, quum omnia, quae sensibus percipiuntur, oriri, 
mutari, agitari, interire animadvertisset, in eam 
paullatim sententiam devenit, ut certam: firmamque 
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*) V. Pliaedon. p. 99. D. Itaque in iis dialogis, quos ante 
^ Socratis obitum scriptos putamus, vix parva quaedam initia 
"ilius doctrinae animadvertas; plenam et integram reperias 
demum. in operibus postea editis. acne dis: NIE 
**).Locos Platonis, unde ducta sunt quae exposuimus, quia a 
Tennemanno System. Philosoph. Platon. T. IL. p. XI. 
praef. p. 54 sqq. p. 124 sqq. T. Ill. p. 10. al. et partim a 
nobis Prolegg. ad Phileb. p. XXI sqq. ed. I. laudati sunt, 
non opus putavimus indicare et recensere, praesertim quum 
brevitatis ratio habenda esset. Alia lucem suam accipient 
ex iis, quae ad Parmenidem disputavimus. 


XVII 


scientiam, quam ἐπιστήμην appellabat, inde repeti 
et hauriri posse negaret. Quum vero Parmenidis 
decretum de οὐσίᾳ. quae unice haberet veritatem, 
magna animi assensione aecepisset, et de eius veri- 
tate quaerens sensisset in anumnis humanis inesse re- 
rum notiones, quae in perpetua corporum agitatione 
et vicissitudine eaedem semper manerent pristinam- 
que formam ac speciem suam constanter tuerentur, 
coepit exinde suspicari et colligere, esse aliquid, quod 
immutabilibus illis notionibus, animo impressis, omni 
ex parte simile esset ac responderet, ideoque eam 
haberet naturam, quae nullam unquam subiret muta- 
tionem. Quod ubi in his terris frustra. anquisivit, 
Parmenidis οὐσίαν recordatus, animo finxit et quasi 
informavit aeterna ila, simplicia, ac' semper sui si- 
milia simulacra, ad quorum imitationem haec omnia, 
quae niutationi et vicissitudini essent obnoxia, tan- 
quam expressa esse statuit. Et haec quidem simulacra 
Plato 1deas s. species appellavit, iisque voluit nul- 
lam esse cum sensibus coniunctionem, omnem cum 
mente intercedere :necessitudinem. | Ex qua re qui 
conficere voluerunt ideas Platonis nihil esse aliud 
nisi abstractas mentis notiones, ii a vero multum 
aberrarunt. Non viderunt enim ideas e mente philo- 
sophi esse quasi species quasdam atque formas ov- 
σίας S, essentiae, quam cum Parmenide statuebat 
et quam putabat ab omni corporea labe et contagione 
liberam esse atque immunem, ut facilime poseit in- 
telligi, cur eas putaverit sola mente et ratione posse 
cognosci neque sensibus ullo modo percipi. Quoniam 
autem ideas solas iudicavit efficere veritatis cognitio- 
nem, factum est, ut eas non solum τῶν ὄντων et 
τῶν ὄντως ὄντων nomine appellaret, sed etiam inde 
iudicandum censeret, quid verum, quid falsum, quid 
bonum, quid malum, quid iustum, quid iniustum es- 
set. Etenim non earum tantum rerum, quae sensi- 
bus percipiuntur, aeternas quasi formas et species 
esse iudicavit, sed illarum etiam imprimis, quarum 
effisies in terris nusquam reperiuntur, veluti iusti, 
boni, puleri. Infinitam autem statuit esse idearum 
multitudinem pro immensa illa notionum. copia, qui- 
bus animus humanus rerum genera complectitur. Qua- 
rum animadversionem quum jin hae doctrinae parte 
maxime sequeretur, mirum profecto videri non debet, 
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quod singulas ideas admirabili ordine- inter se eon- 
iunctas esse iudicavit. Nam omnes ac singulas sta- 
tuit quasi unum quoddam corpus efficere, apta sin- 
gularum partium collocatione et coniunctione Juice" 
rime conformatum, hac quidem lege et conditione, 
ut quae maximum haberet ambitum latissimeque pa- 
teret, ea inter ceteras praestantia et virtute sua ma- 
xime emineret. Atque hinc lucem suam accipit no- 
tissima illa formula ἕν χαὶ z0AA«, quam a Platonicis 
mirifice celebratam esse constat. Eam enim ideam, 
quae ambitum haberet talem, ut alias plures in se 
complecteretur, hane ipsam ob causam τοῦ ἑνός no- 
mine: insignivit; ceteras, quae ea continerentur, vo- 
cavit πολλά. quanquam hoc alterum nomen interdum 
etiam ad res individuas sensibus subiectas referri 
voluit. 

Hae igitur ratione philosophus quasi quoddam 
fundamentum doctrinae suae iecisse sibl visus est, ad 
quod tam veritatis quam virtutis ratio omnis revocari 
posset. Quocirca ex hac tanquam arce sua veritatis 
causam adversus sophistas propugmavit, virtutis iam 
olim ratione Socratica pervestigatae dignitatem con- 
ira eiusdem adversarios defendit, immortalitatis spem 
aique fidem sustentavit, denique partes omnes sapien- 
tiae ita tutatus est, ut quibus causis et rationibus 
omnia nitantur, demonstrasse subtilissime videatur. 
Quod quidem quo modo fecerit, et longum est ex- 
plicare et a nostro instituto alienum. Neque enim 
universam Platonis doctrinam exponere constituimus, 
sed eius causas et fontes aperire; et si quae ad sin- 
gulorum librorum intelligentiam | praeterea necessaria 
sint, ea in praefationibus et commentariis singulis li- 
bris additis explanabimus. Ge 

Postquam autem Plato illam de ideis doctrinam 
invenerat, aut certe eius fundamenta posuerat, de- 
monstrandum etiam hoe esse intellexit, posse huma- 
nos. animos adipisci idearum, hoe est aeternae veri- 
tatis, intelligentiam et cognitionem. Quod quidem 
ita fecit, ut, licet decreta ipsius non per omnia pro- 
baveris, tamen excelsum viri ingenium admirari de- 
beant omnes, qui, quantis tenebris illa aetate veritas 
involuta fuerit, fuerint bene memores. Etenim animi 
humani ipsius iudicio non fuerunt a principio cum 
hoe corpore cominneti, in quo nunc tanquam carcere 
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qnodam inclusi tenentur, sed olim in beatorum deo- 
rum coetu versantes aeterna illa rerum simulacra con- 
templati atque ipsius veritatis cognitione gavisi sunt. 
Qua felicitate quum omnes perpetuo frui potuissent, 
tum ita accidit, ut multi a divinarum rerum contem- 
platione averterentur atque humi deiecti in mortali cor- 
pore includerentur. Ex quo tam multarum rerum cogni- 
tionis admiratio tollitur, neque ea plane videt animus, 
quum repente in tam insolitum tamque perturbatum do- 
mieilium immügravit. Sed quum se collegit atque re- 
creavit, tum agnoscit illa reminiscendo atque in me- 
moriam redit eorum, quae in superiore vita conspe- 
xerat. Contingit vero haec recordatio iis facillime 
atque maxime, qui philosophiae amore maxime tenen- 
tur. Huius enim ope et beneficio efficitur, ut ani- 
mus paullatim à corporis vinculis eiusque cupiditati- 
bus. et perturbationibus liberetur, atque redintegret 
quasi et instauret memoriam idearum, ad quarum si- 
militudinem res sensibus subiectae conformatae sunt 
et expressae. Itaque quo quis sapientiae est studio- 
sior, eo facilius ad pristinam illam cum deo similitu- 
dinem denuo evehitur *). 

Atque haec quidem sunt fere fundamenta, qui- 
bus Plato omnis doctrinae suae aedificium superstru- 
xit. Neque tamen satis habuit veritatis fontes inda- 
gasse, sed id etiam studuit efficere, ut veri cogno- 
scendi et explicandi rationem patefaceret. Itaque ad- 
hibuit artem dialecticam , non. vanam illam et inanem 
argutiarum captatricem, quae. fucum faceret homiui- 
bus, sed eam potius, qualis a Socrate esset inchoata 
et quae mentem a pravis perversisque opinionibus re- 
purgatam ad germanam perduceret scientiam, hoc est, 
ad cognitionem veritatis aeternae. 

Quemadmodum autem Plato hanc doctrinam paul- 
latim excoluerat pervestigatis superiorum philosopho- 
rum rationibus, ita idem per omnem reliquam vitam 
etiam studuit eam amplificare et perficere. Nam et 
indefessum veritatis studium animum incitabat, ut opus 
inchoatum pro. viribus absolveret , et peregrinationes, 





*) De hae Platonis sententia subtilius disputavimus in Prolegg. 
ad. Phaedrum; est enim ea ex ipsa animi immortalis natura 
explicanda. 
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quas postea suscepit, maiorque rerum usus, quem 
sibi comparavisset, efficiebant, ut decreta sua ad 
ipsam hominum vitam traduci euperet; quod quidem 
eo vehementius optavit, quo tristiorem videbat esse 
disciplinae publieae ac privatae conditionem. | Acce- 
dit, quod etiam adversariorum, quos nactus erat, 
disputationes, veluti Megaricorum aliorumque, eum 
impellebant, ut quae proposuisset antea, subtilius 
explicaret et defenderet; atque sententiae praestantis- 
simorum philosophorum, quas tum demum cogmnove-. 
rat, animum instigabant ad contemplanda ea, quae 
superiore tempore ipsum fugissent. (uae omnia quo 
clarius intellivatur quorsum pertineant, age, reliquam 
vitae partem quo modo vir summus transegerit, bre- 
viter enarremus. Quae narratio etiam hane habebit 
utilitatem, ut in universum certe coniicere liceat, quo 
tempore potiora eius seripta in lucem emissa sint; 
nam de omnibus quominus fidenter faciamus coniectu- 
ram, illud impedit, quod admodum pauca eaque ma- 
gnam partem incerta de eius vita memoriae tradita 
sunt, quodque multi ipsius dialogi nihil fere habent, 
unde de tempore, quo scriptisint, certius quid conii- 
ciatur. 

Quum igitur decem ferme annos Socratis familia- 
vitate et consuetudine usus esset *), magistri con- 
demnatio atque supplicium videtur effecisse, ut So- 
craticorum plurimi relinquerent Athenas seque in alias 
urbes conferrent, sive quia iniquam illam et iniustam 
Atheniensium de Socrate sententiam moleste ferrent, 
sive quod et ipsi metuerent eorum invidiam atque 
odium. Et Plato quidem Megaram se contulit ad 
Euclidem , qui e Socratiea disciplina egressus postea 
auctor exstiterat novae familiae, quae vocatur Me- 
garicà vel Eristica. Quae res multum videtur va- 
luisse eo, ut idearum doctrinam ad maiorem perfe- 
ctionem  expliearet et scriptis illustraret. Quanquam . 
enim Euclides miro amore et reverentia Socratem 
magistrum prosecutus erat, tamen postea, relicta eius 
disciplina, Parmenidis placita sibi explicanda et de- 





*) Diog. Laert. II. 106. et Menag. p. 191. Mortuus est 
Socrates Olymp. XOCV. 2., 399 a. Chr. n. Conf. Clinton. 
Fasti Hellen. p. 99. ed. Krüg. 
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fendenda sumserat, idque sic, ut pro more posterio- 
rum Ileaticorum arte dialectica studiosius uteretur 
ad ea dilucidanda, vel potius abuteretur δ). Quare 
facile est ad intelligendum, qui factum sit, ut Me- 
garici impugnarent Platonis doctrinam, ut quae Par- 
menidis sententiam de ovcíg, quamvis magnam cum 
illa haberet similitudinem et cognationem, tamen per- 
vertere adeoque erroris coarguere videretur. ltaque 
non temere suspiceris ardorem disputandi, quo Me- 
gariei in ideas Platonis invecti sint, causam exstitisse, 
cur hic non adeo diu apud eos commoratus sit. Il- 
lud certum iudicamus, sermones illos, qui Sophistae, 
Politiei et Parmenidis nomine inscripti sunt, a Pla- 
tone non ante hoc tempus esse conscriptos, quo Me- 
garicorum disciplinam accuratius cognovisset et quid 
ili doetrinae suae opponerent, ipse audivisset *^). 
Quanquam non exiguum annorum spatium videtur 
effluxisse. usque ad illud tempus, quo reponeret iis 
quae,ad defendendam rationem suam valerent. Nam 
et insunt in illis libris quae accuratiorem pleniorem- 
que Pythagoricae sapientiae cognitionem  prodant, 
quam sibi tum comparare potuisse videatur, et omne, 
quod proxime sequebatur, tempus itineribus consum- 
510, quae librorum edendorum consilia retardarent. 
Etenim incredibile illud sapientiae studium, quo 
flagrabat, effecit, ut in Italiam, Aegyptum, alias 
terras, proficisci constitueret **. Quum igitur ma- 





*) De Megaricorum dogmatis et disciplina pauca sunt ad po- 
steritatis memoriam tradita, quae diligenter collegit et illu- 
stravit Ferd. Deyks: De Megaricorum doctrina. Bonn. 
1827. 8. Usos illos esse Parmenidis decretis recte iam 

, Bruckerus vidit Hist. phil T. I. p. 612. v. etiam Spal- 
ding. Vindie. philosophorum Megaricorum p. 3. 

**) Respiei enim in Sophista et Parmenide potissimum ad Me- 
garicos, in prolegomenis ad eos libros demonstravimus. 
***) Quo ordine itinera Platonis sese exceperint, de eo magna 
est veterum scriptorum dissensio. v, Astius I. c. p. 29 
sqqd., qui Ciceronem de Fin. V. 29. Tuscul. |l. 17. de Re- 
publ. L 10. secutus censet philosophum primo in Africam, 
deinde in Italiam esse profectum. cf. Corsíni de natali 
die Platonis, eius aetate et in Italiam. itineri- 
bus, in Gorii Symbolis Litterar. Vol. VI. p. 100 sqq. 
Equidem secutus sum Apuleium auctorem T. II. p. 186 
ed. Oudendorp., quem recte iudicavit Menagius ad Laert. 
discrepantes aliorum narrationes in ordinem redigere. Ac 
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gna esset laus et auctoritas doctrinae- Pythagoricae, 
quam novimus in Graecia magna floruisse, illius per- 
noscendae cupiditate impulsus primum in Italiam 
traiecit, ubi Árchytam 'Tarentinum, Eudoxum Cni- 
dium, alios, de physicis, mathematicis, ethicis, au- 
divit disputantes. Quae qualia fuerint, ex Timaeo, 
Philebo, Politia, alis libris, quos postea seripsit, 
existimari potest. In his enim alnsque scriptis quod 
manifesta expressa sunt vestigia doctrinae Pythago- 
ricae, id satis aperte declarat, quanto studio illam 
amplexus sit; quanquam tenendum est eum Pythago- 
rica non videri integra et immutata retinuisse, sed, 
quod idem de Heracliti, Parmenidis atque Socratis 
doctrina ita iudicari debet, ad suae ipsius disciplinae 
rationem conformasse. Ex qua re explicationem ha- 
bet antiqua illa fama, a Platonis calumniatoribus se- : 
dulo ad posteritatis memoriam propagata, qua fere- 
batur Pythagoreis multa surripuisse et ad rém suam 
transtulisse. Quum autem videret ad  Pythagoricae 
doctrinae plenam perfectamque intelligentiam requiri 
accuratam scientiam rerum mathematiearum, relieta 
Italia petivit Cyrenas, ut audiret Theodorum, qui 
quum olim Athenis versatus esset, magnam ibi nactus 
erat doctrinae laudem *). Et hic quidem quam diu 
commoratus sit, non constat. Fecit autem hoe iter 
in Africam susceptum, ut eum invaderet etiam cupi- 
ditas visendi Aegyptum. Hane enim terram noverat 
plurima habere, quae quia ab aliorum populorum le- 
gibus, moribus et institutis multum recederent, co- 
gnitu et iucunda essent et utilia. Neque fefellit eum 
exspectatio. Quanquam enim ad doctrinae suae ra- 
tionem emendandam vel amplifieandam nihil fructus 
ex Aegypto reportavit, tamen tanta ibi instructus est 
rerum utilissimarum cognitione, ut huius itineris sub- 
inde non sine iucunda recordatione mentionem inii- 
ciat. Et profecturus erat haud dubie etiam in re- 
giones Asiaticas, quae florebant similium institutorum 
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tanto plus valere debet huius scriptoris auctoritas, quod 
usus videtur commentariis Speusippi, qui fuit nepos Plato- 
nis ex sorore. v. p. 183. 1. c. 

*) V. Apulei. de habitud. doetr. I. init, Ab ipso Platone 
'l'heaet, p. 143.[E. 147. D. sqq. 161. E. narratur ante Socratis 
mortem Athenas venisse et Protagorae fuisse discipulus. 
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íama *), nisi eum prohibuissent tumultus belli, quod 
eo tempore Artaxerxes adversus Aegyptios parabat **). 
Itaque circiter Olymp. XOCVII. extr. 4., ἢ. e. decem 
ferme annis post quam ad Euclidem Megarensem se 
contulerat, relicta Africa in Europam reversus, quum 
j3aullisper, ut videtur, invisisset Athenas, iterum in 
taliam et postea in Siciliam insulam navigavit. Quod 
quo fecerit consilio quibusve causis permotus,' non 
exploratum habemus ***). "Videtur autem propterea 
ilue profectus esse, quod Pythagoreorum rationem 
accuratius pernoscere constituerat et Siculis crebra 
eraní commercia cum Atheniensibus eorumque leges 
et instituta magna florebant laude. "Venit igitur Sy- 
racusas, nobilissimam insulae civitatem. Cuius tum 
imperium tenebat Dionysius, maior natu, qui et in- 
genio pollebat et Graecis literis delectabatur.  Ex- 
ceptus est autem hospitio a Dione, summae viro au- 
etoritatis. Qui eum non solum studiose audivit de 
natura et rebus publicis disserentem, sed etiam in 
notitiam tyranni adducendum putavit. Et initio qui- 
dem etiam ab hoc admodum honorifice habitus est; 
mox autem, quia tyranni ingenium ferre non poterat 
sapientiae veritatem, ita est tractatus, wt vitae et 
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*) Narrant Lactant. Institutt. Divy. IV. 2. Augustin. de 
Civ. Dei VIII. 11. XI. 21. Clemens Alexandr. Admon. 
ad Gent. p. 46. A. eum etiam ad Magos et Persas pene- 
trasse, et ludaeorum ritus et sacra cognovisse. Nimirum 
satis constat, quo studio scriptores Christiani elaboraverint, 
ut Platonem Iudaeum facerent, adeoque Christianum, quippe 
.eui doetrinam de trinitate tribuendam putarint. Verum in 
scriptis Platonis ne levissimum quidem Iudaismi vestigium 
deprehendas. Neque ille Magorum et Persarum ita facit 
mentionem, ut eorum instituta se vidisse significet. 

—^) V. Apulei. 1. c. Diog. L. III. 6. Athenaeus XI. p. 

- DOT. coll. Tennemann o I. c. p. 40. 

***) Quod Cicero narrat de Fin. V.29. Platonem ex Aegypto 
reversum Tarentum navigasse, id cum ea, quam sequimur, nar- 
ratione facile conciliari potest. Videlicet denuo ille Tarentum 
in reditu pervenit. Quod autem ipsum statuimus tum per breve 
tantum tempus Athenas invisisse, hoc argumento probari 
potest certissimo, Nam Olymp. XCVI. 3. in. i. e. circa au- 
tumnum 2. 394. a. Chr. n. nondum reliquerat Aegyptum, 
sicuti ex iis patet, quae narrantur apud Plutarchum De 
genio Socratis p. 579. B. conf. Dod well. Chronol. Xe- 
noph. c. XV[I. p. 28. ed. Schneider. Cliton. Fast. Hellen. 
s. h. a. Rediisse autem ipsum Athenas iam anne eodem 
aut proximo ex itineribus mox videbimus. 
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libertatis. periculum ||. subeundum | esset. Nam, quum 
Plato liberius reprehendisset in quibusdam rebus Dio- 
nysii violentiam, tyrannus eum interficiendum statuit. 
Quanquam vero exoratus a Dione vitam ei concessit, 
tamen non ita obsecutus est Dionis precibus, ut phi- 
losophi libertatem non ulcisceretur. | Addixit enim 
eum in servitutem cuidam Lacedaemonio atque vendi 
iussit. Itaque Plato ab homine parum mansueto ab- 
ductus in Áeginam est, ubi tamen Anniceris Cyre- 
naeus, ludos Olympios tum (Olymp. XCVIII.) instan- 
tes invisurus *), vel ut alii narrant, Dio Syracusanus 
pretio soluto eum in libertatem restituit **). ]ta.su- 
peraiis itinerum molestüs et periculis tandem in pa- 
triam redit philosophus Olymp. XCVIII. in. s. a. 
388. a. Chr. n. 


Iam vero ab eo inde tempore doctrinae copias, 
quas in peregrinatione summo sibi studio paraverat, 
Athenis, ubi natus educatusque erat, explicare insti- 
tuit. Docuit enim iuvenes philosophiae studia aemu- 
lantes tanta eum laude, ut mox novae familiae au- 
ctor existeret ***, quae postea ab eo loco, in quo 
docebat, Academica appellata est Ὁ). Praeterea vero 
etiam. condidit sapientiae monumenta plurima, quae, 
si vel sola superessent, ingenii divini admirationem 
summam possent excitare — Nam nisi fallit prorsus 





*) v. Olympiodor. p. 587. Philopon. in Aristot. Physic. 
II. p. 355. A. ed. Brandis. 

**) V. Diog. Laert. ΠῚ. 20. ibique Menag. p. 115. 146 sq. 
Plutarch. Dion. p. 959 sqq. Cicero de Orat, III. 34. al. 
Quamvi$ autem de his quoque rebus. scriptorum veterum 
narrationes maxime discrepent, tamen omnes consentiunt 
Platonem. aliquamdiu Syracusis commoratum, posteaquam 
in odium tyranni incurrisset, inde discessisse maeno cum 
periculo vitae et libertatis. Itaque haec certe tenenda sunt, 
ut cetera exornata sint fabularum involucris. Ceterum collo- 
quium illud philosophi cum Dionysio ap. Olympiod. p. 
581 sqq. posteriore tempore confictum est. Nec vero cre- 
dibile est Platonem, quum Dionysium inc'ementiorem in se 
sensisset, Siculis dapibus diu esse delectatum , ut Siculum 
istud iter brevissimo temporum spatio terminandum videatur, 
quod conspirat cum Epist. VII. p. 324. A. Aliter tamen 
sentit Hermann. Histor. Phil. Plat. p. 62. 

***) Itaque Euseb. eum scribit hoc tempore. philosophum agno- 
Sci coeptum; vy. Clinton. I. c, p. 107. ed. Krüger. 

1 V. Diog. Laert. III. 5. 20. 
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coniectura, *), inde ab hoc potissimum tempore seri- 
bere aut saltem edere coepit Theaetetum, Sophistam, 
Politicum, Parmenidem, in quibus libris scientiae 
rationem explicavit, atque doctrinam idea- 
rum argumentis confirmare et ab adversario- 
rum, imprimis Megaricorum, dubitationibus vindicare 
studuit *5. Quanquam fieri potest, ut hos libros, 
sicuti Theaeteto factum videtur, iam Megaris in ht- 
teras retulerit; quod tamen minus affirmare licebit de 
Politico et Parmenide, qui disciplinam Pythagoricam 
sapiunt. Porro inde ab hoe tempore animum adiecit 
etiam ad illustrandas eas philosophiae partes, quae, 
quoniam ad vitam humanam atque rerum universita- 
tem referuntur, merito iudicantur longe gravissimae. 
Quum enim in illis, quas de idearum doctrina deque 
scientia instituerat, meditationibus et commentationi- 
bus ideam summi boni reperisset talem, quae ce- 
teras omnes virtute ac praestantia sua superaret lon- 
gissime adeoque eas ambitu suo complecteretur ***), 
quid in yita singulorum hominum, in con- 
stituendis regendisque civitatibus, denique in 
universa rerum natura optimum esset, peculia- 
ribus operibus explicandum sibi sumsit, idque eo fe- 
cit modo, ut cum rerum civilium cognitionem usu et 
experientia comparatam, tum decreta Pythagoreorum, 
quorum pleniorem notitiam in Italia aecepisset, ad 
eas disputationes adhiberet. Scripsit igitur illo tem- 
ore etiam Philebum, Politiam, Timaeum, quorum 
RUPES tam arcta coniunctio est, ut alius alium in- 
ira temporis spatium non adeo diuturnum excepisse 
videatur. Nam in Philebo quidem docetur, qualis 





*) Quae hie et alibi de tempore, quo seripti sint libri Platonis, 
et de ordine, quo se exceperint, disputavimus, ea quoniam 
longiorem requirunt disputationem quam ut hoc loco possit 
pertractari, alibi copiosius illustrabimus, paucis nunc expo- 
nere visum est, ut cognosceremus iudicia virorum erudito- 
rum, qui et Platonem diligenter leetitassent, neque prae- 
iudicatas hac in caussa sequerentur opiniones. 

**) Parmenidem non potuisse scribi ante Olymp. XCIV. I. a. 
404. a. Chr. n. patet e loco p. 127. D., ubi mertio iniicitur 
triginta tyrannorum. Ex eodem autem loco colligas eum 
aliquanto post esse compositum; 

***) V. de Republ. VI. p. 506. A. sqq. VII. p. 417. B. sqq. et 
Prolegg. ad Phileb. p. LXX VII. sqq. et XC. sq. ad. I. Lips. 
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esse debeat hominum singulorum vita, quo ad 
summi boni ideam perveniatur. In libris de republica 
autem explicatur, quomodo quum optimi hominis 
tum perfectae civitatis ratio comparata esse 
debeat, ut vita:|humana omnis consequatur eam 
praestantiam et virtutem , quae mente et cogitatione 
maxima fingi queat. Denique in Timaeo, quem ar- 
etissime cum libris de optima civitate cohaerere ipse 
significavit *), philosophus disputat ita de rerum 
natura, ut mnndi opificem doceatur in illo formando 
respexisse ad exemplar mundi longe perfectissimum 
omnibusque numeris absolutum, omniaque ita dispo- 
suisse, ut quam optima et perfectissima existerent. 
Quae si vera sunt, facile intelligitur, opinor, aretis- 
simam esse illorum operum coniunctionem, quippe in 
quibus doceatur boni ideam esse vitae ethicae, 
civilis atque physicae causam atque effectricem. 
Quum autem tanta sit horum librorum necessitudo, 
quis quaeso negabit verisimiliter sane coniici, esse 
illos tempore non multum diverso litteris consignatos 
et in lucem emissos? Neque vero haee sola fuerunt 
ingenii monumenta, quae philosophus usque ad se- 
eundam in Siciliam profectionem condidit, sed intra 
spatium hoc circiter viginti et quod excurrit anno- 
rum etiam Phaedrum, Symposium et Phaedonem socri- 
psisse videtur. De Symposio id satis certo constat 
ex loco p. 192. E. sq.; Phaedonem autem putamus, 
licet non absurda sit eorum sententia, qui illum non 
multo post Socratis obitum scriptum iudicarunt **), 
hoc temporis spatio consignatum esse duabus ex cau- 
sis. Nam primum quidem multa in hoc libro repe- 
riuntur Pythagoricae doctrinae vestigia, unde suspi- 
ceris Platonem, quum eum sermonem scriberet, iam 
satis accuratam habuisse illus cognitionem. | Quam 
qui putarunt ei jam ante Socratis obitum impertitam 
esse ab Simmia et Cebete, qui Philolaum "Thebis 
audierint de placitis. Pythagoricis disputantem ***), 
aut ab Echecrate Phliasio, quem in Phaedone lo- 





TI T. EXC. p.407. 
**) V, Praefat. ad Phaedon. p. 17., ubi quae diximus, cave sic 
intelligas ac si eam sententiam probemus: sunt enim omnia 
., eontra alios disputata sic, ut nihil accuratius definiatur. 
*"*) V. Wyttenbaeh. ad Phaedon, p. 61. D. E. 
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quentem induxit, ii coniecturam fecerunt ex ea re, 
unde minime debebant, hoc est, ex ornatu libri sce- 
nico, quem constat a Platone saepissime ita esse ad- 
hibitum, ut temporum rationes negligantur. Nec po- 
terat Plato in Phaedone probabiliter Socratem collo- 
quentem facere cum Archyta aliquo aut Timaeo aut 
Euryto, ut minime obscurum sit, cur Simmiam, Ce- 
betem et Echecratem eum eo convenire iusserit. Sed 
alia etiam causa est, cur ita de tempore, quo Phaedo 
scriptus sit, existimemus. Nam et idearum doctrina 
in eo tam est perfecta et absoluta, ut in nullo alio 
libro magis; et argumentum de animorum immortali- 
tate, quod in eo explicatum est, etiam in Phaedro 
et Poliia tractatur, ut vel hine non inepte coniicias 
haec opera omnia fere eodem temporis spatio esse 
exorta. Quod autem Socratis morientis imago in illo 
libro quasi ob oeulos ponitur, id cum argumenti ra- 
tio videtur effecisse, tum etiam illud, quod Athenien- 
sibus, qui multo rectius interea de Socratis virtuti- 
bus iudieare didicissent *), ostendere volebat, quanta 
. fuisset animi magnitudine et pietate sapiens ille, quem 
olim iniusto iudicio e medio sustulissent. Quod qui- 
dem facere tum poterat eo tutius, quo maiores ho- 
nores videbat ab Atheniensibus Socrati post mortem 
habitos esse; neque dubium est, quin etiam nunc 
scribendi consilium ad temporum rationes aecommoda- 
verit. Sed satis de Phaedone. Diffieilius etiam iu- 
dicium est de Phaedro, quem Schleiermacherus 
censuit a Platone admodum iuvene esse compositum, 
ut sibi quasi viam patefaceret ad totius philosophiae 
partes eas, quae essent gravissimae, deinceps per- 
tractandas et exponendas **). In quo iudicio etsi 
facile concedimus aliquid veri inesse, tamen nolimus 
indidem conclusum esse, quod vir sagacissimus inde 
conclusit. Quum enim philosophus et doctrinam suam 
et disserendi rationem pedetentim excoluerit ae per- 





*) V. Diog. Laert. II. 40 sqq. ibique Menag. Aelian. V. 
H. I. 16. II. 36. Diodor. XIV. 37. Plutarch. de invidia 
et odio p. 5931. extr. 

**) V. Praefat. ad Phaedr. p. 67 sqq. coll. Introduet. ad Opp. 
Platon. p. 17 sqq. De hoc opere eiusque originibus quid 
sentiamus, copiosius nuper in Praefatione ad secundam eius 

. editionem exposuimus. 
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fecerit, non est verisimile eum quae futuro tempore 
esset scripturus et scriptis suis illustraturus, iuvenem 
quasi pro ^"uturo tempore divinasse et  praevidisse 
animo; nisi forte statuere velis Platonem eo tempore, 
quo Socratis usus est familiaritate, nihildum hteris 
consignavisse. In qua sententia fuisse videtur A stius, 
qui eos libros omnes, quos illo tempore scriptos esse 
verisimile est, tanquam Platonis ingenio indignos pro 
suppositiciis habuit, ideoque item Phaedrum inter 
primos dialogos numerandum censuit, qui a Platone 
compositi sint. Quod vero imprimis confirmat eam 
sententiam, qua illum librum a Platone maturiore 
aetate scriptum putamus, est illud sine dubio hoe, 
quod et plurima continet Pythagorica *), et maximam 
habet argumenti cognationem cum Symposio, adeo- 
que ex parte cum Phaedone et libris de optima civi- 
tate cohaeret ἢ). IIue accedit, quod coniectura as- 
sequi possumus, qua scribendi opportunitate usus 
Plato hune librum eomposuerit. Hedierat enim tan- 
dem aliquando ex longinquis ac diuturnis itineribus 
in patriam. Ubi quum advenisset, non solum alios 
instituere coepit, sed etiam scriptis explicare recon- 
ditioris doctrinae suae rationem. . In quo utroque ge- 
nere quum pro divino, quo pollebat, ingenio ita ex- 
celleret, ut plurimorum moveret admirationem: non 
potuit effugere invidiam eorum, qui doctrinae et elo- 
quentiae laudem sibi tanquam propriam vindicarent, 
hoe est rhetorum atque sophistarum. Qui quum per- 
quam moleste tulissent, quod ipsorum ineptias non sine 
multo sale perstrinxerat, ideoque eum maligno dente 
arrosissent, faciendum putavit, ut non solum eorum 
artem taxaret doceretque omnem eloquentiam, sive in 
scriptione cerneretur sive in sermone, inane esse, 
nisi ex philosophia tanquam vero ipsius fonte hauri- 
retur; veram etiam omnem philosophiae vim digmita- 





*) Doeuit hoc Astius de vita et scriptis Platon. p. 105 sqq. 
efr. quae ipsi nuper ad hunc librum commentati sumus. 

*"*) Nam amoris divini disciplinam Phaedrus cum Symposio ha- 
bet commnnem; animi autem in tres partes principales divi- 
sio Politiae cum Phaedro adeo est communis, ut illa Phae- 
dro demum edito in lucem publicam emitti potuisse videatur, 
quandoquidem totum civitatis Platonicae aedifieium hae 
ipsa animi divisione nititur. 


, 
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temque reclusis primarüs erus fontibus in illustriore 
luee colloearet eamque  unam- certissimam  verita- 
tis tam. cognoscendae quain patefaciendae magistram 
esse ostenderet. Quae si vera sunt, non difficile est 
ad intelligendum, cur philosophus quum admirabilem 
illam artem disserendi im hoe libro expromserit, tum 
summa philosophiae sublimioris capita sic attigerit, 
ut quasi viam sibi munivisse videatur ad omnes do- 
etrinae suae partes. Sed de arte et ratione, quae in 
tractando illo argumento adhibita est, alibi disputavi- 
mus. Hie satis dibéinus addere, videri nobis Phae- 
drum eirca Olymp. XCVIII. 4. in lucem editum esse, 
si quidem vere coniecimus eum cum Symposio arctius 
cohaerere. Illud unum addidisse iuvabit, Phaedrum, 
Symposium et Phaedonem etiam ideo post sermones, 
in quibus dialectice de scientiae rationibus expositum 
est, proxime in lucem prodiisse videri, quia iis osten- 
ditur, humanos animos scientiae et cognitionis idea- 
rum utique capaces esse ac fieri posse participes, quan- 
doquidem natura eorum divina sit atque sempiterna. 
Nam hoe demum íaeto idearum doctrina videri de- 
buit plane absoluta esse atque consummata. 

Sed satis de operibus illo tempore, quantum 
suspieari lieeat, a Platone in lucem emissis. Sequi- 
tur, ut dicendum sit de institutione discipulorum, 
qua ipsa quoque magnam nactus est nominis sui fa- 
mam, Sed quanquam haec disputatio et iucunda est 
et ad eognoscenda Platonis studia longe gravissima, 

uandoquidem inter alia attingit etiam quaestionem illam 

e ἀγράφοις Platonis placitis nuper studiosius agita- 
tam, tamen quia longiorem requirit orationem quam 
ro nostro instituto, neque libris Platonis, quos ha- 
bensas superstites, multum lucis afferre videtur, eam 
in aliud tempus reiicere placet *). Itaque ad reli- 
quam partem vitae Platonis enarrandam redimus. 

Quum igitur philosophus viginti circiter annos 
post reditum in patriam doctrinam suam et docendo 





*) Docte de hoe argumento nuper exposuit Brandis in Dia- 
tribe de perditis Aristotelis libris de ideis et de bono. Bon- 
nae 1823. 8. De docendi ratione, quam Plato in Academia 
tenuerit, v. Tennemann, l. e. p. 46 sqq. et quae nuper 
in Prolegomenis ad Phaedrum ed. 2. p. XC sqq. disputa- 
vimus. 


XXX 


et scribendo explieuisset, factum est, ut Dionysius, 
tyrannus Syracusanus, moreretur, eique succederet 
adolescens Dionysius. Quod quidem ex Corsinii 
ratione accidit Olymp. CIII. 2. ἃ. 367 a. Chr. n. Hic 
quum imprimis regeretur Dionis consilüs, qui iuve- 
nile eius ingenium doctrina et sapientia ad iustitiam, 
moderationem, virtutem flectere studebat, Dio facien- 
dum censuit, ut arcesseret Platonem, cuius consilio 
et auctoritate in ea re uteretur. Quanquam vero phi- 
losophus superiore tempore .satis graviter erat moni- 
tus difficilhmum esse tyranni animum ad virtutis et 
sapientiae studium convertere, tamen et Dionis ami- 
citia et conailü magnitudo effecit, ut, provincia in 
Acádemia docendi Heraclidi Pontico tradita, cum 
Speusippo, sororis filio, denuo Syracusas. proficisce- 
retur ἢ. Nec írustra ab initio videbatur hoe iter 
institutum esse. Audiebat enim tyrannus philosophum 
magno cum studio de rebus gravissimis disserentem, 
adeoque omnem tyrannidis speciem. ita abolebat, ut 
cives optima quaeque de eo sperarent.  Prodibat 
enim in publicum et cum civibus versabatur non sa- 
tellitio tyrannico stipatus, sed a viris sapientissimis 
et prudentissimis circumdatus. | Vitam item. agebat 
eam, ut in optimis studiis versaretur, nihil turpitudi- 
nis in se admitteret. In imperio denique nihil fa- 
ciebat crudeliter, nihil iniuste, nihil sine pruden- 
tissimorum virorum consilio ἢ). At enim quam spem 
optimi quique de Dionysio ex his rebus conceperant, 
eam invidia et calumnia, vulgaris illa. aularum pestis, 
repente reddidit irritam. Desiderabant enim improbi 
quidam, ut pristinam ipsi recuperarent scelerum li- 
centlam, priorem rerum conditionem, et imperii habe- 
nas ad se trahere conabantur fracta Dionis auctoritate. 
Quantum vero valeant calumniae et obtrectationes non 
solum apud principes, sed etiam apud privatos, quis est 
qui nesciat? Itaque quum Dio sororem Dionysii in ma- 
irimonio haberet, tyrannum isti callide monebant, ne aí- 
fini nimiam potentiam concederet, ut qui regnum concu- 
piscere videretur. Quae criminationes non caruerunt 
eventu. Pulsus enim ex patria est Dio, frustra ob- 





*) V. quos laudat Tennemannus l. c. p. 52, 
*) Plutarch. Dion. p. 963. cap. 12 sqq. 


XXXI 


nitente Platone, ne quid in talem virum iniuste sta- 
tueretur. Quo facto non solum improborum potentia 
crevit, sed etiam animus regis ita coepit mutari, ut, 
quid eventurum esset, viros sapientes non amplius 
praeterire posset. | Etsi igitur Dionysius Platonem 
omnibus modis retinere studuit, cuius discessum sibi 
dedecori fore arbitrabatür, tamen philosophus, qui 
artes civium improborum perspexisset, in patriam sibi 
redeundum iudicavit. Quocirca impetrata rei venia 
tandem rursus Athenas revertit. Quod quidem ex 
Corsinil ratione. ita. accidit Olymp. CIII. 4. a. 
365. a. Chr..n. biennio post quam profectus erat Sy- 
racusas 7). 

Quod autem fecerat ex primo itinere redux fa- 
etus, ut se totum dederet θαμὰ hiae studiis, id 
quominus nune quoque faceret, iratus tempe- 
states mox insecutae. Quum enim Dio Athenis exsul 
viveret, ipse autem tyranno pollicitus esset velle se 
reverti Syracusas, si Dio in patriam revocaretur, 
praeter exspectationem accidit, ut non ita multo post 
tertium iter in Siciliam esset suscipiendum.  Invita- 
tus est enim a Dionysio, sive quod is improborum 
hominum consilia nune ipse reiceret et improbaret, 
sive quod discessum Platonis prae inani quadam am- 
bitione laudisque studio aegre ferret, ut Syracusas 
reverteretur. Quibus tyranni precibus etsi ab initio 
nihil tribuendum putavit, tamen quum ille non solum 
ipse polliceretur velle se Dionem restituere bonisque 
consilüs obtemperare, sed etiam amici Platonis, im- 
primis Archytas Tarentinus aliique Pythagorei, regem 
ad bonam frugem redisse affirmarent, tandem spe re- 
rum meliorum animo concepta tertium iter Syracusas 
suscipere constituit. Itaque navigavit in Siciliam 
Olymp. CIV.4. a. 361. a. Chr. n. anno aetatis sexa- 
gesimo nono. Sed spes eius tum quoque in irritum 
cecidit. Nam tyrannus neque Dionem revocavit in 
patriam et grassari omni scelere coepit. Platonem 
vero reditum in patriam parantem non solum omni- 
bus modis itinere prohibuit, sed etiam vexavit cru- 
delissime, ut omnibus clarissime appareret non posse 





*) De his omnibus legendus est imprimis Plutarchus 1. c. 
ef. T'ennemann. p. 54 sqq., qui rem uberius exposuit. 
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coire amieitiam inter philosophos atque tyrannos. Ne- 
que profecto philosophus salvus fuerat evasurus, nisi 
Archytas misisset Lamiscum legatum, qui commovit 
Dionysium, ut eum non sine munere dimitteret. Ita 
factum est, ut Plato anno proximo, qui est 360. a. 
Chr. n., maximo periculo liberatus, in patriam rever- 
teretur *). 

Septuagenarius factus non turpi consenuit otio, 
sed docendo et scribendo excitare et iuvare perrexit 
sapientiae studia. Quid quod etiam perhibetur Cy- 
renaeis, Arcadibus, Thebanis, Cretensibus, aliis po- 
pulis, in ferendis legibus atque rebus publicis emen- 
dandis inde ab hoc tempore consilio suo affuisse? **) 
Nimirum qui tam multorum populorum mores, leges, 
institutà cognoverat, is non poterat fieri quin omnium 
optime iudicare posse videretur, quid ad communem 
civitatum singularum salutem conduceret. Quanquam 
quae de his rebus a veteribus scriptoribus tradita 
sunt, ea non temere videntur pro veris habenda esse. 
Vellemus vero aliquid certius exploratum haberemus 
de via et ratione studiorum, quam illo tempore phi- 
losophus tenuerit. Ita enim etiam de libris eius illo 
tempore seriptis certius posset iudicari, accuratiusque 
definiri tempus, quo litteris consignati sint. Nunc hoc 
tantum accepimus, eum uno et octogesimo anno scriben- 
tem obiisse adeoque in tabulis suis reliquisse initium Po- 
litiae multis modis variatum, verbis alio atque alio ordine 
collocatis ***). Ex quibus narrationibus, si quid iis sub- 
est veri, recte colligere videmur eum extrema aetate 
scriptis potioribus olim in vulgus editis limam adhi- 
buisse. Nam qui eum suspicati sunt Politiam illo 
demum tempore composuisse, eos certum putamus 





*) V. Plutarch. l. c. 

**) V. Plutarch. ad Princip. inerud. p. 719. D. adv. Colot. 
p. 1126. C, Aelian. V. H. ΤΙ. 46. Diog. Laert. ΠῚ. 23. 

 dbique Menag. 

***) V. Cicer. Cato mai, c, 5. Euphorion et Panaetius 8}. 
Diog. Laert. ΠῚ, 37. Dionys. de compos. verb c. 25. 
Vol. V. p. 909. ed. Reisk. — p. 406 sqq. ed. Schaefer. ubi 
v. intpp. Quintil. Inst. VIIL 6. 8 64. Ex hac tamen 
narratione qui continuo collegerunt Platonem ad grandem 
usque senectutem id egisse, ut scripta superiorum tempo- 
rem omnia usque limaret et perpoliret, ii profecto iudicio 
suo falsi sunt, Nee vero de hoc ipsius studio veteres scri- 
ptores quidquam memoriae prodiderunt, 
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coniectura sua a vero aberrasse. Neque tamen integros 
illos annos, qui usque. ad vitae finem  interfluxerunt, 
videtur unice perpoliendis libris suis impendisse, sed 
etiam in senectute nova condidisse ingenii monumenta. 
Quae qualia fuerint, etsi non potest certo definiri, 
tamen coniectura assequi licet.  Perlustrantibus enim 
nobis omnem Platonicorum librorum numerum semper 
visum est opus de Legibus scriptum non solum senile 
quiddam habere, mes a ceterorum librorum vigore 
et venustate plurimum  distaret, sed etiam confirmare 
nárrationem | eorum, qui Platonem tradiderunt, post- 
quàm tertium in patriam rediisset, animum: advertisse 
et tanquam ex idearum meditatione remisisse ad rerum 
humanarum, quales re vera essent, contemplationem.: 
Quod. certe nemini mirum videbitur, qui secum repu- 
taverit.cum rerum usum, tum ipsam senectutem etiam 
praestantissimórum hominum animos ab iis, quae sola 
ingenii sublimitate attinguntur et una mentis conside- 
ratione percipiuntur, revocare solere ad sobriam cogi- 
tationem earum rerum, quae in ipsa vità humana cer- 
nuntur atque non mentem tantum, sed etiam sensus 
propius attingunt. taque philosophus quum olim 
mente et cogitatione plerumque in idearum doctrina. 
esset versatus, vergente aetate potius ad hominum 
vitam considerandam animum adiecit, ut quasi com-- 
pararet ipsam rerum veritatem cum doctrina illa; quàm 
olim divini ingenii subtilitate atque celsitate condiderat. 
Quum vero, priusquam Academia relicta in Siciliam 
iterum nàvigasset, admirabile illud opus, quod' est de 
optima civitate, composuisset, et postea animum ad 
res civiles aequalium suorum advertere quasi necessi- 
tate quadam coactus esset, eundem illum sapientiae 
locum denuo tractavit in iis libris, quos de Legibus 
inscripsit, in quibus ab ultima optimae civitatis forma 
ad ipsius vitae veritatem descendit, atque rem ita in- 
stituit, ut leges scripsisse videretur, quae possent veris 
civitatibus prodesse: quam plurimum, quantumvis ab: 
earum institutis. multum essent diversae *); Qua in 
re. etsi ita versatus est, ut quae de origine civitatis: 
exposuit, ea consentiant fere cum iis, quae in Politia 
disputaverat, tamen quae pertinent ad exemplar illud 
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optimae civitatis, quod civibus proposuerat, non atti- 
git, plurimum operae collocavit describendis offieiis 
et muneribus magistratuum atque institutione puerorum. 
Videtur. autem Plato, quum libros de legibus consi-: 
gnaret, in animo habuisse consilium. alius etiam. serip-' 
tionis ceomponendae, qua. doceretur, quae esset optima 
civitatum emendandarum ratio pro: varia temporum et 


locorum. conditione:. 


^... Quem tamen librum quominus 


vel inchoaret vel ;absolveret, senectutis imbecillitas. 


aut. mors. prohibuit. 


-. Obiit; autem. Olymp. ΟΥ̓́ΗῚ. 1. 


a..948. a. Chr. n. anno aetatis octogesimo. primo "*). 
Et.haec quidem sunt, quae de vita divini philo- 


sophi vel memoriae 
probabili. comectura 


sunt prodita vel ex scriptis eius 
colligi. possunt. | Quae omnia. qui 


uno. quasi. obtutu consideraverint, ii tam de viri 1in- 
genio, quam .de. eius. philosophia et scriptis rectius 
iudicabunt, quam fieri vulgo. solet. Quemadmodum 


enim. audiendi. non 


sunt.qui Platonem singulas doc- 


trinae suae. partes ex aliorum philosophorum. placitis 
collegisse:.dietitarunt, ita etiam reiiciendam censemus. 
opinionem. eorum. qui illum contenderunt solis- ideis 
quasi deditum. et tantum non consecratum fuisse, ab. 
omni rerum humanarum meditatione remotum et ali- 


enum... Ltenim tota 
nata est ex aetatis, 


Platonis sapientia paullatim quasi 
qua ipse vixit, institutis, moribus, 


opinionibus, iudiciis, adiuvante naturae bonitate, qua 
excelluit. philosophus, ut. fieri non potuerit; quin ad 
eadem etiam. referretur, praesertim quum accederet 


rerum. usus.ex hominum anultorum consuetudine col- 
lectus... Quum. autem .indefessum veritatis studium 
philosophum. impulisset, ut. superiorum philosophorum 
placita. pervestigaret, cognosceret, exploraret, tum 
ingenii virtus et praestantia effecit, ut neque temere 
illis. aequiesceret, οὐ, paullatim δὰ eam contenderet 
philosophiae perfectionem. et excellentiam, quae non 


solum aequalibus, 8 
prorsus singularis e 


ed etiam. posteris merito visa est 
t paene divina. | 


Iam vero reputantes animo, qualis.fuerit vitae 
cursus, quem philosophus emensus est; porro quibus 
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*) V. Dilthey in Examine Platonicorum librorum de Legibus 


p.10 sq. qui hoe v 


eri similiter collegit ex loco libri V. p. (39. 


$*) V. Corsin. L e p. 37. Cicer. Cat. iai. c. 5. 
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gradibus paullatim: ad eam pervenerit sensuum et co- 
gitatorum sublimitatem, quam ei proprianr esse orines 
consentiunt; denique quibus scribendi ac docendi op- 
ortunitatibus usus libros suos in publicum prodire 
nusserit; non temere videmur tria potissimum genera 
et e assés scriptorum Platonicorum *) pro temporum, 
quibus consignata sunt, diversitate ac pro varietate 
argumentorum ac disserendi rationis,:. qua usus. est 
philosophus, discernere et statuere. ^ " ^ 7 77 


znido mimm vnienA ^ nf bg aruibst ΘΠ oda : rm 
(anges. ix Uy ca uS pd. I dead LI. 
*)Yariam ace-divérsam omni tempore eritiei inierunt seriptorum 
sPlatonieorum digerendorum atque certó quodam ordine dis- 
."»"ponendorum iungendorumque rationem. Primi editores, AI- 
dus set Basilieenses, secuti sunt "Thrasyllum, qui 
^r'gmuctore Scholiasta luvenalis ad Sat. VI. 576. p. 257. ed Cram, 
—'"eoll:Sueton. Tiber. e. 14. Tacit. Ann. VI; 20 sq. intpp. 
^ ad Dion. Cass. V. II. p 783. ed. Reimar. Fabricio Bi- 
^ blioth. Gr. Vol: III p. 190. Augusti et Tiberii aetate floruit 
οὐ Θ᾽ multarum artium scientiam professus postremo: se dedit 
^sHsseetae Platonieae ase deinde  mathesi,' ἀπε’ praecipue viguit 
ἀπο ρα Tiberium. Is enim teste Diogene Laert. Vit. Platon. 
^os Lib. II. $8. 56. et Albimo Isagog. in philos. Flatom. in. 
εἰ "Jibros Platonis: secundum tetralogias distribuit ad exemplum 
^U poetarum scenicorum, qui fabularum' tetralogias in' scenam 
"dedissent, Complexa autem secundum eius sententiam prima 
""tetralogia est: Euthyphronem. Apologiam Socratis, Critonem, 
""sPhaedonem, seeunda Cratylum, '"Pheaetetum, Sophistam. Po- 
^* Jitieum; tertia Parmenidem. Philebum; Symposium, Phaedrum; 
quarta Alcibiadem I. et II. Hipparehum, Eraàstas;' quinta 
^'sPheagem, Charmidem. Lachetem, Lysidem; 'sexta Euthyde- 
"vanum; Protagoram, Gorgiam, Menonem; septima" Hippiam 
^ "maiorem ét minorem, lonem, Menexenum; octava Clitophon- 
-"ntem, Politiam. 'limaeüm;' Critiam; nona denique' Minoem, 
^^ Leges et tredecim Epistolas; -Eam vero distribntiónem merum 
U^'esse grammaticorum inventug, neque 'superioris antiquitatis 
-s'sfide' et auetoritate niti, facile intelligitur. "'Nàm primum qui- 
: o dem "illa: etiam. eos: complectitur dialogos, quos spurios esse 
^et Platoni per malam fraudem suppositos hodie pro certo et 
"'"Pexplorato habetur. Deinde ea perquam est fatua et inepta, 
"'s"propterea quod multa idemtidem in unum iungit, quae per 
|" argumentorum naturam arctius inter ipsa iungi et copulari plane 
^^'mequeunt. .. Praeterea vero etiam ideo est vere ridieula; quia 
""""fetralogiis veterum poetarum neutiquam réspondet, quando- 
^5 quidem" nihil^in ea' reperitur, quod fabulis satyricis, "more 
"'sfragicorum eum trilogiis Fabularum' eonsociatis, ulla' ex parte 
^" ceonveniat. | Nee vero ad eius antiquitatem " demonstrandam 
"quidquam valet, quod' Varro De. Lingua 'Latin:' Lib. VII. 
7578.91. ad Phaedonem respieiens haec séripsit: Plato in quarto 
de fluminibus apud inferos quae sint,in his ünum 
^" Tartarum appellat: unde fuerunt qui'eum tetralogiam 
cU'Uprimam "Thras;jlli ^ ob ^ocülos "habnisse contenderent. ^ Nam 
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Et primum quidem genus complectitur eos libros, 


qui.seripti. sunt. à. Platone ab o inde tempore, quo 


«ἃ. 





verissime ibi Scioppius corrigendum vidit in quattuor 


fluminibus, quae coniectura nuper etiam Odof. Müllero 
wuniee probata est. Inepta igitur ac prope fatua est ista 
"Phrasyli ratio. At nimirum videtur bonus homo perverso 
. studio aemulatus esse superiorum criticorum laudes, qui opera 


Platonica non secundum tetralogias, ut ipse voluit, sed se- 
eundum trilogias disposuissent, Quod quidem Alexandrina 
critices aetate ita factum esse constat. Audias enim Dio- 
genem Laert. l. e. 8.61: ἔνιοι δέ, ὧν ἐστι xal ᾿Αριστοφάνης 
ὁ γραμματικός, eig. τριλογίας ἕλκουσι τοὺς διαλόγους. Θαυοὰ 
quidem eodem teste hunc in modum fecerunt.  Statuerunt 
enim primam trilogiam confici et.abso:vi Republica, Timaeo, 
Critia; seeundam Sophista, Politico, Cratylo; tertiam Legibus, 
Minoe, Epinomide; quartàm Theaeteto, Euthyphrome, Apo- 
logia; quintam. Critone, Phaedone, Epistolis; cetera autem 
scripta promiscue ac sine ordine posuerunt, quum Scilicet 
dividendi negotium dehinc procederet parum prospere. Ni- 


mirum. probabilis sane videri potuit haec distributio, quando- 


quidem philosophus ipse ternos sermones inter se arctius 
coniunctos bis promisit, primum quidem Sophistam, Politicum 


et Philosophum, quorum tamen postremus non sub hoc no- 


mine, sed potius, ut videtur, Parmenidis nomine insignitus in 
publicum. prodiit; de quo v. Prolegg. ad Sophistam p. 455sqq.: 
deinde etiam Rempublicam, 'Timaeum atque Critiam, quos 


&pertum est arctius inter se coniunctos esse. Nihilominus 


autem minime errare videmur bhanc quoque librorum Plato- 
nicorum distributionem existimantes grammaticorum arbitrio ac- 
ceptam referri. Nimirum instituerunt. eam Alexandrini rei 
librariae caussa.  Dedueti autem in illam sunt eo ipso, quod 
binas trilogias librorum Platonicorum animadverterent tanquam 


exstare in propatulo, ae praeterea meminissent Platonem iu- 


venem seripsisse et in scenam inducere voluisse trilogiam 
tragicam; ex qua naratione, de qua v. Aelian. Varr. Hist. 
Ii. 30. ibique intpp., continuo suspicati sunt philosophum 
etiam dialogos suos ad. trilogiarum similitudinem compara- 
visse. At enim vero homines optimi mox ipsi senserunt, 
quam lubricam viam. essent ingressi ideoque opus inchoatum 
neutiquam profligarunt, sed in medio reliquerunt, quippe quum 
probe animadverterent plerosque dialogos tam argumento 
quam forma et compositione ita esse eomparatos, ut ad tri- 


. logiarum coniunctionem minime quadrarent. Quo. magis pro- 


fecto perversum videri debet eorum iudicium, qui vel. nuper 


.Adhue contenderunt trilogiarum divisionem admodum . esse 


antiquam adeoque ab ipso Platone institutam, quo tempore 
senex  grandaevus scripta sua perpolire et in ordinem redi- 
gere constituerit. Nam caret certe haec opinio omnino. fun- 


. damento idoneo. Sed haec. quidem de critieorum veterum 
consiliis et rationibus. Pergimus ad recentiores. Ex quibus 


quidem silentio transmittere placet Francisc. Patritium 
et Samuelem Petitum, quorum alter. in: Discussionibus 
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maxime deditus erat disciplinae Soeraticae, usque ad 
magistri obitum: et paullo post hoe tetripus;' "Quorsuni 





^" Peripatetieis Vol. 111. alter in Miscelln. Lib, IV. Cap. Il. 
πος de ordine librorum Platonis disputavit. ^ Neque enim illi quid- 
quam in medium attulerunt, quod hodie usui esse possit. 
co Ae silentio etiam 1o. Serranum transmissuri eramus; nisi 
^s Henr. Stephanus ét Platonis editores Fraticofurtani et 
»" Bipontini. ordinem Platonicorum scriptorum ab eo cotnstitu- 
. tum in editionibus suis éssent sequuti. Etenim distribuit ille 
'dialogos Platonis in syzygias quas dixit. Earum véro primam 
complecti voluit eos libros, qui ad défensiotem Socráticae 
^" rationis ae doetritiae pertinerent; alteram habere cénsüit sermones 
isagogicos, qui agerent de vera philosophià oppugnarentque 
"sophistieam; tertiam arbitratus est continere dialogos lógicos; 

- quartam ethieos genérales et spéciales; quintam physieos et 
^" 4netaphysicos; sextani épistolas et libros spurtios àc stipposi- 
- tielos. Quae quidem satis est paucis indieavisse. Sponte 
^'"efim apparet Serramnum utcünque fieri posset libros Pla- 
"tonis: argumentorum eét'corsiliorum  hábita ratione in' certa 
«quaedam genera descripsisse, sive ut ipse eos éerto qüodam 
^"'erdine interpretatus esse videretur, sive ut legentes haberent 
'"" samquam filum aliquod; quo in studiis suis Platonicis tanquam 
ccpegerentur, | Ae simile quiddam postea etiam alii fácere 
"'eónati sunt, quotum opera mentione fere indigna est. "taque 
traüsgredi continuo placet ád eos critiéos, qui fiostra aetate 
de dialogorum Platonicorum ordine et coniunctione subtilius 
»disputaverunt ^ Et primus quidem nostris temporibus hoc iu 
genere studiosius elaboravit Tennemannus System. Philos. 
UPlaton..'T; I. p. 11 sqq. Is enim princeps eónatus est ex 
témporum indiciis singulis s$érmonibus hie et illic impressis 
"4ecuratius definire, quando illi séripti et in lucem emissi 
"essent, In quo tattieri quod non adéo multum profecit, caussa 
vei in eo quaerenda est, quod variani librorum Plátonicorum 
materiam atque eómpositionenr tinus curavit neque omnino 
id egit, ut quaestioneni susceptam profligaret ulterius aut ad 
exitum 'perducefet. Longius aliquanto progréssüs est Fr. 
" Schleiermacheérus Prolegg. ad Platonicorum "Operum 
Interpretat. German. Vol. I. p. 8544. et Praefat. ad Phae- 
drum. [8 enim ordinem et cohaerentiami sériptorum Platoni- 
corum maxime ex eorum argumentis definire constituit. Quod 
"quidem si quaeritur qua ratione effecerit. rem pró consilio 
nostro quanta maxima fieri poterit brevitate exponere licebit. 
Anquisivit ehim ille primum primarios quosdam dialogos; qui 
et merito germani haberentur utpote etiam primariorum gra- 
vitate firmati et placitorum quadam continuatione ita iuncti 
essent, ut denique universae philosophiae Platonieae tanquam 
summam quandam conficerent. Ex quo simul haee duo effici 
voluit, ut ét doctrinae Platonieae tanquati origo ac progressio 
intelligeretur, singulis philosophi scriptis perpetua serie apte 
inter se iunctis et mutua necessitudine quasi constrictis, et 
quorumque aétas probabili coniectura cognosceretur.  Quo- 
cirea, primariorum illorum dialogorum, qui tanquam sapien- 


d 
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referimus Ionem, Alcibiadem. primum, Hip- 
piam,maiorem,Hippiam minorem, Ly 51 ἃ Θ τη; 





! | 
| Βαϊ, . Quorum primum esse voluit. eorum. librorum; qui ver- 


tiae Platonicae | omnis stirpem. confieerert, tria genera con- 


.sarentur in explicanda et illustranda .dialectices natura 


,,,, Mique virtute. et quasi elementares vel propaedeutici videren- 


Gl 


,,,,fàanquam, aptos. et suspensos esse; primum. quidem in eo. visus 


^ tur. Quorsum retulit Phaedrum, Protagoram.et Par- 
menidem, His vero tanquam. alterum genus adiunxit Th e- 
aetetum, Sophistam, Politicum et Phaedonem, qui 


maxime, oeeupati essent in, scientiae humanae notione 
οὐ enucleanda. ..lum tertium etiam genus eorum librorum statuit, 
,.oqui. illis, quos diximus, dialogis. tanquam graviorum disputa- 
..fionum. fundamentis superstructi essent ae de homine et 


. rerum natura agerent a Platone aetate provectiore litteris 


mandati, quorsum retulit Politiam, Timaeum. et Criti- 
.&m, in quo. seribendo. teste Plutareho Vita Solon. p. 96. 


τ ον grandaevus.philosophus.morte fuerit oppressus. Hos igi- 


;tur undecim libros criticus acutissimus - primarios. esse 


,,, iudieavit, qui. tanquam .arcem omnis. sapientiae .. Platonicae 


continerent et ex quorum argumentis etiam de reliquis seriptis 


vulgo Platoni, tributis iudicium esset, repetendum. ... Censuit 


,Mutem reliquos dialogos vel.spurios esse, quatenus parum aut 
nihil ad explendam doctrinae Platonicae summam eonducerent, 


^ praesertim si etiam. elegantiae laude essent. destituti, in quo- 


| rum. numero, praeter eos, qui dudum commuui consensione a 


. ; Platone. abiudicati sunt, habendos esse statuit Hippiam Il. 


et Il. Ionem, Alcibiadem I. et 1L 5 vel singularibus qui- 
busdam temporibus fuisse destinatos, ut per se seorsum spec- 
tandi iudieandique essent, quales voluit esse. Apologiam et 


.Critonem; vel denique primariorum dialogorum,. quos .con- 


stituit, tanquam comites esse stque administros, quorsum ab 
eo referuntur | novem. aut. decem . dialogi, . quando- 
quidem: Lysidem, LLachetem, «Charmidem. et Eu- 
.tihyphronem . dialecticis . sive . propaedeuticis..| sermonibus 
quasi famulari. voluit; Gorgiam porro, Menonem; Eu- 
thydemum, Cratylum et Convivium illustrandis et con- 


,5ummandis operibus de scientiae natura scriptis inservire ar- 


bitratus est; denique libros, qui. sunt de Legibus cum. P o- 
litia, Timaeo et Critia tanquam. adpendices ceonnexos 
esse statuit. Haec igitur Schleiermacherus de scriptorum 
Platonicorum primordiis. atque interiore nexu et cohaerentia. 
Quae quidem omnia,sicuti ingeniosissime excogitata sunf, ita 
etiam plurimum, ad. Platonem. vel rectius intelligendum vel 
prudentius aestimandum. iudicandumque valuerunt. |. Nihilomi- 
nus autem etiam gravissimis plurimisque locum dederunt du- 


,,bitationibus.,. Nam. ut. nihil. dicamus . de singulis |... dialogis, 


εν quorum argumenta et consilia vir summus saepe ideo aliorsum 


,quam. quo debebat retulit, quia alios dialogos. voluit ex. aliis 


est aliquantum a recto aberravisse, quod in iudicanda singu- 


,Jlorum. scriptorum fide et auctoritate illud imprimis «spectavit, 
.,quantum quodque conferret ad absolvendum . doctrinae . Pla- 
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Charmidem, Lachetem,:Menonem, Prota- 
goram, Euthyphronem, Apologiam Soera- 





 toónieae corpus, quale ipse informaverat; praeterea vero etiam 

. eo multas movit controversias, quod libros illos, quos pri- 
Gmariis dialogis tanquam socios quosdam atque comites ad- 
iunxit, et argumentorum necessitudine aretius eum his con- 

^» iunetos esse et eodem fere tempore litteris exaratos esse iu- 
dicavit, licet illi. nec ἀἀὰά sapientiàe ubertatem mee ad artis 
-^* laudem et perfectionem cum iis. comparandi videantur, Ut 
igitur vir praestantissimus multorum dialogorum interiorem 
-eognationem | aeute ..demonstraverit, illud. quidem non videtur 
.&ssecutus. esse, quod ipse voluit, ut quid de Platonieorum 
εὐ Jibroruni primordiis, argumentis et consiliis, fide denique et 
| auetoritate existimandum sit, omni ex; parte exploratum ha- 
beretur. Atque sensit hoe ipsum is, qui proxime post Scehlei- 
ermacherum rei difficillimae quaestionem denuo snscepit. Nam 
Frider. Astius quum facile pervidisset, qu&m esset lubricum 
ac difficile Platonem: eum informáre, qui tanqu&m praeme- 

τ ditato studierum. itinere singulos philosophiae locos perpetuo 
-ordine deinceps illustravisset eaque ratione dialogos alios 
ex aliis nexos. et suspensos continua serie elaboravisset, relicta 
via, quam ille inierat in libro De Vita et Scriptis Pla- 
tonis, Lipsiae, 1816. 8. edito, sic potius in huius rei dispu- 
tatione. versandum esse statuit, ut omnino Platonici ingenii 
tauquam Species quaedam atque imago informaretur, unde 
Platonicorum scriptorum repeteretur iudicium eorumque origo 
pariter atque coniunctio. ae. necessitudo. eognosceretur. Cen- 
suit. autem. Platoni eam sentiendi cogitandique sublimitatem 
et altitudinem fuisse propriam, ut omnia semper ad rerum 
divinarum. idearumque meditationem retulerit, in una vitae 
quotidianae consideratione aut .diiudicatione neutiquam. sub- 
stiterit, denique. summae. perfectionis speciem rebus humauis 
atque terrestribus. tanquam divam quandam reginam praefe- 
eerit. Quocirca omnes illos libros, qui in dialectica rerum 
disceptatione ita versarentnur, ut sublimitatis illius essent ex- 

» pertes neque mentem animumque. altius eveherent ad divi- 
.nioris celsiorisque sapientiae cogitationem, Platoni falso ad- 
scriptos esse arbitratus est, quo ipso magnam partem dubi- 
tationes illas de iis libris de medio sustulit, quos. Schleier- 
macherus videretur minus recte primariis Platonis operibus 
.tanquam. socios et administros àdiunxisse. Damnavit enim 
tanquam  spurios Legum libros, Menonem, Euthydemum, 
Charmidem, Lysidem, Alcibiadem primum et secundum, Me- 

.,. nexenum, Lachetem, Hippiam maiorem et minorem, Ionem, 
Euthyphronem, Apologiam, Critonem, ut taceamus de ceteris 
libellis minoribus, quos.dudum ab aliis P:atoni merito ab- 
iudieatos esse constat.  Genuinos vero quos putavit esse 
dialogos, numero tredecim, quum. argumentorum tum dialec- 
.tieae. virtutis habita ratione alio quam. faetum esset ordine 
sese excepisse. atque iungendos esse iudicavit, Sunt autem 
hi: Protagoras, Phaedrus, Gorgias, Phaedo, quos vocat dia- 
logos Soeratieos; porro. Theaetetus, Sophista, Politicus, Par- 
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tis, Critonem, Gorgiam,.:. Voeari autem hi dia- 
logi iure possunt Socratici iique elenchtici atque ethici, 





menides, Cratylus, quos dialectieos libros nominavit; denique 
qui visi sunt doctrinae rationem subtilius illustrare ac vere 
Platonici: Philebus, Symposium, Politia, "Timaeus, Critias, 
Haee igitur Fr. Astius; qui licet ipse. quoque multa ele- 

| ganter et subtiliter dere. eontroversa disputaverit, tamen 
εν de. summa re. apud: paucissimos fidem invenit, quandoquidem 
| fieri non potuit quin vel ista severitas et audacia, qua Pla- 
tonem tantum non fecit dimidiatum, utpote ingenti parte 
scriptorum ei vulgo adscriptorum insolentius privatum, erroris 

^ suüspielonem apud homines cautos et circumspectos excitaret. 
Nee vero defuit qui. Platonis opibus suis violenter privati 
patrocinium susciperet. Prodiit enim mox in medium vir sobrii 
^pariter atque acuti iudicii Josephus Socherus, Monacensis, 
qui in Opere doctissimo οὐ maxima perspicuitate scripto: 
SQUeber Platons Schriften.** München, 1820. 8. supe- 
rioribus criticis gravissimam movit controversiam. Ostendit 
enim perquam dilucide, in iudicio de scriptorum Platonicorum 
origine, ordine, auctoritate, ante omnia id esse agendum, ut 
cum veterum scriptorum testimoniis iustum pretium statuatur, 
tum etiam vitae ac temporum vicissitudines, quas ipse philo- 
sophussitexpertus, diliventer respieiantur. A qua sententia pro- 
fectus non modo fidem librorumaSchleiermacheroetAstio 
damnatorum facile 'sustentavit, sed etiam probabiliter docuit 
tempora ipsa ita tulisse, ut philosophus paullatim et doctrinae 
rationem | et vero etiam stilum atque disserendi rationem va- 
riaret. Itaque omnino quidem eas dubitationes, quae vel 
Schleiermacheri vel Astii ratione excitatae essent, de 
medio sustulisse judieandus est ^ Quanquam in una quaestionis 
parte iustis virorum doctorum desideriis non satisfecit, Ne- 
que enim satis ponderavit momenta rerum, quae in scriptis 
Platonicis traetatae sunt ^ Ex quo evenit, ut neque de ordine 
librorum Platonicorum usquequaque satis caute statueret, ut 
quum Cratylum a iuvene Platone seriptum esse censuit, aut 
Ionem et Hippiam maiorem eidem Platonis aetati attribuit, 
qua Protagoras. Gorgias et "Theaetetus seripti sint, neque de 
fi-^e, et auctoritate nonnullorum librorum reeteiudicaret, quando- 
quidem Politieum, Sophistam, Parmenidem, Charmidem. Ly- 
βάθια, praeter opuscula illa minora , dudum in malam suspi- 
eionem adducta, pro subditiciis esse habendos audaeius pronunt- 
iavit, Quocirea nos quidem etiam aSoclieri sententia nostrum 
iudicium ^ seiungendum esse putavimus. Censemus enim in 
haec .eaussa diiudieanda ita esse versandum, ut et librorum 
Piatonicorum argumenta atque consilia, et philosophi vitae 
vicissitudines atque studiorum tamquam «cursus, et disserendi 
varia temperamenta, et vero etiam veterum scriptorum testi- 
monia. de libris Platonis prodita simul quam diligentissime 
respectentur atqae ponderentur. Qua persuasione ducti aute 
hos fere triginta. annos. ea litteris perscripsimus, quae in 
"superiore commentatione nune, paucis mutatis, fideliter repe- 
tita exposuimus. Nec vero temere ita statuisse videmur, quan- 
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quandoquidein in' iis id agitur, ut dum sophistiea aut 
vulgaris disserendi ratio deluditur ae vana et inanis 





[| 


iur 


'^doquidem ab illo inde tempore exstiteruut plurimi, qui sen- 
tentiam nostram . vel. assensu suo comprobareut, vel etiam 
. doetius exponerent et suis additis commentationibus ad com- 


munem doctorum hominum approbationem commendarent. 
Quod quidem imprimis fecisse censendus est Car. Frid. 
Hermannus in opere praestantissimo: Geschichte ἃ. 
System d. Platon. Philosophie. Vol. I, (proh dolor 
unicum!) Heidelberg. a. 1839. qui licet plurima accuratius 
sit rimatus doctiusque exposuerit, tamen in universum nostrae 
sententiae plane aecessit. Neque ab ea multum discesserunt, 


qui nuper eandem telam sibi denuo tractandam sumserunt, 


Car.Steinhart, in Introduct. ad Platon. Opera ab Hieron. 
Müllero nova interpretatione Germanica mactata, atque 


—— Franciscus Susemihl: Genetische Entwickelung der Plat. 


Philosophie. Vol. |. et II. Lips. 1855 et 1857. 8. Quanquam hi quo- 


que doctrina et subtilitate sua quum singulorum librorum argu- 


mentis tum universae de eorum ortu et necessitudine quaest- 
ioni plurimum novae lucis affuderunt, qua gaudere huie demum 


"aetati post diuturniora sapientiae Platonicae studia contigit, 


Quanquam nec defuerunt nuper qni aliam viam et ratio- 
nem  difficillimae quaestionis expediendae  ingrederentur. 
Ex quorum numero duos nominasse sufficiet, alterum G. F. 
W. Suecowium, Wiratislaviensem; in libro: Die wissen- 


^"'sehaftlicheu.künstlerischeForm derPlatonischen 


Schriften.Berolin. 1855. 8.alterum EduardumMunkiu m, 
Glogaviensem, in opere sic inscripto: Die natürliche 
Ordnüngs der Platonischen Schriften, Berolin. 1857. 
8. Et Succowius quidem postquam oratione admo- 
dum ' prolixa ostendit, probari sibi unice rationem 
Schleiermacheri, qui | dialogos quosdam primarios, 
fide testimoniorum  munitos, constituerit, unde quum 
ratio ac doctrina Platonis tum scriptorum eius necessi- 
tudo et coniunctio cognoscatur, improbari penitus illorum 
sententiam, qui lustrato vitae et studiorum cursu, quem phi- 
losophus exegerit, scriptorum Platonicorum ordinem consti- 
tuerint, quoniam scilicet isto modo interior eorum nexus et 
cohaerentia non intelligatur; deinde eo progreditur, ut ipsum 
Schleier macherum doceat ab Albino Platonico multum 
esse superatum, qui scripta Platonis etiam melius illo ordina- 
verit ac disposuerit; v.p. 27sqq. Itaque sese fatetur Albi- 
num ducem sequentem disputationem institutam persecuturum 


»esse. Quo facto examen testimoniorum, de scriptis Platonis 


proditorum, imprimis Aristotelis, instituit, quo secundum ipsius 
sententiam Hippiam maiorem, Menexenum, Politicum, Leges, 
Epinomidem et Critiam, Platoni per fraudem subiectos esse 
effieitur, siquidem Aristoteles aut etiam alii scriptores 
veterés, quorum auctoritati aliquid tribuendum sit, eos non 
diserte commemorent, vel etiam ea prodita reperiantur, unde 
eos non 8 Platone profectos esse colligere liceat, id quod 
imprimis in Leges convenire ait, quas spurjas esse ac sub- 
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esse arguitur, non modo Socraticae disserendi rationis 
praestantia in clariore luce collocetur, sed eadem opera 
tecte quidem et quasi per transennas etiam illud ost- 
endatur, quantum quum in omni cuiusque rei quaesti- 
one, tum maxime in virtutum consideratione referat, 
ut omnia ad scientiam, qualem Socrates informaverat, 
hoe est, ad communium notionum conscientiam, refe- 


ϊ 





diticias argute ex loeo Isocratis Orat. ad Philipp p. 84. 
ed. Steph, — p. 93. ed. Bekker. Berol. 1823. vers. 19. et 19. 
demonstrare conatur, ubi scilicet Leges et Politiae non ab 
uno homine scriptae dicantur, quia omnino. σοφισταί perhibe- 
antur earum. esse auctores, de Platone autem quamvis non 
nominato necessario cogitandum sit, Qua disputatione per 
multas ambages ducta denique p. 180. paucis significat ger- 
manos eosque primarios Platonis dialogos sibi hos videri: 
Phaedrum, Symposium, Politiam, Timaeum, quibuscum tam- 
quam secundarii itemque procul dubio genuini consociandi 
sint: Phaedo, Philebus, '"heaetetus et Nophista; ex ceteris 
autem dialogis, qui a Thrasyllo in tetralogiis memorentur, 
quinam genuini sint, quive subditicii, amplius esse quaerendum, 
cuius rei iudicium omnino ex eo pendeat, ut per omnia regnet 
singularum notionum bipertita vel bimembris divisio (v. im- 
primis p. 220 et p. 421sq.) atque trimembris partium de- 
scriptio (p. 220sqq.), sicuti ex Phaedro fiat perspicuum. | Haec 
igitur Sueco wius, qui quod sibi in ratione sua informanda 
Albinum ducem exstitisse professus est, de quo vide in edit. 
Hermann. Vol. VI. p. 150sq4 Cap. VI., ipse falsus est 
mirifice. Neque enim Albinus aliud quid spectavit, quam ut 
doceret, quomodo lectio Platonis habita ratione ipsius philo- 
sophiae (χατὰ φιλοσοφίαν) saluberrime instituenda esset (vid. 
Cap.IV. et V.! quare libros philosophi divisit, more veterum 
Platonicorum (v. Diog. Laert. Ill. 49) in χαϑαρτιχούς s. 
πειραστικούς vel ἐλεγχτικούς, a quibus lectio ordienda sit; 
porro in ἐπεγερτιχούς, qui post illos sint tractandi; de- 
nique in. δογματιχούς, qui ipsam scientiae et doctrinae 
laudem efficiant, ideoque physica, theologica, ethiea et 
politica tradant, Quorum omnium apud Succeowium nec 
vola nec vestigium comparet, qui potius Schleiermacherum 
sectatus Platonem. nobis exhibuit mire coarctatum, ut "qui 
non modo praestantissimis sui partibus privatus sit, verum 
etiam ita disserere cogatur, ut perpetuo trimembres faciat 
operum suorum descriptiones atque notiones semper dividat 
bifariam, | Verum satis haec.de nova ista planeque inaudita sa- 
pientia. Restat ut etiam de Munkii sententia paucis dicen- 
dum sit, ls igitur aetatem scriptorum Platonicorum plane 
metitur aetate ea, quam Socrates, qualis loquens in sermonibus 
Platonis inducitur, habere existimandus sit, Quocirca quo vel 
adolescentior vel aetate provectior sapiens in quoque Platonis 
libro loquens prodeat, eo adolescentiorem vel etiam aetate 
maturiorem vult ipsum fuisse Platonem, «quo tempore eum 
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rantur vel potius evehantur.. Disputatur enim in illis 
plerumque. sic; ut quum de vi et natura alicuius rei, 
veluti puleritudinis ; rhapsodiae: et poesis , fortitudinis, 
temperantiae, pietatis, disciplinae virtutis, quaestio 
instituatur? tamen nihil. certi affirmetur, sed. opiniones 
rerum: vulgares ac; notiones temere animis susceptae 
facete rideantur et captiose redarguantur, sophistae 
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^" "Jitteris consignaverit. Ex quo effici vult, ut primus dialogus, 
"quem Plato scripserit, Parmenides, postremi autem libri ab 
"seo litteris 'consignati, exceptis. Legibus et Menexeno, Eu- 
5:1 thyphro, Apologia, Crito et Phaedo. fuisse. existimandi. sint. 
τον Quod nobis quidem, considerato librorum illorum argumento, 
^ artificio et consilio, nulla, ex parte verisimile videtur. Con- 
"' sfifuit vero tres tanquam 'dialogorum ordines. ^ Quorum 
(30 Tprimum quidem voluit illa-compleéti' tempora, quibus Socrates 
'^»adversus falsam :aequalium | sapientiam :decertáverit; ad. quem 
ΘΉΡΑΙ dialogos. complures. sic. sese excipientes:, Parmenidem, 
ff : ΕΣ . Ἦν ὁ Ld . ΡῈ : ; i 
.. ; Protagoram, Charmidem, Lachetem, Gorgiam, Ionem, Hippiam 
ud dTnaiorem, Cratylum, Euthydemum, Symposium: quos quidem 
61H fibroé! qdinquennío intra a. 989 'et 384 a. Chr. n. a Platone 
)98eriptos esse censet. am vero seeundum ordinem vult. eorum 
|], temporum. periodur. continere, quibus. Socrates ut verae ger- 
manaeque sapientiae magister in medium prodierit; ad quem 


^ pertinere arbitratur: Phaedrum, Philebum, Politiam, Timaeum 


"et Critiam , seriptos illos secundum ipsius eonieeturam sep- 
/^otennio intra... 483 et 470 a. Chr. n. . Denique tertium or- 
-,, dinem eorum ,.dialogorum constituit, in ,quibus. Socrates. is 
τον, indueatur, qui veritatem. doctrinae suae confutandis contrariis 
. . opinionibus adeoque morte, quam pro ratione sua occubuerit, 
"'eertius confirmaverit, Huie vero dialogorum generi accenset 
"'Menonem, Theaetetüm, Sophistam et Politieum, Euthyphronem, 
sos Apologiam, Critonem οὐ Phaedonem, quos putat post annum 
410. a, Chr. litteris consignatos esse, ἢ. e. inde ab ea aetate, 
.. qua ne Socrates quidem iam natus erat, nedum discipulus 
^ eius, Plato, quem anno demum 429. a. Chr. n. lucem adspe- 
ΠῚ Xisse certum et exploratum habetur. "Ex quo item existiniari 
-i1potest, quo iure Munkius Phaedrum, Philebum, Politiam, 
^, Fimaeum οὐ Critiam intra annos 483 et 470.a. Chr. n. editos 
,.,, putaverit, qno certe tempore Plato nullusdum fuit, ut facile 
J  jinteligatur criticum temporum rationes ineredibiliter con- 
^" turbavisse. Iam vero etiam scripta quaedam Platonica exstare 
un 8rbitratur, quae eyelo: illi; quem ipse eonstituit, minime: con- 
;gruant, in quo. numero; haberi. vult. Aleibiadem, E., Lysidem et 
Hippiam. minorem; postrema autem opera cyclis suis non 
Anscripta esse putat Menexenum, utpote post a. 387. editum, 
atque Leges cirea a. 367. a. Chr. n. seribi coeptas. Verum 
'$atis haée de consiliis eriticorüm, quibus Platonicorum óperum 
vel. originem | vel. coniunctionem ac. necessitudinem indagare 
,,,,;8tque demonstrare conati sunt, Ex quibus omnibus iam aper- 
tum erit. quid in hae eaussa haetenus omnino acetum sit. 
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autem et homines vana sapientiae opinione inflati aut 
nimium argutiis suis dediti erroris convincantur et ad 
ignorantiae confessionem  adigantur. Quod tamen 
eallidissime fere ita instituitur, ut rerum in discepta- 
tionem vocatarum vera ratio tanquam notis quibusdam 
atque signis prodatur, ipsis iis, quibuscum sermo ha- 
betur, hi Pagine id ;me sentientibus quidem.  Nimi- 
rum ista ratione non modo facete deluduntur, qui 
pravae dialecticae et falsis opinionibus dediti sunt, 
sed etiam dialectica Socratica. fit illustrior, siquidem 
legentes per eam tecte ad rectam veramque rerum 
notionem inveniendam instituuntur. mentis cogitatione 
a rebus externis atque visis, in quibus istiusmodi ho- 
mines ipsique sophistae fere haerebant, ad innatas 

uasi animis rerum species et communes notiones tra- 
tees Iam vero quod. ad hoc genus dialogorum 
etiam Apologia Socratis atque Crito accesse- 
runt, quae opera non multo post Socratis mortem 
videntur in lucem prodiisse, sistunt hi libri nobis 
etiam ipsum Socratem tantum non ad ipsius vitae 
veritatem adumbratum atque descriptum. . Informatur 
enim ibi ille talis, qualis in illis dialogis fere esse solet, 
qui per totam vitam hominum quum aliorum, tum 
imprimis virorum civilium et sophistarum errrores et 
vanas opiniones confutaverit; scientiam, hoc est, cer- 
tas exploratasque rerum notiones anquisiverit; veri- 
tatem virtutemque ubique sectari consueverit; deni- 
que veri rectique conscientiam certamque de eo animi 
persuasionem tanquam. optimam recte et cum virtute 
vivendi ducem constanter sequutus sit, ita ut non 
modo boni hominis, sed etiam boni civis munere et 
officio perfecto defunctus esse iudicari debeat. Quae 
certe nemo erit quin sponte videat, quam. arcte eum 
argumentis et consiliis superiorum librorum conveni- 
ant, siquidem ille tanquam exemplo suo revera com- 

robasse fingitur, quae in illis disputata leguntur. 
Sunt igitur hi libri, ut. diximus, ad unum omnes vere 
Soeratici, siquidem et Socraticam disserendi rationem, 

ravae dialecticae oppositam, depingunt, et scientiae 
ir oraticÁód vim in omni philosophandi genere maxime- 
que in virtutis iudicio declarant ac patefaciunt. Nec 
vero Gorgias ab hoc scriptorum Platonieorum genere 
ullo modo segregandus est, qui et ipse non multo post 
obitum Socratis videtur scriptus esse valetque etiam 
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ad eius defénsionem.  Docetur enim in eo oratione 
disertissima, artem civilem atque rhetoricam, qualem 
imprimis Gorgiae disciplina commendavisset, prorsus 
alenam. esse a veritate atque honestate. omninoque 
turpem ac pernictosam, ac propterea a viro sapiente 
spernendam. potius. quam sectandam et exercendam; 
qua ratione. Plato videri debet etiam sua ipsius con- 
silia defendisse, qui Socrate interemto apud animum 
constituerat a republica. abstinere atque privatim de- 
gere vitam, quo liberius. studiis philosophiae operam 
impendere liceret. Quamobrem sponte intelligitur hunc 
librum. tam. οἰ Menone, non multo ante Socratis 
condemnationem scripto, quam cum Apologia Socratis 
et Critone arctissima. contineri coniunctione ac ne- 
cessitudine. | 

. Atque haee quidem .de primo genere librorum 
Platonicorum,. quos quoniam Plato Bitterio: exaravit, 
quo tempore uni maxime disciplinae Socraticae dedi- 
tus erat, merito. dicere licebit. Socraticos. | Habent 
autem illi sibi non pauea tanquam priva atque. pro- 
pria, quibus veluti signis quibusdam suis a ceteris scri 
tis Platonieis dignoscantur. Nam formam. eorum ubi . 
primum  spectamus, prope omnes prae se. ferunt. miram 
quandam. quum. compositionis tum doctrinae simplici- 
tatem atque .perspicuitatem Xenophonteae haud. absi- 
milem , quanquam ut quique sunt posteriore aetate 
seripti, ità etiam ad maiorem artis perfectionem pro- 
pius. accedunt, quae laus perfectionis maxime Pro- 
tagorae atque Gorgiae tribuenda. est. Praeterea for- 
mae. habita. ratione etiam eo sunt conspicui, quod. sunt 
fere- πειραστικοί et παιδευτικυί | (Diog. C. ΠῚ. 49... 
Nam. quuni in dis varia tractentur argumenta , tamen 
nibil videtur certius exquiri et ad perspicuitatem us- 
que. explieari. |Versantur enim omnia in utramque 
partem: nam. argute. vexantur colloquentium ' opini- 
ones et tanquam vanae et inanes exagitantur; explo- 
duntur notiones rerum ab iis conceptae; labefactantur 
et. revelluntur definitiones, . quas. proponunt, atque 
saepe. iterum. iterumque in disceptationem vocantur; 
quin etiam ipsi colloquentes, imprimis homines vana 
sapientiae opinione inflati atque acutuli et gloriosi 
sophistae, ut temerarii sapientiae ac virtutum profes- 
sores, acerbissime. saepe. traducuntur et erroris con- 
vieti ad turpis ignorantiae confessionem. .adiguntur, 
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Itaque: legentes postremo  sése ipsi: quoque sentiunt 
fere consilii inopes relinqui, quandoquidem: nihil quid- 
quani videtur: lis utando effeetum 6856. Nimirum 
exploditur isto modo vulgaris ae sophistica dialectica; 
quae per ludibrium quoddam suis ipsius armis-im- 
pugnatur, illustraturque vis disserendi rationis Soera- 
tice, quae, etiamsi captiosis sophistarum utatur ca- 
villationibus, tamem talis esse iudicatur, ut' suis ipsa 
sustentata praesidiis de vana adversaria facile reportet 
vietoriam atque legentium animos ad veritatis quaesti- 
onem rectius prudentiusque suscipiendam instituat. 
Sed haec quidem de forma horum dialogorum; nam 
de ornatu  scenico,' de artificiosa. dialogi" tractatione, 
aliis rebus similibus, et'alibi diximus, nec opus est 
ut hoc loco de industria exponatur. Addimus igitur 
nune pauca de iis, quae materiae' habita ratione iis 
propria videantur. Et hie quidem ante omnia diligen- 
tissima adimadversione. dignum censemus, quod quum 
in his sermonibus: nihil certi explorari ae doceri vi- 
deatur, tamen revera docentur ;res longe gravissimae. 
Nam primnm quidem  callidissime fere sic institutum: 
est, ut rerum in disceptationem vocatarum ratio et 
natura tecte et. ne sentientibus quidem iis, qui cum: 
Soerate colloquuntur, significetur, ita ut legentes ipsi; 
quid. verum sit, indagare atque reperire queant.. Quo- 
cirea; etsi in Laehete et Charmide nihil: de. fortitudine 
et. temperantia, in Hippia maiore nihil de pulcritudine, 
in: Lyside- nihil-de amicitia doceri videtur, tamen; 81 
verum quaerimus, longe sunt gravissima; 'quae' ad 
rectas de 115. notiones informandas ibi tanquam: clam. 
et furtive. prudentioribus suppeditantur, praesertim 
quum: non pauca etiam negando certius definiantur- 
Deinde his libris etiam illud gravissime admonemur; 
omnis. scientiae principium “οὐ fundamentum in unw 
Scientia, i. e. veri persuasione ex communibus no- 
tionibus vel ideis oriunda, positum :esse;,'ad quam 
omnia ita revocanda et provehenda sint; ut germana 
dialectica utamur, quae sit ipsius illius scientiae: in- 
dagatrix, eoque vulgarem ae sophisticam dialeetiegm 
longissime superet, quod neque in visis et rebus ad- 
spectabilibus haereat neque' fraudulentis utatur per- 
suadendi artibus, sed tota ad veri scientiam attempe- 
rata: sit; et in indagandis rerum notionibus hominum 
mentibus tanquam a natura ingeneratis versetur.: Hoc 
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igitur illud. est, quod materiae habita ratione primum 
fatendum: est his dialogis propium esse, quod quidem 
haudquaquam errare videmur tantum esse iudicantes, 
ut in hac ipsa re omnis doctrinae Platonicae tanquam 
initium et principium contineri existimandum sit, sine 
euius notitia nec reliquae illius partes aut plane in- 
telligi aut. recte iudicari queant. ^| Nimirum multum 
profecto iudicio suo falsi sunt, qui quae posterioribus 
temporibus ; philosophus «condidit ingenii sui monu- 
menta, ea ab hisce Socraticis scriptis tanquam omnino 
diversa longo intervallo segreganda et tantum non 
prorsus divellenda . putaverunt. Neque enim Plato 
postea neglexit aut reiecit quae olim erat commen- 
tatus; immo ea magis perfecit, explevit, consummavit, 
ita ut quae postero tempore et aetate maturiore etiam 
opibus aliorum. philosophorum, imprimis Megaricorum 
et Pythagoreorum, sustentatus excogitavisset maiora 
atque ampliora, ea illis tamquam primis fundamentis 
superstrueret. ρα satis de his. Pergimus ad aliud 
quid, quod hisce libris Socraticis, de quibus. agitur, 
proprium dicere liceat. Explicantur enim in iis atque 
perquiruntur singuli tantum philosophiae loci, qui 
nulla fere inter se coniuncti sunt argumentorum con- 
tinuatione,. qualis sane in operibus Plátonis postea 
scriptis magnam saltem partem animadvertitur, ut ne 
quaestiones quidem de virtute eiusque formis ae par- 
tibus institutae. arctius inter se coniunctae sint. |. Ni- 
mirum istud quidem apertum est more plane Socratico 
ita faetum esse, quandoquidem virum. sapientissimum 
constat de rebus diversissimis liberius disputare solitum 
esse, prouti ferret variorum temporum opportunitas. 
Hoc igitur ipsius exemplum etiam Plato imitatus est, 
et mmnitari tanto rectius potuit, quod illo tempore non 
id egit, ut aliquod doctrinae systema conderet, sed 
satis habuit ostendere, quantum ad virtutem ac sapi- 
entiam vel veritatis cognitionem: referret, ut vera sci- 
entia ubique spectaretur atque recta disserendi 
ratio,quae ad illam perduceret, usurparetur. .Om- 
nino vero hic monuisse iuvabit falsos esse iudicio suo, 
qui nobis Platonem finxerunt iuvenem. aliquem philo- 
sophiae professorem, qui quo tempore- philosophari 
coeperit, debuerit iam in compendio consignata habere 
quae ordine deinceps esset traditurus. ique enim 
compendiaria fuit Platonis sapientia,sed tempore pro- 
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cedente libere nata, quae quum  natüralibus ingenii 


dotibus, tum. doctrinae studiis temporum opportuni- 


tatibus adiutis denique ad eum florem adolevit, quem 


postea est consecuta. Quanquam divinum vin in- 
genium iam ab initio certum quendam tenuit cursum, 
quo persequendo denique ad celsam illam sapientiam 
pervenit, quam non modo aequales, sed etiam posteri 
iusta admiratione prosequuti sunt. lam Viáipolóe ita 
expositis etiam alia quaedam memorasse iuvabit, unde 
horum librorum et proprietates et origines accuratius 
eognoscantur. Quorsum primum referimus, quod. sane 
animadversione est longe dignissimum, quod in iis 


Platonieae de ideis doctrinae, qualem. philosophus. 


postea informavit, vix tenuia quaedam, immo vero nulla 
reperiuntur vestigia. Spectantur enim notiones gene- 
rales et communes non iam μεταφυσιχῶς, ita ut iis 
tribuatur τῶν ὄντων sive τῶν ὄντως ὄντων vis et na- 
tura, sed more fere Socratico logice explorantur tan- 
quam merae mentis notiones; de quo discrimine v. 


etiam Aristotel Metaph. ΧΗ]. 4. coll. 1. 6, Ni- 


mirum οὐσίας naturam Plato postea demum ideis 
impertivit, quo tempore Socraticam rationem conso- 
ciare coepit cum Megaricorum de ente placitis ab 
Eleatis repetitis. Quanquam fatendum est eum iam 
in'Charmide et Lachete prope ad eam rationem aeces- 
sisse adeoque in Euthyphrone ἰδέαν et εἶδος de mentis 
notionibus dixisse. Quod tamen nemo mirabitur, qui 
etiam meras mentis notiones rerum quasi imagines 
atque species perfectas exstare meminerit. Sed huc 
accedit denique etiam aliud. quid, quod his libris, 
quamvis multis atque amplitudine sua insignibus, pro- 
prium esse iudicari debet. Quippe nulla dum in iis 
reperiuntur doctrinae Pythagoricae accuratius cognitae 
indicia. Quod certe eiusmodi est, ut iure inde sus- 
picari liceat philosophum, quo tempore eos litteris 
consignaverit, nondum interioribus scholae Pythago- 
ricae sacris fuisse initiatum. Quod quidem eo confi- 
dentius ita statuere licet, quo studiosis ipsum mnovi- 
mus in Politico, Parmenide, Politia, Timaeo, Legibus, 
alis libris, Pythagoreorum doctrina suam  ratio- 
nem exornasse et locupletavisse. At enim vero 
cognovit ille postea demum, quum in Italiam inferi- 
orem et Siciliam profectus est, testibus locupletissimis 
si qua fides est ó . Proll. ad Politic), Pythagoreorum 
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placita aeeuratius, ut mirandum non sit eum aetate 
adolescentiae eorum eopiis, si quae rpsi suppetierint, 
neutiquam usum esse. ἜΑ (fori o ndtidsd 
^" Atque haec quidem de hoc genere scriptorum 
Platonis, de quibus ideo exposuimus paullo uberius, 
quoniam "eorum auctoritas atque fides nostra aetate 
a viris doctissunis saepe in dubitationem vocata est. 
Breviores erimus de ceteris philosophi operibus, prae- 
sertim quum iam in superioribus exposuerimus, quor- 
sum ea omnibo tendant et quomodo inter ipsa cohae- 
reant. | Progredimur igitur ad secundum ordinem 
operum Platonicorum, ipsis temporum, quae philosophus 
expertus est, vieissitudinibus quasi designatum atque 
eireumseriptum. ^ Complectitur enim ille libros os, 
᾿ quos Plato inde ἃ tempore Megarensi maximeque con- 
fectis: primis itineribus inde ab reditu in patriam; ex 
quo philosophiam:in Academia tradere coepit, usque 
ad alteram in Sieiliam profectionem vel litteris con- 
signavit. vel in lucem publieam emisit. Qui quidem 
videntur ita inter se luncti esse, ut hoc fere ordine 
in: publicum- prodierint: Euthydemus; Cratylus, 
Theaetetus, Sophista, Politieus, Parme- 
nides, Phaedrus, Menexenus, Symposium; 
Phaedo, Philebus, Politia; Timaeus;'Cri- 
tias; id quod apparet vel ex eorum argumentis, vel 
ex temporum vitaeque vicibus, ad quas philosophus 
seribendi consilia direxit et accommodavit, vel etiam 
ex disertis ipsius 'significationibus, quandoquidem 
'Theaetetum ,- Sophistam, Politicum. et. Philosophum 
iunctos volüit; itemque Rempublicam ,' "Timaeurni' et: 
Critiam arctiore quodam vinculo eolligavit. ἘΠ septem 
quidem libri, quos supra posuimus ; priores Plato ab 
eo inde- tempore. vel litteris  exarasse vel commen- 
tatus esse' videtur, quo relictis. Athenis . aliquamdiu 
Megaris- commoratus est. Inter quos' quod "etiam 
Euthydemum et  Cratylum numerandos putamus, 
quós olim prius: scriptos esse iudicavimus, habemus 
huius sententiae nostrae aussas, ut' videtur, satis 
idoneas; Nam primum quidem - illi cum forma tum 
materia a libris superioris aetatis aliquantüm  discre- 
pant, licet eos item fatendum sit eum Socratica de 
scientia .doetrina  aretissimam. habere coniunctionem 
ac: necessitudinem..: Deinde | transitum ^ quasi parant 
ad quaestiones de- variis scientiae rationibus, qnae in 
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proximis Platonis scriptis artificiosissime eum dispu- 
tationibus de Sophista, Viro Civili et Philosopho ad- 
hibita etiam disserendi ratione Megarica iunctae. et 
eonsociatae sunt. Nimirum vredibile. est sane. Plato- 
nem, quum primum venisset ad amicos Megarenses, 
graviter fuisse eorum sermonibus admonitum, ut non 
modo de rationibus et caussis scientiae meditaretur 
subtilius, verum etiam de eristica disserendi ratione, 
quae maxime varietate significationis vocabulorum 
niteretur, quaereret accuratius. Quod ipsum in Eu- 
thydemo et in Cratylo fecit. In. illo enim eristices 
sophisticae eiusque maxime Protagoreae imaginem per- 
quam facete et ridicule ad vivum deseriptam exhibuit 
atque luculente simul docuit veram ad sapientiam et 
virtutem institutionem neutiquam in callido acutarum 
eonclusiuncularum | nectendarum | artificio maxime ex 
verborum ambiguitate repetito contentam esse sed 
vera absolvi philosophia, quae in scientiae vel 
idearum acquisitione cernatur, quaeque una cum. veri 
cognitione etiam rectum rerum usum afferat, ut una 
atque sola pro vera arte regia ducenda sit. In Cra- 
tylo autem item proposuit imaginem et pieturam 50- 
phisticorum etymologiae studiorum, eristices imagini 
in Euthydemo propositae adeo cognatam atque simi- 
lem, ut. facile appareat utrumque dialogum aretiore 
quadam necessitudine contineri. Nimirum taxavit in 
hoc libro philosophus. etymologiae studia sie, ut no- 
mina pariter atque res ipsas ad ideas, quibus subiecta 
Sint, referri oportere ostendatur, ut ex his demum 
veritatis. scientia et cognitio profiocscatur.  ltaque 
uterque liber eo videtur pertinere, ut perstringendis 
artibus quaerendi disserendique sophisticis, maxime 
Protagoreis, quasi oblique tangatur etiam ea disse- 
rendi ratio, quam usurpabant Megarici, utpote 1llis 
eo maxime. similis , inen ipsa quoque callidas ratiun- 
culas suas argutasque conclusiones imprimis. ex vocà- 
bulorum variis significationibus atque multiplici lin- 
guae usu repetebat. Ad haec autem accedit, quod 
puiseipne in his sermonibus primum de ideis sic 
oquitur, ut iis ex sententia Megaricorum etiam ovata» 
attribuerit, de qua re v. Xnthydem. p. 901. coll. Pro- 
legg. nostris ad Euthyd. p. 41. et Cratyl. p. 439. D. 
ibique commentar. nostros. Itaque verisimillimum est 
sane hos dialogos ab eo scriptos esse initio fere tem- 
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porum. Megarensium. adeoque tum etiam in lucem 
publieam emissos. Quibus evulgatis fieri demum po- 
tuit, ut. postea ipse in Sophista, Politico et Parmenide, 
vitiis argutae et captiosae eristices notatis, disserendi 
rationem Eleaticam vel potius Megaricam eamque in 
melius mutatam prudenterque. temperatam ad suas 
quaestiones traduceret adeoque. viam quasi praeiret, 
qua ila esset utilus utendum. His vero ita diluci- 
datis postea accessit etiam propius ad quaestiones 
longe gravissimas et cum aliarum rerum disputationi- 
bus passim artificiosius perplexas de scientiae vi at- 
que idearum ratione, quam doctrinae suae partem :n 
Theaeteto,Sophista, Politico et Parmenide 
explicavit. Quod quomodo fecerit, alibi disputatum 
est. Hoe loco illud tantum monendum putamus, de 
quo fusius exposuimus Diatribe in Politicum 
Platonis Lips. 1840. sumtibus Fritschii edita, p. 
20 sqq.—31. Theaeteti et reliquorum dialogorum cum 
eo eoniunetorum scriptionem Megaris quidem suscep- 
tam nec tamen ibi profligatam. esse, quandoquidem 
Politicus et Parmenides vel propter sapientiae Pytha- 
goriecae vestigia in iis conspicua sine dubio eo demum 
tempore-absoluti sunt, quo philosophus familiarius cum 
en aede conversatus erat. Sed de his aliisque 
similibus .conferas Diatriben nostram 1l. c., cui non 
meminimus quenquam hac in parte refragatum esse. 
Iam post hos dialogos, in quibus Platonis de ideis 
doctrina eatenus est perfecta magis et consummata, 
quatenus ideae Megaricorum, rigidae ilae, immotae 
et omnis communionis expertes, cum universis mentis 
humanae notionibus, Socrate duce exploratis, tanquam 
eonsociatae. eaque ratione vivae vegetaeque íactae 
sunt, ita ut non modo omnem scientiam et cogni- 
tionem veritatis efficere, sed. etiam omnis essentiae 
vim ceaussamque continere existimandae essent; post 
hos, inquam, libros, qui sunt. de scientiae rationibus 
atque ideis, proxime deinceps in lucem prodiit Pha e- 
drus, scriptus ille, quo. tempore Plato. ex diuturnis 
itüneribus in patriam redux Ííactus philosophiam in 
Academia docere constituerat, et paullo post. tanquam 
supplementi cuiusdam loco Menexenus; prodierunt 
item Symposium et Phaedo.. In quibus quidem 
libris, sicuti iam antea  significavimus, quum alia 
disputantur, tum imprimis etiam .illd. agitur, ut 
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&ními vis divina et aeterna natura in elara luce ponatur 
eoque ostendatur, animos humanos utique idearum ae 
rerum divinarum esse capaces. Ex quo sponte ap- 
paret, quonam vinculo Phaedó cohaereat cum Phaedro 
ac Symposio; versatur enim et ipse in asserenda 
animorum sempiternitate, unde philosophiae omnis 
dignitas atque praestantia intelligitur. taque hi libri 
omnes multum sane discrepant ab iis, quos priniam 
classem voluimus eonficere. Nam ut nihil dicamus 
de sermonum moderamine deque usu dialectices, longe 
ab illis diverso, primum quidem non tantum in refel- 
lendo, sed etiam in docendo versantur, quandoquidem 
certos quosdam philosophiae locos. satis perspicue 
exponunt et illustrant; deinde non tantum communes 
mentis notiones noverunt, sed ideas habent omnis 
tanquam essentiae caussas atque effectrices, quae non 
modo logice cogitantur, sed etiam. metaphysice 
intelliguntur; denique etiam doctrinae Pythagoricae 
interioris et reconditioris vestigia referunt plurima; 
qualia certe in Politico, in Parmenide, m Phaedro, 
in Symposio et in Phaedone tam manifesta exstant, 
ut etiam non éxigua pars doctrinae Platonieae Pytha- 
goricis placitis nitatur vel eum iis in unum coniuncta 
sit. Nec vero desideratur plane argumentorum quasi 
quaedam .eontinuatio οὐ progressio, qualis sane in 
scriptis Socraticis minus animadvertitur. Quanquam 
philosophus hie quoque in iis eontinuandis more suo 
versatus est liberius, quippe qui de condendo aliquo 
doetrinae suae systemate nihil plane cogitaverit.  At- 
que haec quidem omnia conveniunt etiam in quattuor 
huius ordinis reliqua opera, Philebum;, Hempu- 
blieam, Timaeum, Critiam, in quibus,sicuti iam 
supra indicatum est, id agitur, ut vel qualibus signis 
et argumentis summi boni idea sese in vita singulorum 
hominum tanquam conspiciendam praebeat, exquiratur; 
vel qualis ipsa in optimo homine et in optima civi- 
tate itemque in universa rerum natura emergat, copio- 
sius disputetur. Verum satis haec de libris Platonis, 
2 alteri seriptorum Platonicorum generi adseriben- 

os putavimus. Qui quidem libri quoniam scripti sunt 
a Platone ea aetate, qua pervenerat ad summam  doc- 
trinae et eruditionis maturitatem omnesque illius partes 
explicatas animo tenebat, facile patet eos, qui cupiant 
vel doctrinam Platonis cognoscere vel eius rationem 
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explicare: et interpretari, sese dare oportere ad hos 
potissimum leetitandos. Qui quanquam ipsi non ita 
inter se'cohaerent, ut perpetua serie doctrinae quen- 
dam. quasi orbem  conficiant, tamen quid Plato de 
rebus humanis ae. divinis senserit, optime declarant, 
ut tantum non pro sede ae domicilio decretorum Pla- 
ionicorum habendi videantur. |... | 
. . Sed in eam disputationem quo minus nunc digre- 
diamur, instituti nostri finibus prohibemur. Itaque 
restat, ut libros de bogus tertiam seripto- 
rum Platonicorum classem conficere, cetera 
autem omnia, quae vulgo Platoni tribuuntur, eius in- 
genio indigna videri verbo. moneamus. | Neque enim 
copiosiore opus. est disputatione.. Nam de Legibus 
upra satis dictum; de insi autem, Alcibi- 
do lbs Theage, Amatoribus, Hipparcho, 
Minoe, Clitophonte, Eryxia, aliis, iam ἃ M ei- 
nersio, Tennemanno, Boeckhio, Schleier- 
nachero, Astio, ita disputatum est, ut eos a 
Platone abiudieandos esse non. possit dubitari, nisi ab 
imperitis homuncionibus. | | 

- Et haec quidem de Platonis vita, doctrina, inge- 
nio et. scriptis. Quae quidem abunde sufficerent 
huius scriptionis consilio, nisi aliquid addendum vi- 
deretur de scriptorum. Platonicorum. forma ac dis- 
serendi ratione *). Est enim haec cum ipsis librorum 
argumentis adeo coniuncta, ut qui eam. negligant, 
nullo. inodo. pervenire possint ad plenam perfectamque 
sententiarum Platonicarum intelligentiam. | 
^» Quum igitur natura in Platonis ingenio summum 
veri studium. cum acerrmo puleri venustique sensu 
copulavisset, ita ut mature ad poesin animum. adii- 
ceret, faetum est, ut nec postea, quum se totum phi- 
losophiae dedisset, pristinum poesis amorem deponeret, 
sed eum ad: philosophiae. studia transferret cum iisque 
coniungeret. Vidit autem, philosophiae institutionem 
plurimum lucri capturam. esse tum ad suavitatem et 
iucunditatem, tum ad disserendi vim et gravitatem, si 
ei quasi vitam motumque adiungeret totamque ad hu- 
manae naturae captum accommodaret, Quod quidem 





*) De Platonici dialogi matura nuper disputavit eximie Heu s- 
dius Tnit. Phil. Vol. II. P. I. p. 151. sqq. 
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effecit ^adhibendo dialogo. Qwem etsi ad similitudi- 
nem sermonum Socraticorum conformavit, tamen exem- 
plo poetarum tragieorum, comieorum, mimieorum, 
quorum rationem mature perspexerat, ad artis praecepta 
et verisimilitudinem vitae communis revocavit et ex- 
coluit, ut. verissime iudicaverint differre huius dialogos 
ab aliis et Socraticorum et ceterorum philosophorum 
omnium dialogis tantum, quantum viva corpora a 
statuis. Et hane quidem eorum pulcritudinem qui 
penitus animo velit percipere, eum nec negligere oportet 
externam ipsorum formam ac speciem, et diligentissime 
attendere animum ad disserendi viam et rationem, 
quae artem in ijs habet prorsus singularem et admi- 
rabilem. De qua utraque re paucis dicendum est. 
Itaque externam sermonum Platonicorum formam 
nemo ignorat fere eam esse, quae prope aceedat ad 
fabularum scenicarum speciem et similitudinem. Nam 
scena in 118 constituta e$t certo tempore et loco, ubi 
res agitur. Introducuntur personae inter se collo- 
quentes, quarum ingenium, mores, vitae conditio, 
sentiendi, iudicandi, dicendi ratio prorsus ad ipsius 
vitaé veritatem describuntur et exprimuntur.  Prae- 
terea disputationem colloquentium non inepte compa- 
raveris cüm actione, qualis est dramatica, Habet 
enim initium, progressum, digressiones, exitum; habet 
pro consiliorum varietate sublimitatem, gravitatem, 
urbanitatem , festivitatem,  inopinatas conversiones, 
denique omnia, quae in dramaticis fabulis reperiuntur, 
ita ut inter legendum non subtilem aliquam disputa- 
tionem de philosophiae doetrina audire videaris, sed 
fabulae alicui, tragicae, vel comicae vel satyricae, 
spectator interesse. Accedit, quod oratio saepe est 
plane poetica, crebris imaginibus ac similitudinibus 
distincta, adeoque ornata involucris fabularum, quibus 
philosophiae placita proponuntur atque firmantur *). 
Quum vero sit lex quum ceterarum artium omnium, 
tum poesis imprimis, ut eum rerum varietate, quae 





*) De mythis Platonis, de quibus nuper quoque exstiterunt qui 
multa mirabilia comminiscerentur, breviter diximus Praefat. 
ad Phaedrum p. CXXXV. sqq. Nimirum sunt illi nihil aliud 
nisi poeticae et religiosae picturae status et condicionis ali- 
euius, qualem poni atque statui idene alicuius certius intellec- 
tae ratio postulat, 
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afferat delectationem , etiam coniuncta sit et quasi 
copulata unitas, quam vocant technici, hoc est omnium 
ae singularum partium quasi consensio quaedam, effecta 
illa. eo; quod omnia ad unum eundemque finem refe- 
runtur; poeta philosophus etiam hac in re admirabilem 
artem adhibuit, qui omnia illa, quae varietatis habent 
delectationem, ita uni sermonis consilio et fini accom- 
modaverit et attemperaverit, ut nihil inepte intrusum 
. Sit, nihil moleste desideretur, cuncta inter se quasi 
amica quadam consensione coneordent et principi ar- 
gumento sermonis illustrando  inserviant. Ae tanto 
plus lucis externa illa dialogi species ipsi disputationi 
afferre solet, quod ea ita est comparata, ut non mero 
ingenii lusu inventa, sed plerumque ad ipsam vitam 
hominum, qualis illa. aetate fuit, conformata sit et 
attemperata. Quum enim omnis Platonis ratio et 
doctrina paullatim nata esset ex aequalium sentiendi, 
cogitandi agendiqne ratione, neque fieri ullo modo 
posset, quin ad eandem referretur, sermonum suorum 
ornatum ita ille delegit et instruxit, ut ad. sophistarum, 
philosophorum, virorum civilium, denique aequalium 
mores, instituta, placita, opiniones respexerit, Itaque 
sophistis fastum, arrogantiam, inanem doctrinae osten- 
tationem tribuit, pariterque mores aliorum hominum, 
quos loquentes introduxit, ita describit et quasi effingit, 
ut imaginem eorum tanquam mentis oculis cernere 
videamur. | 

Atque hoc loco etiam aliquid dicendum est de 
Socrate, quem Plato non solum ad ipsam veritatem 
depinxit, sed tanquam perfectum sapientem loquentem 
facit. Quam quidem rem obtrectatores eius repre- 
hendunt acerbissime *). Dicunt enim illi Socratem 
aut aliis plane moribus quam quibus revera praeditus 
fuerit ornari debuisse, ut statim intelligi posset ei 
affngi aliena, aut, virtutibus eius ad ipsam veritatem 
descriptis, debuisse sic induci, ut etiam ingenium ipsi 
proprium fideliter depingeretur. Verum enim vero 
qui Platonem hanc ob causam reprehenderunt, 11, quid 
leges artis poeticae exigant, non videntur satis per- 
spexisse, Quum enim philosophus in sermonibus suis 
primas ad Socratem, in quem tanquam perfectum 





*) Diog. Laert. III, 36. Athen. V. 18. XI. 15. 
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sapientem intuebatur, deferre.constituisset, eum plane 
alium... facere. profecto. non potuit, propterea quod id 
verisimilitudinis. legibus | erat | contrarium, |. Exhibuit 
igitur eius mores et rationem. ad. ipsam. vitae veritatem 
descriptos... Atque facere hoe potuit. eo. maiore iure, 
quod. viri. virtutes. erant tam. variae et. multiplices, 
ut..tum. gravitati. et sublimitati, tum. hilaritati et festi- 
vitati sermonum plane essent accommodatae *)... His 
autem eius. virtutibus quod adiuncta. sunt placita. et 
decreta,. quae certum est ipsum non tenuisse, hanc 
licentiam | poetico. philosophi ; ingenio. eo. facilius: con- 
donandam arbitramur, quo. clarius patet Socrati ipsius: 
Platonis doctrinam tribui, et quo certius constat eam 
rationem cum pietatis testificatione fuisse coniunctam, 
ita ut fraudis suspicio nemini nisi malignis eius ob- 
trectatoribus in mentem. venire potuerit. | 
τ Quod autem. Socrati, primas agenti, ipsius Pla- 
tonis. placita. tribuuntur, idem iudicandum est. etiam 
de.alüs philosophis ,; quos. disserentes induxit et ex 
quorum doctrina philosophus profecit, imprimis. de 
Parmenide et Timaeo... Nam quae illi in hbris ipso- 
rum nomine inscriptis disserunt, ea certe cum ipsorum 
decretis. haudquaquam omni ex parte consentiunt, sed. 
continent Platonis sententiam ad eorum rationem ad- 
umbrátam.. De. qua re quia perspecto demum. Par- 
menidis et Timaei. argumento recte potest. 1udicari, 
alio tempore et loco dispiciemus. Nunc pauea adda- 
mus. de. alia fingendi licentia, quam. Platoni . vitio 
verterunt eius obtrectatores, imprimis Athenae us**); 
quo. facto ad. alteram huius. disputationis partem. pro-: 
grediemur. I | eut. digi 
Dietitant enim 1illi. temporum rationem  saepe- 
numéro abeo ita ésse neglectam, ut omnia irap 
perturbaverit , eiusque sententiae. argumenta; repetunt. 
ex. Convivio ,. Phaedro, Parmenide, Menexeno, Pro- 
tagora, alis. sermonibus. ; ÀÁc .profecto negari non 
potest Platonem: in personis suis. informandis subinde; 
aetatis convenientiam  neglexisse adeoque ea interdum 
commeinnorasse, quae,illo tempore, quo colloquium ha- 





*) V. ipsum Platonem Sympos. c. 32. sqq. 
**) Deipnos. V. 18. ibique Casaub. p. 217. C. cf. Menag. ad 
Diog. Laert. III. 39. p. 152. Ἵ dwverd or ι 
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bitum- fingitur, nondum. evenissent. | Sed quid postea? 
Num id pro vitio recte potest haberi, quod non solum 

oeticae libertati est consentaneum, sed. ne caret qui- 

em idonea causa et ratione? ^:Neque enim reperimus 
philosophum temere illa; usum:esse libertate, sed vel 
ropterea, quod res ipsa ac disputationis argumentum 
agitabat; vel quia obscure: voluit significare tempus, 
uo sermones scripti atque 'editi essent, vel aliis etiam 
e causis, quas enumerare longum est. Accedit, quod 
illa lieentis usus/ est tanta moderatione ac sollertia, 
ut. nunquam artis leges: violaverit aut neglexerit. Sed 
haec breviter monuisse sufficit: quae: sl copiosius 
vellem. exponere, vereor, ne longiore: opus esset dis- 
putatione quam pro nostro consilio. ltaque accedamus 
ad internam dialogi Platonici formam  paullisper. con- 
siderandam. |... De: ἀέθι9.8 onmi iseoimitt o | 
-^:-Internam autem dialogi formam intelligimus ipsam 
disserendi viam et rationem, quae in eo regnat. ida 
quidem vel:ad.omnes ac singulas dialogi partes  per- 
tiet, vel in descriptione universi argumenti; sapienter 
et ad artis praecepta tractati, cernitur. Itaque patet 
duplicem. esse debere nostram de internis sermonum 
Platonieorum virtutibus disputationem, "ut quae vel 
ad..ea referatur, quae per omnes ac singulas eorum 
partes: diffusa. sunt, vel ad. universae disputationis 


ΠΕ in singulis; quidem. partibus: praeter ceteras 
virtutes, quae Platoni communes sunt cum aliis So- 
craticis, praecipue eminet illud- disserendi artificium; 
quod: prorsus est. accommodatum: vel ad. errores va- 
norum hominum confutandos, vel ad studia discentium 
iuvanda et quasi. arte ' obstetricia ex 'parturientibus 
eorum ingeniis mmotiones involutas elieiendas. | Nam 
tantum: abest, ut/apud Platonem, 1d quod apud. nostros 
fere reperiàs, omnia proponantur tanquam iam. satis 
explanata, argumentis demonstrata, certoque' ordine 
inter se iuncta, ut inter: legendum; quid verum sit, 
quid falsum, tuo: ipse ingenio anquirere' et investigare 
cogaris et ad veri quaerendi studium mirifice impellaris: 
Etenim: notiones. mentis:'complicatae | paullatim evol- 
vuntur; quae sunt difficilia et impedita exquiruntur 
pedetentim; denique res, quae:tractatur, in tam. varias 
partes versatur, ut legentium: ingenia non. possint non 
agitari; agitatione exerceri; exercitatione 'subigi et ad 
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verum inveniendum  conformari;, Quae quidem res 
quis est quin videat quantum afferat legentibus vel 
utilitatis vel delectationis? | Itaque legas mihi Platonis 
doctrinam ab recentiore aliquo philosophiae veteris 
scriptore expositam: mediocriter afficieris, parum di- 
dieeris, neque ingenii vim aluisse vel excitasse ma- 
gnopere videberis.. At quantum fructus atque voluptatis 
capies ex ipsa dialogorum .eius lectione ? quam a viri 
divini ore pendebis! quam disceedes.ab eo sapientior 
et ad verum quaerendum excogitandumque erectior! 
Atqui res et sententiae eaedem ; idem utrobique corpus 
doctrinae! Nimirum alterum est quasi vita et spiritu 
orbatum atque mortuum: in altero viget divinior quae- 
dam vis, quae ingenium legentis excitat, mentem ad . 
vim suam exserendam quasi provocat atque elicit, 
denique animum sensu afficit rerum iucundissimarum 
et gravissimarum. Itaque eant nunc qui sibi suisque 
subito germani Socratici videntur, quum dialogos, si 
dis. placet, composuerunt, in quibus aut magister 
breviter, ut ignorans, interrogat, discipulus docte et 
copiose respondet, aut contra magister omnia tanta 
ubertate exponit et quasi inculcat, ut puero nil nisi 
negandi aut affirmandi optio relinquatur. Eant nunc 
qui Platonem penitus novisse sibi videntur, quum 
eius. decreta et placita ex compendiorum adminiculis 
undique corrasa jerisanllpestr i ut cireumcisis omni- 
bus ambagibus nucleo fruantur, putamina relinquant 
4118. Nempe nunquam Socraticus evadet, nisi qui 
habeat ingenium perspicax, ad. verum anquirendum 
et investigandum multa exercitatione subactum, idem- 
que ad veri rationes explicandas et quasi eliciendas 
natura aptum atque conformatum. Nunquam Platonem 
noverit eiusque ingenium plane perspexerit, nisi qui 
cum. placitorum. eius diligenti cognitione coniunxerit 
accuratam | dialogorum eius lectionem. Tanta enim 
est rerum ace sententiarum cum orationis forma ac 
disserendi ratione in illis necessitudo, ut, si hanc 
neglexeris, ne illarum quidem vim et praestantiam per- 
cipere ullo modo. possis. 

Quum vero in rerum tractandarum ratione ac 
disserendi. via, quae per singulas sermonum Platoni- 
corum partes regnat, admirabilis quaedam ars cernatur, 
qua. eflicitur, ut quid verum sit, quid falsum, non ἃ 
philosopho expositum putes, sed tuo ipsius ingenio m- 
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vestigatum tibi videatur; tum in universae disputationis 
forma ac descriptione diei non potest quanta insit vis 
ad legentium animos capiendos, retinendos et ad veri 
investigandi studium alliciendos. Quum | enim argu- 
mentum singulorum dialogorum unum sit atque simplex, 
omniaque ad unum eundemque finem referantnr, tamen 
rm potissimum spectetur et quorsum. tendat ommis 
isputatio, tanta plerumque arte occultatum est, ut 
fere non possimus nisi absoluta totius sermonis lectio- 
ne ea de re facere iudicium. Quo in genere nemo 
est qui videat. quam admirabilis sit Platonis sapientia: 
qui quum egregie perspexisset colloquii naturam, eos, 
quos inducit colloquentes, ita disputantes facit, ut ad 
argumentum, de quo disseritur, videantur accessisse 
non praeparati atque meditati, sed ita, ut casu ad 
illud delati notionum nunc ipsum in animo obortarum se- 
riem libera ingenii agitatione persequantur, incerti quasi 
haerentes, quem exitum habitura sit disputatio. Itaque 
saepenumero princeps:quaestio videtur negligi et aliud 
agendo tractari, ut qualis sit non possit cognosci, 
nisi dialogi ornatu, disputationis ortu et progressu, 
denique singularum partium concentu diligenter con- 
siderato. Cuius artificii ratio quum multis obscura 
fuerit neque diligenter animadversa, paucis illustranda 
videtur, ut tirones mature ad eam animum advertere 
consuescant. Etenim cum primario consilio, quod 
in singulis sermonibus secutus est, philosophus fere 
alia etiam coniunxit plura, quae quamvis saepius ab 
illo aliena maximeque diversa videantur, tamen cum 
illo ipso arctissime coniuncta sunt adeoque ad eius 
explicationem | atque  illustrationem necessaria. Sic 
in Critone Socratem defendens ab illo crimine, 
quo iuvenes ita corrupisse ferebatur, ut legibus pu- 
bliecis recusarent obedientiam, simul hoc agit, ut bono 
viro in omni vitae conditione iustitiam servandam et 
legibus patriae obsequendum esse doceat. In Phae- 
done praeterquam quod immortalitatis fidem argumentis 
confirmat, non solum alios quosdam doctrinae suae 
locos explicat, sed etiam Socratis morientis imaginem 
ante oculos legentium ponit. In libris de Republica 
facile ambigas, utrum de iustitia et virtute disputetur, 
an de optima civitate, cuius imago quaedam adum- 
bratur. Sed non est quod plura huius modi exempla 
'ommemoremus, quae e singulis fere Platonis scriptis 
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petere. liceat..-Non inepte vero fiudicarunt. qui has 
quaestiones. principi disputationi. adiunctas. eompara- 
verunt cum. aetionibus secundariis fabularum seenica- 
rum.. Quemadmodum enim illae cum universae fabulae 
argumento apte cohaerent, ita ut ei illustrando vel 
maxime inserviant, ita etiam eae partes sermonum 
Platonieorum, quae animos legentium a principe dis- 
putatione avocare videntur, eum totius operis sumnia 
tam arcte sunt connexae et copulatae, ut quasi pro 
membris integri corporis. haberi debeant.  Tendunt 
enim omnia denique prorsus eodem, estque universo 
operi unum quiddam tanquam summum et ultimum 
propositum, quod, si eum recentioribus loqui. velimus, 
ideam operis dicere liceat. Quae quum ita sint, 
desinant tandem aliquando Platonem vituperare, quod 
ea sermonibus suis immiseuerit, quae a. re et. proposito 
aliena videantur, atque secum reputent dialogi dra- 
matici scriptori idem esse bdiedstibnn, quod in poetis 
scenicis omnes probamus atque. laudamus. TL 
Et haec quidem de arte ae ratione disserendi, 
qualis in Platonis sermonibus cernitur, in universum. 
Quae ne quis: opinetur de omnibus pariter iudicari 
oportere, meminerimus eos et diversa aetate esse com- 
positos et pro argumenti natura variam habere formam 
atque speciem. Nam. qui scripti sunt eo: tempore, 
quo philosophus Socraticam. disciplinam et rationem 
amplexabatur, in iis regnat fere Xenophontea facilitas 
et simplicitas atque aequabile et moderatum disserendi 
genus; minus adest ornatus poetici, subtilitatis ac 
sublimitatis-quasi quaedam initia; quanquam qui. pro- 
ximis annis ante Socratis obitum vel paullo post conditi 
videntur, in iis virtutes omnes ingenii Platonici quasi 
promicant: paullatim. et. exsplendescunt, ut facile in- 
telligas. philosophum. δα summa | quaeque. contendere 
neque in ceterorum scriptorum mediocritate subsistere. 
Itaque patet in illos quidem non omnia, quae dispu- 
tavimus, convenire, quandoquidem. minore arte quam 
ceteri compositi et elaborati. sunt, adeoque ad. sim- 
pliecitatem :sermonis Socratici. prope accedunt. Sunt 
vero etiam ^ ali libri, qui etsi à Platone provectiore 
aetate scripti sunt, tamen minus habent artis, id- 
que propterea, quod dialogi forma subtilitati dis- 
putationis, quae in iis cernitur, minus est eonsentanea 
et. accommodata. | Quorsum pertinent Theaetetus, So- 


hista, Politicus, Parmenides, Philebus, in quibus 
libris omnibus quum de rebus subtilissimis agatur, 
minus est actionis quam disputationis, ità ut ad. alio- 
rüm venustatem , pulcritudinem , ornatum vix possint 
comparari Quanquam ne in his quidem divini ingenii 
sollertiam desideres, cui nihil est tam horridum, nihil 
tam spinosum, nihil denique tam incultum, quod non 
splendescat oratione et. fiat illustrius. lip Dri gal 
Et haee quidem de forina dialogi Platoniei deque 
disserendi ratione in eo regnante. Quae si recte dispu- 
tavimus, non obscurum erit, opinor, quid facere oporteat 
eum; qui Platonis "libros recte intelligere. voluerit. 
"Nam primum' rerum. externarum, ad quas respicitur, 
comparanda accurata notitia erit, Nam quum. per- 
sonarum habitus, scena dialogi, alia, quae ad. ornatum 
pertinent, disputationis argumento accommodate fingan- 
tur, faeile patet ante omnia harum rerum omnium 
requiri intelhigentiam. Deinde curandum erit hoc, ut 
universam disputationis viam quam maxima animi 
attentione persequamur diligenterque animadvertamus, 
unde ea profieiscatur, quo tendat, quorsum  deflectat, 
ad quem finem redeat. Quo fiet, ut denique summam 
totius. sermonis animo complectamur, et quasi filum 
aliquod -naneiscamur ,' cuius. ope per. anfractus. illos 
dialogorum artificiose instructos iter nobis aperiamus. 
Perspecto autem totius sermonis argumento quaeren- 
dum erit etiam de eius consilio et fine. /Quae res 
sane plurimum ' habet difficultatis , tum quoniam quae 
sit. ccr d quaestio saepe; sedulo occultatur, tum 
quod primario sermonum fini plerumque alia. adiuncta 
sunt eonsilia.. Ut igitur intelligatur, quid primum sit, 
quid secundum; quid tertium, singulae disputationis 
partes inter se sunt comparandae, investigandumque, 
quomodo eae inter ipsas cohaereant; imprimis autem 
hoe 'est agendum ,' ut quid illud sit, ad quod: denique 
omnia referantur et quo efficiatur singularum partium 
inter se consensio, diligentissime investigetur. | Quo 
tandem invento non amplius. poterit | dubitari, quid 
potissimum philosophus :spectaverit; adeoque omnia, 
quae obscura videri possint, suam lucem nanciscentur. 

- Sed. quoniam, quomodo in his omnibus -versandum 
sit; e superioribus intelligi potest, non est quod diutius 
in his praeceptis explicandis | versemur. |. Addamus 
potius nonnulla de Platonis dicendi genere. ὦ 
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Quod igitur vulgo dictitari solet, ingenium esse 
cuiusque, quod ipsius stylum fingat, conformet, regat; 
id si de ullo alio seriptore affirmare licet, certe de 
Platone dicendum est, cuius oratio fidelissimam ingenii 
eius imaginem propemodum ante oculos collocat. Nam 
quum a natura accepisset et acrem puleri venustique 
sensum et magnam vim acuminis et eximium phanta- 
siae vigorem, mirandum profecto non est, quod quae 
primo quidem aspectu. maxime contrariae videntur 
orationis virtutes, simplex perspicuitas et sub- 
limis audacia cum magna rerum ac sententi- 
arum copia et ubertate, eae coniunctae in eius 
sermonibus inesse reperiuntur. Quippe acumen ingenii 
studiumque perspicuitatis, quo tantum ingenium carere 
certe non poterat, effecit nativam illam et incorruptam 
simplicitatem, quae maxime verborum propriorum ap- 
torumque delectu atque. naturali quadam membrorum 
et periodorum structura continetur: quo quidem nomine 
verissime rhetores quidam veteres, ut Hermogenes 
De Formis II. 12. p. 505. II. 3. p. 381 ed. Laur. ei 
tribuerunt τὸ ἁπλοῦν S. τὸ ἀφελέςς. Verum ut philo- 
sophus e leni isto sermonis flumine olei instar labente 
passim emergeret et assurgeret ad sublimem quandam 
grandiloquentiam, magnitudine ac sublimitate sensorum 
et cogitatorum effectum est, quibus pectus eius tan- 

uam instinctu quodam divino repletum et agitatum fuit. 
Qancsuili enim pro divino mentis acumine perspi- 
cuitati orationis studuit maxime, tamen excelsa mentis 
indoles prohibuit, ne. reperet humi rarove altius sese 
attolleret, immo eum ad grandem quandam evexit 
sublimitatem , ut saepe etiam ad poetarum audaciam 
assurgere videatur. Mn igitur splendida illa. verbo- 
rum lumina, quae eius sermoni poeticam videntur 
conciliare speciem; hinc audacior metaphorarum . et 
allegoriarum usus, qui saepenumero artis magistris 
tali sublimitati non assuefactis magnae fuit oftensioni, 
veluti Dionysio De admir, v. "Demosth: XXVIII. 
p. 1041., Demetrio De Elocut. δ. 80.; hine poeticus 
paene verborum numerus, qualem in Phaedro et Sym- 
posio imprimis licet niu A quemque jam ve- 
teres magistri, veluti Demetrius De Elocut. 8. 186., 
notaverunt; hinc denique celerior quasi orationis cursus 
acriorque contentio, quali fere instincti divino spiritu 
vates abripiuntur. | Sed licet philosophus subinde 
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eelsi alieuius poetae more: altius | enitatur | auda- 
eiusque exsultet, tamen. nec in summa sublimitate 
obliviscitur perspicuitatis, quae semper tanta in eo 
splendet, ut. nusquam desideretur, nisi sicubi ipsarum 
rerum obscuritas orationis lumine depelli non potuit. 
Sed quum in libri$ eius has dicendi ,virtutes, simpli- 
citatem. et perspicuitatem, copiam et ubertatem, sub- 
limitatem et audaciam liceat animadvertere, tum mirum 
dictu. est, quam prudenti consilio varia orationis ge- 
nera ipsis rebus, quas explicat, ubique atiemperentur. 
Leniter enim incedit oratio in disputatione dialectica, 
ubi disserendi subtilitate opus est, quae verborum 
ornatum aspernatur; celeriore rursus cursu fertur in 
aliorum irrisione acrique cum sophistis. contentione; 
audacior porro fit ac plane sublimis, ubi agitur de rebus 
divinis, quarum vim et naturam divinare potius atque 
augurari licet, quam mente et animo penitus intelligere; 
denique eadem mollissimae ceraeinstar adeo est flexibilis; 
ut; quocunque ducatur, eo sequatur facillime et. cuique 
argumento accommodata fiat.. Atque ex his iudicari 
potest, quo iure veteres teste Cicer. Drut. c. 31. 
censuerint Jovem ipsum, si Graece loqueretur, Pla- 
tonis dicendi genere fuisse usurum. . Sed veterum de 
Platonis dictione iudicia si quis velit cognoscere, adeat 
15. Cicer. De Legg. 11. 7. Orat. c. 20. c. 44. Quin- 
til X. 1l. coll IX..4. Diogen. L. III. 25. 37; 
ubi Aristoteles narratur iudicavisse Platonis dicendi 
genus medium esse inter poeticam et prosam oratio- 
nem; Dionys. De comp. Verb. T. Il. p. 17. 
ed. Sylb. Epistol. ad Pomp. T. ll. p. 117., quo loco 
Platonem in magnifico dicendi genere haud ita felicem 
fuisse arbitratur; De admir. wi Demosth. XXVIII. 
Longin. De Sublim.:.sect. 12. 13. et 32. Demetr. 
De elocut. ὃ. 80..8..186,. ἐὺ. j | 





.Sed his utcunque expositis superest, ut quid in 
hac librorum Platonis editione secuti simus, paucis dec- 
larandum sit. Duplex autem nostrum duximus officium: 
alterum, quod cernitur in Graeca oratione ad fidem 
optimorum librorum exigenda et examinanda ; alterum, 
quod refertur ad verborum atque rerum interpretatio- 
nem. Et primum illud per consilium huius editionis 
arctioribus limitibus circumseripsimus, etsi pro varia 
singulorum librorum eonditione |vario tanquam rei 
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temperamento utendum fuit; alterum etsi et ipsum 
exigebat brevitatem, tamen non ita fuit angustis fini- 
bus. includendum, quin disputationis ubertatem. quan- 
dam..caperet.. Itaque. orationem. Platonis fere talem 
exhibuimus, qualem iam optimae operum Platonicorum 
editiones-referunt, hoc est ad fidem plurimorum co- 
dicum. manuscriptorum examinatam οὐ emendatam. 
Quum vero critica. supellex, praesertim copiis Bek- 
kerianis accedentibus, lautior esset, quam ut omnia, 
quae inde seligenda. viderentur, copiose possent ex- 
plicari, hac usi sumus moderatione, ut primum potiorem 
tantum lectionis varietatem | excerperemus, deinde in 
ea enarranda et diudicanda  brevitati quantum fieri 
posset studeremus. Itaque critica annotatio, quam 
adiecimus, fere est; eiusmodi, quae demonstret maxime, 
quatenus nostra verborum. recensio vel ἃ communi 
veterum editionum, Aldinae;:Basileensium,; Stephani- 
anae lectione, vel a sola Stephani scriptura; quam 
fere vulgatam diximus, vel etiam ἃ lectionibus edi- 
torum. recentiorum /recedat οὐ quibus ipsa mitatur 
fundamentis. Qua in re versati sumus sic, ut aut 
vulgatam lectionem. simpliciter -indicaremus, ubi res 
ipsa et codicum consensio nullam admitteret de alte- 
rius lectionis veritate dubitationem, aut. verbo diceremus : 
codices vel plurimos | vel optimos vel optimos atque 
plürimos, vel etiam paucos eosdemque optimos. hanc 
vel. illam. lectionem. confirmare *); singulos non nisi 
iis locis recenseremus , ubi res. postulare videretur. 
Itaque qui cupiunt diligentius exáminare singulorum 
locorum. rationem ériticam ; iis utique -adeundi sunt 
critici commentarii ab I m. Bek kero οὐ ἃ nobis editi; 
qui in universum scire .volunt, quid et quomodo in 
locis. difficilioribus: a librariis scriptum sit,'hi poterunt, 
opinor, hac nostra opera acquiescere. .Sed; praeter 
veterum librorum lectiones commemoravimus etiam 
coniecturas virorum- doctorum , quae ' vel | probabiles 


, 


] 5] EJ Ui rH 





" I7 "fid eil 


*) Placuit tamen in nóva hae edit. pleniorem recensum varr. 
lectionum agere, ut ipsi legentes possent de cuiusque scrip- 
turae fonte et auctoritate iudicare. Atque hoc etiam ideo fe- 

. cimus, quia inde .a quarto volumine subnatum nobis est uni- 

. versorum Platonis operum edendorum consilium. Enimvero 

"ita fieri non potuit, quin totius instituti ratio nonnihil mu- 
tauda esset. ^ ΠΟΥ ΡΣ wrimtorimert 
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vel. necessariae. viderentur... Nam; quae manifesto. fal- 
sae sunt visae aut supervacaneae, eas silentio praeterire 
consultum .duximus. In diiudieanda. autem. variarum 
lectionum : discrepantia non ;magis fuimus copiosi, sed 
aut. breviter; monuimus ,. si qua ,admonitione- opus: vi- 
deretur, aut;ad reruin et verborum interpretationem 
delegaviihus. -..Pleraque enim, quàe! ad. éfiticam ratió* 
nem . pertinent, cum.rerum.et sententiarum. expositione 
tam. arcte . coniuncta :sunt, ut. qui illa.sine huius: ope 
sese. putànt.recte- tractari: posse , miro: in errore 'ver- 
sari-censendi .sint. .. Itaque :plurimum: opérae in rerum 
et verbórum interpretatione posuimus. Quo in. .genere 
etsi -Forsterus; Fischerus, Wyttenbachius, 
Buttmannus; Heindorfius, Schleiermache- 
rus,-Astius; ali, ita elaborarunt, {118 non; pauca 
debeamus, tamen.nos-non:;ita pressis$e; eorum. vestigia; 
ut nihil ipsi viderimus, facile arbitramur intellecturos 
esse; qui: nostra contulerint.;cum | iis ,., quae. ab | illie 

isputata. jsunt; γ᾿ Et; profecto: in. scribendis commen: 
tarus magis. etiam. confirmati. sumus. in ea .sententia, 
quam. dudum suscepimns animo, dubitari certe posse, 
an plus ex interpretatione quam ex. emendatione utili- 
tatis redundet vel in ipsos scriptores veteres vel in 
discentium ,,studia.. Non raro enim vidimus nos in 
obslards/- licob incidere, qui, quum ingeniosissimis 
coniecturis ἃ viris doctis tentati essent, tum facilem 
haberent explicationem ex diligenti rerum ac verborum 
interpretatione, qua certum est nihil plus valere ad 
ingenia veri atque pulcri sensu imbuenda. In com- 
ponendis autem commentariis nostris eam moderatio- 
nem adhibuimus, ut neque admisceremus ea, quae 
nimis essent trita et vulgaria, neque doctas disputa- 
tiones, quae ad interpretationem scriptoris nihil con- 
ducerent, adiiceremus, sed, quantum fieri posset, ea 
tantum expromeremus, quae hominibus in Graecis ultra 
mediocritatem versatis ad rerum et verborum intelligen- 
tiam necessaria viderentur. Quanquam fatemur maluisse 
nos, si in alterutram partem peccandum esset, prae- 
ferre copiae cuiusdam ubertatem, quae vim ingeni 
alat, quae nimiae brevitatis exilitatem et ieiunitatem, 
qualis mentis vires fere enecat. Id quod in iis Pla- 
tonis operibus, quae non solent nisi ab hominibus 
eruditioribus et in studiis litterarum  provectioribns 
lectitari, subinde non modo utile, sed etiam necessa- 


E 


LXVI 


rium visum est, quum illoruni interpretatio aliquanto 
plus doctarum opum ev mars quam eorum, quae so- 
lent: explicari doctis adolescentibus vel etiam tironibus. 
Sed hoc in genere quum difficillimum -sit omnium 
desideriis satisfacere, tum si id consecuti simus, ut 
talibus viris, qualis fuit qui in Bibliotheca Critic; Nov. 
Batavor. T. Il. p. 117. de nostra interpretandi ratione 
sententiam dixit, haec opera nostra probetur, eo im- 
pensius laetabimur, quo magis semper id studuimus, 
ut discentium studiis per eam pro viribus prodessemus. 
Quod reliquum est, publice hoc loco a/1me grates 
ersolvendae. sunt Viris egregiis, Fr. Iacobsio et 
Val. Chr. Fr. Rostio; qui non solum plagulas 
typis expressas percensere, sed etiam quae scripsissem, 
priusquam typothetis traderentur, diligenter percensere 
meque de nonnullis locis admonere voluerint. 
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Aldina editio. "Venet, 1513. fol. in qua curanda Aldus Manu- 
"" "tius avus usus est consilio et opera Marci ΜΈΨΟΓΙ Cre- 
tensis. is ; 


Has ileen sis I. s. "Falderiana. Bas. 1534. fol. eui praefue- 
runt O pori nus et Grynaeus. Ducta est ex Aldino exem- 
T . plo, multis tamen locis mutatis, subinde etiam corruptis. Ac- 
cesserunt Procli commentarii in Timaeum et libros de re- 
| publica, a Grynaeo ex codd. Oxoniensibus descripti. 
Basi leensi s II. s. Hopperiana. Bas. 1556. fol. quae insignis 
. est multis lectionibus novis et peculiaribus. Curavit eam Mar- 
cus Hopp erus , qui usus est copiis Arnoldi Arlenii, 
, plurium codicum collatione comparatis. Editio egregia. 
Stephaniana..Paris 1518. fol. ITI Volum. cum translatione La- 
| tina Ioann. Serrani et annotatione critica Henrici Ste- 
phani, qui plurimos locos castigavit, usus vel sola coniectura, 
"vel prioribus editionibus. et Ficini interpretatione, vel, aliorum 
.criticorum. observationibus, in primis Iani Cornarii, 
, Hanc expresserunt editio Lugdunensis s. Laemariana, 
(01,,928e prodiit 1590. fol, οὐ .JWecheliana, Francof. 1602. fol., 
quae nullum habent usum criticum, Nec interpretatio Ficini, 
| ;quam continent, gerwuana est, sed multis locis mutata et in- 
- terpolata:. 
Bipe ntina editio peodsi Voll: XI. 8. a. . 178187. Orationem 
Graecum exhibet talem, qualem conformaverat Henr, Ste- 
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phanus, praeterea additam habet annotationem criticam atque 
Ficini interpretationem, sed eam correctam, neque germanam, 
ita ut ad criticam factitandam non possit adhiberi. Habet ta- 
men haec editio bona sua priva et peculiaria, Etenim ad ali- 
quot libros continet excerptas codicum]lectiones antea nondum 
publiecatas: et praeterea accesserunt: Dialogorum Platonis 
argumenta exposita et illustrata a Diet. Tiede- 
manm, 1786. 8. 

lauchnitziana. Vol. VIII. Lips. 1819. sqq. prodiit, expres sa 
illa ex recensioneH enr, Stephani. "Tria priora volumina cu- 
ravit Chr. Dan. Deck. V. CL, qui Graecam orationem ope 
praesidiorum criticorum emendavit et brevem addidít nota- 
tionem criticam. 2 x Wi gpartegireddunt orationem Graecam 
talem, qualem exhibet editio Bipontina. 

Bekker ian a, Berol; 1816 218; VIII; Voll; 8; quibus Med: 
JP BNET εν Pryigs Y ,Vol JI. 1823 Vus 9 ationem . 
Graecam seeundum ordinem LU Pla aton. E leier- 
machero constitutum ad fidem plurimorum librorum recens 
eollatorum dilipentissime et sapientissime emendatum.  Con- 

(c, tinet, praeterea interpretationem Ficini, sed eam ,non mutatam 

, y €t interpolatam ,;. verum ex antiquissimis exemplis ductam, ut 
h&beat usum eritieum. Commentaria critica praeter ingentem 

,,;,, Variarum , lectionum copiam complectuntur gtiam ὃ Schol ia 

Graeca a Ruhn kenio edita, sed multum aucta c et locupletata, 

ldem prope. consilium, quod. B ek kerus, nos. quoque ὃ sumus 

τ secuti in ea editione quam. Lipsiae 1821— -96. Voll. XI. 8. 

sumtibus Weigelii. paravimus. Quum enim Weig elius 

, plurimorum codicum lectiones, aBas PS de Furia, Rudol- 

pho; » aliis, extotptas nacfüs esset, his "opis ita usi sumüs, ὦ ut 
al D i raecam orationem ad librorum fidem éxigeremus et in com- 
| inentarlis eritieis: varias lectiones ómnés quanta duaxíia cum 
diligentia recenseremus, addità 'etiam explicatione lócorum 
^difficiliorum:; " Quanquam autem plurimis in-'locis cum B'ek- 
kéro faciéndum fuit; tamen' in singulis' quibüsdam libris haud 
'"pauea aliter atque ille constituimus. ^ Volumins octo priora con- 
i070: nent ipsos! libros Platonis omnes ae separatim qüoque veneunt, 
sed chartis minus splendidis impressa: quatuor' posteriora ha- 
bent eritieam annotátionem longe uberrimam; nee tamen diven- 
"duntar-^fiisi una eum SE idt ote "splendide 
Bs ii [194 | ι Ur aunt dasdi callum eetip 

"io^ 8'NOvàni" lici. universorumPlátonis operum feeit Fr 
Astius, cuius operis inscriptio haec est: Platonis quae 


fu29x5 


fet 1$ 


iionobeztent -opera. «A'ecedunti/Platonis: quaesferuntür 
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7s'im linguam Latinam eonvertit;:'annotationibus ex- 
^" planavit, indicesque rerum ac verborum accura- 
^tissimos adiecit Frider. A4stius. Vol, 1—XI, Lipsiae, 
/50751819—1832. 8. Tomi novem priores continent opera Platonis, 
^siaddita «Latina interpretatione perquam eleganti, eo quidem 
-ordine collocata illa ac disposita; quem editor celeberrimus 

in libro De Vita et Scriptis Platonis unice sibi pro- 
^s bari ostendit.  Graeeae orationi subiecta est brevis annotatio 
ται eritieaà, qua id. maxime agitur, ut quatenus ab editionum su- 
1^ speriorum auectoritàte discessum sit, paucis significetur. ' Optime 
^viwero meruit Astius eo, quod Platonem in linguam Latinam 
" seonvertit; fecit enim hoc tanta diligentia atque elegantia, ut 
iis. omnibus, qui antea idem egerant, ne Cornario quidem 

^ exeepto, palmam praeripuisse iudicandus sit. Quocirea hoc 
."" quidem. nomine maxima profecto ipsi debetur gratia, Sed 
^'»optahdum fuit, «ut etiam Commentariorum opus ipsi 
»": lieeret.absolvere, quod fati- tristitia oppressus, obiit enim d. 
/; HE. ante. Kal. Jan. MDOCCXLA,, imperfectum reliquit.::.:Nam 
"r1eWwol X. et XI. continent tantum  Annotationem in Phaedrum, 
2 Gorgiam et Phaedonem, longe illam uberrimam' atque copio- 
-'"$issimam, quandoquidem vir  praestantissimus cum rerum 
τοῦς verborum explicatione: plenam variarum lectionum ab lm. 
Bekkero atque nobis publiéatarüm enarrationem coniunctam 

| osesse. voluit. - Qua ipsa re fieri non potuit, quin Commentarii eius 
:"5jexisterent multo prolixiores quam: velles, iique tales, unde nec 
"5!eritieae rationes usquequaque perspicerentur, nec quae ad in- 
|! sterpretationem seriptoris pertinent, perspicue cognoscere et iu- 
/"s:sdicare liceret.. Sunt. enim in iis quae natura sua multum 
. diserepant inter. se male confusa nec raro etium disputationum 

. ambagibus obseurata magis quam illustrata. Nihilominus vero 
in iisdem etiam reperiuntur plurima, qualià ab A:stii doctrina 

. et ingenio facile exspectaveris, ut profecto dolendum sit, opus 
τ Taudabiliter institutum ae susceptum non potuisse a viro egregio 
profligari e£ ad exitum usque perduci, Praeter has; vero Com- 
"amentariorum partes separatim prodierunt Indieés verborum, qui 
sic inscripti sunt: Lexicon.Platonicum, sive vocum 
Platonicarum index. Condidit Frider. Astius.. Vol. 
—1—1HI. Lipsiae, 1885— 38. 8. Quod quidem opus etsi rerum 
explicationem. habet: nullam, tamen quia usum verborum. perse- 
quitur accuratissime, hoc est sie, ut loci omnes, ubi singula vo- 
cabula reperiuntur, quam plenissime recenseantur et enumeren- 

| tur; tánti aestimandum est, ut in: praestantissimis studiorum no- 
i '&trorum. praesidiis et. adiumentis habendum videatur, Quanquam 
equi ilo recte uti voluerint; ii necesse est Platonem ipsum sc- 
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dulo legerint atque tractaverint ; nam rerum quidem et verborum 
notiones in Platonicis: libris explicatae non facile possunt. aliunde 
pércipi accurate nisi ab ipso Platone, fallunturque magnopere 
qui eas putant in Lexicis posse explicari. Quod ipsum,sensit, 


»opinor, etiam A stius, qui prudentissimo consilio nihil aliud 


nisi plenum aceuratumque vocum Platonicarum indicem conden- 
dum iudicavit. HE ἢ 
Sequuta postea est Platonis editio "Turici suscepta , cuius 
operis index hiec est: Platonis opera quae feruntur 
omnia. Recognoverunt Jo. Georg Baiterus;, Jo. Casp. 
Orellius; Aug. Guil. Winkelmannus, Accedunt 
integra varietas lectionis Stephanianae, Bekke- 
rianàe, Stallba umianae, scholia et nominum in- 
dex. '"Turici, impensis Meyeri et Zellerii MDOCCOCXXXIX. 4. 
Praeter. scholia additum etiam Glossarium Platonicum est, 
eui.pro fundo subest Glossarium ''imaei Sophistae ad Codicem 


-Parisinum denuo recognitum, Editio accurata et nitide im- 


pressa. "Textus huius exempli, qui vocatur, etiam oetonis pla- 
gulis impressus est, ita ut singuli fere sermones Platonis sepa- 
ratim quoque veneant. In praefationibus minori huic editioni, 


-euius sunt tomi viginti unus, ab doctissimis editoribus prae- 


missis de paucis quibusdam locis difficilioribus disputatur, et 
quomodo vel emendandi vel explicandi sint, exponitur. 


bustiaci ipsinovam operum Platonis omnium editione, roganteCarolo 


Tauchnitzio nostro, suscepimus,quae textum Graecum quam 
emendatissime et nitide expressum exhibet continetque etiam 
Scholia Graeca passim aucta et correcta addito Imdice hi- 
storico in Platonem et Conspectu paginarum potiorum veterum 
editionum, quae a criticis in afferendis locis Platonis fere 
usurpata sunt. Cuius operis nitidissimi inscriptio haee est: 

Platonis Opera omnia uno volumine comprehensa : ad 


fidem optimorum librorum denuo recognovit et una enm scholiis 


emendatius edidit G. Stallbaumius. editio stereotypa. ' Lip- 

siae, sumtibus et typis Car. Tauchnitii. 1850. 4, mai. 
Huius editionis textus una cum scholiis eodem anno etiam 

septem voluminibus formae minimae editus est in usum 


' scholarum, ut singulae partes saluberrimo pretio venales ha- 


beantur, | Est autem haec quoque editio diligentissime emen- 
data, ut a mendis typographieis prope immunis sit. 

Excepit hanc. editionem brevi. post Teubneriana, quae 
hane. habet inscriptionem: Platonis Dialogi secundum 


^"Fhrasylli tetralogias dispositi: ex recognitione Car. Frid. 


Hermanni. Lips. Vol. I—V]. sumtibus et typis "Teubneri. 


41851— 1853.8. min. Habet haee editio criticam: annotationem 
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singulis partibus praemissam, qua editor acutissimus 'plerum- 
'que id agit, ut ostendat, cur ubique secutus sit unius alteriusve 
codicis auctoritatem , qui merito habeatur praestantissimus. 

's^' fn quo fatemur nos ab eo dissentire longissime, qui optimo- 

' rum librorum scripturis ita utendüm censeamus, ut aliis quo- 
que codieibus iusta impertiatur dignatio, quandoquidem vel 
optimos codd. ἃ grammaticis temere saepe in re eritica gras- 
 ^gatis profeetos esse nobis plane persuasimus. ^A qua sententia 
profecti hac quoque in editione a viri nobis quondam ami- 
^'eissimi ratione longissime saepe diseessimus. Ceterum sextum 
volumen huius operis continet etiam Scholia Graeca, Albini 

οὐ Aleinoi Isagogen, Olympiodori Vitam '^ Platonis , Prolego- 
^'''gnena philosophiae Platonicae graece scripta incerti auctoris, 

- ""Timaei Onomasticon, quae omnia partim ex «codd. recens 

—eollatis emendata aunt. His omnibus vero etiam accedit index 
nominum propriorum vel in ipso Platone vel in Scholiis et 

' Appendicibus "obviorum, Editio utilissima futura, nisi ela- 

" 'rissimus editor. nimium obtemperasset iis codicibus mss., qui 

'"' habentur optimi eaque ratione sese illis tanquam mancipavisset. 

Denique memoranda est universorum Platonis operum editio 
απ Parisina, quae duobus Volumin. quaternis apud Ambros.Firm. 
Didot, nobilissimum typographum et bibliopolam, prodiit. 
^Wolumen eius secundum, ab Car. E. Ch. Sehneidero, 
Vratislaviensi, curatum prius quam primum volumen prodiit 
iam a. 1846. 4. complectens Politiam, Timaeum, Leges, Epi- 
nomidem, Epistolas, Definitiones, quos libros editor soller- 
tissimus maxime ad fidem Parisini codicis praestantissimi 
emendavit. Volumen primum, reliqua continens scripta Pla- 
tonis, editum est demum a. 1856. curatum a R. B. Hirschi- 
gio, qui criticas suspiciones suas addidit, quibus saepe festi- 
 mantius Platonem suum exornavit. Ceterum utraque operis 
pars. additam habet interpretationem Latinam. 

Latine conversus Plato primum est a Marsilio Fiein 0, cuius 
interpretatio primum prodiit Florent. 1482. deinde Venet. 1491. 
fol tertium Paris. 1518. fol. in aedibus Ascens. '"Tenendum 
est autem eam inde ab a. 1532. fere prodiisse correctam et 
aecommodatam ad Graecam orationem, qualem Oporinua et 
alii conformassent; unde patet, quod supra diximus, priores 
tantum editiones habere usum criticum. Quum enim inter- 
pres fere verba verbis reddiderit, saepe quid in codicibus suis 
scriptum repererit, coniicere licet. 

Interpretatio Platonis a Jano Cornario edita Basil. 1561. 
fol. liberior est et magis sensum quam verba reddit. Usus est 
Cornarius codice Hassisteniano, cuius lectiones passim 
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commemorat in.Eelogis in dialogos Platonis omnes, 
quas Platoni suo adiecit, EclogasCornarii peptundim edi- 

dit ]. Er. Fischerus. Lips. 1771. 8. | 
Praeterea memorandum. est praestantissimum opus Germanicum 
Fr.Sehlejiermacheri, cuius prodierunt T. ]. P. 1 et 2. 
Mq. IL P. 1. 2 et 3. T. III. P.. I. 1n prolegomenis subtiliter 
ες disputatur de ordine scriptorum Platonicorum recte instituendo, 
Singulis autem dialogis praeter praefationem adiectae sunt ob- 

servationes- criticae. f f ed «di2stotG 
Praeter hane interpretationem C fedagió aimili nómine- letééndae 
^^ sunt etiàám aliae Platonis conversiones, quae nuper prodierunt, 
imprimis Hier. Mülleri, Lip. 1850 — 1857. 8. mai. ap. 
Brockhaus. Vol. I—VI. quae egregia habet Car. Steinharti 
Prolegomena. De Fr, Astii, Josephi Socheri, Car. Fr. 
Hermanni, Franc. Susemihli, Ed. Munkii, G. F. 

JW. Succoswii operibus supra dictum. est. cui emo 
Scholia in Platonem e codd. collegit D. Ruhnkenius; * Lugd. 
Bat, 1800..8.. Haec in edit, Bekkeri, Turicensium, 
. nostra Tauchnitz. a. 1856. et CIF r Hermann. edit. Teubner. 

. aucta et locupletata reperiuntur. «0. Ὁ ( 

Timaei Lexicon. voeum .Platonicarum c. animadvv. Bnhbafken 1i 
Ed. 2. Lugd. Bat. 1789. 8. Novam editionem eamque multis 
; partibus auctam euravit A'enoth. Kochius. 108. 1828. 8. 





Corrigenda. vius 


Prolegg. p. XXVIII. v. 3, ab inf. lege inanem; et v. 1. 
ab inf[ verum. Prolegg. ad Apolog. p. 16. v. 20. lege et pro 
te. Prolegg. ad Criton. p. 185. v.13. j^ quaerendum pro 
querendum. Commentar. ad Criton, p. 198. col. IL. v. 1. 
leg. eriticus. Ibid. p. 224. col, I. v. 6. ab inf.leg. Heinichen, 
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: Apologia Socratis, communi semper omnium con- 


sensione Platoni auctori adscripta *), etsi tam veteri 
quam recentiore aetate in criticorum quorumdam incur- 
rit reprehensionem **) adeoque nuper pro opere sum- 
mo philosopho fraudulenter supposito habita est ***); 
tamen, scripti fine et consilio diligentius considerato, 


*) Laudatur sub Platonis nomine azDionysio Hal., 'Themistio, 


") 


Proclo, Diog. Laertio, Origine, Aristide, Grammaticis vett., 
aliis, de quibus exposuit I. Fr. Fischer. edit. 3. p. 66. 
Ut Cassii Severi ap. Senec. excc. Controv. 3. p. 425. 
T. IH. ed. Gronov. qui ipsam, utpote caussidicus, nec 
patrono nec reo dignam iudicavit, ἢ et Forchha m- 
meri in libro: Die Athener u. Socrates v. Peter Wil- 
helm Forchhammer. Berlin, 1537. 8, ubi Platonem cen- 
set callide potius. et fraudulenter quam vere Socratis caus- 
sam defendisse. | Cui adversatus est verissime Petrus van 
Limburg Brouwer in libro: Apologia Socratis contra 
Meliti redivivi calumniam. Groning. 1538. 8. Artem defen- 
sionis laudat Dionys. Hal. De admir. vi Dem. T. VI. p. 
1026. et Art. Rhet. c. 3. ed. Reisk. 


***) Nam Fr. Astius eam esse opus supposititium docere co- 


natus est in Beckii Comment. Societat. Phil. Lipsiens. 
Vol. IV. P. 1. p. 27 sqq. et in libro De Vita et Scri- 
ptis Plat. p. 474 sqq. 


TT 
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nemo facile dubitare poterit, quin in praestantissimis 
antiquitatis Graecae. monumentis habenda sit, ut, 
etiamsi copias sapientiae Platonieae peculiares nullas 
prope offerat, tamen nomen Platonis non iniuria 
prae se ferre videatur. Quum enim philosophus Athe- 
niensis in scriptis reliquis. omnibus suam ipsius do- 
ctrimam suumque ingenium, unis Legibus, Timaeo 
et Critia exceptis, sub Socratis nomine prodiderit et 
in lucis publieae celebritatem eduxerit, tum hoc in 
libro ipsum Socratem ad vitae veritatem descri- 
ptum produxit in medium, ut non modo testare- 
tur, qualis ille sibimet ipsi visus esset, verum etiam 

alam faceret, quam iniustum fuisset iudicium, quo 
ab Atheniensibus capitis esset condemnatus. Nam 
de consilio si quaeritur, quod scriptor in elaborando 
Apologiae libello sequutus sit, argumento operis vel 
leviter considerato nemo certe temere dubius haere- 
bit, quorsum illud denique pertineat. Produxit enim 
in hoe libro Socratem, magistrum suum, caussam 
suam in iudicio ita orantem, ut ex ipsius defensione 
plane fiat perspicuum, qualia fuerint illius studia et 
vivendi consilia, quaeque cum privatis et publicis 
temporis sui rationibus necessitudines, quandoquidem 
eum ita dicentem fecit, ut quid philosophando ege- 
rit, quid de cultu et veneratione deorum senserit, 
quid ad civium suorum mores emendandos duxerit 
necessarium, quodnam sibi ipsi munus divinitus im- 
positum esse putaverit, denique cur in plurimorum 
aequalium invidiam atque odium incurrerit et iudicio 
ipsis Atheniensibus denique poenitendo de medio sit 
sublatus, clarissime intelligatur, totaque scriptione 
lecta atque cognita imaginem Socratis ad vivum adum- 
bratam atque descriptam intueri videamur. Quod 
quidem artificiose sollerterque ita instituit, ut quam 
ili tribuit orationem, eam simul etiam ostenderit ve- 
rae eloquentiae, philosopho dignae, esse exemplum 
quoddam, quae neque inanibus dicendi artificiis uta- 
tur neque a rerum veritate ullo modo abhorreat, sed 
sustentata acerrimo studio veritatis ab animo sapien- 
tiae opibus munito et recti verique conscientia fir- 
mato vim ae robur suum accipiat. Hoo igitur illud 
est, quod scriptor Apologiae consideratis διὰ omni- 
bus in opere hoc componendo atque elaborando spe- 
ctavisse existimandus est. Quod certe merito iudica- 
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bitur esse eiusmodi, ut Platonis ingenio atque animo 
dignissimum censeri debeat, quippe qui hac ratione 
non modo pietatis suae monumentum posuerit ad 
omnem posteritatem duraturum, verum etiam eam 
magistri speciem et imaginem delineaverit atque de- 
seripserit, unde quales illius mores et quale ingenium 
fuissent et quaenam viro sapientissimo cum aequali- 
bus suis necessitudo intercessisset, ab omnibus quam 
clarissime perspiceretur. 


Sed quum hanc institutae scriptionis rationem 
atque hoc illius consilium fuisse pro certo et explo- 
rato haberi posse videatur; tamen quoniam res non 
semper satis perspecta atque nuper etiam a criticis 
quibusdam in controversiam vocata est, luvabit, opi- 
nor, de libri indole et argumento hoc loco accuratius 
paullo disputare, si forte fieri possit, ut harum rerum 
disquisitione aliquid ad pleniorem eius intelligentiam 
proficiatur. ltaque primum quidem libri argumentum 
in breve eontractum referemus, quo nexus et conse- 
cutio sententiarum hic et illie paullo reconditior et 
abstrusior facilius animadvertatur certiusque cogno- 
scatur. Deinde singulas eius partes ita dilucidare 
conabimur, ut quatenus ad Socratis imaginem collu- 
strandam aut ad ipsius Platonis scribendi consilium 
patefaeiendum valeant, ordine deinceps demonstretur. 
Tum vero breviter quaeremus, quanam scriptor usus 
sit in argumento tractando arte et ratione. Denique 
quid de tempore libri natali existimandum sit, paucis 
exponemus. Quibus omnibus explicatis futurum esse 
speramus, ut libri praestantissimi lectio et interpre- 
tatio et facilior habeatur et vero etiam fructuosior 
atque utilior fiat, quam alioquin futura fuerit. 


Itaque primum quidem iuvabit argumentum 
orationis paucis delineavisse, quod quidem huc fere 
redit. 


Constat omnis liber pro ratione iudiciorum Atti- 
corum tribus partibus. Obs prima continet de- 
fensionem, quam Socrates habuisse putandus est 
priusquam iudices primis sententiis omnino decerne- 
rent, essetne reus eol venditi an condemnandus, ob 
der Beklagte schuldig sei oder unschuldig (eap. 
I— XXIV; altera complectitur ea, quae faeta con- 
demnatione pro se dixit, quum litem suam: aestimare 
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iussus esset (cap. XXV — XXVIIL); tertia. denique 
ea comprehendit, quae postquam secundo iudicio 
morte erat condemnatus, peroravisse putari debet. 
Et primae quidem partis argumentum huoc redit. 
Primum or&tor se excusat, quod usurus sit dicendi 
enere novo et in iudieüs inusitato, siquidem repu- 
seem vulgaribus dicendi ornamentis atque orationum 
lenocinis unice id sit acturus, ut quae vera sint in 
medium proferantur, atque sermones audiantur, qui- 
bus vulgo etiam uti consueverit; neque enim se iu- 
dicialhi dicendi generi unquam adsuefactum esse (p. 
17—18. A). Deinde duplicem esse ostendit accu- 
sationem, adversus quam sibi dicendum sit, alteram 
clandestinorum criminatorum, qui sibi iam inde ἃ 
longo tempore invidiam et odium conflare conati sint; 
alteram apertorum adversariorum, qui ipsum munc 
publice aecusaverint, ltaque contra illos primum di- 
cere instituit (p. 18. B. — 24. A). Et criminationem 
quidem eorum hanc ait esse, ut ipsum dictitent per- 
petuo in serutandis rebus coelestibus et in- 
feris versari atque caussam meliorem di- 
cendo reddere solere deteriorem. Quam qui- 
dem eriminationem eo truculentiorem esse censet, 
.quod vulgus hominum talibus dicteriis acceptis pro- 
tenus in eam suspicionem perducatur, ut eiusmodi 
homines putet omnem funditus evertere religionis 
pietatem atque deorum publicorum cultum ac venera- 
tionem de medio tollere. Eo autem accedere, quod 
istiusmodi rumores iam dudum in occulto sparsi ac 
disseminati sint, ut paullatim in animis audientium 
taamquam inoleverint, quodque iis etiam publiee in 
scena usi sint poetae comici, quum defensio adversus 
tales eriminationes omnino suppetat nulla (p. 18. B. 
— 19. A). Negat vero orator, sese umquam. tali- 
bus quaestionibus dedisse operam, nee vero eoncedit 
sese accepta mercede, sicuti sophistae faciant, ado- 
lescentes ad sapientiam instituisse (p. 19. A. — 20. 
C.) — Fontem autem et caussam illarum erimina- 
tionum hune esse docet. Obtigisse sibi ait singula- 
rem quandam sapientiam eamque vere humanam, quam 
ipse..deus: Delphicus oraculo quodam summis ornave- 
rit laudibus. | Chaerephonti enim aliquando ab illo 
hoc datum esse responsum, Socratem mortalium esse 
sapientissimum. | Id vero sese primum non credidisse, 
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ideoque animo secum reputare coepisse, quaenam 
tandem dei sententia esset. "Tandem vero se ad illos 
accessisse, qui et sibi et aliis yisi sint. sapientissimi, 
hoe est ad viros civiles. ad poetas, ad opifices, eo- 
rumque sapientiam institutis. cum 115 sermonibus ex- 
plorare. conatum esse. Ibi vero accidisse sic, ut quam 
vana esset istorum hominum omnium sapientia per- 
spexerit, qui quum sibi mirum quantum sapere visi 
sint, tamen revera insipientissimi fuerint; ideoque sese 
intellexisse, aliquanto meliorem. esse suam ipsius con- 
ditionem, qui se: hoc. unum scire senserit, quod nihil. 
seiret. ltaque deum. Delphicum ait sibi visum .esse 
lioe. signifieavisse, humanam sapientiam revera. nihili 
faciendam. esse, eumque iure sapientissimum haberi, 
qui, sicuti Socrates, quam ea vilis aut potius nulla 
esset, bene. perspectum haberet. lam vero ex zsta 
hominum vana sapientiae opinione inflatorum explo- 
ratione atque confutatione sibi narrat exortas esse si- 
multates.et inimicitias longe gravissimas; natum item 
exinde ait nomen sapientis invidiose sibi attributum. 
Nihilominus autem sese fatetur nunc quoque perpe- 
tuo id agere, ut. dei sententiae obsecundans alios 
vana sapientiae opinione repletos inscientiae coarguat. 
Cuius rei quoniam multos adolescentes non modo te- 
stes ac. spectatores, verum etiam imitatores nactus 
Sit, inde vulgo ita fieri arbitratur, ut adolescentes 
à se impie corrumpi dictitentur. Quodsi tamen. ca- 
lumniatores isti interrogentur, quidnam tandem sit 
quod. doceat Socrates et quo tam nefarie peccet, eos 
nihil aliud. ait proferre solere nisi vulgare illud oppro- 
brium, quod in omnes philosophos. coniici consueve- 
rit, serutari ipsum res coelestes atque inferas, nullos 
deos statuere, et caussam superiorem dicendo red- 
dere inferiorem (p. 20. C. — 24. A). — Iam vero 
ex. clandestinorum illorum. calumniatorum turba pro- 
diisse dicit etiam aecusatores istos publicos, qui nunc 
litem. sibi intenderint, Meletum, Anytum, Lyconem, 
contra quos sibi secundo loco dicendum - arbitratur. 
Recitat igitur iuratam litis formulam. ab illis concep- 
tam hane: Socratem iniuste facere, quod et 
adolescentes corrumpat,' et deos publicos 
non statuat sed alia daemonia nova. Quo 
facto. priorem accusationis partem sic refellere insti- 
iuit. JNeseire enim ostendit. omnino Meletum, qui- 
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nam ill sint, qui ad mores iuventutis corrigendos 
atque emendandos operam suam atque studium con- 
ferant (p. 24. C. — 25. C). Praeterea esse hominis 
male feriati, corrumpere iuventutem studere, quan- 
doquidem omnes certe malint inter cives bene mora- 
tos quam inter improbos vivere. Si autem per frau- 
dem et errorem sibi acciderit, ut adolescentes cor- 
rumperet, debuisse certe Meletum ipsum privatim 
admonere et meliora edocere, non publice accusare 
(p. 25. C. — 26. B). — Iam vero si quaeratur qui- 
busnam rebus et quonam modo iuventutem corrum- 
pat, formulam accusationis eius rei caussas exinde 
repetere, quod publicos deos non statuat, sed sem- 
per daemonium quiddam in ore habeat. Se vero pri- 
mum quidem asseverat Solem, Lunam, alios deos, 
pro numinibus habere neque in Anaxagorae conces- 
sisse sententiam, qui corporibus coelestibus divinita- 
tem ereptum iverit (p. 26. D. — I). Praeterea etiam 
accusatorem arguit proferre pugnantia, perinde ae si 
dicat Socratem impie agere, quod deos nullos esse 
credat, et tamen deos esse credat. Nam Meletum 
ipsum largiri, sese daemonium sive divinum quiddam 
eredere. lam vero sicuti humana nemo possit sta- 
tuere, nisi qui item homines esse credat, et quae 
sint id genus alia similia, ita nec divina posse statui 
nisi ab eo, qui deos esse arbitretur (p. 26. E. — 21. 
E.) —  Absoluta vero et ad finem perducta hac ar- 
gumentatione, dialectice magis quam oratorie tractata 
illa, revertitur ad smnultatis et inimicitiae gravitatem 
ex suis consilüs sibi subnatae. Quam quidem caus- 
sam fore auguratur, cur denique afficiatur supplicio. 
Neque tamen sese ait vitae anteactae ullo modo poe- 
nitere, quippe quum recti conscientia sustentetur; 
imo sibi plane ita esse persuasum asseverat, ut bono 
aec sapienti viro non periculi aut detrimenti aut sup- 
plieiài et mortis, sed unice virtutis et honestatis ratio- 
nem ducendam esse existimet. ltaque sese hac frui 
dieit animi consolatione, quod constanter fortiterque 
in ea vitae statione permanserit, in qua ipsum Deus 
collocaverit, ex eoque vel maxime perspicuum fore 
sert, impietatem. in. deos sibi immerito exprobrari. 

am eos, qui prae metu mortis ab honestatis et pro- 
bitatis studio recedant, utique impie pariter atque 
stolide agere, propterea quod, quum improbitatis 
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turpitudinem tamquam oculis cernant, tamen ipsam 
non refugiant, sed mortem potius vitent, quae tamen 
num in bonis an in malis ducenda sit, minime ab 
ipsis exploratum habeatur. Itaque graviter denique 
asseverat, se quidem, si ipsi ea conditione impunitas 
concedatur, ut in posterum alios explorare aut coar- 
guere intermittat, non esse commissurum, ut munus 
sibi à Deo mandatum derelinquat, sed paratum esse 
contemto mortis periculo ad gravissima quaeque mala 
subeunda atque toleranda, siquidem sibi plane per- 
suasum sit, nullumdum civibus suis bonum contigisse 
maius quam suum erga deum obsequium, quo ad 
animi quam optime formandi curam et virtutis stu- 
dium graviter excitentur atque impellantur (p. 27. E. 
— 30. B.) Praeterea iudices etiam illud admonet, 
se condemnato futurum esse, ut non tam ipse quam 
potius Athenienses gravi poena afficiantur. $e enim 
& Deo Atheniensibus datum esse, quo recta consilia 
monerentur, propter pravitatem castigarentur, denique 
ad meliorem írugem perducerentur; non facile au- 
tem eventurum esse, ut alter eiusmodi monitor et 
hortator iis obtingat. JDivinitus vero seae urbi mis- 
sum esse vel ex eo apparere arbitratur, quod neglecta 
re familiari perpetuo vixerit in maxima paupertate, 
illud agens unice, ut virtutis et sapientiae caussa iu- 
varetur ac sustentaretur (p. 30. C. — 31. B.), — His 
vero expositis ad vitam publicam suam transgreditur. 
Mirabile enim multis visum iri dieit, quod quum pri- 
vatim singulis prodesse studuerit, tamen publice civi- 
tati consulere noluerit. Cuius rei caussam repetit a 
daemonii admonitione, qua semper a publicorum ne- 
gotiorum administratione avocatus sit atque deterri- 
tus. Nec vero se dubitare profitetur futurum fuisse, 
ut, si olim ad rempublicam accessisset, dudum morte 
esset mulctatus. Neminem enim, qui recte iusteque 
agat, in tali civitate salvum et incoiumem posse eva- 
dere, nisi vitam degat privatam; sese autem semper 
iustitiam et honestatem etiam in publicorum munerum 
, administratione fuisse sequuturum, vel ex eo intelligi 
debere, quod olim et democratia vigente iniustis 
populi consiliis restiterit et sub triginta virorum im- 
perio tyrannorum minis nihil tribuerit et concesserit 
(p. 81. C. — p. 32. E). His addit, nec discipulis 
suis privatim quidquam iniusti umquam a se permis- 
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sum esse aut mandatum; nec vero se magistri partes 
agere voluisse, sed potius ita degissé vitam, ut eum 
omnibus, qui sibi obvii faeti essent, vario sermone 
colloqueretur. Quamobrem si inter eos, qui ipsum 
audiverint et secum sint conversati, etiam extiterint, 
qui improbi evaderent, eius rei culpam iniuria im se 
conferri. Nam expetiisse adolescentes familiaritatem 
et consuetudinem. suam propter eam tantum caussam, 
cuius antea mentionem fecerit, nec vero quemquam 
eorum, qui olim sua consuetudine usi fuerint; postea 
adultum 5101 aut suecensuisse aut litem intendisse, 
quia adolescens a se corruptus fuerit, neque cognatos 
ae necessarios adolescentium de iniuria ns illata ullo 
tempore conquestos esse; plurimos autem etiam nunc 
reperiri, qui sibi, corruptori scilicet, suceurrere ac 
pàatrocinarl parati sint (p. 33. A. — 34. B.). —.. Po- 
stremo ingenua cum libertate declarat, non iam sese 
imitaturum esse eorum morem et consuetudinem, qui 
iudicum animos indignis modis, fletu, précibus, ob- 
testationibus, ad misericordiam. flectere conentur, id- 
que se ita facere constituisse non propter superbiam 
aliquam, sed propter suam pariter atque civitatis di- 
gnitatem et propter ipsorum iudicum religionem, quippe 
qui iureiurando promiserint, se ex re et veritate 
" bona cum fide iudicaturos esse. Quamobrem si qui 
reperiantur, qui ab his postulent, üt gratiae, ut pre- 
cibus, ut obtestationibus concedant, eos aperte fla- 
gitare videri periurium eaque re 1n maximae àmpieta- 
ts crimen incurrere (p. 34. C. — 35. E.). ja 
Haee igitur Socrates prima oratione, quam sui 
defendendi caussa habuit. Sequuntur dehinc ea, quae 
dixit, quum primis iudicum sententis damnatus ex 
iure Attico litem suam ipse aestimare iussus esset 
(p. 35. E. — 38. B.)). Quo. quidem. loco imprimis 
cognoscere licet liberam illam viri contumaciam, quam 
Cicero alicubi appellat. Nam postquam significavit, 
minime se mirari hoc, quod condemnatus sit, sed 1]- 
lud mirum accidisse, quod Meletus vix iustum. suffra- 
giorum numerum tulerit, sese ostendit id honoris me- 
ruisse videri, ut sibi publice in prytaneo victus prae- 
beatur; quum enim. alis nunquam iniuriam intulerit, 
ne hoc quidem se committere velle, αὖ in semet 
ipsum statuat iniustius. Si tamen aliqua poena irro- 
ganda sit, mulctam se optare, quandoquidem  peeu- 
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niae iacturam facillime sit laturus. Nec vero plus 
Sibi pecuniae suppetere quam unam argenti minam; 
amicis tamen sponsoribus se triginta minas offerre, 
quae poenae loco solvantur (p. 36. A. — 38. B). 

. Tertia pars libelli continet orationem post se- 
eundam iudieum damnationem habitam. | Vaticinatur 
igitur orator iis, qui ipsum damnavissent, venturum 
esse aliquando tempus, quo ipsos iniustitiae suae 
poeniteat. Illis vero, qui absolvissent, confirmat, se 
non invitum morti obviam ire sed laetum. quiddam 
exspectare. Neque enim daemonium sibi domo egre- 
dienti in iudicium aut suggestum dicendi caussa ad- 
scendenti adversatum esse, unde divinari posse vi- 
deatur, mortem non esse in malis ducendam. | Omnino 
enim rem ita se habere: mortem, sive auferat sensus 
sive nos in alium locum traducat, non esse pro malo 
habendam sed tamquam divinum beneficium  ample- 
etendam; neque vero viro bono et honesto mali quid- 
quàm posse accidere, quippe cuius res omnes a diis 
sapienter ac benevole gubernentur. Denique optat «αὐ 
iudices de filis suis hanc sumant vindictam, ut 51 
aut divitias et opes virtuti anteponant, aut inani sa- 
pientiae opinione inflati sint, similiter reprehendantur, 
corripiantur, castigentur, atque ipse de Atheniensibus 
facere censueverit (p. 38. O. — 42. A.). : 

. En habes argumentum defensionis Socraticae in 
brevius contractum omissis quibusdam partibus minus 
gravibus, Quod quidem contuentibus nobis uno men- 
tis obtutu diligentiusque considerantibus dubium certe 
non videtur, quin omnia ita sint comparata, ut spe- 
cies et imago Socratis ultra popularium suorum stu- 
dia elati quam fidelissime ad vitae veritatem defor- 
mata exhibeatur. Nihil enim usquam reperias, quod 
uni Platonis. debeatur ingenio; nihil quod laudandi 
caussa mero arbitrio positum aut confictum sit; nihil 
quod a persona Socratis, qualem aliunde cognitum 
habemus, alienum esse suspicari liceat. Imo omnia 
atque singula, quae de eo dicuntur, adeo in. ipsum 
conveniunt, ut, licet partim, singularia sint, et in hoc 
uno Platonis opere litteris perscripta reperiantur, ta- 
inen ipsi priva atque propria esse nec cuiquam alii 
mortalium. attribui posse unicuique fatendum sit. 

Nam ut primum dicamus de indole atque inge- 
nio ipsius defensionis, refert illa profecto planissime 
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morem et consuetudinem Socraticum. Etenim omnino 
quidem sectatur oratio spretis artificis rhetoricis 
ómnibus, quorum usus p. 17. ÀÁ. sqq. in adversariorum 
orationibus graviter notatur acerbeque ridetur, sim- 
pliecitatem illam atque tenuitatem, quam  Socratici 
sermones fere apud Xenophontem habent, ita ut 
omnia non tam grandi oratione aut sublimiore philo- 
sophandi ratione, quam populariter et ad vulgarem 
captum accommodate disputentur; unde ea identi- 
dem etiam abit in dialogum, siquidem orator non 
uno loco suos cum aliis sermones ita narrat, ut etiam 
interrogandi et respondendi vices animadvertantur. 
Quod imprimis videre licet p. 19. E. — 20. B. p. 21. 
A. — D. p. 24. C. — 21. E. ubi Meletus quaerendo 
atque respondendo confutatur. et p. 28. D. sqq. al. 
Quippe reiicitur ornatus verborum ae sententiarum 
artifieioslor una cum sublimitatis affectatione maxime 
propterea, quod illus usus non videtur bene cum 
veritatis rationibus consistere atque oratoris officium 
ilud unum maxime postulare, ut vera dicantur (p. 
18. A). Quod iudicium planissime decet Socratem, 
quem constat hac ipsa dicendi simplicitate cum  sub- 
tlitate coniuncta ideo usum esse, quod per omnia 
veri scientiam quaeritabat. Quamquam apud Plato- 
nem p. 17, D. et 18. ἃ. sese etiam ideo iuziciali di- 
cendi genere abstinere profitetur, quod plane careat 
ilius facultate, quandoquidem nunquam in iudicii 
suggestum adscenderit; in quo tamen apertum est 
urbanam quandam irrisionem adversariorum omnino- 
que Atheniensium litigandi cupidissimorum inesse. 
Quemadmodum vero oratio simplicitate dictionis et 
argumentationis ad Socraticorum sermonum similitu- 
dinem comparatae insignis est planeque spirat amo- 
rem veritatis eum, quo Socratem incensum fuisse 
novimus, ita eadem etiam singulari quadam oris li- 
bertate est conspicua a generosa recti verique con- 
scientia profecta illa, qualem item Socrati propriam 
fuisse aliunde compertum habemus. Quod enim ille 
per totam vitam egerat, ut alios inscientiae argueret, 
moneret, increparet, castigaret, si qui reperirentur, 
qui quum essent vana opinione repleti et 1m agendo 
transversi agerentur, tamen sibi viderentur egregie sa- 
pere, idem etiam reus in ipsa defensione sua agit, 
ne ironia quidem illa abstinens, qua in docendo usque 
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usus erat. Cuius rei per totum libellum tam lucu- 
lenta extant exempla, ut singula demonstrare paene 
poeniteat. "Neque enim libera illa contumacia, quam 
Cicero *) ait in defensione Socratis regnare, in 
ultimis tantum eius partibus cernitur, ubi tamen im- 
primis eminet, verum etiam in prima parte dómina- 
tur. Quocirea mirari sane subit, qui factum sit, ut 
nostra aetate criticus quidam **) passim etiam igna- 
viae ae timiditatis signa et indicia in libro deprehen- 
disse sibi visus sit. At nimirum ille quae huc refe- 
runtur accepit aliter quam oportebat. Quod enim 
orator identidem utitur solemni illa in iudicis for- 
mula: μὴ ϑορυβεῖτε,. ὦ ἄνδρες, vel μὴ ἄχϑεσϑε, ὦ 
δικασταί. ut p. 17. D. p. 21. A. 30. Ο., hoc certe 
non timiditatem dicentis arguit, sed pertinet ad iu- 
dicum admonitionem, qui aegre laturi videbantur, si 
uid diceretur liberius, ἰκωφιβιοι recte vereque 
dictum esset. Quemadmodum autem ista ignaviae 
eriminatio vana est et inanis, ita etiam crimen ina- 
nis lactantiae superbaeque magniloquentiae in Socra- 
tem coniectum ***) idoneis caussis et rationibus omnino 
est destitutum. Nam quaecunque eo pertinere iudi- 
cata sunt, quale hoc est, quod de oraculo Chaere- 
phonti dato narrat (p. 20. C. $Sqq.); quod se divino 
munere profitetur Atheniensibus monitorem et casti- 
gatorem datum esse (p. 20. C. — 31. B.); quod per- 
sona sua indignum .esse pronunciat iudicum clemen- 
tiam et misericordiam implorare (p. 34. C. — 35. E); 
quod se in litis aestimatione declarat publico pryta- 
nei honore dignum esse (p. 35. E. — 38. E.); quod 
denique ἐς ΠΑ; i qui ipsum condemnavissent, divi- 
nam minitatur vindictam (p. 38. C. sqq.); haee igi- 
tur omnia atque alia similia, ubi considerata fuerint 
diligentius, certe ita comparata esse apparebit, ut non 
vanam iactantiam, non inanem superbiam, non intole- 
rabilem fastum et arrogantiam dicentis arguant, sed 
potius animum prodant ultra vulgarem hominum. sor- 
tem longissime elatum ae vere celsum atque divi- 
num, qui summa dignus sit admiratione, De qua re 





*) v. Tusc. I. 24. De orat. 1. 54. 
ἘΠῚ Astius l. c. 
W**) v, Astius ]. c. 
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posthae aecuratius disserendi opportunitas erit. Nem- 
pe dominatur in oratione Socratis etiam eg animi al- 
titudo eaque sublimitas sensuum, ut inde ingenium 
viri plane divinum esse faeile perspiciamus, modo ne 
praeiudieatis mentis opinionibus occupati et ad sen- 
sus nobiliores obdurati simus.  Spirat enim per omnia 
etiam pius quidam sensus ae vere religiosus, quan- 
doquidem is, qui impietatis fuit accusatus, sese fa- 
tetur munere divinitus sibi iniuncto pie usque et 
religiose perfunctum esse. Quod enim monitor ho- 
nestatis, castigator erroris ac sceleris, hortator vir- 
tutis extiterit, quodque sibi semper professus sit di- 
vinum quiddam adesse, quo offieium suum sit admo- 
nitus, id totum sibi Socrates ostendit divina. quadam 
fortuna obtigisse; ut p. 20. A — 24. p. 30. A — C. 
31..B. Atque ex hoe ipso fonte originem habet 
etiam magnitudo illa animi, quam EE omnia osten- 
tat; inde profecta est invicta fortitudo, quam in ca-- 
pitali eaussa palam facit; inde sensuum et iudicio- 
rum celsitas et magnificentia exorta est, quam vel 
imminente mortis periculo coram iudicibus in publico 
iudicio declarat, quae ipsum ne ea quidem proloqui 
impedit, quae speciem superbiae prae se ferant. 
Nempe animus interiore virtutis et honestatis con- 
scientia sustentatus atque divini numinis tamquam 
spiritu agitatus rerum humanarum contemtor est re- 
fugitque et turpis adulationis humilitatem et curiosae 
modestiae, quae veritatis rationes negligit, turpitudi- 
nem. Qauid vero? nonne hane quoque virtutem con- 
cedendum est Socrati vere recteque esse adseriptam ? 
Nimirum ut Plato hae in parte Socratis speciem et 
imaginem aliter paullo, atque ab alis faetum esse 
novimus, adumbraverit, tamen eum ab ipsa vitae ve- 
ritate vel tantillum discessisse minime est verisimile. 
Imo confirmantur quae apud ipsum legimus non me- 
diocriter eorum testimoniis, qui Polla de Socrate 
memoriae prodiderunt. Quod enim etiam apud Xe- 
nophontem aliosque testatum reperimus, fuisse illum 
pium et religiosum hominem, perpetuum virtutis et 
listddtiin hortatorem, assiduum scientiae scrutato- 
rem, inscientiae castigatorem, eundemque semper di- 
vinum quiddam intus in pectore suo sensisse, quo 
id, quod in officii exercitatione sequendum esset, 
commoneretur, est hoc profecto et ipsum eiusmodi, 
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ut Platoniei Socratis speciem. atque imaginem vere 
adumbratam esse luculente testificetur. | Atque his 
ommibus ita expositis primum quidem videmur non 
iniuria ita statuere, ut universae orationis indolem 
talem esse existimari oporteat, unde Socratem non 
alium. quam vivum germanumque cognoscamus. 


Nec vero aliter iudicandum videtur, ubi etiam 
ipsas res, quae in Apologia traditae sunt, propius 
consideraverimus. Quaecunque enim. de philosophia, 
quam coluerit Socrates, de religione, quam probaverit, 
de. vita civili, quam egerit, de caussis odii, in quod 
incurrerit, denique de varia necessitudine, qua cum 
civibus suis coniunctus vixerit, vel copiosius vel etiam 
brevius exponuntur, ea profecto omnia valent eo, ut 
iis cognitis, dummodo diligenter perpendantur, vitam 
viri sapientissimi tanquam in tabula quadam ad veri- 
tatis normam descriptam cernere videamur. 


^ Nam de studiis philosophiae ipsius si quaeritur, 
primum quidem ipse p. 18. B. — 20. C. ostendit num- 
quam se aut quaestionibus physicis dedisse operam 
aut artem dicendi sophisticam, quae veritatis rationes 
pervertere soleat, coluisse atque exercuisse. Quod 
plane esse veritati consentaneum, nullo negotio ostendi 
potest. Quotquot enim de studiis Socratis extant 
veterum scriptorum testimonia, iis certissime confir- 
matur virum sapientissimum ἃ physicorum occupationi- 
bus fuisse maxime alienum. Licet enim superiorum 
philosophorum de talibus rebus opiniones ipsi non 
plane ignotae manserint, id quod nemo temere in du- 
bitationem vocaverit, quandoquidem. vel ex eo, quod 
philosophiam de coelo in terras devocasse et in ho- 
minum domos introduxisse narratur, facile intelligi- 
tur eum philosophiam moralem physicis opposuisse, 
v. Diogen. Laert, II. 19. Poby tes ap. Theodo- 
ret. Gr. Att. Cur. XII. p. 174. Clem. Al. I. p. 301. 
ubi. Anaxagoram audivisse οὐ Archelao magistro 
usus esse narratur; tamen longe aliud quid est, do- 
etrinae alicuius notitiam sibi comparare; aliud eam 
comprobare assensu suo et opera. sua adiuvare. Quod 
quidem Socrates apud Platonem a se factum esse 
verissime negat, obiurgans etiam et vituperans Co- 
mieos imprimisqne Aristophanem, qui ipsum temere 
in eius rei suspicionem apud magnam multitudinem 
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adduxerint. Etenim fuit sane ipsi persuasum, quum 
omnia ad honestam prudentemque vitae actionem ΓΘ’ 
ferret, interiorem physicae, astronomiae, geometriae, 
utpote ad praesentem tantum usum destinatae, cogni« 
tionem inutilem esse adeoque in ea inquirere, quae 
dii nos celavissent, impium baberi oportere. Itaque 
τὰ οὐράνια non investiganda putabat, quippe quae 
οὐχ εὑρετὰ ἀνθρώποις essent, quandoquidem eius- 
modi curiosae rerum investigationes diis non place- 
rent (υὔτε χγαρίζεσϑιαι Daotc). Quin etiam studia Ana- 
xagorae istis in rebus posita plane improbabat, de 
qua re Xenoph. Mem. IV. 7. 6. inter alia: zivóv- 
γεῦσαι δ᾽ ἀν ἔφη καὶ παραφρονῆσαι τὸν ταῦτα με: 
οιμνῶντα οὐδὲν ἧττον ἢ ᾿Δναξαγόρας παρεφρόνησεν 
ὁ μέγιστον φρονήσας ἐπὶ τῷ τὰς τῶν ϑεῶν μηχανὰς 
ἐξηγεῖσϑαι, et Aristot. Met. I. 6. XIII. 4. De Part. 
An. 1. 1. Ethic. Eud. I. p. 1226. b. 2. ed. Bekk. 
Iam vero quod illud quoque negat a se factita- 
tum esse, quod Protagorae imprimis eiusque discipu- 
lis proprium fuisse novimus, ut arguté disputandi te 
iu utramque partem dicendi artem et facultatem pro- 
fiteretur, sophisticam istam eloquentiam Socratem 
constat item ex animo odisse, qui consulto suam dis- 
serendi qvaerendique rationem sophistarum disciplinae 
opposuerit. De qua re non est quod hoe loco pluri- 
bus exponamus; illud unum monuisse satis erit, magno 
opinionis errore ita evenisse videri, ut Socratica dis- 
serendi ratio, quae verum indagare conabatur, cum 
arguto isto et fallaci sophistarum disputandi orandi- 
que genere, ad doctrinae speciem et ostentationem 
comparato, male confunderetur. Nimirum videtur sane 
in hac quoque parte non mediocriter grüssata esse 
inimicorum ealumnia, quae consulto argutam istam 
fraudulentamque disserendi rationem, qua utebantur 
Sophistae, Socrati eiusque discipulis attribuit; videtur 
item verum depravasse odii acerbitas eorum, qui ser- 
monum. Socraticorum libertatem propter sua ipsorum 
scelera moleste ferrent, id d etiam triginta ty- 
ranni auctore Critia fecerunt, qui teste Xenophonte 
Mem. I. 2. ὃ. 31. publice interdixerunt, ne sermo- 
num artem doceret (λόγων réyvQv μὴ διδάσκειν, et 
8. 33. τόν rs νόμον ἐδειχνύτην αὐτῷ. xci τοῖς νέοις 
ἀπειπέτην μὴ διαλέγεσίλαι), quippe propter facinorum 
suorum iniustitiam ab. eo reprehensi et castigati (vid.. 
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ibid. 8. 37.) 5). Sed utcunque de his rebus existi- 
mabitur, ilud quidem certe dubitari non poterit, 
opinor, quin Socrates apud Platonem vere recteque 
is informetur, qui etiam a sophisticis disserendi at- 
,que dicendi studiis semper fuerit alienissimus. . Hoc 
enim quum etiam aliis aliorum scriptorum testimoniis 
satis certo confirmetur, tum etiam ex omni eius disci- - 
plina et ratione tam clare elucet, ut testimoniorum 
commemoratione omnino non opus sit. Itaque liqui- 
dum est Socratem plane ad ipsam veritatem esse de- 
scriptum, quatenus is nobis exhibetur, qui pariter a 
physieorum atque a sophistarum studiis alienus fue- 
rit, ut profecto ill quoque nugas ingentes egerint, 
qui ipsum nuper a sophistis non diversum fuisse con- 
tendere ausi sunt. Atque talis quum fuisse censen- 
dus sit, profecto etiam consequens est, ut crimina 
impietatis in deos atque iuvenilium morum corruptio- 
nis vulgo in physicos et sophistas coniecta hac de- 
fensionis parte verissime ab eo depulsa esse nobis 
persuadeamus. Neque enim negligendum est pruden- 
tissime iam hoc loco publicae accusationis rationem 
esse habitam, quae quum admodum ambigue con- 
cepta esset, et in incerto relinqueret, quatenus iuve- 
nes corrupisse diceretur, hic quidem universe pravae 
sophistieae studium ab eo alienum fuisse ostenditur. 


Sed revertamur ad ipsum Socratem eiusque ima- 
ginem in Apologia vitae veritati convenienter adum- 
bratam atque descriptam esse porro demonstremus. 
Ostendit. vero ille, postquani primum , quid in philo- 
sophia non egerit, declaravit, deinceps luculentius, 
quorsum sua philosophiae studia revera pertinuerint, 
id quod facit inde a p. 20. C. Docet enim dehinc, 
studium suum perpetuo in eo fuisse positum, ut scien- 
tiae vim et rationem exquireret, ideoque homines sa- 
pientiae opinione inflatos inscientiae coargueret et 
convinceret; ex qua re sibi narrat imprimis etiam 


*) Ex scriptoribus veteribus, quaenam inter Socratem et So- 
phistas diversitas intercesserit, praeter Xenophontem optime 
perspexerunt Plutarch. Quaestt. Plat. T. X. p. 159 sqq. 
Dio Chrysostomus Orat, LIV. Maxim. Tyr. Orat. IX. 
ex recentioribus ea de re consulendus imprimis est Lim 
burg Brouwer Apolog. Socr. p. 12 sqq. 
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propterea magnam invidiam coortam 6886, quod istam 
suam quaerendi, sciscitandi, coarguendi, refutandi 
consuetudinem aemulati sint. etiam adolescentes ipsum 
audientes, ut adeo eo nomine corruptor iuventutis 
dictitatus sit. Quod rursus ita narratum esse, ut 
omnia atque singula veram nobis repraesentent viri 
sapientis speciem , certe nemo quisquam negabit, qui 
bene memor fuerit eorum, quae de hoe more eius 
cum hominibus omnium ordinum confabulandi atque 
disserendi Xenophon Mem. I. 1, 10. I. 2, 37 sqq. 
ΠῚ. 10. al. memoriae prodidit. Isto autem veritatis 
studio eum sibi contraxisse odium virorum civilium, 
poetarum, oratorum ae demagogorum, qui vel digni- 
tatis suae parte se privatos putarent. vel res novas 
ab eo agi suspicarentur, adeo est pervulgatum, ut 
ab omnibus unanima consensione confirmetur. v. Plat. 
Euthyphr. et Menon. extr. Menag. ad Diog. 
Laert. If. 21. al. Quamquam quorsum denique istud 
scientiae explorandae studium pertinuerit et unde 
profectum sit, non plene apud Platonem expositum 
est. Nimirum habuit illud caussas et rationes sane- 
quam reconditiores, quam quae coram iudicibus e 
populo delectis et maximam partem philosophiae ru- 
dioribus commode explicari possent. Sed quid rei 
fuerit, ex Aristotele et Xenophonte cognosci- 
tur *). Constat enim ex horum scriptis **, Socrati 
nihil fuisse antiquius, quam ut communes rerum no- 
tiones exquireret, in quibus unis veritatis scientiam 
et cognitionem contentam esse sibi persuaserat. In 
quibus quidem qüaerendis, indagandis, rimandis, 
ita versatus est, ut quum alios inscientiae convince- 
ret, tum ipse quoque suam fateretur inscientiam 
semperque illud γνῶϑιε σεαυτόν in ore haberet, hoc 
ratus esse tale, unde omnis denique sapientiae laus 
effloresceret **5. ^ Nimirum ipse in ea videtur fuisse 





*) v. Sehleiermaceher, Ueber den Werth des Socrates als 
Philosoph. Opp. Phil. IIT. 2, 390. Brandis. Rhein. Mus. 
v. Niebuhr u. Brandis I. b. 130 sqq.  Brandis Ge- 
schieht. der griech. róm, Philosoph. II. p. 33. sqq. 

**) Xenoph. Mem. IV. 5, 12. IV. 6, 1. 13. Aristot. Met. 
XIII 4. al. .. 

***) Nam illud y»09* σαυτόν etsi p'erumque ad. recti et honesti 
conscientiam refertur (ut Xenoph. Mem. IV. 2, 21 sqq. 
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sententia, ut mortales existimaret veritatem numquam 
plenam et integram assequi posse omnemque eorum 
sapientiam putaret in uno veritatis cognoscendae stu- 
dio et conamine contineri. Huic ipsi autem studio 
ita demum satisfieri posse iudicavit, si communes re- 
rum notiones, quae essent a visis et adspectabilium 
rerum natura abductae, indagarentur, exquirerentur 
atque certius definirentur. Quam rem tanto gravio- 
rem tantoque digniorem sapiente habuit, ut etiam 
verae virtutis laus inde suspensa esse videretur. 
Etenim virtutem vir sapientissimus neutiquam posuit 
in una voluntate, sed in veri, boni et honesti scien- 
tia, hoe est, in philosophiae persuasione, quam vo- 
luit omnes vitae partes tamquam regere atque guber- 
nare. v. Xenoph. Mem. III. 3, 9. IIL 6, 17. omni- 
noque Ill. e. 6. et 7. 1V; 4, 15. 18. Diogen. 
Laert. IIl. 29 sqq. ubi inter alia ὃ. 31. ἔλεγεν ὃν 
μόνον ἀγαϑὸν εἶναι, τὴν ἐπιστήμην. καὶ £V μύ- 
voy χαχόν, τὴν ἀμαϑίαν. Quam quidem senten- 
tiam constat postea etiam Platoni fuisse probatam, 
qui eam tamen subtilius exornavit inprimisque iis dia- 
logis, in quibus de virtutis discendae facultate dispu- 
tatur, ut in Hippia minore, in Charmide, in Lachete, 
in Menone, in Euthyphrone et in Protagora, funda- 
menti loco supposuit, ita quidem ut eius ope etiam 
sophistas ac viros civiles callide illuserit, quippe 
qui non intelligerent, virtutem civilem, quae vel ex- 
ternarum rerum notitia vel meris opinionibus nitere- 
tur, nullo modo doceri posse (Menon..p. 87 sqq. 
96 sqq. Protagor. p. 318 sqq.); unam virtutem phi- 
losophorum posse intelligentia comprehendi atque 
disei. Quo quidem nomine Socrates, ut hoc in tran- 
situ moneamus, in Gorgia Platonis p. 521. adeo sese 
unum atque solum rerum civiliun vere gnarum ac 


peritum esse affirmat, abiecta aliquando scientiae 


simulatione. Sed redeamus in viam.  Intelleximus 
igitur, quorsum illud Socratis negotium, qui seeientiam 
explorabat, inscientiam arguebat, denique pertinue- 
rii, quidque ipsi fuerit ea in re propositum.  Valuit 





Plat. Symp. p. 216. A.), tamen item ad veri cognitionem 
pertinuit, quorsum verissime in Apol. p. 28. E sqq. pertra- 
hitur. conf. Phaedr. p. 229. E. 
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enim quum ad virtutis tum ad prudentiae ac sapien- 
tiae nomine suo dignae laudem acquirendam *), sine 
qua vitae humanae neque dignitas sua neque felici- 
tas atque salus constaret. Grande igitur profecto et 
magnificum inunus fuit ei destinatum, ut mirum non 
sit, quod ipse identidem sese civibus suis divinitus 
datum esse professus est, ut vitam moresque eorum 
emendaret, sapientiam adaugeret, vitae pravitatem 
reprimeret, de quo mandato Td conf. etiam Theae- 
tet, p. 150. C. D. E. ; | 

Atque hine iudicari licet, quam  verisimilia sint 
etiam illa, quae de oraeulo. Chaerephonti dato ab 
ipso apud Platonem narrantur, quae etiam ab alis 
innumerabilibus prope scriptoribus memoriae prodita 
sunt, veluti ab auctore Apologiae Xenophonteae in- 
certo, Plutarcho adv. Col. p. 1116 sq. Athe- 
naeo, Patribus Ecclesiasticis, alis. Qwuam- 
quam de illis aliter plane iudicaverunt. Van Dalen 
De. oraculis gentil. Dissert. IL. p. 194 sqq. et Iaco- 
bus Bruckerus Histor. Philos. Vol. I. p. 534 sqq. 
qui veritatem narrationis varias ob caussas in dubium 
vocarunt et vel Chaerephontem vel Platonem frau- 
dis et erroris accusaverunt. At nimirum isti quidem 
granditatem et magnificentiam muneris a Socrate su- 
Sscepti non videntur satis perpendisse, ut ne intelli- 
gere quidem potuerint, cur aut Delphieus deus sa- 
pientiam Socratis tam magni aestimaverit, aut Socra- 
tes ipse oraculi responso tantum tribuerit. Nempe 
Delphicum oraculum sapientissime sane perspexit, 
Graeciae imprimisque Athenis tali mentis animique 
medicina opus esse, qualem Socrates videretur pa- 
ratam habere, ideoque prudenti consilio honorificen- 
tissimum de eo responsum edidit. Socrates autem quum 
dudum sua sponte de consiliorum. suorum magnitu- 
dine ita sensisset, ut ea aequalibus suis saluberrima 
fore [existimaret, tum hoe Apollinis iudicio videtur 
in sua sententia ita confirmatus esse, ut sese deni- 





*).Fuit autem philosophia Socratis nihilominus tota practica. 
Quam qui nuper censuerunt humilem admodum fuisse et vi- 
tae tantum utilitatibus attemperatam (v. Dissen. De philos. 
mor. in Xenoph. memor. commentat.), ii quantum iudicio 
suo falsi sint, praeclare demonstravit Petrus van Lim- 
bur Brouwer Apolog. Socrat. p. 360 sqq. 
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que revera ex voluntate divina agere planissime sibi 
persuaderet. Quamobrem etiam in Apologia Plato- 
niea identidem affirmat, se Atheniensibus missum 
esse divinitus et ex divino mandato omnia fecisse. 


Verum satis haec de philosophia Socratis in A po- 
logia descripta vel potius delineata. Quod quidem 
ita factum esse, ut omnia veritati vitae respondere 
putari liceat, id certe tanto est credibilius, quoniam 
quae ad consummanda ea aliunde sunt assumenda, 
planissime cum illis consentiunt, ut unum tamquam 
sententiae ac disciplinae corpus conficiant. "Transea- 
mus aliquando ad alia. 


Acceditur vero inde a secunda libelli parte p. 
24. C. sqq. ad accusationis publicae formulam ia 
lucidandam atque  refutandam. | Quae quum $o- 
crati crimini vertisset adolescentium corruptionem et 
publicorum deorum contemtionem, demonstrata bre- 
viter Meleti hoc in genere inscitia ostensaque talis 
consili perversitate, inde a p. 26. B. ad quaestio- 
nem de modo et ratione depravandae iuventutis res- 
poudetur. Iudicatur autem ille secundum  accusa- 
tores in eo cerni, quod Socrates publicos deos 
statuat nullos, sed daemonium quiddam esse cre- 
dat. Nimirum altera corrumpendae iuventutis ratio, 
universe ex sophisticis et physicis derivata studiis, 
iam in superioribus satis refutata est, ut nihil pro- 
fecto viderint, qui hie callida fraude transmissa esse 
iudicaverunt, quae ad rem praesentem pertinuerint, 
praesertim quum ea alibi quoque tangantur. Itaque 
orator nune pressius sequens verba accusationis in 
posteriore eius parte prioris caussam et rationem con- 
tineri sumit adeoque acervatim ambo illius capita si- 
mul explorat, tamquam de wuha maxime agatur reli- 
gione Bor amit publicorum .contemtione atque ne- 
lectione. lta vero fit, ut nunc etiam comperiamus, 
Boitier quid de religione senserit. 


Sunt autem tres potissimum loci, qui hie diluci- 
dantur. Primum enim ostendit orator, sese Lunam, 
Solem, alios deos publicos, pro divinis habere nu- 
minibus neque Ánaxagorae accessisse sententiae, illos 
in eorpora coelestia commutantis (p. 26. B — E.). 
Tum argumentatione subtiliore ex ipsa daemonii na- 
tura consequi demonstrat, ut deos esse credat (p. 
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26. E — 21. E). Denique etiam ex consiliorum 
suorum ratione et pia erga divinam voluntatem re- 
verentia, qua ita factum sit, ut usque fortiter con- 
stanterque partes sibi demandatas sustinuerit, per- 
spicuum fore arbitratur, se semper pium atque reli- 
giosum fuisse; quos quidem sensus etiam ita testifi- 
catur, ut libertate plane admirabili profiteatur, fir- 
missime sibi ita esse persuasum, ut se divinitus datunr 
esse Atheniensibus monitorem et castigatorem existi- 
met, quod quidem munus suum sese adseverat sem- 
per religiosissime vel re familiari sua neglecta obiisse 
(p. 21. b — 31. B.) Haec igitur de Socratis pie- 
tate atque religione. Quae si quaeritur, num illius 
sensus et iudicia de rebus divinis fideliter exprimant, 
fatemur sane nos quidem nee hae in parte libri quid- 
quam deprehendisse, quod cum germana illius sen- 
tentia et ratione discordet. Constat enim, ut iam su- 
pra ostendimus, illum neque eum physicis aut sophi- 
stis fecisse, qui numen deorum tollerent, neque po- 
pularium deorum eultum impie neglexisse, de qua re 
vel ea sufficiet memorasse, quae Xenoph. Mem. I. 
1, 2 sqq. exposuit. De fabulosis tantum narrationi- 
bus, quae vulgo de diis circumferebantur, deque sa- 
erifieüis aliisque saeris ritibus videtur non cum vulgo 
sensisse, quippe quae nee ipsorum deorum maaüestati 
convenire nec popularium suorum virtuti et honestati 
satis conducere arbitraretur; de qua ipsius sententia 
Plato videtur in Euthyphrone vera piedi diua Quam- 
quam, sicuti ex Phaedr Platonici initio patet, nee 
vetustas istas de diis narrationes temere spernendas aut 
arbitrarie interpretandas esse censuit, utpote ratus sub- 
esse illis sanetum quiddam, quod subtilibus mentis ar- 
gutüs vexare aut euriosius disquirere velle perver- 
sum atque adeo nefas videretur, nee ceremonias atque 
ritus temere negligendos putavit, siquidem ad sensus 
pietatis et religionis alendos valerent ac potentiae di- 
vinae opinionem sustentarent. Haee igitur, quan- 
tum quidem iudicari potest, vera fuit atque germana 
Socratis de diis atque rebus divinis sententia. Quam 
hic quoque plane expressam reperiri nemo quisquam 
temere infitias 1verit. Quamquam tenendum est pro- 
ferri hoc loco non alia quam quae ad ipsam Meleti 
accusationem pertinebant. Itaque transmittitur  si- 
lentio, quid vir sapiens de fabulis religiosis senserit; 
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neque enim ad id argumentum publica accusatio re- 
ferebatur, praesertim quum etiam vulgo de fabulis 
deorum varie sentiretur atque existimaretur, ut cri- 
minationis caussae vix inde repeti potuerint; tacetur 
item de cultu deorum popularium ἃ Socrate non ne- 
glecto; neque enim adversari sacrorum neglectionem 
ipsi crimini dederant, apertumque etiam erat omni- 
bus, eum virum, qui teste Xenophonte Memor. 
I. 1. 2. suam deorum venerationem paene quotidie 
palam fecisset, quique in ipsa defensione sua. ean- 
dem identidem esset testatus (ut p. 20. E. sqq. p. 29. 
A — 80. A.), isto quidem. nomine nullo pacto pu- 
blice aceusari posse. Illud. unum igitur- in discepta- 
tionem vocatur, unde accusatores speciosam accusa- 
tionis suae caussam et rationem sumsissent, siqui- 
dem vulgo déorum numen de medio tollere et popula- 
rium deorum contemtum fovere putabantur, qui phi- 
losophando occupati rerum naturalium rationes rima- 
rentur atque sophisticis studiis dediti essent. [{8- 
que. primum quidem .denuo asseveratur Socratem 
Anaxagorae placita, quibus ille deos populares in 
vires naturae et corpora mundana  commutavisset di- 
vinitate sua plane spoliatos, neutiquam esse ample- 
xum. Quod quidem verissime de Socrate affirmari, 
iam in superioribus satis ostendisse videmur. Deinde 
vero ad id aeceditur, quod etsi Socrati utique erat 
proprium et peculiare, tamen item cum philosophia 
arctiorem quamdam habere visum est necessitudinem, 
quod nimirum sibi identidem affirmaverat adesse dae- 
monium. Quod quidem nomen quum esset ambi- 
guum, siquidem vere iudicante Aristotele Hhetor. 
II. 23. 8. 8. τὸ δαιμόνιον οὐδέν ἐστιν ἀλλ᾽ ἢ (i. e. 
nisi) (sog ἢ ϑεοῦ ἔργον; accusatores fraude 
callidissima | Socratis. δαιμόνιον substantive pro nu- 
mine divino acceperant adeoque ipsi numero plura- 
tivo xeive δαιμόνια affinxerant, quo magis videretur 
expulsis diis; popularibus publice sancitis novos. in 
civitatem deos introduxisse. Adversus hane igitur 
eriminationem Socrates deinceps sese ita defendit, ut 
δαιμόνιον istud quorsum pertineat et quam vim ha- 
beat ad demonstrandam suam ipsius deorum venera- 
tionem atque pietatem , luculente doceatur.  Ostendi- 
tur enim primum quidem ipsum τὸ δαιμόνιον non 
intellexisse deum, sed divinum quiddam. Huc 
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enim spectat disputatio illa p. 27. B. sqq. adversus 
Meletum instituta, qua ad Óeuovie πράγματα com- 
parantur ἀνωρώπεια, ἱππικὰ et αὐλητιχὰ πράγματα, 
ut clarissime appareat, ipsum divinum quiddam 
intelligi voluisse, nec vero cogitavisse numen ali- 
quod peculiare, quod vi sua consisteret, quae 
fuit interpretatio accusatorum per calumniam facta, 
qui ut speciosius etiam ipsi novarum rerum studium 
opprobrio verterent, posuerunt istud suum xeuv« δαι- 
porc. πο non perspecto etiam nuper extiterunt 
qui non accusatores, sed Socratem potius calumniae 
insimulaverunt, quippe qui callide et fraudulenter 
quod illi posuissent χαινὰ δαιμόνια. novos deos, 
novanumina, commutaverit in ro δαιμόνιον, alia 
plane notione vocabulo subiecta; de quo multi sunt 
Frid. Astius De Vita et Scriptis Platon. p. 482. 
sqq. et Forchhammerus 1. 6. Enimvero quaenam 
vera fuerit Socratis sententia, post ea, quae nuper 
de re multum disceptata subtilius exposita sunt a vi- 
ris praestantissimis, Frid. Schleiermachero 
Opp. Plat. Part. I. Vol. II. p. 432 sqq. Gottl. 
Schneidero Saxone ad Xenoph. Mem. I, 1, 2. Frid. 
Thierschio in censura Astiani operis Annalibus 
literar. Vindobonn. (Wiener Jahrbücher) P. III. 
a. 1818. p. 85 sqq. inserta, Narreyo in diario: 
Classical Journal a. 1817. n. XXX. p. 105 sqq. 
Petro van Limburg Brouwer. in Apologia 
Socratis contra Meleti redivivi (Forchham- 
meri Kiloniensis) calumniam (Groning. 1836. 8. p. 
13 sqq. Raphaele Kühnero Prolegg. ad Xenoph. 
Mem. p. 18 sqq. ed. Goth. a. 1841., certe non am- 
plius dubium aut controversum esse potest, ut iam 
aliquando mittendae videantur veterum pariter at- 
que recentiorum diversae de eo opiniones, de qui- 
bus vy. God. Olearius in dissertat. quae inserta 
est Stanleii Histor. Philos. P. III. c. 6. p. 130 sqq. 
Iacobus Brucker. Histor. Philos. Vol. I. p. 542. 
sqq. Zeller. Histor. Philos. Graec. Vol. II. p. 25. 
sqq. licet ne hodie quidem lectu indigna sint, quae 
Plutarchus et Apuleius peculiari opera de Socratis dae- 
monio sunt commentati, Excussis enim Platonis et 
Xenophontis locis omnibus, quorum auctoritas certe 
commentis posteriorum scriptorum longissime ante- 
ponenda est, perspicue est intellectum, sententiam 
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Socratis verissime esse expressam a Cicerone De 
Divin. I. 54. his verbis: Hoc nimirum est il- 
lud, quod de Socrate accepimus, quodque 
ab ipso in libris Soeraticorum saepe diei- 
tur, esse divinum quiddam, quod daemonion 
appellat, cui semper ipse paruerit, num- 
quam impellenti, saepe revocanti. PILtenim 
intellexit ille Qeiuoóviov mentis divinationem quandam, 
qua in rebus obscuris et incertis acrius sentiret et 
tamquam divinitus praesagiret, quid faciendum fu- 
giendumve esset, ut inde quasi futurorum eventorum 
auguria caperet. v. Xenoph. Mem. I. 1. 2 sqq. 
Itaque habet illud profecto cognationem quandam ac 
similitudinem cum ὑείῳ μοίρῳ Platonis, quam hic 118 
attribuit, qui singulari quadam ingenii felicitate ducti 
in consilis suis capiendis atque exsequendis rectum 
verumque assequerentur; v. ad Phaedon. p. 85. C. 
ed. 3. Quod quidem tanto verisimilius ita statueris, 
quod ex Memorab. Xenoph. IV. 3, 12 — 14. satis 
certo intelligitur, Socratem tale daemonium non sibi 
soli vindicasse , sed aliis quoque tribuisse. Quoniam 
autem ista praesagitio rerum futurarum in ipsius ani- 
mo casibus dubiis et incertis incidentibus fere erat 
vehementior et evidentior, quae clarius indicaret at- 
que commoneret quid factu optimum esset, certe mi- 
nime mirum debet accidere, quod daemonio isti etiam 
vocem tribuit atque identidem vocem divinam sibi 
obtigisse dixit. Nam similiter nos quoque de interiore 
animi voce vel de voce conscientiae loqui solemus. 
Nec vero multum difficultatis habet, quod Plato et 
Xenophon de vi et efficacia daemonii eatenus inter se 
dissentiunt, quod ille consentiente Cicerone scribit, 
Socratem a daemonio suo saepe revocatum, numquam 
impulsum esse (v. Apol. p. 31. C. D. p. 40. A — C. 
Phaedr. p. 242. C. Theaet. p. 151. A. Alocibiad. I. 
p. 103. A. 124. C. Theag. p. 128. D. al.); hie autem 
utrumque factum esse testatur, ut Mem. IV. 8, 1. 
φάσχοντος αὐτοῦ (Φωχράτους) τὸ δαιμόνιον ἑαυτῷ 
ποοσημαίνειν. & τε δέοι χαὶ ἃ μὴ δέοι πράττειν, et. T. 
1, 4. I. 1, 19. coll. «Plutarch. De Genio Socrat. 
p. 181. A. B. Nam primum quidem utriusque scri- 
pun sententiam nullo negotio cum Tennemanno 

istor. Philos. T. IL. p. 33. ita conciliaveris, ut Xe- 
nophontem putemus ea, quae vox daemonii spectabat, 
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atque illa, quae Socrates ex eius silentio colligebat, 
non satis diligenter discrevisse. Deinde vero etiam 
propter ipsam rei naturam verisimile est Platonem 
istum anum motum vel potius instinctum |. Socratis 
divinum accuratius ac veritati convenientius - descri- 
psisse. Solet enim profecto . acrior esse animi 
sensus atque evidentior mentis divinatio, si quid 
rave aut periculosum incidit, quod fugiendum vi- 
E LG: quam si deliberatio. de 60 suscipienda est, 
quod fieri commode et utiliter possit. Credibile est 
igitur, Socratem daemonii sui vocem tum maxime 
audivisse, quum quid vitandum ac fugiendum esset, 
dubitatio incideret. Sed ut hoc in medio relinqua- 
mus, illud quidem pro certo et explorato habemus, 
daemonium Socratis secundum locupletissimorum au- 
ctorum testimonia non fÍuisse singularem aliquem 
deum aut parvulum diabolum, qualem fere fimxe- 
runt nonnulli, aut spiritum negantem misera- 
bilem, qualem nuper commenti sunt, sed interiorem 
animi sensum boni et mali tamquam divinum quem- 
dam. praenuntium, | Qualis. quidem sensus quum ei 
etiam in Apologia tribuatur, ita ut omnia atque sin- 
gula, quae de hac. re narrantur, plane cum iis con- 
sentiant, quae quum ipse Plato in ceteris seriptis 
suis tum etiam Xenophon in genuinis sermonibus tra- 
diderunt; apparet profecto luculentissime, hac quo- 
que ex parte Socratem in hoc libro planissime ad 
fidem veritatis esse descriptum, falsosque esse, qui 
Platonem iudicaverunt hie suo ipsius ingenio nonni- 
hil indulsisse, sive ut magistrum culpa liberaret sive 
ut eum in illustriore quadam virtutis luce collocaret. 
Iam vero quod Socrates apud Platonem inde argu- 
mentatur, eum, qui tale daemonium statuat, non 
posse deos negare et vim naturamque divinam de. 
medio tollere, de quo argumento explicat etiam 
Xenophon Mem. 1, 1, ὃ. 2—9., nos quidem hoe 
quoque ita disputatum esse arbitramur, ut mentem 
animumque ipsius plane nobis aperiat neque callidae 
alieui Platonis interpretationi tribuendum. videatur. 
Ist enim solis luce » Picnde: eum, qui divinum quen- 
dam animi motum divinamque mentis praesagitionem 
insolentiorem sibi tribueret, etiam ita sibi persuasisse, . 
ut numen divinum esse putaret, unde motus ille pro- 
ficisceretur. Quamquam dubitare licet, Socrates ipse 
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num de singulis quibusdam diis patriis ea in caussa 
cogitayerit. At enim vero ut hoc non ita fecerit, ta- 
men universe de numine divino cogitavisse existi- 
mandus est, quemadmodum Graeci et Latini facere 
solent, sicubi generatim τὸν ϑεόν vel deum com- 
memorant, ita quidem ut communi numinis notione 
omne deorum daemonumque genus compleetantur. 
Quod si ita est, sponte intelligitur, quo iure Socra- 
tes apud Platonem ita loquens inducatur, ut ex τῷ 
ϑείῳ xci δαιμονίῳ (nam utrumque p. 31. C. prudenti 
consilio coniungitur) satis apparere contendat, sese 
deos atque daemones esse credere. Nam quum di- 
vini numinis notio omnes omnino deos ambitu suo 
complectatur, ipsum autem aliunde constet deos po- 
pulares cultu divino prosequutum esse, certe non 
potuit de alis diis, quam quorum cultus inter cives? 
suos vigeret publicaque auctoritate sancitus esset, ista 
contendere et asseverare. 

Verum satis de his. Brevior erit admonitio de 
loco proximo, quo Socrates religionem ac pietatem 
suam etiam ex vitae anteactae memoria atque officii 
et muneris, quod gesserit, fideli administratione con- 
testatur.: Fuisse enim viro sanctissimo penitus per- 
suasum, sese eo, quod cives et populares suos a va- 
nae sapientiae opinione avocatos ad quaerendam ve- 
ram rerum scientiam institueret eaque ratione impri- 
mis etiam ad virtutem, quae veritatis scientia vacare 
non posset, usque informaret, munus divinitus sibi 
impositum obire ideoque etiam ex mandato divino 
agere, id quidem tam extat manifestum, ut post ea, 
quae lam in superioribus de hac Socratis persuasione 
exposuimus, ne verbo quidem ea de re disputandum 
εἰμεν αι Ex quo sponte consequitur, Socratem hac 
quoque ex. parte spectatum in Apologia Platonis ta- 
lem repraesentari, qualis revera fuerit qualemque 
sese per totam vitam praestiterit. 

Verum satis haec de imagine pietatis et religio- 
nis Socratis, d quidem ad ipsius vitae veritatem 
in hoc libro adumbratam ae descriptam esse certissi- 
mum videtur. Pergimus δα reliquas partes imagi- 
nis in Apologia Platonica propositae considerandas, 
quae certe non minus graves sunt superioribus. 

Postquam enim demonstratum est pro defensio- 
nis praesentis consilio, quorsum Socratis philoso- 
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phandi studia tetenderint et quaenam ipsius fuerit de 
pietate et religione sententia, deinceps etiam illud 
ostenditur, qualem ille se civem 1n republica 
gesserit; qui locus tractatur inde a p. 31. C. us- 
que ad p. 34. B. Fatetur autem orator primum, ab- 
stinuisse se republica monitu daemonii, hoc est, prae- 
sagitione quadam animi ductum, qua certo praevi- 
derit, operae suae nullum fructum fore. Cui addit, 
esse se utique in ea sententia, ut putet, si capessi- 
visset rempublicam , futurum fuisse, ut interitus suus 
iam dudum aeceleraretur, quandoquidem semper in- 
iustitiae tam in democratia quam sub imperio popu- 
lari restiterit "). Quibus verbis significat, tantam 
ingruisse sibi visam esse in Athenarum civitate mo- 
rum depravationem, ut ipse quidem utpote sapientiae 
et virtutis studiosus de communi salute ita tantum 
bene se mereri posse speraverit, si privatam degeret 
vitam atque publicis negotis plane abstineret. In 
quo Apologiae scriptorem magistro suo nihil affin- 
xisse, quod ab eius persona aut sententia alienum 
fuerit, profecto nemo quisquam dubitabit, qui aut 
vitae cursum , quam exegit Socrates, lustraverit, aut 
paullo diliyentius consideraverit, quae fuerit, postrema 
imprinis virl aetate, Atticae reipublicae conditio. 
Enimvero dominabantur sane illis temporibus par- 
tium studia et malae cupiditates intemperantius, quam 
ut 1, qui sapientiae studiis essent dediti, sese pa- 
triae publice utiles fore sperare posse viderentur. Nisi 
democratia quidem in immoderatam infimae plebis 
licentiam abierat, quae in petulantia libertatem, in 
rocacia felicitatem positam esse existimaret **), ni- 
Lilduie pro bono et honesto duceret, quod non lu- 
bidinibus suis satisfaceret, mentibus etiam inani 


«------- ὦ. 


4) conf. Xenoph. Mem. I. 1, 18. IV. 4, 2. Diogen. Laert. 
Il. 24. 

**) Inde factum est, ut Socrates leges Aristidi prope invito 
extortas, de quibus v. Luzac. Oratio de Socrate Cive p. 
18 sqq. cum [socrate aliisque civibus prudentioribus insanas 
et publicis commodis adversas diceret. Quis, aiebat, vel 
domus suae fabrum vel navis gubernatorem sorte legere ve- 
lit; peritissimum quisque sibi optat, non quem fors obtule- 
rit. Et tamen in hac nostra civitate ita vivimus, ut fabae 
constituant illos, quibus summa reipubl. sit committenda,* 
Xenoph. Mem. l. 2, 9. 
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sophistica et rhetorica corruptis ac depravatis.  Pau- 
corum autem imperium in saevam cca efie e do- 
minationem , quae temperantiae, modestiae, sapien- 
tiae denique nullum locum relinqueret. Neutram igi- 
tur formam reipublieae Socrates poterat probare ut- 
pote turpissimis vitiis inquinatam. .Quod accusatori- 
bus eius ansam dedit, ut eum apud populares iudices 
de democratiae odio suspectum redderent, quam ca- 
lumniam refutant Xenoph. Apol. I. 2, 60. Diog. 
Laert. II. 24. zv δὲ ἰσχυρογνώμων καὶ δημοχρα- 
τιχός X. T. Δ. lam vero haec quum fuerit rerum 
conditio, quis quaeso est, quin ultro largiatur, So- 
cratem utpote scientiae atque virtutis studio tribuen- 
tem omnia iustissimis de caussis republica | absti- 
nuisse? Enimvero ili quidem haudquaquam fortio- 
res Socrate extiterunt, qui nuper viro sapientissimo 
hoc consilum verterunt. opprobrio, quandoquidem 
po licet miserabiliter saepe  conquesti sint de 
isciplinae publicae. ae privatae depravatione, ta- 
men maluerunt in privatae vitae umbraeulis de- 
litescere, quam audentiores publice publicis malis 
obviam ire et laboranti patriae succurrere. Sed 
mittimus ista; satius erit revertisse ad Socratem. [8 
iier pro suo erga patriam amore, cui erat per omnia 
editissimus (v. Plat, Crit. p. 50. 51 sqq. Apol. p. 
29. Xenoph. Mem. III. 3. 12. III..5, 2 sqq. et 18 
sqq.) in publica ista scelerum et malorum illuvie eum 
vitae cursum sibi tenendum iudicavit, ut civibus suis 
privatim potius prodesset quam capesseret rempubli- 
cam. Plane enim sibi persuaserat, verum esse quod 
Seneca De tranquil. an. c. ὃ. sic effatur: Non 
solus is reipublicae prodest, qui tuetur 
reos et de pace belloque censet, sed qui 1u- 
ventutem exhortatur, qui docet, quid sit 
iustitia, quid pietas, quid patientia, quid 
fortitudo, Aet mortis contemtus, qui nu- 
minis intellectus, quam gratuitum bonum 
sit conscientia. Quam quidem provinciam So- 
eratem . religiosissime: administravisse, certe nemo 
quisquam negaverit, atque etiam exinde perspicitur, 
quod praestantissimi eius discipuli easdem ob caussas 
eandem plane vivendi viam ingressi sunt, quando- 
quidem Xenophon defunctus milhtiae laboribus relicta 
patria in solitudine sibi atque litteris vixit; Plato au- 
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tem non modo republica abstinuit et- philosophiae 
vitam suam destinavit, verum etiam perspectis popu- 
laris regiminis vitiis de civitatum administratione ita 
sensit, ut respublicas iudicaverit non prius beatas 
fore, quam si aliquando a perfectis sapientibus guber- 
narentur, qui perfectae rationis in iis vicarii 
essent et ultra insipidae multitudinis pariter atque 
tyrannorum intemperantiam et malas cupiditates elati 
solo rationis imperio ducerentur. 

Verum satis haec. de Socrate nullis muneribus 
publicis umquam defuncto. Pergimus ad aliud quid, 
quod et ipsum ad vitam publicam viri pertinet. As- 
severat enim ille p. 33. A. sqq. etiam hoc apud Pla- 
tonem, numquam se publice mercede aliqua institu- 
tionis accepta docuisse, aut familiaribus suis aliquid 
mali suasisse, ut si qui eorum, qui suos sermones 
audiverint, denique extiterint pravi vel improbi, ipse 
eius rei culpam nullam sustineat. Quae omnia rur- 
sus videntur ita dicta esse, ut ad historiae fidem di- 
ligentissime sint comparata. Nam Socratem num- 
quam sese sapientiae doctorem professum aut in- 
stitutionis mercedem exigere solitum esse, in vul- 
gus notum est, ut nullis opus sit rei testimoniis. 
(v. Commentar. nostr. ad Apolog. p. 19. D.) Ni- 
mirum egit ile omnino. partes contrarias atque so- 
phistae fecerunt; hi enim et sapientiae virtutisque 
doctores haberi cupiebant et, ducti mala avaritia, 
ingens saepe operae suae pretium postulabant, quum 
ille pauperculus degeret vitam atque inscientiam prae 
se ferret; et dum isti, quo ingenii aut doctrinae prae- 
stantiam  ostentarent, perpetua oratione utebantur 
dicebantque fere magnificentius admirationem et gra- 
tiam audientium collecturi, Socrates contra brevibus 
et simplicibus quaestionibus utebatur, quibus torque- 
ret colloquentium ingenia, maximamque sectabatur 
ceolloquendi popularitatem, quae nullam plane doctri- 
nae et eruditionis speciem prae se ferret; unde etiam 
cum infimae conditionis hominibus, cum fabris, cum 
sutoribus, eum baiulis, confabulatus est. Jta fiebat, 
ut omnia eolloquiis familiaribus, nihil doctis disputa- 
tionibus aut orationibus peragere videretur, adeoque 
nullam docentis laudem et gratiam vel affectaret vel 
colügeret. Accidit tamen interea, ut sermones ho- 
minis ingeniosissimi ultro expeterentur imprimis ab 
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ingeniosis adolescentibus. Neque enim in obscuro 
latere poterat viri singularis virtus. Itaque soboles 
Athenarum, principis urbium, eum, ut cum Horatio 
loquamur, dignata est ponere inter choros doctorum 
nobilium, ita ut eum studiosissime sectaretur. Est 
enim iuventus, licet multis saepe opprimatur praeiu- 
dicatis opinionibus, tamen item proclivior ad agno- 
scendas virtutes ingenii, sicubi exsplendescunt insolen- 
tius. Sectati igitur sunt hominem. paupereulum ac 
prope famelicum | adolescentes nobilissimi. Quorum 
tamen vitae cursus quum saepe vel propter nobilitatem 
ae divitias esset lubricus multasque haberet a recta 
via declinandi opportunitates, factum est, quod hodie 
quoque fieri assolet, ut inter eos etiam existerent qui 
peccarent publice gravius eoque magistro optimo, in- 
scienti quidem illi nec volenti, malam famam: compa- 
rarent. Inter quos inprimis eminuerunt Critias et Al- 
cibiades, quorum vitia ex disciplina Socratica orta 
esse ferebantur *), licet res multo se haberet aliter. 
Etenim Critias quidem, homo ingeniosissimus, quum 
esset doctus, eloquens et Socraticis disputationibus 
eruditus (Cicer. Orat. III. 34), quamobrem etiam 
a Platone in Timaeo et Critia, qui ipsius nomine in- 
seriptus est, honorificentissime habetur, tamen postea 
ubi ad maiorem quandam in civitate auctoritatem 
pervenerat, disciplinae Socraticae immemor, . homo 
violentus extitit, et relictis democratiae partibus, po- 

ularis imperi adversarius factus est acerrimus, ut 
inter triginta tyrannos crudelitate ac saevitia maxime 
emineret, adeoque tum Socrati, quod is turpem amo- 
rem ei exprobraverat, arte dicendi publice inter- 
dicía, non modo negotium facesseret, verum etiam 
mortem minaretur. v. Xenoph. Mem. I. 2, 32 sqq. 
Nee vero publicae. tantum libertatis osor crudelissimus 
fuit, cuius odii poenas morte luit a 403. a. Chr. in 
pugna contra Thrasybulum (v. Xenoph. Hell. II. 4, 
19.)), verum etiam deorum contemtor factus est. Ar- 

uitur enim a scriptoribus deos omnino negavisse. 
De qua re audias praeter alios Sextum Emp. ad- 
vers. Physic. p. 562 ed. Fabr. —— p. 558. Vol. II. 
ed. Lips. xei Κριτίας δὲ εἷς τῶν àv ᾿ϑήναις τυραν- 





*) conf. Xenoph. Mem. 1. 9, 19. 
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ψησάντων δοχεῖ ἐχ τοῦ τάγματος TOV ἀϑέων ὑπάρ- 
ys, φάμενος ὅτι οἱ παλαιοὶ νομοϑέται ἐπίσχοπόν 
τινα τῶν ἀνϑρωπίνων χατορϑωμάτων xci ἁμαρτημά- 
των ἔπλασαν τὸν ϑεόν., ὑπὲρ τοῦ μηδένα λάϑρᾳ τὸν 
πλήσιον ἀδικεῖν εὐλαβούμενον τὴν ὑπὸ τῶν ϑεῶν τι- 
μωρίαν. z. τ. 4. et Plutarchum De superstitione, 
p. 171. qui eum parem dicit Diagorae μήτε τινὰ eov 
μήτε δαιμόνων vouitovri. conf. Baylius Lex. Crit. 
s. v. Critias, Huius igitur scelera atque impietatem 
multi Socrati crimini dederunt, quippe ex cuius in- 
stitutione ac disciplina profectus esset, neque videtur 
ullo modo dubitari posse, quin huius potissimum ho- 
minis memoria reo innocenti per accusatorum calum- 
niam tantum invidiae confecerit, ut ab heliastis con- 
demnaretur. De qua re Aeschines Or. adv. Ti- 
march, p. 118. ed. Bremi. ὃ, 71, ἔπειϑ᾽ ὑμεῖς, ὦ 
ἰϑηναῖοι, Σ:ωχράτην μὲν τὸν σοφιστὴν ἀπεχτείνατε, 
ὅτι Κριτίαν ἐράνη πεπαιδευκὼς ἕνα τῶν τὸν δῆμον 'za- 
ταλυσάντων. ubi quod Socrates σοφιστής vocatur, vi- 
detur illud, quamquam nomen eo tempore non erat 
ignominiosum, sed, ut ait Diogenes Laert. I. 12. 
οἱ σοφοὶ xci σοφισταὶ ἐκαλοῦντο. tamen non sine 
quodam contemtu ita fieri. Sed transeamus aliquando 
ad Alcibiadem. Is vero Socratem item sectatus 
est studiosissime, idque eo modo fecit, ut illum magna 
semper reverentia prosequeretur. Cuius rei testimo- 
nium praeter Platonem 1n Sympos. p. 216. B. ἐγὼ δὲ 
τοῦτον μόνον cicyVrouct x. T. A. ἃ]. exhibet etiam 
Plutarchus Vol. I. p. 194. B. καὶ δραπετεύων 
ἀτεχνῶς ἐχυνηγεῖτο, πρὸς μόνον ἐκεῖνον ἔχων τὸ ci- 
δεῖσθαι καὶ τὸ φοβεῖσϑαι. Nec. vero Socrates vide- 
tur in adolescente praestantissimis ingenii dotibus 
ornato exiguam spem posuisse; v. Plat. Protag. in. 
Gorg. p. 481. D. Sympos. p. 212 sqq., ubi indoles 
atque mores Alcibiadis vividis depicti sunt coloribus. 
Sed istam primae iuventutis reverentiam cum pudore 
inter vitia et virtutem medio coniunctam expulit mox 
atque abolevit superbia, cupiditas, prava ambitio. 
Nam qui tam praeclaram spem de se excitavisset, is 
generis nobilitate, divitiarum magnitudine, formae ve- 
nustate, animi ingeniique felicitate, denique homi- 
num admiratione adeo transversus actus est, ut non 
modo praecepta Socratis non amplius curaret, sed 
etiam ipsum magistrum impie negligeret. Quocirca 
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Xenophon. Mem. I. 2, 47. de Critia et Alcibiade: 
ἐπεὶ" τοίνυν τάχιστα τῶν πολιτευόμένων ὑπέλαβον χρείτ- 
τοῦὲς εἶναι. -«Ξωκράτει uev οὐχέτι προζἤεσαν" οὔτε 
γὰρ αὐτοῖς ἄλλως ἤρεσχεν , εἴ τὲ προςέλϑοιεν. ὑπὲρ 
ὧν ἡμάρτανον ἐλεγχύμενοι ἤχϑοντο" τὰ δὲ τῆς πό- 
λεὼς ἔπραττον x. T. Δ. Quin etiam sicuti Critias in 
olivarchia dieitur fuisse iniustissimus et violentissi- 
mus, ita Alcibiades im democratia extitit omnium 
petulantissimus maximeque iniurius. Itaque factum 
est sane, ut Socrates Alcibiadem et Critiam corru- 
en diceretur, sed factum id est per calumniae impro- 
itatem, quae plebi propter recens democratiae nuper 
demum restitutae studium perquam suspiciosae frau- 
dulente imposuit eamque ad iniustitiam omnibus poe- 
nitendam per malum errorem abstraxit *). Neque 
enim dubitari potest quin Socrates hie quoque plane 
ad historiae fidem descriptus sit'omniaque ab Apo- 
Mine conditore veritati convenienter sint exposita. 


Neque vero aliter iudicandum de 118 videtur, quae 
proxime, apud Platonem subsequuntur. Quod enim So- 
crates asseverat, neminem quemquam eorum, qui sua 
quondam usi sint familiaritate, 5101 postea 1deo succen- 
suisse aut litem intendisse, plurimos autem. etiam nunc 
esse, qui sibi usque bene cupiant, id planissime confir- 
matur etiam a X enophonte Memor. I. 2, 48 sq. ubi 
inter alia haec sunt: xe; τούτων (quos: modo nomi- 
navit) οὐδεὶς οὔτε νεώτερος οὔτε πρεσβύτερος ὧν OUT 
ἐποίησε καχὸν οὐδὲν οὔτε αἰτίαν ἔσχεν. Ac ne illud qui- 
dem. a.veritate et historiae fide abhorrere credibile 
est, quod i in ipso exitu orationis narratur, Socratem 
spretis. omnibus precibus et obtéstationibus id. unum 
optasse, ut iudices servata sacramenti dati sanctitate 
bona.cum fide de caussa sua decernerent; alioquin 
enim violatum iri pietatem. (p. 34. C — 35. E). Νο- 
vimus enim singularem *iri pietatem ; novimus probi- 
tatis et honestatis. amorem, w^ fuit insignis; novi- 





*) Xenoph. Mem. I, 2, 24 sqq. diserte testatur, Critiam et 
Alcibiadem, quamdiu usi sint Socratis familiaritate, bonos 
fuisse ac temperantes, sed relicto illo corruptos esse multo- 
rumque malorum auctores, extitisse. Delirant igitur, qui 


omnia illorum scelera et. flagitia illi imputant, ut nuper fe- 
cit quidam criticus, 
Plat. Opp. Vol. 1. P. I. 9 
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mus denique eius constantiam οὐ fortitudinem. . Ita- 
que nee in ipso exitu defensionis, suae sibi. virtutis 
conscius , 25 eR: generosi pectoris robur probare 
intermisit, ! 

Atque haec quidem de prima parte orationis So- 
craticae. | Quibus expositis perspicuum fore existi- 
mamus, Socratem coram iudicibus caussam .suam 
orantem ita in hoc libro descriptum esse, ut viri 
consilia atque studia plane ad historiae. fidem. defor- 
mata habeantur. Ex quo profecto clarissime intelli- 
gitur, Platonem in condendo hoc opusculo nihil aliud 
spectavisse quam quod supra iudicavimus. | Voluit 
enim imaginem Socratis exhibere tamquam ad vivum 
exemplar expressam, unde quam clarrissime perspi- 
ceretur ab omnibus, quid philosophando egisset, quid 
de diis eorumque veneratione sensisset, quid iudi- 
easset de statu rerum civili denique quorsum et 
quo animo sua vivendi consilia direxisset, ut istis 
omnibus declaratis etiam caussae iniustissimi suppli- 
ci, quo esset affectus, cognoscerentur atque omni 
posteritati simulacrum viri ad veritatem effictum pro- 
poneretur, in quod omnes usque pii atque venera- 
bundi intuerentur. ud uu 

Ad hane vero imagimem viri consummandam at- 
que perfieiendam sine dubio etiam ea pertinent, quae 
posteriore libri parte inde a p. 36. A. peroràntur. 
Quae certe dubitari non potest quin et ipsa non ex 
alio. fonte ducta sint quam ex rerum vere actaruüm 
memoria. Quod enim primum Meletus narratur pro- 
pemodum oaussa cecidisse (p. 36. A.) iusto damna- 
toriorum suffragiorum numero vix accepto, eoque 
modo significatur vel inter heliastas fuisse plurimos, 

qui de 80 crate sentirent melius; quod porro reus: 
litem. suam aestimare iussus denuo confirmat se de 
civibus. suis optime meritum sibi videri ideoque mu- 
nere sibi divinitus mandato, "siquidem vita 'suppetat, 
— esse constanter ac fideliter funeturum ; quod 
enique idem suasu amicorum suorum eum servari 
cüpientium multam aliquam offert eiusque summae 
sponsores satis locupletes ex amicis suis quosdam 
fore pollicetur; valent quidem ista omnia ad illustran- 
dam Socratis. magnanimitatem, innocentiam, fidem 
atque constantiam, sed matura sua item ita sunt 
comparata, ut plane de media vita sumta videantur. 
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Neque enim. per se credibile est quidquam istorum, 
quae hic narrantur, mero arbitratu confictum esse, 
neque potuit Plato talia, praesertim quum se ipsum 
inter mulctae oblatae sponsores fuisse scribat, arbitratu 
suo confingere, siquidem caussam Socratis ita ante 
oeulos ponere constituerat, ut omnes eius rationes 
quam accuratissime perspicerentur. 

Atque eadem plane ratio etiam eorum est, quae 
inde a.p. 38. C. exposita leguntur. Postquam enim . 
iudices secundis suffragus confirmaverant quod ante 
litis aestimationem de capra fecissent iudicium, vir 
sapientissimus porro ita loquutus esse narratur, ut 
quam antea expromserat dicendi libertatem, eam iam 
sic retinuisse censeri debeat, ut plane abierit in ge- 
nerosam illam superbiam, quam nobiles animi, recti 
conscientia ultra vulgarem humanitatis sortem elati, 
tamquam ultro assumunt, non quo humana omnia 
contemnant, sed quod sese humanis imbecillitatibus 
malores atque celsiores esse sentiunt. Itaque iudici- 
bus, qui ipsum condemnavissent, vaticinatur facino- 
ris sui poenitentiam, perinde ac si praeviderit, fa- 
ctum irl, quod paucis annis post revera factum esse 
narratur, ut Athenienses iniustitiae suae poeniteret. 
Quod quam bene consentiat cum iis sensibus, quos 
antea vidimus ab eo de muneris et officii sui sancti- 
tate susceptos fuisse, vix monere attinet, ut haec va- 
tieinatio profecto a germani Socratis mente et per- 
sona minime aliena videatur. lam vero quod etiam 
iis, qui ipsum absolvissent, affirmat haud invitum se 
morti obviam ire, quandoquidem auguretur, ipsa 
morte divinum 5101 obtingere beneficium, totus hic 
locus, si quis alius, item refert doctrinae et rationis 
Socratieae speciem manifestam. Quod enim Socrates 
p. 40. B.sqq. docet mortem non esse in malis ducen- 
dam, quoniam, si sensum auferat, nullas habitura sit 
miserias, sin autem nos in alium locum traducat, 
etiam maximam beatitatem allatura videatur; conten- 
dat mihi aliquis cum hoc loco illa, quae in Phaedone 
de animorum immortalitate disputantur, ae faeile vi- 
debit, quantum Platoniea a Socratis doctrina rece- 
dant *). Quippe Socrates locum de immortalitate 


A 





*) Miro iudicio Susemihlius Vol. 1. Philos: Plat. p. 90. 
3* 
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fere leviter tantum neque aliter nisi populari sermone 
attigisse videtur. Quamobrem nec apud. Xenophon- 
tem usquam. de immortalitate subtilius. disputat, nisi 
quis. hue referre velit Mem. I. 4, 8., ubi de animi 
humani cum natura divina cognatione agitur, et IV. 
3, 14. quo loco ex animi in corpus imperio colligi- 
tur etiam rerum universitati mentem divinam prae- 
esse, quae tamen et ipsa populariter magis quam 
subtiliter suut exposita. Neque alia ratio est apud 
Platonem in Critone p. 44. A. B. et p. 54. B., ubi. 
etsi homini sapientissimo certior de immortalitate 
persuasio tribuitur, tamen res ipsa popularibus de 
statu animorum futuro opinionibus accommodata est. 
Quemadmodum . autem. Socrates πὶ loco Apologiae, 
de quo nunc ipsum agitur, nihil omnino certi de re 
gravissima affirmàt, sed ponit tantum de, duobus al- 
terutrum, ut mors aut omnem sensum auferat, aut 
animos ad meliorem vitam traducat; ita etiam Cyrus 
moriens apud Xenophontem Cyropaed. VIII. 7. 
$. 6 sqq., quem locum Cicero De senectute c. 22. 
Latine convertit, dubitanter de eadem loquitur, qui 
licet ex divina animorum natura spem immortalitatis 
repetat, tamen extrema oratione sua denique haec ad- 
dit: ,QQuare, inquit, si haec ita sunt, sic me ooli- 
tote, ut deum; sin una est interiturus animus cum 
corpore, vos tamen, deos verentes, qui hanc omnem 
puleritudinem tuentur et regunt, memoriam nostri pie 
inviolateque servabitis.& Qui quidem rex quum plane 
ad Soeraticae rationis similitudinem institutus sit, con- 
sequens esse intelligitur, ut etiam Plato: Socratem 
in Apologia de immortalitate dicentem quantum fieri 
potuit ad ipsam vitae veritatem informasse existimari 
debeat. ! : 
Atque haec quidem hactenus, Videmur enim sa- 
tis demonstravisse Socratem in Apologia fere talem 
esse informnatum, qualis revera fuit, ut Plato neuti- 
quam ita versatus esse putandus sit, ut suo ipsius 
ingenio indulgens liberius. viri aliquam speciem οὖ 
imaginem efífinxerit, quae vitae veritati minus re- 
sponderet. .. Quod si ita est, sponte consequitur, ut phi- 





»,die Unsterblichkeitslehre ist (in der Apologie) 
eher platonisch als sokratisch.* 
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losophus in scribendo hoc libro nihil aliud sit sequutus 
quam quod supra indicavimus. Voluit enim Socratein 
ponere ante oculos, qualis revera fuisset; quem quidem 
quod in medium produxit caussam suam coram iudi- 
eibus orantem, una eademque opera etiam id efficere 
conatus est, ut notatis simul aetatis vitiis, quam 
iniquo iudicio vir tam magnus, tam sapiens, tam 
publice privatimque utilis, de medio esset sublatus, 
quam' clarissime appareret, magistrique memoria ad 
omnem posteritatem consecrata haberetur. 


Ac potuit sane Plato hoc scribendi consilium 
tanto rectius vel suscipere vel exsequi, quod etiam 
Athenienses videbat, perpetrato facinore, poenitentia 
rei tristissimae tactos esse gravissime. Neque enim 
de nihilo haustum, quod scriptores non contemnendi 
narrant, Athenienses post triste Socratis fatum decre- 
tum publicavisse, quo interdictum fuerit, ne quis pu- 
bliee vel in theatro mentionem illius faceret, eo sei- 
licet conailio, ut indignissimi facinoris memoria quan- 
tum fieri posset aboleretur. Neque fide caret, quod 
iidem itbdor dat amicos Socratis, qui, saeviente 
inimicorum odio et invidia, urbe excessissent et pa- 
tria relicta in alias terras confugissent, in patriam 
esse revocatos ibique tam benevole exceptos, ut me- 
tus et perieuli immunes plane iam securitate frueren- 
tur *. Denique etiam quae à Diodoro Siculo, Laer- 
tio, Plutarcho, aliis, de accusatoribus Socratis vel 
capite damnatis vel male habitis et interfectis memo- 
riae tradita sunt **), ita videntur comparata esse, ut 
aegre possint in dubitationem vocari. Neque vero 
éausae istius poenitentiae, quae civium animos, turbis 
civilibus aliquando compositis, subiit, ullo modo ob- 
scurae sunt. Nam primum quidem animadverterunt 
Athenienses, sese eo maxime ab accusatoribus, qui 
privato potius odio quam propter publicae . salutis 
studium. senem sapientem aecusavissent, in errorem 
fuisse pertraetos, quod isti callidissime id tempus ad 
accusandum delegissent, quo facillime animi in reum 





*) v, Bruck er. Hist. Philos. Vol. 1. Part, II. Libr. HI. Cap. 
ll. 8. ΧΙ. ed. Lips. 1742. 4. 

*"f) v. Commentar. ad p. 23. et 234. et Luzac. Orat. de So- 
crate Cive. p. 41 sqq. et p. 191 sqq. 
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innocentem possent exacerbari et ad calidius de eo 
iudicium. permoveri. Etenim coeperat sane populus, 
excussa triginta tyrannorum dominatione, quam Any- 
tus quoque fortiier impugnaverat, expulsis illis in 
civitate etiam factus clarior ac potentior, coeperat igi- 
tur populus pristinae reipublieae constitutionem adeo 
rursus amplecti ac diligere, ut iam acerrime odisset 
omnes, qui de rerum novarum cupiditate suspecti 
putarentur. In quorum numero quum imprimis etiam 
philosophi ac sophistae haberentur, factum est ut iu- 
dices populares, qui magnam partem una cum Thra- 
'Sybulo redierant (Apol. 21. A, accusatorum calumniae 
facile crederent, qui Socratem, utpote Critiae magi- 
strum et iam dudum a poetis comieis atque clandes- 
tinis adversàris et calumniatoribus, quales in priore 
Apologiae parte describuntur, in malam suspicionem 
adeb" in eorum numero habendum esse arbitra- 
rentur, quum tamen ille non rempublicam sed reipu- 
blicae vitia arguisset et salvis legibus publieis non 
tam instituta publiea quam civium mores et ingenia 
emendare conatus esset. lta vero factum est, ut qui 
sub tyrannis damnationem evaserat, libera iterum ci- 
vitate non evaderet, ab Anyto imprimis, tum magna 
auctoritate ac potentia inter cives florente, propter 
offensas quasdam pessumdatus. Deinde vero etiam 
senserunt Athenienses, illo supplicio revera damnum 
importatum esse reipublicae. ^ Nam restituta denuo 
demoeratia ipsa reipublicae conditio et fortuna gra- 
viter sane admonuit, novam disciplinam atque vivendi 
legem ad servàndam publicam privatamque felicita- 
tem valde esse necessariam (v. Eunap. Aedes. p. 
35. ed. Steph.). Evanuit igitur tum species ἜΤ ἢ 
quod ex Socratis disciplina exoriri visum esset. Nam 
licet ille democratiae minus favisset magisque proba- 
visset paucorum imperium, quippe quod facilius scien- 
tiae laudem tueri posset (Xenoph. Mem. III. 9, 
10.), quam ad omnia vitae negotia requirebat; tamen 
clarms intellectum est, voluisse eum rempublicam 
non evertere aut pessumdare, sed emendandis civium 
studiis atque moribus iuvare atque stabilire, Quo 
ipso quum ad perpetuam civitatis salutem nunc cum- 
maxime opus esse videretur, viri certe cordatiores, 
quanta clades bono publieo tristi viri obitu inflicta 
esset, facile 'senserunt, alii autem ideo resipuerunt, 
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quia miseriam civitatis studiis democratiae in dies 
magis adaugeri non sine dolore animadverterunt. 
Quae quidem omnia si probabiliter sunt^ disputata, 
certe sponte intellectum iri arbitramur, qui fieri po- 
tuerit, ut Plato ipsis temporibus ad eapiendum ex- 
sequendumque -consilium illud. invitaretur, quod ab 
eo Apologia Socratis scribenda susceptum et pera- 
ctum esse iudicavimus. | 


T . Certum est igitur et exploratum, de quo hacte- 
nus exposuimus, summum philosophum in edendo hoc 
defensionis libello id unum maxime. spectavisse , αὐ 
Socratis coram iudicibus caussam suam orantis ima- 
ginem quam maxime fidam exhiberet, unde tam viri 
studia quam iudici de reo facti rationes plenius 
eognoscerentur, et quae ipsi cum popularibus suis 
intercessisset necessitudo aceuratius perspiceretur.. 


"v Atque haee si vere ἃ nobisjdisputata sunt, sponte 
etiam: appariturum esse existimamus, quid de oratio- 
nis. Soeraticae forma. atque compositione | iudicari 
oporteat. Quippe philosophus dum retulit orationem 
Socratis sic, ut prope ipsum sapientem dicentem 
audire videamur, una eademque opera etiam speciem 
quandam. effinxit eius eloquentiae, quae homine sa- 
pientiae; studioso unice digna videretur. ^ Quae qui- 
dem qualis sit, statim in ipso libelli initio satis per- 
spicue significatur.  Arguuntur enim ibi adversarii 
vanitatis, quae veritatis rationes callide pervertat. 
Tribuitur illis porro oratio verborum ac sententiarum 
venustate splendens et artifieiis oratoriis calamistrata, 
quae eareat simplieitatis commendatione. Denique pro- 
prium iis assignatur genus dicendiiudiciale, quo tum 
utebantur fere litigantes ,; ut illi videantur plane sese 
composuisse ad. eum morem, qui in iudicis et con- 
ventibus publieis regnare coeperat, ex quo Sicula 
eloquentia. Athenis ad summum honorem pervenisset. 
Haec omnia vero Socrates ultro profitetur sibi nulla 
ex parte probari. | Quocirca manifestum est, Socraticae 
orationis virtutem in eo ipso positam esse, ut primum 
quidem specie vel potius fraude oratoria remota omnia 
tribuantur. studio veritatis: deinde spretis orationis 
ornamentis. nativae dicendi simmplicitati locus ^ suus 
concedatur; denique. pro iudieiali dicendi genere is 
sermo adhibeatur, qui disserendi et eonfabulandi con- 
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suetudini cognatus et affinis sit. ideoque animos ita 
afficiat atque moveat, ut audientes ratione simplicissima 
ad persuasionem veri rectique perducantur. Nimirum 
haec omnia. sponte. apparet. Socratis ingenio ae mori- 
bus adeo esse consentanea, ui hoc quoque nomine 
imago viri plane ad vivum expressa esse iudicari de- 
beat. Quod.si ita est, Plato profecto Socratem. una 
opera et ut philosophum atque civem et. ut oratorem 
ad ipsam veritatis speciem elegantissime deformavit. 
Haec autem si vere a nobis sunt explicata, claris- 
sime apparere arbitramur, Apologiam Socratis Pla- 
tonicam non esse posse illi Lysiae orationi opposi- 
tam, quam celeberrimus orator dicitur Socrati reo 
obtulisse, ut eam edisceret et in iudicio sui defen- 
dendi éaussa recitaret, sicuti statuerunt A. Boeck- 
hius in Min. Plat. p. 182. et Franc. Susemihl 
Genet. Explie. Philos. Platon. Vol. 1. p.87 sq. Nam 
si vera sunt quae ea de re memoriae prodiderunt 
Cicer. De orat. I. 54, Quintil. II. 15, 30. Valer. 
Max..VI..4. ext..2. Plutarch. Vitt. X. Oratt. .p. 
836. B. Diogen. Laert. II. 40,, ex quibus Cicero 
narrat Socratem Lysianam orationem non inyitum 
legisse et commode scriptam esse iudicasse, sed sibi 
ideo dixisse minus esse commodam, quia. parum fortis 
et. virilis. videretur; certe multa sunt, quae impediant, 
quominus Lysiam imprimis editione Apologiae.a Pla- 
tone notatum et reprehensum esse nobis persuadea- 
mus. Nam primum quidem. Apologia. tota Socratis 
ipsius refert animum et ingenium, nec vero dedita 
opera δὰ carpendum Lysiam comparata est, in euius 
oratione. 8i quid desideratum fuit, certe ilud unum 
fuisse. narratur, quod esset mollior et delicatior nec 
satis fortis ae. virilis. Nec. vero ullo modo fieri po- 
tuit, ut, si Socratis animus fideliter exprimeretur, 
unius Lysiae caussa colores imaginis propositae mero 
arbitrio variarentur. taque vel hane ob caussam sic 
potius statuendum est, ut Platonem censeamus signi- 
ficavisse, Socratis rationem. ab eorum omnium more 
fuisse diversam, qui in. orationibus iudicialibus | nec 
veritatem rerum. eurarent et omnia artificiosae elo- 
quentiae tribuerent; quod certe non ad Lysiam sed. 
ad iudiciales oratores omnes pertinuit. Deinde nec 
ullo .paeto credibile est, Platonem, quo. tempore 
Apologiam in lucem publicam emisit, animo adeo in- 
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genio et inimico erga eum fuisse, qui studio vere 
audabili caussam magistri pró viribus sustentare vo- 
luisset, ut ipsum ideo etiam haberet ludibrio et iner- 
tiae erimine oneraret. Quamquam ipse postea artem 
illius rationemque propteréa improbavit,. quod philo- 
Ssophandi subtilitate atque sublimitate prorsus desti- 
tueretur. . At nimirum istud quidem de celeberrimo 
rhetore iudicium longo demum tempore post exprom- 
sit, quum ex primis itineribus in patriam reversus 
philosophiam in Academia docere constituisset, quippe 
tum sibi faciendum ratus, ut rhetoricam cum phülo- 
sophia quasi in certamen committeret, et, Lysiae 
exemplo ob oculos posito, luculentius demonstráret, 
quam vana esset et inanis laus artificialis istius elo- 
quentiae, quae licet sese mirum quantum 1iactaret, 
tamen artis ratione plane carere 1udieanda esset. 
Id quod ab eo in Phaedro ita factum esse in vulgus 
notum est, posteaquam iam antea in Gorgia et in 
loco- nobilissimo Theaetet. p. 112. C —177. B. osten- 
derat eloquentiam vulgo in foro et in populi coneio- 
nibus regnantem non ad probitatem atque honestatein 
sed ad gratiam et voluptatem comparatam esse, Quae 
quum ita sint, nos quidem aperte fatemur in ea esse 
sententia, ut Lysiam a Platone seriptione Apologiae 
petitum 6886. nulla ex parte verisimile esse cen- 
seamus. 

Atque haec quidem hactenus. Superest, ut pau- 
cis quaerendum sit de tempore, quo Apologia 
Platonis litteris consignata ét in lucem publicam 
emissa sit. 

Videntur vero. origines eius incidere in tempora 
non ita multo post Socratis obitum insecuta. Cuius 
sententiae argumenta si qul requirant, sunt illa prope 
in medio posita. Nam. primum quidem vix est cre- 
dibile, Platonem tale pietatis monumentum, quale hoc 
est, longiore demum tempore. post obitum Soeratis 
elapso conditurum fuisse, oed. certe consentaneum 
est iam tum ab eo fuisse compositum, quum recens 
adhue: dolor esset ex magistri morte susceptus re- 
censque indignatio, quam fatorum iniquitas atque 
temporum iniuria excitavisset. Deinde illud quoque, 
quod Athenienses brevi post Socratis condemnationem 
facti poenitentia invasisse narratur, de quo supra ex- 
posuimus, certe fuit eiusmodi, ut philosophum im- 
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pellere. ἂς movere deberet. ad. Soeratis memoriam. vel 
instaurandam. vel ab iniuria. vindicandam, atque id 
agere, ut aliquando certius confirmarentur popularium 
suorum de. illo iudicia, praesertim. quum vel e Gorg. 
p. 484. C. p. 485. A. sqq. p.500. C. Theaetet. p. 176. 
À..Sqq. suspicari liceat, etiam. tum fuisse, qui istud 
defensionis genus, quo Socrates usus esset, non us- 
quequaque probarent. Accedit huc, quod Plato $So- 
crate interemto apud. animum. constituit 1n. posterum re- 
publica plane abstimere, et easdem quidem ob caussas; 
quas antea vidimus etiam Socratem. permovisse, ut 
nunquam publicis fungeretur muneribus, semper pri- 
vatam degeret vitam. | De qua re vid. Epist. Platonic. 
VII. init.. Itaque quum. Athenis aut iam valedixisset 
aut brevi esset valedicturus, íaeiendum 5101 putavit, 
ut huius consili sui caussas civibus. suis palam de- 
clararet; quod ne tum quidem. deseruit, quum. multo 
tempore post ex longinquis itineribus. reversus philo- 
sophiam ἴῃ Academia, tradere | animum . induxisset. 
Denique ad rem certius definiendam nee inutile. erit 
meminisse, arctiorem quandam Apologiae cum .Eu- 
thyphrone, Menone atque. Critone intercedere con- 
iunctionem ac.necessitudincm. |. jNam in Euthyphrone 
quidem, qui in rimandis explorandisque pietatis notio- 
nibus versatur, caussa aecusationis ab impietate re- 
petita ita indicatur, ut simul Meleti, qui nuper So- 
crati litem. intendisset, adolescentia atque rerum im- 
peritia subsannetur, adeoque Socrati ab. Euthyphrone. 
caussae. suae victoria promittatur atque praedicatur, 
p.2— 93. E. In Menone porro, in quo de virtutis 
natura in utramque partem disputatur, eadem opera 
ostenditur, qui factum. sit, ut Socrates virorum ci- 
vilium, utpote virtute civili. fastuose superbientium, 
iracundiam in. se concitaverit, quod quidem ita fit, 
ut etiam. Anytus cur ipsi suecensuerit, luculentissime 
declaretur; v. p. 90. DB. — 94. E... Iam vero in Apo- 
logia virum..sapientem audimus se ipsum defendentem 
adeoque. studia sua atque consilia deseribentem ;. qui- 
bus de. civibus. suis per totam vitam suam bene me- 
reri conatus sit. Denique in Critone. demonstratur, 
Socratem eum. fuisse civem ,. qui. legibus: patriae vel 
tum, quum. captivus in carcere teneretur, per omnia 
religiose obtemperaverit. Pertinent igitur hi libri omnes 
ad accusationem, Socratis continenturque inter se ar- 
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gumenti quadam cognatione, ut ultro coniicere co- 
gamur, eos nec temporibus multum diversis litteris 
consignatos esse. Iam vero Meno sine controversia 
scriptus est aut paullo ante Socratis accusationem 
aut caussa eius vixdum in iudicium deducta, sicuti 
videmur Prolegg. ad Men. ed. Lips. p. LIII sqq. 
atque edit. Gothan. Vol. VI. P. II. p. 20 sq. osten- 
disse, cui rationi nostrae nuper alii quoque vel ta- 
cite et clam vel aperte ac sincere accesserunt.  Ne- 
que aliter existimandum videtur de Euthyphrone, quem 
iure videmur cum Schleiermachero, Sochero 
et Sehierenbergio ei tempori adsignavisse, quo 
caussa Socratis haud ita pridem erat in iudicium 
deducta nec iam tristis eius exitus praevideri poterat. 
De qua ratione v. quae disputavimus in Prolegg. ad 
Euthyphron. p. XXXVI sqq. ed. Lips. et Opp. Plat. 
Vol. VL Part. Il. p. 142 sqq. Nam quod nuper S u- 
semihlius Hist. Philos. Platon. genet. Vol. 1. p. 
125 sq. libellum post Gorgiam demum seriptum esse 
censuit, duplici certe nomine falsus est. Neque enim 
in Euthyphrone ulla extant, sicuti ille putat , doctri- 
nae idearum vestigia, quandoquidem loeus p. 6. D. 
E. id minime evincit, ubi εἴδως et ἰδέα nihil aliud 
est nisi genus notionis, eo sensu, quo Plato So- 
eratieus intellexit. Nec vero disputatio de falsis opi- 
nionibus, quae vulgo de diis eorumque cultu cireum- 
ferebantur, instituta ullo modo caussae Socratis po- 
tuit officere, ut vir doctissimus sibi persuasit, qui 
non videtur legisse, quae ea de re in editione Go- 
thana p. 143 sqq. coprosius exposuimus. taque cer- 
tum et exploratum habemus, Menonem et Euthyphro- 
nem scriptos esse quo tempore aecusatio Soeratis ab 
eius inimicis modo instituta ac suscepta erat atque 
lis adhuc in iudicio pendebat. Porro dialogus nomine 
Critonis inscriptus etsi nulla habet indicia, unde cer- 
tiorem. de eius tempore natali coniecturam capere 
liceat, tamen Socratem ut civem legibus patriae etiam 
tum, quum condemnatus esset, religiosissime obtem- 
perantem tam populariter tamque ad, vulgi eaptum 
accommodate describit, ut non potuerit nisi paullo 
post Socratis supplicium litteris mandari. Iam vero 
Apologia Socratem sistit in iudicio publico caussam 
suam ita orantem, ut omnis eius indoles atque virtus 
in clarissima luce collocata conspiciatur, pertinetque 
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item . ad. illustrandam | eius. accusationem atque simul 
etiam condemnationem. Ex quo verisimiliter colligere 
licet, etiam hunc libellum eirea tempora illa periculo- 
sissima, hoc est, non ita multo post quam reus capitis 
supplicio fuit condemnatus, seripto mandatum esse. 
Itaque his quidem ita disputatis quid de Apolo- 
giae argumento, consilio, arte denique et composi- 
tione existimandum sit, satis appariturum esse. spe- 
ramus. Nee vero iam opus erit defendere argumentis 
pluribus seripti fidem et auctoritatem. lllud tamen 
non supervacaneum erit admonulsse, notum fuisse 
libellum iam Aristoteli, quod quantum ad eius fidem 
tutandam valeat, vix eget admonitione. ls enim in 
Rhetoricis bis sententias quasdam memorat ex hóc li- 
bello desumtas; quod licet suppresso Platonis nomine 
fiat, tamen huius scriptionem revera significari, per- 
ensis rerum momentis omnibus, nemo temere infitias 
lverit. Nam Rhetor. Lib. 11. sect. 28. p. 1398. ed. 
Bekker. &44og (ÉAsygog) ἐξ ὁρισμοῦ. otov ὅτι τὸ δαι- 
μόνιον οὐδέν ἐστιν ἀλλ᾽ ἢ ϑεὸς ἢ ϑεοῦ ἔργον" καίτοι 
ὅςτις οἴεται ϑεοῦ ἔργον εἶναι, τοῦτον ἀνάγχη οἴεσϑαι 
καὶ ϑεοὺς εἶναι: quibus verbis apertum est respici 
illa Apologiae p. 27. B. C. D. E. Ibidem vero Lib. 
III. sect. 18. p. 1419. etiam haec leguntur: πυϑόμε- 
vov γὰρ δεῖ τὴν μίαν πρότασιν μὴ προφερωτᾶν τὸ 
qaveoor, ἀλλὰ τὸ συμπέρασμα εἰπεῖν, οἷον “Σωχράτης 
“Μελήτου οὐ φάσκοντος αὐτὸν ϑεοὺς νομίζειν εἴρηκεν, 
εἰ δαιμόνιόν τι λέγοι. ὁμολογήσατος δὲ ἤρετο, εἰ οὐχ 
οἱ δαίμονες ἤτοι ϑεῶν παῖδες εἶεν ἢ ϑεῖόν τι" qu- 
σαντος δέ. ἔστιν οὖν, ἔφη. ὅςτις ϑεῶν μὲν. παῖδας 
οἴεται εἶναι. ϑεοὺς δὲ οὔ; quae ad eundem illum lo- 
cum Apologiae spectare. propemodum | in oculos in- 
currit, | | ἷ 
Sed hie quidem Prolegomenis nostris aliquando 
finem statuisse consultum erit, Superest ut codices 
manuscripti enumerandi sint, ex quibus lectionis va- 
rietas verbis Platonis subiecta manavit. | 


Recensus codicum. manu scriptorum, 


ad Apologiam exeussorum. 


.Clarckianus s. Bodleianus. Coislin. (7) 
Venet a. 7/12, et, qui nobis b signatus est, IT. Vin d. 


auc 
x 
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1. 2 (Bekkero Y). ὃ. 4. 5. 6. (Bekkero Φ). Flor. a. 
b. e. d.e. g. h. 1. Vatic. Zittav. Angel. u, Pa- 
ris. BODEHST. et g, quanquam de hoc aliter 
Bekkerus in Elencho Codd. p.. X., ut voluisse vi- 
deatur hüeard., quem ἃ signavit. v. Commentar. Crit. 


T. sp, VXIL Praef. 


Bodleianum s. Clarckianum excussit Grais- 
fordius. Parisinos BCDEHS T. Coislin. /., 
Angelicum, qui littera u signatus est, Venetos 
ἡ 2... et incertum g, Im. Bekkerus contulit, qui de 
is exposuit in Indice Codicum. Nos adhibuimus 
Vindobonenses 1. 2. 3. 4. 5. 6. a Bastio ex- 
cussos, de. quibus, sicuti de reliquis libris a nobis 
primum usurpatis, Tom. ΧΙ]. in Platonis Operum 
edit. Lipsiensi p. III sqq. narravimus. Duos idit 
Vindobonensium usurpavitetiam Im. Bekk erus, unum 
2., quem ille notavit littera Y., alterum b., quem ᾧ. 
esse voluit. Nos in his notandis nostris siglis usi 
sumus. Praeterea Bastii industriae debuimus V e- 
netos litteris a. et b. notatos. Horum altero b. 
etiam Im. Bekkerus usus est, insignito ipsi littera 
1Í.; cui praeterea etiam praesto fuerunt duo ali Ve- 
neti, quos ab ipso 77,5. vocatos esse antea indieavi- 
mus. Porro adhibuimus librum V aticanum item a 
Dastio excussum; Zittaviensem, ex quo hu- 
dolphus excerpsit varias lectiones; Palatini frag- 
menta a Creuzero publicata; et Florentinos 
octo, quorum collationem J. A. C. Weigelius, vir 
honestissimus, a. Cel. Furia impetraverat, signatos 
illos iis, quas supra posuimus, litterarum | formis. 
Collatos igitur ad Ápologiam habemus codices triginta 


unum vel duo: qui quatenus inter se vel consentiant 


vel dissentiant et quanti aestimandi sint, quoniam vel 
levis variae scripturae consideratio docet, non est 
cur hoe loco exponamus. Illud unum admonuisse non . 
supervacaneum erit, nos optimis quidem, veluti Bod- 
leiano, Vatieano et Ven. b., plurimum, nee vero omnia 
tribuisse,. quandoquidem illi quoque. grammaticorum 
recensionem referunt, quae ad criticam probabilitatis 
legem comparatis etiam aliis codicum seripturis sem- 
per et ubique examinanda est. 
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Editiones Apologiae et Critonis singulares. 


Separatim hi libelli editi et commentariis instructi 
sunt saepissime. Quamquam editiones superioribus 
saeculis ab Jo. Sturmio, Esromo Kudingero, 
Jo. Sam. Müllero, alis, curatae (de quibus v. 
Notitt. litterar. ap. Fischerum praef. ad IV. Di- 
all. Euthyphrone Apol. Criton. Phaed. Lips. 1783. 
p. 208.) nee praesentis aetatis desideriis conveniunt 
nec omnino multum utilitatis ad eius interpretationem 
iuvandam ac provehendam attulerunt. Quocirca satis 
erit hoe loco indicasse eas utriusque libri editiones, qui- 
bus Platonis intelligentiae vel critice vel etiam habita 
interpretationis ratione ita prospectum est, ut hodie 
quoque mentione dignae videantur. Quod quidem 
ita faciemus, ut subinde nostrum de iis interponamus 
iudicium. Accipe igitur iam horum librorum recensum. 


Platonis Dialogi V. (Amatores, Eutlyphro,. Apologia, Crito, 
᾿ς Fhaedo.  Recensuit,. notisque illustravit Nath. Forster. 
Edit. sec. Oxon. 1752. 8. De interpretatione horum libro- 
rum primus melius meritus est; opes tamen criticas peculia- 

res nullas habuit. 

Platonis Euthyphro, Apologia Socratis, Crito, Pliae- 
do, Graece. Ad fidem codd. mss. "Tubing. August. alio- 
rumque et librorum editorum veterum recensuit, emendavit, 
explicavit. I. Fried. Fischerus. Ed. tert. Lips. 1783. 8. 
Summa cum diligentia Fischerus versatus est in lectionibus 
vett. editt. et codicum enotandis et diiudicandis, quanquam 
non raro iudicio suo a vero aberravit, Nihilo minus vir egre- 
gius hac una opera melius de Platone deque universis literis 
Graecis meritus est, quam multi eorum, qui infami convi- 
ciandi et calumniandi licentia usi de laudibus viri summi ma- 
ligne detrahere conati sunt. 

Platonis libri VV. Gorgias, Apologia Socratis, Char- 
mides, Hippias maior. Scholarum in usum edidit L. 
Heindorfius. Praefixa. est annotatio «critica in 
Apologiam Socratis. Berol. 1805. 8.  Adnotatio per- 
brevis. 

Platonis dialogorum delectus. Pars. l. Euthyphro, 
Apologia Socratis, Crito, Ex recensione et cum La- 
tina interpretatione F r. A. Wolfi. In usum praelectionum 
Berolin. 1819. 4. min. Adnotationem habet nullam. 
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Platonis Dialogi ΙΝ. Meno, Crito, Alcibiades uterque cum 
adnotatione critica et exegetica;; Ed. IV. | Curavit Philip- 
—pus Buttmannus. Berol. 1822. 8. Editio horum libro- 
rum primum | suscepta fuit a Biestero et Fr. Gedickio 
a 1780. tertium repetita assumto socio Phil, Buttmanno, 

Berolin. 1811. Quartam editionem solus Buttmannus opi- 
-bus criticis Im. Bekkeri primum. usus administravit multis- 
que novis accessionibus locupletavit. 

Crito,  Laches et particula Apologiae ik paar et 
Phaedonis leguntur etiam, animadversionibus additis, in la- 
cobsii, V. CL, Chrestomathiae. Graecae T. lll. qui inscriptus 

» est: Sokrates oder Auszüge aus den phil. Schrift- 

"stellern der Griechen. Für die mittlern Classen 

gelehrter Schulen. | 

Platonis Apologia Socratis et Crito. Edidit et in scho- 
|» Jarum maxime usum. interpretatus est Car. Guil. Elber- 
ling. Havniae, 1837. 8. Editio commeridabilis, εὐ πεν; com- 
-mentariis instructa iisque bene. Latinis. 

Platonis Crito. [n usum. scholarum edidit J. C. Held. So- 
lisbaci, 1838. 8. Editio: aliorum. fere. annotationes in brevius 
'contractas easque ;plerumque  grammaticas exhibet, quibus 
"unis tamen: Platonis intelligentia neutiquam: satis adiuvatur. 


Platonis Apologia Socratis. |n usum  scliolarum edidit 
J. €. Held. Solisbaci, 1844. 8, De hac quoque opella iudi- 
candum est, quod de Critone diximus. ^ 

Platonis dialogorum delectus, Euthyphro, Apologia, 
Crito, Phaedo. Ad fidem codieum recognovit et summa- 
riis instruxit G. Stallbaum. Lipsiae, ap. Serig. 1838. 8. 
min. Editio porvo parabilis: addita est etiam annotatio critica. 

Platons Apologie des Socrates. Uebersetzt und erl&utert 
von Fr. A. Nüsslin. Mannheim, 1838. 8. ed. 2. 1848. 8. 
mai. Habet egregias de rebus ac sententiis commentationes, 


Kriton. Ein Platon. Gesprüch, übersetzt und erlàutert von F. 
A. Nüsslin. Mannh. 1843. 8. ed, sec, 1850. Continet. hic 
quoque liber multa egregia. quae ad interiorem Platonis .sen- 
sum recludendum valeant. 

Pla tons Vertheidigung des S oerates, übersetzt v. J. H. 
Voss, olim edita in libro; Deutsches Museum a. 1716. 
Vol. 10. nunc legitur in libro postumo: Anmerkungen und 
Randglossen zu Griechen und Rómern v. J. Heinr. 
Voss. Herausgegeben v. Abrah. Voss. Leipz. 1838. 8. 
pP. 119 sqq. ubi quae additae leguntur annotationes criticae, 
eae quum Fischerum maxime impugnent, tum certissime 
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arguunt, Vossium tum quidem fuisse criticum et gramma- 

. ticum ad Fischeri virtutem nullo modo comparandum. Qua- 
propter melius utique fuerat futurum, si ista omnia perpetua 
sepulta mansissent oblivione; sunt enim nullius pretii. 

Platonis Laches, Euthyphro, Apologia Socratis et 
Menexenus, Ed. Engelhardt.: Berolin. 1826. 8. Editio 
multis nominibus commendabilis, maxime occupata in discep- 
tandis rebus grammaticis. 

Platons. Vertheidigung des Socrates. Griechisch und 

. deutsch: mit kritischen und erklárenden Anmerkungen. Leipz. 
b. Engelmann. 1846. 8. min, et edit. 2. ibid. 1850. 8. 

Platons Euthyphron u. Kriton. Griechisch u. deutsch mit 
kritischen und. erklárenden Anmerkungen. 2te Ausg. 1850, 
Ibid. Animadverss. hic et illic aliquid ad criticam et exege- 
ticam afferunt. 

Platonis Apologia Socr. Crito et Plhaedo. Accedit emen- 
dationis specimen in: nonnullis reliquorum dialogorum (sic!). edi- 
dit R. B. Hirschig. Traiecti ad Rhen. ap. Kemink typogr. 
1853. 8. Editor severi critici partibus susceptis in Platonem 
suum passim iusto saevius est grassatus, quippe qui ubique 
inepta odoratus sit glossemata et multos locos nimia fere 
audacia corrigere ac refingere studuerit. Quibus consiliis 
ipsius in commentariis nostris plerumque adversati sumus, ex 
quibus facile intelligetur, quibusnam ille in Critica factitanda 
ductus sit rationibus. 

Platons Apologie des Sokrates ἃ. Kriton. Mit erkláren- 
den Anmerkungen für den Schulgebrauch, von ^. Ludwig. 
Wien b. Gerold. 1856. 8. 

Platons Vertheidigungsrede des S,ocrates u. eikos. 
Für den Schulgebrauch erklàrt v. Christian Kron. Leipz. 
1857. b. Teubner. Utraque editio tironibus destinata notulas 
maximam. partem grammaticas easque in brevius contractas 
habet, laudatis passim libris grammaticis hic et illic usitatis. 

Praeterea de utroque Platonis opere consulendi sunt C. Frid. 
Hermann, Geschichte d. Platon. Philosoph. I. p. 468 sqq. 
Car. Steinhart in Interpretat. Opp. Platon. Germ. Hieron. 
Mülleri Vol. II. p. 233 sqq. 280 sqq. 291 sqq. 392 sqq. Fri- 
der. Schleiermacher. Platons Werke Vol. 1. P. II. p. 
181 sqq. et p. 231 sqq. ed. sec. 
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πδνϑ αν ὑπὸ τῶν ἐμῶν χατηγόῤων, οὐχ οἶδα" ἐγὼ ὁ 
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οὐν χαὶ αὐτὸς ὑπ᾿ αὐτῶν ὀλίγου ἐμαυτοῦ ἐπελαϑόμην" 
Cap. T. P. 11: ὦ ἄνδρες "AO nvator,] Codd. quidam ὦ ᾿4ϑη- 
ναῖοι, ut p. 34. D. et. p..36. B. cap. XXVI. in. al. Sed. omissio 
voc, ἄνδρες e scripturae compendio :orta- est. .. Formula enim in 
codd. antiquis sic scripta reperitur: ^ dv. unde: originem - duxit 
quod alii habent: αὖδὲι. ἀϑηναῖοι νοὶ 0. 40; Nimirum. imperiti li- 
brarii litteram ὃ super.o positam pro circumflexu habuerunt, quum 
ea. significaret ἄνδρες, Ita Bastius, gravis vir auctoritatis, cuius 


verba . olim retulimus in. edit. Weigel. T. IX. p..33. nunc repe- 
tenda: putavimus, ut quorundam mutandi lubido coerceretur. . Alii 


quidam. libri. ᾿Αϑηναῖοι omittunt. 


co ἐγὼ δ᾽ οὖν xal a?z68$] Sic Bodl, Ven. b. Yat. Vind. 4. 4. 
Flor. d. g. h. Par. DST. Vulgo ἔγωγ᾽ οὖν. 
ὀλίγου. ἐμαυτοῦ nir mig νὰ, Oniiiturtt Jeiy NUR post 


ὀλίγου intrusum Bodl. Ven; b. Vind, 


..9. 4. 6. Florr. b. e, g. h. i 


Coisl. teni 4A. Parr. D— Ang. lén. m. Vind. 9. 


Caf LP. 11. Ao d ἄνδρες 


᾿Αϑηναῖοι) Intelliguntur He- 


liastae,. h. e. iudices e populo 
per sortitionem delecti, de qui- 
bus v. etiam ann. ad p. 30. Α. 
ann et Schómann.. Antiqui- 


tatt. Juris publici Graecorum. $. 


XLIX. p. 263 sqq. ^i praeter 


alias caussas gravissimas etiam 


caussas impietatis, τῆς ἀσεβείας, 
ab archontum secundo sive rege 
ad: eos delatas iudieabant. ᾿48η- 
vaior appellantur non sine caussa, 


sed ut;admoneantur patriae suae 
gloriam etdignitatem. conf. infra. 
Itaque. 
᾿Αϑηναῖοι. 


Cap. 11. med. p. 29. D. 
prave | libri nonnulli 
omittunt, Verba Ὅ τὶ μὲν ὑμεῖς 


six Pes xtÀ. hoc Woda intelli- 
gas: Quomodoanimi vestri 
adi accusatoribus meis af- 
fecti sint, s.quomodo.ani- 
mos vestros affecerit. et 
commoverit oratio accu- 
satorum meorum. De. ὑπὸ, 
cum verbo. neutro coniuncto v, 
Matth. Gr, ὃ. 400. 3. et de 
simili usu praep. ab. apud. La- 
tinos B riy ti ἡμῶν δὰ Cic. de 


Offic. . 2; 19; Goereuz. ad. 
orden f. 047 του; xv 
ἐγὼ οὖν «καὶ pim 


ἐπελαϑόμην] Sed hoc ut- 
cunque est, ego vero et 
ipse prae eorum oratione 
meipropeoblitus sum. Fa- 


4* 
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οὕτω πιϑανῶς ἔλεγον. καίτοι ἀληϑές ys, ὡς ἔπος εἰπεῖν, 
οὐδὲν εἰρήκασι. μάλιστα δὲ αὐτῶν ἕν ἐϑαύμασα τῶν πολ- 
λῶν ὧν ἐψεύσαντο, τοῦτο, ἐν ᾧ ἔλεγον, ὡς χρῆν ὑμᾶς 
εὐλαβεῖσϑαι, μὴ ὑπὶ ἐμοῦ ἐξαπατηϑῆτε, ὡς δεινοῦ ὄντος 
λέγειν, τὸ γὰρ μὴ αἰσχυνϑῆναι, ὅτι αὐτίκα ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐξε- 
λεγχϑήσονται ἔργῳ, ἐπειδὰν μηδ᾽ ὁπωςτιοῦν φαίνωμαι δὲν- 


B. ὡς χρῆν ὑμᾶς] χρὴ Bas. 2. Vindob. b, Par. C. et corr. 

B. probante Heindorfio ad Protag. S. 30. 
μὴ αἰσχυνϑῆναι, ὅτιαὐτέκα ὅ τι editt. Bas.et Forster. pro- 
οθδηξὰ Heindorfio. Sed licet recte dicatur r αἰσχύνεσθαί τι et ἐλέγχεσϑαί τι, 


tamen verum videtur ὅτι. 
scripturus fuisset. ^" 


καλοῦσιν οὗτοι] Ν. αὐτοί, pus e Bas. 


tetur igitur se adeo propemo- 
dum sui ipsius oblitum esse, h. 
e. eo adductum, ut putarit se 
non esse eum, qui revéra sit. 
Quibus verbis nemo est quin 
sentiat acerbam contineri irri- 
sionem. Eandem  loquutionem 
habes Phaedr. p. 228. A: εἰ ἐγὼ 
Φαῖδρον. ἀγνοῶ, καὶ ἐμαυτοῦ 
ἐπιλέλησμαι. Menexen. p. 233. 
C: μόγες ἀναμιμνήσκομαι ἐμαῦυ-: 
τοῦ. De δ᾽ οὖν. v. infra p. 34. 
E. Theaet. 197. B. Symp. p. 
180- D. Protagor. p. 315. E. 

oe ἔπος δἐπεῖν}. h.e. pro- 
pe nihil; 
mula ad οὐδὲν εἰρήκασιν. v. ad 
Gorg. p. 490. B. coll. inf. p. 
22. B.D.. 

αὐτῶν᾽ ὃν ἐθαύμασα] De 
genitivo avzov vid. Matth. Gr. 
8$. 317. Germanice dixeris Eins 
an ihuen; nam αὐτῶν est ma- 
scülinum., Nec quidquam habet 
offensionis, quod etiam τῶν πολ- 
Adv ex ὃν nexum suspensumque 
est. Hoc enim dicit: Maxime 
vero in iis unum miratus 
sum'ex multis illis, quae 
commenti sunt; Eodem mo- 
do mox : τοῦτό μϑι ἔδοξεν αὐ- 
τῶν dv. εἶναι. ἐν ᾧ, wobei, 
quo loco, ubi. | 

"os 203» ἐμᾶς εὐλ., 'μὴ --- 
ἐξαπατὴ O56] Verissime olim, 
H'eindorfius legitimam modo- 


pertinet enim. for-. 


Nam po: ó t non dubito ein Plato ó 


9. Bodl. Parr. 


rum consecutionem das: 
optativum modum, requirere iu- 
dicavit, nec tamen eo usque 
processit, ut id unice necessa- 
rium statuerit. Neque coniuncti- 
vus temere reiiciendus est, prae- 
sertim ^ quum - eum libri mss. 
omnes tueantur. Ponitur enim 
ille, sicuti dudum demonstravit 


^'God.Hermannus,. De emen- 


danda ratione Graecae gram- 
mat: p., 208 sq. etiam post prae- 
terita, ubi res nondum perfecta 
sed etiam nunc experienda οἵ 
usu cognoscenda siguificatur, ut 


| Criton. p. 43. B. Eurip. Hécub. 


v. 27 sq. al conf. Matthiae 
Gr. Gr. ὃ. 518. 1. p. 1180. ed. 
39. Rost. Gr. Gr. 8. 122. 10. 
a. p. 655. sqq. ed. 7. Hoc igitur 
dicit Socrates: quo loco di- 
cebant oportere vos vobis 
cavere, ne iam ea, quam 
exorsus sum oratione, de- 
cipiamini, Nimirum respicit 
orator, mentis cogitatione a prae- 
terito tempore ad praesens de- 
ducta, nunc id unum. maxime, 
quod in. praesenti: cavendum. 
sit; quae ratio. imprimis post 
verba timendi, curandi, cavendi 
locum habet, quorum vis. et po- 
testas. ea est, ut animis facile 
praesentis. periculi et curae ima- 
ginem obiiciant; v. Matthiae 
Gr. Gr. 8. 518. Ll 1. lam vero 
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vog λέγειν, τοῦτό μοι ἔδοξεν αὐτῶν ἀναισχυντότατον εἶναι, 
eli) ἄρα δεινὸν χαλοῦσιν οὗτοι λέγειν τὸν τἀληθῆ λέ- 
γοντα" εἰ μὲν γὰρ τοῦτο λέγουδιν, ὁμολογοί m ἂν ἔγωγε 
οὐ κατὰ τούτους εἶναι ῥήτωρ. οὗτοι μὲν. οὐν,ὥςπερ ἐγὼ 
λέγω, ἢ τι ἢ οὐδὲν ἀληϑὲς εἰρήχασιν" ὑμεῖς δ᾽ ἐμοῦ ἀκού- 
σεσϑε πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν. Ov μέντοι μὰ AL, ὦ ἄνδρες 


BCDST, Vat. Vind. 1. 4. 6. Ven.b. Flor. 


a. d. σι ah. initis tris Et 


ponitur οὗτος ita ad significandum contemtum, ut Criton.- p. 40. A. 
Sympos. p.. 181. E..De Rep: lll. p. 403. A. al. 
7 tt 7 οὐδὲν ἀληϑὲς εἰρ. Sic Bodl. Parr. DST. Vind. 


1: Ven, b. a. pr. m. Flor. d. g. h. 


Ceteri 5 τὸ 7. male. oniittunt. 


Mox bg d δέ € quod correxit Bekk ert suaderite Heindorfio. 


quod χρὴ» ponitur, forte idit 
accommodatur. praecedenti ἔλε- 
yov, ut nec opus sit χρὴ vel 
᾿χρδίη refingere.. Quanquam illud 
in *odd, nonnullis scriptum [6- 
gitur neque displicuit Hein- 
dorfio ad Protagor. $. 30. Ni- 
mirum omnino variata. est. non- 
nihil verborum constructio. 

Β. ἐπειδὰν. μηδ᾽ | Óxcs- 
τιοῦν]ὔ Adduntur haec ad. illu- 
strandum vocabulum ἔργῳ. Voc. 
ὁπωξτιοῦν  Phavorinus et 
Thom. Mag. h. v. tradunt. At- 
tice. dici pro ὁπωςοῦν. Quan- 
quam inde non colligi licet, ὁπως- 
οὖν Atticis "fuisse inusitatum, 
v; Ducker. ad Thucydid. ΥἹΙ, 
49.. Intpp. ad Xen. Cyr. 1. 4, 
15. Significat autem μηδ᾽ ónxos- 
-τιοῦν ne tantillum quidem, 
nulla. ex parte, nulla te- 
nus. Sic οὐδ᾽ ὁπωξτιοῦν iufra 
- p. 26. E. ap. X en. Oecon. XIII. 
12. Cyrop. Ave 4,9. Memo- 
rab. 1. 6, 11. "Móx εἰ dr 
ἄρα, ut "Lat. ital forte, di- 
citur ironice; v. W yttenbach. 
ad Plutarchi Moral. p. 233. 
et Matthiae Gr. 8. 611. c. 

οὐ κατὰ τούτους δἶΐναι 
ῥήτωρ), Speciosa est Mureti 
"sententia, qui Varr. Lectt. ὃ. ll. 
οὐ delendum censuit. .Sed. recte 
iudicavit. Fischnerus declarare 
his: verbis Socratem , 886 idem 


Walhres gesagt. 


-149., 
-Cyrop. VIE ὁ, 45: 


sentire cum accusntoribus de.of- 
ficio oratoris, ut. vera dicat, sed 
non eadem facere, quae illi fe- 
cerint, qui. falsa dixerint, Itaque 
οὐ κατὰ τούτους εἶναι ῥήτωρ 
est: meoratorem esse isto- 
rum dissimilem; quum.ego 
vera dicam. non falsa. 

7$ τι ἢ, οὐδὲν ἀληϑὲς ei 
ρήκασιν] h. e. nihil prope- 
modum veri dixerunt: sie 
haben wenig oder nichts 
Nam: usur- 
patur haec formula ita, ὦ ne- 
gandi habeat potestatem; v. 
Valckenar. δά Herodot. lll. 
qui comparat. Xenoph. 
τούτων τῶν 
περιεστηκότων ἤ τινα ἢ οὐδένα 

i Aelian. de Nat. Anim. 

LI..50:- ἔσασιν, Αἰγυπτίων ἤ τις 
3 odere VI. 8: ϑαυμαΐζει τις 
ἢ οὐδείς. cf, etiom Matth. Gr. 
ὃ, 487.. 8. Grammatici quum 
non caperent formulae vim. et 
significationem, verba jj 1« ἢ. tan- 
quam  supervacanea . deleverunt, 
ut.factum est in cod. Vaticano, 
ubi quum. olim scripta exstarent, 
a secunda «manu  expuncta sunt, 
Etiam. De Rep. VI.. p. 496. C. 
haec formula criticos in fraudem 
induxit. Deinde zrzoev 17v. ἀλή- 
Quar vecte Fischerus Latine 
reddidit omnem. rem, . sicuti 
revera se habet, Hom er, Odyss. 
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ul votos κεκαλλιεπημένους ys λόγους, ὥςπερ οἱ τούτων, 
ῥήμασί τε zai ὀνόμασιν, οὐδὲ κεκοσμημένους, «Ak ἀκού- 


qsG s εἰκῇ λεγόμενα τοῖς ἐπιτυχοῦσιν ὀνόμασι 


* πιστεύω 


γὰρ δίχαια εἶναι ἃ λέγω καὶ μηδεὶς ὑμῶν προςδοκησάτω À- 
^ n AS , ΄ " ᾽ν - - ^s  » 
λως: οὐδὲ γὰρ ἂν δήπου πρέποι, ὦ ἄνδρες, τῇδε τῇ ἡλικίᾳ, 


Y4 : ἐς Ὁ MSN | ja 


C. καὶ ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ τ. τρ. Sic Vind. 1, 2. 3. 6. Florr. 


b. e, i. Coisl. Par. B. alii. 


Vulgo. za] ἐν ἀγορᾷ καὶ ἐπὲ v9. v; ann. 


oí πολλοὲ ἀκηκόασι) oí deest in:-Bodl. Vat. Ven. b. Flor. 


d didis 


f. 122: ἐγὼ τῷ πᾶσαν ἀληθείην. 


κατέλεξα. lMiad. o; 407: πᾶσαν 
ἀληϑείην κατάλεξον, 
κεκαλλιεπημένους γε λο- 
yovc ---Ἴ Καλλιεπεῖν,. de quo 
verbo vid. Valckenar. Diatrih, 
p. 291 ss., est uti oratione 
venusta et eleganti, ele- 
ganter dicere. Itaque λόγοι: 
κεχωλλιεπημένοι ῥήμασί τε καὶ 
ὀνόμασν sunt orationes et 
sententiis venustis et ver- 
bis elegantibus composi- 
tae. Nam ῥήματα et ὀνόματα 
ita differunt; ut haec intelligan- 
tur singula nomina, lla autem 
sint nomina una cum praedicato ; 
v. mostra ad Cratyl. p; 399. Α. 
p. 431. B. et ad Sophist. p. 
262. A. — | Praeterea comme- 
morat Socrates λόγους κεκοσμῆ- 
μένους. hr. orationes or- 
natas, videlicet tropis, figuris, 
numero: in his enim rebus ma- 
xime cernitur κόσμος s, ornatus 
orationis, — εἰκῇ λεγόμενα, 
h. e. orationem subito ac 
sine praevia meditatione 
quasi "profusam.  —' roig 
ἐπιτυχοῦσεν ὀνόμασι, ἢ. 
e, nullo verborum delectu 
instituto. /Nam τὼ enecvyor- 
τὰ ó»ópare non suat verba vul- 
garia atque trita, ' sed ver- 
ba, quae sponte quasi se 
offerunt: die. ersten. be- 
sten Ausdrücke. Pro ὥςπερ 
oí τούτων ne quis ódgmeg τοὺς 
τούτων requirat, v. de hoc ge- 
nere loquendi ann. ad Phaedon. 


Vind Ὧν 4. 9. Par. DS. 


nomen. abstractum, 


At conf. p..19. D. ubi Socrates 
p. 111. A. Praeterea animad- 
vertas verbum ἀκούσεσθε ἴῃ se- 
cundo enuntiati membro post 
ἀλλὰ positum, Eadem verbi col- 
locatio est Legg. XM. pe 951. 
E: £xaoros δὲ τούτων μὴ μόνος, 
ἀλλ ἴτω μετὰ νέου, xzà. : 
C. δέκαια εἶναι ἃ λέγω) 
ideoque me hocrecte facere 
posse, videlicet uti oratione 
incomta neque meditata, — τῇ δὲ 
τῇ ἡλικέᾳ, h. e. hae aetate 
qua ego sum: quod conme- 
ctas ^ cum, e/s. ὑμᾶςφ -eísiérvat. 
Nam ad πλάττοντε sponte “ἐμοί 
intelligitur. Male vulgo putant 
^quod vo- 
cant, loco - concreti positum : 
unde etiam-addi potuerit ὥφπερ 
μδιρακίῳ, cui deinde genere suo 
accommodetur πλάττοντι, Erat au- 
tem Socrates, quum publice ac- 
cusaretur, septuüagenarius, v. in- 
fra D. — “πλάτεειν 40yovs 
est comere, ornoareoratio- 
nem; v. Ernesti: Lex. δοίη, 
Graec. Rhetor. p. 267 sq., ubi 
voec, πλαᾶσὶς et πλάσμα ilustran- 
tar, Demosth. de Coron. p. 
263 ed. R. τέ λόγους πλάτέεις; --- 
Ργο εἰς ὑμᾶς εἰφιέναι dici 
poterat e/s τὸ δικαστήριον eisié- 
rat. Prorsus eodem: modo D e- 
mosth. adv. Midiam init. 
ἀλλ᾽ οὗτος μὲν ῥᾳδίως φέρεις 
πολλάκις εἰς ὑμᾶς εἰϑεσμένος 
δἰςιέναι, οἱ similiter infra Cap. 
XIX: οὐ τολμῶ ἀναβαίνων εἰς 
τὸ πλῆϑος τὸ ὑμέτερον, h.e. 
prediens in concionem, 
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ὥςπερ μειραχίῳ, πλάττοντι λόγους elg ὑμᾶς elgiévou. xot 
μέντοι καὶ πάνυ,ὦ ἄνδρες “Ιϑηναῖοι, τοῦτο ὑμῶν δέομαι. 
καὶ παρίεμαι" ἐὰν διὰ τῶν αὐτῶν λόγων ἀχούητέ μου 
ἀπολογουμένου, δὲ ὧνπερ εἴωϑια λέγειν καὶ ἐν ἀγορῷ ἐπὶ 
τῶν τραπεζῶν, ἵνα ὑμῶν οἱ πολλοὶ ἀκηχόασι, καὶ ἄλλοϑι, 
μήτε ϑαυμάζειν μήτε ϑορυβεῖν τούτου ἕνεκα. ἔχει γὰρ οὗ- 


item: μάρτυρας δ᾽ — ὑμῶν τοὺς πολλοὺς παρέχομαι, Quamquam 
ibidem. eontinuo subiungit. πολλοὶ δ᾽ ὑμῶν oí τοιοῦτοι: unde haec 


in. codd, illis correcta videntur. 


Quod monemus, quo melius in- 
telliratur, qua ratione et caussa 
nitatur hic usus praepositionis 
eis, Nam perperam nonnulli eam 
opinati sunt pro praep. πρὸς 
positam esse. . 

καὶ παρίεμαι] In cod. Vin- 
dob. quodam adscriptum est 
glossema: ἢ οὐ παραιτοῦμαι. In 
cod. Bodl. superscriptum  legi- 
tur παραιτοῦμαι. Phavorinus: 
παρίεσϑαι τοῦτο δοκεῖ τοῦ παρει- 
τεῖσϑαι δύναμιν ἔχειν. τοῦτο ἐ- 
μῶν δέομαι καὶ παρίεμαι. T i- 
maeus Gloss. Platon. p. 207: 
παρίεμαε" παραιτοῦμαι: ad quem 
locum Ruhnkenius: ,,Huius 
rarissimae notionis ratio, inquit, 
nondum, quod sciam, explicata, 
pendet ab indole mediorum. Ut 
vnus et ἐφίημι est mitto, eua 
et ἐφίεμαν mitti mihi volo, 
id est cupio, peto; sic παρίη- 
μι. admitto, παρίεμαι ad me 
admitti volo, id est, pre- 
cor, deprecor." Aliter A- 
stius ad Polit. I. 15. p. 341. C. ; 
aliter etiam Fischerus ad h. 1. 

καὶ ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ τῶν 
τραπεζῶν) Verba καὶ ἐν ἀγο- 
ρᾷ ἐπὶ τῶν τραπεζῶν respondent 
proximis illis καὶ ἄλλοϑι. Nec 
recte scribebatur xai ἐν ἀγορᾷ 
καὶ ἐπὶ τῶν τραπεζῶν, quia αἱ 
τραάπεῖΐῖαν in foro fuerunt, Ita- 
que verba zi τῶν τραπεζῶν sub- 
iecta sunt explicationis caussa, 
usu satis frequenti. Plane eo- 
dem modo in Hippia min.. p. 
368. B: ἐν ἀγορὰ ini ταῖς τρα- 


πέζαις" ubi quod ἐπὶ cum da- 
tivo coniunctum legitur, quum 
hoc loco genitivus ponatur, no- 
tandum est ini, ad prope si- 
gnificans, cum utroque casu con- 
strui solere. cf. Rost. Gr. S. 
110. adnot. 2: p. 560. ed. 7. In- 
telliguntur autem mensae nu- 
mulariorum, quae etiam alibi, 
velut apud Dem p n. T. II. 
p. 470. p. 472. 946. Iso- 
crat. p. 449. p. A50. p. 704 ed. 
Reisk. simpliciter αὖ τράπεζαι 
vocantur; atque inde dicti sunt 
1oltartid us s. mensarii. Quo- 
niam autem ad illas mensas ver- 
sabantur fere homines nobiles, 
divites et opulénti, facile est ad 
intelligendum, cur Socrates dicat 
sea iudicibus ἐν ἀγόρᾷ ἐπὶ τῶντρα- 
πεζῶν auditum esse, Nam iudices 
non erant homines infimae sortis. 
καὶ ἀἄλλοϑι] h. e. in offi- 
cinis et palaestris. Apte 
Fischerus comparat Ari- 
stid, Orat. Platon. II. p. 223. T. HI 
ed. leb.: 2 τὲ πλεῖστα᾿ ᾿ϑηναίων 
ἐπὶ τῶν τραπεζῶν καὶ τῶν égya- 
στηρίων διελέγετο. Dion. Chry- 
sost. Orat. LIV. p. 331. C ed. 
Morell.: περέ τε τὴν ἀγορὰν τὰ 
πολλὰ dtp o καὶ εἰς τὰς πα- 
λαίστρας εἰφιὼν xai πρὸς ταῖς 
τραπέζαις κχαϑεζόμενος. Adde 
Xenoph. Mem. I, 1, 10. 

D. μήτε ϑορυβεῖν͵ 9ogv- 
Bev dicitur de tumultu omnis 
generis, ut quum iudices capita 
conserunt, et fremuht, et loquun- 
tur ita, ut audiri possit. Est 
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τωσί. νῦν ἐγὼ πρῶτον ἐπὶ δικαστήριον ἀναβέβηκα, ἔτη 
γεγονὲς πλείω ἑβδομήκοντα" ἀτεχνῶς οὖν ξένως ἔχω τῆς 
ἐνθάδε λέξεως. ὥςπερ οὖν ἄν, εἰ τῷ ὄντι ξένος ἐτύγχανον 
ὦν,ξυνεγιγνώσκετε δήπου ἂν μοι,εἰὲν ἐκείνῃ τῇ φωνῇ τὲ καὶ 
τῷ τρόπῳ ἔλεγον, ἐν οἷςπερ ἐτεϑράμμην, καὶ δὴ καὶ νῦν 
τοῦτο ὑμῶν δέομαι δίκαιον, ὥς y ἐμοὶ δοκῶ, τὸν. μὲν 
τρόπον τῆς λέξεως ἐᾶν ---- ἴσως μὲν γάρ τι χείρων, ἴσως 


D. ἔτη γεγονὼς xieíio ἑβδομήκοντα] Bodl. "Vind. 1. 
4. Flor. d. g. h. Par. DSTT. om. πλείω. In Ven. b. πλείω ἢ su- 
perscriptum est, Non tamen dubito, quin recte servatum sit ab 
aliis. . Videlicet ad vim. oratoriam πλδίω utique requiritur, quod vi- 
dentur delevisse critici religiosiores, qui Criton. p. 52. E. memi- 
nissent simpliciter septuaginta annorum mentionem fieri. | Accedit 
quod. Socrates utique annum aetatis septuagesimum duorum. ferme 
annorum spatio supergressus est, sicuti ostendit Boeckh. Corp. In- 


Wes IL. p. 341. coll. Hermann, 


De theoria Del. p. 7. 


18. ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοκῶ] Sic Vind; 1. 6. Ven. b. Par. .DS. 


'Vett. BUT yé μοι. 


autem formula oratorum solem- 
nis, μὴ ϑορυβεῖτε, quum quid 
dicturi sunt, quod audientibus 
displiceat, v. infra p. 20. E. p. 
21. ^. coll. Iacobs. ad Eurip. 
Med. v. 550. ed. Pflugk. 

ἔτη γεγονὼς πλεέω ἐβ- 
δομήηκονταΊ] Non opus est, ut 
ἢ post πλείω addatur, de cuius 
omissione v. Matth. Gr. 8. 455. 
4. R ost. Gr. v. 97. 9. a. aa. S er- 
ranus vertit: annos plus 
sexaginta natus, ut videa- 
tur πλείω ἑξήκοντα legisse. . Nisi 
forte hunc numerum de sola 
coniectura posuit, quum satis 
constet fuisse qui Socratem nar- 
rarent obiisse sexagenarium, teste 
Laertio II, 45. Sed recte F' i- 
scherus ἑβδομήχοντα ita tue- 
tur, ut conferri iubeat Criton. 


c. 14. p. 592. E. Masimum 
(Tyr. 39. p. 412. et Laert. II. 
44. ibique Menagium. 'A4v«- 


B«ívsvvhocsensu positum exin- 
de explicandum est, quod in lo- 
cis iudicio destinatis bina erant 
suggesta s. βήματα, in quibus 
actor etreus caussam suam per- 
orantes versabantur. v. Schó- 


mann. De "ordine iudicior. At- 
ticor. p. 1485sq. Sic? [infra p. 
33. D. 36. 4. 40. B. 34. C. D 


ἀτεχνῶς οὖν ξένως ἔχω] 
De hoc usu v. ἀτεχνῶς diximus 
ad Ion. p. 534. E. Genitivi 
rationem jillustrant Matth. $. 
337. et Rost. p. 552.aa. ed. 7. — 
ἡ νϑια δῖε λέξις, genus dicendi 
judiciale. 

ὥςπερ οὖν àv, el —] In 
talibus ἄν referri oportet ad'apo- 
dosin, ubi non sine caussa ite- 
ratur. De qua iteratione cf. 
Rost. 8. 120. not. 4. Quocirca 
locus ita accipiendus est, ac si 
— esset: ὥςπερ οὖν ἂν 
ξυνεγιγνώσκετε δήπου μόνοι, εἰ τῷ 
ὄντι ξένος d. ὦν. Invaluit autem 
haec ratio in ὥςπερ ἂν εἰ xzÀ. adeo, 
ut propemodum constans et le- 
gitima sit. 

ἐν ἐκείνῃ τῇ φωνῇ — àire- 
ϑθρά μην} Intelligitur lingua 
sive dialectus patria et dicendi 
ratio a foro Attico aliena. Qua- 
tenus peregrinis atque. sociis li- 
cuerit — Athenis .caussas suas 
agere, disputant Mei er etSchó- 
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δὲ βελτίων. ἂν εἴη — αὐτὸ δὲ τοῦτο. σχοπεῖν xci τούτῳ 
τὸν γοῦν προςέχειν, εἰ δίκαια λέγω, tur] δικαστοῦ. μὲν 
γὰρ αὕτη ἀρετή, ῥήτορος δὲ ταληϑῆ. λέγειν. ϊ 

Cap. IL Πρῶτον μὲν ovv δίκαιός sius. ἀπολογήσα- 
σϑαι,ὦ ἄνδρες ᾿4Ιϑηναῖοι, πρὸς τὰ πρῶτά μου ψευδῆ κα- 
τηγορημένα χαὶ τοὺς πρώτους κατηγόρους, ἔπειτα δὲ 
πρὸς τὰ ὕστερα καὶ τοὺς ὑστέρους. μοῦ γὰρ πολλοὶ 


᾿ μὲν γάρ τι χεέρωνἽ Plurimi libri Abe nuperis edito- 


ribus cum Bodl. zc; om., quod recte Vind. 


Par. DST. servant. 


. 4. 6. Flor. d. g. h. 


δικαστοῦ u, y. αὕτη ἀρετή]. αὕτη ἡ ἀρετή Vat. Ven. b. 
et Par. DS T. Sed articulum verisimile est natum esse ex ignora- 
tione usus loquendi, de quo infra exposuimus. 


Cap. II. 


vulg. xal πρὸς τοὺς πρ. x. 


xal τοὺς zQ. xatmy.] 


lta codd. fere omnes loco 


Statim post πρὸς τὰ ὕστερα e Dodl. 


Ven. b. Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h.grestitutum pro vulg. 


πρὸς τὰ ὕστερον. 


mann, Process. Attic. p. 561 
sqq. 117 sqq. Boeckh. Oecon. 
Att, Vol. I. p. 439 84. Hermann. 
Antiquitatt. Gr. $. 11 B. — 
Deinde liberior est orationis con- 
formatio, quandoquidem pro xe 
δὴ καί, etvero etiam, proprie 
dicendum fuit οὕτω καὺ νῦν, ut 
recte iudicavit Fischerus. In- 
finitivi ἐᾶν et σκοπεῖν per ep- 
exegesin pronomini τοῦτο additi 
sunt, de quo loquendi genere v. 
H eindorf. ad Phaedon. p. 79. 
Matth. ad Eurip. Phoeniss. v. 
520. Krueger. post Dionys. 
Hal. p. 292. Bornemann. ad 
Xenoph. A naba s. 1, 1, T. Quippe 
τοῦτο δίκαιον i, q. τοῦτο ὡς δί- 
καιόν tw Similiter eap. v. ταυτί 
μοι δοκεῖ δίκαια λέγειν ὁ λέγων, 
Protagor. p. 318. B: τοῦτο μὲν 
οὐδὲν ϑαυμαστὸν λέγεις. v. Mat- 
thiae Gr. 8. 470. 


P.18. αὕτη ἀρετή] Arti- 
culo addito verba ita connecten- 
da sunt: αὐτὴ ἡ ἀρετὴ (sc. ut 
videat, utrum vera dican- 
tur necne) δικαστοῦ ἐστιν. Sed 
omitti etiam potuit articulus, hoc 


sensu: denn dieses ist die 
Tugend eines  Richters. 
Nam pronomen ubi pro subiecto 
habendum est, substentivnm au- 
tem praedicati "locum obtinet, 
articulus omittitur. Genus lo- 
quendi nuper docte illustravit 
Engelhardtus ad Lachet. $. 
l., multo ante illustraverat Κὶ ei- 
sig. Coniect. in Aristoph. p. 177 
sqq. cfr. p. 24. B. Phaed, p. 97. 
À. Sympos. p. 179. C. Prot. p. 
341. E. Phileb. p. 16. C. 65. D. 
Legg. llf. p. 702. C. 1V. 706. 
C. X. 810. C. 908. D. 888. B 
897. D. al. Falsus est, qui nu- 
per contendit, ἀρετὴ non pro 
praedicato sed pro subiecto ha- 
bendum esse. Error vel exinde 
intelligitur, quod praedicati no- 
tio debet patere,latius. 


Cap. IH. 9/x«iog elus d no- 
λογήσασϑθαιν] De constructio- 
ne v. Matth. 8. 296. Rost. ὃ. 
126. not. 2. Deinde verba ita 
cohaerent: πρὸς τὰ πρῶτα xa- 
τὴγορημένα μοὺ ψευδῆ. i. e. ὡς 
ψευδῆ. ldem vero intelligitur ad 
πρὸς τὰ ὕστερα, ut miremur 


B 
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χατήγοροι γεγόνασι πρὸς ὑμᾶς καὶ πάλαι πολλὰ ἤδη ἔτη 
καὶ οὐδὲν ἀληϑὲς λέγοντες οὺς ἐγὼ μᾶλλον φοβοῦμαι 7) 
τοὺς ἀμφὶ ἄνυτον, καίπερ ὄντας καὶ τούτους δείνους. ἀλλ 
ἐχεῖνοι δεινότεροι, ὦ ἄνδρες, ol ὑμῶν τοὺς πολλοὺς ἐκ 
παίδων παραλαμβάνοντες ἔπειϑόν τε καὶ κατηγόρουν 
ἐμοῦ οὐδὲν ἀληϑὲς, ὡς ἔστι τις ΣΞΖωχράτης, σοφὸς ἀνήρ, τά 
τε μετέωρα φροντιστής, καὶ τὰ ὑπὸ γῆς ἅπαντα ἀνεζητῆ- 


B. ἐμοῦ οὐδὲν ἀλη ϑ é$] .Bodl. Ven. b. Vind, 6. Par. ST. 


ἐμοῦ μάλλον οὐδὲν ἀλ., 


quod errore ortum. 


Nam alia res est. in- 


fra p. 15. E. ad quem locum Turicenses provocant. Hermannus 
verba μᾶλλον οὐδὲν ἀληϑ'ές ut suspecta uncis inclusit, 


Σωκράτης, σοφὸς ἀνήρ] Sie. Bodl. 


Vat. Ven. b. Vind, 


1. 4. 6. Flor. d. g. Par. DS. Vulgo ἀνὴρ σοφός. 


τὰ ὑπὸ γῆ 9] Sic cum edit. Bas. 2. Bodl. codd. omnes prae- 
ter Ven. &. Vind. 2. 9. Flor. c.. d. et paucos alios. Vulgo ὑπὸ 


γῆν. conf. p. 
Ven. b. Flor. d. 


acumen Hirschigii VOC.. ψεὺ- 
δὴ delentis, quia alioquin τὰ ὕστε- 
ga intelligenda. sint, non ψευδῆ. 

B. xai πάλαι z0lió ἢ δὴ 

τ]. Verba πολλὰ ἔτη addita 
sunt ἐκ. παραλλήλου. Quum enim 
πάλαι non semper. de tempore 
diu praeterito dicatur, sed saepe 
etiam. de spatio temporis brevi, 
de annis, mensibus, diebus; ne- 
cesse erat huius vocabuli notio- 
nem accuratius definiri, Recte 
Phayorinus: πάλαι. οὐκ ἀεὶ 
μακρὸν. χρόνον σημκίένει. ἀλλ 
ἔστιν οὗ καὶ πρόςφατον "A ag. 
vid. Abresch. Dilucidd,. Thu- 
cydid. 1. 89. Aristoph. Avv. 
v. 1620., οὐκ 0/09" ἐξαπατώμε- 
γος πάλαι. i. e. modo, ubi 
male. correxerunt πάλιν. Eodem 
modo Latinorum dudum et 
iamdudum frequentari docue- 
runt Drakenborch, ad Silium 
Ital, XI. 373. et Broukhusius 
ad "Tibull. IIT. 6. extr. Hoc 
autem dicit: Multi enimapud 
vos mei accusatores ex- 
stiterunt, qui quum iam 
dudum multosque per an- 
nos me criminatisint, tum 


idem sit quod φροντίζων, 


Ἂν AB p. 23. D. Pro ἅπαντα, quod habent Bodl. 
. h. Vind, 6. Par, DS., vulgo erat πάντα. 


nihil veri afferunt, Sic p. 
98. E. xai πάλαι ES σφοδρῶς 
διαβάλλοντες. 

ἢ τοὺς ἀμφὶ Ἄνυτον]. h. 
e. Anytum eiusque socios, Me- 
letum et Lyconem. De loquendi 
genere v, Matth. $. 2912. et 
Rost. $.08. 5. b. y. et annot. 13. 
Quod. autem Anytus potissimum 
nominatur, eius rei caussa haec 
esse videtur, quod. is, quum 
plurimum apud populum. valeret, 
tum acerrimus fuit Socratis ini- 
micus, atque in. iudicio impri- 
mis verba fecit, ita ut. defensio 
Platonica. maxime in illo con- 
futando versari videatur. v, infra 
p. 29. B..31.. 4.. 30. A. coll. 


annot. ad p.23. E. Diog. Laert. 


II. 18, Xenoph., quae fertur, 
Apolog. Socrat. 8. 20, Liban. 
Apolog. Socrat. I. p. 642. coll. 
Men. p. (Ὁ sqq. et. 99. E. 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνοι δεινότεροι--Ἶ 
Conf, Cap. III. ibique ann. 
παραλαμβάνοντες)  tan- 
quam in disciplinam recipientes. 
τά T£ μετέωρα QQovtur- 
στή ς κτλ. φροντιστὴς quum 
accu- 
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zig, xci τὸν ἥττω λόγον. κρείττω ποιῶν. οὗτοι, ὦ. ἄνδρες 
AO nvatot, ταύτην τὴν φήμην. κατασχεδάσαντες, οἱ δεινοί 
εἰσίμου κατήγοροι" οἱ γὰρ ἀκούοντες ἡγοῦνται τοὺς ταῦτα 
ζητοῦντας οὐδὲ ϑεοὺς νομίζειν. ἔπειτα εἰσιν οὗτοι οἱ κατή- 
)οροι πολλοὶ καὶ πολὺν χρόνον ἤδη κατηγορηκχότες, ἔτι δὲ 
χαὶ ἐν ταύτῃ τῇ ἡλικίᾳ λέγοντες πρὸς ὑμᾶςιἐν 1j ἂν μά- 
λιστα ἐπιστεύσατε, παῖδες ὄντες, ἔνιοι δ᾽ ὑμῶν καὶ [iet 


ἢ γι πον ἐς - 
ψιλ».Δ 4 


τ, xglapioV χρόνον ἢ" δὴ" Sie Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 


1. 3. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DS, Vett. editt. cum Bekker. xai 
πολὺν. ἤδη. χρόνον, quae. etsi vulgaris est verborum collocatio, ut p. 
A5... p.31. B., tamen quod codd. suppeditarunt nolui aspernari, 
praesertim. quum no" careat idonea ratione. Nimirum. πολὺ» χρό- 
rov unam. οἴει. notionem, Εἰ suppetunt sane etiam alia. istius 
verborum. collocationis 'exempla, ut Hirchigius fallatur. mirifice 
codicum. optimorum scripturam loquendi consuetudini adversari 


existimans. conf. De. Rep. 1l. 
h. Parr. DS. Vulgo δ᾽ aberat. 


gmt chine πῦρ 
periere ug Matthiae 
Gr..8. 422. Bernhardy Syn- 
tax. p. 114. Rost. Gr. 8. 137. 
3s e Sequentia. iunge: x«i τὰ 
ὑπὸ γῆς ἀναϊζητηκὼς ἅπαντα. 
De... ipsa criminatione. v. Ari- 
stoph.:Nubb..v. 100...v. 189 
sqq. v. 359. Xenoph. Sympos. 
ΚΙ. 1. coll. Ruhnk en. ad. Mem. 
1. 2, 31... Putant autem quidam 
Socratem iuvenili. quidem aetate 
subtilibus illis philosophorum de 
natura. disputationibus operam 
dedisse: quod.colligunt ex. Phae- 
don. p. 97 sqq. cf. Xenoph. 
Memorab. .,1V.. 7. ,De. quo, v. 
Prolegg.. 

καὶ TOY d léyorxgQtiz- 
τω ποιῶν]. Arist, Nubb. 
v.- 99 566. ERN IA Bruto 
c. 8: docere, quem. admo- 
dum. caussa inferior. di- 
cendo fieri superior pos- 
sit. Sophistishoe proprium fuisse 
quum aliunde, tum ex Gellio 
constat, qui Noct. Att, V. 3. de 
Protazora: Pecuniam. quip- 
pe. inquit, ingentemquum 
a discipulis exigeret an- 
nuam, pollicebatur se id 


3692. . 
ss παῖδες ὄντεξβ, ἔνιοι δ᾽ ὑμῶν] Sic Bodl. Ven. 


D. τὸν ἄπαντα χρόνον ἤδη ὃ. 
b. Flor. 


docere, quanam verborum 


industria | caussa infir- 


mior fieret firmior, quam 


rem Graece. ita, dicebat, 
τὸν ἥττω |ÀAoyov κρεέετω ποιεῖν, 
conf, Apistpt Rhetor. 11..c. 24 
extr. 

C. ταύτην AA φήμην xa- 


παοσκεδάσαντες}) Heindor- 


fius. scribendum suspicabatur ; o£ 
ταύτην. v. φ. κι, Sed articulo non 
opus est, quum participium in- 
dicet caussam. et rationem ,; qua 
istud accusatorum genus Socra- 
ti imprimis periculosum exstiterit. 
Isti, inquit, quod eam. fa- 
mam. sparserunt, graves 
et periculosi, illi mei ac- 
cusatores exstiterunt. De 
formula. φήμην, κατασκεδάσαι v. 
Pierson. ad. Moer. p. 219. 

οὐδὲ ϑεοὺς νομίζειν 


e. ne deos quidem esse 
credere, v. ad Euthyphron. 
p. 13.. 


ἐν ἡ ἂν μάλιστα ἐπιστεύ- 
o«rt] qua 115 facillime cre- 
didissetis, siquidem vobis 
potuissent persuadere , quod ta- 
men non potuerunt. Nam quod 
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ράκια,ατεχνῶς ἐρήμην κατηγοροῦντες,ἀπολογουμένου oU- 
δενός. ὃ δὲ πάντων ἀλογώτατον, ὅτι οὐδὲ τὰ ὀνόματα οἷόν 
τε αὐτῶν εἰδέναι καὶ εἰπεῖν, πλὴν εἴτις χωμῳδοποιὸς τυγ- 
χάνει ὥν. ὅσοι δὲ φϑόνῳ καὶ διαβολῇ χρώμενοι ὑμᾶς 
ἀνέπειϑον, οἱ δὲ xci αὐτοὶ πεπεισμένοι ἄλλους πείϑον- 
τὲς, οὗτοι πώντες ἀπορώτατοί, εἰσιν οὐδὲ γὰρ ἀνα- 
βιβάσασϑαι οἷόν T. ἐστὶν αὐτῶν ἐνταυϑοῖ οὐδ᾽ ἐλέγξαι 
οὐδένα, ἀλλ ἀνάγκη ἀτεχνῶς ὥςπερ σχιαμαχεῖν ἀπολογού- 
μενόν. τε "χαὶ ἐλέγχειν μηδενὸς ἀποχρινομένου. dp 


D. εἴτις χωμῳδοποιὸςφ r.] V. en igit xóide quod e Vat. 
Ven. AK a. b. Flor. d. g. ἢ. Viud. 1. 2. 5. 6. Zitt. Par. emenda- 
tum, v. Pierson. ad Moer. p. 240., qui censuit vulgarem formam 
e Platonis scriptis ubique expellendam esse. v. ad Phaedon. p. 70. 
D. Sympos. p. 223. D. al. Libri tamen Platonis iudicium critici 
dubium reddunt. Itaque facile accedamus Schneidero ad Remp. 
X. p. 606. C. Platoni utramque formam  impertienti, Hoc loco 
utri generi codicum obtemperandum sit, dubitare licebit, p Va- 


sect. B. scriptum est: παραλαμ- 
βάνοντες ἔπειϑον, id de conatu 
operae accipiendum: 
᾿᾿ἀτεχνῶβ8 ἐρήμην xatqy.] 
ἐρήμη (δίκη) est vadimonium 
desertum, quum reus in iudicio 
non comparet. v. Hesych. et 
Phavorin. h. v. Dicebatur hoc 
εἰς τὴν κυρίαν οὐκ ὀφϑῆναε vel 
μὴ ἐπαντῆσαν, v. P ollux. Onom. 
VIII. 60. [taque ἐρήμην κατη- 
γορεῖν est accusare reum ab- 
sentem, quum  vadimo- 
nium deseruit. v. Petitus 
ad Legg. Attic. p. 317. Hudt- 
walker de Diaetetis Athen. p. 
99 sqq. Meier et Schoe- 
mann. l. c. p. 753 sqq. Cuius 
rei notio gravius etiam effertur 
ac simul declaratur additis ver- 
bis: ἀπολογουμένου οὐδενός, quae 
nuper acutulus criticus audacter 
deletum ivit, Voc, ἀτεχνῶς in com- 
parationibus solemne;v. ad p.30. E. 
"D. πλὴν εἴ τὶς κωμῳδο- 
'ποιὸς t.| Nam Comici quum 
omnino philosophis essent . in- 
festi, tum etiam Socratem ludi- 
brio habuerunt. Quod quidem 
praeter Aristophanem, de quo 
ad €. 3. dicetur, fecisse narran- 
tur Cratinus in Panoptis, Ami- 


est Socratem 


psias in Conno, quae fabula una 
cum Nubibus Aristophanis com- 
missa est, Eupolis, a quo Schol. 
ad Aristoph. Nubb. v. 97. auctor 
hic. et illic vehe- 
mentissime fuisse correptum, alii. 
Schol. ad. Nubb. 1. οἱ etiam Di- 
philum nominat, quem tamen 
Meinekius Hist. Crit, Com. 
p. 449. censet non comicum fuisse 
poétam, sed potius iambicum et 
ipso Aristophane ' antiquiorem. 
Conf. Diog. Laeért. II, 16. 
Olympiodor. δά  Phaedon. 
p. 70. B. et quae testimonia 
protulit Fritschius Quaesti- 
onn. Aristoph,. De hec ve- 
terum Comicorum p. 196 sqq. 
φϑόνῳ καὶ διαβολῇ χρώ- 
μενοι] i. e. φϑονοῦντες καὶ δια-- 
βώλλοντες. 6. νοῦθο χρῆσϑαε 
cum substantivis ita coniuncto, 
ut alius verbi periphrasin faciat, 
vide Hemsterliusium ad Cal- 
limach. Hymn. in Dian. v. 69. 
— Deinde sequitur oí δὲ. quasi 
post ὅσοι δὲ illatum esset o£ μέ», 
de: qua loquendi. ratione v. ad 
Protag. p. 320. A 331. 3. 
ἀπορώτατοί εἰσ} 1... e., 
tales, qui minime possint 
oppugnari et  convineci. 
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VES ATUS SN S « e 4 " 4 M 
σατὲ ουν xoi ὑμεῖς, ὥςπερ ἔγω λέγω, διττούς μου τοὺς 
κατηγόρους γεγονέναι, ἑτέρους μὲν τοὺς ἄρτι χκατὴγορή- 
σαντὰς, ἑτέρους δὲ τοὺς πάλαι, οὺς ἐγὼ λέγω, καὶ οἰήϑητε 
δεῖν πρὸς ἐχείνους πρῶτόν us ἀπολογήσασϑαι" xol γὰῤ 
ὑμεῖς ἐχείνων πρότερον ἠχούσατε χατηγορούντων, χαὶ πο- 
λὺ μᾶλλον ἢ τῶνδε τῶν ὕστερον. 

Εἶεν. ἀπολογητέον δή, ὦ ἄνδρες AOwvaio,, καὶ ἐπι- 

: ς - , D , Δ « - 
χειρητέον ὑμῶν ἐξελέσϑαι τὴν διαβολην,ἣν ὑμεῖς ἐν πολ- 
λῷ χρόνῳ ἔσχετε,ιταύτην ἐν οὕτως ολίγῳ χρόνῳ. βουλοί- 


ticanus Bodleiano fere. auctoritate par sit. 
διττούς μου τοὺς κατηγόρους] 
Steph. invitis codd. fere omnibus. 


b 


τοὺς om, Ald, Bas. I. 
Paullo ante τῷ post. ἀπολογού- 


μενον deest in Vat. Flor. d. Par. C. erasa est in Par. B. Flor. a. 


Sed non opus est mutatione. 
P. d0,: 


ἂν πολλῷ χρόνῳ ἔσχετε] v. ἔχετε, quod e: Ven. 
b. Par. DS. Vind. 1. 4. 6. b lor, g. h. 


emendatum. Dein vett, 


editt. ἐν οὑτωσὶ ὀλίγῳ qo. Sed οὕτως pinchewrunt Bodl. Vat. Ven. 


Sic Lysid. p. 223. B: ἄποροι. 
προφφέρεσϑαι dicuntur  quibus- 
cum colloqui et agere difficile 
est; conf. T hucy d. 1V. 32. ibiq. 
Schol. Est igitur Germanicum: 
unzugànglich. | 

ἀναβιβάσασϑαι ἐν- 
ταυϑ' oi] ἀναβιβάζξειν est ali- 
quem.adscendere iubere, 
producere, et quidem nomine 
et iussu alieno aut in usum alie- 
num. taque ἀναβιβάζεσθϑαι est 
id facere ipsum nomine suo sua- 
que ipsius caussa, Unde intel- 
ligitur, cur Plato usus sit verbo 
medio. Dicitur autem ἀναβιβά- 
ζεσϑαι eandem ob caussam at- 
que ἀναβαίνειν, de quo. v. ad. p. 
17. E. In proximis inest dzaxo- 
λουϑία quaedam iudicio. Ste- 
phani: nam concinnitatis. leges 
iubebant dici, ut ait, aut ὥςπερ 
σκιαμαχοῦντα ᾿ἀπολογεῖσϑαί té 
xai ἐλέγχειν, aut dszeg σκιαμα- 
qeiv ἀπολογούμενόν τὸ xal ἐλέγ- 
χοντα. Sed ubi rem diligentius 
consideraveris, nullam structurae 
mutationem factam esse animad- 
vertes, ,Nam verba σχιαμαχεῖν 
ἀπολογούμενον arctius cohaerent, 
ita. ut iis. re recte. subiiciatur: 
respondent autem jis haec ἐλέγ- 


qeu μηδενὸς d ἀποχρινομένου; Rem 
acu tetigit I, Fr, Fischerus. 
Prorsus eodem modo Reipubl. 
V. p. 410. C: πολεμεῖν μαχομέ- 
vOvS τὸ φήσομεν καὶ πολεμίους 
φύσει εἶναι et Legg. ΙΧ, p. 854. 
Α : παρακαλοῦσα un" ἡμέραν τε 
καὶ ἐπεγείρουσα νύχτωρ, ubi ex- 
spectet aliquis potius xa" ἡμέ: 
ραν ze magQaxaiovoa xal νύχτωρ 
ἐπεγείρουσα. | Sed his ac simili- 
bus neglectis Hirschig. auda- 
cter ἐλέγχοντα scripsit, depravato 
etiam loco Reipgblivag:a nobis 
allato. 

ἀξιώσατε, οὖν. χαὶ ὑμεῖς] 
h. e. existimate igitur et 
vos. Verbum ἀξιοῦν illustravit 
Buttmannus ad Demosth. 
or. Midian. p. 165. 

E19. Εἶεν, ἀπολογητέον 
05) Isto. εἷδν utuntur Attici, 
quum volunt significare se nolle 
amplius. de superioribus dicere, 
sed transire ad alia, | Pluribus 
de hac re. disputavi ad Euthy- 
phron. p. 88 sq. ed. Lips. In- 
terdum . etiam simpliciter est 
transeuntis, ut mox p. 19. B. 

ἐξελέσθαι τὴν  Ótaflo- 
λήν} ἢν. e. adimereet evel- 
lere animis vestris malam 


19 
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* ^ - eu 4 » 3 3 
μην μὲν oVY ἂν τοῦτο οὕτω γενέσϑαι, εἴ τι ἄμεινον 
χαὶ ὑμῖν χαὶ ἐμοί, χαὶ πλέον τί μὲ ποιῆσαι ἀπολο- 
| yaUuevov * οἶμαι δὲ αὐτὸ χαλεπὸν δῖναι, χαὶ οὐ πάνυ 
με. λανϑάνει, οἷόν ἐστιν. ὅμως τοῦτο μὲν. ἴτω ὅπῃ τῷ 
ϑεῷ φίλον, τῷ δὲ νόμῳ πειστέον χαὶ ἀπολογητέον. . 
) , "Ὁ , - , c 
Cap.. HT. ναλάβωμεν ovv. ἐξ ἀρχῆς, τίς ἡ κατη- 
, Δ: - « uU U , E € ' ^ 
γορία ἐστίν, ἐξ rg ἡ ἐμὴ διαβολὴ váy; 4j δὴ καὶ πι- 


b. Vind. f; 4, 6. Flor. d. g. h. Rarr. BCDS. Hirclig. 
ante πολλῷ χρόνῳ inculeavit, praeter necessitatem. 

τοῦτο μὲν ἴτω Ald. Bas. I. ἤτω, quam formam repudian- 
dam esse docuit Buttm.. Gr, Ampl. ΤῸ Lp. 550. ed. 1. Verum 
praebuerunt. Bas. 2. Stephan. et codd. quum optimi tum longe plu- 
rimi, pro quo: Hirschig. de suo dedit ἔστω. Ceterum vett, editt, 
et recc. omnes. Re. δὲ τοῦτο u. Sed δὲ om. Ven. b. Vat. Vind. 
1. 4. 6. Flor d. . h. Par. DS. nec puto a quoquam desideratum iri. 

B. rí$ ἡ M iir qi ορέα &otív] ἐστίν, vulco omissum, cum 
Bas. 2. tuentur Bodl. Vat. Ven. a. b. Vind. f ὃ, Florentini ét re- 
liqui omnes praeter Vind. 9.9. 4, 5. ^ 

πιστεύων Μέλητος] Sic Bodl, Ven. b. Vind. 1. Par. p. 
Flor. b. e. i, Angel. et quem Bekker. g. sipnavit, Vulgo Mé- 
Auros. Eustathius. tameii ad Odyss. v. 106. p.42. T. ΤΙ, ed. Lips. 
Méios defendit a nomine μέλι deducens. ^ Sed ita paenultimam 
brevem esse conveniebat, quae apud Aristophanem producta la- 
betur. Forma Méiyros quum mon modo optimis codd. apud. Plá- 
tonem, Xenopliontem, Lucianum, Aristotelem, Libanium, alios, sed 
etiam titulis et inscriptionibus (v. Bentlei. Resp. ad ΒΟΥ: p. 161. 


ι ᾿ ᾽ 
οὕτω, etiam 


deme opinionem; üt p. 94. — definiuntur séqemtibuis ^ verbis ; 
^A. 98. A. 90. D. 91. B. Nimi- καὶ πλέον τί pe ποιῆσαι ἀπολὸ- 
rum διαβολὴ h. l|: est mala γούμενον, aliquid proficere, 


opinio, suspicio, quate-  h. e. efficere, ut vos ma- 
nus falsis criminationi- lam de me opinionem ab- 
bus excitata est. Hesy- iiciatis bonamque 'susci- 
chius: zhafolg: ὑπόπτευσιξ ἢ — piatis. De formula distro 
ὑπόληψις. Quoniam autem -So- v. ad Criton. p. 54. | 


crates eximenda hac iudicum de 
se opinione sibi proderat et con- 
sulebat, facile patet, cur Plato 
scripserit ἐξελέσθαι, non ἐξελεῖν. 
— ]n verbis ταύτην ἐν οὔ- 
τῶς ὀλίγῳ χρόνῳ animadver- 
tenda est gravitas orationis, quae 
partim inest in pronomine ταύ- 
τὴν, partim in oppositione ver- 
borum ἐν πολλῷ χρόνῳ et ἐν 
οὕτως ὀλίγῳ χρόνῳ cf. p. 294. A 
Est autem ὀλίγος. χρόνος cle- 
psydra definitus. v. Schómann. 
Antiqq. P. 282. 

“τοῦ το οὕτω γενέδϑ'αι ---ἸἼ 
Verbo οὕτω γενέοϑ'αι accuratius 


privatas. 


τοῦτο μὲν [ito] Nwiitd 
s. eventum habeto. Loquendi 
genus illustravit Hemsterhus. 
ad Callim. Hymn. in Del. 
198. p. 170. ed Ern. ἡ 

Cap. Ii. B. Μέλητός μὲ 
ἐγράψατο τὴν γραφὴν ταῦς- 
τὴ νἾ] γραφὴ in foro Attico sem- 
per dieitur de caussis publieis, 
quum quis aceusatur de crimi- 
nibus ad totam rempublicam per- 
tinentibus; sed δέκη de caussis 
omnibus, et privatis et publicis: 
verum ubi 3/x» refertur ad yoa- 
qr, semper' signifieat caussas 
v. Schómann Anti- 
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στεύων Μέλητός us ἐγ θώψατο τὴν γραφὴν ταύτην Eisv, 
τί δὴ λέγοντες διέραλλον οἱ διαβάλλοντες; ρῖπρ € οὖν κα- 
τηγόρων τὴν ἀντωμοσίαν δεῖ α ἀναγνῶναι αὐτῶν" Xowxp«- 
της ἀδικεῖ xai περιεργά erus 
ὑπὸ γηςκχαὶϊτὰ ἐπουράνια, καὶ τὸν ἥττω ÀO- 
γον κρείττω ποιῶν, χαὶ ἄλλους ταὐτὰ ταῦ- 
τα διδάσκων. Τοιαύτη τίς ἐστι ταῦτα γὰρ ἑωρᾶτε 


c "e , 
ξητῶν TX τὲ 


Dobree ad Arist. Rann. v. 1336. p. 511.. ed, eta Porson. ;ad. Ar- 
gum. Nubb. ibid. p. 249. Kidd. ad Dawes. Misc. p. 488 ) satis mu- 
niatur, certe non est, cur in controversiam vocetur. Quod ne ita 
quidem. faciendum putamus, ut accusatorem: Socratis Melitum, 
alios autem cognomincs (de quibus. v. ad. p. 23. E.) Meletos, 
appellatos esse statuamus, sicuti placuit Forchlamero Die Athe- 
ner u. Socrates p.81 sq. et Welckero: Griech. Tragoed. p. 973. 
Codd. enim optimi quique etiam apud eos scriptores, ubi de accu- 
satore Socratis mentionem. fieri manifestum. est, hominem Meletum. 
non Melitum , nominatum fuisse liquido testantur. His igitur plus 
tribuendum . quam »meris novitiorum. criticorum opinionibus. For- 
mam. ελιτέδαι apud Arist. Rann. v. 991. corruptam esse et. in Me- 
λητίδαι mutandam docuit nuper Dindorf. in edit Oxon... Fallitur 
ergo Brunck. ad Rann. v. 991. et 1397. ad cuius auctoritatem 
alterius formae defensores provocare non debebant. 

τά r6 ὑπὸ γῆς) Ven. &. cum. Steph. γῆν: ceteri genitivum 
tuentur. v. p. 18. B. Dein Bodl. Flor. g. b. Vind. 6. Ven. b. Vat. 
xai οὐράνια, ut ediderunt "Turicenses. Sed praeferendum | xa τὰ 
ἐπουράνια vel. propter oppositionem verborum τὰ ὑπὸ γῆς. 

ἄλλους ταὐτὰ ταῦτα διδάσκων) V. ἄλλους. ταῦτα δι- 


quitatt. Juris publici Graec. p. 
210 sq. et nostra ad Euthyphron. 
P. b sq., ubi est, γραφήν σὲ z«$, 
ὡς ἔοικε, γέγραπται... De .con- 
structione v, Matthiae Gr. $. 
310.1. 8. 492. e. Rost. Gr. 8.104. 
4, c. Synt. p. 122. ἀναλάβωμεν 
ἐξ ἀρχῆδ, repetamus ab ini- 
[ἢ ANNE 


ὥςπερ οὖν κατηγόρων -- 
αὐτῶν] Sententia haec est: d e- 
bet accusatio eorum ut ]i- 
bellus accusatorum pro- 
prie dictorum recitari. 
Timaeus Gloss, Platon. p. 38. 
ἀντωμοσία" γραφὴ κατὰ τινος 
ἔνορκος περὲ ὦν ἠδικῆσϑαί φησι: 
ubi y. Ruhnkenius.. Avzopno- 
σία proprie est iusiurandum, vel 
actoris, quum iurat se iustis de 
caussis et. sine calumnia litem 
alteri intendere; vel rei, quum 
iurat se esse innocentem, ut 


ponere. 


bene docuit Ye ἡδεῖς ad ἢ. 
l.. Deinde: ita vocata est for- 
mu!a accusationis scripta s. libel- 
lus, .qui traditur iudici ab actore: 
qua potestate ponitur etiam in- 
fra c. ΧΙ, et apud Diog. Laért. 
IL. 40: ἡ δ᾽ ἀντωμοσία τῆς δίκης 
τοῦτον εἶχε τὸν τρόπον᾽ ἀνάκει- 
ται γὰρ ἔτι χαὶ νῦν, φησὶ Φαβω- 
Qivos, ἐν τῷ μητρῴῳ. conf. I uhn Κ. 
ad Tim. p, 88, Meier. et Schó- 
man n, Process. Attic. p. 624 sq. 


περιεργζξάεται) περιεργά- 
ζεσθαι ρτορεῖθ est curiose 
aliquam rem tractare adeo- 
que nimium. studii in aliqua re 
v, Theoph.. Charact. 
ΧΠ]Ὶ. περὲ περιεργίαϑ. cf. P eri- 
z0n. ad Aelian. V.H. II. 44 ; 
deinde. curare ea, quae ni- 
hil. ad te. pertineant; cu- 
rare res ijnanes, vanas, 
inutiles, ut ἢ, I. 


b 
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καὶ αὐτοὶ ἐν τῇ ᾿Δριστοφάνους κωμῳδίῳ, “Ξωχράτη τινὰ 
ἐχεῖ περιφερόμενον, φάσκοντα vs ἀεροβατεῖν χαὶ eot 


δασχων, quod e Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 4. Flor. b. Par, DS. 


mutatum. 


C. ἐν τῇ ᾿Αριστοφάνους 
κωμῳδέᾳα͵] In Nubibus primis, 
quae fabula acta est circiter 
quattuor et viginti annisante So- 
cratis damnationem, Olymp.89. 1. 
Archonte Isarcho, Dionysiis. Vi- 
detur autem Socrates in illa fa- 
bula huc et illuc delatus esse, 
et interrogatus, quid ageret, re- 
spondisse se per aérem incedere. 
Quorsum fortasse pertinent etiam 
quae in superstite fabula legun- 
tur v. 226 sqq., ubi, dum in 
κρεμάᾶϑρα meditabundus haeret, 
a Strepsiade rogatus, quid mo- 
liatur, respondet, ἀεροβατῶ. 
Quamquam videtur poeta in al- 
tera Nubium editione nonnulla 
pro consilio suo mntavisse, de 
qua re v. praeter alios Fr. 
Volckm.Fritschium.Quaest. 
Aristophann, p. 131 sqq. et p. 
115 sqq. atque Hermannum 
Praefat. ad secund. edit. Nu- 
bium p. XIII sqq. Iniuria vero 
ex lioc loco collegerunt viri docti 
Aristophanis fabulam imprimis 
effecisse, ut Socrates vulgo tan- 
quam morosus et ineptus rerum 
inanium scrutator suspectus lia- 
beretur, adeoque tanquam so- 
phista et calumniator capitis sup- 
plicio afficeretur. Nam et mul- 
tum temporis iam effluxerat, ex 
quo acta erat Nubes, et fabula 
illa non steterat, et Aristopha- 
nes ipse non id "egerat , ut So- 
crati innocenti tantum odium 
conflaret, quem induxerat po- 
tius longe aliam ob caussam. 
Etenim universa Nubium fabula, 
si verum quaerimus, non alior- 
sum profecto pertinet nisi eo, 
ut morum. depravationem late 
diffusam imprimis ex novitia so- 
phistarum et philosophorum in- 


stitutione ac disciplina, ab ado- 
lescentibus studiosissime expe- 
tita, manavisseostendatur, Quod 
quidem Comicus ita palam fecit, 
ut acerbissime perstrinxerit nu- 
gas et fraudes sophistarum et 
impostorum illius aetatis om- 
nium, easque spectantium risui 
exposuerit, Partes vero isto- 
rum homuncionum uni maxime 
tribuit Socrati, Quod cur ita 
instituerit, etsi valde controver- 
sum est, tamen, re diligentius 
considerata saepiusque pensitata, 
hanc ob caussam ab eo factum 
arbitramur. Oderat enim poéta 
omnes omnino veteris disciplinae 
adversarios atque novitiae artis 
rationisque patronos ac defenso- 
res; id quod quum aliunde tam 
ex una maxime Ranarum fabula 
intelligi. potest. Quocirca fuit 
sane ipsi cum Socrate commune 
odium acerrimum  praestigiarum 
istarum, quibus sophistae uti con- 
sueverant. Nec tamen ei cum So- 
crate omni ex parte corvenie- 
bat. Qui quod cum omnibus, 
qui ipsi obviam venirent, sermo- 
nes miscebat, disserebat, con- 
fabulabatur,denique philosophiam 
in vitae quotidianae lucem pro- 
ferebat, quanquam in eo con- 
trarium fere atque sophistae spe- 
ctabat, tamen id ipsum quoque 
poétae videbatur veteris disci- 
plinae rationibus officere, prae- 
sertim quum ille etiam Euripi- 
de, physicae sapientiae in scena 
laudatore, uteretur familiariter. 
Quapropter una fidelia, ut aiunt, 
duos dealbavit parietes, hoc est, 
una eademque opera et sophi- 
stas corripuit et Socratem exa- 
gitavit, non quo hunc illis pa- 
rem haberet, sed quod eum alio 
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πολλὴν φλυαρίαν φλυαροῦντα, ὧν ἐγὼ οὐδὲν οὔτε μέγ c 
οὔτε σμικρὸν πέρι ἐπαΐω. καὶ οὐχ ὡς ἀτιμάζων λέγω τὴν 


ταῦτα γὰρ ἑωρᾶτε] V. 


Vind. 1. 3. 4. Ὁ Flor. d. e. g. h. 


nomine carpi posse intelligeret. 
Tribuit igitur uni Socrati, quae 
essent propria sophistarum, eum- 
que deformavit talem, in quo 
omnes illorum nugae, fraudes et 
malae artes cernerentur. Quod 
profecto videri  intelligentibus 
longe maxime ridiculum debuit, 
quandoquidem in eo artificio ideo 
inerat iocorum plurimum , quia, 
. quum ille propter perpetuam 
" disserendi consuetudinem multis 
videretur sophistis simillimus, a 
quorum tamen ratione alienus 
erat, tum etiam faciem, vultum, 
habitum, mores denique eos prae 
se ferebat, quilargissimam ridendi 
cavillandique praeberent .mate- 
riam.sicuti vel ex elegantissima illa 
Alcibiadis oratione apud Plat. 
Sympos. p. 215. A. sqq. intel- 
ligitur, Sed licet Aristophanes 
Socratem non in sophistarum nu- 
mero habuerit, atque eum Avv. 
v. 1280 et 1554. Rann. v. 1487. 
non tam ut sophistam quam ut 
sordidum aut nugatorium philo- 
sophum notaverit; tamen illud 
quidem non est dubium, eum 
sapienti, utpote et ipsi novitiae 
disciplinae quodammodo adinutori, 
non bene cupivisse eiusque no- 
men apud magnam multitudinem, 
quae eum iam de sophistica et 
perverso philosophiae studio su- 
spectum haberet, in malam in- 
'vidiam adduxisse, Quae ipsa 
caussa est, 
comicum et in Apologia identi- 
dem (p.21. B.) notaverit, et in 
Symposio propter iniuriam. So- 
crati illatam leniter quidem et 
urbane, sed satis tamen acerbe 
reprehenderit et castigaverit. Ve- 
hementer enim erraverunt, qui 
Platonem censuerunt in Sym- 


Plat I. Vol. I. P. I. 


τοιαῦτα, quod e Bodl. 


cur Plato poetam - 


Ven. b. 
Par. DS. mutare non dubitavi- 


posio cum Aristophane quasi in 
gratiam rediisse. Quem potius 
eum induxit, qui non modo ur- 
bane subsannetur ac reprehenda- 
tur, sed etiam Socrate sapientia 
longe sit inferior, sicuti demon- 
strasse videmur in Prolegom. 
ad tertiam editionem Sympo- 
sii p. XLIV—LI. Ceterum ali- 
ter de necessitudine, quae inter 
Socratem et Aristophanem in- 
tercesserit, iudicavit Suevern 
über Aristophan. Wolken, 
Berlin. 1826. 4. aliter etiam F r, 
A. Wolfius, G. Hermannus, 
Fritschius, alii, qui nuper hoc 
argumentum de industria tracta- 
verunt. Verum horum quidem 
sententias referre longum est, 
Hoc unum igitur addidisse iu- 
vabit, secundum A elian. Varr. 
Hist. ll. 12 et Diog. Laért. 
|. 38. Aristophanem a Socratis 
inimicis inductum et suborna- 
tum Nubes scripsisse: quae nar- 
ratio fabellae alicui non videtur 
dissimilis. Ac dissentit Schol. 
ad Nubb. v. 97., qui poétam 
narrat nullo in Socratem odio 
permotum fabulae scribendae 
consilium — cepisse; quanquam 
quibus eam in rem utitur argu- 
mentis, ea valde infirma sunt. 
οὐδὲν οὔτε μέγα οὔτε 
σμικρόν] Dictio proverbialis 
est, «cuius usum illustrarunt 
Berglerus ad Alciphron. p. 
355. ed. Wagner. Herm. ad Vi- - 
ger. p. 790. 18.. alii, cf. P: “ΠῚ 
- et Phil. p. 21. D. 32. E . 93. 
ubi est: μηδὲν δεῖν μήτε 
E^ μήτε σμικρὸν qatoe, ut ne 
hoe quidem loco οὐδὲν aegre fe- 
ramus, quod Cobetus Varr. 
Lectt, p. 299. deleri iubet. Quod 


ἐπαΐειν cum περὲ et genitivo con- 
9 


66 PLATONIS 


τοιαύτην ἐπιστήμην, εἴ τις περὶ τῶν τοιούτων σοφός 
ἐστι. “ἡ πως ἐγὼ ὑπὸ Μελήτου τοσαύτας δίχας quyouau! 
ἀλλὰ γὰρ ἐμοὶ τούτων,ὦ ἄνδρες “Ιϑηναῖοι,οὐδὲν μέτεστι. 
μάρτυρας δ᾽ αὐτοὺς ὑμῶν τοὺς πολλοὺς παρέχομαι, καὶ 
ἀξιῶ ὑμᾶς ἀλλήλους διδάσχειν τε καὶ φράζειν, ὅσοι ἐμοῦ 
πώποτε ἀκηκόατε διαλεγομένου ᾿πολλοὶ δὲ ὑμῶν οἱ τοιοῦ- 
τοί εἰσι. φράζετε οὖν ἀλλήλοις, εἰπώποτε ἢ σμικρὸν ἢ μέγα 


mus. Dein Σ᾽ ὠχράτη Pe Σωκχράτην Bodl. Vind. 6. Par. DS. et for- 
tasse Vat. 

τοσαύτας Bixae φύγοιμι VN. φεύγοιμι, quod mutatum e 
Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DS. g. Pro 
Μελίτου Bodl. hic quoque, ut semper, Meirrov, 

ἀλλὰ yàg ἐμοὶ τούτων] V. ydg uot τῶν τοιούτων, quod 
e Bodl Par. DS. mutavi. In Vat. Flor. d. Vind. 1. 4. 6. scri- 
ptum : ἀλλὰ γὰρ τούτων ἐμοί. 

HOP Pus δ᾽ αὐτούς] V. αὖ, pro Lg αὐτοὺς praebuerunt 
Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par, DS. Dein 


struitar, deeo v. Heindorf. ad re audi Xen. Mem. I. 2. 11: 
Hippiam mai. p. 289. E. οὐδὲ yàg, περὶ τὴς τῶν πάντων 
καὶ οὐχ ὡς ἀτιμάζων —] φύσεως, ἧπερ τῶν ἄλλων οἱ πλεῖ- 
Verba ironice accipienda sunt, στοι, διελέγετο, σχοπῶν, ὅπως ὁ 
hoc sensu: Neque ego con- καλούμενος ὑπὸ τῶν σοφιστῶν 
temno et reiicio illam κόσμος ἔχει χαὶ τίσι γίγνεται 
scientiam: atque utinam ἀνάγχαιβ, ἀλλὰ xal τοὺς φρον- 
Meletus me nullo modo  rüorras τοιαῦτα μωραίνοντας ἀπε- 
tantae iniuriae possit re- δεώινυεν. 
um agere! Non sine caussa D. xai ἀξιῶ $uàs —] ἢ. 
aoristus ponitur, cuius in locum 6. et volo s. postulo, ut vos 
Schleiermach. veteremlectio-  ipsialius alium edoceatis; 
nem φεύγοιμι restitui volebat, 486 qua significatione verbi dfitr 
Quippe aoristus hic quoque in- v. Buttm. ad Demosth. orat. 
dicat actionem per se spectatam, X Midian. p. 165. 
exclusa omni perpetuitatis, ef- xai ἐκ τούτων γ» ὦσε- 
fectus, eventus, similiumque ra- coe) Videlicet ἐκ τοῦ ἀλλήλοις 
tionum significatione, — Εοτ- φράζειν xz4. Prorsns eodem modo 
mula δέκην φεύγειν est accu- — Phaedon. p. 62. D. di ó dvó- 
sari, reum agi, et opponitur —7r70$ ἄνϑρωπος τάχ᾽ ἂν οἰηϑείη 
verbo διώχειν, quod significat ταῦτα, φευχτέον εἶναι ἀπὸ τοῦ 
aecusare. Quoniamautem φεύ- δεσπότου. lbid. p. 70 D. καὶ 
ye» idem est quod διώκεσθαι, τοῦτο (xavóv τεχμήριον τοῦ ταῦτ᾽ 
facile apparet, cur construatur elvat, 86. τοῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν 
ut passivum: de quo loquendi ἐκχεῖ εἶναι. Xenoph. Memorab, 


genere v. ad p. 17. A. cap.l. — — III. 6, 6. οὐχοῦν τὸ μὲν πλου- 
Proxima: diià y&Q éuolt.— σιωτέραν τὴν πόλιν ποιεῖν dva- 
μέτεστι sic interpretanda sunt: βαλούμεϑα" πῶς γὰρ οἷόν τε μὴ 


ἀλλ᾽ ἐκεῖνο οὐχ οὕτως ἔχει" οὐ εἰδότα ye τὰ ἀναλώματα xai τὰς 
γὰρ ἐμοὶ τούτων οὐδὲν μέτεστι. προφόδους ἐπιμεληϑῆναι το ὐύ- 
εἴ, Herm. ad Viger. p. 811. De τῶν; sc. τοῦ πλουσιωτέραν τὴν 
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ἤχουσέ τις ὑμῶν ἐμοῦ περὶ τῶν τοιούτων διαλεγομένου" 
καὶ ἐκ τούτων γνώσεσϑε, ὅτι τοιαῦτ᾽ ἐστὶ xci τἀλλα 
περὶ ἐμοῦ ἃ οἱ πολλοὶ λέγουσιν. 

Cap. IV. ᾿“λλὰ γὰρ οὔτε τούτων οὐδέν ἐστιν, οὐδὲ, 
y εἴ τινος ἀκηχόατε, ὡς ἐγὼ παιδεύειν ἐπιχειρῶ ἀνϑρώ- 
ποὺς χαὶ χρήματα πράττομαι, οὐδὲ τοῦτο ἀληϑές. ἐπεὶ 
καὶ τοῦτό γέ μοι δοχεῖ χαλὸν εἶναι, εἴ τις οἷος T εἴη 
παίδεύειν ἀνϑρώπους, ὥςπερ Γοργίας τε 0 “Ἱεοντῖνος, καὶ 


Herm, τοὺς ante πολλοὺς circumscripsit, quia p. 17. €. 


simplici- 
ter scriptum legatur ὑμῶν πολλοί. 


D. xai ἐκ τούτων γνώσεσϑ 6} Sic Vat, Ven. b. Vind. 


1. 4. 6. Flor. d. g. 
ker. et Turicenses. v, ann. 


h. Par. DS. V. τούτου, quod servant B ek- 


Cap. IV. οὐδέ γ᾽ ei τινος] Bekk. correxit οὔτϑ ye, praeter 
librorum fidem et nulla urgente necessitate. 
E. τοῦτό γέ μοι δοκεῖ] Bekker. cum Par. S, Vat, a. b. 


Zitt. γ᾽ ἐμοὶ ὃ. 


Non opus, quum pronomen non habeat τόνωσιν. 


v. ad Protagor. p. 942. A, Criton. p. 45. D. 


πόλιν ποιεῖν, Plura collegi ad 
Gorg. p. 447. A. Reip. l. p. 835. E. 
Cf. Reisig. ad Sophocl. Oed. 
Col. p. 326. Itaque zovrov, quod 
vulgo legebatur, non dubitavi 
cum aliquot libris optimae no- 
tae in τούτων mutare, — Moxno- 
tabis verborumtraiectionem, quae 
proprie. ita erant collocanda: καὶ 


τἄλλα ἃ οἱ πολλοὶ megl uoo 
λέγουσιν.. 
Cap. IV. ᾿Αλλὰ yàg οὔτε 


τούτων οὐδέν ἐστιν, οὐδέ 
γ᾽ ---Ἴ Progreditur ad aliam crimi- 
nationem ab adversariis in se con- 
iectam, quod et discipulos in- 
stitueret et mercedem ab iisdem 
exigeret. v, Aristoph. Nub. v. 
. 98. Quam quoniam ita comme- 
morat, ut eum gravitate quadam 


eam subiiciat illi, de qua hacte- 


nus dixerat, post οὔτε recte in- 
fertur οὐδέ ye, quod nuper Hir- 
schig. temere Graecum esse 
negavit. Sed v. infra p. 30. B 
39. D. 40 D. De Rep. 1l. p. 
861. C. X. p. 608, B. Criton. 
p. 52. E. Legg. l. p. 628... Politic. 
p.2T1.E. Parmenid. p.157. B.Tim. 
p. 20. B. Plura etiam suppedi- 
tabunt Brunck. ad Eurip. Orest, 
v. 2905. Heindorf. ad Cratyl. 


. 91. Herm. ad Viger. p. 836. 
Itaque neque cum Fischero 
ἀλλὰ γὰρ οὐδὲ τούτων scriben- 
dum videtur , ,heque cum Bek- 
kero οὔ ré γ᾽ εἴ τινος κτλ. 

καὶ χρήματα πράττομαι 
idem est quod μισϑὸν τῆς ovv- 
ovoíae πράττεσϑαι ap. Xen. 
Mem. I. 2, 60 , quo loco testa- 
tur Xenoplon Socratem  nun- 
quam a familiaribus exegisse 
mercedis quidquam. conf, Plat. 
Hipp. p. 300. D. Euthyphr. p. 
3. D. Xenoph. Mem 1. 6, ὃ. 
11 sqq. Conviv. 1. 5. Legi de 
hac re etiam merentur, quae 
disputat Spanlemius ad Ari- 
stophan. Nubb. v. 98. 

KE. ἐπεὶ καὶ τοῦτό yé uot 
— ] Haec quoque ita dicta 
esse liquet, ut sophistarum ava- 
ritia notetur ac rideatur. Cete- 
rum "mou hinc auctor '"Thea- 
gis p. 128. 

ei t18 i τ᾿ εἴη] De con- 
structione v. Matth. $ 524. Obs 3. 

logyíaseve ὁ εοντῖνος —] 
De [8 sophistis v. ad Platon. 
dial. Gorgiam init. ad Hippiam 
mai. Prolegg. et ad Protagor. 
p. 914. B. al. Hi vero omnes 
sapientiam suam venalem cir- 
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Πρόδικος ὁ Κεῖος, καὶ "Imníag ὁ λεῖος. τούτων γὰρ 
ἕχαστος,ὦ ἄνδρες, οἷός τ᾽ ἐστὶν ἰὼν εἰς ἑκάστην τῶν πό- 
λεων τοὺς νέους, οἷς ἔξεστι τῶν ἑαυτῶν πολιτῶν προῖκα 
ξυνεῖναι ᾧ ἂν βούλωνται, τούτους πείϑουσι τὰς ἐκείνων 
ξυνουσίας ἀπολιπόντας σφίσι ξυνεῖναι χρήματα διδόν- 
τας xci χάριν προςειδέναι. ἐπεὶ χαὶ ἄλλος ἀνήρ ἐστι Ha- 
ριος ἐνθάδε σοφός,ὃν ἐγὼ ἠσϑόμην ἐπιδημοῦντα" ἔτυχον 
γὰρ προςελϑὼν ἀνδρί, ὃς τετέλεκε χρήματα σοφισταῖς 


Πρόδικος ὁ Κεῖος Bodl. Ven. a. &. Vind. 2. 5. 6. Flor. 
g. Coislin. Kos, ut Reip. X. p. 600. C. Protagor p. 314. C, Ari- 
stoph. Ran. 997. οὐ Χῖος ἀλλὰ Kios. Veruntamen |nscriptiones.: 
apud Broensted. ltiner. N. 7. et 10. liquido Καὶ E 101 habent, atque 
'T'heocrit. Id. XVI, 44. Simonidem appellat ἀοιδὸν τὸν Κήϊον: unde 
forma Kos non debuit probari Astio Comment, ad Protag. p. 44. 
Accedit, quod grammatici veteres atque scribae per c μαχρὸν in- 
tellexerunt δὲ, docente Bastio ad Gregor. Corinth. p. 892.; diph- 


thongus autem τῷ : simile quiddam sonat. 


eumtulerunt, quum Socrates fa- 
miliaribus suis nulla mercede 
sui copiam impertiret, quippe 
doctrinam existimans omne pre- 
tium, quod pecunia posset re- 
pendi, longissime superare (Xe- 
noph. Mem, Il. 6). Primus ἃ 
discipulis suis mercedem institu- 
tionis exegisse narratur Prota- 
egoras Abderites, qui etiam pri- 
mus sophistam se appellari vo- 
luit; is enim dicitur non minus 
didactrum ab auditoribus postu- 
lavisse quam centum mias, quae 
ad nostrae pecuniae rationes re- 
vocatae efficiunt fere 2500 loa- 
chimicos: v. Diogen. Laert. 
IX. 52. ibique Menag. Quin- 
til. Hl. 1. Gell. v, 10. Hauius 
vero exemplum continuo, ut fit, 
sequuti sunt alii, in his maxime 
Gorgias Leontinus, dicendi arte 
et facultate clarissimus, qui ipse 
quoque a singulis discipulis cen- 
tenas minas exigebat; de quo v. 
Diodor. Sic. XII. 53. Sui- 
das h. v. Ac simile quid fe- 
cit sine dubio etiam Prodicus 
Ceus, quem etsi Plato ceteris 
sophistis pluris aestimavit (Gorg. 
p. 459. D.), tamen item propter 
avaritiam carpit Protag. p. 315. 


C. sicuti fecitetiam Xenoph. Sym- 
pos. lV. 62. Hippiasautem Eleus, 
vanus doctrinae suae ostentator 
(Plat. Protag. p. 315. C. Hipp. 
mai. p. 285. DB. Hipp. min. p. 
867. E.) quis dubitabit, quaeso, 
quin item marsupio suo bene 
prospexerit? Enimvero fuerunt 
soplistae omues mercis suae 
avari caupones, qui maxime di- 
vitum hominum gratiam et fa- 
vorem venati sunt imprimisque 
adolescentium; quo. nomine eos 
praeter Platonem etiam Xeno- 
phon, Isocrates, Aristoteles, alii, 
perstrinxerunt, v. Plat. Prota- 
gor. p. 313. D. Hipp. mai. p. 
282. D. al. Xenoph. 1. 613. 
Symp. I. 5. Isocr. Or, adv, 
Soph. et in Hel. Encom. 8. 1. 
Aristotel. Sophist, Elench. I. 
Quibus addas Cicer. Acad. 1]. 
98. At quis est hic? num 
sophistes? — sic enim ap- 
pellabantur ii, qui osten- 
tationis aut quaestus 
caussa philosoplhabantur. 
De institutionis mercede a so- 
phistis exacta v, Boeckh. Oe- 
con, Athen. Vol. I, p 171. ed. 
1. ἘΞ. 184: edi 


τούτους πείϑουσι)] In his 
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πλείω ἢ ξύμπαντες οἱ ἄλλοι, Καλλίῳ rQ Innovizov. τοῦτον 
οὖν ἀνηρόμην.---ἐστὸν γὰρ αὐτῷ δύο viés — 0 Καλλία,ἦν 
δ᾽ ἐγώ, εἰ μέν σου τὼ υἱέες πώλω ἢ μόσχω ἐγενέσϑην, εἴχομεν 
ἂν αὐτοῖν ἐπιστάτην λαβεῖν χαὶ μισϑώσασϑαι, ὃς 
ἔμελλεν αὐτὼ καλω τε κἀγαϑὼ ποιήσειν τὴν προφήκουσαν 
ἀρετήν" ἣν δ᾽ ἂν οὗτος ἢ τῶν ἱππιχῶν τις ἢ τῶν γεωρ- 
γιχῶν" νῦν δ' ἐπειδὴ ἀνϑρώπω ἐστόν, τίνα αὐτοῖν ἐν νῷ 


καὶ Ἱππίας ὁ ᾿Ηλεῖοϑ Coisl. 


xe.] V. 
Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. 


recepit Bekk. 
R. 90. ὃς τετέλδκε 
exhibuerunt Bodl, Vat, Ven. b. 


καὶ Ἱππίας δὲ ὁ Ἦλ., quod 


Perfectum 
h. Par. 


τετελεξίχδι: inepte. 


DS. Dein δύω Vind. b. Par. D. quod non debebant recipere 'Tu- 


ricenses, 


Nimirum δύο constat formam esse Atticam, qua etiam 


Piato, si qua fides librorum est, constanter satis usus esse reperi- 
tur. V. quos laudat Matthiae Gr. S. 138. 


verbis est insignis quaedam ἀνα- 
κολουϑία, Quum enim praecedat 
οἷός τ᾿ ἐστίν, debebat nunc se- 
qui infiüitivus. Sed ponitur πεί- 
ϑουσι ac si οἷός τ᾿ ἐστίν won 
praecesserit, Locum dudum ex- 
plicuit Buttm. gr. G. ὃ. 138. II. 
9. coll. Ros t. ὃ. 157. 5. a. qui ta- 
meu Hermanno non videntur 
satisfecisse, quippe qui potius 
οἷός τ' ἐστὶ violento ausu sustu- 
lerit, quam ut tale anacoluthon 
agnoverit. QuanquamHiirschi ig. 
multo etiam | audacius οἷός b 
ἐστιν  eiecto scripsit: οὗτοι 
ἔχαστος et χάριν προξειδότας. 
Quod satis est verbo memo- 
rasse. Ceterum $vveivat et ξυν- 
ovoía refertur ad disciplinam 
et institutionem, ut saepe: unde 
discipuli et anditores saepe vo- 
cantur οὗ ξυνόντες 

P. 90. ἀνήρ ἐστι Πάριος] 
Intelligitur Evenus, oriundus 
E insula. Harpocrat. s. h. 

Z1vo ἀναγράφουσιν. Ἐὐήνους 
dije ποιητάς, ὁμωνύμους 
ἀλλήλοις, χκαϑάπερ ἜἘφατοσϑένης 
ἐν τῷ περὶ χρονογραφιῶν, ,du- 
φοτέρους λέγων Παρίους εἶναι. 
γνωρίζεσϑαι δέ φησι τὸν νεώτε- 


ρον “μόνον. μέμνηται δὲ ϑάτέρου 
αὐτῶν xal Πλάτων. v, Phaedon. 
p. 60. D. Phaedr. p. 207. A. — 
Deinde verba ὃν ἐγὼ 0090 6- 
μην ἐπιδημοῦντα sic intel- 
ligas: quem ego praesen- 
tem hic adesse sentiebam. 
Significat se non ipsum vidisse 
Evenum. sed a Callia accepisse 
eum Athenis versari, Ceterum 
ἐπεὶ «ai ne in ἔπειτα καὶ mu- 
tandum censeas, Protag. p. 334. 
B. sophista in rerum utilium 
enumeratione: ἐπεὶ xal τὸ ἔλαι- 
ον --- πολεμιώτατον ταῖς τῶν ἄλ- 
ior ξώων πλὴν ταῖς τοῦ ἀνϑρώπου. 

ὃς τετέλδχε πλ. h. e. qui 
inter omnes, qui apud 
nos sapientiae student, 
plurimum pecuniae 50- 
phistis solvit. Perperam 
vulgo legebatur zezeZéxe:, quod 
sententiae rationibus prorsus ad- 
versatur, 

Καλλίᾳ, τῷ Ἱππονίκου] 
Fuit hic homo longe ditissimus, 
ita ut, teste Plutarcho 7T. I. 
p. 165., simpliciter ὁ πλούσιος 
vocaretur. Sophistas ab eo ma- 
gnopere locupletatos esse multi 
loci testantur, veluti Protagor. 
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ἔχεις ἐπιστάτην λαβεῖν : τίς τῆς τοιαύτης ἀρετῆς, τῆς ἀν- 
ϑρωπίνης τε xci πολιτικῆς, ἐπιστήμων ἐστίν; οἶμαι 
γάρ σε ἐσχέφϑαι διὰ τὴν τῶν υἱέων κτῆσιν. ἔστι τις, 
ἔφην ἐγώ, ἢ oU; Πάνυ γε, y δ᾽ ὅς. Τίς, ἣν δ᾽ ἐγώ, 
καὶ ποδαπός. x«i πόσου διδάσχει; Εὔηνος, ἔφη, ὦ 
Σώχρατες, Πάριος, πέντε μνῶν. Καὶ ἐγὼ τὸν Evyg- 
vov ἐμαχάρισα, εἰ ὡς ἀληθῶς ἔχει ταύτην τὴν τέχ- 

C. Ei ὡς ἀληϑῶς ἔχει] V. ἔχοι, quod mutatum ex Par. 


DS. Flor. d. Dein ἐμμελῶς διδάσκει pro vulg. Zug. διδάσκοι prae- 
buerunt Bodl. Ven. A4. b. Vind. 8. Flor. e. g. h. Zitt. Par. DS. 


ἐγὼ γοῦν xal αὐτὸς V. ἔγωγ᾽ οὖν. Bodl. Ven. b. Vind. 
6. ἐγὼ οὖν. Sed recte ἐγὼ γοῦν Par. DS. 


p. 314. B. C. HSt, Cratyl. p. 
391. C. Hipp. Mai. p. 218. B. 
Xenoph. Sympos, l. 5. Per- 
stringit eum hoc nomine Ari- 
stoph. Avv. v. 285. et sqq. 
Hoc loco rideri videtur, quod 
Eveno Fario, utpote saluber- 
rimum institutionis pretium po- 
scenti, filios suos instituendos 
tradiderit. Nimirum ditissimus 
homo et largissimus divitiarum 
suarum dispensator tamen filiis 
suis magistrum delegit vili pre- 
tio docentem. Ceterum de gente 
Calliarum et Hipponicorum prae- 
ter Gronovii Obss, IV, 7. Pe- 
rizon. ad Aelian, V. H. XIV. 
16. Heindorf. ad Protagor. p. 
465 sq. vid. quae nuper dispu- 
tavit Boeckhius de Oecono- 
mia civit. Athen. T. lI. p. 15 sqq. 

ἐπιστάτην λαβεῖν καὶ 
μισϑωσασϑαιῦ De voc. ἐπι- 
στάτηβ, quod significat omnino 
eum, qui alicui rei praeest, dis- 
putavit ὍΤΙ. Gataker Opp. 
Posth. p. 877 sqq. — μισϑοῦν 
est locare; μισϑοῦσϑαι con- 
ducere, redimere, 

B. zxévte μνῶν] Mina At- 
tica constabat centum drachmis 
Atticis; v. Pollux IX. 59, 86. 
Quocirca Evenus exiguam sane 
sapientiae mercedem postulabat, 
quandoquidem Protagoram, Gor- 
giam, alios, centum minas acce- 
pisse memoriae traditum est. 


Aequant autem quinque minae 
fere 125 loachimicis monetae 
nostrae. Sed cessit minerval 
pretio etiam magis procedente 
tempore, 

δὲ ὡς ἀληϑῶς ἔχει] De 
constructione v. Matth. 8. 529. 
9. Videlicet transit Socrates ad 
orationem rectam, ita ut refe- 
rat sua ipsius verba, quae olim 
Calliae" reposuerit; quod fieri 
solet in oratione concitatiore, 
quando ea, quae facta sunt, no- 
bis animo quasi repraesentamus. 
— Nerba xal οὕτως éuue- 
À4O$ videntur per dilogiam in- 
telligenda esse et de apta con- 
cinnaque docendi ratione et de 
modico pretio τῶν πέντε μνῶν. 
Nam ἐμμελὲς dicitur quidquid a 
recto modo non recedit. Meta- 
phora enim sumta est a musicis, 
qui servant praescriptum canendi 
modum etque numerum. Magna 
autem in verbis inest urbanitas. 
Nam Socrates si dixisset: οὕτως 
εὐτελῶς, Evenum atque adeo 
Calliam nimis aperte risisset. 
Usus est igitur eo vocabulo, quo 
quum. videretur Evenum laudare, 
tamen et Luius viri levitatem 
et ceterorum sophistarum ava- 
ritiam acerbe notaret. Similiter 
locum iam Fischerus inter- 
pretatus est, a quo tamen in eo 
dissentimus, quod Zuue4ós idem 
esseait, quod πρσϑύμωξ. Voc. ta- 
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vq» xci οὕτως ἐμμελῶς διδάσκει. ἐγὼ γοῦν καὶ αὐ- 
τὸς ἐκαλλυνόμην Ts καὶ ἡβρυνόμην ἂν; εἰ ἠπιστά- 
μην ταῦτα ἀλλ οὐ γὰρ ἐπίσταμαι, ὦ ἀνδρὲς 4.ϑηναῖοι. 

Cap, V. “Ὑπολάβοι ovv &v τις ὑμῶν ἴσως, ᾿4λλ, ὦ 
Σώχρατες,τὸ σὸν τί ἐστι πρᾶγμα; πόϑεν αἱ διαβολαί cos 
αὗται γεγόνασιν; οὐ γὰρ δήπου, σοῦ γε οὐδὲν τῶν ἄλλων 


Cap. V. Ὑπολάβοι οὖν ἄν τι9 V. ἂν οὖν omisso deinde 
etjam ὑμῶν. Pronomen dederunt Bodl. Vat. Ven, ἃ. b. X. Vindobb. 


omnes, Flor. a. b. e. g. 
Vind. 6. Ven. b. 


l. Zitt, Parr. BCDS. g. οὗὖν' ἂν autem 
Contra alii vel o?» vel ἂν omiserunt. 


Positus 


vocularum est arbitrarius et promiscuus. 


men ἐμμελής de modico vel exiguo 
pretio positum vix alibi reperias. 

C. ἀλλ᾿ οὐ γὰρ ἀπέστα- 
uat] h. e. ἀλλ᾽ οὐ δύναμαι 
χαλλύνεσϑαι καὶ ἁβρύνεσθαι" 
οὐ γὰρ ἐπίσταμαι. v. ad. cap. MI. 

Cap V. οὐ γὰρ δήπου 
σοῦ ye οὐδέν] Infra p. 41. 
€: οὐ δήπου τούτου ye ἕνδχα 
οἱ ἐχεῖ ἀποχτείνουσι. Gorg. p. 
455. A. De Republ. VI. p. 509. 
A. Οὐ yàg δήπου σύ ye ἡδο- 
νὴν λέγεις. Euthyphron. p. 13. 
A: Οὐ γάρ που Aéyet$ ye, et- 
αἰπερ καὶ ai περὶ τὰ ἄλλα ϑε- 
ραπεῖαί εἰσι. v. Schaef. δά 
'"'heocrit. p. 212. εὐ Reisig. 
ad Sophocl. Oed. Col. v. 110. 


οὐδὲν τῶν ἄλλων περιι-. 


róregov] h. e. nihil curio- 
sius quam ceteri. Deinde 
ἔπειτα post participium quod il- 
latum est, v. Koen. ad Greg. 
Corinth. p. 144 sq. ad Phaedon. 
p. (0. E. Proxima: εἰ μή τι 
ἔπραττες ἀλλοῖον ἢ οἱ 10À- 
iot, si abessent, nemo, opinor, 
magnopere desideraret. Nihilo- 
minus non possumus a nobis 
impetrare, ut ea cum Cobeto 
De arte interpret. p. 142. et 
Car. Fr. Hermanno pro sup- 
positiciis habeamus, Quod quo- 
minus recte fieri queat, ipsa pro- 
hibet orationis insolentia, qualis 
certe a glossatoribus proficisci 
non solet. Patet enim, istae εἰ 


μή τι ---- ἢ οἱ πολλοί iterare senten- 
tiam verborum: σοῦ ye οὐδὲν — 
πεπραγματευομένου. cuius itera- 
tionis exempla ad Phaedon. p. 
61. E. adscripsimus, collegit 
item ἃ. Matthiae Gr. Gr. 
δ. 636. 2. p. 1541. ed. 3. et 


ex Latinis scriptoribus Ν᾽ o p- 


kens Lectt. Tull. p. 55. Hot- 
tinger ad Cic. De Divinat, I. 
99. quaeHirschigius inspicere 
dehebat diligentius quam fecisse 
videtur. Sed quum istud quidem 
apertum sit, tum diligenter anim - 
advertendum est, repetitionem 
sententiae superioris nunc eo 
modo fieri, ut protenus alia ad- 
mittatur orationis structura. Sub- 
iungitur enim & cum imper- 
fecto perinde ac si antea dictum 
sit: σοῦ ye μηδὲν---πραγματευο- 
uévov—Aóyos éyéver dv. At ni- 
mirum tantum abest, ut ea va- 
riatio glossematis suspicionem 
moveat, ut loci sinceritatem gra- 
vissime testetur. Quis enim in- 
terpolator id sibi sumsisset, ut 
tale glossema allineret, quod 
reliquis verbis ne apte quidem 
conveniret? Enimvero sunt haec 
profecto ipsius scriptoris, in sen- 
tentiae iteratione, certe non sine 
gravitate facta, licentius quidem 
nec tamen temere versati. Ex- 
tulit enim primum sententiam 
sic, ut ipsam rerum veritatem 
ob oeulos habuerit, haec dicens: 
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' 
περιττότερον πραγματευομένου, ἔπειτα τοσαυτη φήμη T6 
καὶ λόγος γέγονεν, εἰ μή τιἔπραττες ἀλλοῖον ἢ οἱ πολλοί. 
λέγε οὖν ἡμῖν,τί ἐστιν, ἵνα μὴ ἡμεῖς περὶ σοῦ αὐτοσχε- 
διάζωμεν.  Tovrt μοι δοκεῖ δίκαια λέγειν 0 λέγων, χαγὼ 
ὑμῖν πειράσομαι ἀποδεῖξαι, Tí oT. ἔστι τοῦτο, ὃ ἐμοὶ πε- 
ποίηχξ TO τε ὄνομα xci τὴν διαβολήν. ἀκούετε δή. καὶ 
ἴσως μὲν δόξω τισὶν ὑμῶν παίζειν, εὖ μέντοι ἴστε, πᾶσαν 
ὑμῖν τὴν ἀλήϑειαν ἐρῶ. ᾿Εγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿1ϑηναῖοι, 
δι οὐδὲν ἀλλ ἢ διὰ σοφίαν τινὰ τοῦτο τὸ ὄνομα ἔσχηκα. 
ποίαν δὴ σοφίαν ταύτην ; ἥπερ ἐστὶν ἴσως ἀνϑρωπίνη σο- 


(va μὴ ἡμεῖς περὶ σοῦ] V. ἵνα μὴ καὶ ἡμεῖς, invitis co- 


dicibus omnibus. 
E. 7 οὐκ ἔχω, τί λέγω 


Υ. ὅ τι λέγω, quod. e Βοηϊ.. Vat, 


Ven. b. Vind. 4. 6. Fior. d. g ἢ. Par, DST. mutatum. Utrumque 


non enim, opinor, te ni- 
hil agente ceteris curio- 
sius tamen tantus de te 


rumor ac sermo exortus 


est, Tum vero gravius etiam 
rem urgens omnino negat talem 
rumorem extiturum fuisse ideo- 
que hypothetico ^enunciato sic 
pergit: si nihil scilicet aliud 
ageresquam plerique, quod 
tamen secus habet, quum revera 
aliud quid agere soleas. Simi- 
lis variatio, licet non plane ea- 
dem, cernitur in loco Phaedon. 
p. 67. E , ubi v. ann. 

περὶ σοῦ αὐτοσχεδιάζξω- 
μεν αὐτοσχεδιάζειν quum pro- 
prie dicatur de iis, qui subito 
et ex tempore aliquid faciunt 
dicuntve, ἢ. 1. de iudicibus po- 
nitur, qui temere statuunt at- 
que decernunt, Dixi de hoc 
verbo ad Euthyphron. p. 33. 

D. πεποέηκε τὰ τὸ ὄνο- 
μα xal τὴν διαβολήν τὸ 
ὄνομα pertinet ad famam So- 
cratis, quod sapiens iudicatus 
et habitus est, ut dicitur τοῦτο 
τὸ ὄνομα ἔσχηκα: sed ἡ διαβολὴ 
refertur ad calumnias et crimi- 
nationes adversariorum. Formu- 
Jam ποιεῖν ὄνομα Muretus Varr. 


Lectt. VII, 16. contulit cum La- 
tina famam conficere. Hipp. 
mai. p. 289. A. οἷα ἣν dg ὦν 
τοὔνομα ἔσχε. 
eU μέντοι ἴστε, πᾶσαν 
— ἐρῶ] Criton. c. 17: ᾿Αλλὰ 
ἔσϑι, ὕσα ye τὰ νῦν éuol δο- 
κοῦντα,. ἐάν τι λέγῃς παρὰ ταῦτα, 
μάτην ἐρεῖς, |Infra c. 17: ταῦτα 
γὰρ κελεύει — εὖ ἴστε. Multa 
id genus collegit lacobs ad 
Athen. p. 271. Mox de δέ οὐ- 
δὲν ἀλλ᾽ y v. ad p. 84. B. et 
Phaedon, p. 81. B. 82. B. 

E. μείζω τινὰ 3 xat. 
áv)goonzov]h. e maiorem 
habeant sapientiam quam 

uae cadat in hominem. 
cf. Matth, Gr. Gr. ὃ. 449, Rost. 
Gr. $. 97. p. 411. ed. Y. — 
Verba ἢ οὐκ ἔχω, τί λέγω, 
Fischero etiam iudice, ironice 
dicta sunt, hoc sensu: Sophi- 
stae aut divinam habent 
sapientiam, aut nullam. 
Quocirea non opus est, ut cum 
Forstero scribatur: ἣν οὐκ 
ἔχω ὅ τι λέγω. 

ἐπὶ διαβολῇ τῇ ἐμῇ. λὲέ- 
γε8ι} h. e. mei calumniandi 
caussa. Nam ézi consilium. in- 
dicat. cf Matth, Gr. 8. 580. 
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φία. τῷ ὄντι γὰρ κινδυνεύω ταύτην εἶναι σοφός" οὗτοι δὲ 
ταχ ἄν, οὺς ἄρτι ἔλεγον, μείζω τινὰ ἢ κατ ἄνϑρωπον 
σοφίαν σοφοὶ εἶεν, ἢ οὐκ ἔχω, τί λέγω" οὐ γὰρ δὴ ἔγωγε 
αὐτὴν ἐπίσταμαι, ἀλλ᾽ ὅςτις φησὶ ψεύδεταί τε καὶ ἐπὶ δια- 

dic χῷ nk z , D. aM. ) eS ' 
βολῇ τῇ ἐμῇ λέγει. καί μοι, ὦ ἀνδρὲς ϑηναῖοι, μη ϑορυ- 
βήσητε, μηδὲ ἂν δόξω τι ὑμῖν μέγα λέγειν" οὐ γὰρ ἐμὸν 
ἐρῶ τὸν λόγον, ὃν ἂν λέγω, ἀλλ᾿ εἰς ἀξιόχρεων ὑμῖν τὸν 
λέγοντα ἀνοίσω. τῆς γὰρ ἐμῆς, εἰ δή τίς ἐστι coma καὶ 
οἵα, μάρτυρα ὑμῖν παρέξομαι τὸν ϑεὸν τὸν ἐν Δελφοῖς. 
Χαιρεφῶντα γὰρ ἴστε που. οὗτος ἐμός τε ἑταῖρος ἦν ἐκ 
recte dici constat; v. Poppo ad Cyrop. 1:2, 10. 

μὴ ϑορυβήσητε, μηδὲ ἂν δόξω LUA V. μὴ 9. μηδὲν, 
ἂν δόξω, quod e Bodl. Vind. 1. 4. 6. Par. DST. Ven. b. Flor. g. 


h. emendatum. 
γὰρ ἴστε xov] V. δήπου, contra fidem codicum. 


De pronomine possessivo loco “όγος γάρ ἐστιν οὐκ ἐμός, σο- 
pronominis personalis posito cf. φῶν δ᾽ ἔπος, Alcibiad. l. p. 24. 
Homer. Odyss. Xl. 202: cós Ο: τὸ τοῦ Εὐριπίδου ἄρα ξυμ- 
πόϑος, lliad. XIX. v. 390. v. βαίνει, ὦ ᾿Αλκιβιάδη, τοῦ τάδε 


236: ἐμὴν ἀγγελίην d. e. περὲ κινδυνεύειξ, ἀλλ᾿ οὐκ ἐμοῦ ἀκη- 
ἐμοῦ. Sophocl. Oed. T. wei xoévat, οὐδ᾽ ἐγώ εἶμε ὁ ταῦτα 
τῷ ἐμῷ πόϑῳ. Plat. Gorg. λέγων, ἀλλὰ σύ. Sympos. c. D. 


410: εὐνοίᾳ τῇ σῇ. Hor. Epod. 
V. 81. amore meo, ubi 
Bentl. male mei. Sallust. 
Jug. c, 14: Vos in mea in- 
iuria despecti estis. Ac 
similiter Livius Ill. 1: regium 


ibique ann. 
, , . 
ἀξιόχρεωνΊ quod proprie 
dicitur de eo, qui est solvendo, 
ideoque dignus, cui credas pe- 
cuniam, similiter atque Latinum 
locuples usurpatur etiam. de 


metum dixitpro metu regis; testibus fide dignis. He- 
et IL III. 16: terrorem ser-  sych.: ἀξιόχρεως, ἀξιόπιστος. 
vilem | pro terrore ser-  Suid.: ἀξιόχρεως" ἱκανός, ἐχ- 
vorum. éyyvos, ἀξιόπιστος. 

μέγα λέγειν] ἢ, e. ma- τῆς γὰρ ἐμῆς — xal ofa) 


παρέξομαι γὰρ ὑμῖν τὸν 
ϑεὸν τὸν ἐν Ζ]ελφοῖς μάρτυρα 


gnum et insolens quid di- hh. e 
cere li. e. gloriari. Formu- 


lam exemplis illustravit H e m- 
sterlus. ad Lucian. ΤΊ I. p. 
39. Lobeck. ad Aiac. v. 386. 
Wunder. ibid. 375. conf, etiam 
Pliaedon. p. 95. B. ibique annot. 
— De verbis οὐ yàg ἐμὸν 
ἐρῶ τὸν λόγον, quae ad amo- 
vendam invidiam interponuntur, 
cf. Eurip. Fragm. Melanippes 
ap. Valckenaer. Diatrib. p. 
46:. Οὐκ ἐμὸς ὁ μῦϑος, ἀλλ᾽ 
ἐμῆς μητρὸς xàga. Helen. v. 520: 


τῆς ἐμῆς σοφίας, εἰ δή τίς ἐστιν, 


xai οἵα ἐστίν. Attractionis genus 


explanavit Krüger. De Attract. 
p. 202. 

Χαιρεφῶντα yàg —] De 
Chaerephontis fervido et vehe- 
menti ingenio cf. Aristoph. 
Nubb. v. 104. v. 501 sq. ibique 
Scholiast. Avv, 1570. Xenoph. 
Memorab. II. 3. Plat. 
mid. P. 153. B. Gorg. p. 447 sqq. 
458. C. 


Char- 
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νέου, καὶ ὑμῶν TQ πλήϑει ἑταῖρός τὸ καὶ Evvéqvys τὴν 
φυγὴν ταύτην xci μεϑ' ὑμῶν χατῆλϑε. καὶ ἴστε δή, οἷος 
ἣν Χαιρεφῶν, ὡς σφοδρὸς ἐφ᾽ ὅ τι ὁρμήσειε. χαὶ δή more 
καὶ εἰς “ελφοὺς ἐλϑὼν ἐτόλμησε τοῦτο uavrsvoacoO eu, — 
xc, ὅπερ λέγω, μὴ ϑορυβεῖτε, ὦ ἄνδρες. ἤρετο γὰρ δή, 
εἴ τις ἐμοῦ εἴη σοφώτερος. ἀνεῖλεν οὖν ἡ Πυϑία μηδένα 
σοφώτερον εἶναι. καὶ τούτων πέρι ὁ ἀδελφὸς ὑμῖν αὐτοῦ 
οὑτοσὶ μαρτυρήσει, ἐπειδὴ ἐχεῖνος τετελεύτηκε. 

Cap. Vl. “Σχέψασϑε δὲ ὧν ἕνεχαταῦτα λέγω μέλ- 
. λὼ γὰρ ὑμᾶς διδάξειν, ὅϑεν μοι ἡ διαβολὴ γέγονε. ταῦτα 
γὰρ ἐγὼ ἀχούσας ἐνεϑυμούμην οὑτωσί, /(í ποτε λέγει ὁ 
ϑεός, καὶ τί ποτε αἰνίττεται; ἐγὼ γὰρ δὴ οὔτε μέγα οὔτε 


P. 21. μὴ ϑορυβεῖτε)] Sic Vat. Ven. b. Vind. 1. 5. Flor. ἢ. 
Par. CDS, Vulgo soloece Zogvfizre, quod Bast, ad Greg. Corinth. 


p. 1005. corrigendum vidit. Bodl, ϑορυβεῖσϑε. 


Cap. VI. 


P. 91. καὶ ὑμῶν τῷ πλή- 
ϑει ὅταῖρος} Hoc dicit: et 
sicuti mihi, ita etiam vo- 
bis sodalis fuit ideoque 
nuper vobiscum fugit at- 
que rediit; ut non videamus, 
quo iure Cobet. Varr. Lectt, 
p. 299. verba ἑταῖρός re delenda 
censuerit. Respicitur autem fuga 
Atheniensium tempore triginta 
tyrannorum, de qua v. Nep. 
Thrasybul. 1. et Iustin. V. 8 
sq. Quam quum paucis annis 
aute Socratis obitum accidisse 
compertum habeamus, facile est 
ad intelligendum, cur hoc loco 
dicatur τὴν φυγὴν ταύτην. — 
Verba xaziévat, et κατέρχεσθαι de 
iis, qui ab exsilio in patriam re- 
deunt, usitata illustrant interptt., 
ad  Aristophan. Ran. v. 1196 
1974. et Porson. ad Etwrip. 
Med. 1011. Deinde ἐφ᾽ à τι ὁρ- 
μήσειξ gravius dictum est pro 
εἰ éní tt ὁρμήσειε, de quo genere 
loquendi dixi ad Euthvphr. p. 17. 
Ceterum etiam Lysias eadem at- 
tingens tempora populum demo- 
cratiae studiosum τὸ ὑμέτερον 
zÀn9os appellaresolet. v. Orat. ad 


Σκχκέψασϑε δὲ ὦν ἕνεκα —] V. δή, quod e 
Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g 


D' 


h. Ven. b. Par. DST. mutatum. 


v. Agorat. p. 94. p. 96. p. 99. 
p. 100. p. 108. c. Alcibiad. p. 
135. c. Philon. p. 164. contr. 
Poliarch. p. 195. Pro bonis| Ari- 
stoph. p. 210. ed. Bremi. 

ἐτόλμησε τοῦτο uavred- 
σασϑαι] μαντεύεσθαι h. 1. est 
oraculum sibi edi iubere, h. e. 
consulere, interrogare, 
sciscitari, ut ap. Xenoph. 
Memor. I, 1, 6: περὲ δὲ τῶν 
ἀδήλων, ὅπως ἂν ἀποβήσοιτο, 
μαντευσομένους ἔπεμπεν, ei ποιη- 
téc. Mox verba ὅπερ λέγω 
in parenthesi accipienda sunt: 
respondent autem formulae Ger- 
manicae: wiegesagt. cf. Sym- 
pos. p. 178. A. 186 E. 192. 
E. Gorg. p. 465. A. Cratyl. p. 
896. B. 426. D. Protagor. p. 
916. E. al. 

ἤρετο yàg δή, εἴτις —] 
Quum Graeci redeunt ad supe- 
riora, post parenthesin repetere 
solent vel idem verbum vel si- 
mile, eique comites addunt par- 
ticulas ydg, δή, οὖν. v. Matth. 
$. 615 et 616. — De Chaere- 
phontis facinore v. Xenoph. 
Apolog. 14. et Laért. Il. 37. 
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σμιχρὸν ξύνοιδα ἐμαυτῷ σοφὸς ὧν" τί οὖν ποτε λέγει φά- 
σχων ἐμὲ σοφώτατον εἶναι; οὐγὰρ δήπου ψεύδεταίγε" οὐ 
γὰρ ϑέμις αὐτῷ. καὶ πολὺν μὲν χρόνον ἠπόρουν, τίποτε 
λέγει, ἔπειτα μόγις πάνυ ἐπὶ ζήτησιν αὐτοῦ τοιαύτην 
τινὰ ἐτραπόμην. ἦλϑον ἐπί τινα τῶν δοχούντων σοφῶν 
εἶναι, ὡς ἐνταῦϑϑα, εἴπερ που, ἐλέγξων τὸ μαντεῖον xci 
ἀποφανῶν τῷ χρησμῷ, ὅτι Θὑτοσὶ ἐμοῦ σοφώτερος ἐστι, 
σὺ δ᾽ ἐμὲ ἔφησϑα. διασχοπῶν οὖν τοῦτον --- ὀνόματι 
γὰρ οὐδὲν δέομα: λέγειν, ἦν δέ τις τῶν πολιτικῶν, πρὸς 
ὃν ἐγὼ σχοπῶν τοιοῦτόν τιἔπαϑον, ὦ ἄνδρες 41ϑηναῖοι, 
— xai διαλεγόμενος αὐτῷ ἔδοξέ μοιοῦτος ὁ ἀνὴρ δοκεῖν 
μὲν εἶναι σοφὸς ἄλλοις τε πολλοῖς ἀνϑρώποις καὶ μάλιστα 

ἔπειτα μόγις V. μόλις. Iud codd. optimi atque plurimi 


magno consensu tuentur, nec dubitamus, quin Platoni ubique red- 
dendum sit. v. Dorvill. ad Charit, p. 345. Inane est discrimen 


quod statuit 'T hom. Mag. p. 619. 
ὅτι Οὑτοσὶ ἐμοῦ o.] Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vin. 1. 


Athen, V. p. 218. E. 
ἀνεῖλεν οὖν ἡ liv (a] 
Verba Pythiae fuerunt, auctore 
Laért. II. 397: ἀνδρῶν ἁπάν- 
των Σωκράτης σοφώτατος. Apud 
Schol. Aristoph. Nubb, v. 144. 
sic leguntur: Σοφὸς Σοφοκλῆς, 
σοφώτερος δ᾽ Εὐριπίδης" '"Av- 
δρῶν δὲ πάντων Σ᾿ ωχράτης σο- 
φώτατος. Aliter paullo Xen. 
Apol. Socr. c. 14. Conf. de hoc 
oraculo etiam Menag. ad Laért. 
II. 31. Davis. ad Max. Tyr. IX, 
1. et ad Cicer, Academ. I. 4. 
ὁ ἀδελφὸς-- αὐτοῦ] Chae- 
recrates. v, Xeno p h. Mem. II. 3. 
B. ξύνοιδα ἐμαυτῷ σο- 
φὸς ὦν. Alio modo infra p. 
29. D: ἐμαυτῷ $vvybew οὐδὲν 
ἐπισταμένῳ et p. 94. D. v. 
Matth. 5. 548. 2. Rost. 8. 199. 
not. 2. 
οὐ yàg ϑέμις αὐτῷ 1 Fre- 
quens sententia est Apollinem 
mentiri nefas esse: v. De Re- 
publ. II, p. 383. DB. Aeschyl. 
Prom. v. 1032. Pindar. Pyth. 
II. 29. IX. 44 sqq. ed. Boeckh. 
— oU yàg ϑέμις αὐτῷ igitur 
significat: non enim id per 


naturam et leges divinas 
hoc ipsi licet facere. conf. 
p. 30. D. ibique aun. 
ἠπόρουν, tí ποτε λέγει) 
Fischerus λέγοι scribendum 


censebat, Sed non desunt alia 
huius constructionis exempla. 
Nimirum transitur ab obliqua 


oratione subito ad rectam: unde 
etiam τίς non ὅ τὲ positum est, 
v. Matth. 8. 529, 8. 

ὧξ ἐνταῦϑα, εἴπερ mov, 
ἐλ.}] Hirschig. arbitrio suo 
scripsit εἴπερ zov ἄλλοϑι, ἐλ. quod 
in hae formula semper et ubi- 
que requiri ait. 'Tu noli credere. 
'Theaet. p. 171. E. ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα 
ἄλλον ἄλλου διαφέρειν, εἴπερ που. 
lbid. p. 179. A: ἐνταῦϑ', εἴπερ 
που, αὖ ὁμολογήσει. al. 

C. xai διαλεγόμενος αὖ- 
τῷ ἔδοξέ uoi] Schleier- 
macherus χαὲὶ delendum cen- 
set propterea, quod participium 
διασκοπῶν jam verbo σχοπῶν 
iteratum sit atque durum videri 
debeat ista τοιοῦτόν τι ἔπαϑον 
in parenthesi collocari. Itaque 
locum corruptum arbitratur at- 
que talem, qui sine codicum ope 
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ἑαυτῷ. εἶναι δ᾽ οὔ. κἄπειτα ἐπειρώμην αὐτῷ δειχνύναι, 
, d - - d 

ὅτι οἴοιτο μὲν εἶναι σοφός, εἴη δ᾽ οὔ. ἐντεῦϑεν ovv τού- 

τῷ τε ἀπηχϑόμην καὶ πολλοῖς τῶν παρόντων. πρὸς ἐμαυ- 
' 7 «X , , » - 9 

τὸν à ovv ἀπιὼν ἐλογιζόμην, ὅτι Τούτου μὲν τοῦ av oui - 

. ttov ἐγὼ σοφώτερός εἰμι" κινδυνεύει μὲν γὰρ ἡμῶν οὐδέ- 

^ ) , , ) τ M , 
τερος οὐδὲν καλὸν καγαϑὸν εἰδέναι, «AX οὗτος μὲν οἴεταί 
ν πὸ 3 ) ΄ * ἢ e 5 , ^ , 
τι εἰδέναι ovx εἰδώς, àyw δέ, ὥςπερ ovv ovx οἶδα, οὐδὲ 


οἴομαι. 


4. 6. Flor. d. e. g. 


In Par. DS. scriptum οὑτοσὶν ἐμοῦ. 


ἔοικα γοῦν τούτου γὲ σμιχρῷ τινι αὐτῷ TOU- 


Vett. 


editt. οὗτός γέ μου, quod Bekker. cum Par. CB. mutavit in οὗτός 


y ἐμοῦ. 


D. οὐδὲν καλὸν κἀγαϑὸν εἰδέναι) V. 


καλὸν οὐδ᾽ dya- 


2or, quod e Bas. 2. Bodl. Ven. a. b. Vindobonensibus et Flo- 


in intezrum restitui non possit. 
Cui quidem viri summi senten- 
tiae fateor me non accedere. 
Etenim verba τοιοῦτόν zt ἔπαϑον 
recte poterant ad parenthesin 
referri, quoniam pronomen ad 
ea spectat, quae iam nunc di- 
cturus est: tale quid, quale 
nune sum dicturus, Nec vi- 
deo, quid σκοπῶν habeat offen- 
sionis, Prorsus eodem modo 
Germanice dicere licet: ,JDie- 
sen ^ nun betrachtend — 
denn ihn mit Namen zu 
nennen ist nicht nóthig; 
es war aber einer von den 
Staatsmánnern, welchen 
ins Auge fassend mir der- 
gleichen widerfuhr, ihr 
Athener, — und mit ihm 
mich unterredend kam es 
mir vor als wenn etc. “ Ce- 
terum frequens est haec verbo- 
rum structura, qua xarà τὸ ση- 
μαινόμενον verbo ἔδοξεν nomi- 
nativus  participii additur loco 
dativi. De Legg. IIT. p. 686. D: 
ἀποβλέψας Ye πρὸς τοῦτον τὸν 
στόλον, o0 πέρι διαλεγ όμεϑα, 
s uot πάγκαλος εἷναι. bid. 
VII. p. 811. €. Xenoph. Hell. 
VH. 5. 18: ἐνθυμούμενος, ὅτι 
κοῦ ῥδόπει αὐτῷ. Cyrop. VI. 1, 


18. βουλόμενος πέμψαι — ἔδοξεν 
αὐτῷ. Cyrop. III. 2, 28. VII. 
D, 231. ibique Zeun. Conf, 
Matth, Gr. 8$. 311. Bernhar- 
dy Synt. p. 41. Jacobs ad 
Achill. Tat. p. 860. Eadem ra- 
tione Latini utuntur. Hirt. De 
bello Afric. c. 25. Dum haec 
ita fierent, rex Iuba, co- 
gnitis difficultatibus co- 
piarumque paucitate, non 
est visum ctr,, ubi v. Da- 
vis. Wexius in Annal. Phil. 
et Paed. Jahnianis Vol. LXXIV. 
Fasc. X. 1856. p. 610. verba: 
xai διαλεγόμενος αὐτῷ ad paren- 
thesin pertrahi vult, ne xai δια- 
λεγόμενος αὐτῷ iuxta ἔδοξέ uot 
positum sit, quod per gramma- 
ticas rationes fieri: posse negat. 
Sed non multo aliter Legg. III. l.c. 
et Xenoph. Cyrop. VI. I, 18. 
ut alia taceamus, Accedit quod 
hic nominativus accommodatus 
est antegressis: διασχοπῶν οὖν 
τοῦτον. 

D. πρὸς ἐμαυτὸν — ἐλο- 
γιξζόμην͵Ἱ h. e. mecum co- 
gitabam, ut Phaedon. c. 45. 
πρὸς ἑμαυτὸν σχεψάμενος, et 
Euthyphron. p. 9. B. πρὸς ἐμαυ- 
τὸν σκοπῶ. De verbis ὥςπερ 
οὖν οὐχ οἷδα v. ad Pliaedr. 
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τῷ σοφώτερος εἶναι, OTt ἃ μὴ οἶδα οὐδὲ οἴομαι εἰ- 
δέναι. ἐντεῦϑεν ἐπὶ ἄλλον ἦα τῶν ἐχείνου δοκούν- 
των σοφωτέρων εἶναι, χαί μοι ταὐτὰ ταῦτα ἔδοξε" 
xci ἐνταῦϑα κἀχείνῳ xci ἀλλοις πολλοῖς ἀπηχϑόμην. 

Cap. VIL Μετὰ ταῦτ᾽ οὖν ἤδη ἐφεξῆς jc, αἱ- 
σϑανόμενος μὲν καὶ λυπούμενος χαὶ δεδιώς, ὅτε ἀπη- 
χϑανόμην, ὅμως δὲ ἀναγκαῖον ἐδόχει εἶναι τὸ τοῦ ϑεοῦ 
περὶ πλείστου ποιεῖσϑαι. ἰτέον οὖν σχοποῦντι τὸν χρη- 


rentinis omnibus, aliis, mutatum. 


Cap. VII. E. 
Ven. b. Vind. 1. 4. Flor. g. h. 


ποῦντι Vv. ann. 


p. 249. E. coll. Matthiae Gr. 
$. 625. p. 1274. Germanice di- 
xeris: wie ich es nun ein- 
mal nicht weiss. Cobet. 
Varr. Lectt. p. 299. οὖν eiicien- 
dum censet, 

σμικρῷ τινε αὐτῷ τού- 
τῷ σοφώτερος εἶναι] Cic. 
Academ. 1. 4: Socrates — 


ita disputat, ut — nihil 
se scire dicat nisi id 
ipsum, eoque praestare 
ceteris, quod illi, quae 


nesciant scire se putent, 
ipse se nihil scire id unum 
sciat; ob eamque caussam 
se arbitrari ab Apolline 
omnium sapientissimum 
esse dictum, quod haec 
esset una lominis sapien- 
tia, non arbitrari sese 
scirequod nesciat. Ceterum 
errat Fischerus, verba oju- 
χρῷ τινι explicari opinans verbis 
αὐτῷ τούτῳ. Sensus enim hic 
est: hoc ipso mihi videor 
nonnihil isto esse sapien- 
tior, quod quae nescio, 
ea nec scire me arbitror. 

Cap. VIL. E. ὅτι ἀπηχϑα- 
νόμην]. Pertinet ὅτε ad αὖἶσδϑα- 
νόμενοξ, hoc sensu: cum do- 
lore pariter atque m e- 


, T - 
ἑἐτέον οὐν σχοποῦντι t, 


χρ.] Sic Bodl. 


Par. DS. Vett. editt. xai ἐέναι oxo- 


tu sentiens, me in odium 
iucurrere. Quo non animad- 
verso mire Wolfius: ,,videns 
quidem et dolens invisum 
me fieri, atque ob id me- 
tuens. Dein participii . usus 
vertit in verbum finitum, quan- 
doquidem proprie pergendum 
fuit : ὅμως δὲ ἀπαγησίον ἡγού- 
μδνοϑ εἶναι χτλ. De verbis 
τὸ to) 2600 v. Matth, S. 284. 


ἰτέον οὖν σχοποῦντι 
Facit Socrates se ipse loquen- 
tem, quum animo commoto re- 
ferat ea, quae illo tempore fe- 
cerit et cogitaverit. Nam verba 
hoc. modo intelligenda . sunt: 
Eundum. est igitur, me- 
cum cogitabam (hoc enim 
inest in praecedenti ἐδόκει), 
quid divina illa vox sibi 
velit exploraturo, ad eos 
omnes, qui etc. Quod in vett. 
editt, scriptum exstat: xai (évat 
σκοποῦντι, id quoniam nonnihil 
languoris orationi affert, facile- 
que ex correctione originem du- 
cere potuit, recte videmur cum 
Bekkero repudiasse. Certe in 
uno Vindob., qui veram lectio- 
nem conservavit, margini ad- 
scriptum est καὶ ἐέγαι. 


22 


18 PLATONIS 


σμόν, τί λέγει, ἐπὶ ἅπαντας τοῦς τι δοχοῦντας εἰδέναι. 
^ ^ , T E Wl - - U 
καὶ νὴ τὸν κύνα, ὦ ἄνδρες AO vaio, — δεῖ γὰρ πρὸς 
t - ) - , T ^ » , - 
ὑμᾶς ταληϑῆ λέγειν — ἡ μὴν ἐγὼ Éna S Ov τι τοιοῦτον" 
οἱ μὲν μάλιστα εὐδοκιμοῦντες ἔδοξαν μοι ὀλίγου δεῖν τοῦ 
, - d - —- ' 5 7 " 
πλείστου ἐνδεεῖς εἶναι ζητοῦντι κατὰ τὸν ὥεόν, ἄλλοι δὲ 
δοχοῦντες φαυλότεροι ἐπιειχέστεροι εἶναι ἄνδρες πρὸς 
τὸ φρονίμως ἔχειν. δεῖ δὴ ὑμῖν τὴν ἐμὴν πλάνην 
ἐπιδεῖξαι ὥςπερ πόνους τινὰς πονοῦντος, ἵνα μοι xci 


ἀνέλεγκτος ἡ μαντεία γένοιτο. 


P. 99. B. ἔγνων οὖν καὶ περ 
b. Vind. 


additum om. Bodl. Vat. Ven. 

P. 99. xal νὴ τὸν κύνα) 
,De origine et vi iurisiurandi 
Socratis per canem alias- 
que animantes variae ferun- 
tur et veterum et recentiorum 
sententiae, quas collegerunt ma- 
gno studio Menagius ad Laert, 
II. 40. p. 92 sq. et Pet. Pe- 
titus  Observatt, Miscell, 4. 
1., qui per canem intelligi puta- 
bat daemonium Socratis. Ioach. 
Camerarius Opusc. de R. R. 

98. canem arbitrabatur esse 
fidei symbolum, atque adeo iu- 
risiurandi formulam νὴ τὸν κύ- 
va fere respondere Latinae m 6- 
dius fidius. — Olympiodorus 
in vita Platonis ex eius Gorgia 
canem ostendit fuisse Aegvptio- 
rum deum. v. Aelian. V. H. 
X. 45. Ego vero ut in re in- 
certa et obscura iis assentior, 
qui opinantur Socratem iurasse 
per canem, anserem, etiam quer- 
cum (v. Cyrill. Alexandr. c. Iu- 
lian. 6. p. 190 A.), quod noluis- 
set, Rlhadamanthi exemplo et 
auctoritate, per ipsos deos iura- 
re. v. Porphyr. de Abstinent. 
III. 16.** Fischerus, Cf. ad 
Gorg. p.482. B. etde Rhadamanthi 
iureiurando ad Legg. XII. p.948. 
B.C. Suidas s. v. Ῥαδαμάνϑυος 
ὅρκος," εἴ s. v. χῆνα ὀμνύναι. 
Philostr. De Vita. Apollon. 
e. 9. Σωκράτης τὸν χύνα xal τὸν 
χῆνα καὶ τὴν πλάτανον ὥμνυ, 


Μετὰ γὰρ τοὺς πολιτι- 


ir] αὖ vulgo post οὖν 
1. 4. 6. Flor d. e. g. h. 
οὐχ ὡς ϑεούς, ἀλλ ἵνα μὴ ϑεοὺς 
ὀμνύῃ. Nimirum callidus δἔρων 
cum caviliatione quadam vide- 
tur ita iuravisse, Aliter tamen 
etiam Schol. ad Aristoph. Vesp. 
v. 83: οὕτω διὰ δεισιδαιμονίαν 
ὥμνυον. ἢ τάχα μιμεῖται τοὺς φι- 
λοσόφους e$ κύνα καὶ χῆνα ὀμνύ- 
ονταξ. 


ἔπαϑὸόν τι τοιοῦτον" oí 
μὲν μάλιστα —)] Solent eae 
sententiae, quae aliis subiiciun- 
tur explicationis caussa, ita addi, 
ut particularum et coniunctionum 
vincula omittantur, Gorg. p. 450. 
Α: καὶ μὴν καὶ αἱ ἄλλαι τέχναι, 
e T'ogyía, οὕτως ἔχουσι" éxà- 
ot αὐτῶν περὶ λόγους ἐστὲ 
τούτους, οἱ τυγχάνουσιν ὄντες 
κτλ. Ibid. p. 465. D. τὸ τοῦ 
"Ava$ayógov ἂν πολὺ ἦν, ὦ qi- 
λὲ Πῶλε, ὁμοῦ ἂν πάντα 
χρήματα ἐφύρετο. Huic loco omui 
ex parte similia sunt haec: 
Plhaedon. p 68. E. τί δ᾽ οἱ xó- 
σμιοι αὐτῶν; οὐ ταὐτὸν τοῦτο 
πεπόνϑασιν ἀκολασίᾳ τινὲ σώ- 
φρονές εἰσι; Legg. 1. p. 635. D. 
ἕνεκα τῆς γιυκυϑυμίας τῆς πρὸς 
τὰς ἡδονὰς ταὐτὸν πείσοντ 
τοῖς ἡττωμένοις τῶν φόβων" 3o0- 
λεύσουσι τρόπον ἕτερον xal ἔτ᾽ 
αἰσχίω. Gorg. p. 513. A. Phaed. 
p. 251. D. Menex. p. 235. B. 
Eurip. Heraclid, v. 179. μὴ 


πάϑῃς σὺ τοῦτο, τοὺς ἀμείνονας 


᾿ 
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χοὺς jj ini τοὺς ποιητὰς τούς τὲ TOY τραγῳδιῶν xci 
τοὺς τῶν διϑυράμβων χαὶ τοὺς ἄλλους, ὡς ἐνταῦϑα 
ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ καταληψόμενος ἐμαυτὸν ἀμαϑέστερον ἐκχεί- 
γων ὄντα. ἀναλαμβάνων οὗν αὐτῶν τὰ ποιήματα, ἃ μοι 
ἐδόκει μάλιστα πεπραγματεῦσϑαι αὐτοῖς, διηρώτων ἂν 
αὐτοὺς τί λέγοιεν, ἵν ἅμα τιχαὶ μανϑάνοιμι παρ᾽ αὐτῶν. 
αἰσχύνομαι οὖν ὑμῖν εἰπεῖν, ὦ ἄνδρες, τἀληϑῆ" ὅμως 


P t , 
δὲ ρητέον. 


€ V^ 1 " E D , , - er 
ὡς ἔπος y«Q simsiv, ολίγου αὐτῶν ἀπαν- 


, "v " » ^ Ἐ ᾽ὔ ^ 
τὲς οἱ παροντὲς αν βέλτιον ἔλεγον περι ὧν (UTOL ἐπεποιή-- 
» EA Y ^ - - , t 
χεσαν, ἔγνων οὖν xci περὶ τῶν ποιητῶν ἐν ὀλίγῳ τοῦτο, 


Par. DSTg. Ceterum Bekker, ex uno solo Par. S. pr. dedit πε- 


ποιήχεσαν, augmento omisso. 


παρὸν φίλους ἐλέσϑαι, τοὺς xa- 
χίονας λάβῃς. Eu rip. Iphig. Aul. 
v. 966. cf. Heindorf. ad Phae- 
don. p. 57. Matth. ad Eurip. 
Hecub. c. 711. 

(va μοι xal ἀνέλεγκτος 
“ ἡ μαντεία γένοιτο] Ait So- 


crates se omnia fecisse, ut ora- . 


culum a Pythia datum refelleret ; 
sed multis laboribus exantlatis 
eventum expertum esse hunc, 
ut eius veritatem etiam confir- 
maret adeo, ut ἀνέλεγχτον fieret, 
loc est tale, quod erroris con- 
vinci non posse videretur. Non 
sine ironia haec a Socrate dici 
nemo erit quin sentiat. Quam- 
quam aliter sensit Car. Fr. 
Hermann, qui suo Marte in- 
vitis libris omnibus edidit: ἕνα 
μοι x àv ἔλεγκτος ἡ u. y. quod 
linguae Atticae leges ferre non 
videntur. Non male Wolfius 
locum sic interpretatur: ut mihi 
denique a nemine posthac 
argui oraculum posset. 
Ceterum de genitivo πονοῦν- 
τος post τὴν ἐμὴν illato v. 
Matthiae gr. Gr. ὃ. 466. 1. 
B. & μοι ἐδόκει — πε- 
πραγματεῦσϑαι αὐτοῖς] h. 
e. quae ab iis maxima di- 


ligentia composita vide- 


bantur. Deinde imperfectum 
διηρώτων cum ἂν coniunctum 
indicat rem pro rerum condi- 
tione repetitam. v. Matth. $. 


599. 1. Buttm. δ. 126. 5. Rost. 
$. 190. 5. c. y. p. 594. 

oí παρόντες ἂν βέλτιον 
ἔλεγον περὶ ὧν αὐτοὶ ἐπε- 
ποιήκεσαν)] Ne quis requirat 
tempus perfectum πεποιήκασι,56:- 
tentia verborum haec est: o mnes, 
quiaderant,melius istisde 
carminibus solebant iu- 
dicare, quae illi ipsicom- 
posuerant, Non sine vi re- 
petitum ' est pronomen αὐτοί, 
quo graviter significatur poetas 
ipsos de suis ipsorum carmini- 
bus peius iudicasse quam alios 
homines, qui illos carmina reci- 
tantes audierint. Minus recte 
Wolfius: Nam prope dixe- 
rim, omnes paene, qui hic 
adsunt, istis melius dice- 
rent de iis, quae isti com- 
posuerant, Nam οἱ παρόντες 
non intelliguntur qui Socratem 
audiunt se in iudicio defenden- 
tem, sed potius ii, qui intere- 
rant eius sermonibus, quos cum 
poetis instituebat. Imperfectum 
ἔλεγον autem cum ἂν particula 
copulatum etiam hoc loco in- 
dicat actionem identidem repe- 
titam. Quae quidem interpreta- 
tio cur alteri sit praeferenda, 
in promtu ratio est. 

ἐν ὀλίγῳ τοῦτο] brevi, 
mox, quod plenius dicitur So- 
phist. p.994. Α. ἐν ὀλίγῳ χρό- 
vo, Pro quo cur C. Fr. Her- 
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ὅτι οὐ σοφίᾳ ποιοῖεν ἃ ποιοῖεν, ἀλλὰ φύσει. τινὶ καὶ ἐν- 
ϑουσιάζοντες, ὥςπερ οἱ ϑεομάντεις καὶ οἱ χρησμῳδοί. χαὶ 
γὰρ οὗτοι λέγουσι μὲν πολλὰ xci καλά, ἴσασι δὲ οὐ- 
δὲν ὧν λέγουσι. τοιοῦτόν τί μοι ἐφάνησαν πάϑος καὶ οἱ 


ποιηταὶ πεπονϑότες. 


x e , , ιν * 
xci «uoc ῃησϑόμην αὐτῶν δια 


, "n N 5 D 
τὴν ποίησιν oiouévov καὶ ταλλὰ σοφωτάτων εἶναι 
, , « , 35 ) τὸ τ ^ - ^- , - 
ανϑρώπων, c οὐκησαν. ἁἀπῇα 0UV χαὶϊἐντεῦϑεν, τῷ αὐτῷ 
“ T ^ “- - 
οἰόμενος περιγεγονέναν ᾧπερ χαὶ τῶν πολιτιχῶν. 


Cap. VIII. 


T λ - rr s D 3 
cAevteY ovv ἐπι τοὺς χειροτέχνας 


- - 7 , " € 7 
jc* ἐμαυτῷ γὰρ ξυνήδειν οὐδὲν ἐπισταμένῳ, ὡς ἔπος 


C. ποιοῖεν ἃ ,ποιοῖεν) & ποιοῖεν in ed. Steph. errore om. 


τῷ αὐτῷ οἰόμενος περιγ.1] Bekk. 


uevos ex Par. H. g. Angel., 


τῷ αὐτῷ αὐτῶν οἱὐό- 


quos sequi noluimus. Et latet in prae- 


cedenti ἐντοῦϑεν iam aliqua pronominis significatio, ut αὐτῶν non 


omnino sit necessarium. 


Cap. VII. ξυνήδειν οὐ δὲν — δεῖν ὅτι —] Codd. omnes 


cum . vett. editt, ξυνήδειν et ἤδειν: 
Bekker. quod edidit ξυνχ δὴ et ἤδη. 


mann. de suo scripserit &i λό- 
yo, non exputamus. Quam- 
quam bene novimus utramque 
formulam interdum in codd. 
permutari, 

d saeQ οἱ 9eouüvrets$ xai 
οἱ χρησμῳδοί lon. p. 533. E. 
πάντες γὰρ of τὲ τῶν ἐπῶν ποιη- 
ταὶ οἱ ἀγαϑοὶ οὐκ ἐκ τέχνης, 
ἀλλ ἔνϑεοι καὶ κατεχόμενοι πάντα 
τὰ καλὰ λέγουσι ποιήματα, xai 
oí μελοποιοὲ οἱ ἀγαϑ'οὶ φαύ- 
τωϑξβ. — καὶ οὐ πρότερον οἷός τε 
ποιεῖν (ὁ noue), πρὲν ἂν ἔν- 
ϑεός τε γένηται xai ἔκφρων xai 
ὁ voUs μηκέτι ἐν αὐτῷ ἐνῇ. ἕως 
δ᾽ ἂν τοῦτο ἔχῃ. τὸ χτῆμα, ἀδύ- 
νατός ἐστι ποιεῖν — καὶ χρησμῳ- 
“δεῖν. Adde etiam Menon. p. 99. 
C.D. ubi idem prorsus de viris 
civilibus iudicatur. Legg.IV.p.119. 

Ὁ. ἠσϑόμην αὐτῶν — 
εἶναι ἀνθρώπων] De con- 
structione vid. Matth. 8. 349. 
1. coll. 549. 4. et 8. 536. Butt m. 
$. 181. 4. c. Rost. . 108. 2. 
g. coll. 8.197. — ἃ οὐκ ἦσαν, 
sc. σοφοί. Voc. ἀνθρώπων Hir- 


ut nesciamus unde acceperit 
Nisi forte secutus est Pa- 


schig. delevit, quia scriptum 
esse oportuerit τῶν ἀνϑρώπων. 
Quasi vero non dicatur ἄριεσε᾽ 
ἀνθρώπων Theaet. p. 148. δ}. 
κάλλιστ᾽ ἀνϑρώπων. Legg. l. p. 
636. E. ἥκιστ᾽ ἀνθρώπων Phae- 
don. p. 67. E. φϑόνερος ἤκιστ' ἀν- 
ϑρώπων Protag. p.361.C. τὸν ἄρι- 
στον ἐν ἀνϑρώποις. Lys. p. 211. E. 
Nos dicimus: die Weisesten 
von der Welt. 
Cap. VIII. D. 
οὐκ ἐψεύσϑθϑην] v. 
338. Rost. 8. 108. 5. 
ὅπερ καὶ οἱ ποιηταὶ καὶ 
οἱ ἀγαθοὶ δημιουργοῦ De- 
mostlh. Midian. p. 514. ed. 
Reisk. ἐγὼ δ᾽ ὅπερ ἂν καὶ ὑμῶν 
ἕκαστος ὑ βρισϑεὶς προείλετο πρᾶ- 
Eat, τοῦτο καὶ αὐτὸς ἐποίησα. 
Phaedon. p. 64. C. σκέψαι δή, 
ὥ ἀγαϑέ, y ἄρα καὶ σοὶ ξυν- 
δοκῇ ἅπερ καὶ ἐμοί. Phileb. p. 
61. B. Xenoph. Symp. VIII. 
15. v. ad Euthyphr. p. 84. coll. 
Heindorf. ad Phaedon. p. 36. 
et ad Parmenid, p. 293. Quod 
vero οὗ δημιουργοί, i. e. οὗ χει-- 


τοὐτου μὲν 


Matth. 
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εἰπεῖν, τούτους δέ γ᾽ ἢδειν ὅτι εὑρήσοιμι πολλὰ xci 
χαλὰ ἐπισταμένους. χαὶ τούτου μὲν οὐκ ἐψεύσϑην, 
aAA ἠπίσταντο ἃ ἐγὼ οὐκ ἠπιστάμην καί μου ταύτῃ 
σοιρωτεροι ἦσαν. ἀλλ᾽, ὦ ἄνδοες ᾿ϑηναῖοι, ταὐτόν 
uot ἔδοξαν" ἔχειν ἁμάρτημα, ὕπερ xci οἱ ποιηταί, 
καὶ δὲ ἀγαϑοὶ δημιουργοί" διὰ τὸ τὴν τέγνην καλῶς 
ἐξεργάζεσϑαι ἕχαστος ἠξίου xci τἄλλα τὰ μέγιστα 
σοφώτατος εἶναι, καὶ αὐτῶν αὕτη ἡ πλημμέλεια ἐκχεί- 
γὴν τὴν σοφίαν ἀπέχρυπτεν" ὥςτ᾽ ἐμὲ ἐμαυτὸν ἀνε- 
ρωτᾶν ὑπὲρ τοῦ χρησμοῦ, πότερα δεξαίμην ἂν οὕτως 


naetii - dé 'Ploióne testimonium prr Eustath. ad Odyss. p. 1946. 
Rom. T. IL. p. 305. ed. Lips. conf. Etym. Magn. p. 419. 13. 
Dawe sii Miscell. P. 421 sq. ed. Kidd. Schneider. Praefat. ad 
Remp. XLl[.sqq. Nos quidem nunc tam multis et praeclaris 
codd., quos collatos ad hunc librum habemus, nonnihil tribuendum 
iudicavi imus. 

E. cr ἐμὲ ἐμαυτὸς évtQozüv]. V. ὥςτ᾽ ἐμὲ καὶ αὐτὸν 
ἄν, nite Ven. b. Vind, 1. 4. 6. alii, ὥςτε μὲ ip. — Vernm .servavit 
Bodl 


Ἡρακλῆς. ὁ 


ροτέχναι, vocatur ἀγαϑοί, sole- 
bat Socrates peritos tantum et 
in opere suo excellentes adire 
opifices. De qua re ipse apud 
Xenoph. Oecon. 6, 18: τοὺς 
μὲν γὰρ ἀγαθοὺς τέκτονας. χαλ- 
κέας ἀγαθούς. ζωγράφους ἀγκ- 
ϑούς. ἀγαθοὺς ἀνδριαντοποιοίΐς. 
χαὶ τὰ ἀλλὰ τὸ τοιαῦτα. πώνυ 
ὀλίγος μοι χρόνος ἐγένετο ἱκανὸς 
περιελθεῖν τὲ καὶ θεάσασθαι τὰ 
δεδοκισμένα καλὰ ἔργα. Quam- 
quam οὗ ἀγαϑοί ironia nou va- 
care videtur, ut sit: boni qui 
dicebantur. Sie Sophocl. 
Trachin. v. 532. ed. Br. τοιάδ᾽ 
πιστὸς ἡμῖν κἀγα- 
ϑὸς καλούμενος. Ántigor v. 81: 
τοικῦτα φασι τὸν ἀγαϑὸν ΚΚρέ- 
ὄντα — κηρύξαντ᾽ ἔχειν, ubi re- 
cte Schol, 2» εἰρωνείᾳ. VPhiloct. 
v. 819. ᾿“τρεῖδαι--- d yo 8 oi στρα- 
τηλάται. — Mutavit laec quoque 
H irschigius, qui verba: x«i 
oí ἀγαϑοὶ δημιουργοὶ in exemplo 
suo exstirpavit. 

διὰ τὸ τὴν τέχνην — ἕκα- 
στος ἠξίου In uno cod, Flor. 

Plat. Opp. Vol, 1. P. 1. 


b. post διὰ a manu rec. addi- 
tum est yag. Quod ne cui re- 
cipiendum videatur, v. ad cap. 
VII. p. 22. A.ann. Deinde ver- 
bis x«i τῶώλλα τὰ μέγιστα σοφω- 
τάτους εἶντι respici praecipue 
ad reipublicae administrationem 
bene Forsterus vidit. Ete- 
nim Socratis aetate opulentissi- 
mi quique civium se maxime 
idoneos ad civitatem ,gubernan- 
dam habebant. Quam quidem 
istorum hominum vanam . stul- 
tamque ambitionem . quum So- 
crates saepe ridet apud Plato- 
nem atque Xenophontem, tum 
poetae comici frequenter explo- 
serunt. 


ἐκείνην τὴν σοφέαν ἀπέ- 
κρυσετ εν}, h. e. error ille 
atque stultitia scientiam 
istorum. lominum ac sa- 
pientiam ita quasi obscu- 
rabat, ut haec nulla esse 
videretur. 


E. d»rgotlv ὑπὲρ tov 
χρησμοῦ] h. e. nomine ora- 


6 
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ὥςπερ ἔχω ἔχειν, μήτε τι σοφὸς ὧν τὴν ἐχείνων σο- 
φίαν, μήτε ἀμαϑὴς τὴν ἀμαϑίαν, ἢ ἀμφότερα ἃ 
ἐχεῖνοι ἔχουσιν ἔχειν. ἀπεχρινάμην οὖν ἐμαυτῷ καὶ 
τῷ χρησμῷ, ὅτι μοι λυσιτελοῖ ὥςπερ ἔχω ἔχειν. 
Cap. ΙΧ. 'Ex ταυτησὶ δὴ τῆς ἐξετάσεως, ὦ ἄν- 
δρὲες “Ιϑηναῖοι, πολλαὶ μὲν ἀπέχϑειαί μοι γεγόνασι 
καὶ οἷαι χαλεπώταται καὶ βαρύταται, ὥςτε, πολλὰς 


ὅτι pu λυσιτελοὶ V. λυσιτελεῖ. 


Ven. a. b. 
sequendum fuit. 


Optativum habent Bodl. 


. Vind. 1. 2. 5. Flor. 1. Par. BH. Angel., quibus ob- 


Cap. ΙΧ. Ἐκ ταυτησὶ δὴ τῆς ἐξ V. ἐκ ταύτης ἤδη. quod 


ortum ex mala pronuntiatione. 


Verum praebuerunt Bodl. Ven. h. 


Vind. 4. Par. T. Mox '4935»aiov Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 6. 
alii omittunt; et abiecerunt nuper vocem "Turicenses. 


P. 923. 
veio. om. Bodl. 


culi. Deinde v. δέχεσθαι 
significat praeferre, malle, 
ut saepe alibi. 


ἀμαϑὴς τὴν ἀμαϑίαν]) 
SC. αὐτῶν. — ἀμφότερα, in- 
tell. σοφίαν et d ua lav, Euthy- 
phron. p. 9. D: ὡς ὃ μὲν ἂν 
πᾶντες οἱ ϑεοὶ μισῶσεν ἀνόσιόν 
ἐστιν. 0 δ᾽ ὧν φιλῶσιν ὅσιον" 
9 δ᾽ ἂν οἱ μὸν φιλῶσιν, οἱ δὲ 
piodow , οὐδέτερα ἢ ἀμφότερα: 
Gorg. P 024. B: oiov εἴ τινος 
μέγα ἢν τὸ σῶμα φύσει ἢ τρο- 
φῇ ἢ ἀμφότερα ζῶντος. Cf. ibid. 
469. B. Phileb. p. 45. D. Phaedr. 
p. 228. A. Lysid. p. 218. E. 
De Rep. VIII. 555. D. De- 
m o sth. pr. Coron, p.285. Reisk. 
ἀμφότερα ταῦτα, xai εὔνους τῇ 
πόλει. καὶ πλούσιος. Xenoph. 
Mem. I. 1, 5: ἐδόκει δ᾽ ἂν ἀκι- 
φότερα. 

P. 93. x«i οἷαι χαλεπώ- 
ταται h. e. longe gravis- 
simae et acerrimae, Nam 
ante οἷαι intelligendum est zo:- 
αὗται. Xenoph. Mem. 
11: ἐδόκει τοιοῦτος εἶναι. οἷος 
ἄν εἴη ἄριστός γε ἀνὴρ d εὐ- 
δαιμονέστατος. Loquendi genus 


illustravit Matth. ὃ. 461. coll. 


Viger. de Idiot. p. 120. 


EN B,. 


κινδυνεύει. ὦ ἄνδρες 4“ϑηναῖοι) Istud A91- 
Ven. b. Par. D. S. T. 


Videlicet orta omissio ex 


ὄνομα δὲ τοῦτο λέγε- 
σϑαι, σοφὸς εἶναι] Verba 
σοφὸς εἶναν per epexegesin prae- 
cedentibus ὄνομα δὲ τοῦτο A&- 
γεσϑαι, i. e. καλεῖσθαι δέ, ad- 
dita sunt. Quum vero legitima 
ratio accusativum, οοφὸν &rrt, 
requireret; nominativus subiec- 
tus est per anacoluthiam , quasi 
praecessisset ἐκ ταυτησὶ δὴ τῆς 
ἐξειάσεως --- ἀπεχϑὴς γέγονα, 
vel simile quiddam. Similia ha- 
bet Fritschius Lectt. Lucian. 
p. 103. extrem. Denique εἶναι 
post. nominandi verbum de 
more adiectum; v. Heindorf. 
ad Theaetet. p. 160. B. Reiz. 
ad Viger. p. 737. Sclaefer. 
ad Dionys. De compos. verbor. 


p.141. Pro ὄνομα. δὲ ne quis | 


requirat Sew. τες v. ad Prota- 
gor. p. 310. 

τὸ δὲ Muere — go- 
φὸς εἰναι h. e. quum ta- 
men revera deus videatur 
sapiens esse. De republ. I. 
P. 340. €: λέγωμεν τῷ ῥήματι 
οὕτως, ὅτι ὁ ἰατρὸς ἐξήμαρτε 
xai ὁ λογιστὴς ἐξήμαρτε xai o 
γθαμματιοτής" τὸ δ᾽, out, 
ἕκαστος τούτων, καϑ' δοον τοῦ τ᾿ 
ἔστιν, ὃ προςαγορεύομεν αὐτόν, 
οὐδέποτε ἁμαρτάνει. Menon, p. 
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διαβολὰς ἀπ᾿ αὐτῶν γεγονέναι, ὄνομα δὲ τοῦτο Aé- 
γεσϑαι, σοφὸς εἶναι. οἴονται γάρ mue ἑχιίστοτε οἱ 
παρόντες ταῦτα αὐτὸν εἶναι σοφύν, ἃ ἂν ἄλλον ἐξε- 
λέγξω" τὸ δὲ κινδυνεύει, ὦ ἄνδρες αἰϑηναῖοι, τῷ 
ὄντι ὁ ϑεὺς σοφὸς εἶναι, χαὶ ἐν τῷ “χρησμῷ τούτῳ 
τοῦτο λέγειν. ὅτι ἡ ἀνϑρωπίνη σοφία ὀλίγου τινὸς 
ἀξία ἐστὶ καὶ οὐδενός" καὶ φαίνεται τοῦτο λέγειν τὸν 


scripturae compendio, de quo v. S. epe tis Nostós critt. in Plat. 


Apolog. in. 


φαίνεταν τοῦτο λέγειν] V. τούτου. 
οὐ λέγειν Wolfius probante Her- 
Studior. p. 149., 


Pro eo τοῦτ᾽ 
Antiquit. 


libri τοῦτον. 
manno Mus. 


Plurimi optimique 


reprobante Schaefero 


ad Lamb. Bos. p. 705. qui τούτου cum. FischDero interpretatur 


τούτοι χάριν. 


tes editt. de Wolfii coniectura τοῦτ᾽ 


91. D: λέγοντες, ὅτι φρύνησις 
povor MM τοῦ ὀρϑῶς πράτ- 
τειν, δὲ ἄρα καὶ δόξικ ἣν 
ἀληθής, 'Theaetet, p. 151. ^A: 
ὥςτε ἐξ &ndvtov τούτων — οὐ- 
δὲν εἶναι ἕν αὐτὸ xaÓ «vto, 
ἀλλά τινε ἀεὶ γίγνεσθαι — τὸ 
δ᾽ οὐ δεῖ κι v. À., ubi Hein- 
dorf. de hoc genere loquendi 
monuit. Legg. I. p. 649. A. VH. 
p. 808. D. al. Pro τὸ δὲ inter- 
dum plenius dicitur τὸ δὲ ἀλη- 
ϑές, De republ. IV, p. 448. D: 
τὸ δέ γε ἀληϑές, τοιοῦτον μέν 
τὶ ἣν -— τἡ δικαιοσύνη. "Tim. p. 
86. D: τὸ δὲ ἀληϑές, 5 περὶ τὰ 
ἀφροδίσια ἀκολασία --- τόσος ψυ- 
χῆς γέγονε. Ἐχ quibus locis in- 
telligitur, quae' sit propria vis 
et significatio ' illius formulae. 
Etenim articulus cum “δὲ coniun- 
ctus indicat id, quod alii cuidam 
ita opponitur, ut pro vero lia- 
beri debeat. ^Hoc loco post τὸ 
δὲ infertur τῷ ὄντε, quo vis il- 
lius formulae τὸ δὲ augeatur ma- 
gisque sentiatur. Sic Legg. V. 
p. 791. E: τὸ δὲ ἀληϑείᾳ ye. 
ὀλίγου τινὸς — καὶ oU- 
δενός In his καὶ ante οὐδενός 
auget atque corrigit verba ὁλέ- 
yov τινός, lioc sensu; et vero 
s. immo nullius pretii. Lo- 


Correximus nunc τοῦτο λέγειν. v. explicatt. Recen- 


οὐ λέγειν. 


quendi genus tetigit Dorvil- 
lius. ad Chariton. p.581 ed. 
Lips. et nuper copiosius illu- 
stravit Fritsehius Quaestion. 
Lucian. p.. 11. Eodem modo 
capiendum μικρὰ καὶ οὐδέν. 
Theaet. p. 178. E: ταῦτα πάντα 
ἡγησαμένη σμικρὰ καὶ οὐδέν. Po- 
litie. Pp. 298. Α: ὧν σμικρὰ μὲν 
εἰς τὸν χάμνοντα καὶ οὐδὲν ἀνα- 
λίσκουσι. Demosth. p... 790. 
20 οὐ p. 260. 26. ed. Reisk. 
Itaque erravit qui 7 καὶ οὐδενὸς 
scribendum suspicatus est. Pror- 
sus eodem modo scriptores La- 


tini atque usurpant. v. Matth. 


ad Cicer, WM. Catil. XII. 27. 
Manil. XVIII. 54. Ug a) 
καὶ φαίνεται τοῦτο λέ- 
γειν τὸν Σωκράτη Hoc di- 
cit: Apollo oraculo "illo 
indicavit, sapientiam hu- 
manam essenullam; et ma- 
nifesto hoc de me (Socrate 
dicit; (nam ' est sane mea sa- 
pientia nulla); sed meo uti- 
tur exemplo (ut alii quoque 
intelligant se omni carere sa- 
pientia), quasi dicat: ille 
demum mortalium est sa- 
pientissimus, qui, sicuti 
Socrates, intellexit, se 
revera sapientiae laude 
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Σωκράτη, προςχεχρῆσϑαι δὲ TQ ἐμῷ ὀνόματι, dni 
παράδειγμα ποιούμενος, ὥςπερ ἂν εἰ εἴποι. ὅτι Θὗτος 


ὑμῶν, ὦ ἄνθρωποι, σοφώτατός ἐστιν, 


ὅςτις ὥςπερ 


ὩΣωχράτης ἔγνωχεν, ὅτι οὐδενὸς ἄξιός ἐστι τῇ ἀλη- 


Üsíg πρὸς σοφίαν. ταῦτ᾽ 


Y i] x p ^ —- 
OVV. ἐγω “μὲν ἔτε χαὶ Yyvv 


περιιὼν ζητῶ καὶ ἐρευνῶ χατὰ τὸν ÜsOv, xci τῶν 
} “ ^ — t. " , X ^ 
ἀστῶν xci τῶν ξένων ἂν τινα οἴωμαν συφὸν εἶναι 


B. ὥςπερ: ἂν εἰ εὔποι) Editt. 


quod recte inseruit Steplianus. 


plane esse destitutum. De 
constructione. cf, Criton. 
A: φροντιστέυν, τί ἐροῦσιν οἱ 
πολλοὶ ἡμᾶς. Menon. p. 71. ἃ 
ὅπερ φασὶ τοὺς συντρίβοντς τι. 
Phileb. p. 54. B. Aristoph. 
Acharn. v. 599: zat qur σὺ 
τὸν στρατηγόν: Ibid.. v. 580: 
τί δ᾽ εἶπας ἡμᾶς; οὐκ ἐρεῖς: 
Sophocl. Electr. v. 984: ποὺς 
αὔταά τοι rà πᾶς τις ἐξερεῖ βρο- 
τῶν.. Eurip. lphig. Taur. τὰ 
840: ϑαυμαστ᾽ ἔλεξχο τὸν φα- 
»év9', ubi Marklandus: ,,zó» 
φανέντα, est. περὲ τοῦ φανέντος. 
ἌΡΡΑΙ occurrit hoc schema e 
Quxo v. ** Andromach. v. 646: 

δῆτ᾽ ἂν εἴποις τοὺς γέροντας ὡς 
σοφοί; Heynius. ad Homerum 
T. V. p. 285... ,, Omnino. forma 
apud Atticos paullo lenius. con- 
stituta, λέγειν. τενά pro. “λέγειν 
περί τινος. Dici enim solet: λέ- 
γειν τινά τιν. λέγειν τινὰ ὅτι. 
ὡς, εἰ αὐτός, ον. €. λέγειν τινὰ 
ὅτι ἐσϑλος ἐστι.“ Quod Wol- 
fius Script. Misc. P. 100 86. 
legendum censuit: τοῦτ᾽ or λέ- 
γειν, id vix probaveris, quia ae- 
gre τὸ σοφὸν εἶναι, ex superio- 
ribus intelligas. Astius in dia- 
rio, Zeitschrift für Wis- 
senschaft und. Kunst  in- 
scripto, Val. 1. fasc. IL. p. 104. 
defendere conatus est lectionem 
plurimorum codicum τοῦτον λέ- 
yt "àv Zoxgatn ita, ut. τοῦ- 
τὸν τὸν Σωκράτη accipi. vellet 
δεικτικῶς pro idi Sed ita τοῦ- 


p. 48. 


et mss. omnes s ignorant, 


tor moleste redundat. Ino 


merum. τὸν Σωκράτη pro £e 
positum , ita ut deinde recte 
τῷ ἐμῷ ὀνόματι subiungatur. 


Sic 'Euthyph. p. 5. A: οὐδέ τῳ 
ἂν διαφέροι Εὐθύφρων τῶν t 
λῶν ἀνθρώπων, εἰ μὴ τὰ T 

αὔτα εἰδείην, ubi. v. quae alia 
id genus adscripsimus, — Addi- 
mus nunc. Legg. VII. p. 799. €: 
Κλεινίᾳ ξυνακολουϑήσαιμε pro 
oo(, quo.loco subsequitur. ὦ 
ϑαυμάσιε. Hipp. mai. p. 298. 
B. C. qui locus est sane since- 
rissimus et vere Platonicus, ut 
attrectari non debuerit. Phae- 
don. p. 98... C. λέγων ὅτι Σὼ- 


κράτης πάντα νῷ πράττει x. τ. À. 


Horat, Epod, XV.12. Sat. Il. 


6, 48. ibique Bentlei.. 

B. ὥςπερ àv εἰ εἴποι] De 
constructione. verborum ᾿ὥςπὲρ 
ἂν. el supra dictum. est ad pag. 
16..D.. Plene dicendum: fuit hoc 
loco: ὥςπερ ἂν ποιοῖτο, εἰ εἴ- 
ποὺ. . Itaque non. dubito, ααΐη 
Stephanus, | Heindorfius 


et Dekkerus voculam & recte 


inseruerint. Nam quae interpre- 
tes. ad hunc locum exempla at- 
tulerunt formulae ὥςπερ, à» cum 
optativo sine & particula con- 
iunctae, ea alius generis sunt. 
Enimvero. in. his locis omnibus 
ὥςπερ. est quemadmodum, 


ut; particula ἂν autem referen- 


da est ad verbum, quod subii- 
citur, Xenoph. Hellen. IIT. 1, 
11: ἀσπαζομένης ὥςπερ ἀν yvv 
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xci ἐπειδών μοι μὴ δοκῇ, τῷ ϑεῷ βοηϑῶν ἐνδείκνυ- 
«GU, ὅτε οὐκ ἔστι σοφός. καὶ ὑπὸ ταύτης τῆς ἀἄσχο- 
λίας οὔτε τι τῶν τῆς πόλεως πρᾶξαί uot σχολὴ γέ- 
yovev ἄξιον λόγου οὔτε τῶν οἰκείων, ἀλλ᾽ ἐν πενίῳ 
μυρίῳ sii διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ λατρείαν. 


(QCap?sX, « 


Πρὸς δὲ τούτοις οἱ νέοι μοι ἐπαχο- 


λουϑοῦντες, οἷς μάλιστα σχολή ἐστιν, οἱ τῶν πλου- 


περιεὼν ζητῶ] V. ἐπιζητῶ, quod optimorum plurimorumque 


auctoritate librorum mutatum. Hirschig. coni. 


Mox Bodl. 


ἐξετάζω. 


Ven. b. Vat. pauci alii καὶ τῶν ἀστῶν χαὶ ξένων. 


γαμβρὸν ἀσπάζοιτο. ἢ, e. ὥςπερ 
γυνὴ ἀσπαζοιε ἂν γαμβρόν. 
Ibid. TII. 4. 15: i Sa afotr 
τὸν ὑπὲρ αὐτοῦ ἀποθανούμενον 
προϑύμως ζητοίη, h. e. ὥςπερ 
τις ζητοίη ἂν τὸν --ἀποϑ. Plat. 
Phaedon. p , 87. B: ἐμοὲ γὰρ δο- 


κεῖ. ANM λέγεσθαι ταῦτας die-. 


πὲρ ἄν τις περὶ ἀνθρώπου ὑφαν- 
του πρεοβύτου ἀποθανόντος λέ- 
γοε τοῦτον τὸν λόγον, ἢ, e. 
quemadmodum quis de 
sene textore mortuo haec 
possit dicere, Ibid. p. 98. 
KE. codd. nuper praebuerunt 
veram lectionem ὥςπερ ἂν εἶ; 

“παῦτ' οὐ ν] i. e. διὰ ταῦτ᾽ 
οὖν. v. ad Symp. p. 174. Δ. 

xai τῶν ἀστῶν xai τῶν 
ξένων Pendent genitivi ex se- 
quente τινά. 

τῷ ϑεῷ βοηϑῶν ἐνδεί- 
κνυμαιν} h. e. id agens, ut 
appareat respousum 
Apollonis esse verum. 
Voc. ἀσχολία Thom. Mag. in- 
terpretatur: ἡ περί tt dvagtgo- 


φή. h. e. occupatio, stu- 
dium quod in aliqua re 
ponitur. ! 


C. ἀλλ᾽ ἐν mnevlu μυρίᾳ 
εἶμί -- Πενίκ ἃ πτωχεία ita 
differt, ut Lat. paupertas 8} 
egestate.  ltaque πενία tri- 
buitur opificibus aliisque eius- 
modi hominibus, qui opere fa- 


ciendo victum quaerunt, quoti-- 


diequé tantum lucrantur, quan- 
tum 'satis est ad vitam 'Susten- 


tandam; πτωχεία autem mendi- 
cis. v. Aristoph. Plut. v. 552 
sqq. ibique interpp. — Mvotft« 
πενία est maxima pauper- 
tas: quod genus loqueudi illu- 
strarunt interpp. Aristaen. II. 
18. et Valckenar. ad. Phoe- 
niss. v. 1480. . Quanta | autem 
Socratis paupertas fuerit, ipse 
docet ap. Xenoph. Oeconom. 
IL. 3., ubi ait se domum suam 
reliquasque res omnes quinque 
minis Atticis (quae fere aequant 
195. numis Ioachimicis s. thale- 
ris) vendere posse. Unde etiam 
vulgo πένης dictus est, ut in- 
telligitur e Xenoph. Oecon. II. 
3. conf. infra p. 31. C. Pau- 
pertatem lominis risit Eupolis 
versibus ab  Olympiodoro ad 
Plhaedon. 14 servatis: Miocó δ᾽ 
ἔγωγε Σωχράτην τὸν πιωχὸν 
ἀδολέοχην. Ὃς τάλλα μὲν mte 
φρόντικεν. Ὁπόϑεν καιαφαγεῖν 
ἔχοι. τούτου καὶἡμέληκεν. -— 
Pro διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ Xa- 
τρείαν dici etiam poterat διὰ 
τὴν τῷ ϑεῷ λατρείαν, quando- 


quidem nomina verbalia cum 
casu verborum, unde ducta 
sunt, construi solent. v. infra 


ad p. 30. A. Neque vero de- 
sunt exemp!a genitivi huiusmodi 
nominibus adiecti, «ut Plat. 
Phaedr. p. 245. E. καταφυγοῦσα 
πρὸς ϑεῶν εὐχᾶς τε καὶ λατρείας. 
Plura collegit Matth. S. 361. 1. 

Cap. X. C, oí τῶν πλου- 
σιωτάτων] Haec s Socrate 
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σιωτάτων, αὐτόματοι χαίρουσιν ἀχούοντες ἐξεταζομέ- 
νων τῶν ἀνϑρώπων, καὶ αὐτοὶ πολλάκις ἐμὲ μιμοῦν- 
ται, εἶτα ἐπιχειροῦσιν ἄλλους ἐξετάζειν " κἄπειτα, οἷ- 
μαι, εὑρίσχουσι πολλὴν ἀφϑονίαν οἰομένων μὲν εἰ- 
δέναι τι ἀνϑρώπων, εἰδότων δὲ ολίγα ἢ οὐδέν. ἐν- 
τεῦϑεν οὖν οἱ ὑπ᾿ αὐτῶν ἐξεταζόμενον ἐμοὶ ὀργί- 
ζονται, ἀλλ᾽ ovy αὑτοῖς, καὶ λέγουσιν, ὡς “Σωχρά- 
της τίς ἐστι μιαρώτατος χαὶ διαφϑείρει τοὺς νέους. 
καὶ ἐπειδάν τις αὐτοὺς ἐρωτᾷ, ὅ τι ποιῶν καὶ ὅ τι 
διδάσχων, ἔχουσι μὲν οὐδὲν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ ἀγνοοῦσιν, 


Cap. X. C. ἀκουοντὲς ἐξεταζομένων) V. ἐλεγχομένων, 
quod e Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Parr. 
DS'TT. mutatum. Dein vett. editt. εἰδέναι τὸ τῶν ἀνθρώπων: ar- 
ticulum aspernantur Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. 


Par. DS'T. 
ὀλίγα ἢ 
Par. DSTT. ditt ἢ ὀλίγα 5 
ἀλλ᾽ οὐχ αὑτοῖς] v. 
lectionem. servarunt Bodl. 


ἢ οὐδέν᾽ Sic Bod!. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. d. g. h. 
ἢ οὐδέν, quod etiam Bekk. servavit. 
ὀϑγίζονται, οὐκ αὐτοῖς. 


Ven, b. Vat. Vind. 1. 4. 6. 


Receptam 
Flor. d 


g. Par. T. In aliis est: ὀργίζονται, οὐχ αὑτοῖς. 


adiiciuntur, quo magis etiam. in- 
vidiae caussae appareant. Certe 
glossematis suspicio procul ha- 
benda. Protagor, p. 326. €: 
xai ταῦτα μιίίλιστα ποιοῦσιν οὗ 
μάλιστα δυνάμενον (sc. filios 
suos institui et erudiri curant), 
μάλιστα ὁὲ δύνανται οἱ πλου- 
ril Conf, mox. ad p. 23. 

. 94. B. 37. C. 39. C. Crit. 
ἢ | 43. D. 

ἐμὲ μιμοῦνται, εἶτα ἂπι- 
χειροῦσιν Saepissime εἶτα 
et ἔπειτα. pro xai εἶτα et xai 
ἔπειτα post verbum. finitum jn- 
ferri hodie satis notum. est. v, 
Theaetet. p. 151. C. Kuthyd. p. 
995. C. B. Phaedr. 63. C., qui- 
bus locis significat dein de, po- 
stea. Paullo alia ratio est lhu- 
ius loci, in quo εἶτα est atque 
tum, x«i τότε. Eodem tamen 
modo positum est. Cratyl. p. 
411. D., ubi Heindorf, prae-. 
ter hunc loeum comparavit De 
republ. p.996. B. Fisclerus 
μιμοιΐμενοι corrigebat, quod ve- 


reor ut Hermannus nuper 
iure Platoni suo impertiverit, 

εἰδότων δὲ ὀλίγα ἢ οὐ- 
δέν) Gravius loc dictum est 
quam quod in editt. omnibus 
legitur ἢ ὀλίγα ἢ οὐδέν, Vide- 
licet ἢ ita significat aut po- 
tius: quod secus est in for- 
mula ἢ ὀλίγα ἢ οὐδέν. Plat. 
Phaedr. p. 244, B: βραχέα ἢ 
οὐδέν. Alciphron. III. 4: ὀλέ- 
γα 5 οὐδὲν διαφέρουσι. 

ἀλλ᾿ οὐχ αὑτοῖς} sc. quod 
se erroris et inscitiae ab 
illis coargui patiantur. 
Gravi cum ironia haec dicta 
sunt. Mihi, inquit, isti suc- 
censent, quum tamen si- 
bi potius debeant, ut qui 
se patiantur refutari ab 
illis adolescentulis. Longe 
minus ironicae. venustatis habet 
vulgata lectio οὐκ αὐτοῖς. pro 
qua haud scio an scribendum 
fuerit οὐκ ἐκείνοις. 

ἀλλ᾽ dyvoosuciv] Verba 

liaec. neutiquam. vi sua carentia, 


ry Aem — o 
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ἵνα δὲ μὴ δοκῶσιν ἀπορεῖν, τὰ χατὰ πάντων τῶν 
φιλοσοφούντων πρόχειρα ταῦτα λέγουσιν, ὅτι τὰ με- 
τέωρα καὶ τὰ ὑπὸ γῆς, καὶ ϑεοὺς μὴ νομίζειν, xoci 
τὸν ἥττω λόγον κρείττω ποιεῖν. τὰ γὰρ ἀληϑῆ. oi- 
μαι, οὐχ ἂν ἐϑέλοιεν λέγειν, ὅτι χατάδηλοι γί- 
γνονται προςποιούμενοι μὲν εἰδέναι, εἰδότες δὲ οὐδέν. 
ἅτε οὖν, οἶμαι, 


πολλοὶ, 


φιλότιμοι ὄντες χαὶ σφοδροὶ καὶ 
χαὶ ξυντεταγμένως χαὶ πιϑανῶς λέγοντες 


περὶ ἐμοῦ, ἐμπεπλήχασιν ὑμῶν τὰ ὦτα χαὶ πάλαι 
καὶ σφοδρῶς διαβάλλοντες. ἐκ τούτων xoci Μέλητός 


D. ὅτι τὰ μετέωρα "] Steph.. ὅτι τὰ p, καὶ τὰ ὑπὸ γῆς 


ζητεῖ καὶ ϑεοὺς μὴ νομίζει καὶ τ. ἡ. 
Ven. 
rentini omnes, Coisl. Parr. alii, ut de nihilo ortum videatur, 
nitivos autem praebuerunt libri fere omnes maguo consensu. 


Ald. Bas. 1. 2. om. Bodl. Vat. 


À. xg. πονεῖ. 
a. b. 5. 


Sed ζητεῖ cum 
sex Vindobb,, Flo- 
Infi- 
Nimi- 


rum vulgaris lectio debetur iis, qui verborum structuram non per- 


spexisseut. 


E. xaí ξυντεταγμένας} Libri aliquot probante Herm. et 
Astio ξυντεταμένως, de qua permutatione dixi ad Phileb. P. D9. Δ. 
καὶ πάλαι xai σφοδρῶς ὃ, ] Steph. x«i πάλαι καὶ νῦν καὶ 


tanquam supervacanea deleri iu- 
bet Cobet. Varr. Lectt. p. 299. 
praec ipitato utique iudicio, 

ὅτε τὰ μειέωρα x«i rà 
ὑπὸ γῆς] Recte locum inter- 
pretatus est 1. Geelius, Di- 
blioth. Crit. Nov. Libr. IV. p. 
411., qui. in fine sententiae δὲ- 
δάσκων repetendum censuit, un- 
de primum accusativus, deinde 
autem infinitivus cum accusativo 
suspenditur. Qua ratione pa- 
rum perspecta acutulus nuper 
criticus invitis codd, post καὶ 
τὰ ὑπὸ γῆς infercire non dubi- 
tavit ζητεῖν, quia scilicet. ver- 
bum ζητεῖν οἱ ἀναζητεῖν in ea- 
dem re positum sit p. 18. B. 
et p. 19. B. 

διι κατάδηλοι — προς- 
ποιούμενοι, De constructione 
v. ad p. 18. A. Mox Hein- 
dorf. scribendum putabat μέν 
τι εἰδέναι. Sed τὸ facile ex 
proximo οὐδὲν intelligi potest, 
nec in codd. mss. scriptum ex- 
stat. 


E. xai σφοδροὶ καὶ noà- 
Àoi, καὶ ξυντ ἑταγμένως xt 
πιϑανῶς 1.] Metaphora petita 
est a militibus in acie colloca- 
tis: qui quidem dicuntur ξυντε- 
ταγμένως aggredi liostes, quum 
acie instructa eos  adoriuntur. 
Itaque ξυντεταγμένως λέγειν Ὦ͵ 
l. dicuntur Socratis calumniato- 
res, qui quasi acie instructa i. e 
omnibus paratis eum calumniis 
aggrediebantur, lh. e. ita, ut vi- 
deretur inter eos de optima et 
efficacissima calumniandi ratione 
convenisse. Atque hinc etiam 
intelligitur, cur πιϑανῶς adda- 
tur, h. e. apte ad persua- 
dendum. Sed metaplhorae loci 
parum convenire videtur illud 
φιλότιμοι, quod haud. scimus an 
mutandum sit in φελόνεικοι vel 
φυλόνικοι. 

ἐμπεπλήκασιν ὑμῶν τὰ 

ὦτα] Comparavit lacobsius 
Plat. Lysid. p. 204. C: ἡμῶν 
γοῦν ἐκκεχώφωχε τὰ ὦτα καὶ ἐμ- 
πέπληκε Μύσιδας. Lucian. 
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μοι ἐπέϑετο. χαὶ rvvrog χαὶ zdvxov, Μέλητος. uiv 
ὑπὲρ τῶν ποιητῶν ἀχώόμενος, Avvrog δὲ ὑπὲρ τῶν 


σφ... praeter fidem plurimorum librorum. 1n Bodl. ex xe νῦν 


σφοδρῶς. conf. p. 18. B. καὶ πάλαι πολλὰ ἔτη καὶ οὐδὲν ἀληϑὲς λέ- 


γοντες. 


Amor. ὃ. 1. T. V. p. 256 ed. 
Bip.: ἐρωτικῆς παιδιᾶς ἐξ ép 9a- 
νοῦ πεπλήρωκας τὰ ὦτα. 
Μέλητος μὲν ὑπὲρ τῶν 
ποιητῶν) Meletus, Meleti filius, 
pago Pitthensis(Plat. Euthyphr. 
p. 2. B. Diogen. Laert. lI. 40.), 
de cuius nomine v. ann. crit. 
ad p. 19. B., accusatorum. So- 
cratis princeps fuit.  "lradidit 
enim libellum accusationis, cui 
reliqui tanquam συνήγορον no- 
mina sua subscripserunt.  Ita- 
que Theaet. p. 210. D. Socra- 
tes: νῦν μὲν οὖν ἀπαντητέον μοι 
εἰς τὴν τοῦ βασιλέως στοὰν ἐπὲ 


τὴν Μελήτου γραφήν, ἣν n 
γέγραπται. Apol, p. 19. B: 


ΜΜέλητός με ἐγράψατο τὴν yga- 
φὴν ταύτην. ibid. C: μή πως 
ἐγὼ ὑπὸ Μελήτου τοσαύτας δί- 
xac φύγοιμι, p. 26. B. Rem 
confirmant etiam, si qua istis 
testimoniis opus est, Maxim. 
Tyr. IX. 2 3. et Diogen, 
Laert. Il. 36. 39. al. Fuit 
autem ille quo tempore Socra- 
ti, homini grandaevo, litem in- 
tendit ipso Platone teste Eu- 
thyphr. p. 2. B. C. Apolog. p. 
25. D. et 26. E. admodum ado- 
lescens ac paene imberbis, at- 
que adeo. homo. obscurus, ut 
Socrates ibi fateatur sese eius 
vix ullam dum accepisse noti- 
tiam. Quamobrem videri potest 
ab aliis cominotus atque subor- 
natus esse, ut accusandi nego- 
tium in se reciperet. Et nar- 
rant sane Schol. Platon. ad 
Apol. p. 18. B. et 23, E. Dio- 
gen Laert, II. 38. 39. L i- 

an. Apol. Socr. JIl. p. 11. ed. 
Reisk. eum ab Anyto, acerrimo 
Socratis inimico, pretio indu- 


ctum esse, ut Socratem impie- 
tatis accusaret, Sed quidquid 
rei est, ab ipso Platone Euthy- 
phron. |l. c. discimus iuvenem 
fuisse admodum fastuosum, ac 
praematura ingenii sui opinione 
infiatum , ut sibi unus iam per- 
spexisse videretur, wnde potis- 
simum civitatis emendandae sci- 
licet atque repurgandae initium 
faciendum esset. v. Euthypliron. 
l. c. Prodiit autem accusator 
nomine poetarum a Socrate vin- 
dictam sumturus, quippe qui 
poetas quoque sicuti viros civi- 
les et opifices veritatis scientia 
carere arguere consuevisset (ὑπὲρ 
ποητῶν ἀχϑόμενοφ). Quod quor- 
sum pertineat, ipsius Meleti si 
ratio habetur, non ommaino li- 
quet. Nam vocatur quidem Me- 
letus ἃ Scholiasta ad Apolog. 
p. 18. τραγῳδίας φαῦλος ποιητήξ, 
quocum facit etiam Schol, ad 
Aristoph. Raun. v. 1302. coll. 
Suid. T. II. p. 526. Sed du- 
bium non est, quin illi Meletum 
aetate maiorem. qui apud Aristo- 
planem exagitatur, temere con- 
fuderint cum  Meleto Socratis 
accusatore. Arguitur enim Eu- 
ripides apud Aristophanem (Rann. 
v. 1337.) a Meleto non pauca 
sumsisse mutua. Quod quis est 
qui sibi persuadeat in Meletum 
istum convenire, qui quo tem- 
pore Socrates in iudicium. voca- 
tus est, prope adhuc adoles- 
centulus fuit nec dum vulgo no- 
tus? Itaque sponte intelligitur 
in his Scholiastas diversos ho- 
mines, quia fuerunt cognomines, 
malo errore confudisse. Atque 
idem plane etiam alio nomine 
ita factum est. Putarunt enim 
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δημιουργῶν zai τῶν. πολιτικῶν, xov δὲ. ὑπὲρ τῶν 
ῥητόρων. ὥςτε, ὅπερ ἀρχόμενος ἐγὼ ἔλεγον, ϑαυμα- 


viri docti, veluti Sluiter. 
Lectt. Andocid. p. 96. D roy- 
sen. in Welckeri Mus. Rhen. 
1Π. p. 190. H ólscher. in Vita 
Lysiae p. 67., Meletum,  So- 
cratis accusatorem, etiam intel- 
ligendum esse in oratione An- 
docidis De. mysteriis ὃ. 12. 
35. 63. 94. ubi homo. quidain 
eiusdem | nominis memoratur, 
qui. primum quidem a. 415. cum 
Alcibiade et Andocide mysteria 
evulgaverit, ἂς deinde a. 404. 
a triginta viris Salamina missus 
sit Leontem  Salamiuium | ad 
supplicium abducturus, in cuius 
negotii societatem | Socrates. in- 
fra. cap..20. p. 32. C. D. se 
quoque importune vocatum esse 
narrat. At enim vero hunc quo- 
que ab accusatore Socratis. di- 
versum fuisse vel inde intelligi- 
tur, quod. Socrates in Euthy- 
phrone Plat. l. c. dicit accusa- 
torem istum suum et adolescen- 
tem esse et sibi nondum. cogni- 
tum. [taque fatendum est, nec 
plura. quam apud Platonem per- 
scripta leguntur de homine isto 
sci. nec exploratum haberi, 
quorsum istud. ὑπὲρ τῶν ποιη- 
τῶν. ἀχϑόμενος, referendum | sit. 
Nisi forte filius . fuit Meleti iili- 
us, qui ab Aristophane exagi- 
tatus est, quod ideo est veri- 
simile, quia in accusationis. for- 
mula, Pliavorini aetate adhuc in 
μητρῴώῳ asservata, teste Diog. 
Laert. 1l. 40.. appellatus est 
Μέλητος Μελήτου Πιτϑεύς, et 
ipse patris aemulatus exemplum 
poesin iam. adolescens. factitare 
conatus est. Sed vid. quae de 
his rebus omnibus doctissime 
commentatus est C. Fr. Her- 
mannus De Socratis accu- 
satoribus p. 4 sqq. — Any- 
tus, Anthemionis filius, βυρσο- 
δέψης s. coriarius, ut est ap. 
auctor. Epist. VII. Socr. p. 30. 
et Schol, ad Plat. Men. p. 90. 


A. coll. Xenoph. Apol. 39., 
lh. e. opificii coriarii dives do- 
minus, fuit Socratis adversario- 
rum longe acerrimus, ut H o- 
ratius Satyr. II. 4. hunc non 
sine idonea caussa A nyti re- 
um appellaverit, v. ad p. 18. B. 
Quum vero opum et divitiarum 
magnitudine valeret plurimum in 
civitate, tempore triginta ty- 
rannorum in exilium eiectus est. 
Quod: ita ultus est postea, ut 
"''hrasybulum.- pristinam | liberta- 
tem vindicantem multum adiu- 
varefí; unde eius auctoritas in 
civitate magis etiam aucta est. 
v. Xenoph. Hellen. 1l. ὃ. 
Lys. adv. Agor. “δ. 18. Diod. 
XIIL 64. Plat. Epist. VII. med. 
Itaque. ille: summis admotus ho- 
noribus est, quum inde a Cii- 
sthenis aetate vel opificibus rem- 
publicam . capessere liceret. v. 
Plat. Menon. p. 90. B. Xe- 
noph. Apol. $. 29. Quae res 
animum eius, iam natura ad fa- 
stum proclivem, prorsus impor- 
tuna replevit superbia, id quod 
evenire solet terrae filiis, qui 
nulo merito suo ad altius di- 
gnitatis fastigium evehuntur. v. 
Men. l.c. .ltaque mirum non 
est, quod Socratem in discipli- 
na et institutione discipulorum 
exempla 2b sutoribus, fabris, 
coriariis , aliis opificibus, repe- 
tentem magno odio habuit, prae- 
sertim. quum . etiam  sophistas 
tanquam pestem οἱ perniciem 
civitatis vehementer aversaretur; 
fuit enim homo plane democra- 
ticus, in. quo | sophistarum οἵ 
philosophorum | odimm non  mi- 
rum; v. Menon. p. 91. 4 — C. 
Tanta autem fuit ingenii pervi- 
cacia, ut. Men. 92—94. E. So- 
crati ne virtus non possit ἀο- 
ctrina οὐ institutione comparari 
metuenti, quum jpse aliter sta- 
tuerit, - minitabundus- acclamet: 
o Socrate, temeraria cum 
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εἴην ἐγὼ ὑμῶν ταύτην τὴν δια- 


Dj " e 4j : L e Y 
βολὴν ἐξελέσϑαι ἐν οὕτως ὀλίγῳ χρόνῳ, οὕτω πολλὴν 


levitate mihi videris alio- 
rum laudibus detrahere! 
Quodsi me audis, tibi ca- 
veas velim tuaeque saluti 
eonsulas; nosti enim 


quam facile. sit in hac re- 


publica nostra aliis mo- 
lestiam creare et faces- 
sere negotium. Alias ini- 
mieitiae eius atque odii adver- 
sus. Socratem caussas exposue- 
runt scriptor Apolog. Socr. Xe- 
noph. 8$. 29. Libanius Apol. 
Soer. p. 11. ed. Reisk. Plu- 
tareh. Vit. Alcib. c..4. "Tur- 
pitudinem hominis notarunt A ri- 
stot. ap. Harpocr. s. v. δεχά- 
ζειν. Plutarch. Vit. Coriol. 
c. XIV. Diod. Sicul. XIII. 64. 
coll. Plut. Amator. p. 216. C. 
D. Plura de eo. v. ap. Wes- 
seling. ad Diod. XIII. 64. 
Schneider. ad Mem. l. 9, 31. 
Hellen. IT. 3. 42. Menag. ad 
Laért. ἢ. 43. Wyttenb. Eclogg. 
p. 404. et Hermann. .De' ac- 
cusatoribus Socratis p. 9 sqq. 
Ceterum non erat, cur Mena- 
gius ad Diog. II. 39. p. 92. 
quoeum facit etiam  Cobet. 
Varr. Lectt. p. 299. verba xai 
rov πολιτικῶν in fraudis. suspi- 
eionem vocaret. Nam quod No- 
crates addit χαὲ τῶν πολιτικῶν, 
videtur eum irrisione quadam 
notare perversitatem Athenien- 
sium, qui opifices ad summos 
in republica honores evehebant. 
— Lyco quis fuerit, parum 
constat. , Behol. ad ἢ. 1. “ύκον 
πατὴρ ἦν Αὐτολύκου, "lov γέ- 
vos, δῆμον Θορίκιος, πένης, ὡς 


Κρατῖνος Πυτίνῃ, ᾿Αριστοφάνηξ 


Σφηξίν (ν 1901). Εὔπολις δ᾽ 
ἐν Φίλοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναιχὲ Ρο- 
oia κωμωδεὶῖ αὐτόν, ἐν δὲ τῷ 
πρώτῳ Αὐτολύκῳ εἰς ξένον, Me- 
ταγένηξ δ᾽ Ὁμήρῳ eis προδότην" 
καὶ Avxor ἐνταῦϑά xov || προ- 
δοὺς Ναύπαχτον ἀργύριον λα- 


βὼν ἄγαλμ᾽ || ἀγορᾶς ᾿ ξενικὸν 


&uzogevérat. Quibuscum conten- 
das Schol. ad Aristophan, Ly- 
sistr. v. 270. Vesp. v. 1169. et. 
1301. Sed haec omnia quum 
manifesto sint temere mixta et 
confusa, ut . minime appareat, 
quid quantumque ad Socratis 
accusatorem referri queat (v. 
Hermann. De Socratis aecu- 
satoribus p. 12 sqq.), faten- 
dum hie quoque est, nihil nos 
de homine certo scire, nisi 
quod hoe loco perseriptum le- 
gimus, eum in iudicio Socratis 
pro oratoribus caussam egisse; 
id quod confirmat etiam Diog. 
Laert. II. 38., qui ipsum scri- 
bit fuisse demagogum atque ea, 
quae ad litem agendam perti- 
nerent, antea  instruxisse οὗ 
adornasse. Fuerunt autem ora- 
tores isti non publici, qui pro- 
prium quendam ordinem effice- 
rent, quae olim quorundam 
fuit opinio, sed liomines pri- 
vati, qui tamen singulari studio 
id ipsum egerunt, ut dicendo 
in republica clari existerent, 
eoque modo inter cives suos 
maiorem quandam potentiam 
et auctoritatem  nanciscerentur. 
Quocirea Demosthen. Phi- 
lipp. IV. p. 150. τοὺς ῥήτορας 
πολιτευομένους opponit ἐδεώταις 
(1. e. rerum publicarum 
incuriosis) xai ἀπράγμοσιν 
(caussas nullas dicenti- 
bus) Nec vero parum illi in 
republica valuerunt, quandoqui- 
dem non raro populi volunta- 
tem plane ad suum flexerunt 
arbitrium; de quo v. Aristoph. 
Plut. v. 561 sqq. Quamobrem 
Lyconis caussidici partes in 
Socratis lite non exiguae fue- 
runt, euius sicut Amyti aucto- 
ritate Socrates ipse infra p. 36. 
A. factum esse fatetur, ut caus- 
88 caderet. De oratoribus istis 
civilibus v. Schómann. De 


Comitiis Athen, p. 107 sqq. et 
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Cs T s 2 m 
ἔστιν ὑμῖν, e ἄνδρες. ᾿᾿Ιϑηναῖοι, 


spans: καὶ ὑμᾶς οὔτε. μέγα οὔτε σμικρὸν ἀποχρυ- 


Hermann. Attische δέαδίβα!- 
terth. $. 69. Atque haec qui- 
dem de Socratis aceusatoribus. 
Iuvabit vero addidisse quae de 
eorum fatali exitu memoriae 
prodita sunt.. Quemadmodum 
enim omnino Athenienses mox 
caedis Socraticae poenitentia ta- 
cti esse narrantur, de qua re 
v. Brucker. Hist. Crit. Phi- 
los. Part. II. Lib. 1l. Cap. II. 
inprimisque $. 11, ita nec ne- 
quitiam illorum impunitàm. abire 
passi sunt, Narrat certe Dio- 
dor. Sicul. Lib. XIV. p. 266. 
€. 9T. plebem primo  irritatis 
animis iis infrendere coepisse 
moxque suppliciis affectos foede 
neecasse. Quorsum redeunt et- 
iam verba Laertii ll. 43. Me- 
letum narrantis capite damna- 
tum, Anytum vero ab Heracle- 
otis eo ipso die, quo se illuc 
receperat, exterminatum et po- 
stea lapidibus. uecatum esse. 
conf. etiam Angustin. De 
Civ, Dei VIII. 3. Themist. 
Orat. XX. p. 293. Suidas. s. 
vi χατελιϑώϑη. Quibus omnibus 
accedunt quae narrat Plutarch. 
De invidia et odio cap. 6., ubi 
Athenienses. testatur in calum- 
niatores Socratis omnes tanto 
odio..esse incensos, ut neque 
ignem eis accenderent neque in- 


terrogantibus responderent ne-. 


que. in balneis uqua eadem ute- 
rentur, sed. qua illi se lavissent, 
eam tamquam pollutam à mini- 
stris. effundi. iuberent, donec 
odii et contemtus | impatientia 
suffocarentur. Verum satis haee 
pro nostro .consilio . de Socratis 
accusatoribus. | 
Μέλητος μὲν — ὑπὲρ. τῶν 
LR sd Haec verba fuit qui 
ex glossemate orta suspiearetur, 
maxime propterea, quod d ἄχϑε- 
σϑαι ὑπέρ τινος Graece. vide- 
retur nullo. τπηοάο dici posee. 
Quae perabsurda. hominis fuit 


opinio. Plat. Gorg. p. 457. D: 
 tODS zapórtas ἄχϑεσϑαι ὑπὲρ 


σφῶν αὐτῶν. Aristoph. Ly: 
sist. v. 10: πόλλ᾽ ὑπὲρ ἡμῶν 
τῶν γυναικῶν ἄχϑομαι. Αο si- 
militer dicitur αἰσχύνεσθαι ὑπέρ 
ttros$, αὖ Griton. p. 45. E. The- 
aet. p. 190. E. lgitur loquendi 
forma optimae. Graecitatis | est. 
Ipsum autem additamentum non 
video quid suspectum reddere 
possit, quandoquidem Socrates 
ista hominum genera non sine 
contemtu quodam et leni irri- 
sione commemorat. ^ Accedit, 
quod Plato, haec quum scribe- 
ret, legentium non fuit imme- 
mor: quod tenentes pruritum 
istum  glossemata  investigandi 
aliquantum cohibebimus. Quip- 
pe etiamsi iudices haec non do- 
cendi. fuerunt, tamen lectores 
visi sunt certiore aliqua rei no- 
titia imbuendi esse. Est enim 
hic mos Platonis, ut in talibus 
locis etiam ea  adiiciat, quae 
aequalibus ipsius poterant vi- 
deri supervaeanea. Ita Phae- 
don. p. DY. A. post σῶν πόλι- 
τῶν addit Φλιασίων." et ;Symp. 
in εἰς ἄστυ οἴκοϑεν ἀνιὼν Φα- 
ληρύϑεν, ubi Φαληρόϑεν lecto- 
rum gratia additum esse scite 
observavit Schaefer. Appar. 


.ad Demosth. T. II. p. 386. Per- 


tinet hue etiam illud. oí πλου- 
σιώτατοι, quod legimus p. 23. 
C. item oí τούτων προκήκοντες 
p. 934. B. et p. 87. C. «ois :&r- 
δεκα. p. 89. C. ἕταν μέλλωσιν 
ἀποϑανεῖσϑαι. p. 40. B. ἐνταυ- 
Qoi εἰς τὸ δικαστήῤιον. /— Alia 
id genus plura facili negotio in 
uno- €ritone  potérunt animaid- 
verti, ut.p. 50. D. 53. A. Ita 
etiam. Phaedon. p. 117. E. ubi 
male. quidam ΝΣ odo- 
rantur. 

P.94.. Tao ἔσπον — 
ὦ ἄνδρ. 'AO9., τἀληϑὴ] i. e. 
haec sunt illa, quae me 
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weusvoe ἐγὼ yin οὐδ΄. ὑποστειλάμενος. καίτοι οἷδα 
σχεδόν ,. ὅτι τοῖς αὑτοῖς ἀπεχύλάνομαι. ὃ χαὶ τεχμή: 
θίον, ὅτι ταληϑῆ λέγω xoi ὅτι αὕτη ἐστὶν n διαβολὴ 
" ἐμὴ x«i τὰ αἴτια ταῦτα ἐστι. χαὶ. ἐάν τε νῦν ἐάν 
τε αὖϑις ἕητήσητε, ταῦτα οὕτως εὑρήσετε. b 

Cap. XL Περὶ μὲν οὖν. ὧν οἱ πρῶτοί μου κα- 
τῇ) Ὅροι κατηγόρουν αὕτη ἔστω ἱχανὴ, ἀπολογία πρὸς 
ὑμᾶς" πρὸς δὲ Μέλητον τὸν ἀγαϑόν τε χαὶ φιλόπο- 
λιν, ὡς qot, χαὶ 'σοῦς ὑστέρουρ, pera "ταῦτα πειρά- 


ὅτι τἀληϑὴ λέγ, V. ἀληϑὴ, duod y mescio cur ed. ''urie, 


tueatur, 
Angel. Zit. Florr. ἃς ἢ, c. d.e. 
ἀν, ὅτι καὶ ἐρϑῖ 2 


XL B. «ó:g ἔστω 
Vind. 


Jud Aj "Bodl. Vat, Ven. b. 


Verum, exhibuerunt. Coisl. Ven, AZ. Vind. 6G. Par. BDH. 
i. cum. 


Bas, 2. In Vat. ἔην, ἡ, 


ἱκανὴ an.] v. en: ἡ dm. 


1.4. 6. Flor. a. e. g. h. Par. 


B CDS. correctum, Codd. aliquot Zoziv pro ἔστω. errore, qui in 


vobis vere expos iturum 


et narraturum ess e. antea - 


dicebam. wem enim ad 
verba p. 17. - ὑμεῖς δ᾽ ἐμοῦ 
ἀχούσεσϑε πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν. 

οὐδ᾽ ὁποστειλάμενο Ἶ 
ὑποστέλλεσϑαι est proprie se 
subducere, clam diseede- 
e: deinde dissimulare, ut 
h.l. Usum huius verbi: docte 
illustravit Dresigius de verbo 
medio I. 140. et W y ttenbach. 
ad Julian. p. 149 sq. ed. Lips. 
—' In proximis Heindorf. le- 
gendum putabat: τούτοις αὐτοῖς 
ἀπεχϑάνομαι: quod vellem ἃ co- 
dicibus esset ΡΝ conf. 
infra p. 94. oum 

"ὅτε bivio λέγω. Nam 
veritas odium parit. 
CB. ἐάν ce αὐϑις i, e in 
posterum posthae, ut De 
republ. VI. p. 532. D. Legg. 
XLopo:9894/ A. IV: p.*T11. C. 
XH. p. 968. E. al. Falsus est 
igitur qui' esas tantum ea 
significatione usurpari conten- 
dit. Dein Hirschig. legendum 
coni. οὕτως ἔχοντα εὑρήσετε. 
Malim ταῦτα οὕτως εἶναι εὑ- 
ρήσειθ. Ficinus: ita esse 
invenitis. 


Cap. XL αὕτη ἔστω — ἱκα- 
νὴ ἀπολογία] Cave articulum 
cum vett, editt. adiieiendum pu- 
tes. Nam αὕτη est subiectum: 
Dieses sei als Vertheidi- 
gung gegen euch genug. 
Nimirum ubi pronomen demon- 
strativum. sine articulo nomini- 
bus appellativis adiicitur, pro- 
nomen habendum est pro sub- 
iecto, nomen autem je prae- 
dicato. efr. ad p. 18. A 

τὸν dyabór te καὶ φιλό- 
πολιν] Errant Suidas aliique 
grammatici, qui vocabulum gt- 
λόπολις aiunt esse xotrór, sed 
voc. φιλόπαάτρις ᾿Αττικόν. Nam 
non solum Attiei utroque utun- 
tur, ut docuit Duckerus ad 
Thucyd.:VI.'99., sed differunt 
etiam inter se sic, ut ; quum 
loquitur : Atheniensis , Mid 
TQ/$ sit amans Graeciae, φι- 
λόπολις autem amans civi- 
tatis Atheniensis, v. Dor- 
vill. ad Charit. p. 218. ed. 
Lips. — Quod dutem Meletum 
etiam vocat τὸν ἀγαϑόν, notan- 
dum est id, quanquam hie non 
caret irrisione, tamen de more 
faetum videri. Erat enim dya- 
9os usitata Graecis compellatio, 





ἀντωμοσίαν. 
χεῖν τούς τεῷ νέους διαφϑείροντα. καὶ ϑεοὺς oUg 7 
stóAte νομίζει οὐ, νομίζοντα, ἕτερα δὲ δαιμόνια καινά. 
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, m τ ^ e υ X 
couui ἀπολογέϊσϑαι. αὐϑις γὰρ δή, ὥςπερ ἑτέρων 
4 o , , Μ᾿ 
τούτων ὄντων χατηγόρων. λάβωμεν αὖ τὴν τούτων 
D 3 * ? y ᾿ Ps ) 
ἔχει δέ πως ὧδε Φωκραάτὴ φησὶν αδὲυ- 


τὸ μὲν δὴ ἔγχλημα τοιοῦτόν ἐστι" τούτου δὲ τοῦ 
ἐγκλήματος ὃν. ἔχαστον. ἐξετάσωμεν. — Doi γὰρ 3n 
τοὺς νέους ἀδικεῖν. μὲ διαφϑείροντα.. ἐγὼ δέ γε, ὦ 
Miet SMS αδικεῖν. — À ὅτι — 


95924 


Bod. eHerius est. 


τὸν ἀγαθόν τε} Accessit τε ex optimis codd. 


“πειράσομαι 


ἀπολογεῖσϑαι 


V. ἀπολογήσασϑαι. — Prae- 


seus e Bodl Ven. b. Vind. 1.6. Flor. g. li. Parr. DST, et marg. 


Par. BC. Flor. a c. recepimus. 


C. ἐγὼ δὲ ye] Accessit ye ex optimis codd. Spréverunt v vo- 


culam Turiceuses. 


quando honoris caussa aliquem 
nominabant. v. Dorvill. ad 
Chariton. p. 642. ed. Lips. Hine 
etiam in decretis publicis. vel 
simpliciter ἀγαθός vel ἀγαϑὸς 
καὶ εὔνους vocatur, qui publico 
ornatur.praeéconio, cuius gene- 
ris. exempla. bene multa ex In- 
scriptionibus collegit Meierus 
Comment. De. proxenia s. 
publico Graecorum hospi- 
fio. Hal. Sax. 1848. 4. p. 10. 

adus yàg: 05 — A«o- 
μὲν αὖ Indicat eum gravitate 
quadam. se, postquam prioris 
generis accusatorum. eriminatio- 
nes diluerit, nune. .ad alteros 
refellendo. 5. accedere pariter- 
que eorum formulam accusatio- 
nis recitare velle, ut recítave- 
rat illorum ἀντωμοσίαν p. 19. 
B. B. Itaque cur αὖϑις αὖ di- 
eatur, in promtu ratio est. Sic 
nos: »,Wiederum also lasst 
uns nun auch ihre Klage 
vornehmen. ὡ UM 

ἔχει δέ πως ὦ δ ἢ h. e, sie 
fere. Hesych. ὦὧδέ πως" οὕτω, 
τοῦτον τὸν τρόπον.  Át hoc est 
ὧδε. tantum. . Indicat igitur So- 
erates 86. non ipsa verba ἴοτ- 
mulae aecusationis referre, sed 


sensum tantum eorum declarare. 
Libellus et formula accusationis 
superfuit. adhue' Athenis aetate 
Phavorini, philosophi Platoniei, 
hiie;:saeeulo p. Chr. n. secun- 
do, asservata in jumtooo, i. e. 
in. templo'matris deum, in quo 
erat tabularium, auctore Dio g. 
Laért. Π. 40. . euius verba haec 
sunt: δὲ ἀντωμοσία τῆς. 'δέκης 
τοῦτον εἶχε τὸν τρόπον" ἀνάκει- 
ταὶ γὰρ ἔτι xal νῦν, φησὶ. 'Φα- 
βωρῖνος, ἐν τῷ μητρῴῳ" ,,[ἀδὸ 
ἐγράψατο | xal ἀνϑωμολογήσατο 
(Schómantn. eorr, avttouóoaro) 
Μέλιτος Μελίτου, Παϑεύς, Xo- 
χράτει, Σωφρονίσκου, ᾿Αλωπεχῆ- 
ϑὲν" ᾿Αδικεῖ Σωκράτης οὗς μὲν 
ἡ πόλις νομίζει ϑεοὺς οὐ royí- 
fov, ἕτερα 'δὲ χαινὰ δαιμόνια 
εἰδηγούμενοξς * ἀδικεὶ δὲ καὶ τοὺς 
véovs διαφϑείρω»." ἐίμημα ϑάνα- 
[0$ Itaque erimen illud, quod 
hie primo lóco positum est, se- 
eundo loco ibi commemoratur. 

C. ὃν ἕκαστον der.) Po- 
tuit sane. seribi xaO" ὃν £xa- 
στον, de quo alio loeo exposui- 
mus; sed utita scriberetur, non 
fuit unice necessarium, 

ὅτι σπουδῇ χαρῤιεντέ 
ζεται 7 γἱιριοντίξεσθαι; quod 
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χαριεντίζεται, ῥᾳδίως. εἰς ἀγῶνας χαϑιστὰς ἀνϑρώ- 
πυὺυς, περὶ πραγμάτων προςποιούμενος σπουδάζειν 
καὶ κήδεσθαι, ὧν οὐδὲν τούτῳ πώποτε ἐμέλησεν. ὡς 
δὲ τοῦτο οὕτως ἔχεν, πειράσυμαι χαὶ ὑμῖν ἐπιδεῖξαι. 

Cap. ΧΙ, Καί oc δεῦρο, ὦ Μέλητε, εἰπέ, "4λλο 
τι ἢ περὶ πολλοῦ ποιεῖ, ὅπως ὡς βέλτιστον οἱ νεώ- 
τερον ἔσονται; ᾿}|}}Κωγε. .1ϑι. δὴ νῦν εἰπὲ τούτοις, 
τίς αὐτοὺς βελτίους ποιεῖ; δῆλον yaQ» ὅτι υἶσϑα, 
μέλον γέ σοι. τὸν μὲν. γὰρ διαφϑείροντα ἐξευρών, 
ὡς φής, ἐμὲ εἰςάγεις τουτοισὶ καὶ κατηγορεῖς" τὸν 


καὶ ὑμῖν ἐπιδεῖξαι) V. ὑποδεῖξαι, invitis libris mss.. ut vi- 
detur, omnibus. De' ἐπιδεῖξαι conf. infra p. 40. ^. Eutlhydem. p. 


944. C. "V. 
Cap. XII. 


ductum. est a. gagéei$, lepidus, 
festivus, proprie est festi- 
ve et scite iocari, cavil- 
lari, quod dicebatur . etiam 
εὐτραπελεύεσϑαι; deinde omnino 
iocari, ludere, ut h. l: et c. 
14. Quod docet vocabulum ozov- 
δῇ, serio, per oxymoron quod- 
dam verbo χαριεντίζεσθαι adie- 
ctum. Meletus enim, quum in 
Socratem  eoniecisset tale. cri- 
men, quod ab eo esset -alie- 
num, seque ipsum simularet cu- 
rasse educationem  adolescenti- 
um, quam tamen nunquam cu- 
rasset, χαριεντίζεσϑαι, i e. lu- 
dere et iocari, videbatur; sed 
quia Socratem accusaverat, quod 
corrumperet adolescentes, eam- 
que caussam serio et studiose 
persequebatur, propterea dicitur 
σπουδῇ χαριεντίζεσϑαι. Multas 
huiusmodi. formulas. e verbis 
contrariis compositas collegit 
Rittershusius ad Oppian. p. 
30. — Deinde ῥαδέω ς est te- 
mere, ut saepe; v. Heindorf. 
ad Charmid. ὃ. 44. — εἰς dy Ó- 
va καϑιστάναι est accusa- 
.re. v, ad Euthyphr. c. 3. 

xai ὑμῖν ἐπιδεῖξαι) Non 


ad. unum. ὑμῖν, sed. ad totum 


"Αλλὸ τι d περὶ πολλοῦ 3.] V. περὶ πλείσεου, 


μος ὑμῖν ἐπιδεῖξαι ubi xai retu- 
leris, vocula nullam certe atfe- 
ret molestiam , ut non  assen- 
tiamur Cobeto: Varr, Lectt. 
p 299. eam delendam iudicanti. 
Pro ἐπιδεῖξαι. ne quis ἀποδεῖξαι 
requirat, videtur ἐπιδεικνύναι vi 
ostendendi ac demo n- 
strandi ita usurpari, ut signi- 
ficetur. vel in aliquo loco tra- 
ctando subsisti vel;ceteris. quae 
sunt exposita, aliquid subiungi. 
De quo usu verbi explicatius 
dicemus. ad Pliaedon. p. 95. B. 
ubi eius rei copia facta fuerit. 


Cap. XII. Καί μοι δεῦρο, 
— εἰπε] Bekkeri Anecdot. I. 
p. 88: δεῦρο ἀντὶ τοῦ ἔρχου. 
Aristoph. Ecclesiaz. v. 989. 
ἀλλ᾽ οὗτοσ; ydQ αὐτός, οὗ ue- 
μνήμεϑα. δεῦρο δή, φίλον ἐμόν, 
πρόφελϑε, καὶ ξίνευνός uot τὴν 
εὐφρόνην ὅπως ἔσει. Plat. De 
Rep. 1V. p. 445. C. V. p. 471. 
D. Lysid. p 208. B. al. cf. Mo- 
schopulus ad Hesiod. ἔργ. 
xal ἡμ. 9. A 


D. "Aiàio τε 9 περὶ 7m. 7.) 
V. Hermann. ad. Viger. p. 
190. n. 110. et quae dixi ad 
Euthyphr. p.104. - Deinde de 
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δὲ δὴ βελτίους ποιοῦντα (Ou. εἰπὲ zoi μήνυσον αὐ- 
τοῖς, τίς ἐστιν. ὁρᾷς, ὦ Μέλητε, ὅτι σιγᾷς χαὶ οὐκ 
ἔχεις εἰπεῖν; καίτοι οὐκ αἰσχρόν σοι δοχδῖ εἶναι καὶ 
ἱκανὸν τεχμήριον οὗ δὴ ἐγὼ λέγω, OTt σοι οὐδὲν με- 
μέληχεν; ἀλλ᾽ εἰπέ, ὦ ᾽γαϑέ,. τίς αὐτοὺς ἀμείνους 
ποιεῖ; i νόμοι. ᾿αλλ᾽ οὐ τοῦτο ἐρωτῶ, ὦ βέλτι- 
στε, ἀλλὰ τίς ἄνθρωπος, ὅςτις πρῶτον xci αὐτὸ 
τοῦτο οἷδε, τοὺς νόμους. Οὗτοι. ὦ :Σώχρατες, οἱ 
διχασταί. Πῶς λέγεις, ὦ Μέλητε: οἵδε τοὺς νέους 
παιδεύειν οἷοί τέ εἰσι καὶ βελτίους ποιεῖν, Maite. 


praeter fidem optimorum librorum, h. e. Bodl, Vat, Ven. b. Vind. 
1. 4 6. Flor. d. g. lh. Par. DST. Ante zeg? 7 Florr. aliique 


omittunt. 


E. βελτίους ποιεῖν) ποιοῦσι Bodl. Ven. b. Par. D. S. T. 


ut Turicenses. 


ὅπως cum futuro constructo 
v. Herm. ad Viger. p. 581. 
Kuthyphr. p. 2. D: ὀρϑῶς γάρ 
ἐστι τῶν' νέων πρῶτον ἐπιμελη- 
ϑῆναι, ὅπως ἔσονται ὃ τι ἄρι- 
στοι. 


μέλον. γὲ σοι] De constru- 
ctione v, Matth. 8. 564. R o st. 
$. 131. 5. Buttm. ὁ, 132. 6. 
obs. T. 


ἐμὲ. ei$ayei$ τουτοισί) 
&isdyew de actore est in iudi- 
cium adducere, accusare, 
ut h. l. Additur fere εἰς δικα- 
στήριον, ut c. 17: μὲ εἰθάγοι. τις 
εἰς δικαστήριον, aut simile quid- 
dam.. Hoc loco τουτοισὲ adie- 
ctum est, quod locum illius obti- 
net. Similiter Xenoph. Mem. 
IL. 4, 3. rois μὲν οἰκέταις xai 
ἑατροὺς &(fdyovias. Nec ablu- 
dit quod verbis veniendi da- 
tivus personae additur ad locum 
indicandum, de quo v. ad Pro- 
tag. p. 321. C. Etiam Virgil. 
Aen. |l. 457. avo puerum 
Astyanacta trahebat, pro 
ad avum. Cum vi subiungitur: 
xai κατηγορεῖς, quod nescimus 
cur Cobetus Varr. Lectt. p. 
299. delendum putaverit, qui 


Res eodem redit. 


etiam εἰξράγεις eis τούτους le- 
gendum coniecit. Ceterum Ma- 
xim, Tyr. 9. 2: Σωκρᾶτην 
τοῦτον έλιτος μὲν ἐγράψατο, 
Ἄνυτος δὲ εἰφήγαγέ, Avxov δὲ 
ἐδίωκε. κατεδέιησαν δὲ οἱ ᾿4ϑη- 
ναῖϑθι, ἔδησαν δὲ οἱ ἔνδεχα, 
ἀπέκτεινε δὲ ὁ ὑπηρέτηθ: quae 
magis oratorie quam vere di- 
cta; v. Meier et Schómann 
de re iudiciaria Athen. p. 
109..ann. 19. 

ὁρᾷς, ὦ Μέλητε) lrisionem 
habet ógàs ita. praemissum. v. 
ad Gorg. p. 475. E. Legg. III. 
. 690. D. coll Aristoph. 
Nubb. v. 662. 669. Vesp. v. 
398. Pac. v. 930. Ranu. v. 1136. 
1945. Eurip. El. v. 1121. 
Soph. Ant. v. (35. ed. Dr. Ce- 
terum totus, qui sequitur, lo- 
cus magis ad Socraticam disse- 
rendi formam quam ad forensis 
eloquentiae rationem expressus 
est. 

E. Οὗτοι — οἱ δικασταί) 
Cobetus 1. c, corr. Ovrod, 
eiecto o£ δικασταί, | Sed nec il- 
lud- necessarium nec hoc tole- 
rabile, quum οἱ δικασταί adda- 
tur et perspicuitatis et. gravita- 
tis caussa. 


. περὶ 
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Πότερον ἅπαντες, ἢ οἱ uiv αὐτῶν, οἱ δ᾽ ov;  Anav- 
Ev γε νὴ τὴν Ἥραν λέγεις, καὶ πολλὴν ἀφϑο- 
víav τῶν ὠφελούντων. τί δαὶ δή; οἵδε οἱ ἀχροαταὶ 
βελτίους. ποιοῦσιν, ἢ οὔ; Καὶ οὗτοι. Τί δαὶ οἱ 
βουλευταί; Καὶ οἱ βουλευταί. ᾿Αλλ᾽ ἄρα, ὦ Mé- 
λητε, μὴ οἱ ἐν τῇ ἐχχλησίῳ, οἱ ἐχκλησιασταί, δια- 
φϑὑείρουσι τοὺς νεωτέρους; ἢ κακεῖνοι βελτίους ποι- 
οὔσιν ἅπαντες; Κακχεῖνοι. . Πάντες ἄρα, ὡς ἔοικεν, 


᾿ϑηναῖον χαλοὺς xayaDoUg ποιοῦσι πλὴν ἐμοῦ, ἐγὼ 


δὲ μόνος διαφϑείρω. οὕτω λέγεις; Πανυ σφόδρα 


Ῥ. ὃῦ. τέ δαὶ. δή] V. τέ δὲ δή; Mlud habent Οοἶδβὶ, Vind. 
3. ΕἸοτ. c. et ex corr. Bodl. Vat. vid. Porson. ad Med. 1008. 
Hermann. ad Vig. p. 848. Mox τί δαὲ oí f. e, Flor. g. h; Vind. 
3. 6. Cois!; et corr. Vat. récepi loco vulg. τέ δὲ oi f. Nam errat 
Planudes in Bachmanui Anecdot. 1l. 81. τέ 9a? contendens non nisi 
ante interpunctionem tolerandum esse, quum versus Aristoph. Av. 
196. 1615. 1676. ^ch. ἴθ; Rann. 1454. al. contrarium  evincant. 

.Elmslei. ad Acharn, v. 808. Schneiderus ad Reipubl. ll. 
Ἢ 910. B. et rursus ad. V. 3 A68. A., quia: neque. omninm loco- 
rum Platonis duxit rationem, neque iudicio tantum tribuit, quan- 
tum librariorum vel scribarum temeritati, mirandum non est quod 
de hac quoque caussa incertus haesit. Quod enim Planudes scri- 
psit , poetas metri necessitate coactos interdum τί 9a? pro τί δὲ 
posuisse, id Iudaeus Appella credat, ego eredam nunquam. 


νὴ τὴν Ἥραν De hociure- σιαστὰξ non sine vi repetunt 
ἢ τῆ 0 p 


urando Socratis | dixerunt Er- 
nestius ad Xenoph. Mem. 1. 
D, D. et Baclius ad Oecon. 
10, 1... Apud. Platonem illo nti- 
tur Socrates etiam Gorg, p. 449. 
2 'Theaet..p. 154. D. Hipp. mai. 
. 987. ^. 291. E. In Lachete 
i 181. A. etiam Lysimachus. ita 
iurat. ι ' 


τῶν ὠφελούντοω νἹ i. q. τῶν 
βελτίους ποιούντων. 


P... 25. 
τα} De his vide. quae ad. c. 
XX. dicta sunt. Mox de verbis 
᾿4λλ᾽ ἄρα — μὴ οὐ ἐν t. &xx. 
vid. Protagor. p. 919... ἀλλ᾽ 
ἄρα, ὦ Ἱππόκρατες, μὴ οὐ τοι- 
αὕτην ὑπολαμβάνεις; Euthydem. 
p.290. E. ἀλλ᾽ ἄρα, ὦ πρὸς 
“1ιός", μὴ ὁ Κτήσιππος ἣν ὁ 
rade εἰπών; Verba οἱ ἐκκλη- 


Τί δαὶ οἱ βουλευ- 


eiusdem notionis significationem, 
adhibito usitato: nomine, ut an- 
tea oí δίκασταί post οὗτοι ila- 
tum, ut non delenda videantur, 
sicuti placuit Cobeto l. c. p. 
299. et Hirschigio conf. ann. 
ad p. 23. E. Nimirum non 
omnia, quae abesse possint, 
protenus eliminanda sunt. 

τοὺς νεωτέρου] Nemini 
licebat concionibus interesse, nisi 
qui natus esset saltem annos 
octodecim vel viginti, v. S chr oe- 
mann. de comitiis Athe- 
niensium: p. 76 sq. et 'Titt- 
mann: in libro: Darstellung 
der grieclischen Stanats- 
verfassungemn p. 188; Hine 
qui sint. οὐ νέοι et | veoitegot; 
sponte intelligitur; sunt enim 
iuvenes aüondum viginti anuos 
nati. 


' 
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ταῦτα λέγω. Πολλήν γ᾽ ἐμοῦ κατέγνωχας δυςτυχίαν. 
καί μοι ἀπόχριναι" 7 καὶ περὶ ἵππους οὕτω σοι δοκεῖ 
ἔχειν; οἱ μὲν βελτίους ποιοῦντες αὐτοὺς πάντες ἂν- 
ϑρωποι εἶναι, εἷς δέ τις ὁ διαφϑείρων ; ἢ τοὐναντίον 
τούτου πᾶν εἷς μέν τις ὁ βελτίους οἷός τ᾿ ὧν ποιεῖν 
ἢ πάνυ ὀλίγοι, οἱ ἱππικοί" οἱ δὲ πολλοὶ ἐάνπερ Evv- 
ὥσε καὶ γρῶνται ἵπποις, διαφρϑείρουσιν; οὐχ οὕτως 
ἔχει, ὦ Μέλητε, xoi περὶ ἵππων xot τῶν ἄλλων 
ἁπάντων ζώων; πάντως δήπου, ἐάν τε σὺ καὶ Avv- 


τος οὐ φῆτε ἐὰν τε φῆτε" 


πολλὴ γὰρ &v τις εὐδαι- 


οἱ ἐκκλησιασταί) Articulum e Bodl. Coisl. Ven ἃ. b. Vat. 


Parr. BCDS T. Flor. a. 
Zittav. al. adiecimus, 
sema odoretur. 


b. c. d. 
Ceterum erit fortasse qui hie quoque glos- 
Cuius hominis naso multam salutem optamus. 


e. g. h. Vind. 2. .3. 4. 5. 6. 


xaréyvoxas Óvsrvgéíav] .V. ἀτυχίαν, quod e «roni z 
Bodl. Vat. Coisl. Ven. b. Vind. 1. 4. 6 Flor. b. e. d. g. ἢ. Par. 
CDST. al. correctum. Dein vulgo ἅπαντες pro ndytes ; invitis 


codd, melioribus, 


B. εἷς δέ τις ὁ 0vag 9.] ὁ om. Steph: cum Par, E. 
post ὁ βελτίους vett. editt. ye inferciunt , 


libri .mss. 


Dein 
quod paucissimi tenent 


Mox Hirsehig. verba: ἐάνπερ fvveiqrzl. ὁ ἔπποιρ pro spu- 


riis hahet, caussa quidem parum idonea. 
οὐ prs] V. μὴ φῆτε, quod e Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 


4. 6. Flor. a. d. g. h. Par. 
ἐμοῦ xatéyvoxas Ovs- 
τυχέαν Constructionem | illu- 


stravit Matthiae ὃ. 378. 
Aesch. adv. Ctesiph. 8. 12: z/s 
dv οὖν ὑμῶν τολμήσειε τοσαύ- 
τὴν ἀνελευϑερίαν χαταγνῶναι τοῦ 
δήμου τοῦ ᾿Αϑηναίων:; Plat. 
Reip. X, p. 601. B: μὴ καί τινα 
σκληρότητα ἡμῶν καὶ ἀγροικίαν 
χαταγνῷ. | Plura. dabit Schó- 
mann. ad Isaeum p. 179. 

B. oí μὲν βελτέου 5 — 
διαφϑείρων Ad πάντες ἄν- 
ϑρωποι e superioribus intelli- 
gendum est δοχοῦσι prorsus ut 
Hipp. min. p. 372. D: Lysid. p. 
219. D. Ion. p. 541. ^. Euthy- 
dem. p. 291. C. Legg. I. p. 659. 
D. dE. ubi v. ann. Continent 
autem haec verba explicationem 
verborum οὕτω δοκεῖ cor ἔχειν, 
ideoque. sine particularum vin- 
culo adiecta. sunt. Gorg. p. 479. 

Plat. Opp. Vol. |. P. F. 


DS T. mutatum. 


B. xwüvvtvovot γὰρ — τοιοῦτόν 
τι ποιεῖν χαὶ οἱ τὴν δόι ν φεύ- 
yortes, o Πῶλε" τὸ ἀλγεινὸν 
αὐτοῦ καϑορᾶν, πρὸς δὲ τὸ ὠφέ- 
λιμον τυφλῶς ἔχειν καὶ ἀγνοεῖν. 

ἐάν τὸ — οὐ gre] Prae- 
eipiunt vulgo grammatici post 
εἰ, ἐάν, fva, ógpa, ὅπως, alias 
huiusmodi voculas, non οὐ, sed 
μὴ inferri. Recte tamen e οὐ 


dicitur, quando οὐ arctius eum 


verbo sequenti cohaeret, ita ut 
cum eo coniunctum unam notio- 


nem eíficiat; quae sunt verba 


Hermanni ad Viger. p. 833. 
conf. mox ad p. 26. D. Ea 
vero ratio est formulae οὐ gd- 
ναι, quae quum proprie signifi- 
cet, nein sagen, ita coepit 
usurpari, ut idem sit quod ne- 
gare. Quam significationem 
ubi retinet, semper οὐ φάναι 
dicitur, etiamsi particulae fina- 


T 
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μονία εἴη περὶ τοὺς νέους, εἰ εἷς μὲν μόνος αὐτοὺς 
διαφϑείρει, οἱ δ᾽ ἄλλοι ὠφελοῦσιν. ἀλλὰ γάρ, ὦ 
Μέλητε, ἱκανῶς ἐπιδείκνυσαι, ὅτε οὐδεπώποτε ἐφρόν- 
τισας τῶν νέων, xci σαφῶς ἀποφαίνεις τὴν σαυτοῦ 
ἀμέλειαν, ὅτι οὐδέν σοι μεμέληκχε περὶ ὧν ἐμὲ εἰςάγεις. 

Cap. XIIL. Ἔτι δὲ ἡμῖν εἰπέ, ὦ πρὸς Διὸς Mí- 
λητε, πότερον ἔστιν οἰχεῖν ἄμεινον ἐν πολίταις χρη- 
στοῖς, ἢ πονηροῖς, ὦ ᾿τᾶν, ἀπόχριναι" οὐδὲν γάρ 
TOL χαλεπὸν ἐρωτῶ. οὐχ οἱ μὲν πονηροὶ xcxóv τι 
ἐργάζονται τοὺς ἀεὶ ἐγγυτάτω ἑαυτῶν ὄντας, οἱ δ᾽ 
ἀγαϑοὶ ἀγαϑόν τι, Πάνυ γε. Ἔστιν οὖν ὅςτις 
βούλεται ὑπὸ τῶν ξυνόντων βλάπτεσθαι μᾶλλον ἢ 
ὠφελεῖσϑαι; ἀπόχριναι, ὦ ᾽γαϑέ' καὶ γὰρ ὁ νόμος 


Cap. ΧΙΠ. C. ὦ πρὸς ΖΙιὸς Μέλητε] Ven. a. Vind, ὅ. 6. 
al πρὸς Z4. ὦ Μέλητε, Sed conf. p. 26. E. Sophist. p. 221. D. 

oí μὲν πονηροὶ κακόν τι] V. post πονηροὶ interponitur 
ἀεί, quod cum Bodl. Vind. p. Vat. Flor. d. g. lh. Par, 5 Τὶ, omi- 
simus. In aliis post χαχὸν intrusum legitur. 


D. xai πονηροτέρους ποιοῦντα) V. xol τουτους πον. 


7z. invitis codd. fere omnibus. 


Pro vulg. νέους Bodl. Ven. b. Vat. 


Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. ἢ. Par. DS T. νεωτέρους praebuerunt. 


Tí δῆτα. ὦ M.] 


V. τέ δή ποτε, quod e Bodl. Vat. Ven, b. 


Par. CDS T. Vind. 1. 6. Flor. d. g. h. al. mutatum, 


les et conditionales praecedant. 
Vett. editt. uy gre invitis ple- 
risque codicibus. 

εἰ εἷς — διαφϑ' εἰ ρει In- 
fra p. 81. D: πολλὴ μέντ᾽ ἄν μὲ 
φιλοψυχία ἔχοι; — εἰ οὕτως ἀλό- 
γιστός εἶμι. P. 80. B: εἰ μὲν 
οὖν ταῦτα λέγων διαφϑείρω τοὺς 
νέους, ταῦτ᾽ ἂν εἴη βλαβερά. 
Theaet. 171. B: οὐχοῦν τὴν αὖ- 
τοῦ ἂν ψευδὴ συγχωροῖ, εἰ τὴν 
τῶν ἡγουμένων αὐτὸν ψεύδεσθαι 
ὁμολογεῖ ἀληϑῆ εἷναι; ubi v. 
Heindorf. Sympos. p. 208. C. 
Phaed. p. 69. E. Alcibiad. I. p. 
122. B. Ibid. p. 109. €. p. 114. 
E. p. 116. D. Protagor. p. 340. 
E. cf. Matth. ὃ. 524. 1. et de 
simili ratione Latinorum scripto- 
rum Heindorf. ad Horat. Sa- 
tir. II, 3, 154. Sensus loci est 
hie: magna fuerit adoles- 
centium felicitas, si re- 


vera unus tantum eos cor- 
rumpit, quod tu ais, Lo- 
quitur enim Socrates ita, ut 
verum esse ponat quod Mele- 
tus antea affirmaverat, Prorsus 
eodem modo Germanice dixe- 
ris: ..denn gross würde das 
Glück der Jünglinge sein, 
wenu (wirklich, wie du sagst,) 
einer nur sie verdirbt.* 
Cap. XIII. ὦ ᾿τᾶν, ἀπόκρι- 
ναι} Hoc per crasin ortum ex 
εὖ ἑτᾶν, iudice Hermanno ad 
Sophocl. Philoctet. v. 1373. quem 
vide, conf. Bast. ad Gregor. 
Corinth. p. 904. Lobeck. ad 
Phryn. p. 196. Apollonius 
in Bekker. Anecd. 1, p. 569. 
11. Etym. Magn. 825. 11. De 
accentu v. Dionys. Thrax. in 
Bekker. Anecd. p. 949. 21. H e- 
sychius: 'Q τᾶν" πρόφρημα 
τιμητικὴς &éfees* λέγεται δὲ καὶ 
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κελεύει ἀποχρίνεσϑαι. ἔσϑ᾽ ὅςτις βούλεται βλάπτε- 
σϑαι; Qv δῆτα. Φέρε δή, πότερον ἐμὲ εἰςάγεις 
δεῦρο ὡς διαφϑείροντα τοὺς νεωτέρους καὶ πονηρο- 
τέρους ποιοῦντα ἑχόντα ἢ ἄκοντα; ᾿χόντα ἔγωγε. 
"mi - 3, , 4 - v - , 
Tí δῆτα, ὦ Μέλητε: τοσοῦτον σὺ ἐμοῦ σοφώτερος 
εἶ τηλιχούτου ὄντος τηλιχόςδε Ov, ὥςτε σὺ μὲν ἔγνω- 
χας, ὅτι οἱ μὲν χακοὶ κακόν τι ἐργάζονται ἀεὶ τοὺς 
͵ , Sw t ^ » ^ ᾽ , - ^ 
μαλιστα πλησίον ἑαυτῶν, oí δὲ ἀγαϑοὶ ἀαγαϑον" iyu 
δὲ δὴ εἰς τοσοῦτον ἀμαϑίας ἥκω, ὥςτε χαὶ τοῦτ᾽ 
ἀγνοῶ, ὅτι, ἐάν τινα μοχϑηρὸν ποιήσω τῶν ξυνόν- 
των, χινδυνεύσω χακόν τι λαβεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ, ὥςτε 
τοῦτο τὸ τοσοῦτον καχὸν ἑκὼν. ποιῶ, ὡς φὴς συ: 
ταῦτα ἐγώ σοι οὐ πείϑομαι, ὦ Μέλητε, οἶμαι δὲ 


ὥςτε σὺ μὲν ἔγνωκας] V. Ost εὖ p. quod corr. e, Bodl. 


Ven. b. Vat. Vind. 1. 2. 4. 6. Flor. d. g. h. 


Zitt, Parr. Ὁ 51. 


E. oí δὲ ἀγαϑοὶ ἀγαϑόν] VW. ἀγαϑόν τι: 564. τι om. 


optimi plurimique codd. mss. 
λαβεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ] 


V. ὑπ᾽ 
Parr. DS'T. Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. ἢ. Zitt. al. 


αὐτοῦ, quód e Bodl. Ven. b. 
correcttun. 


τοῦτο τὸ τοσοῦτον τὸ accessit e Par. D. et Flor. h. 


οὐδὲ ἄλλον dv9Qomnmov] V. 


Vat. Ven. a. b. “. Vind. 1. 92. 


ἐπ᾽ εἰρωνείᾳ πολλάκις. Tim. 
Glossar. ὦ ᾿τᾶν" ἢ οὗτος. cf. 
Rost. Gr. p. 375. extr. ed. 7. 

τοὺς del ἐγγυτάτω — Óv- 
ta$] ἢ. e. die ihnen jedes- 
mal am nà&chsten sind. v. 
Valcken. ad Herodot. 1I. 98. 
ad "Theocriti Adoniaz. p. 273. 
Toup. ad Longin. p. 487. ed. 
Weisk. coll. Buttmann. &. 
131. et annot. ad Reip. II. p. 
360. Α. Perperam Hirschig. 
facta transpositione. scripsit dei 
τοὺς Éyy. 

D.. xai yàg ὁ νόμος xe- 
λεύει ἀποκρίνεσϑ'αι) Ipsa 
legis verba, ad quam hic respicit 
Socrates, exstant Demosth. c. 
Steph. orat. ll. p. 1131. Νό- 
uos. τοῖν ἀντιδέκοιν ἐπάναγκες 
εἶναι ἀποχρίνασϑαι ἀλλήλοις τὸ 
ἐρωτώμενον, μαρτυρεῖν δὲ μή. 
Forsterus. 


ἄλλων, quod e Bodl. Coisl. 


4. 6. Zitt. al. mutatum. 


τοσοῦτον σὺ ἐμοῦ cogo- 
τερο 8} Cave τοσούτῳ scripse- 
ris, quod nuper nonnemini in 
mentem venit. Nam τοσοῦτον, 
accusativus mensurae, non ad 
unum σοφώτεροξ, sed ad totum 
hoc; σοφώτερος εἶ, pertinet. 


τηλικούτου ὄντος] Vit 
iuvenis enim Meletus erat, v- 
ad c. x. coll. p. 26. E. 

E. εἰς τοσοῦτον ἀμαϑέ: 
ας 5x0] De hac constructione 
satis erit inspexisse Matth. 8. 
941. coll. 504. 1. 2. Mox de 
ἀπ᾿ αὐτοῦ, pro quo Cobetus 
Varr. Lectt, p. 342. uuice pro- 
bat ὑπ᾽ αὐτοῦ, v. ann. ad Phae- 


don. p. 83. B. 


οἶμαι δὲ οὐδὲ ἄλλον — 
οὐδέν αἹ sc. πείσεσϑαί σοι, usi- 
tata ellipsi post οἷμαι δὲ xat 
Euthyphron. p. 3. E. ἀλλὰ σύ τὰ 


; iilos 
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οὐδὲ ἄλλον ανϑρώπων οὐδένα" ἀλλ᾽ ἢ ov διαφϑείρω, 
5, εἰ διαφϑείρω, ἄκων, ὥςτε σύ js κατ᾽ ἀμφότερα 
ψεύδει. εἰ δὲ ἄκων διαφρϑείρω, τῶν τοιούτων καὶ 
ἀκουσίων. ἁμαρτημάτων οὐ δεῦρο νόμος εἰςάγειν ἐστίν, 
ἀλλ᾽ ἰδίᾳ λαβόντα διδάσκειν xoci νουϑετεῖν" δῆλον 
γάρ, ὅτι, ἐὰν μάϑω, παύσομαι 0 γε ἄχων ποιῶ. σὺ 
δὲ ξυγγενέσϑαι μέν μοι καὶ διδάξαν ἔφυγες καὶ οὐκ 
ἠϑέλησας, δεῦρο δὲ εἰςάγεις, οἱ νόμος ἐστὶν εἰςαγειν 
τοὺς κολάσεως δεομένους, ἀλλ᾽ οὐ μαϑήσεως. 

Cap. XIV. ᾿Δλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, 
τοῦτο μὲν δῆλον ἤδη ἐστίν, ὃ ἐγὼ ἔλεγον, ὅτι Με- 
λήτῳ τούτων οὔτε μέγα οὔτε σμιχρὸν πώποτε ἐμέλη- 
σεν. ὅμως δὲ δὴ λέγε ἡμῖν, πῶς μὲ φὴς διαφϑείρειν, 
ὦ Μέλητε, τοὺς νεωτέρους; ἢ δῆλον δή, ὅτι χατὰ 
τὴν γραφήν, ἣν ἐγράψω, ϑεοὺς διδάσχοντα μὴ νο- 


Ῥ. 206. ἢ εἰ διαφϑείρω͵ & vulgo erat omissum: nune e 
Bodl. Florr. e Viudd. omnibus, aliisque libris, est restitutum. Ex- 
truserunt tamen rursus "Turicenses, omissa scilicet post e διαφϑείρω 


κατὰ νοῦν ἀγωνιδῖ τὴν. δίκην, 
οἶμαι δὲ καὶ ἐμὲ τὴν ἐμήν, ubi 
plura dedi. 

P. 96. τῶν τοιούτων xai 
ἀκουσέων ἁμῇ Graviter urge- 
tur notio facinoris non volun- 
tarii, unde post dxov διαφϑεί- 
go denuo additur xai ἀκουσίων, 
quo istud τῶν τοιούτων clarius 
explicatur atque declaratur. Ali- 
ter sensit Cobet. Varr. Lectt. 
p. 800. legendum putans: τῶν 
τοιούτων ἕνεκα ἁμαρτημάτων. 


παύσομαι δ᾽ ye ἄκων 
ποιῶ latelligendum est ποιῶν, 
quod Heindorfius putabat 
addendum esse. Eodem modo 
Aristoph. Avv. v, 1396: ἀλλ᾽ 
οὖν ἔγωγ᾽ οὐ παύσομαι, ubi co- 
gitatione addendum ov. Plat. 
Prot. p. 828, D: ὅτι τῷ ὄντι 
πεπαυμένος εἴη, sc. λέγων, quod 
petendum ex antegresso τοῦ 
λόγου. Phaedr. p. 262. E. za9- 
σαι, sc, λέγων. Soph. Oed. Col. 
1089. ed. Br. πιστωϑεὶς ὅτι, 


ἣν μὴ 9ávo, ᾽γὼ πρόσϑεν, οὐχὶ 
παύσομαι. 56. οὕτω ποιῶν. Electr. 
1498. παύσασϑε. λεύσσω yàg Ai- 
γισϑον, ubi reticetur διαλεγόμε- 
vor. ]ltaque nec assentiendum 
est Engelhardto, qui παύ- 
σομαι interpretatur τὸ λοιπὸν οὐ 
ποιήσω, cuius significationis al- 
terum exemplum nemo tur ys 
reperiat. 


Cap. XIV. B. οὔτε μέγα 
οὔτε σμικρόν] De hac for- 
mula v. ad cap. VI. 


ἢ δῆλον δή, ὅτι —] In his 
ἢ ponitur vi corrigendi, hoc sen- 
su: Sed, quid quaero; ma- 
nifestum quidem est — 
vel: an id quidem manife- 
stum est. v. ad Protag. init. 
et ad Euthyphron. p. 24,  Per- 
peram vulgo scribebatur ἡ ig 
iov. ὅτι. 

ὅτι κατὰ τὴν γραφήν 
Intell. ἐμὲ φὴς διαφϑείρξιν τοὺς 
νεωτέρους, 

οὐ ταῦτα Àéyeis] - Θυππε: 


sc 
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μίζειν οὺς ἡ πόλις νομίζει, ἕτερα δὲ δαιμόνια καινά; 
οὐ ταῦτα λέγεις ὅτι διδάσχων διαφϑείρω,. Πάνυ 
μὲν οὖν σφόδρα ταῦτα λέγω. “Πρὸς αὐτῶν τοίνυν, 
ὦ Μέλητε, τούτων τῶν ϑεῶν,. ὧν νῦν ὁ λόγος ἐστίν, 
εἰπὲ ἔτι σαφέστερον χαὶ ἐμοὶ καὶ τοῖς ανδράσι του- 
τοισί. ἐγὼ γὰρ οὐ δύναμαι μαϑεῖν, πότερον λέγεις 
διδάσχειν μὲ νομίζειν εἶναί τενας ϑεούς, καὶ αὐτὸς 
ἄρα νομίζω εἶναι ϑεοὺς καὶ οὐχ εἰμὲ τὸ παράπαν 
ἄϑεος οὐδὲ ταύτῃ ἀδικῶ, οὐ μέντοι οὕςπερ γε ἡ πό- 
λις, ἀλλ᾽ ἑτέρους, καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν, O μοι ἐγχαλεῖς, 
ὅτι ἑτέρους" ἢ παντάπασί μὲ φὴς οὔτε αὐτὸν νομί- 


"Antig. v. 11., ubi 


Cuv ϑεοὺς τούς Tt ἄλλους ταῦτα διδάσκειν. Ταῦτα 
9 2 , , , μέ ἊΝ 
λέγω, ὡς τὸ παράπαν οὐ νομίζεις ϑεούς. ^ $$ ϑαυ- 


μάσιε Μέλητε, ἵνα τί ταῦτα λέγεις: 


, u ft 
σελήνην ἄρα νομίζω 


interpunctione. 
neglecto error natus est. 


ctendum est ταῦτα cum partici- 
pio. διδάσκων. 

ὧν νῦν ὁ λόγος ἐστὶν] 
Genitivus ὧν est casus obiecti, 
nec intelligenda est praepositio 
περί, quod a nonnullis fieri me- 
minimus. Nam quum non so- 
lum dicatur λέγειν περί τινος, 
sed etiam λέγειν τινά, de qua 
constructione monui ad cap. IX. 
recte etiam dicitur, λόγος περί 
τινος οἱ λόγος τινός. Etenim 
dicere etiam poterat οὖς νῦν 
λέγομεν, quod quilibet videat 
huic loco etiam melius convenire 
quam alterum illud περὶ o» νῦν 
λέγομεν. Kiadem ratio est Char- 
mid. p. 156. A: οὐ ydg τί cov 
ὀλίγος λόγος ἐστίν. Demosth. 
de Cor. P: 281. ed. R: τοὺς λό- 
γους αὐτῶν, i. e. περὶ αὐτῶν. 
E Purip. Med, v. 541: οὐχ av 
ἦν λόγος σέϑεν, i. e, περὶ σοῦ. 
conf. Dorvill. ad. Charit, p. 
592. Schaefer. ad Sophocl. 
est μῦϑος 


φέλων, i. e. περὶ φίλων. 


οὐδὲ ἥλιον οὐδὲ 


ϑεοὺς εἶναι, ὥςπερ. οἱ ἄλλοι 


Repetendum vero post ἄκων est διαφϑείρω, quo 


xai rois ἀνδράσι τουτοι- 
σ[ Non aine caussa ἀνδράσι 
addit; significat enim iudices 
esse, qui praesentes adsint. et 
quibus ista dicere iubeatur. 
Quippe hi solemni usu ἄνδρες 
δικασταί appellantur. Itaque Co- 
betus Varr. Lectt. p. 800. ir- 
rito consilio voc. ἀνδράσε exter- 
minandum censuit. 

C. οὔτε αὐτὸν νομέζειν 
-- τούς t6 ἄλλου 9) Protagor. 
p. 947. E. οὐδὲν δέονται ἀλλο- 
τρίας φωνῆς οὐδὲ ποιητῶν, οὖς 
οὔτε ἀνερέσϑαι οἷόν τ᾽ ἐστὶ πε- 
ρὲ ὧν λέγουσιν, énayóuevot τὸ 
αὐτοὺς οἱ πολλοὶ --- ἀδυνατοῦ- 
σιν εξελέγξαι. Ibid. Ρ. 961. E. 
οὔτε τἄλλα οἶμαι χακὸς εἶναι ἄν- 
990208, φϑονερός τὸ hort ἂν 
ἀνϑρώπων. Clharmid. p. 169. C, 
D. Politie, p. 266. b. Piura 
collegi ad Phileb. p. 21. C. 

fva τέ ταῦτα λέγεις] Her- 
mannus ad Viger. p. 849. 
» Iva τί, inquit. dicitur per elli- 
psin. Plene in constructione 


102 PLATONIS 

ἄνϑρωπυι; Μὰ Δί᾽, ὦ ἄνδρες διχασταί, ἐπεὶ τὸν μὲν 
ἥλιον λίϑον φησὶν εἶναι, τὴν δὲ σελήνην γῆν. 4Ava- 
ξαγόρου οἴει κατηγορεῖν, ὦ φίλε Μέλητε, καὶ οὕτω 
καταφρονεῖς τῶνδε καὶ οἴει αὐτοὺς ἀπείρους γραμ- 
μάτων εἶναι, ὥςτε οὐχ εἰδέναι, ὅτι τὰ ᾿Αναξαγόρου 
βιβλία τοῦ Κλαζομενίου, γέμει τούτων τῶν λόγων; 
καὶ δὴ καὶ οἱ νέον ταῦτα παρ᾽ ἐμοῦ μανϑάνουσιν, 
ἃ ἔξεστιν ἐνίοτε, εἰ πάνυ πολλοῦ, δραχμῆς iz τῆς 


Cap. XIV. E. καὶ ταῦτα μέντοι͵] Vett. editt. praeter 
Bas. 2. omittunt μέντοι, quod recte servarunt codd. omues prae- 


ter Ven. 5. 


praesentis temporis, ἕνα τέ γένη- 
ται; in constructione praeteriti, 
tva tí γένοιτο; — — Ceterum 
Sol atque Luna pro diis la- 
biti et culti sunt non tantum a 
Persis aliisque gentibus barba- 
ris, sed etiam a Graecis sub 
nomine Apollinis atque Dianae. 
Quod monemus viri cuiusdam 
docti gratia, quem vidimus de 
liuius loci interpretatione ma- 
gnas excitare dubitationes. 

D. Μὰ Z0, — ἐπεὶ τ. $4] 
Ad μὰ Zlía e superioribus intel- 
ligendum est οὐ νομίζει ϑεούς. 
Nam verissime iudicat Budaeus 
μὰ Zlía per se non negare, sed 
suppressam negationem ex prae- 
gressis saepenumero esse repe- 
tendam. v. Viger. p. 450. 

Ἀναξαγόρου οἴει —] 
Anaxagoras Clazomenius, au- 
ctore Laértio lI. 8., docebat 
solem esse μύδρον διάπυρον, 
quod alii de massa ferri 
candentis accipiunt, alii de 
lapide, ut ipse Socrates ap. 
Xenopli. Mem. 1V. 7, 7., ubi 
hanc Anaxagorae opinionem re- 
futare studet. Idem aiebat lu- 
nam habere οἰκήσεις, λόφους et 
φάραγγας, h. e. esse γῆν. vid. 
praeter doctam Fischeri dis- 
putationem ad h. 1. I. Schau- 
bach. de Anaxagora Cla- 
zomenio s. de vita eius 
atque philosophia p. 30 


Deinde vulgo erat éuol μὲν yàg δοκεῖ: 


sed μὲν om. 


sqq. p. 70 sq. Haec igitur pla- 
cita Meletus Socrati tribuebat, 
quem novisset Archelai, qui 
Anaxagoram audiverat, atque 
adeo ipsius Anaxagorae disci- 
pulum fuisse. Ceterum diste οὐκ 
εἰδέναι, nec vero ὥϑτε μὴ εἰδέ- 
vat dicitur, quia οὐκ εἰδέναι in 
unam coit notionem τοῦ ἀγνοεῖν, 
de qua re lic primus monuit 
Heldius, qui comparat Ly- 
siam adv. 'T'heomn. 8. 15: sre 
οὐ δύνασϑαι μαϑεῖν, h. e. ἀδύ- 
νατον eivat. Lycurg. adv. Le- 
OC, S. 2r io (sre — οὐ φιλό- 
πολιν... Üoxelv εἶναι, i. e. ἐχ- 
ϑρὸν τῆς x0ie0$. v. ad p. 25. B. 

xai δὴ xal oí véot ταῦ- 
τα —] Enimvero etiam iu- 
venes ista a me discunt. 
Nam loquitur Socrates ironice 
et ex persona Meleti. Hein- 
dorf. interpunctione ante καὶ 
07 xal sublata haec quoque pen- 
dere volebat a praegresso órt, 
quae ratio mihi quidem admo- 
dum contorta videtur. | Nec 
opus puto scribere τοιαῦτα παρ᾽ 
ἐμοῦ μανϑάνουσιν. 

δραχμῆς ἐκ τῆς ὀρχή- 
στρας —] Dacierius haec 
ita iutelligit, ac si libri hisce 
Anaxagorae placitis referti ex 
orchestra drachmae pretio emi 
potuerint, eique assentitur A. 
Boeckhius Oecon. Reip. 
Athen. Vol. 1. p. 68. ed. 2. — 
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“Σωχράτους χαταγελᾶν, ἐὰν 


- - ^ o / 
προςποιῆται ἑαυτοῦ εἶναι, ἄλλως τε καὶ οὕτως (TOTO 
» ) Ὕ ' , n - , e; 
ὄντα. ἀλλ᾽ (0 πρὸς Διός, οὑτωσί. σοι δοκῶ οὐδένα vo- 


4. “ἢ 
μίζειν ϑεὸν εἶναι; 
τιοῦν. "Απιστὸς y 


΄ ^ ) 
Ov μέντοι μὰ 46, οὐδ᾽ 
- T7 ΄ M “ , 
&, ὦ Μέλητε, καὶ ταῦτα μέντοι, 


ὅὁπως- 


^ « - ^ ^ d € , 7*4 3 
ὡς ἐμοὶ δοκεῖς, σαυτῷ. ἐμοὶ γὰρ Óoxsi οὑτοσί, ὦ &v- 
ὃρες ϑηναῖοι, πάνυ εἶναι ὑβριστὴς x«i ἀχόλαστος, 
xoi ἀτεχνῶς τὴν γραφὴν ταύτην ὕβρει τινὶ καὶ ἀκο- 


Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DSTT. et quidem 


rectissime. 
Dl. ed. 1. Quod contra recte 
iudicare videtur Forsterus 


inauditum esse putans in orche- 
stra libros venales prostitisse. 
Locus ex his lucem suam acci- 
piet. Athenis quum olim in 
theatris sedes et loca non ven- 
di solita essent, sed quisque 
gratis spectare potuisset, Peri- 
cles primus ita instituit, ut lo- 
carentur et venderentur: quod 
dicebatur ϑέαν ἀπομισθοῦν et 
Oéav ἀγοράζειν. v. Leopard. 
Emendatt. ]. 13. coll. Fische- 
ro in Indic. ad "Theophrasti 
Characteres s. v. ϑέα. Vende- 
bantur autem sedes a redemto- 
ribus theatrorum, qui appella- 
bantur vel ϑεατρῶναι, vel ϑεα- 
τροπῶλαι, vel ἀρχιτέκτονες, ut 
ap. Demosth. de corona p. 
234. 28. ΤΟΙ, cf- Casaubon. 
ad Theophrast. Char. 2., ac sol- 
vebantur fere bini oboli, teste 


Demosthene d. Ll, interdum 
etiam singulae drachmae, ut 
docuit Casaubon. l. c., quo- 


cum conferas nunc Boeckhium 
l. c. Quum vero teste Har- 
pocratione, Suida s. v. 
ϑεωριχά et Schol. Luciani ad 
Timon, T. 1. p. 6.. maximum 
pretium , quod liceret constitui, 
drachma esset, nec wunquam 
posset a redemtoribus maior 
merces exigi, facile intelligitur, 
cur Socrates. dicat ἃ ἔξεστιν, εἰ 


* 


πάνυ πολλοῦ, δραχμῆς πρίασϑαι. 
Sed quomodo tandem, inquit ali- 
quis, illa placita philosophorum 
in theatro potuerunt cognosci? 
Ad quam quaestionem responsio 
in promtu est. Constat enim 
poetas  scenicos saepenumero 
philosophorum dogmata fabulis 
suis inseruisse, vel ut eos lau- 
darent, ut Euripides, quem 
Anaxagorae placita in tragoe- 
diis suis saepe attigisse demon- 
stravit Valcken. Diatribe in 
Fragm. Eurip. p. 29 sqq., vel 
ut reprehenderent et riderent, 
quod ab Aristophane factum 
esse novimus.  Respici hoc loco 
potissimum ad Euripidem ex eo 
videtur recte colligi posse, quod 
hie imprimis Anaxagorae doctri- 
nam de sole et luna in scenam 
induxit, de qua re vide quae 
dixerunt Valckenar. l. c. p. 
91. et Porson. ad Eurip. Orest. 
v. 911]. p. 192. ed. Lips. sec. 
Sensus totius loci hic est: Me- 
letus ait me Solem lapi- 
dem, Lunam terram di- 
cere. Verum enim vero 
iudices sciunt hoc esse 
Anaxagorae commentum. 
Quod si mihi illud tribue- 
rem, iuvenes possent 
istam meam vanitatem vel 
e scenicorum poetarum 
fabulis cognoscere eam- 
que, ut par est, ridere. 


$ 
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A«Gig καὶ νεότητι γράψασϑαι. ἔοιχε γὰρ ὡςπερ ai- 
γιγμα ξυντιϑέντι διαπειρωμένῳ, Apa γνώσεται Σω- 
χράτης ὁ σοφὸς δὴ ἐμοῦ χαριεντιζομένου καὶ ἐναντί᾽ 
ἐμαυτῷ λέγοντος, ἢ ἐξαπατήσω αὐτὸν xci τοὺς &À- 
λὸυς τοὺς ἀχούοντας; οὗτος γὰρ ἐμοὶ φαίνεται τὰ 
ἐναντία λέγειν αὐτὸς ἑαυτῷ ἐν τῇ γραφῇ, ὡςπερ ἂν 


- δὲ εἴποι ᾿Δδικεῖ “Σωχράτης ϑεοὺς οὐ νομίζων, ἀλλὰ 


ϑεοὺς νομίζων. χαίτοι τοῦτο ἐστι παίξοντοξι 

Cap. XV. Ξυνεπισχέψασϑε δή, ὦ ἄνδρες, 1j μοι 
«αίνεται ταῦτα ἐέγειν." σὺ δὲ ἀπόχριναι, ὦ 
Μέλῃτε. ὑμεῖς δέ, ὅπερ κατ᾿ ἀρχὰς ὑμᾶς παρητησά- 
μὴν, μέμνησϑέ μοι μὴ ϑυρυβεῖν, ἐὰν ἐν τῷ εἰωθότι 


ἡμῖν 


.post ἀδικοῦντα infertur. 


publ. IV. 440. D. Politic. p. 273. 


τρόπῳ τοὺς λόγους ποιῶμαι. 


P. 9T. 
διαπ. 


1.9. Deer Flor. δὲ hot 


Comma cur post ξυντιϑέντι sustulerimus , 


Recte καὶ om. Bodl. Ven. “,. a. b. 
In aliis 7 post £vr»z?, interpositum. 


ἑξυντιϑέντι διαπειρωμένῳ) V. fvruidórri xai 


Angel. Par. ES T. Vind. 


docebit annotatio ad 


Phaedr. p. 228. D. et infra ad h. l. 


καὶ νεότητι] Respicit simul 


.ad Meleti adolescentiam; v. p. 


25. D. 


P.97. o περ αἴνιγμα ξυν- 
τιϑέντι διαπειρωμένῳ ] Re- 
cte Ficinus: videtur enim 
ceuaenigmaquoddam 
componere, tentans, an 
Socrates οἷος nec opus est 
xal particula, quae vulgo ante 
διαπειρωμένῳ interposita legeba- 
tur. Gorg. p. 464. C. et p. 419. 
D. ᾿Αρχέλαον εὐδαιμονίζων τὸν 
τὰ μέγιστα ἀδικοῦντα, δίκην οὐ- 
δεμίαν διδόντα, ubi vulgo xa 
De re- 


D. Plaedr. p. 251. D. Plura 


collegimus ad Phileb. p.22. A. et 


ad Euthyphron. p. 4. D. De usu 
verbi Zo«xev cum participio 
iuncti v. Phaedon. p. 87. EK. 
ἔοικεν ἁπτομένῳ. 

γνώσεται ---ὄ ἐμοῦ χαριεευ- 
τιζ. Coustructionem illustravit 
Matthiae $..949..1. — ὁ σο- 


* 


pós δή, sapiens acilicet 
ille. — Mox malim οὕτως γὰρ 
ἐμοὶ φ., quam lectionem Meibo- 
mius ex cod. quodam  enotavit. 

Cap. XV. 7 μοι paírverat) 
h. e. quatenus, quomodo 
mihi videatur. Nam Socra- 
tes docere instituit Meletum adeo 
esse inconstantem, ut et neget 
Socratem deos esse credere, et 
idem affirmet. 

ὑμᾶς παρῇτησάμη» Ety- 
m ol. Magn. παραιτεῖσϑαι 
οὐχ εὕρηται ἐν χρήσει ἐπὲ τοῦ 
σημαινομένου τοῦ ἀρνεῖσθαι xai 
ἀποβάλλεσϑαι καὶ μὴ δέχεσϑαι, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ αἰτεῖν, ὡς παρὰ 
Μενάνδρῳ" παραιτοῦμαί σε 
γνώμην ἔχειν. ὥςτε περιττὴν 
εἶναι τὴν προόϑεσιν. Aristo ph. 
Equitt. v. 37. £v δ᾽ αὐτοὺς zag- 
αἰτησώμεϑα. cfr. Ruhnk. ad 
Tim. s. v. ad Rutil. Lup. p. 29. 
ubi deprecandi verbum illu- 
stravit, de quo vide etiam Bur- 
mann. ad Quint. lustitt. Orat, 
Hl. 6. Müller. ad Cic. de 


* 
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Ἔστιν ὕςτις ἀνθρώπων, ὦ Μέλητε, ἀνϑρώπεια 
μὲν νομίζει πραγματ᾽ εἶναι, ἀνϑρώπους δὲ ov νομί- 
ζει; ἀποχρινέσϑω, ὦ ἄνδρες, xoci μὴ ἄλλα καὶ ἄλλα 
ϑορυβείτω. ἔσϑ᾽ ὕςτις ἵππους μὲν οὐ νομίζειν εἶναι, 
ἱππικὰ δὲ πράγματα; ἢ αὐλητὰς μὲν οὐ νομίζει, αὐ- 
λητικὰ δὲ πράγματα, οὐκ ἔστιν, ὦ ἄριστε ἀνδρῶν" 
εἰ μὴ σὺ βούλει ἀποχρίνασϑαι, ἐγὼ σοὶ λέγω καὶ 
τοῖς ἄλλοις τουτοισί. ἀλλὰ τὸ ἐπὶ τούτῳ γε ἀπόχρι- 
vet, ἔσϑ᾽ ὅςτις δαιμόνια μὲν νομίζει πράγματ᾽ εἶναι, 
δαίμονας δὲ οὐ νομίζει; Οὐκ ἔστιν. ὥς ὥνησας, 
ὅτι" μόγις ἀπεκρίνω ὑπὸ τουτωνὶ ἀναγχαζόμενυς. οὐχ- 


΄ 


Cap. XV. 
emendavi 


Ξυνεπισκέψασϑε δή] V. 


δὲ quod ex codd, 


B. /zzovs μὲν οὐ νομέζει eivai] εἶναι additum e Bod!. 


Coisl. Par. D. Vat. Ven. b. 


Vind. 1. 3. 4. 6. Flor. d. e. h. 


"τὸ ἐπὶ τούτῳ ye] ye ex optimis plurimisque codd. resti- 


tutum. 


C. Ὡς óvqgoas] ὥκνησας Steph. 
Vat.. Vind. 


μόλις e Bodl. Ven. b. 
DS'T. uóycs repositum est. 


Orat. I, 20, 90. Bremi ad Nep. 
Attic. XII, 2. 


ἀνθρώπους δὲ οὐ voui- 
$61] Solemnis est in tali oppo- 
sitione. eiusdem verbi repetitio. 
Quod non sentiens criticus qui- 
dam novitius posterius hoc »o- 
uite, lubidinose expunxit. conf. 
Criton. p. 54. 4. 


€. δαιμόνια μὲν vout£erc 
-- δαίμονας δὲ οὐ νομίξεῆ 
Τὸ δαιμόνιον apud Platonem 
adiective dicitur, quemadmodum 
etiam Cicero intellexit de Di- 
vinat. 1, 584 Esse divinum 
quiddam, quod daemoni- 
on appellat, cui semper 
pareat, Significat antem vo- 
cem quasi divinam, boni et mali 
intus in pectore praenuntiam, 
qua. animus tanquam - divinat 
quid futurum sit faustum, quidve 
infaustum, atque interiore quo- 
dam sensu' anguratur quid bo- 
num et quid malum futurum sit. 
v." Prolego. C 


γέ us. al. 


Inepte. Dein pro vulg. 
. 4. 6. Flor. d. g. h. Parr. 


C. Ὡς ὥνησας, — ἀναγ- 
καζόμενο!Ξ) Ut me iuvisti 
eo quod aegre aliquando 
respondisti! ut recte inter- 
pretatur Heindorfius. Ob- 
servavit autem Casaubonus 
ad Pers. Sat. I. v. 112. ὀνῆσαι 
ut Lat. iuvare saepe esse non 
βοηϑεῖν, sed delectare, quae 
observatio prorsus in hunc lo- 
cum congruit. Quod restituit 
Stephanus, ὥὦχνησαξβ, id ne 
ferri quidem potest subsequente 
μόγις ἀποκρίνεσθαι, quippe quod 
idem fere sit, quod. ὀκνεῖν. Vel- 
les tamen fortasse ὥς μ᾽ ὥνησας 
scriptum esse. Aristoph. Ly- 
sistr. v. 1033. νὴ 4 ὥνησάς 
Sed absolute ὄνησας 
positum Lucian. Hermot, 8. 
D9: ὡς ὀλισϑηρὸς εἶ, ὦ 'Eguó- 
τιμδ, καὶ διδράσκεις ἐκ τῶν χει- 
ρῶν. πλὴν ἀλλ᾽ ὥνησάς γε. 
Diall. Deor. 20. 1: ὥνησας δι- 
δάξας τὰ γνωρίσματα. Plu- 
tarch. Moral. p. 719. A: ὦνη- 
σας, ἔφη, τον λόγον οὐ σεαυτοῦ 


C 
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οὔν δαιμόνια μὲν qug μὲ καὶ νομίζειν καὶ διδάσκειν, 
εἴτ᾽ οὖν καινὰ εἴτε παλαιά". ἀλλ᾽ οὖν δαιμόνια γε 
ψομίζω χατὰ τὸν σὸν λόγον, καὶ ταῦτα καὶ διωμόσω 
ἔν τῇ ἀντιγραφὴ. εἰ δὲ δαιμόνια νομίζω. καὶ δαίμο- 
νας δήπου πολλὴ ἀνάγκη νομίζειν μέ ἐστιν. οὐχ οὕ- 
τως ἔχει: ἔχει δή" τίϑημι yag σε ὁμολογοῦντα, ἐπειδὴ 
οὐκ ἀποχρίνει. τοὺς δὲ δαίμονας οὐχὶ ἤτοι ϑεούς γε 
ἡγούμεθα ἢ ϑεῶν παῖδας: φὴς ἢ ov; Πᾶανυ γε. 
Οὐκοῦν εἴπερ δαίμονας ἡγοῦμαι, ὡς σὺ qug, εἰ μὲν 
ϑεοί τινές εἰσιν οἱ δαίμονες, τοῦτ᾽ ἂν εἴη ὃ ἐγώ 
φημί os αἰνίττεσίδλαι καὶ χαριεντίζεσϑαι, ϑεοὺς οὐχ 


xai διωμόσω V. διομόσω, errore. Mox νομίζειν ἐμὲ ἐστιν 
Ven. 4. b. Par. E. ut dedit Bekker. 
εἰ δὲ δαιμόνια v.] Steph. δὲ δὲ zai ὃ. 


ποησάμενος, ἀλλὰ κοινόν. |ta- 
que nihil mutandum. Ceterum 
μόγις est tandem aliquan- 
do, de quo usu v. ad Prota- 
gor. p. 348. C. 

ἀλλ᾽ οὖν δαιμόνιά ye vo- 
μέξω]  Referenda sunt haec 
verba ad ea, quae proxime 
praecedunt, εἴτ᾽ οὖν καινὰ eite 
παλαιά. 

διωμόσω ἐν τῇ ἀντιγρα- 
o5) ᾿Αἀντιγραφὴ h. 1. idem est 
quod cap. lll. ἀντωμοσία, h. e. 
libellus accusationis, cu- 
ius usus exemplum desiderabat 
Scloemann. de re iudici- 
aria Athen. p. 629., qui nunc 
sententiam suam retractavit ad 
Isaeum p. 344. Hoc libello 
iudicibus tradito, actor iurare 
calumniam. debebat, quod fece- 
"rat etiam Meletus. | Ceterum 
hane ἀντιγραφὴν puto ab ipsa 


γραφῇ eodem modo differre, - 


quo differt ab ea ἀντωμοσία: 
unde nominis ratio habet expli- 
cationem. 

D. ἥτοι ϑεούς γε ἡγού- 
μεϑα ἢ ϑεῶν παῖδας) Phae- 
don. p. 10. A. ἤτοι ἐπιστάμενοί 
- ye αὐτὰ γεγόναμεν — ἢ ὕστερον 
— ἀναμιμνήσκονται. Gorg. p. 


460. A. ἥτοι πρότερόν ye ἢ Vote- 
gov μαϑόντα παρὰ σοῦ. Ibid. p. 
461. E. Thueyd. I. 40. 1. Il. 
10,.2. VI. 34, 2. Protag. 331. 
B. Elmslei. ad Med. 1263. 
Attulimus haec, quia hoc quo- 
que loquendi genus male a cri- 
ticis est tentatum, Patet vero 
priorem . disiunctivae sententiae 
partem in talibus maiore cum 
vi efferri, ut h. l., ubi Germa- 
nice dixeris: entweder gar 
Gótter, oder Góttersóhne. 
Ponitur autem hic nomen δαί- 
Loves latiore significatione, qua 
vel deos superos denotat vel 
genios, quorum est, communio- 
nem inter homines atque deos 
iungere et tanquam medium in- 
ter utrosque locum ita explere, 
ut homines tueantur et custo- 
diant, lllo significatu ecreberri- 
mum est apud poétas, maxime 
apud antiquiores; lioc in scriptis 
quum aliorum tum Platonis in- 
primis frequentatur; conf. Legg. 
IV..p. 713. D. sqq. p. 111. D. 
Sympos. p. 202. E. al. 'Tenen- 
dum hoc diligenter, quo magis 
vis argumentationis percipiatur. 


Mox de repetitione verborum: . 


ἐπειδή γε δαίμονας ἡγοῦμαι v. 
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ἡγούμενον φάναι ἐμὲ ϑεοὺς αὖ ἡγεῖσϑαι πάλιν, ἐπειδή- 
πὲρ γε δαίμονας ἡγοῦμαι" εἰ δ᾽ αὖ οἱ δαίμονες ϑεῶν 
παῖδές εἰσι νόϑοι τινὲς ἢ ἐκ γυμιρῶν ἢ ἔχ τινων 
ἄλλων, ὧν δὴ χαὶ λέγονται, τίς ἂν ανϑρώπων θεῶν 
μὲν παῖδας ἡγοῖτο εἶναι, ϑεοὺς δὲ μή; ὁμοίως γὰρ 
ἂν ἄτοπον εἴη, ὥςπερ ὧν εἴ τις ἵππων μὲν παῖδας 
ἡγοῖτο ἢ καὶ ὄνων τοὺς ἡμιόνους, ἵππους δὲ χαὶ 
ὄνους μὴ ἡγοῖτο εἶναι. ἀλλ᾽, ὦ Μέλητε, οὐχ ἔστιν 
ὅπως σὺ ταῦτα οὐχὶ ἀποπειρώμενος ἡμῶν ἐγ ράψω τὴν 
γραφὴν ταύτην, ἢ ἀπορῶν ὃ τι ἐγκαλοῖς ἐμοὶ αληϑὲς α δί- 
κημα onwc δὲ σύ τινα πείϑοις ἂν καὶ σμικρὸν νοῦν 


D. ϑεούς ye ἡγούμεϑ'αἹ] Vett, edit, post ἡγούμεϑα ad- 
um &vat, quod om. Bodl. Ven, b. Vat, Vind. 1. 4. 6. Flor. c. g. 


. Par. DS T. 


p. 28. 

ποθοῦν εἴπερ δαέμ. 7 y-] 
Conditioni primariae subiecta du- 
plex secundaria conditio est, cui 
duplex respondet apodosis, Sic 
periodus intricatior explicanda. 

ὧν δὴ xai λέγοντα Gorg. 
Ρ. 453. E.: πάλιν δ᾽ εἰ ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν τεχνῶν λέγομεν, ὧνπερ νῦν 
δή X. t. à. Phaed. p. 46. A. 
5. ἱὲν τούτῳ (χρόνῳ) ἀπόλλυμεν, 
ὦπερ καὶ λαμβάνομεν. Lachet, p. 
199. B. Sed otium nobis fece- 
runt Fischer. ad Weller. III. 
1. p. 99. Schaefer. ad Dio- 
nys. de Compos. verb. p. 399. 
ad Sophocl. Oed. Col. v. 749. 
ad Demosth. de Coron. p. 271. 
94. ed. R, Heindorf. ad Gorg. 
p. 249. ad Phaedon. p. 91. A st. 
ad Legs. p. 188. Matth. Gr. 
$. 595. Eadem loquendi ratione 
usi sunt etiam scriptores La- 
tini, de quibus vide Bremium 
ad Cornel. Nep. Cimon, 11]. S. 1. 

ὄνων τοὺς ἡμιόνου) 
Mulos cur memoret, in aprico 
est. Hi enim quum parentibus 
utantur duplicis generis, equis 
et asinis, nihil certe hoc exem- 
plo aptius ad declarandum id, 
quod- nunc declaratur, prolem 


sine parentibus cogitari posse 
nulam.  ltaque non assentior 
Büumleinio in Jahnii An- 
nal. Novv. Supplem. Fasc. IV. 
a. 1840. p. D45 sq. τοὺς ἡμιό- 
vov$ pro glossemate habenti, 
licet ille Hermannum consen- 
tientem habeat. Sed nec 7 post 
ἡγοῖτο exterminandum, sicuti 
voluerunt J. H. Voss., Sclhlei- 
ermacher. et Forster. Nam 
recte Fischerus: Sed ἡμίο- 
νοι dici possunt et Zzzov zai- 
δὲς et ὄνων παῖδες, quum non 
solum ex equo et asina, sed 
etiam ex asino et equa gene- 
rentur et consilium dicentis de- 
claret, eum genitores, non item 
genitrices mulorum commemo- 
rare velle ac debere. "T 

οὐκ ἔστιν ὕπως σὺ —] 
ταῦτα ad ἀποπειρώμενος referas : 
his s. hac ratione nos ten- 
tans. Xenopli Oec. 19, 13. 
ἀποπειρᾷ μου xal τοῦτο, ἔφη, 
μάλιστα πάντων ἐπιστάμενος. v. 
Matthiae Gr. $. 495. et 471. 
13. Quo neglecto Herman- 
nus verba ταύτην τὴν γραφην 
tamquam suspecta notavit, οἵ- 
fensus ille fortasse etiam loci 
liyperbato, 
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ἔχοντα ἀνϑρώπων, ὡς [ov] rov αὐτοῦ ἀνδρός ἔστι 
* Xp κ vt t ὦ χ Ύ - , - , 

καὶ δαιμόνια καὶ ϑεῖα 976000 «t, καὶ «VU TOU αὐτοῦ μήτε 

δαίμονας μήτε ϑεοὺς μήτε ἥρωας, οὐδεμία agen 


ἐστιν. 


Cap. XVI. ᾿“λλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ὡς μὲν 
ἐγὼ οὐκ ἀδικῶ χατὰ τὴν Μελήτου γραφήν, οὐ πολλῆς μοι 
δοκεῖ εἶναι ἀπολογίας, ἀλλ ἱκανὰ καὶ ταῦτα" ὃ δὲ καὶ ἐν 
τοῖς ἔμπροσϑεν ἔλεγον, ὅτι πολλή μοι ἀπέχϑεια γέγονε καὶ 
πρὸς πολλούς,εὖ ἴστε ὅτι ἀληϑές ἐστι. καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ὃ ἐμὲ 
αἱρήσει, ἐάνπερ αἱρῇ οὐ Μέλητος, οὐδὲ Avvzog, ἀλλ 


ὼς οὐτοῦ αὐτοῦ ἀνδρ ὅς [] οὐ, vulgo omissum Bodl. Ven. 


E. ὡς οὐ τοῦ αὐτοῦ -- 
οὐδεμία μηχανή ἐστιν] 
Hoc dicit: nullis unquam 
artibus poteris cuiquam 
paullo prudentiori persua- 
dere, convenire in unum 
eundemque hominem, ut 
daemonia ac divina esse 
statuat, et rursusnecdeos 
nec daemones nec heroas 
esse credat; h. e. non poteris 
ostendere. ac docere, fieri posse, 
ut idem homo daemonia ac di- 
vina esse credat, et tamen idem 
deos ac daemones et heroas esse 
neget, quandoquidem qui res 
divinas ac daemonias esse exi- 
stimat, eum necesse est etiam ea- 
rum auctores esse credere, Haec 
vero quum loci sententia sit, 
sponte intelligitur, importune in 
codd. ante τοῦ αὐτοῦ cvüpós in- 
culceatum esse o), quo recte ca- 
rent vett, editt, Nimirum iuse- 
ruerunt voculam temere qui né- 
glexissent in altero orationis 
membro non sic scriptum esse: 
καὶ αὖ τοῦ αὐτοῦ xal δαίμοναξ 
καὶ ϑεαὺς καὶ 59. sed pro xai 
iam inferri μήτε, Ceterum in. al- 
tero membro oratoria quadam 
ubertate zo) αὐτοῦ denuo repe- 
titur, quo fortius indicetur te- 
meritatis magnitudo, quae ista 
utpote inter se pugnantia uni 
eidemque homini tribuat. 


Cap. XVI. P.28. 412à γάρ, 


ὦ dv0ges—] Absolnta ipsa de- 
fensione Socrates instituit de 
aliis rebus disserere eodem per- 
tinentibus. ἘΠῚ primum  qui- 
dem queritur periculum esse, 
ne odium multitudinis sibi in- 
nocenti mortem afferat; deinde 
vero ostendit etiam se in ea 
esse sententia, ut viro bono ho- 
nestatem et officium omnibus 
omnino rebus, etiam ipsi vitae, 
anteponenda esse existimet, De 
v. (xara καὶ ταῦτα v. ad Remp. 
VI. p. 501. D. ibique ann. 

ὃ ἐμὲ αἱρήσει quod me 
capiet, deprehendet, eo- 
que opprimet, h. e. efficiet 
ut condemner. Metaphora a cursu 
vel persecutione hostili repetita, 
De Republ, X. p. 613. D. ἐπὲ 
τέλους τοῦ δρόμου αἱρεϑέντες 
καταγέλαστοι γίγνονται. conf. infra 
p. 38. D. p. 39. A.B. unde imago 
lucem pleniorem recipiet. Ce- 
terum constat in foro cognatum 
χαϑαιρεῖν. ita usurpari, ut signi- 
ficet damnare, de quo vocis 
usu exponit Pollux Onom, VIII. 
15. Ly sias adv. Agorat. p. 
461. τὴν μὲν χαϑαιροῦσαν (ψῆ- 
gor) — τὴν δὲ σωζουσαν. E u- 
rip. Orest. v. 861. καϑεῖλεν ἤ- 
μᾶς. Soph. Antig. v. 975. al. 

ἀλλ᾽ ἡ — διαβολή τε xai 
φϑόνος]ἅ Verissime iudicavit 
Fischerus haec verba etiam 
abesse potuisse, quum praecedat 


» 
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ἃ δὴ πολλοὺς 


x&i ἄλλους καὶ ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἥρηκχεν, οἴμαι δὲ καὶ 


αἱρήσειν" οὐδὲν δὲ OstvOv, μὴ ἐν ἐμοὶ στῇ. 


Ἴσως δ᾽ ἂν οὖν εἴποι τις, Εἶτ᾽ οὐχ αἰσχύνει, ὦ Σώ- 
xpetsg, τοιοῦτον ἐπιτήδευμα ἐπιτηδεύσας, ἐξ οὗ χινδυνεύ- 
εἰς νυνὶ ἀποϑανεῖν ; ᾿Εγὼ δὲ τούτῳ ἂν δίχαιον λόγον ἂντ- 

, e 290 - τὰ e^o, ) m » i » 
είποίμι, ὅτι ÜU καλῶς λέγεις, ὦ ἀνϑρῶπε, εἰ οἴει δεῖν 
D a -— - v iv M 
κίνδυνον ὑπολο) γίξεσϑαι τοῦ ζῆν ἢ τεϑνάναι ἄνδρα, 
ὅτου τι x«i σμιχρὸν OqsÀOg ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐχ ἐχεῖνο μό- 


a. b. Vat. Coisl. sex Vindb., Flor. ἃ. d. ἢ, i. Par. CDEHT. Ang. 


al. tuentur. 


pronomen τοῦτο, quod eandem 
rem iam significat. Adiecta sunt 
autem oratoria quadam  uber- 
tate, ut fit in oppositionibus. 
Similia ad Gorg. p. 521. D. E. 
et Protag. 316. C. annotavimus. 
In proximis quod Cobet. Varr. 
Lectt. p. 300. xa? ante ἀγαϑοὺς 
ἄνδρας deleri vult, minime viro 
docto  nssentiendum putamus, 
Nam πολλοὺς καὶ ἄλλους, etinm 
multos alios, in unam notio- 
nem coarctatur, ut recte deinde 
subiungatur xc) ἀγαϑοῦς, 
conf. Matthiae Gr. 8. 444. 4. 
Nec vero  assensione dignum 
quod Hirschig. fidenter Pla- 
toni obtrusit: πολλοὺς xai xa- 
Aot$ καὶ ày. quo cur recte ca- 
reamtüs, sponte intelligitur. 
οὐδὲν δὲ δεινόν, "uq ἐν 
ἐμοὶ στῇ] h. e. neque vero 
periculum est, ne ego sim 
ultimus, queni damnet in- 
vidia et odium multitudi- 
nis, ut recte interpretatur F'i- 
scherus. Nimirum. mansit in 
metaphora , quoniam praecessit 
αἱρεῖν, dicens, 
Sententia verborum igitur haec 
est: non est metuendum, 
periculum non est, ne ista 
mala calumniae et invi- 
diae non amplius grassen- 
tur, sed in me aliquando 
cessent et conquiescant s. 
desinant. Eodem dicendi genere 


μὴ ἐν ἐμοὶ στῇ. 


Sed ἀνδρός in libris multis deest. 


Sophocl iac, v. 198 sqq. 
ἐχϑρῶν δ᾽ ὕβρις -- δρμᾶται 
ἐμοὶ δ᾽ ἄχος ἔστακεν, ubi liquet 
ἔσταχκεν propter antegressum ὁρ- 
μᾶται dictum esse. lbid. v. 950., 
ubi Tecmessa: οὐκ ἂν τάδ᾽ 
ἔστη τῇδὲ, μὴ ϑεῶν μέτα, non 
hnaeec mala hic constitis- 
sent, s. desiissent, cessavissent, 
diis non iuvantibus, respi- 
ciens ad verba Chori antegressa: 
ἀλλ ἀπείργοι 9609. — De con- 
structione. Phaedon. p. 84. B. 
οὐδὲν δεινόν, μὴ φοβηϑῇ, wbi 
v. annot. 

B. Eív' οὐκ αἰσχύνει 
De ea in interrogationibus ita 
usurpato. ut indicet admiratio- 
nem atque indignationem, v. 
Valcken. ad Phoen. v. 549. 
Viger. p. 395. Buttmann. Gr. 


δεῖν κένδυνον 
ὑπολογίξεσθ'αι -- Criton. 
c. 8. κἂν φαινώμεϑα ἄδικα αὖ- 
τὰ ἐργαζόμενοι, μὴ οὐ δέῃ ὑπο- 
λογίζεσθαι dic! θεὲ ϑνήσχειν δεῖ 
παραμένονταξ "καὶ ἡσυχίαν ἄγον- 
τὰς οὔτε ἄλλο ὁτιοῦν παᾶσχειῖν rid 
τοῦ ἀδικεῖν. Cf. infra p. 98. 
Verba zo? ζῆν ἢ τεϑναᾶναι νὰ 
quam otiosa abiecit Hirschig.; 
quo iure, viderint alii. 
ὅτου τι xal σμικρὸν óge- 
λός ἐστιν Euthyphr. p. 4. E. 
οὐδὲν yàg ἄν μου ὄφελοϑ εἴη. Legg. 
IX. p. 856. C. πᾶς γὰρ ἀνήρ, 
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γον σχοπεῖν, ὅταν πράττῃ τι, πότερον δίχαια ἢ ἄδικα 
πράττει, καὶ ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ ἔργα ἢ κακοῦ. φαῦλοι γὰρ 
ἂν τῷ γε σῷ λόγῳ Ésv τῶν ἡμιϑέων ὅσοιἐν Τροίῳ τετελευ- 
τήχασιν, οἵτε ἄλλοι καὶ ὁ τῆς Θέτιδος υἱός, ὃς τοσοῦτον τοῦ 
κινδύνου χατεφρόνησε παρὰ τὸ αἰσχρόν τι ὑπομεῖναι, ὥςτε 
ἐπειδὴ εἶπεν ἡ μήτηρ αὐτῷ προϑυμουμένῳ᾽ ἔχτορα ἀπο- 
χτεῖναι, εὸς οὖσα, οὑτωσί πως, ὡς ἐγῴμαι, παῖ, εἰ 
τιμωρήσεις Πατρόκλῳ τῷ ἑταίρῳ τὸν φόνον καὶ Exrooe 
ἀποκτενεῖς, αὐτὸς ἀποϑανεῖ" αὐτίκα γάρ τοι, φησί, μεϑ' 


e D - [: n uro d ΄ - " 
ἔχτορα πότμος ἑτοῖμος" 0 δὲ ταῦτ ἀκούσας τοῦ μὲν ϑα- 
D νάτου καὶ τοῦ κινδύνου ὠλιγώρησε, πολὺ δὲ μᾶλλον δεί- 


Cap. XVI. P. 28. B. ὅταν πράττῃ τι] Accessit τὰ ex uno 
Paris, S. Forsterus coniecit ὁ rz; dr πρ., probante Wolfio, Πράτ- 


t&v sic absolute positum non in usu fuit, 


D. τεϑναίην δίκην ἐπιϑ.) V. 


τὴν δίχην, Recte Bodl, 


Vat. Ven. b. alii meliores articulum omittunt. 
τάξῃ 9) ἡγησάμενος] Accessit ἢ ex Bodl. Ven. b. Vind. 1. 


οὐ καὶ σμικρὸν ὄφελος. Criton. 
c. D, εἔ τι xal σμικρὸν ἡμῶν ὄφε- 
ios. v. Hemsterhus. ad Lu- 
cian. Timon. e. 55. Kuster, 
ad Aristoph. Eccles. v. 53. V al- 
cken. ad Herodot. VIII. 68. et 
mea Euthyphron. p. 31. ed. Lips. 

c. xai. ὁ τῆς Θέτιδος 
vió 7 91 Respicitur ad locum liiad. 
o, v. 90 sqq. — zagp&à τὸ αἰ- 
σχρόν τι ὑπομεῖναι, prae 
turpitudinis macula et 
opinione, h. e. ne dicere- 
turmortem Patrocli amici 
aequo animo tulisse, ut 
recte interpretatur Fischerus. 
Nam παρὰ quarto casui iunctum 
comparationem indicat v. Mat- 
thiae Gr. $. 588, c. 

aürí(xa γάρ τοι, Qmoít, 
ue9' Ἕκτορα] Haec quasi 
παρενϑέτως  interponumtur; ut 
cum reliquis verbis non apte co- 
haereant, 

ὁ δὲ ταῦτ᾽ ἀκούσας] Per 
anacoluthiam continuatur oratio, 
diciturque ὁ δὲ ταῦτ ἀχούσας κτλ, 
perinde ac si non antecesserit 
o$r&. ltaque ὁ δὲ cur interpo- 
situm sit, facile apparet. Dein 
Hirschig. cum Mudgio μὴ 


τιμωρῶν pro μὴ τιμωρεῖν edidit, 
nulla certe urgente necessitate, 
siquidem recte dictum est; δϑέ- 
σας τὸ μὴ τοῖς φίλοις τιμωρεῖν. 

b. αὐτίκα — τεϑναέίην 
lliad. σ΄. v. 98. et 104. 

μὴ αὐτὸν οἴει —] Heus- 
dius Specim. crit. p. 12, legen- 
dum putabat o/ov. Quo non 
opus. Nam 47 habet vim inter- 
rogandi, ut saepe, ita ut respon- 
deat nostro: doch nicht etwa, 
quo sic utimur, ut rem negari 
velimus. v. Hermann. ad Vi- 
ger. p. (89. Gregor. Corinth. 
p. 162. et 824 ed. Schaef. Ce- 
terum ne quis cum Heusdio 
Specim, crit. p. 12. scribendum 
arbitretur μὴ οὖν αὐτὸν olet, eo- 
dem modo Gorg. p. 5129. B., 
ubi postquam Socrates Callicli 
respondit, addit haec; μὴ σοὲ 
δοκεῖ κατὰ τὸν δικανικὸν εἶναι; 
Vide ibi Heindorfium. 

ἢ ἡγησάμενοξβ —] Ne cui 
videatur 7 alieno loco intrusum 
esse, sicuti visum est Wexio in 
Annal, Phil. et Paed. Jahnianis 
a. 1856. Fac. X. p. 610., ora- 
tionis tenor in proximis non ser- 
vatur, quum addatur ? ὑπ᾿ dg- 
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σας τὸ Cv κακὸς ὧν xci τοῖς φίλοις μὴ τιμωρεῖν, dU rixa, 
φησί, τεϑναίην δίκην ἐπιϑεὶς τῷ ἀδικοῦντι, ἵνα μὴ ivO δε 
μένω χαταγέλαστος παρὰ νηυσὶ κορωνίσιν, ἄχϑος ἀρούρης. 
“μὴ αὐτὸν οἴει φροντίσαι ϑανάτου καὶ κινδύνου, οὕτω 
γὰρ ἔχει, ὦ ἄνδρες ᾿4Ιϑηναῖοι, τῇ ἀληϑείᾳ" οὗ ἄν τις 
ἑαυτὸν τάξη ἢ ἡγησάμενος βέλτιον εἶναι ἡ vm. ἄρχοντος 
ταχϑῆ, ἐνταῦϑα δεῖ, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ;, μένοντα χινδυνεύειν, 
μηδὲν ὑπολογιξόμενον μήτε ϑαάνατον μήτε ἀλλο μηδὲν 


πρὸ τοῦ αἰσχροῦ. 


Cap. XVII. ᾿Εγὼ οὖν δεινὰ ἄν εἴην εἰργασμένος, 


- 


4. 6. Flor. g. ἢ. Par. ST. 
kero ex Φ.5. Flor. g. Vind. b. 

μήτε ἄλλο μηδὲν) 
Vat. Ven. 1. b. Par. DEST. 
ete om. τι, 


χοντος ταχϑῇ. Volebat enim ora- 
tor dicere ἢ ὑπ᾽ ἄρχοντος xe- 
λευσϑείς, quod profecto rectis- 
sime dicitur, ut Germ. denn 
wo einer sich hingestellt 
hat entweder in der Ue- 
berzeugung, dass es so 
gut sei, oder von einem 
Obern (dem er Gehorsam zu 
leisten hat) dazu befehligt. 
Eandem prorsus orationis for- 
mam habet Demosthen. De 
Rhodior. libert. p. 191. ed. Reisk. 
εἰ γάρ tí που καὶ κεχράτηκε τῆς 
πόλεως βασιλεύς, ἢ τοὺς πονη- 
ροτάτους τῶν Ἑλλήνων πείσας 
7 οὐδαμῶς ἄλλως χεχράτηχεν. 
Vulgo 7 ante ἡγησάμενος aberat, 
quo omisso locus nihil sane la- 
bet insolentiae. Pro βέλτιστον 
quod dedimus βέλτιον, usum lo- 
quendi videntur ignorasse, qui 
superlativum scripserunt. De usu 
comparafivi v. ad Criton. p. 54. 
B. Phaed. p. τῶ. D. et p. 98. E. 

πρὸ τοῦ αἰσχροῦ] Phae- 
don. p. 99. A: εἰ μὴ δικαιότε- 
ρον μην xai κάλλιον εἶναι 
πρὸ τοῦ φεύγειν. Criton. c. 
16: unte παῖδας περὲ πλείονος 
ποιοῦ μὴτε τὸ ζῆν μήτε ἄλλο μη- 


Vind. 1. 4. 6. Flor. a. c. d. g. h. 


M , »» , e , e» » 
ω δ δὴ “ϑηναῖοι, εἰ, ὁτὲ μέν μὲ οἱ ἄρχοντες ἔταττον, 


Dein vulg. βέλτιστον, quod cum Bek- 
correximtus. v. 
V. μήτε ἄλλο τι μηδὲν: 


exeg. 
sed Bodl. Coisl. 


Te- 


δὲν πρὸ τοῦ δικαίου. Vide 
infra ad p. 29. B. De sententia 
cf. Criton, c. 12. extr., ubi agi- 
tur de obedientia patriae legi- 
busque publicis praestanda; et 
Sophocl. Antigon. v. 681: “1ο- 
eds τ᾿ dv ἐν χειμῶνι προϑτετα- 
γμένον μένειν, unde hunc locum 
expressum esse iudicabat Val- 
cken. ad Phoeniss. v. 248. 

Cap. XVII. δεινὰ àv εἴην 
εἰργασμένος] Heindorfius 
ad Gorg. p. 518. Ε.., Ἐργάξεσϑαι 
l. 1. pro ποιεῖν adhibitum, ut 
saepe. Sic Apolog. 
Lachet. p. 200. B.* Non credo. 
Reddiderim haec Germanice sic: 
.Arges nun hátte ich ver- 
übt** (non gethan). 

E. ed, ὅτε μέν ue — τότε 
μὲν οὗ £x. — τοῦ δὲ 0509 
— ἐνταῦϑα δὲ -- ἢ Buttman- 
nus ad Demostlien. Mid. p. 155., 
ubi alios huiusmodi locos col- 
legit, ., Quoties, inquit, apud At- 
ticos per dnplex eiusmodi μὲν 
duplexque δὲ incedit oratio, fa- 
cile quivis sentiat graviorem 
fieri: orationem.** Conf. Mat- 
thiae Gr. Gr. 8. 622. 5. Iso- 
crat. Areopag. 18: παρ᾽ οἷς μὲν 


p. 28. E, 


29 


112 PLATONIS 


οὺς ὑμεῖς εἵλεσϑε ἄρχειν μου, καὶ ἐν Ποτιδαίᾳ xoi ἐν 


^ ^ , , - » P 
'" AuqunóAe καὶ ἐπὶ Δηλίῳ. τότε μὲν ov ἐκεῖνοι ἔταττον 


ἔμενον, ὥςπερ xoi ἄλλος τις, καὶ ἐκινδύνευον ἀποϑανεῖν, 
τοῦ δὲ ϑεοῦ ταάττοντος, ὡς ἐγὼ φήϑην τε xoi ὑπέλαβον, 
φιλοσοφοῦντα με δεῖν ζὴν καὶ ἐξετάζοντα ἐμαυτὸν καὶ 
τοὺς ἄλλους. ἐνταῦϑαὰ δὲ φοβηϑεὶς ἢ ϑάνατον 3 ἀλλο ὁτι- 
οὖν πρᾶγμα λίποιμι τὴν τάξιν. δεινὸν μέντ᾽ ἂν εἴη, καὶ 
ὡς ἀληϑῶς τότ᾽ ἂν με δικαίως εἰςάγοι τις εἰς δικαστήριον, 
ὅτι οὐ νομίζω ϑεοὺς εἶναι ἀπειλῶν τῇ μαντείῳ καὶ 
δεδιὼς ϑάνατον καὶ οἰόμενος σοφὸς εἶναι οὐκ ὦν. τὸ γάρ 
τοι ϑάνατον δεδιέναι, ὦ ἄνδρες, οὐδὲν ἀλλο ἐστὶν ἢ δοχεῖν 
σοφὸν εἶναι μὴ ὄντα " Óoxev γὰρ εἰδέναι ἐστὶν ἃ οὐκ 


Cap. XVII. P. 29. λέποιμι τὴν τάξιν] Sic Vind. 1. 4. 
Flor. c. lh. Ven. b. Par. DS. pro vulg. ἀεύτοιμι. Bodl. λέπδιμι. 
Dein codd. plurimi cum Bodl. pr. δεινὸν τ᾽ ἂν εἴη, omisso μέν. male. 





dorum 


xai τοῦτο πῶς οὐκ dp.) Museb. καί τοι πῶς. 


γὰρ μήτε φυλακὴ μήτε ζημέα τῶν 
τοιούτων καϑέστηκε, μήϑ' αἱ κρί- 
σεις ἀχριβεῖς εἰσι, παρὰ τούτοις 
μὲν διαφϑείρεσθϑαι xal τὰς ἐπιει- 
κεῖς τῶν φύσεων, ὅπου δὲ μήτε 
λαϑεῖν τοῖς ἀδικοῦσι ῥάδιόν ἐστι, 
μήτε φανεροῖς γενομένοις συγ- 
γνώμης τυχεῖν, ἐνταῦϑα δ' ἐξιτή- 
λους γίγνεσθαι τὰς κακοηϑείαξς; 
qui locus huic simillimus est. 
Praeterea tirones advertant mo- 
varietatem ἔμενον καὶ 
ἐχινδίνευον, et Azoiu..—.. Etenim 
indieativus rem spectat, quae vere 
accidit; optativus rem, quae fieri 
posse cogitatur; v, Schaeferi 
Melett, p. 111. 

καὶ ἐν Ποτιδαέᾳα — Ζ1η- 
λέῳ] De Socratis stipendiis v. 
Symp. 219. sqq. Charm. p. 153. 
Lach. p. 181. Laert. II. 22 sqq. 
ibique Menagius; Athenae- 
us V. 15. ibique Casaubo- 
nus; Aelian, V. H. lll 17. 
ibique Kuhnius et Perizo- 
nius; Cicero de Divin. I. 54. 
ibique Davisius, — ϑεοῦ τάτ- 
τοντος, ἢ. e. deo iubente. 


ἄλλο ὁτιοῦν πρᾶγμα) Gra- 
vius paullo est. ὁτιοῦν πρᾶγ- 
ua quam simplex ὁτεοῦν», li- 
cet alibi etiam hoc. usurpatum 
reperiatur. Ex quo sponte ap- 
paret,quo inre Hirschig. πρᾶγ- 
ua abiecerit. |Necvero idem au- 
diendus in proximis est, ubi in- 
vitis libris. omnibus | &/saydyo: 
scribi. et &$ δικαστήριον, ut 
praeter Atticismi usum adiectum, 
deleri iussit. Nam ut esáyew in- 
terdum sine &s δικαστήριον di- 
catur, velut Aristoph. Nubb. 
v. 840., tamen inde non sequi- 


tur, ut plena dictio ubique de- . 


curtanda sit. Dixerunt vero &s- 
άγειν εἰς τὸ δικαστήριον 
etiam Demo sth. p. 1147. 1175. 
Xenoph. Hipparch.. ]. 9 et 
10. Plato Legg. Xl. p.932. 
C, XII. 955. C. 958. C. Gorg. 
p..521. C. etc, ; 
P. 29. ἀπειϑῶν τῇ uav- 
τεέᾳ Videlicet τοῦ ϑεοῦ. 
δοκεῖν γὰρ εἰδέναι -- 
oibev| Plene dicendum erat: 
ἔστι γὰρ ἐκεῖνο (sc. τὸ ϑάνα- 


— πτι πῦῖε 
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οἶδεν. οἷδε μὲν γὰρ οὐδεὶς τὸν ϑάνατον οὐδ᾽ εἰ tvyyavst 
τῷ ἀνϑρώπῳ πάντων μέγιστον ὃν τῶν ἀγαϑῶν, δεδίασι 
δ᾽ ὡς εὖ εἰδότες, ὅτι μέγιστον τῶν χακῶν ἐστι. xci τοῦτο 
πῶς οὐκ ἀμαϑία ἐστὶν αὕτη ἡ ἐπονείδιστος, ἡ τοῦ oleo au 
εἰδέναι ἃ οὐχ οἷδεν; ἐγὼ δέ, ὦ ἄνδρες, τούτῳ καὶ ἐνταῦ- 
ϑα ἴσως διαφέρω τῶν πολλῶν ἀνϑρώπων, καὶ εἰ δή τῳ σο- 
φώτερός του φαίην εἶναι, τούτῳ ἄν, ὅτε οὐκ εἰδὼς ixa— 
γῶς περὶ τῶν ἐν Διδου οὕτω xci οἴομαι οὐχ εἰδέναι. τὸ 
δὲ ἀδικεῖν καὶ ἀπειϑεῖν τῷ βελτίονι, καὶ ϑεῷ καὶ ἀνϑρώ- 
^9, ὅτι χαχὸν χαὶ αἰσχρόν ἐστιν οἶδα. πρὸ οὖν 
τῶν χαχῶν, ὧν οἶδα ὅτι χαχά ἐστιν, ἃ μὴ οἷδα εἰ 
ἀγαϑὰ ὄντα τυγχάνει, οὐδέποτε φοβηϑήσομαι οὐδὲ 


tatum. 


.B. xal àmeieiv] V. 


xal τὸ ἀπειϑεῖν, invitis codd, pluri- 


mis atque optimis. v. ad Phileb. p. 4. 
οὐδέποτε φοβηϑήοομαι V. φοβήσομαι, quod e Stob. 
Eusebio Vat, Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. e. g. h. Par. DS. mu- 


tov δεδιέναι δοκεῖν εἰδέναι à οὐκ 
οἶδεν. De tertia persona οἷδεν, 
propterea, quod in infinitivo δο- 
xeiv aliunde pendente notio pro- 
nominis τινὰ continetur, sine τίς 
posita, h. e. sic, ut τὶς intelli- 
gatur. v. Hermann. ad Viger. 
p. 795. Schaefer. ad Lambert. 
Bos, 476. Porson. ad Eurip. 
Orest. v. 308. et Matth. Gr, 8. 
295.. 9. Charmid. p. 167. B: & 
δυνατόν ἐστι τὸ ἃ οἷδε xal μὴ 


οἷδεν εἰδέναι. Lysid.. p. 212. B. 


De Rep. VI. p. 596. C. Euthy- - 


dem. p.984. 4. Crit. p. 49. C., 
Symp. p. 187. €. 

xal τοῦτο πῶς οὐκ 
ἀμ. xai cumi vi pronuntiandum, 
ut saepe in sententiis opposi- 
tionem continentibus, ubi frustra 
fuere qui xa/ ro: requirerent, v. 
Wolf. ad Leptin. p. 238. Deinde 
τοῦτο Fischerus errore pro 
διὰ τοῦτο positum esse putavit: 
est enim nominativus subiecti; 
de quo v. Matthiae Gr. 440. 
8. et nostra ad Phaedr. p. 245. 
C. Mox verba ἡ τοῦ οἰξεσϑαι εἰ- 


Plat. Opp. Vol. I. P. I. 


Vulg. tenent Turicc. cum cod. Bodl. 


δέναι ita intelligas: quae in eo 
cernitur, ut quis se scire 
opinetur quae non sciat. 
v. Matthiae Gr. $. 375. 

B. τούτῳ ἄν] Intell. φαίην 
εἶναι vel εἴην, Proximum οὕτω 
positum est, quia οὐχ εἰδὼς idem 
significat, quod cszep οὐκ oia. 
Alia ratio est eorum, quae illu- 
stravi ad Philebum p. 135. ed. 
1. Formula τῶν πολλῶν ἀνϑρώ- 
πων ne quem offendet, eodem 
modo infra p. 35. A. Euthyphron. 
p. 4. E. οὐδέ τῷ ἂν διαφέροι 
Εὐθύφρων τῶν πολλῶν ἀνϑρώ- 
πων. Phaedon. p. 65. A. δοκεῖ γέ 
που — τοῖς z04Àloi$ ἀνθρώποις. 
Ibid. p. 81.D. ὥς φασιν οἱ πολλοὶ 
ἄνϑρωποι. Ibid, p. 99. C. ὅϑεν 
καὶ τοῖς πολλοῖς ἀνθϑιραΐποις δοχεῖ, 
Nec tamen Hirsclhig. verecun- 
datus est in talibus v. ἄγϑρωποι 
furca scilicet expellere, non ille 
sentiens formula pleniore. vulgi 
imperitiam aliquanto fortius no- 
tari quam simplici isto οἱ πολλοί. 

πρὸ οὖν. τῶν κακῶν — 
οὐδὲ φεύξομαι] In his go. 
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φεύξομαι. ὥςτε ovÓ εἴ us νῦν ὑμεῖς ἀφίετε, AvvtQ 
ἀπιστήσαντες, ὃς ἔφη ἢ τὴν ἀρχὴν οὐ δεῖν ἐμὲ δεῦρυ 
εἰςελϑεῖν, ἢ, ἐπειδὴ εἰςτῆλϑον, οὐχ οἷόν r& εἶναι TO 
μὴ ἀποκτεῖναί us, λέγων πρὸς ὑμᾶς, ὡς, εἰ διαφευ- 
ξοίκην, ἤδη ἂν ὑμῶν οἱ υἱεῖς ἐπιτηδεύοντες ἃ ΖΣω- 
κράτης διδάσχει πάντες παντάπασι διαρίαρήσονται, ---- 
εἴ μοι πρὸς ταῦτα εἴποιτε 2 Σώκρατες, νῦν μὲν 
viro οὐ πεισίμεϑα, ἀλλ ἀφίεμέν σε, ἐπὶ τούτῳ 
μέντοι, iq? ᾧτε μηχέτι ἐν ταύτῃ τῇ ζητήσει διατρί- 
βειν μηδὲ φιλοσοφεῖν" ἐὰν δὲ ἁλῷς ἔτι τοῦτο πράτ- 


C. Avito ἀπιστήσαντες͵ Steph. ἀπειϑήαντες, Ald. Bas. 1. 
ἀπιϑήσαντες, Bas. 9. cum Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 3. 4. 6. 
Florentinis et ceteris fere omnibus ἀπιστήσαντες, v. ann. 

ἤδη ἂν ὑμῶν --.Νιαφϑαρήσονται) Qui ἄν cum indica- 
tivo futuri iunctum concoquere non potuerunt, scribendum puta- 
runt, quod vulgo legitur, διαφϑαρήσοιντο. Verum indicativum magna 
consensione tuentur Bodi. Vat. Ven. b. Coisl. Vind. 1. 3. 4. 6. Flo- 
rentini omnes, itemque Bekkeri libri praeter Ven. &. et Vind. Y. 
sive 2. ltaque servandum duximus quod codd. meliores omnes 
suppeditarunt. Quanquam cavendum est ne ἂν in talibus cum ipso 
indicativo cohaerere existimetur. Apud Platonem quidem, apud 
quem, quantum sciamus, praeter hunc locum liaec tantum reperiun- 


tur constructionis huius exempla: 


βεῖσϑαι et φεύγειν πρὸ τῶν xa- 
κῶν — ἃ μὴ οἶδα — dictum est 
pro φοβεῖσϑαι μᾶλλον τὰ κακὰ ἃ 
oiüa ὅτι καχά ἐστιν ἢ ταῦτα ἃ μὴ 
οἷδα δἰ ἀγαϑὰ ὄντα τυγχάνει. De 
quo quo usu praepositionis πρὸ 


v. ad p. 28. D 
ere οὐδ᾽ εἴ ue νῦν 
ἀφέδετε -- τὴν ἀρχήν —] 


τὴν ἀρχὴν est prorsus, omni- 
no,  poniturque semper sic, 
ut iusequatur negatio. v. Her- 
mann. ad Sophocl. Antig. 
v. 929, et ad Viger. p. 723. 
Mox ἀποκτεῖναι, ut infra p. 30. 
C. D. E. 81. 4. 35. A. 88. C, 
39. C. D. 41. C. Crit. p. 48. 
C.al. est sententiis damna- 
re mortis, quo sensu ἀποκτεί- 
νειν legitur etiam apud Xe- 
noph. Mem. IV. 8, 5, ubi op- 
ponitur verbo ἀπολύειν.  Prae- 
terea notanda est periodi stru- 
ctura, Nam in protasi ter repe- 
fitum est: δὲ — dgéete, εἴ uou — 


Reipubl. X. p. 615. D. et Phae- 


δἴποιτε, εἰ οὖν ἀφίοιτε, ita ut 
particula οὖν indicet reverti ora- 
tionem ad superiora, de quo vo- 
culae usu vid. Valcken. annot, 
ad N. F. p. 396. Sturz. Lexic. 
Xenoph. III. p. 358. Sch weigh. 
Lexie, Polyb. p. 416. al. Nec 
vero inchoata per ὥςτε οὐδ᾽ εἰ 
structura absolvitur, sed pro- 
pter triplicem  protasis repeti- 
tionem denique relinquitur im- 
perfecta, quandoquidem accom- 
modate ad proxime antegressa 
subiunguntur ista: δἤποιμ ἂν ὑμῖν 
χτλ., quae continent apodosin. 
Cur autem primo dixerit & μὲ 
ἀφίετε, ac deinde usus sit modo 
optativo, eius rei ratio nemi- 
nem, opinor, praeteribit. 


C. Ανύτῳ dzaivortgoavtes] 
᾿Απιστεῖν, ἄπιστος, ἀπιστία, di- 
cuntur non tantum de iis, qui 
non credunt, qui non ha- 
bent fidem aliis,verumetiam 
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των, &zOÜGvs' εἰ οὖν με. ὅπερ εἶπον, ἐπὶ τούτοις 
ἀφίσιτε, εἴποιμ᾽ ἂν ὑμῖν, ὅτι ᾿Εγὼ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες 
᾿ϑηναῖοι, ἀσπαζομανι μὲν xoci φιλῶ, πείσομαι δὲ 
μᾶλλον τῷ ϑεῷ ἢ ὑμῖν, καὶ ἕωςπερ ἂν ἐμπνέω καὶ 
οἷός τε ὦ, οὐ μὴ παύσωμαι φιλοσοφῶν xoci ὑμῖν πα- 
ραχελευιόμενός T& xoi ἐνδεικνύμενος ὅτῳ ἂν ἀεὶ ἐντυγ- 
χάνω ὑμῶν, λέγων οἷάπερ εἴωϑα, ὅτι, (à ἄριστε ἀν- 
δρῶν, AOqvoiog ὧν, πόλεως τῆς μεγίστης καὶ εὐδο- 
κιμωτάτης εἰς σοφίαν xol ἰσχύν, χρημάτων μὲν οὐχ 
αἰσχύνει ἐπιμελούμενος, ὅπως σοι ἔσται ὡς πλεῖστα, 


don. p. 61. C. Symp. 222. A. res aliter habet. Ac videtur ἂν ne 
hoc quidem loco cum διαφϑαρήσονται connectendum esse, si qui- 
dem existimare licet, scriptorem quum dicere voluisset: 707 dv 
ὑμῶν οἱ υἱεῖς ἐπιτηδεύοιεν ἃ Σωκράτης διδάσχει, καὶ πάντες παντά- 
πασι ,διαφϑαρήσονται, mutato structurae tenore posuisse participium. 


De ἄν ,cum indicativo futuri constructo disputant Hermann. De 


Part. ἄν Libr. l. c. 8. Rostius Gr. Gr. 
et 601 sq. ed. 4. p. 611. f. ed. Y. Matthiae Gr. 8. 


Bernhardy Synt. p. 391. 


S. 190. 6. c. f. p. 598. 
599. et 


D. ὦ ξλδυσε, κα DAD ἀσπαΐξ} o om. Bodl. Ven. II. 


Vind. b. Par. C.D.S 


T. non praeter usum. 


μᾶλλον τῷ ϑεῳ] Sic optimi codd. cum Bas. 2. et Euseb. 


Vulgo erat τῷ ϑεῷ μ. 


οὐ μὴ παύσωμαι q.] V. παύσομαι, quod e Bodl. Vat. Ven. 


de iis, qui aliis non parent, 
non morigerantur et obse- 
quuntur propterea, quod 
iis negant fidem. Docte de 
hoe verbo disseruerunt Val- 
ckenar. ad Herodot. Vl. 108. 
Fischerus ad h. l. p. 113. 
Heindorf. ad Theaetet. ὃ. 11. 
Sie ἀπιστεῖν positum etiam Legg. 
XII. p. 941. C. et al. 

ἐφ᾽ gre — φιλοσοφεῖν] 
De hac constructione v. Matth. 
8. A19. a. Rost. 8. 125. 8. not. 
19. Pro ἐν ταύτῃ ζητήσει Hir- 
schig. scripsit in ἐν ταύτῃ τῇ 
ἐξετάσει col. p. 28, E. 23. B. 
98. A. Non opus, opinor. 

D. ἀσπάζομαι μὲν καὶ 
φιλῶ] ᾿Ασπάζεσϑαι est ali- 
quemsalutare ita, ut eum 
amplectaris; φιλεῖν saluta- 
re aliquem ita, ut eum o s- 
euleris. H. 1. significant haec 
verba: grato laetoque ani- 


mo vestram humanitatem 
et clementiam amplector 
atque veneror. Lysid. p. 217. 
B. ἀναγχάξεται δὲ γε σῶμα διὰ 
νόσον ἰατρικὴν ἀσπάζε ds xai φι- 
λεῖν. Legg. IIT. 689. A. τὸ δὲ 
zorngóv xal ἄδικον δοκοῦν εἶναι 
φιλεὶ τε καὶ ἀσπάζεται. De sen- 
tentia verborum: πείσομαι δὲ 
μᾶλλον τῷ ϑεῷ conf. vocem 
Petri Actt. Apostol. 5, 29. 

xal évieixviuevos] Idem 
verbi usus est e, IX. extr. τῷ 
ϑεῷ βοηϑῶν ἐνδείχνυμαι, ὅτι 
οὐκ ἔστι σοφός. 

εἰς σοφίαν xal ἰσχύν] 
Voc. ἐσχὺν non de potentia, sed 
de animi magnitudine et fortitu- 
dine accipiendum esse egregie 
docuit Fischerus. Nam ver- 
ba sequentia docent ἐσχὺν op- 
poni eurae et studio divitiarum, 
honoris, laudis. Ceterum eodem 
modo De Rep. VI. p. 494. C. 


8. 


80 


116 PLATONIS 


xci δόξης καὶ τιμῆς, φρονήσεως δὲ xoi αληϑείας καὶ 
τῆς ψυχῆς, ὅπως ὡς βελτίστη ἔσται, οὐκ ἐπιμελεῖ 
οὐδὲ «ρυντίζεις; καὶ ἐάν τις ὑμῶν ἀμφιςβητήαῃ χαὶ 
φῇ ἐπιμελεῖσϑιαι, οὐκ εὐϑὺς ἀφήσω αὐτὸν οὐδ᾽ ἄπειμι, 
αλλ ἐρήσομαι αὐτὸν xai ἐξετάσω καὶ ἐλέγξω, καὶ ἐάν 
μον μὴ δοχῇ κεχτῆσϑαι ἀρετήν, φάναι δέ. ὀνειδιῶ, 
ὅτι τὰ πλείστου ἄξια περὶ ἐλαχίστου ποιεῖται, τὰ δὲ 
φαυλότερα περὶ πλείονος. ταῦτα καὶ νεωτέρῳ καὶ 
πρεσβυτέρῳ, ὅτῳ Gv ἐντυγχάνω, ποιήσω, xci ξένῳ 
x«i ἀστῷ, μᾶλλον δὲ τοῖς ἀστοῖς, ὅσῳ μοὺυ ἐγγυτέρω 
ἐστὲ γένει. ταῦτα γὰρ κελεύει ὁ ϑεός, εὖ ἴστε. xot 
ἐγὼ οἴομαι οὐδέν πω ὑμῖν μεῖζον ἀγαϑὸν γενέσϑαι 


a. b. E, Vind. 1. 2. 5. Par. BCHTTg. Flor, a. i. Angel. mutatum. 
Nam sib Dawesii de aoristo l. in lioc structurae genere 
ubique repudiando dudum explosum est. Aoristus recte ponitur; cf. 
ad Pliaed. p. 66. B. Mox ἐπιμελούμενος Bodl. Ven. b. Flor. e. g. 
h. Vind. 1. 4. 6. Zitt. Par. STg., quod Atticistis minus probatur. 
Sed v. quae monuit fiuttm. Gr. Ampl ὃ. 114. s. v. uéio coll. 
Protag. p. 926. A. Pnaedon. p. 115. B. al. Vulgo erat ἐπιμελόμενοξ. 


P. 806. ὅσῳ μου ἐγγυτέρω ἑστὲ γέν οι} V. μοί, quod 
ex Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. d. h. Par. DST. mutz- 
tum. Nam aut dicendum erat uo: ἐγγ. &. Wet aut μου £yy. 


&. yévei: tertia ratio loquendi consuetudini adversatur. Hipp. mai. 


μεγάλης πόλεως dw. 

E. ὅτι τὰ πλείστου ἄξια) 
Hirschig. μὲν post τὰ inseruit, 
Male. Neque enim haee oratio- 
nis membra tanquam paria inter 
se opponuntur, sed alterum al- 
teri subiicitur, hoc sensu: ex- 
probrabo ipsi hoc, quod 
quae plurimi faciendasint, 
nihili faciat, quum dete- 
riora minoris aestimet. 
Itaque verum quidem est, quod 
criticus scripsit, membra per 
μὸν ---- δὲ iuncta quavis fere pa- 
gina reperiri, quod vel pueruli 
sciunt; sed praecipitato iudicio 
inde eollegit, ubique ita scriptum 
esse oportere, sicubi fieri posse 


* videatur. 


P. 30. xai νεωτέρῳ 
ποιήσω] De rariore hac eon- 
struetione v. Matth. ὃ. 415. 
obs. 1, Bernhardy Synt. p. 
129. Buttm. $. 120. 2. ὃ. Rost. 


Gr. in us. schol. 8. 160. not, 5. 
coll. Viger. p. 289. 

μᾶλλον δὲ rois dotois, 
ὅσῳ Lov éyy.] Eodem modo 
p.99. D. c. 30. med. xai χαλε- 
πότεροι ἔσονται, ὅσῳ νεώτεροί 
εἰσι, i. e. τοσούτῳ qai. Gorg. p. 
458. A μεῖξον γὰρ αὐτὸ ἀγα- 
ϑὸν ἡ ἡγοῦμαι, ὅσῳπερ μεῖξον ἀγα- 
ϑόν ἐστιν αὐτὸν απαλλαγῆναι χα- 
χοῦ τοῦ μεγίστου ἢ ἄλλον dzai- 
λάξαι. Xenoph. Cyrop. I. 3, 
14. Aristoph. Nubb. v. 1415. 
ed. Wolf. Addimus etiam De 
republ. V. p. 472. A. ὅσῳ ἄν, 
ἔφη, τοιαῦτα πλείω λέγῃς, ἧττον 
ἀφεϑήσει ὑφ᾽ ἡμῶν, ubi ante 
ἧττον intelligas τοσούτῳ. Ibid. 
VIII. p.568. C. Lysid. p. 906. 
A. ul Cf. Rost. Gr. n 97. 
not. 12. Ac prorsus sic etiam La- 
tini. Liv. II. 51. Quo plures 
erant, maior caedes fuit. 
Ovid. Epist. IV. 19. Venit 
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ἐν τῇ πόλεε ἢ τὴν ἐμὴν τῷ ϑεῷ ὑπηρεσίαν. οὐδὲν 


γὰρ ἄλλο πράττων ἐγὼ περιέρχομαι ἢ πείϑων ὑμῶν 
χαὶ νεωτέρους χαὶ πρεσβυτέρους μήτε σωμάτων ἐπιμε- 
Asics μήτε χρημάτων πρότερον μηδὲ οὕτω σφόδρα, 
ὡς τῆς ψυχῆς, ὕπως ὡς ἀρίστη ἔσται, λέγων, ὅτι οὐκ 
ἐχ χρημάτων ἀρετὴ γίγνεται, ἀλλ δξ ἀρετῆς χρήματα 
καὶ τάλλα ἀγαϑὰ τοῖς ἀανϑρώποις ἅπαντα καὶ ἰδίᾳ 
xci δημοσίῳ. εἰ μὲν οὖν ταῦτα λέγων διαφϑ ίρω τοὺς 
νέους, ταῦτ᾽ ἂν εἴη βλαβερά" εἰ δέ τις μὲ φησιν ἄλλα 
λέγειν ἢ ταῦτα, οὐδὲν λέγει. πρὸς ταῦτα, 
ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι, ἢ πείϑεσϑε ᾿Μνύτῳ, ἢ μή, καὶ 


, m 
(αίην ἂν, 


. 804. D: μοι τυγχάνει ἐγγύτατα γένους or. 
ὃς d» ἐγγυτάτω Led Me ἢ λόγῳ ὥξςπερ γένει. 


lor. ad Lys. p. 21. ed. 


Lachet, p. 187. E: 
Alia dabit 'T'ay- 


μηδὲ οὕτω og 00 i V. μήτε χρ. πρόταρον μήτε ἄλλου τινὸς 
οὕτω σφόδρα, quod e Bodl. Vat, Ven. b. Vind, 1. 4 6. Flor. d. g. 


h. Par. Ds'T. mutatum. 
Ven. b, Par. D.S T. Flor. h. 
Videtur tamen melius retineri, 


Dein vocem ὅτε post λέγων om. Bodl. 
Eam 


uncis secluserunt "Turicenses, 


B. xal τάλλα ἀγαϑά] Sie codd. ferme omnes praeter. Par. 


E., qui cum Steph. καί τἄλλα τάγαϑά habet. Pro vulg. ἡ dget7 
γίψν. scripsimus, omisso articulo, ἀρετὴ yíy., ut est in Bodl. Vat. 
Veu. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DST. 

amor gravius, quo serius;  schig. quod verba: ὅπως os 
euius generis plurima exempla ἀρ. ἔσται sciolo alicui deberi 
collegeruntquoslaudaviad Rud- ^ censet, nugas istas non mora- 
dimanni Institutt. linguae Lat. ^ mur. 

T: f.p 104. xai τἄλλα ἀγαϑ'ὰ rois 


τῷ eo ὑπηρεσίαν] No- 
men verbale dativo iunctum, ut 
Euthyphr. p. 14. D: ὑπηρεσία 
vois ϑιεοῖς, et aliis locis innume- 
ris; v. ad Euthyphr. p. 13. D. 


et 15. A. Phileb. p. 16. C. Mat-- 


thiae Gramm. $. 390. conf. ad 


οὕτω σῳ ὁδρα] 
Quod μηδὲ post μήτε infertur, 
adduntur haec tanquam novum 
orationis membrum. Gramma- 
tico alicui deberi videtur, quod 
vulgo editum est μήτε ἄλλου τι- 
νὸς οὕτω σφόδρα. Ceterum efie. 
XXVI. extr.- οὐκ fo0' ὃ τι 
μᾶλλον — πρέπει οὕτως ὡς τὸν 
τοιοῦτον ἄνδρα ἐν πρυτανείῳ σι- 
τεῖσϑαι, ubi vide annot, Hir- 


ἀνθρώποις ἅπαντα] Ferri 
non potest quod vulgo legeba- 
tur, καὶ τάλλα τἀγαθά, quod si- 
gnificaret: et reliqua omnia, 
videlicet ea, quae bona 
et utilia hominibus sunt. 
Nam totius loci rationibus ad- 
versatur. Ceterum Engelhard- 
tum, qui repetiti articuli usum 
exemplis confirmari non posse 
putabat, meliora docebunt P o p- 
po de Elocut. Thucyd. p. 201. 
et Bornemann. ad Xenoph. 


Apolog. p. 33. 
δὲ μὲν οὖν — διαφϑεῖ: 
Qo —, ταῦτ᾽ dv εἴη fà] 


De hac constructione dixi ad 
eap. XII extr. 
ἢ πείϑεσϑε--- ἢ uy] Gorg. 


Ρ 
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ἢ ἀφίετε, ἢ μὴ ἀφίετε, ὡς ἐμοῦ οὐχ ἂν ποιήσοντος 
ἄλλα, οὐδ᾽ εἰ μέλλω πολλάχις τεϑνάναι. 

Cap. XVII. Μὴ ϑορυβεῖτε, ὦ ἄνδρες ᾿4Ιϑηναῖοι, 
ἀλλ᾽ ἐμμείνατέ μοι οἷς ἐδεήϑην ὑμῶν, μὴ ϑορυβεῖν 
ἐφ οἷς «v λέγω, αλλ ἀκούειν" καὶ γάρ, ὡς ἐγὼ oi- 
μαι, ὀνήσεσϑε ἀχούοντες. ne γὰρ οὖν ἄττα Uuiv 
ἐρεῖν xai ἄλλα, ἐφ᾽ οἷς ἴσως βυησεσϑε" ἀλλὰ μη- 
δαμῶς ποιεῖτε τοῦτο. EU γὰρ ἴστε, ἐὰν ἐμὲ ἀποχτεί- 
γητε τοιοῦτον ὑντα, οἷον ἐγὼ λέγω, οὐχ ἐμὲ μείζω 


7 ἀφίετε, ἣ μὴ ἀφίετε] V. 
Vat. 


ἑμοῦ κτλ. Sed μὲ om. Bodl. 
d. g. h. Par. DST. iidemque ἀφίετε iterant. 
ganter. 
Cap. XVII. C, 
b. Par. D.S.T. 


xai ἢ dgeré ue, T μή, ὡς 
Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. 
Utrumque satis ele- 


ὦ ἄνδρες 'A0.] ὦ om. Bodl, Ven, IL. Vind. 


οὐδὲν ἂν βλάψειεν] Sic codd. optimi atque plurimi pro 


vulg. οὐδὲν βλάψει. 


p. 476. D. 7 φάϑι 7 μὴ ἃ ἐρω- 
τῶ. lbid. p. 475. E. De Rep. Y. 
p. 415. B. τοῦτο δὴ φάϑι, ἢ μή. 

οὐκ ἂν ποιήσονέος] Par- 
ticipium futuri cum ἂν iunctum, 
sicubi per optativum, addita ea- 
dem particula, explicari potest, 
nihil habet insolentiae, Schae- 
fer. ad Gregor. Corinth. p. 66. 
Reisig. de dv particula p. 102. 
Heindorf, ad Phaedr. p. 268. 
Matth. $. 598. d. Klotz. ad 
Dewar. De part. Vol. 11. p. 
153 sqq. Quod praecedit πρὸς 
ταῦτα, interpreteris: in Bezie- 
hung darauf,demnach; ha- 
rum rerumhabita ratione, 
quo. circa. 

οὐδ' εἰ μέλλω πολλάκις 
τεϑνάναι) h. e. auch nicht 
wenn ich vielmal soll des 
Todes sein. Nam Graeci, 
quum moriendi tristitiam  gra- 
viter indicare volunt, ipsum mor- 
tis statum et conditionem no- 
minant pro eo, quod illum an- 
tecedit. Crito init. ] τὸ πλοῖον 
ἀφῖκται ἐκ Ζ]ήλου, ov δεῖ ἀφι- 
xouévov τεϑνάναι με; quod gra- 
vius dictum est quam ἀποϑ»νή- 


gxet» pe. Ibid. p. 52. C. ὡς οὐκ 
ἀγανακτῶν, ρβ δέοι τεϑνάναι σε. 
Infra p. 38. D. πολὺ μᾶλλον αἱ- 
ροῦμαι ὧδε ἀπολογησάμενος τε- 
ϑνάναι ἢ ἐκείνως ζῆνο p. 89. E. 
οὔπω ἔρχομαι ol ἐλϑόντα je bei 
τεϑνάναι. p. 41. A. ἐγὼ μὲν γὰρ 
πολλάχις ἐϑέλω τεϑνάναι, εἰ ταῦτ᾽ 
ἐστὶν ἀληϑῆ. Cf. Demosth. 
Philipp. IV. p. 138. De rebus 
Chersones. p. 102. De Coron. 
p. 901. πῶς οὐκ ἀπολωλέναι πολ- 
λάκις ἐστὲ δίκαιος; De μέλλω 
praesenti, futuro et praeteritis 
iungi solito v. Dorvill. ad 
Charit. p. 221. ed. Lips. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 145 sqq. 

Cap. XVIII. C. μὴ 2ogv- 
f eite] Accedit Socrates ad aliud 
quid. Docet enim damnationem 
suam atque mortem non sibi, 
sed civitati Atheniensium da- 
mno et detrimento fore; abso- 
lutionem et vitam emolumento 
et utilitati. In qua parte ae- 
que mirari licet viri constantiam 
et fortitudinem atque dicendi li- 
bertatem cum ironia illa con- 
iunctam, qua per totam vitam 
in disserendo uti solebat. Enim- 
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βλάψετε ἢ ὑμᾶς αὐτούς. ἐμὲ μὲν yet οὐδὲν ἂν βλάψειεν 
οὔτε Μέλητος οὔτε Ἄνυτος. οὐδὲ γὰρ ἂν δύναιτο" οὐ γὰρ 
οἴομαι ϑεμιτὸν εἶναι ἀμείνονε ἀνδρὶ ὑπὸ χείρονος 
βλάπτεσϑαι. ἀποχτείνειε μέντ᾽ ἂν ἴσως, ἢ ἐξελάσειεν, 
ἢ ἀτιμάσειεν. ἀλλὰ ταῦτα οὗτος μὲν ἴσως οἴεται καὶ 
ἄλλος τίς που μεγάλα χαχά, ἐγὼ Ó οὐκ οἴομαι, ἀλλὰ 
πολὺ μᾶλλον ποιεῖν ἃ οὗτος νυνὶ ποιεῖ, ἄνδρα ἀδί- 
κως ἐπιχειρεῖν ἀπυκτιννύναι. νῦν οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿4ὅη- 
ναῖοι. πολλοῦ δέω ἐγὼ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολογεῖσϑαι, 
ὥς τις ἂν οἴοιτο, ἀλλ ὑπὲρ ὑμῶν, μή τι ἐξαμάρτητε 


D. οὐ γὰρ οἴομαι V. 
plurimorum codicum. 

OvVI0S μὲν 
constantissime tuentur. 
mus cur, . 


μή τι ἐξαμάρτητε] V. τι deerat, 
b. Vind. 4., reddiderunt. 


Bodl. Vat. Ven. 
vero vere Cicero Socratem ἃ 
Platone in iudicio eapitis ita 
introduci caussam suam defen- 
dentem arbitratur, ut non sup- 
plex aut reus, sed magister aut 
dominus videatur iudicum. 


D. οὐ γὰρ οἴομαι ϑεμι- 
τὸν εἷναι) h. e. neque enim 
legibus divinis eonsenta- 
neum esse ac fieri posse 
puto; v.ad p. 21. B. coll. Xenoph. 
Oecon, II, 5 et 11. Deindedpe- 
νον diebel dictum est pro vulg. 
ἀμείνω ἄνδρα, quia haec cum 
ϑεμιτὸν εἶναι coniunguntur. At- 
traetionis genus ad Gorg. p. 
518. E. Reip. HI, p. 407. C. I. 
p. 949. B. Phaedr. p. 242. B. 
illstravimus. € eterum senten- 
tiam praestantissimam multi po- 
stea celebrarunt, maxime Stoici : 
v.Seneca De Constant. c, 1. D a- 
visius ad Cic. De N. D. II. 
66. Maxim. Tyr. II. p. 24. W y t- 
tenbach. ad Plut. Mor. p. 415. 
E. Fischer. ad ἢ, . — Mox 
ἀποκτείνειν rursus est facere, 
ut quis morte damnetur 
atqueinterficiatur: ἐξολαύ- 
νειν facere, ut quis multe- 
tur exsilio et urbe eiicia- 


οἶμαι, contra fidem optimorum et 


ἔσω] V. μὲν aberat, quod optimi quique libri 
Omiserunt tamen rursus "furicenses, nesci- 


quod optimi codd., ut 


tur: ἀτιμάζειν facere, utquis 
velomnem civitatem amit- 
tat velcerte maxima etprae- 
cipua civitatis commoda 
atque iura. Quanquam pro 
ἀτιμάσειεν fortasse ex Stob. Serm. 
V. 196. reponendum est ἀτιμώ- 
0&&r, Sicuti suasit Bastius 
ad Longin. Rhetor. p. 190. at- 
que scripsit nuper Herman- 
nus. De his poenarum generi- 
bus apud Athenienses usitatis- 
simis v. Meier. et Schoe- 
mann. Process. Att. p. (40 sqq. 
Seloemann. Antiquitatt. Juris 
publ, Gr. &. LX. p. 285 sq. 

ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον) Intell. 
οἴομαι μέγα, xaxór, unde pendet 
ἐπιχειρεῖν ἀποχτ., quod Hir- 
schig. ponpennia in ἐπιχειρῶν 
commutavit. 

πολλοῦ δέω ἐγώ) De hac 
constructioue verbi δέω v.H eind. 
ad Theaet. p. 364. Matthiae 
Gr. $. 211. et 355. 

μή τι éf£au. -— καταψη- 
piaduevot]| h. e. netemere 
repudietis hoc Apollinis 
beneficium, vobis tribu- 
tum, qui me iussit vos ob 
errores et vitia castigare 
atque ad virtutis studium 
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"egt τὴν τοῦ ϑεοῦ δόσιν ὑμῖν ἐμυῦ καταψηφισάμενοι. 
ἐὰν γὰρ ἐμὲ ἀποχτείνητε, οὐ ῥῳδίως ἄλλον τοιοῦτον 
εὑρήσετε, ἀτεχνῶς, εἰ καὶ γελοιότερον εἰπεῖν, προςχεί- 
μενον τῇ πόλει [ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ) ὥςπερ inno μεγάλῳ 
μὲν χαὶ γενναίῳ, ὑπὸ μεγέϑους δὲ νωϑεστέρῳ καὶ 
δεομένῳ ἐγείρεσϑαι ὑπὸ μυωπός τινος" οἷον “δή μοι 
δοχεῖ ὁ ὥεὸς ἐμὲ τῇ πόλει προςτεϑειχέναι, τοιοῦτόν 


τινα, ὃς ὑμᾶς ἐγείρων χαὶ πείϑων xci ὀνειδίζων ἕνα 


E. ἐὰν γὰρ ἐμὲ ἀπολτείνητε] Sic recte libri meliores 


pro μὲ 


uon temere. suspectavit. 
petitum. 


τῇ πόζει ὑπὸ τοῦ Deo] Verba ὑπὸ ror ϑεοῦ Hirschig. 
Est interpretamentum magistelli ex sqq. 


νωϑεστέρῳ͵ Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. 


cohortari. Dativus ὑμῖν pen- 
det ex nomine δόσις, de quo 
loquendi genere v.ad cap.IX.extr. 
E. dzegvOS, εἰ “καὶ ye- 
λοιότερον -- | In his ἀτεχνῶς 
pertinet ad προβχείμενον τῇ πο- 
ἀξι XtÀ. neque corrigendum est 
cum Luzacio Orat. de Socra- 
te cive p. 86. εὑρήσετε (dteyvos 
εἰ xal εἰπεῖν) προσκείμ. De voc. 
ἀτεχνῶς in comparationibus po- 
sito v. ann. ad Ion. p. 534. D. 
Politic. p. 277. C. Phaedon. p. 
90. C. supra p. 18. Ὁ. 
cQoSxeí(uEevov τῇ πόλει 
Horum verborum interpretatio 
pendet e voc. μύωπος, quod et 
calcaria significat et taba- 
num, ἢ. e. genus muscae ma- 
ioris, iumenta infestantis et con- 
citantis, de quo v. praeter Fi- 
scherum ad h. 1 Boisson. 
ad Aristaen. p. 710. et Blom- 
field. Gloss. ad Aeschyl. Prom. 
v. 583. Quod si calearia intel- 
ligis, id quod fecerunt Fici- 
nus, Serranus, Wolfius, 
Schleiermacherus,alii, com- 
"parat se Socrates equiti vel au- 
rigae, qui reipublieae, tanquam 
equo euidam magno ae generoso, 
sed tardo illi et pigro, quasi 
ineumbat eumque aculeis et cal- 
caribus excitet atque instiget. 


Sin tabanum cogitas, Socrates 
ait civitatem, tanquam equum 
aliquem magnum et generosum, 
sed tardum et pigrum, a se 
quasi asilo quodam excitari et 
coneitari. Sententiam ipsam ubi 
spectamus, etiamsi primo adspe- 
ctu non multum referre videa- 
tur, hoc an illo modo verba in- 
terpreteris, tamen re diligentius 
considerata, posteriorem expli- 
cationem praeferendam: esse fa- 
ciie intelliges. Nam primum ur- 
banitati et ironiae Socraticae 
parum videtur esse consenta- 
neum, si ille dieat se universae 
eivitatis salutem curare tanquam 
aurigam vel equitem, qui equum 
ignavum instiget: multo facetius 
et urbanius se cum musca com- 
parat, quae equum tarde ince- 
dentem  lacessat et  concitet. 
Quippe ita admonitiones, qui- 
bus utebatur, quia plerisque 
erant ineratae et molestae, ve- 
rissime cum aeuleis comparan- 
tur, quibus Athenienses ad ho- 
nesta appetenda et ad mala fu- 
gienda instigentur. Deinde illa 
sententia nihil habet insoliti at- 
que ridiculi: altera haec longe 
est mirabilior magisque ridicula, 
ut recte praemittantur verba: 
δὲ καὶ γελοιότερον sineiv. Deni- 


Pr 
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ἕχαστον οὐδὲν παύόμαι τὴν ἡμέραν ὅλην πανταχοῦ 
προφχαϑίζξων. τοιοῦτος οὖν ἄλλος οὐ ῥᾳδίως ὑμῖν γε- 
νήσεται, ὦ ἄνδρες, ἀλλ ἐὰν ἐμοὶ πείϑησίγε, φεύμεσθὲ 
μου. ὑμεῖς Ó ἴσως ταχ ἂν ἀχϑόμενοι, ὥςπερ οἱ νυ- 
σταάζοντες ἐγειρόμενοι, χρούσαντες ἂν μὲ, πειϑόμεγοι 


) , € ^, » ) "n - M 3 D 
Avvro, 0gÓiug ἂν ἀποχτείναιτε, εἶτα τὸν λοιπὸν βίον 


^v 3 S » js D » t ^ 
χαϑεύδοντες διατελοῖτ ἂν, εἰ μὴ τινα αλλὸν O0. DOG 
ὑμῖν ἐπιπέμιψειε κηδόμενος ὑμῶν. ὅτι Ó ἐγὼ τυγχάνω 


. h. Parr. Ὁ5Τ. Vulgo νωϑροτέρῳ, quod ortum ex interpretatione. 
Gira Band quidem certe vos Atticis vindieant. 
AES ol. Make ἂν ἀποκτείναιτε)] V. ἀποκτείνητε, quod 
e Bodl. Ven. b., aliis, correctum. 
τὸν λοιπὸν Bíov] V. τὸν λοιπὸν χρόνον, quod e Bas, 2. 
Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. l. Par. ΒΗ Β΄. aliis muta- 
tum. Bodl. χρόνον superscriptum habet, quae vulgata olim lectio fuit. 


que verba προθχεῖσϑαι, zQoSte- τινα προξβχείμενον τ. π., id non 
Suiuxévat et προθχαϑίζειν, de difficile est ad explicandum. 
equite dicta, multas habent dif- ^ Etenim praemisso illo vocabulo 
fieultates; de tabano intellecta ^ comparatio multo durior nimis- 
faeillima sunt ad explicandum. , que ridicula visa esset: quare 
Etenim istud προξχείμδνον τῇ mitigat eam et lenit praemissis 
πόλει neutiquam simpliciter si- 115 verbis, quae quasi pedeten- 


gnifieat: additum, datum οἷ- timducant adeam similitudinem, 
vitati a deo, quae est inter- — qua uti constituerat. Unum ta- 
pretum sententia; sed zQgosSxei- men restat quod moveat dubita- 


σϑαι comprehendit notionem — tionem. Importune enim inter- 
premendi et urgendi, ita positum videtur ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, 
ut Latine reddere possis: in- | quod quum imaginis elegantiae 
cumbentem urgere, de quo mirum quantum officiat, tum 
usuverbi v. Thomas Mag. s. etiam propterea otiosum est, 
v. εὖ Sturzi Lexic. Xenoph. quod deinde demum declarat, 
T. HI. p. 725. Quod sicuti de se a deo civitati monitorem et 
animalibus alialacessentibus alibi ^ instigatorem datum esse. ltaque 


quoque dietum reperitur,ita non- —. Hirschigii consilio verba un- 
dum vidi locum, in quo de au- cis seclusi. — νωϑεστέρῳ est 
riga vel equite usurpetur. Ean- βραδυτέρῳ, Suidà interprete. 
dem fere explicationem habet oiov δή μοι — τοιοῦτόν 


verbum προθκαϑίζων, quo αὐ τινα] In his τοιοῦτόν τινὰ per 
Socrates ad eam, quam antea appositionem, quam vocant, ad- 
adhibuerat, imaginem respiciens. ^ ditum est pronomini οἷοι, quo 
Denique quod interponitur ver- facilius quae sequuntur subiungi 
bum προϑτεϑεικέναι, id et ipsum — possent. 

sententiae isto modo acceptae P.31. ὑμεῖς δ᾽ l'oo$— Qa- 
plane aecommodatum est; con- δέως ἂν ἀπονγτδίναιτε), De 
gruit enim egregie cum :os- lic participiornm cumulatione 
κδίμενο» et προβχαϑίζων. ltaque — v. quae diximus ad cap. XIV.extr. 
omnia sane plaaa sunt. Nam Wolfius: At vos, offensi 
quod non dictum est: δὲ xai ye- forsitan, velut dormitan- 
λοιότερον εἰπεῖν, ὥςπερ μύωπά tes quum excitantur, me 
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ὧν τοιοῦτος, οἷος ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τῇ πόλει δεδόσϑαι, 
ἐνθένδε ἂν χατανοήσαιτε᾽ οὐ γὰρ «vOQwnivo ἔοικε 
τὸ ἐμὲ τῶν μὲν ἐμαυτοῦ ἁπάντων ἠμδληχέναι καὶ 
ἀνέχεσϑαι τῶν οἰκείων ἀμελουμένων τοσαῦτα 105 
ἔτη, τὸ δὲ ὑμέτερον πράττειν así, ἰδίᾳ ἑκάστῳ προς- 
ἰόντα, ὥςπερ πατέρα ἢ ἀδελφὸν πρεσβύτερον, πείϑοντα 
ἐπιμελεῖσϑαι ἀρετῆς. χαὶ εἰ μέν τοι τι ἀπὸ τούτων 
ἀπέλαυον χαὶ μισϑὸν λαμβάνων ταῦτα παρεκελευόμην, 
εἶχεν ἂν τινα λόγον" νῦν δὲ ὁρᾶτε δὴ xci αὐτοί, ὅτι 
οἱ χατήγοροι τἀλλα πάντα αἀναϊσχύντως οὕτω χατη- 
γοροῦντες τοῦτό γε οὐχ οἷοί τε ἐγένοντο ἀπαναισχυν- 
τῆσαι, παρασχόμενον μάρτυρα, ὡς ἐγώ ποτέ τινὰ ἢ 


Β. εἶχεν ἄν τινα λόγον). Bod! Ven. b, Flor. g. ἢ. Vind. 6. 
Par. DST. εἶχον. Quanquam εἶχεν defendi potest eo, quod subie- 
ctum est αὐτό, ut Lacliet, p. 96. π᾿ n 62. D. 'Fheaet. p. 187. 
C. Legg. Vl. p. (58. n. 159. B. 


ἀναισχύντως οὕτω] V. bus ἀναισχύντως, quod mutavi 


e Bodl. Ven. b, Vind. 1. 
ἀναισχύντως habet τόνωσιν. De 


256. E. Euthyphr. p. 5 €. 


4. 6. Flor. g. h. 


Par. DST. Nimirum 


οὕτω postposito v. ad Phaedr. p. 


C. xai πολυπραγμον ὦ] Bodl. Vind. 1, 4. 6. Flor. g. h. 


ferietis, atque Anyto ob- 
sequuti, temereoccidetis: 
posthac reliquum tempus 
perdormiscetis, nisi quem 
alium deus vobis utiserit, 
cura permotus vestri, 
Etiam his verbis respicitur ad 
superiorem comparationem et si- 
militudinem. — Unde explicatio- 
nem habet zgovsw, quod usur- 
patur de animalibus vel corni- 
bus vel pedibus ferientibus ac 
pulsantibus, ut miremur Her- 
mannum in his haerentem et 
προύσαντες mutantem in ὀρού- 
garre$, quod si non omnino a pe- 
destri sermone, at certe ab hac 
orationis Platonicae simplicitate 
alienum est, Ceterum unus Any- 
tus quod hic memoratur neque 
etiam Meleti aut Lyconis men- 
tio fit, coram iudicibus ille unus 
maxime verba fecisse videtur. 
v. ad p. 18. B. coll. p. 29. B. 
et 36. A 


οἷος ὑπὸ τοῦ 92. — ὃ εδ ὁ- 
σϑαι v. Matth. $. 479 et 
535. Plerumque sequitur infiuiti- 
vus activi, 

D. οὐ yàg ἀνϑρωπίνῳ 
ἔοικε h. e. non videtur 
esse consilii et arbitrii 
humani.' Nam homines qui- 
dem ipsi potius suas res quam 
alienas agunt, suae, non aliorum 
saluti consulere student: et ne- 
gligentia'rei familiaris etiam apud 
Athenienses turpis ponebatur, v, 
Nep. Themist. 2. Fische- 
rus. — ᾿ἀνϑρώπινον quia 
plerumque humanae imbecillita- 
tis adiunctam habet siguificatio- 
nem, non dubito equidem, quin 
locus sic interpretandus sit: S u- 
perare enim videtur na- 
turam humanam, cuius 
fere ea est imbecillitas, 
utsuis qu isque rebus uni- 
ce studeat. De ἀνέχεσϑιαι cum 
genitivo constructo v. Coray 
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ἐπραξάμην μισϑὸν ἢ ἤτησα. ἱκανὸν γάρ, οἶμαι, ἐγὼ 
παρέχομαι τὸν μάρτυρα, ὡς ἀληϑῆ λέγω, τὴν πενίαν. 

Cap. XIX. Ἴσως ἂν οὖν δόξειεν ἄτοπον εἶναι, 
ὅτε δὴ ἐγὼ ἰδίᾳ μὲν ταῦτα ξυμβουλεύω περιιὼν xci 
πολυπραγμονῶν, δημοσίᾳ δὲ οὐ τολμῶ ἀναβαίνων εἰς 
τὸ πλῆϑος τὸ ὑμέτερον ξυμβουλεύειν τῇ πόλει. 'ov- 
του δὲ αἴτιόν ἔστιν ὃ ὑμεῖς ἐμοῦ πολλάκις ἀκηχόατε 
πολλαχοῦ λέγοντος, ὅτι μοι ϑεῖόν τι χαὶ δαιμόνιον 
γίγνεται [φωνή], ὃ δὴ καὶ ἐν τῇ γραφῇ ἐπικωμῳδῶν 
Μέλητος ἐγράψατο. ἑμοὶ δὲ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐχ παιδὸς 
ἀρξάμενον, φωνή τις γιγνομένη, ἢ ὅταν γένηται, αεὶ 
ἀποτρέπει μὲ τούτου, ὃ ἂν μέλλω πράττειν, προτρέπει 


et alii quidam πολυπραγμονῶ. 


Sed verum esse participium ex eo 


patet, quod in sqq. solum ξυμβουλεύειν repetitum est. 
D. γίγνεται [govzy]] Istud φωνή, quanquam omnes libri 
pertinaciter tenent, tamen adeo importune hic intrusum est, ut me- 


rito a viris doctis in glossematis suspicionem vocatum sit. 
ctum temere ex consequentibus est. 


Inve- 
Mox ἀποτρέπει ue τοῦτο pro 


τούτου Bodl. Vind. 1. 6. Par. D.S. Flor. g. h., et pr. Ven. b. ad 
quod Bodl. in marg. σημείωσαι διὰ τὴν σύνταξιν. 


παγκάλως γέ uod] δὲ μοι vett. 


omnibus. 


ad lIsocrat. p. 47. et p. 100. 
Creuzer. ad Proclum p. 101. 
mea ad Phileb. p. 15. Matth. 
ὃ, 358. coll. 550. Mox ne quis 
cum Cobeto scribendum putet 
xal εἰ μέν τι ἀπὸ t, Parmenid. 


p. 161. A. εἰ μέν τοι μηδὲ τὸ 
ἕν — δεῖ οὐδέν, εἰ δὲ τὸ ὃν 
ἐχεῖνο κτλ. 


ἀπαναισχυντῆσαι pudo- 
re deposito agere; pudo- 
rem exuere, Quod noli in 
ἐπαναισχυντῆσαι, insuper im- 
pudenter facere, mutare. 
Est enim dictum elegantissime. 


C. ἐγὼ παρέχομαι τὸν 
μάρτυρα] Ne in articulo of- 
fendas, verba ita sunt intelligen- 
da: ó μάρτυς, ὃν παρέχομαι, U 
πενία, ἱκανὸς μάρτυς ἐστὶν, ὡς 
ἀληϑὴ λέγω. De re v. p. 23. C. 
ibique ann. 

Cap. XIX. D. ézixono- 
δῶν ἐγράψατο] Respicit So- 


editt, invitis eodibus fere 


crates ad verba ἀντωμοσίας, Ἔτερα 
δέ δαιμόνια c.. XIX. ᾿Επικωμῳ- 
δεῖν autem est ridere, no- 
tare, ut κωμῳδεῖν et διακωμῳ- 
δεῖν idem valent quod διασύρειν, 
σκώπτειν, χλευάζειν. v. Pollux 
IX. 148, Caussa est, quia in 
comoedia vetere vitia hominum 
describebantur et homines quasi 
notabantur. Fischerus. Usum 
loqueudi docte illustravit Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 174. 

ἀεὶ ἀποτρέπει — οὔπο- 
rte] lisdem paene verbis rem 
narrat in Theage p. 128. D. cf. 


'jnfra c. XXXI. De daemonio re- 


tinente ac prohibente v. etiam 
Phaedr. p. 249. B. C. Theaet. 
p. 151. A. Alcib. I. 108. A. 194. 
C. Xenoph. Mem. IV. 8, 5. 
Impulisse illud subinde etiam ad 
haec vel illa facienda testatur 
Xen. Mem. l. 1, 4. IV. 8, 2. 
8]. Cicero de Divin. I. 54. 
Sed confer de his Prolegomena. 
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ἔστιν ὦ μοι ἐναντιοῦται τὰ πολι- 


τιχαὰ πράττειν. χαὶ παγχάλως γέ μοι δοχεῖ ἐναντιοῦ- 


aet i 


λαι ἐπεχείρησα. πράττειν τὰ 
λαι ἂν ἀπολωλῃ καὶ οὔτ᾽ 


εὖ γὰρ ἴστε, ὦ ἄνδρες ᾿᾿᾿Ιϑηναῖοι, δἰ ἐγὼ πά- 


πολιτικὰ πρα) 
ἂν ὑμᾶς Pre οὐδὲν 


439» ἢ , , bU » € ? , 
OUT ἂν ἐμαυτὸν. καί μοι μὴ αχϑεσῶε λέγοντι ταλη- 


0n' 


ἀπολώλη--ὠφελήκη] 


toni sane frequentatam quoniam hic Bodl. 
b. ultimae syllabae correctione prodit, 


oU γὰρ ἔστιν ὅςτις ανϑιρώπων σωϑήσεται οὔτε 
26.25 » » , Magos 
ὑμῖν οὔτε ἄλλῳ πληϑεῖι οὐδενὶ 


γνησίως ἐναντιούμενος 


Hanc plusquamperfecti formam Pla- 


a pr. m. offert et Ven. 
non dutigevia vt loco vulg. 


ἀπολώλειν et ὠφελήκειν reeipere, cfr. ad c. VIII. 
E. xaé uot μὴ &72.] Herm. de coai. καὶ uj uot ἄχϑ.. 


P. 32. 


TQ. τὰ πολιτικὰ πράγμα- 
rà] Addit nunc πράγματα, quia 
rem effert gravius. Est autem 
πράττειν τὰ πολιτικὰ πράγματα 
dietio non minus proba quam 
quod vulgo dictum est πράττειν 
tà πολιτικά: quanquam aliter 
visum est. critico novitio, qui 
πράγματα  eliminandum — duxit. 
Gorg. p. D14. A. πράξαντες τῶν 
πολιτικῶν πραγμάτων. 


zalat d» dmzoà — οὐαὶ 
ἂν Du. OQ. — οὔτ᾽ dv éuav- 
τόν} Ne quis scribendum putet 
οὔτ᾽ αὖ ἐμαυτόν, in disinnetione 
membrorum. particulae ἂν repe- 
titio est longe frequentissima. 
Phileb. p. 43. A. δῆλον δὴ τοῦ- 
τό γε, ὦ Σώκρατες, ὡς οὔτε 
ἡδονὴ γίγνοιτ᾽ ἂν ἐν τῷ τοιούτῳ 
ποτέ, οὔ τ᾽ ὧν τις λιί'πη; ubi frustra 
οὔν αὐ τις λύπη conieci. Xe- 
noph. Hier. V. 9. ἄνευ γὰρ τῆς 
πόλεως οὔτ᾽ ἂν σώζεσθαι δύναι- 
το οὔτ᾽ ἂν εὐδαιμονεῖν, ubi recte 
Zeuniws alterum ἂν ex Iun- 
tina restituit. Sophocl. Antig. 
v. 69. 185. 682. 896. Oed. Tyr. 
v.1297. conf, ad Gorg. p. 475. E. 
Ceterum mireris Cobetum su- 
periore illo πάλαι eiecto scri- 
bendum putasse; sb ἐγὼ ἐπεχεί- 
Qno«. κιλ. Quasi vero Socrates 
non hoc dicat: si dudum eo- 


τὸν τῷ ὄντι uayovuerov] Articulum τὸν vulgo 


natus essem ad rempubli- 
cam accedere, etiam du- 
dum periissem. ] 


P. 382. καὶ εἰ μέλλει oJ 
z0.] Herm. ad Viger. p. 832* 
Kai εἰ est etiam si: et xe 
refertur ad ipsam conditionem 
eamque indicat non certam esse: 
etiam tum, si, Quare x«i & 
usurpatur de re, quam sumi 
tautum a nobis ut veram indi- 
camus; non de re, quam esse ve- 
ram indicamus,ad quod exprimen- 
dum adhibetur εἰ καί, τὶ ἃ ἢ qu am. 
Contra εἰ καὶ est etsi, et xai 
conditioni. postpositum non ad 
εἰ refertur neque conditionem 
ipsam indicat incertam esse. 
Quare εἰ καί, quanquam, rem 
ita esse, ut dicitur, significat. 
Sed usurpatur etiam εἰ καὶ sic, 
ut non sit etsi, sed si etiam, 
id est, ut καὶ non cum &, sed 
cum aliquo eorum vocabulorum, 
quae sequuntur, coniungi debeat. 
Idque ipsum Latini saepe per 
etiam si significant. Ex lioc 
praecepto explicanda sunt etiam 
quae Valckenar. ad Xenoph. 
Mem. IV. I, 1. Wolfius ad 
Sympos. p. 37. Gottleberus 
ad Menex, 8. 2. Heind. ad 
Gorg. p. 509. A. collegerunt, 
quo probarent x«i εἰ et δἰ xai 
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x«i διαχωλύων πολλὰ ἄδικα καὶ παράνομα ἐν τῇ 
πόλει γίγνεσϑαι, ἀλλ ἀναγκαῖόν ἔστι τὸν τῷ ὄντι 
μαχούμενον ὑπὲρ τοῦ δικαίου, xci εἰ μέλλει ὀλίγον 
χρόνον σωϑήσεσϑαι, ἰδιωτεύειν, ἀλλὰ μὴ δημοσιεύειν. 

Cap. XX. Μεγαλα δ᾽ ἔγωγε ὑμῖν τεχμήρια πα- 
ρέξομαι τούτων, οὐ λόγους, ἀλλ᾽ ὃ ὑμεῖς τιμᾶτε, 
ἔργα. ἀχούσατε δή μου τὰ ἐμοὶ ξυμβεβηκότα, ἵν᾽ 


»e-T [z , * EY [4 , 1 / 
εἰδῆτε, ὅτι οὐδ᾽ ἂν ἑνὶ ὑπειχάϑοιμι παρὰ τὸ δίκαιον. 


“ 


neglectum debemus codd. optimis atque plurimis. 


Bodl. enotatus est. 
Cap. XX. 


Nec tamen e 


ἀκούσατε δή μου τὸ gol ξυμβεβ. V. dxov- 


σατε δή μοὶ τὰ ἕ,, quod e Bodl Ven. b. Flor. bh. Par. DS. 


mutatum. 
habent. 


dici promiscue, Omnino autem 
tenendum: x«i & sempere habe- 
re gradationem, ut sit adeo si, 
ut ἢ. L, ubi καὶ maxime ad ὁλέ 
yov χρόνον pertinet, ita ut hoc 
dicatur: adeo tum, si breve 
tantum tempus salvus et 
incolumis futurus sit, εἰ 
x«i antem ea gradatione carere 


atque simpliciter esse etsi, 
quanqua m. 

Cap. XX. οὐ δ᾽ dw» ἑνὶ 
ὑπεικάϑοιμι — | De verbis 


in ἄϑειν, ὕϑειν κι 7. À. exeun- 
tibus disputarunt  Ruhnken. 
ad 'l'im. Gloss. p. 87. Valcke- 
nar, in Epp. ed. Tittm. p. 156 
sq. Hermann. ad Soph. Oed. 
Col. v. 1019. Elmsleius ad 
Eurip. Med. v. 186. Buttmann. 
Gramm. Ampl. Vol. |. 8. 112. 
19. p. 61 sq. ed. 2., ubi etiam 
Lobeck. suum expromsit de 
iis iudicium. Sed hi omnes de 


una maxime eorum analogia 
quaesiverunt: longius processit 
Im. Herrmannus Prof. Er- 


fordiensis celeberrimus, qui in 
Progr. De verbis Graeco- 
rum in aOswv, eOrw et υϑεῖιν 
exeuntibus. Erfordiae, 
18329. 4. etiam vim et potesta- 
tem eorum exploravit. |. Quod 
quidem ita fecit vir doctissimus, 


Mox. vett, editt. ὑπείκοιμι, quod soli Flor. e Ven. 5. 


ut nobis quidem sententiam suam 
plane probaverit, Docuit autem 
argumentis certissimis ' primura 
hoc, falsam esse sententiam 
Eimsleii ad Med. v. 186 et 
ad. Soph. Oed. Col. v. 1015. 
contendentis verba: ἀμυνάϑειν, 
διωκάϑειν, εἰχάϑειν, εἰργάϑειν. 
in aoristis esse numeranda ideo- 
que in ultima infinitivi syllaba 
circumflexu notanda; haec enim 
verba esse potius praesentia 
authhypotacta , nec pro aoristis 
usquam usurpari solere, —Prae- 
terea vero etiam demonstravit 
vim et potestatem illorum ali- 
quantum differre a significatione 
verborum primitivorum, quando- 
quidem semper denotent actio- 
nis quandam intentionem, vel in 
diuturnitate vel in perpetuitate 
vel in virium contentione aliqua 
conspicuam. Ex quo perspicuum 
fit esse ea utique intensiva. 
Confirmatur res exemplis Plato- 
nicis planissime. Veluti hoe loco 
recte priore loco ὑπεικάϑοιμι 
scriptum est, quoniam Socrates 
graviter significat consiliorum 
suorum pertinaciam, qua ita fu- 
turum sit, ut nemini cuiquam 
concedat; quod secus est in 
consequentibus, ubi recte μὴ 
ὑπείκων dicitur. Gorg. p. 483. Ai. 
σὺ τὸν νόμον ἐδιώχαϑες est: 
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δείσας Üaverov, μὴ ὑπείκων δὲ ἅμα χαὶ ἅμ᾽ ἂν 


ἀπολοίμην. 
αληϑὴ δέ. 


- t e) ^ , 

ἐρῶ δὲ ὑμῶν φορτικὰ μὲν xci δικανιχά, 
, T » Ὁ - / 

᾿Εγὼ γαρ, ὦ ἄνδρες ᾿Ιϑηναῖοι, ἄλλην 


, D , , , *3 - , , 
μὲν ἀρχὴν οὐδεμίαν πώποτε ἠρξα ἐν τὴ πόλει, ἐβού-- 


er ων 
Qua χαν ἂμ 


ἂν ἀπολοίμην Sic optimi codd. 


καὶ ἀπολοίμην Vibd. 2.3. Flof. D, € LL 


Sed ἅμα 


Coisl. Angel. Ven. 4-5. 


Par. E. H. et pr. Ven. 6. Par. B. alii etiam καὶ omittunt. v. ex- 


plicatt, Hermann. nuper edidit: 


ὑπ. δὲ ἃ ἅμ᾽ ἂν xai ἀπολ. 


B. ὦ ἄνδρες 4.9.) Bodl. Ven. b. Vind, b. 1. 4. Flor. d. g. 


legem urgebas, quo designa- 
tur studii contentio. Euthyphr. 
p. 15. D: ἄνδρα πρεοβύτην na- 
τέρα διωκάϑειν φόνου aptissime 
dicitur de eo, qui cupide et 
pertinaciter patri intendit actio- 
nem, qualis homo ibi describi- 
tur. De Rep. 1]. p. 375. A. 
ἐλαφρὸν πρὸς τὸ αἰοσϑανόμενον 
διωχάϑειν, ubi male vulgo διώ- 
κεν, Ad hunc locum conferas 
Soph. Oed. T. v. 659. Oed. 
Col. v. 1174. 1324. Antig. v. 
1108. 1114. ΕἸ. v. 1020. 'Trach. 
v. 1198... quibus locis εἰκάϑειν 
reperitur, et Oed. Col. v. 1330, 
ubi exstat παρεικάϑειν, Electr. 
v. 9689., quo loco item legitur 
ὑπεικάϑοιμι., — DeindeFische- 
rus rectissime defendit. vulga- 
tum: μὴ ὑπείκων δὲ ἅμα καὶ 
ἅμ᾽ ἂν ἀπολοίμην, sic, ut prius 
ἅμα dicat pertinere ad ὑπείκων, 
alterum vero ad ἀπολοέμην. Quo- 
circa ἅμα recte censet gemina- 
tum esse, ut in illis: ἅμ᾽ ἔπος 
ἅμ᾽ ἔργον et quae sunt similia, 
de quibus v. intpp. ad Viger. 
MIE 2,264 et Xenoph. Cyr. 
Ml, 5: ὅρα, μὴ ἅμα τὲ εὖ 
ποιήσῃς καὶ. ἅμα οὐ φίλον νο- 
μίσωσιν. Nimirum Socrates si- 
gnifieat, sese statim ut non 
obtemperaverit voluntati 
Atheniensium, protenus 
etiam esse interiturum, 
h. e. idem tempus fore sui in- 
teritus, quo illis non sit mori- 
geraturus. loc qui non satis 
perspexerunt critici, ii locum 
temere sollicitaverunt. 
φορτικὰ μὲν xai duxavi- 


καὶ Φορτικά sunt gravia et 
molesta; deinde arroganter 
dicta, ut quae fere aliis mo- 
lesta sunt. Hesychius: φορ- 
TixÀ* τὰ γελοῖα. — Διχανικὸς 
est dicentarius, ut Gloss. 
vett. interpretantur, causidi- 
cus, Quoniam vero causidici 
rem augere, exornare, etiam 
insolenter dicere solent, hinc 
factum est, ut δικανεκὰ  dice- 
rentur argute et callide 
exornata, auribus gravia, 
insolentia, ut 'Theaet. p. 198. 
E. Lucian. Somn, 17. ὡς μα- 
κρὸν τὸ ἐνύπνιον χαὶ δικανικόν, 
Vulgo vertunt forensia, iu- 
diciaria: sine sensu, Praeter. 
rectam rationem Hermannus 
de coniectura sua scripsit καὶ 
οὐ δικανικά. 

Β. d exü οὐδεμίαν — 
$e5«] h. I. nullum unquam 
magistratum gessi. — Dein- 
de βουλεύειν significat esse 
de senatu quingentorum, 
ut saepe alias. Ex his quingen- 
tis legebantur quinquageni, 
qui senatui per XXXV. dies 
praeessent: qui quidem dicti 
sunt πρυτάνεις, Ex horum au- 
tem numero rursus singulis heb- 
domadibus decemviri sorte le- 
gebantur. qui praesiderent se- 
natui. Hi dicebantur πρόεδροε, 
eorumque princeps vel ἐπιστά- 
τῆς vel ἐπιστάτης τῶν προέδρων, 
ut ap. Aeschin. adv. Ctesiph. 
p. 980. T. IL, vel “ἐπιστάτης 
ἐν τῷ δήμῳ, ut Xenoph. Mem. 
I. 1, 18., vel ἐπιστάτης ἐν ταῖς 
ἐκκλησίαις, ut Memor. IV. 4, 2. 
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Asvoa δέ’ 


καὶ ἔτυχεν ἡμῶν ἡ φυλὴ 4Avrioyie πρυτα- 


ψνεύουσα, ὅτε ὑμεῖς τοὺς δέχα στρατηγοὺς τοὺς οὐκ 
ἀνελομένους τοὺς ἐκ τῆς ναυμαχίας ἐβούλεσϑε ἀϑρό- 
οὐς κρίνειν, παρανόμως, ὡς ἐν τῷ ὑστέρῳ χρόνῳ 


h. om. voc. ἄνδρες, ut mox p. 33. C. p. 34. D. p. 36. B. p. 31. 
A. Sed ea omissio ex scripturae compendio orta est, de quo Y. 
Commentar. critt. δή Opera Plat. ed. Lips. Vol. Xl. p. 33. 


ἐβούλεσϑε) V. ἐβουλεύσασθε, quod e Bodl. 


Ven. b, Vat. 


Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DSTT. emendatum. 


v. Schoemannus de Comi- 
tiis Atheniensium cap. VII. 
Et Socrates quidem tum fuit 
ἐπιστάτης tribus suae, Antio- 
chidos, quum ageretur de prae- 
toribus publice puniendis, In 
quo munere quo modo se ges- 
serit, memoriae proditum est a 


Xenophonte Hellen. I. 7, 14. 


15. 38. --- Intelliguntur autem 
decem praetores (tot enim bello 
coorto creabantur), qui Lace- 
daemonios ad Arginusas insulas 
a. 404. ἃ. Chr. Olymp. 93. 5. 
pugna navali vicerunt, Qui qui- 
dem quum ipsi caesos sepeliri 
non curassent, sed reliquissent 
ταξιάρχας, qui eos sepelirent, 
publice accusati et capitis con- 
demnati sunt, v. Xenoph. II. 
cc. Lysias c. Eratosth. p. 72. 
ed. Brem, Plat. Men. p. 243. 
C. Diodor. Sic. XIII. 16 sqq. 
et 97 sqq. Ceterum num omnes 
morte multati perierint, de eo 
v. Valckenar. ad Xenoph. 
Mem. I. 1, 18. p. 316. ed. 
Schreid. — — ἀναιρεῖσθαι, 
corpora mortuorum tolloe- 
re, ut sepeliantur, ut sae- 
pe. — τοὺς ἐκ ναυμαχίας 
dictum est pro τοὺς ἐν ναυμα- 
χίᾳ. Nam in formulis ex arti- 
culo et nominibus, quibus prae- 
positio aliqua praemissa est, 
compositis ea ponitur :praeposi- 
tio, quam poni iubet ingenium 
et natura verborum, quae for- 
mulis illis addita sunt. Quae 
sunt verba Fischeri ad Phae- 
don, c..22. p. 16. D., ubi vide 
quae ipsi monuimus. 


ἡμῶν ἡ φυλὴ ᾿Αντιοχές] 
lEixspectabas ἡ ᾿“ντιοχίς, articulo 
iterato, quemadmodum corrigi 
voluit Schaefer. ad Demosth. 
Appar. T. IL p.386. Sed mu- 
tationem  dissuadent talia, Me- 
non, p. T0. B. oí τοῦ σοῦ ἑταί- 
gov ᾿“Πριστίππου πολῖται “Ἔαριο- 
οαῖοι, Plhaedon. p. DY. Δ. τῶν 
πολιτῶν Φλιασίων οὐδείς, in qui- 
bus item nomen proprium sine 
articulo adiicitur. Cave autem 
glossema esse putes, quoniam 
quae tribus ea fuerit, iudicibus 
non potuerit esse incognitum. 
Nimirum | Plato hoc legentes, 
non audientes, docere voluit. v. 
ad p. 28. E. Quamquam nec 
haec intacta reliquerunt critici, 
qui nuper in Platone ubique 


᾿ glossemata odorari coeperunt. 


ἀθρόους κρίνειν) h. e. de 
omnibus simul sententias 
ferre, μιᾷ ψήφῳ (v. Memor. 
I. 1, 18.), quum leges iuberent 
de singulis seorsum, κρένεεν δίχα 
ἕκαστον, ut ait Xenophon. 
Hellen. I. extr. v. Schoeman- 
nus l. c. p. 205. Itaque ad- 
ditur: παρανόμως, 1 6, παρὰ 
τοὺς νόμους, ut loquitur Xe- 
noplh. Mem. I, 1, 18. IV. 1, 
2. Est autem adverbium per 
se seorsum accipiendum, iudi- 
cium significans de superioribus ; 
unde recte interpunctione seiun- 
gitur. Sic εἐκότως, δικαίως, ἀδί- 
ἄως. de quibus v. ad Lachet. 
p. 1883. B. Legg. XII. 948. B 


ὡς ἐν τ. Vot, χρ. — ἔδοξε] 
Xenoph. Hellen. 1. 7, 12. καὶ 
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πᾶσιν ὑμῖν ἔδοξε. τότ᾽ ἐγὼ" μόνος τῶν πρυτάνεων 
ἠναντιώϑην ὑμῖν μηδὲν ποιεῖν παρὰ τοὺς νόμους, 
καὶ ἐναντία ἐψηφισάμην" καὶ ἑτοίμων ὄντων ἐνδεικνύ- 
vaL us xci ἀπάγειν τῶν ῥητόρων, καὶ ὑμῶν χελευόν- 
των χαὶ βοώντων, μετὰ τοῦ νόμου χαὶ τοῦ διχαίου 
μην μᾶλλόν μὲ δεῖν διακινδυνεύειν ἢ μεϑ᾽ ὑμῶν 
γενέσϑαι μὴ δίκαια βουλευομένων, φοβηϑέντα δὲε- 
cuóv ἢ ϑάνατον. χαὶ ταῦτα μὲν ἦν ἔτει δημοχρα- 


τουμένης τῆς πόλεως, 


᾿ἔπειδὴ δὲ ὀλιγαρχία ἐγένετο, 


καὶ ἀπάγειν τῶν Q.] ὕπαγειν, quod e Bodl, Vat, a. b. sex 
Vindobb., Florentinis omnibus, aliis plurimis correctum, v, annot, 


opus. 
D. ϑανάτου μὲν μέλει] 
omnes pro vulg. μὲν 9. p. Dein 


οὐ πολλῷ χρόνῳ ὕστερον μετέ- 
μελε τοῖς AO nvatoic, 

ἠἡναντιώϑην) Nolnit enim 
populum in suffragia mittere, v. 
Xenoph. Mem. IV. 4, 2. Hel- 
len. 1. 7, 9—16. Quod ipsum 
etiam clarius significatur verbis 
his: καὶ ἐναντία ἐψηφισώμην, 
quae Hermann. tanquam iue- 
ptum interpretamentum damna- 
vit. 

ἑτοίμων ὄντων -- τῶν ῥη- 
roQov] Verba ἐνδεικνύναι. et 
ἀπάγειν significent aliquem in 
aliquo facinore deprehen- 
sum ad magistratus con- 
tinuo deferre (ἐνδεικνύναι 
et abducere (ἀπάγειν), quo 
puniatur: quae quidem actio 
ἔνδειξις dicta est et ἀπαγωγή. 
Quomodo altera ab altera dif- 
ferat, disputatur in ^ opere 
Schoemanni οὐ  Meieri: 
der Attische Process p. 
224 sqq. Ceterum legendum esse 
ἀπάγειν pro vulg, ὑπάγειν, quod 
defendere conatus est Fische- 
rus, docent ii loci, in quibus 
ἔνδειξις et ἀπαγωγὴ coniungun- 
tur. Demosthen, adv, Lep- 
tin. p. 504. 24 ed, Reisk.: εἶναι 
δὲ καὶ ἐνδείξεις καὶ dnayoyds. 
Contra Τἰπιοογαὶ, p. 145. οὐδ᾽ 
ὅσων ἔνδειξίς ἐστέ τινι ἢ ἀπα- 


Ἐπειδὴ δὲ ὀλιγαρχ. Heind. coni. δὸ καὶ ὀλιγαρχία. Non 


Sic Bodl. Ven. b. et meliores 
Bekker. ;» cum Par. E. dele- 


yoyu, TQoctyfyoant! ἂν ἐν τοῖς 
νόμοις, τὸν ὁ ἐνδειχϑέντα ἢ 
ἀπαχϑέντα 'δησάντων ob ἕνδεκα 
ἐν τῷ ξύλῳ Adv. '" heocrin. p. 
18395. 9. ἐάν τις ποιῇ τὰ τῶν 
συκοφαντούντων, ἔνδειξιν αὐτῶν 
εἶναι χαὶ ἀπαγωγήν, Ῥήτορες 
sunt oratores, qui, etsi non ge- 
rebant magistratum, tamen, quia 
populi libidinibus inserviebant, 
et poterant plurimum et omnia 
audebant. v. Hermann. Anti- 
quitatt. publ. 8. 171. coM. $. 
199. et supra ad p. 23. E. 

C. οἱ τριάκοντα -- μετα- 
πεμψάμενοί μὲ πέμπτον 
«αὐτόν Nam victis Atheniensi- 
bus a Lysandro ad Aegos 
flumen et occupata urbe a l|. 
Olymp. 94. constituti ab eo sunt 
triginta tyranni, qui vocantur 
nunc oé τριάκοντα, πὲ ἢ, |. et 
ap. Xenoph. Mem. IV , 4, 3., 
nunc zQuixovrx πάντων ἄρχοντες 
αὐτοχράτορες. ut ap. Platon. 
ep. Vll, nunc o£ περὲ Κριτέαν, : 
ut ap. Laért. |l. 24. Reliquo- 
rum nomipa sunt ap. Xen. Hi- 
stor. VI. 3, ὃ. Fischerus. — 
πέμπτον «)róv,lh. e, me 
cum quatuor aliis. Xen. 
Hellen. 2, 17. ἠρέϑη — δέκατος 
αὐτός, h. e. ipse cum novem 
aliis, Thucyd. 1. 46. πέμπτος 





APOLOGIA SOCRATIS. P. 32. St. 129 
ob τριάζχοντα αὖ μεταπεμψάμενοί μὲ πέμπτον αὐτὸν 
εἰς τὴν ϑόλον προςέταξαν ayaysv'ix Φαλαμῖνος 
zléovra τὸν “Σαλαμίνιον, ἵν᾿ ἀποϑάνοι" ote δὴ xoi 
ἄλλοις ἐκεῖνοι πολλοῖς πολλὰ προζέταττον, βουλόμε- 
vot ὡς πλείστους ἀναπλῆσαι αἰτιῶν. τότε μέντοι ἐγὼ 
οὐ λόγῳ, ἀλλ᾽ ἔργῳ αὖ ἐνεδειξάμην; ὅτι ἐμοὶ ϑανά-: 
TOU μὲν μέλει, εἰ μὴ ἀγροιχότερον ἦν εἰπεῖν, οὐδ᾽ 
ὁτιοῦν, τοῦ δὲ μηδὲν &üuxov μηδ᾽ αἀνόσιὸν ἐργαζε- 
σϑαι, τούτου δὲ τὸ πᾶν μέλει. ἐμὲ γὰρ ἐχείνη ἡ 


vit. Sed loquitur Socrates perinde ac si rem non enuntiaret, 
quam tamen enuntiat. Similiter Euthyd. p. 283. EK. Quanquam 
alibi in talibus utique reticetur ἐστίν, Supra c. 18: εἰ καὶ γελοιό- 
τέρυν εἰπεῖν, Gorg. p. 486. C: εἴ τό καὶ ἀγροικότερον εἰρῆσθαι. 
Ibid. p. 508. E: καὶ & ἀγροικότερόν τὸ εἰπεῖν ἐστιν. 





αὐτός. ubi Schol. ἀντὲ τοῦ αὐ- 
τὸς μετ᾽ ἄλλων τεσσάρων. Lo- 
quendi genus illustravit Dor- 
vill. ad Charit. p. 262. ed. 
Lips. cf. Matth. S. 467. n. 8. 
Fuit autem in eorum numero 
etiam | quidam  Meletus, teste 
Andocid, De Myster. p. 46. 
ed. Reisk. Sed is Meletus di- 
versus fuit ab eo, qui Socra- 
tem accusavit. De re Lysias 
adv. Agorat. p. 106. Brem. ἔστε 
piv γὰρ τοὺς ἐκ Σαλαμῖνος τῶν 
πολιτῶν κομεσθέντας οἷον ἤσαν 
καὶ ὅσοι, καὶ οἵῳ ὀλέϑρῳ ὑπὸ 
τῶν τριάκοντα ἀπώλοντο. ]dem 
c. Eratosthi. P. Ti. ὁ δὲ — ἐλ- 
ϑὼν μετὰ τῶν Mio ul εἰς 
Σαλαμῖνα καὶ Ἐλευσῖνα δὲ τρια- 
κοοίους τῶν πολιτῶν ἀπήγαγεν 
εἰς τὸ δεοσμωτάριον καὶ μιᾷ ψή- 
qo αὐτῶν ἁπάντων ϑάνατον κα- 


τεφηφίσατο. Xenoph. Hell. Ἢ, 
9, 99. 


εἰς τὴν 90oAov] Fuit θόλος 
aedificium publicum prope τὸ 
βουλευτήριον τῶν πεντακοσίων; 
auctore Pausan. I. 5., in quo 
prytanes quotidie epulabantur et 
sacrificabant, ita dictum a forma 
et figura testudinis, quam refe- 
rebat. v.  Harpocratio et 
Hesych. s. h. v. Tim. Gloss. 


Plat. Opp. Vol, I. P. I. 


΄ 


p. 142. atque Pollux. On. VIII. 
156. — Leon ille, patria qui- 
dem Salaminids, sed civitate 
Atlieniensis, sua sponte jn. exsi- 
lium abierat Salamina. insulam, 
ne a tyrannis, divitiarum sua- 
rum avidis, occideretur. v. X e- 


. noph. Hellen. Il. 3, 39. Mem. 


IV. 4, 3. Diog. V. H. 1l. 11. 
Laért. 1]. 94. A eli AM. 


ἀναπλῆσαν αἰτιῶν) ἢ. e. 
commaculareculpa et cri- 
minibus; . videlicet ut. quam 
plurimi cives: libertatem: prodi- 
disse viderentur societate cum 
tyrannis inita. De qua re v. Xe- 
noph.. Hellen. ll. 4, 29. Mem. 
IL 2, 82. Aeschines p. 628. 
Isocr. adv. Coll. 8. 8. De ver- 
bo ἀναπιμπλάναι, polluendi 
maculandique  sigüificatione 
posito v. Ruhnken. ad. 'Tim. 
Glossar, p. 30. 


ἔνε δειξά umv] demonstra- 
vi.Iluculento exemplo pro- 
bavi, ut p. 29. A. Gorg. p. 
498. B. al. Aliud quid foret 
ἐπεδειξάμην, quod nuperus edi- 
tor publicare non dubitavit. in- 
vitis codd, omnibus. 


D. τὸ zà» μέλει) h. e. 
omnino, omnibus modis 


98 
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λ " , , e ? ι τ e » ? 
ἀρχὴ ovx ἐξέπληξεν οὕτως ἰσχυρὰ ovoc, ὡςτε ἄδικόν 
τι ἐργάσασϑαυ; ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ix τῆς ϑόλου ἐξήλϑο- 
μὲν, οἱ μὲν τέτταρες ᾧχοντο εἰς “Σαλαμῖνα καὶ 5ya- 
yov “έξοντα, ἐγὼ δὲ ὠχόμην ἀπιὼν οἴχαδε. καὶ ἴσως 
ἂν διὰ ταῦτ᾽ ἀπέϑανον, εἰ μὴ ἡ ἀρχὴ διὰ ταχέων χα- 
τελύϑη. zal τούτων ὑμῖν ἔσονται πολλοὶ μάρτυρες. 
Cap. XXI. "4o! οὖν ἄν μὲ οἴεσϑε τοσάδε ἔτη 
διαγενέσϑαν, εἰ ἔπραττον τὰ δημόσια, καὶ πράττων 
ἀξίως ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ ἐβοήϑουν τοῖς δικαίοις καί. 
ὥςπερ χρή, τοῦτο περὶ πλείστου ἐποιούμην. πολλοῦ 
ys δεῖ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι" οὐδὲ γὰρ ἂν ἄλλος ἀν- 
ϑρώπων οὐδείς. ἀλλ᾽ ἐγὼ διὰ παντὸς τοῦ βίου δη- 
μοσίῳ τε εἴ πού τι ἔπραξα, τοιοῦτος φανοῦμαι, καὶ 


Cap. XXI. E. Ὧρ᾽ οὖν dv μὲ οἴεσϑε] ἄν, vulgo omis- 
sum, e Bodl. Ven. 5. b. Coisl. Vat. Vind. 1. 3. 4, 6. Flor. c. g. 


h. Par. DS T. restitutum. 
P.::88. 


οὕς οἱ διαβάλλοντες V. oUc δὴ οὗ 9, Sed δὴ 
om. Bodl. Ven, b. Parr. DS'T. Vind. 1. 4. 6. Flor. d.g. 


In Ven. 


b. Flor. h. aliis est οὕς διαβάλλοντες. 


ἐπιθυμεῖ ἀκούειν] Sic Bodl. Coisl. 
ABCDES T. sex Vindobb. Flor. a. b. e. g. ἢ. Zitt. 


mihi curae est. ]ta Legg. 
XIL. p. 959. A. τὸ πᾶν διαφέ- 
ρουσαν. Xenoph. Cyrop. I, 6, 
18. τὸ πᾶν διαφέρει. — ἐκπλήτ- 
τειν, percellere et movere 
aliquem ita, ut quasi ex- 
tra se rapiatur. v. Thom. 
Mag. p. 186. ibique intt. et 
Lex. Xenophont. s. h. v. 
ἐκείνη ἡ ἀρχὴ. SC. ἡ τῶν τριά- 
κοντα, " 

ὠχόμην ἀπιὼν οἴκαδε] h. 
e. continuo abii. v. Dor- 
vill. ad Charit, p. 297. Matth. 
$.559. e. Mox Hermann. de 
coniectura scripsit: καὶ τούτων 
ὑμῶν tc. Atqui non iudices 
nune testes citantur, sed iis 
affirmatur multos ipsis huius τοὶ 
testes futuros esse. ld quod 
rei ipsi sanequam est convenien- 
tius. Quod vero 5j ἀρχὴ 
dicitur διὰ ταχέων καταλυϑῆναι, 
'"Thrasybulus Olymp. 94. 1. pa- 
triam a triginta tyrannis libera- 


b. Par. 
Vulgo ἐπι- 


Ven. a. 


vit, quorum imperium fere octo 
menses duraverat. v. Corn. Nep. 
Thrasyb. c. I. 

Cap. XXI. E. εἰ ἔπραττον 
τὰ δημόσια — ἐποιούμην] 
Quum praecedat aoristus δὲεαγε- 
γνέσϑαι àv, nemo non exspecta- 
bat εἰ ἔπραξα --- ἐποιησάμην. 
Sed recte ponit imperfectum, 
quum non solum de praeterito 
tempore, sed etiam de duranti 
praeteriti temporis actione co- 
gitet. Vult enim significare se 
usque rempublicam non attigis- 
se, ita ut publice iustitiae nun- 
quam sit opitulatus. Plane eo- 
dem modo Germani: ,.G laubt 
ihr wohl, dass ich so viele 
Jahre würde durchge- 
bracht haben, weun ich 
óffentliche Aemter ver- 
waltete und bei ihrer Ver- 
waltung dem Rechte bei- 
stand und dieses, wie sich 
gebührt, über alles hoch- 
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ἰδίῳ ὁ αὐτὸς οὗτος, οὐδενὶ πώποτε ξυγχωρήσας οὐδὲν 
παρὼ τὸ δίχαιον οὔτε ἄλλῳ οὔτε τούτων οὐδενί, ovg οἱ 
διαβάλλοντές μέ φασιν ἐμοὺς μαϑητὰς εἶναι. ἐγὼ δὲ 
διδάσχαλος μὲν οὐδενὸς πώποτ᾽ ἐγενόμην" εἰ δὲ τίς 
μου λέγοντος καὶ τὰ ἐμαυτοῦ πράττοντος ἐπιϑυμεῖ 
ἀκούειν, εἴτε νεώτερος εἴτε πρεσβύτερος, οὐδενὶ πώ- 
ποτὲ ἐφϑόνησα. οὐδὲ χρήματα μὲν λαμβάνων διαλέ- 
yonet, μὴ λαμβάνων δ᾽ οὔ, ἀλλ᾽ ὁμοίως καὶ πλου- 
σίῳ καὶ πένητι παρέχω ἐμαυτὸν ἐρωτᾶν, καὶ ἐάν τις 
βούληται ἀποκρινόμενος ἀχούειν ὧν ἂν λέγω. καὶ τού- 
τῶν ἐγώ, εἴτε τις χρηστὸς γίγνεται εἴτε μή, οὐκ ἂν 
δικαίως τὴν αἰτίαν ὑπέχοιμι, ὧν μήτε ὑπεσχόμην μηδενὶ 
μηδὲν πώποτε μάϑημα μήτε ἐδίδαξα. εἰ δέ τίς φησι 


ϑυμοῖ, quod Bekk. servavit. Loquitur Socrates ita, ut ista omnia 
etiam ad praesens tempus referat; unde pergit deinceps: οὐδὲ λαμ- 
βάνων διαλέγομαι. | Paullo ante vulgo: τὰς ἐμοῦ λ, quod e Bodl. 
Vind. 1. 6. Par. D. S. T. mutavimus. 
B. ἀκούειν ὧν àv À.] Sic Bodl. 
Florr., alii plurimi. - Vett. editt. ἀκούει. 
πώποτέ τι μαϑεῖν) V. πώποτε ἢ μαϑεῖν, quod e Bodl. 
Ven. b, Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. ἢ. Par. )5 Τ΄. emendatum. 


Vat. Ven. a. b. Vindd. 


schátzte?'** ^ Atque eandem — Aesch, in Tim. p. 287. 

loquendi consuetudinem Latini εἰ δέ τίς — ἐπιϑυμεῖ 
quoque habuerunt, de qua ex- ἀκούεεν7 Vocat Socrates τὰ 
plicarunt subtiliter Krüger: ἑαυτοῦ id, quod sibi ab Apolline 


Untersuchungen über d. imperatum esse dictitabat, ut 


Lat. Sprache P. II. 8, 90 sqq. 
Ellendt De formis enun- 
tiat, conditional. ap. La- 
tinos p. 41 sq. Ramshorn. 
Gr. Lat. Ampl. 8. 193. 9. ed. 
sec. — τοῖς δικαίοις. iis, 
quae iusta sunt; iustitiae. 
οὐδὲ γὰρ ἂν ἄλλος avOp. 
οὐδείς Intell. διεγένετο. 

P. 33. τοιοῦτος φανοῦ- 
μαι Pronomen τοιοῦτος expli- 
catur deinde verbis: ovde»? πώ- 
τιοτε ξυγχωρήσας οὐδὲν παρὰ τὸ 
δίκαιον. 

ἐμοὺς μαϑητὰς εἶναι) 
Intelliguntur maxime Alcibiades 
et Critias, quorum vitia e So- 
cratica disciplina orta esse fere- 
bantur. v. Xenoph. Mem. 1. 2, 
19 sqq. itemque 8. 16. et 39. 


hominum errores convinceret et 
castigaret, civesque suos ad 


virtutis studium  cohortaretur. 
conf. p. 21. E. 93. A. sq. 28. 
E. 29. D. 30. E. 33. D. 


χρήματα μὲν λαμβάνων) 
His verbis sophistae petuntur, 
de quorum avaritia dictum est 
ad c. IV. De Socrate nihil mer- 
cedis accipiente conf. p. 19. D. 

B. παρέχω ἐμαυτὸν égo- 
τῶν] h. e. copiam facio et 
potestatem me interro- 
gandi. — Proxima verba, καὶ 
ἐάν τις βούληται ἀπ. ἀκούειν, 
sic explicanda sunt: x«i παντί, 
ὅςτις ἂν βούληται ἀκ. Nam ἐάν 
τις dietum est urbanius pro ὅς- 
τις αν. 

οὐκ ἂν δικαίως τὴν al- 
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παρ ἐμοῦ πώποτέ τι μαϑεῖν ἢ ἀχοῦσαι ἰδίᾳ ὃ τι 
μὴ καὶ οἱ ἄλλοι πάντες, εὖ ἴστε, ὅτε. οὐκ ἀληϑὴ 
λέγει. 
Cap. XXII. ᾿δλλὰ διὰ τί δή ποτε μετ᾽ ἐμοῦ 
G χαίρουσί τινὲς πολὺν χρόνον διατρίβοντες ; Axnzoate, 
ὦ ἄνδρες 4dÓmnvaio* πᾶσαν ὑμῖν τὴν ἀλήϑειαν ἐγὼ 
εἶπον τι ἀχούοντες χαίρουσιν ἐξεταζομένοις τοῖς 
οἰομένοις μὲν εἶναι σοφοῖς, οὖσι δ᾽ οὔ" ἔστι γὰρ. οὐχ 
ἀηδές. ἐμοὶ δὲ τοῦτο, ὡς ἐγώ φημι, προςτέταχται 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ πράττειν χαὶ ἐκ μαντειῶν χαὶ ἐξ ἐνυτι- 
γίων χαὶ παντὶ τρόπῳ, ᾧπερ τίς ποτε χαὶ ἄλλη ϑεία 


Dein οὗ onte 4240; πάντες Om. 


D. S. T. 
Cap. XXII. 
codd. optimis atque plurimis. 


C. ἐκ μαντειῶν μαντείων Bodl. 
4. 6. Mox πώποτε pro ποτὲ Vind. 6. Par. C. conf, 
καὶ εὐέλεγκτα)͵Ί Sic Bodl. Vat, Ven. b. Vind. 
d. g, h. Parr. D. S. 'T. Vett. editt. εὐεξέλεγκτα, 
ἔγωγε τῶν νέων] Sic Bodl. 


Flor. d. g. h. Par. 
τίαν ὑπέχουιμιἹ h. e. hoc 
recte mihi tribui non po- 
terit. .J4ir(av ὑπέχειν proprie 
sensu malo dieitur de eo, in 
quem culpa merito confertur. 
Deinde. omnino est caussam 
sustinere. Τούτων mascu- 
linum, cum τὴν αἰτίαν ὑπέχοιμι 
cohaeret. 

Cap. XXIL | C. ἐγὼ εἶπον. 
ὅτι ἀκούοντες ---Ἴ Gravius 
post εἶπον distinximus. Nam 
quod sequitur ὅτε ἀκούοντες x. 
τ. À. non ex εἶπον pendet, sed 
aptum est ex verbis: χαέροισι 
μετ᾽ ἐμοῦ διατρίβοντες, quae ex 
antegressis repetenda sunt, Hoc 
enim Socrates dicit: omnem 


rei rationem ego vobis 
iam antea indicavi: fa- 
ciunt hoc, quia gaudent 
andientes, quum explo- 


ranfur et inscitiae coar- 
guuntur, qui se sapientes 
esse putant, l|ta ὅτε ex re- 
motiore pendet sententia Eu- 
thyphr. p. 3. B. μανϑάνω, ὦ 


Bodl. 


DST. V. ἐγὼ τῶν νεωτέρων. 


Ven. b. pr. Vind. b. Par. 


Vilà διὰ τί δή nore] V. διὰ aberat, invitis 


Par. D. S. T. Vind. 1. 
p. 31. Ὁ. 
1. 4. 6. Flor. 


b. Vind: 1. A. 6. 


Et νεωτέρων 


Vat. Ven. 


“Σώχρατες" ὅτι δὴ σὺ τὸ δαιμό- 
γιον φῆς σαυτῷ το ῤ δε γίγνε- 
σϑαι, ubi ὅτι cohaeret cum an- 
tegresso: φησί σε ποιητὴν εἶναι 
ϑεῶν, De Rep. I. p. 332. A. 
μανϑάνω, ἣν δ᾽ ἐγώ" ὅτι σοὶ 
τὰ ὀφειλόμενα ἀποδίδωσιν. SC. 
οἴεται τοῦτο. Ibid. il. p. 402. E. 
μανθάνω, ἣν δ᾽ ἐγώ" δτι ἔστι 
σοι ἢ γέγονε παιδικὰ τοιαῦτα, 
ubi repetendum: ὑπομένειν ἐθέ- 
λείξ. Ibid. p. 410. D. Ἔχγωγε, 
ἔφη: ὅτι oí μὲν γυμναστικῇ ἀκρά- 
τῳ χρησάμενον ἀγριώτεροι τοῦ 
δέοντος ἀποβαίνουσιν. αδὶ qui 
ad ὅτι nobiscum intellexerint ex. 
antecedentibus ἐννοῶ, ii locum 
sanissimum non iam amplius 
sollicitabunt; v. ibi ann. nostram 
edit. Goth. p. 2837. Quibus lo- 
cis omnibus recte videmur eo 
quo diximus modo refinxisse 
interpunctionem , quum editt. 
perperam .commate ante ὅτι 
distinguant. Ceterum in trans- 
cursu memorasse iuvabit com- 
mentum Hirschigii, qui au- 
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μοῖρα ἀνϑρώπῳ καὶ ὁτιοῦν προςέταξε πράττειν. "Tovra, 
ὦ ἄνδρες ᾿α΄ϑηναῖοι, xci ἀληϑῆ ἔστι xci εὐέλεγχτα. 
& γὰρ δὴ ἔγωγε τῶν νέων τοὺς μὲν διαφϑείρω, τοὺς 
δὲ διέρϑαρχα, χρὴν δήπου, εἴτε τινὲς αὐτῶν πρε-- 

᾿ ΄ , ὦ , - , b 
σβύτεροι γενόμενοι ἔγνωσαν, ὃτι νέοις ovo αὐτοῖς 
ἐγὼ χαχὸν πώποτέ τι ξυνεβούλευσα, νυνὶ αὐτοὺς eva- 
βαίνοντας ἐμοῦ χατηγορεῖν xci τιμωρεῖσθαι" εἰ δὲ 
μὴ αὐτοὶ ἤϑελον, τῶν οἰκείων τινὰς τῶν ἐκείνων, 
πατέρας καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἄλλους τοὺς προςήκοντας, 
εἴπερ ὑπ᾿ ἐμοῦ τι κακὸν ἐπεπόνϑεσαν αὐτῶν οἱ oi- 
κεῖοι, νῦν μεμνῆσϑαι. πάντως δὲ πάρεισιν αὐτῶν 
servavit Bekk. | 

D. ἐμοῦ τι κακὸν ?2s.] V. xaxov 14, quod. e Bodl. Vat. 
Ven. b, Coisl, Vind. 1. 3. 4. 6. Flor. d. e. g. ἢ. Par. DS TT. mu- 
tatum. Dein vett. editt, oí αὐτῶν οἰκεῖοι, quod item ex optimis 
omnibus mutavimus. 

νῦν μεμνῆσθαι) V. additur xaé τεκωρεῖσϑαι, quod glosse- 
ma abest in Vind, 2. 3. Flor. a. b. c. e. i. Zitt. Par. BCEH. g. 
Coisl. Ang. Ven. 7f. Servarunt tamen 'l'uricenses. Alibi est μνη- 


GAXOXXELV. 
πολλοὶ ἐνταυϑ 0] Aliquot libri ἐνταῦϑα. male. 


dacissime scripsit: ἐξεταζομένων 
τῶν οἰομένων — οοφῶν — 
ὄντων δ᾽ οὔ. Nam quis, in- 
quit, ἀκούειν unquam vidit cum 
dativo? Nimirum nec nos un- 
quam vidimus. Sed cur, obse- 
cro, bonus homo suum ipsius 
errorem protenus Platoni ob- 
trusit? Enimvero dativus non 
eX dxovoviec, sed ex χαίρουσι 
pendet, prorsus eodem modo, 
quo dativus personae huic ver- 
bo additus est. Hipp. mai. p. 
98D. extr; εἰκότως σον xaígov- 
σιν οὗ “Δακεδαιμονίον ἅτε πολλὰ 
εἰδότι. -- οὐκ ἀηδές, h. e. 
res lepidissima et suavis- 
sima. Litotes ironiae eleganter 
attemperata. ! 

τοῦτο προςτέτακται 
Intell. τὸ ἐξετάζειν, 

καὺ εὐέλεγκταῇ Εὐέλεγκτα 
dicuntur plerumque quae fa- 
cile possunt refelli et 
conviuci; quorum vanitas 
sine. ullo negotio ostendi 
potest. Sed h. 1. intelliguntur 


ea, quae facile possunt ex- 
plorari, utrum vera sint 
necne. Etenim ἐλέγχειν non 
solum significat redarguere, 
convincere, sed etiam ex- 
plorare, examinare, vide- 
licet eo consilio, ut alterum er- 
roris convincas, Non male igi- 
tur Serranus: quae redar- 


"gui possint, si non vera 


sint. 


D. εἰ δὲ μὴ αὐτοὶ ηϑε- 
λον] Male Fischerus εἴ ye 
μὴ scripsit; male item. Hir- 
schig. pro εἴτε τινὲς dedit εἴ- 
zig τινὲς. Nam εἰ δὲ eodem 
modo post εἴτε infertur, quo 
simplex δὲ post τὲ atque οὐδέ 
post οὔτε subiicitur, de qua lo- 
quendi forma v. ad cap. IV in. 
Infra c. 39: καὶ εἴτε δὴ μῆδε- 
μέα οἴσϑησίς ἐστιν --- εἰ δ᾽ αὖ 
οἷον ἀποδημῆσαι. 


πάρεισὶὲν -- ἐνταυϑοῖ] 
Hesychiua: ἐνταυϑοῖ ἐνταῦ- 
ϑα. Noli credere, Etenim quem- 


D 
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πολλοὶ ivravÜ oi, οὺς ἐγὼ ὁρῶ, πρῶτον μὲν Κρίτων 
οὑτοσί, ἐμὸς ἡλικιώτης καὶ δημότης, Κριτοβούλου 
τοῦδε πατήρ᾽ ἔπειτα “υσανίας ὁ “Σφήττιος, «Αἰσχίνου 
τοῦδε πατήρ᾽ ἔτι Avrig y ὁ Κηφισιεὺς οὑτοσί, ᾿Επι- 
γένους πατήρ. ἄλλοι τοίνυν οὗτοι, ὧν οἱ ἀδελφοὶ ἐν 
ταύτῃ τῇ διατριβὴ γεγόνασι, Νικόστρατος, ὁ Θεοςδο- 
τίδου, ἀδελφὸς Θεοδότου — xoi ὁ μὲν τετελεύτηκδν, 
ὥςτε OUX ἂν ἐχεῖνός ys αὐτοῦ χκαταδεηϑείη ---, καὶ 


E. «Αἰσχίνου τοῦδε πατηρ] V. τούτου, invitis Ven, b. 
Par. DS T. Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. e. g. h. et Bodl. corr. 

ἔτι ᾿Αἀντιφῶν ὁ Kgq.] V. ἔτει δ᾽ ᾽ἄντ.. quod miror Bek- 
kerum servavisse, quum Bodl. Vat, Ven. b. Vind. 1. 4, 6. Flor. 
d. g. h. Par. DS. aliud quid suadeant. 

Νικόστρ. ὃ Θεοςδοτίδου Steph. o Zwzí(óov, ut est in 
Par. BC. marg. Bodl. Ven: b. Par. DS' T. Ven. 1. 6. Flor. g. h. 
Θεοζωτίδου quod Winckelm. restituendum censet etiam Demosth. 


in Midiam 8. 59. Fuit etiam qui Θεοζότου mallet. 


admodum a«gsivas εἴς τινα τό- 
zo» non simpliciter dicitur pro 
παρεῖναι ἔν τινι τόπῳ, sed po- 
tius sic usurpatur, ut duae sen- 
tentiae in unam quasi confusae 
et conflatae putandae sint, h. 
e. utsignificet in aliquem lo- 
cum venisse ibique ver- 
sari; ita ne ἐνταυϑοῖ quidem 
simpliciter pro ἐνταῦϑα usurpa- 
tum est, sed παρεῖναν ἐνταυϑοῖ 
significat huc venisse ibi- 
quepraesentem esse. 
Exempla huius loquendi formae 
suppeditabunt Valcken. ad He- 
rodot. 1. 21. intpp. ad Ph»edon. 
p. 57. A. Protagor. p. 310. A. 
De évrav9oi diximus nuper ex- 
plicatius ad Phil. p. 15. ^. 
Κρίτων οὑτοσί] Crito 
est is, cuius nomine inscriptus 
est nobilis ille Platonis dialogus, 
ad quem plura de eo annotabi- 
mus. Dicitur Socratis ἡλικιώτης 
s. aequalis, et δημότης. h. e. 
ex eodem pago oriundus, qui 
vocatur "Aàemexj. v. Harpo- 
cratio, Hesychius et Ste- 
phanus Byzant, in ᾽“λωπεκή. 
E. “Μυσανίας] Lysanias, 
Aeschinis Socratici pater, dici- 


tur ὁ Σφήττιος, a δήμῳ Σφητ- 
τῷ. qui fuit δῆμος φυλῆς ᾿“κα- 
μαντίδος. v, Harpocrat. He- 
sych. Stephan. h. v. De Ae- 
schine Socratico v. Diogen. L. 
M. 66 sqq. et quae de eo collegit 
Fischerus Praef. ad Aesch. 
Dialog. tres. Lips. 1786. — 
Antiphon vocatur Κηφισιεύς, 
e δήμω Kmnqioo , qui fuit φυλῆς 
Ἐρεχϑηΐδος v. Harpocrat. in 
Κηφισιείς. Neque vero con- 
fundendus. est cum Antiphonte 
Rhamnusio, de quo docta exstat 
Dav. Rulhnkenii disputatio, — 
Epigenes ap. Xenoph. Mem. 
IV. 12. cum Socrate de negle- 
cto corporis cultu disputat, 
ἄλλοι τοίνυν οὗτοι —] 
Ad haec Heindorfius: ,,Male 
ἀσύνδετος est oratio neque com- 
modum est h. 1. istud τοίνυν, 
igitur, ut depravata haec ver- 
ba videantur, sic fortasse cor- 
rigenda: ἄλλου τὲ ἐνταυϑοῖ." 
Non debebat haerere vir exi- 
mius. Sexcenties enim τοίνυν, 
ut Lat. iam vero, non συλλο- 
γιστικῶς, sed μεταβατικῶς poni- 
tur. v. ad Remp. VIII. p. 555. 
et X. p. 603. B. Protag. p. 319. 
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Πάραλος ὅδε, ὁ “ημοδόχου, oU ἦν Θεάγης ἀδελφός" 
00e τὲ ᾿“Ιδείμαντος, ὁ ᾿Αρίστωνος, οὗ ἀδελφὸς οὑτοσὶ 


Πλάτων, χαὶ Αἀἰϊαντόδωρος, ov ““πολλόδωρος ὅδε 
ἀδελφός. καὶ ἄλλους πολλοὺς ἐγὼ ἔχω ὑμῖν εἰπεῖν, 


τ - ΄, - - L 

ὧν τινὰ iyonv μαλιστὰ μὲν ἐν τῷ ἑαυτοῦ λόγῳ πα- 
θασχέσϑαι Ζέλητον μάρτυρα" εἰ δὲ τότε ἐπελάϑετο, 
νῦν παρασχέσϑω, ἐγὼ παραχωρῶ, καὶ λεγέτω, εἴ τι 
» “- LU 1 , - , € ΄ 
ἔχει τοιοῦτον. ἀλλὰ τούτου πᾶν τοὐναντίον εὑρήσετε, 


Js: 4. 
Ven. 


codd. plerisque omnibus. 


δὸε τὲ dós(uavzoc] V. δέ, quod e Bas, 2. Vat. 
b. Vind. 4. Flor. a. Par. BC. 
JAiavtoódwgosc] Ald. Bas. 
Dein 


mutatum. 
1. Steph. Αἰαντίδωρος, invitis 
vett, editt, οὗ '"4nolàodwooc ὃ 


ἀδελφός, quod boni omnes aspernantur, 
- ἐγὼ ἔχω ὑμῖν eienis) V. ἔγωγε ἔχω, praeter fidem Bodl, 


Vat. Ven. b. Vind, 1. Flor. 


6. Flor. d. 


D. Potuit vero roívv» hic tanto 
rectius poni, quod Socrates, 
posteaquam patres nonnullorum 
discipulorum suorum praesentes 
nominavit, deinceps etiam fra- 
tres et cognatos quosdam re- 
censet, ut ipse antea indicavit. 
Νικόστρατος} De hoc et 
de Theodoto nihil memoriae 
traditum est, quantum nos qui- 
dem sciamus, De Demodoco, 
'Theagis patre, v. Theagem p. 
197. E. De Paralo, qui non 
confundendus est cum cogno- 
mine Periclis filio, niliil usquam 
legimus —  Adimantus in- 
telligitur Platonis frater, qui 
in libris de republica loquens 
inducitur. vid. libr. 11. p. 357 
— 9868. VIII. p. 548. D. E. al. 
— Aeantodori alibi mentio- 
nem factam esse non memini- 
mus. — Apollodorum autem 
novimus hominem fuisse Socrati 
longe deditissimum. v. Pliaedon. 
p. 59. . A. p. 117. D. Sympos. 
p. 172. 4. 173. D. E. Xenoph. 
Mem. III.11, 17. Ceterum x«- 
ταδεῖσϑαν est aliquem pre- 
cibus viucere ac comm o- 
vere. Nam sententia haec est: 


. g. h. Par. DST. 
λόγῳ ταραυχ σθαι! Sic Bodl. Coisl. 


Ven. b. Vind. 1. 4. 


.h. Par. DST. Vulgo παρέχεσθαι. 


non potest Theodotus Ni- 
costratum fratrem roga- 
re, ne me accuset et con- 
tra me testetur. 


P. 84. μαάλεστα μὲν — εἰ 
δὲ τότε ἐπελάϑετο)͵Ἶ Fre- 
quens est istud μάλιστα μέν --- 
εἰ δέ et εἰ δὲ μή, vel etiam μά- 
λιστα μὲν — δέ. v, ad Euthy- 
dem. p. 304. ^. ubi quae ad- 
scripsimus, iis nunc accedant 
Reip. VIII, p. 564. B. μάλιστα 
μὲν ὅπως μὴ ἐγγένησϑον, ἂν δὲ 
ἐγγένησθον, ὅπως δτι τάχιστα 
— ἐκτειμῆσϑον. Sophist. p. 246. 
C. μάλιστα μέν, εἴ πῃ δυνατὸν 

v, ἔργῳ βελτίους, εἰ δὲ τοῦτο 
(ἡ ἐγχωρεῖ, x. t. À. Legg. ΝΗ], 
p. 830. D. 835. B. IX. p. 853. 
E. 9838. ^. 


ἐγὼ παραχωρῶ] ἷι. 6. per 
me ei hoc licet. Videlicet 
non licebat reum se defenden- 
tem interpellare et tempus ad 
defensionem ei concessum atque 
clepsydra definitum alienis rebus 
conterere. Fiebat tamen inter- 
dum, ut qui caussam suam per- 
orabant, ii etiam adversarios 
iuberent inter suam orationem 
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ὦ ἄνδρες, πάντας ἐμοὶ βοηϑεῖν ἑτοίμους τῷ διαφϑιεί- 
ροῦτι, τῷ χακὰ ἐργαζομένῳ. τοὺς οἰχείους αὐτῶν, ὡς 
φασι Μέλητος καὶ "Avvrog. αὐτοὶ μὲν γὰρ οἱ διε- 
φϑαρμένοι τάχ᾽ ἂν λόγον ἔχοιεν βοηϑοῦντες " οἱ δὲ 
ἀδιάφϑαρτοι, πρεσβύτεροι ἤδη ἄνδρες, οἱ τούτων 
προςήχοντες, τίνα ἄλλον ἔχουσι λόγον βοηϑοῦντες 
ἐμοὶ. ἀλλ᾽ ἢ τὸν ὀρϑόν τὲ xai δίκαιον. ὅτι ξυνίσασι 
Μελήτῳ μέν. ψευδομένῳ, ἐμοὶ δὲ ἀληϑεύοντι; 

Cap. XXIIL.— £ísev. δή, ὦ ἄνδρες" ἃ μὲν ἐγὼ 


B. ó:« VEM t Sic cum Bas. 2. scriptum exhibent Bodl. 
Ven. b. Vat. Viud "lor. δὲ h. Par. ST. et marg. Flor. ἃ. c, 
SE ὃν & quod tenuit B cler 

μοὶ "δὲ ἀληϑεύοντι͵ Sic Bodl. Vat, Ven. b. Vind, 1. 4. 6. 
Flor, ἐπ h. Par. DS T. Vett. editt. ἐμοὲ δὲ 215907; Morti, quod 


fluxit ex interpretatione. 
Cap. XXIII. 
tis optimis plurimisque mss. 


afferre, quae ad rem praesen- 
tem opus essent. Quorsum per- 
tinent formulae apud oratores 
frequentissimae 2v τῷ ἐμῷ ὕδατι 
εἰπάτω, ἐπὶ τοῦ ἀμοῦ ὕδατος 
μαρτυρησάτω, al. v. Meier. et 
Schómann. Process. Att. p. 
119 sqq. 
τῷ διαφϑείροντι —] No- 
tahis hanc appositionem, quae 
ironiam dicentis indicat. Criton. 
p.51. A. xai ov — φήσεις ταῦ- 
τὰ ποιῶν δίκαια πράττειν. ὃ 
τῇ ἀληϑείᾳς τῆς ἀρετῆς ἐπιμελό- 
μενὸς s Euthyphr. p. 9. A. Mé- 
λητος ἴσως πρῶτον qv ἡ ἡμᾶς ἐκ- 
καθαίρει τοὺς τῶν νέων τὰς 
βλάστας διαφϑείροντας, dg φησι. 
Hipp. mai. p. 285. B. Hipp. min. 
p. 369. E. Piura dabit Val- 
ken. ad Phoeniss, p. 572. 

B. λόγον. ἔχοιεν Bom- 
ϑοῦντες h.e. haberent 
quod sequerentur in me 
defendendo: videlicet ne vi- 
derentur temere usi esse con- 
suetudine hominis impii et per- 
diti, ipsique improbi haberentur. 

οἱ τούτων προςήκοντες] 
Participium — instar | substaativi 


σχεδόν ἐστι ταῦτα] V. σχεδόν τί δός invi- 


cum genitivo iunctum, de qua 
ratione dixerunt Lobeck. ad 
Aiac. v. 308. Schaefer. δή 
Gregor. Corinth, p. 139. Sic 
Legg. ΙΧ. p. 868. C. o£ προςή- 
xovieg τοῦ τελευτήσαντος, ubi 
B. antecedit o£ mpogjxovrsc τῷ 
τελευτήσαντι, "Thucyd. 1. 128. 
βασιλέως προςήκοντές τινες, 

λ᾽ ἢ τὸν ὀρθόν τε καὶ 
δίκκεον)] Formullam ἀλλ᾽ ἢ 
fere praecedente negatione poni 
atque significare. nisi, dudum 
observatum. est à grammaticis. 
v. Berglerus ad Aristophan. 
Equitt. v. 777. De caussis et 
origine huius significationis acu- 
te disputavit Herm. ad Viger, 
p. 812. Klotz. ad Devar, p. 
31 sqq. Mihi quid. de. hac re 
videatur, exposui ad Phaedon, 
p. 81. B. sect. XXX. Loquutio- 
nem: ξυνειδέναν τενί tu ποιοῦντι, 
aliquid de aliquo scire, 
illustravimus ad Phaedon. p. 92, 
D. et Symp. p. 196. E. 

Cap. XXIII. τάχα δ᾽ ἄν 
τις ἀγανακτηήσειεν] Instituit 
nuuc Socrates rationem. reddere 
iudicibus constantiae et gravi- 


* 
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ἔχοιμ᾽ ἂν ἀπολογεῖσϑαι, σχεδόν ἐστι ταῦτα χαὶ ἄλλα 
ἴσως τοιαῦτα. «yc δ᾽ ἄν τις ὑμῶν ἀγαναχτήσειεν 
ἀναμνησϑεὶς ἑαυτοῦ, εἰ ὁ μὲν xoi ἐλάττω τουτουὶ 
τοῦ ἀγῶνος ἀγῶνα ἀγωνιζόμενος ἐδεήϑη, τε xol ἱκέ- 
τευσε τοὺς δικαστὰς μετὰ πολλῶν δαχρύων, παιδία 
τε αὐτοῦ ἀναβιβασάμενος, ἵνα 0 τι μαλιστα ἐλεη- 
ϑεἰη. xci ἄλλους τῶν οἰχείων xai φίλων πολλούς. 
ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἄρα τούτων ποιήσω, xci ταῦτα κινδυ- 
νεύων, ὡς ἂν δόξαιμι, τὸν ἔσχατον κίνδυνον. ray 


B. ἐδεήϑη τε καὶ ἱκέτευσε] Sic Bodl. Vat. Ven. b. Par. 
BCDHST'T, Ang. Vind. 1. 4. 6. Flor. g. h. cum Bas. 2. Vulgo 


δεδέηταί τὲ x», íx. quod frustra defendit Schaeferus ad Demosth. 


Appar. T. 11. p. 652. 


παιδέα ve αὐτοῦ] Stepl. αὐτοῦ scripsit, quod in hae nar- 


ratione non est necessarium. 


Mox τάχ᾽ 


Bodl. Ven. b. 


οὖν τις 


Par. DS T. et τάχ᾽ οἷἦν £v τις Vind. b. 
καὶ φίλων πολλούς} V. καὶ φίλους ἀαλλώνε invitis optimis 


plurimisque codicibus. 


tatis suae, ostenditque, cur ni- 
hil aliorum. exemplo facere velit 
ad. movendam eorum misericor- 
diam, . Ceuset enim primo illud 
indignum esse existimatione ea, 
qua apud liomines floreat; dein- 
de etiam. legibus publicis ad- 
versari. — ἀπολογεῖσθαι, 
mei defendendi caussa af- 
ferre possims nam ita dici- 
tur ἀπολογεϊσθϑαί τι. 

C. edel vi viles aine ἀγώ- 
νιζόμενος ! e. caussam 
agens minus gitur] 
Sie Euthyphr. p. 93. E. ἀγωνίζε- 
σϑαι δίκην, ubi vide quae anno- 
tavi. —  Produxisse autem reos 
Athenis in iudicium ad commo- 
vendam misericordiam liberos, 
filios et filias, etiam uxores, in- 
telligitur ex Aristoph. Plut. 
v. 988. s. Vesp. v. 566 sq. Fi- 
scherus. Docent etiam lucu- 
lentius. plurimi loci oratorum, 
Demosthenis, Lysiae, Andoci- 
dis, de quibus v. Meier. et 
Sehómann. Process. Att. p. 
119 sqq. Et fuit res etiam pu- 
blicis legibus interdicta, de quo 
v. Xenopl. Mem. TV. 4, 4: 


κολακεύειν καὶ ÓtioO «wv παρὰ 
νόμους. Quint. IV. 1, 7. De 
ἀναβιβασάμενος v. δή p. 17. E. 

ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἄρα 1, m. ] 
ego vero, sicuti expecta- 
ri debuit (ἄρα). nihil isto- 
rum faciam. Quo indicatur 
contrarium fieri praeter expecta- 
tionem pro ratione eorum, quae 
ex prioribus colligere . liceat. 
Exempla collegit. H eindorf. ad 
Phaed. p. 68. A., quibus acce- 
danthaec: Criton. c. 12. 9 πρὸς 
μὲν ἄρα σοι τὸν πατέρα οὐκ ἐξ 
ἴσου ἣν τὸ δίκαιον xal πρὸς Ós- 
σπότην. t σοὺ ὧν ἐτύγχανεν, 
ὥστε ἅπερ πάσχοις ταῦτα καὶ 
ἀντιποιεῖν" — πρὸς δὲ τὴν πα- 
τρίδα ἄρα καὶ τοὺς νόμους ἐξ- 
ἔσται σοι; Cf. ibidem p. 46. D. 
et p. 51. A. De republ. X. p. 
600. D. ἀλλὰ Πρωταγόρας μὲν 
ἄρα — καὶ Πρόδικος — -- ἐπὶ 
ταύτῃ τῇ σοφίᾳ οὕτω σφόδρα 
φιλοῦνται —, Ὅμηρον δὲ ἄρα οἱ 
ἐπ᾿ ἐκείνου --- ἢ Ἡσίοδον ῥα- 
ψῳδεῖν ἂν περιΐοντας εἴων; Coll. 
ibid. IV. p. 445. A. Infra p. 
231. D. πολλὴ μέντ᾽ ἂν με φιλο- 
ψυχία ἔχοι, εἰ οὕτως ἀλόγιστός 


LÀ 
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ἂν οὖν τις ταῦτα ἐννοήσας αὐϑαδέστερον ἂν πρός 
μὲ σχοίη, χαὶ ὀργισϑεὶς αὐτοῖς τούτοις ϑεῖτο ἂν μετ᾽ 
ὀργῆς τὴν ψῆφον. εἰ δή τις ὑμῶν οὕτως ἔχει, οὐκ 
ἀξιῶ μὲν γὰρ ἔγωγε, εἰ δ᾽ οὖν, ἐπιξιχῇ ἄν μοι δοχῶ 
πρὸς τοῦτον λέγειν λέγων, ὅτι uoi, ὦ ἄριστε, εἰσὶ 
μέν πού τινες χαὶ οἰκεῖοι. χαὶ γὰρ τοῦτο αὐτὸ τὸ τοῦ 
Ὁμήρου, οὐδ᾽ ἐγὼ ἀπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης πέ- 
φύυκα, ἀλλ᾽ ἐξ ἀνϑρώπων, (grs zai οἰκεῖοί μοί εἰσι 
καὶ υἱεῖς γε, ὦ ἄνδρες 4ϑηναῖοι, τρεῖς, εἷς μὲν μει- 
ράκιον ἤδη, δύο δὲ παιδία. ἀλλ᾽ ὅμως οὐδέν᾽ αὐτῶν 


D. πρὸς τοῦτον λέγειν λέγων, ὅτι --- πρὸς τοῦτον λέ- 
γειν λόγον, ὅτι x, 1. À. Ven. b. ex corr. Vind. 4. Flor. ἃ. h. Par. 
DS'T. Nimirum ἐπιεικῆ pro neutro pluralis accipiendum fuit. De 
λέγων autem conf, Crat. p. 390. D. 418. A. 

xai υἱεῖς γε] Om. γε Bodl, Ven. b. Par. DS'T, Vind. 1. 4. 
6. Flor. d. e. g. h. i. Zitt. probantibus 'lurr. 

Οὐκ αὐθαδιζόμενος) Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 
6. Flor. a. c. d. g. h. Par. BCDT. | Vulgo αὐϑαδιαζόμενος. v. 


εἶμι —* ἄλλοι δὲ ἄρα αὐτὰς ot- 
σουσν ῥᾳδίως. Phileb. p. 30. B. 

αὐθαδέστερον ἂν πρὸς 
μὲ σχοίη] Dicitur hoc nunc 
de iudicibus, qui reum, etiamsi 
propter bonitatem et aequitatem 
caussae exspectari poterat, non 
absolvunt propterea, quod eo- 
rum clementiam implorare sup- 
plexque rogare noluit. Mox post 
εἰ δ᾽ οὖν intell. τις ὑμῶν οὕτως 
ἔχει, verumtamen si quis 
vestrum, quanquam id non 
statuerim, ita sentiat. Ma- 
le Salvinius locum coniectura 
tentavit. 


D.ro0 τοῦ Ὁμήρου] Odyss. 
XIX. v. 163. ubi Penelope Ulys- 
sem, quem non agnovisset, ro- 
gat, ut narret, qua stirpe oriun- 
dus sit, atque haec verba addit: 
οὐ γὰρ ἀπὸ δρυὸς ἔσσε παλαι- 
φάτου οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης. 


καὶ υἱεῖς yt] Solet γε in 
plurium rerum enumeratione ei 
nomini addi, quod cum vi et 
gravitate quadam efferendum est: 


cuius loquendi rationis exempla. 


collegerunt H eindorf. ad Hipp. 
Mai. p. 801. 4. Buttmann. 
ad Criton. 8. 7. n. 2. Male igi- 
tur ἢ. l. in multis libris omis- 
sum est; potest enim commode 
reddi: und sogar drei Sóh- 
ne; v. ad Criton, p. 47. B. Phi- 
leb. p. 48. D. — Filii Socratis 
tres fuere Lamprocles, So- 
phroniscus,Menexenus. Et 
Lamproelesquidem, qui hoc loco 
μειράκιον, adolescentulus, 
Phaedon. c. 65. μέγας vocatur, 
fuit natu maximus: v, Xeno- 
phon. Mem. Il. 2, 1: sed reli- 
qui duo, quos pater hie nomi- 
nat παιδία, a Platone Phaedon. 
65. etiam ojuxoob dicuntur. v. 
ad Phaedon. 3. et conf. Valc- 
ken. ad "Theocrit, Adon. p. 349. 
Fischerus. Valckenarius l. 
C. “τὸν μιχρὸν παῖδα — vulgo 
vocabant παιδέον.““ Filios istes 
Seneca Epist, CIV. narrat fu- 
isse indociles et matri quam pa- 
tri similiores. | 

ἀλλ᾽ ὅμως — δεήσομαι) 
In his quae in οὐδένα contine- 
tur negatio, ea item ad δεήσο- 
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δεῦρο ἀναβιβασάμενος δεήσομαι ὑμῶν ἀποψηφίσασϑαι. 
Tí δὴ οὖν οὐδὲν τούτων ποιήσω; Ovx αὐϑαδιζόμε- 
vog, ὦ ἄνδρες ᾿Δϑηναῖοι, οὐδ᾽ ὑμᾶς ἀτιμάζων" ajax Ἐ 
εἰ μὲν ϑαῤῥαλέως ἐγὼ ἔχω πρὸς ϑάνατον ἢ μή, &À- 
Aoc Aóyog: πρὸς δ᾽ οὖν δόξαν καὶ ἐμοὶ ze ὑμῖν χαὶ 
ὅλῃ τῇ πόλει οὔ μοι δοκεῖ καλὸν εἶναι ἐμὲ τούτων 
οὐδὲν ποιεῖν καὶ τηλικόνδε ὄντα χαὺ τοῦτο τοὔνομα 
ἔχοντα, εἴτ᾽ οὖν ἀληϑὲς εἴτ᾽ οὖν ψεῦδος" ἀλλ᾽ οὖν 
δεδογμένον γέ ἐστὶ τὸν “Σωκράτη διαφέρειν τινὶ τῶν 
πολλῶν ἀνϑρώπων. εἰ οὖν ὑμῶν οἱ δοκοῦντες διαφέ- 35 


Phrynich. et Lob. 


. 66. "Thom. M. p. 84 sq. 


In ὦ as A9. 


rursus om. ἄνδρες ven. b. et Vind. 6. couf. ad p. 32. 

E. x«i ὅλῃ τῇ πόλει V. καὶ ὅλως τῇ πόλει, ΘᾺ corre- 
ctum e Bodl. Vat. Ven, b. Vind. 1. 3. 4. 6. et aliis plurimis. 

τὸν Σωκράτη διαφέρειν) τῷ Bodl. Par. A. D. T. τῷ 


“Σωκράτει Vind. 1. 4. Flor. ἢ. 
b. ut nuper "luricenses. 


μαν pertinet, perinde ac si scri- 
ptum sit; ἀλλ᾽ δμως οὐ δεήσο- 
pat τινά αὐτῶν x. τ, Δ. Cuius 
usus exempla attulimus ad Phi- 
leb. p. 17. B. — 120. ed. Goth. 
Itaque Hirschig. erravit, qui 
nuper οὐ ante δεήσομαι invitis 
codd. omnibus int:rposuit. 

E. ἀλλ᾽ si μὲν OajQa- 
λέως —] sed num fidenti 
animo mortem expectem 
neene, alia quaestio est 
(quae ad rem praesentem nihil 
pertinet); verum (hac re mis- 
sa)ad existimationem cer- 
te et meam et vestram et 
totius civitatis non dece- 
re mihi videtur etc, For- 
mula: ἄλλος λογος ἐστίν, alia 
quaestio est, alia res est, 
satis frequens est. Demosth. 
De symmor. p. 114, 23 ed. R.: 
ἄλλος ἂν εἴη λόγος οὗτος. Ibid. 
p. 168, 11: ἄλλος ἂν ἢν λόγος. 
De Corona p. 240, 26. al. De 
particulis δ᾽ οὖν ita positis, ut 
fere explicari possint, sed hoc 
utcunque est, certe etc. 
diximus supra ad. p. 17. A. et 


de τῶν πολλῶν 


Sed τὸ Σ. Ven. b. Vind. b. Flor. 


Verum est zo». 


ad Cratyl. p. 415. C. 426. D. 
Tim. p. 38. B. Similiter dein- 
de: ἀλλ᾽ οὖν δεδογμένον γε, 
sed hoc utcunque est, 
certe Socrates putatur ex- 
cellere aliqua re pleris- 
que hominibus, s. magnae 
multitudini praestare. 
x«i τοῦτο ToU vega Fyov- 
ταῇΊ i. e. florenten tantae 
sapientiae laude. Quod ne 
arroganter dictum videatur, ad- 
dit verba &z' οὐν --- ψεῦδος. In 
quibus ne quis ψευδὲς scriben- 
dum opinetur, saepenumero τῷ 
ἀληϑὲς opponitur nomen ψεῦδος. 
Cratyl. p. 430. A. ἢ τὸ μέν τι 
αὐτῶν ἀληθές, τὸ δὲ ψεῦδος; 
Euthydem. in.: ἐξελέγχειν τὸ ἀεὶ 
λεγόμενον ὁμοίως. ἐάν τε ψεὺῦ- 
δος ἐάν τε ἀληϑὲς j; quae in- 
dicavit Heindorfius. Plura 
collegit A stius ad Politiam p. 
958. Aristoph. Ran. v. 628. 
χώπως ἐρεῖς ἐνταῦϑα μηδὲν ψεῦ- 
δος. De εἴτ᾽ οὖν — εἴτ᾽ οὖν v. 
Matthiae Gr. $. 620. extr. et 
ἀνθρώπων p. 


29. B. 
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Q&w εἴτε σοφίᾳ εἴτε ἀνδρείᾳ εἴτε ἄλλῃ ἡτινιοῦν ἀρὲ- 
τῇ TOLoUTOL ἔσονται, αἰσχρὸν ἂν εἴη" οἵουςπερ ἐγὼ 
πολλάχις ἑωραχά τινας, ὅταν χρίνωνται. δοχοῦντας 
μέν τι εἶναι, ϑαυμάσια δὲ ἐργαζομένους. ὡς δεινόν 
TL οἰομένους πείσεσϑαι, εἰ ἀποϑανοῦνται, ὥςπερ 
ἀϑαναάτων ἐσομένων, ἐὰν ὑμεῖς αὐτοὺς μὴ ἀποκτεί- 
νήτε" οἱ ἐμοὶ δοκοῦσιν αἰσχύνην τῇ πόλει περιάπτειν, 


e ) M ' - , € - e t d 
ὠφτ ἂν τινὰ xci TOV ξένων ὑπολαβεῖν, ὅτι oi δια- 
P.35. stre ἀνδρείᾳ  Βοῦ],, Florr. septem, Ven. “4.511. 


Zitt. Parr. ΒΟ HS, Ang. ἀνδρίᾳ, quod non probem. v. ad Gorg. 
p.492. coll. Matthiae ad Eurip. Herc. fur. v. 469. Formam ἀνδρεία 


metrum tuetur apud Aristoph. Nubb. v. 510. 
D. οὔτε ἡμᾶς χρή] Sic Flor. d. Ven. 445, et corr. Coisl., 


ut coniecerat Forsterus. 


s. Vulgo ὑμᾶς. 
καὶ ὁτιοῦν εἶνα ι} Sic Vind. 6. Flor. e. 


Vulgo erat xoi 


ὁπητιοῦν. Heindorf. coni, καὶ ὁπηοῦν τι, Dekkerus sine libris 


dedit καὶ ὁπητιοῦν τι εἶναι. 
ctione nihil requires. v. annot. 


P. 35. δοκοῦντας μέν τι 
εἶναι) h. e. qui viderentur 
esse sapientia nescio qua 
praediti. v. Matthiae. $. 
481. D. 

ὡς δεινόν tw olouévovg 
πείσεσϑαι) Non recte, opi- 
nor, Heindorfius ὡς cum 
δεινὸν connectit, ut haec vocula 
significet perquam; cuius si- 
gnificationis exempla, quae ad 
Cratyl. p. 41. et Phaedon. p. 152. 
collegit, ea vereor. ut probent 
quod probandum erat. Hoc qui- 
dem loco ὡς referendum est ad 
οἰομένους. hoc sensu: quippe 
s. utpote putantes se in- 
digni quid esse passuros. 
Etenim ὡς saepenumero -caus- 
sam. et rationem indicare nemo 
ignorat, ut non videamus, cur 
Heindorfius, si vocula ἢ. l. 
cum participio connectatur, ἅτε 
scribendum fuisse iudicaverit. 
Cohaerent autem liaec | verba 
arctissime cum iis, quae proxime 
praecedunt: ϑαυμάοια δὲ ἐργα- 
Couévovs, loc. sensu: mira ta- 
men facientes, quippe s. 
utpote qui putarent etc. 


OT". 


lam in ea, quam nos dedimus, le- 
Eam etiam Turicenss. probant. 


Brevius dici potuit omisso verbo 
putandi ὡς πεισομένους. Fallitur 
igitur Engelhardtus, qui quo 
magis Heindorfii interpreta- 
tionem confirmaret, attendere le- 
ctores iussit ad ea, quae prae- 
cedunt, οὕουςπερ ἐγὼ πολλάκις 
ἑώρακα, quibus simplex partici- 
pium, ὡς non interiecto, adiun- 
gendum fuisse contendit. De 
genitivis ὥςπερ ἀϑανάτων 2go- 
μένων εἴτ. Matth. Gr. ὃ. 568. 
9 sq. et nostra ad Phileb. p. 
44. C. 


B. οὗτοι yvratxó» οὐ- 
δὲν δ. De hoc usu pronominis 
demonstrativi post participia 
cum. articulo coniuncta non sine 
vi quadam et gravitate illati v. 
Matthiae S. 472. 2. Theaet. 
p. 171. D. 172. B. Charm. p. 
163. C. Legg. XII. p. 959. We- 
ber, ad Dem, Aristocr. p. 158. 


οὔτε ἡμᾶς χρὴ ποιεῖν) 
Ferri non potest quod vulgo le- 
gebatur, ὑμᾶς yo. 7t. quum sta- 
tim sequantur haec verba: οὔτ᾽, 
ἂν ἡμεῖς ποιῶμεν, ὑμᾶς ἐπιτρέ- 
Hoc dicit: neque nos 
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ἔν τὲ ταῖς ἀρχαῖς χαὶ ταῖς ἄλλαις τίμαϊς προχρίνου- 
σε", οὗτοι γυναιχῶν οὐδὲν διαιρέρουσι. ταῦτα γάρ, 
ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι, οὔτε ἡμᾶς y05 ποιεῖν τοὺς δο- 
κοῦντας χαὶ ὁτιοῦν εἶναι, OUT , ἂν ἡμεῖς ποιῶμεν, 
ὑμᾶς ἐπιτρέπειν, ἀλλὰ τοῦτο αὐτὸ ἐνδείχνυσϑαι, ὅτι 
πολὺ μᾶλλον χαταψηφιεῖσϑε τοῦ τὰ ἐλεεινὰ ταῦτα 


δράματα εἰςάγοντος καὶ καταγέλαστον τὴν πόλιν 
- » - n » 
ποιοῦντος ἢ τοῦ ἡσυχίαν ἄγοντος, 


«αὐτὸ ἐνδείκνυσθαι) V. ἐνδείκνυσϑε,. quod. est in Par. E. 
et paucissimis aliis. 

τὰ ἐλεεινὰ τ. Óo.] Astius lic et ubique scripsit ἐλεινα, 
codicibus invitis. Quam formam Atticis omnino restituendam esse 
ne Porsono quidem Praefat, ad Hecub. p. Vll, sq. et Blom- 
field. ad Aeschyl. Agam, Gloss. v. 239. credimus. conf. L o- 
beck. ad Phrynich. p. 87. Nimirum quemadmodum ex δέω, δείδω 
formatur δεινός, ita ex ἐλδέω ductum est ἐλεεινός, quod poétae in 


trisyllabum ἐλεινός converterunt. 


decet isiia facere —, nec 
si nos faciamus, vos de- 
cet ea. concedere eft per- 
mittere. Similiter s. XXIV: 
οὔτε ἡ μῶς ἐθίζειν ὑμᾶς ἐπιορ- 
xtv, οὐϑ'᾽ ὑμᾶς ἐθίζεσθαι. Vul- 
gatam tamen lectionem | defendit 
Morgensternius Symbol. 
crit. in quaedam loca PlIa- 
tonis et Horatii (Dorpat. 
1821.) p. IV. in Friedeman- 
ni et Seebodii  Miscellan. 
Critt. Vol. 1. P. I. p. 90. Pu- 
tat enim v,G$ intellisi iudices 
eus, qui ipsi quondam, capitis 
rei facti, iudices suppliciter ora- 
verint. Quod nec sententiae nec 
iterationi pronominis satis con. 
venit... Aliter veterem scripturam 
nuper iuitus est C, Fr. Her- 
mann. quisensum loci hunc es- 
se putat: nec plebem, modo 
aliquo loco liaberi velit, 
facere, nee si singuli fa- 
ciant, permittere debere. 
Cui interpretationi. officit. hoc, 
quod nec plebis aut singulorum 
.mentio iniicitur a Socrate, . nec 
isto modo pronominis ὑμᾶς re- 
petitio explicatur. καὲ ὁτιοῦν 


εἶναι, h. e. qui vel tantil- 
lum virtutis possidere vi- 
deamur. Sic Aeschin. adv. 
Ctesiph. $. D. τῶν x«à ὁπωςοῦν 
πρὸς τὰ κοινὰ πρηζεληλυϑότων, 
h.e. vel aliquo modo. Xe- 
nopbh. Cyrop. I. 6, 12: οὐδ᾽ 
ὁτιοῦν ἐπεμνησϑης hy e. ne tan- 
tillum quidem. Aristoph. 
Plut. v. 385: xo διοίσοντ᾽ — 
οὐδ᾽ στιοῦν τῶν llegqiàov. 
Phaedon. p. V8. D. μήποτε μὲ- 
ταβολὴν χαὶ ἡντενοῦν ἐνδέχεταις 
Phileb. p. 59..C. p. 60. E. Hipp. 
Mai. p. 291. D. Legg. I. p. 639. 


A, Prorsus ut lh. |. De Rep. 
IV.:p. 492. KM: xcv ὁτιοῦν H. 
Ibid. Vll. p. 538. D: τοὺς xoi 


ὁπῃοῦν μειρίους. | Ferri non po- 
test, quod vulgo legebatur, x«i 
ὁπητιοῦν εἶναι, quum. zc ita non 
ad verbum s/ve« pertineat, sed 
positum sit ut in ὁπωςτιοῦν. 

τὰ £àÀeeivà ταῦτα δρά- 
ματὰ sisáyorvrosS |. ᾿ἘἘλεεινὰ 
δράματα intelliguntur ἀτϑτὴ 8- 
ta, quibus spectatoribus. mise- 
ricordia.. movetur. — δὦαγειν 
h..l est, proferre in iudi- 
cium,. videlicet,, quum reus ad- 
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Cap. XXIV. Χωρὶς δὲ τῆς δόξης, ὦ ἄνδρες, 
οὐδὲ δίκαιόν μοι δοχεῖ εἶναε δεῖσθαι τοῦ διχαστοῦ 
οὐδὲ δεόμενον ἀποφεύγειν, ἀλλὰ διδάσχειν καὶ πεί- 
ϑειν. οὐ γὰρ ἐπὶ τούτῳ χάϑηται ὁ δικαστής, ἐπὶ 
τῷ καταχαρίζεσϑαι τὰ δίκαια, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ κρίνειν 
ταῦτα" καὶ ὀμώμοχεν oU χαριεῖσϑαι οἷς «ἂν δοχῇ αὐ- 
τῷ, ἀλλὰ δικάσειν κατὰ τοὺς νόμους. οὔχουν χρὴ 
οὔτε ἡμᾶς ἐϑίζειν ὑμᾶς ἐπιορχεῖν, οὔϑ' ὑμᾶς ἐϑίζε- 
σϑαι" οὐδέτεροι γὰρ ἂν ἡμῶν εὐσεβοῖεν. μὴ οὖν 
ἀξιοῦτέ με, ὦ ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, τοιαῦτα δεῖν πρὸς 
ὑμᾶς πράττειν, ἃ μήτε ἡγοῦμαι χαλὰ εἶναι μήτε δί- 
xcu μήτε ὅσια, ἄλλως τε μέντοι [vr Δία πάντως] 


Cap. XXIV. C. οὔκουν χρή] V. οὐκοῦν, quod ex Par. DT. 
Ven. b. Vind. 1. 4. 6. emendatum. 

D. ὅσια, ἄλλως τε μέντοι νὴ Ζέα πάντως xal ác.] V. 
ὅσια, μάλιστα πάντως, νὴ Ζία μέντοι καὶ do. φευγ. Codd. multum 
inter se discrepant. Dedimus quod exhibent Bodl. Vat. Ven. b. 
Par. DST. cum Flor. d. g. h. v. interpretat. In Par. BCE. vind. 


ducit uxorem, liberos, propin- 
quos laerimantes et lamentan- 
tes, quo iudicum animi ad mi- 
sericordiam flectantur. 

Cap. XXIV. Χωρὶς δὲ τῆς 
δόξης} h. e. sed praeter- 
quam quod illud existi- 
mationi meae non respon- 
deret: aber abgesehen 
von dem Ansehen. Crit. c. 
9: ἀλλὰ χωρὶς μὲν τοῦ ἐστερῆ- 
σϑαι τοιούτου ἐπιτηδείου --- ἔτι 
δὲ καὶ πολλοῖς δόξω κτλ., ubi 
vide annot. Legg. p. 814. C. 
οὐδαμῶς εὔσχημον γίγνοιτ᾽ ἂν 
τοῦ κακοῦ χωρὶς τοῦτο ἐν πόλει 
ὅπου γίγνοιτο. Sympos. p.173. C. 
χωρὶς τοῦ οἴεσθαι ὠφελεῖσθαι 
ὑπερφυῶς ὡς χαίρω. lbid. 184. 
B. Herodot. I. 98. χωρὶς τῶν 
Αἰγυπτίων ἔργων. — Mox ἀπο- 
φεύγειν est salvum evadere, 
absolvi. 

Q. ἐπὶ τούτῳ — ἐπὶ τῷ 
καταχαρίζξζεσθαι τ. δ. Lysid. 
p.219. E. πᾶσα ἡ τοιαύτη σπου- 
δὴ οὐκ ἐπὶ τούτοις ἕνεχά tov 
παρασκευαζομένοις. Gorg. p. 414. 
E. οὐ δήπου ἐκτὸς τούτων ἐστὶ 


τὰ καλά, τοῦ ἢ ὠφέλιμα εἶναι ἢ 
ἡδέα 7 ἀμφότερα. Matthiae 
Gr. 8. 412. 2. f. — καταχαρί- 
ζεσϑαι τὸ δίκαιον est iusti- 
tiam donare gratiae; ius 
negligere, quo alteri gra- 
tum facias. 

xal ὀμώμοκεν Demosth. 
c. Timocrat. p. 741 ed. Reisk. 
ψηφιοῦμαι κατὰ τοὺς νόμους xai 
τὰ ψηφίσματα τοῦ δήμου xal τῆς 
βουλὴ τῶν πενταχλοσίων. Pollux 
Onom. VIII 122. ὁ δὲ ὅρκος 
ἣν τῶν δικαστῶν" περὲ μὲν ὧν 
νόμοι εἰσί, κατὰ τοὺς νόμους 
ψηφιεῖσϑαι" περὶ δὲ ὧν μή εἰσι, 
σὺν γνώμῃ δικαιοτάτῃ, v. Meier. 
et Schoemann. I. c. p. 128 
sq. et p. 135. 

μὴ οὖν ἀξιοῦτε] h. e. no- 
lite igitur putare. Mox no- 
tanda est oollocatio verborum 
ἃ μήτε ἡγοῦμαι καλὰ εἷναι, cuius 
loco vulgaris ratio exigebat ἃ 
ἡγοῦμαι μήτε καλὰ εἶναι. 

ἄλλως te μέντοι —] h. e. 
quum alias profecto, tum 
maxime nune, quum im- 
pietatis accusatus sum a 
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xci ἀσεβείας φεύγοντα vno Μελήτου rovrovi. σαφῶς 
γὰρ ἄν, εἰ πείϑοιμε ὑμᾶς xci τῷ δεῖσϑαι βιαζοίμην 
ὀμωμοχότας, ϑεοὺς ἂν διδάσκοιμν μὴ ἡγεῖσϑαι ὑμᾶς 
εἶναι, χαὶ ἀτεχνῶς ἀπολογούμενος χατηγοροίην ἂν 
ἐμαυτοῦ, ὡς ϑεοὺς οὐ νομίζω. ἀλλὰ πολλοῦ δεῖ ov- 
τως ἔχειν" νομίζω vs γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿4'ϑηναῖοι, ὡς 
οὐδεὶς τῶν ἐμῶν χατηγόρων, xci ὑμῖν ἐπιτρέπω καὶ 
τῷ ϑεῷ χρῖναι περὶ ἐμοῦ ὅπῃ μέλλει ἐμοί τε ἄριστα 
εἶναι χαὶ ὑμῖν. 





rg ' , P * 
Cap. XXV. To uiv μὴ ἀγαναχτεῖν, ὦ ἄνδρες 
2 d « , - , (4 
"AOnveiot, ἐπὶ τούτῳ τῷ γεγονότι, ὅτι μου κατεψη- 


4. 6. Flor. b. c. e. et pr. u. legitur: ἄλλως re πάντως »ἡ “]α μέν- 
τοι. Unus Par. H. ἀλλὰ μάλιστα πάντως νὴ zia μέντοι Coisl. ἄλλως 


τε πάντως ἢ νὴ Zlía μέντοι. 


σαφῶς γὰρ ἄν] Accessit ἂν e Bas. 2. Bodl. Vat. Ven. 8. b. 
Vind. 1. 2. 4. 5. 6. Fl. a. b. g. h. i. aliis. 


Cap. XXV. 


Meleto. Quod ἢ. l. μέντοι νὴ 
a πάντως interpositum est for- 
mulae ἄλλως ze xol, conf. Ari- 
stoph. Nub. v. 1267 ed. Dind. 
ἄλλως te μέντοι (sane) xai xaxos 
πεπραγότι. Aeschyl. Pers. v. 
659. Prometh. v. 685. Eumenid. 
v. N95 sq. ubi ἄλλως ze πάν- 
τως (omnino) καί dicitur. 
Itaque hoc loeo μέντοι et zdv- 
τῶς consociatum habetur addito 
insuper etiam νὴ zjíz. Quam 
eopiam et ubertatem quis est 
quin ferat molestissime ἢ Enim- 
vero quid réi sit, arguit scri- 
ptura codicis Coisl. ἄλλως re 
πάντως 5 νὴ za μέντοι, unde 
apertum est iam olim hic ex- 
stitisse διττογραφίαν, postea a 
scribis in unum  conflatam. 
Quippe alii legerunt: ἄλλως τε 
μέντοι καὶ ἀσεβ. 9.; alii ,vero 
seripserunt: ἄλλως re πάντως 
καὶ ἀσὲβ. φ. Quod utrumque 
deinde, adseripto etiam »7) Zjía, 
mixtum est. Quippe alterutrum 
sine dubio debetur glossatori- 
bus, De qua re nobis ita vi- 
detur iudicandum, ut si opti- 


E. Τὸ μὲν μὴ ἀγανακτεῖν Sic cum Das, 9. 


mos libros duces sequamur, h. 
e. Bodleianum, Vaticanum, et 
Ven. b., genuinam scripturam 
hane fuisse putare debeamus: 
ἄλλως te μέντοι καὶ doeff. g., 
cui lectioni ad voc. μέντοι in- 
terpretationis gratia adscriptum 
fuit: νὴ Ζέα, πάντωςφ vel ἢ 
νὴ Ζέα, πάντως, quae verba 
uncis seclusimus. taque fraus 
utique manifesta. Quod olim 
cum I. Bekkero in re incerta 
Scripsimus: dàAos$ τῷ πάντως νὴ 
Ζ]΄α, μάλιστα μέντοι xal do. q., 
id ad vett. editt. rationem com- 
paratum est, neque codicum mss. 
auctoritate magnopere munitur. 

ed πείϑοιμι-- f'iagotugv] 
Intell/ χαρίζεσϑαί μοι τὰ δίκαια. 
Deinde verba ita cohaerent; δι- 
δάσχοιμι ἂν ὑμᾶς μὴ ἡγεῖσϑαι 
ϑεοὺς εἶναι. 

Cap. XXV. E. Τὸ μὲν μὴ 
ἀγανακτεῖν —] Quae Plato 
Socratem antea dicentem fecit, 
ea dixisse putandus est, prius- 
quam iudices primas sententias 
de eo tulissent: quae sequuntur, 
ea loquutus est, postquam eo 


90 


ν᾿ 
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qicnoOs, ἄλλα τέ μοι πολλὰ ξυμβάλλεται, χαὶ οὐχ 
ἀνέλπιστόν μοι γέγονε τὸ γεγονὸς τοῦτο, ἀλλὰ πολὺ 
μᾶλλον ϑαυμαάζω ἑχατέρων τῶν ψήφων τὸν γεγονότα 


Bodl. Coisl. Ven. “0, Vat. Viud. 1. 4. 6. Elor. a. b. c. d, e. h. 
Zitt. Ang. Par. BCDEH. Vulgo erat: Τὸ μὲν οὖν μὴ dy. Verba 
ὅτ᾽ μου κατεφηφίσασθϑε: tanquam glossema delevit Hirsclhig. 
iniuria quidem; gravius enim efferunt quod indicatum est verbis 


$ M - , 
€t τ γεγονότι. 


P. 80. e£ τριάχοντα μόναι Sie Bodl. Ven. b. Vat, Vind. 


1. 6. Flor. 


τρεῖς μόναι. 


a. €. g. Ἣν 


crimine damnatus erat, cuius 
eum Meletus accusaverat. Se- 
cuta enim nune est more οὗ in- 
stituto iudieiorum — Atticorum, 
de quo v. etiam Cic. de Orat. 
I. 54., poenae aestimatio. Ete- 
nim. duo fuerunt caussarum ge- 
nera, alterum ἀτίμητον, si poena 


legibus esset constituta, alterum - 


τιμητόν, si iudicibus permissum 
esset poenam legibus non defi- 
nitam statuere, Posterioris ge- 
neris ubi caussa erat, hoe modo 
res peragebatur. Postquam ac- 
cusator et reus verba fecerant, 
iudices primis sententiis omnino 
statuebant, damnarent reum an 
absolverent. Deinde fiebat poe- 
nae aestimatio, h. e. interroga- 
batur reus, quam poenam come. 
meruisse se maxime fateretur, 
eamne, quam aceusator voluisset, 
an aliam iustiorem: id quod 
dicebatur τιμᾶσϑαι vel | dvritt- 
μᾶσϑαι. w. Meier. et Schoe- 
mann. l e. p. 124 sqq. Quo 
facto iudices iterum ferebant 
sententias, caussamque decerne- 
bant. De generibus causearum 
ἀτιμήτων et τιμητῶν disputarunt 
Heraldus Obss. ad l|. A. et 
R. HI. 2. Matthiae Miscell. 
Philolog. Vol. I. p. 2175 sqq. 
Meier. de bonis. damnat. p. 
102. sqq. Meier. et Schoe- 
mann. Att. Proc. p. 171— 
1983. — Quum vero Socrates 


impietatis fuerit aecusatus, id^ 


quod ipse indicat verbis: μὴ οὖν 


i. Par. BCDS eum ed. Bas. 


2. Vulgo δὲ 
ἀξιοῦτε ue — τοιαῦτα Beiv πρὸς 
ὑμὰς πράττειν -— ἀσεβείας 


φεύγοντα ὑπὸ Μελήτου τουτουΐ, 
quaeritur haud inaieriid! num 
illa aceusatio ad genus caussa- 
rum τεμητῶν pertinuerit, neene. 
Nam facile. quis suspicetur ca- 
pitis poenam in patriae religio- 
nis adversarios utique fuisse le- 
gibus constitutam, praesertim 
quum. plures sciamus morte mul- 
tatos esse, qui impietatis fuis- 
sent aceusati. Verum enim vero, 
quod ex hae Socratis defensione 
diseimus, litis aestimationem in 
caussa impietatis locum habuisse, 
id ipsum testatur etiam locus 
Demosth. in Timoer. p. 702. 
OI ἀσεβείας γραφὴν χκατασχευά- 
σα εἰς ἀγῶνα κατέστησεν. ἐν δὲ 
τούτῳ τὸ πέμπτον μέρος. τῶν 
ψήφων οὐ μεταλαβὼν qe χιλίας 
x:ià, PNPlura de hae re disputa- 
runt Matt. 1. c. Meierus l. e. 
Boeckh. Oecon. ie: I. p. 410 
sqq. ll. p. 237 sq. 

P. 36. xai "dn ἀνέλπι- 
στύν μοι y£yorve] h. e. non 
aceidit mihi praeter opi- 
nionem. Nam ἐλπίς, ἐλπίζειν et 
vocabula inde ducta dieuntur in 
utramque partem, et de spe et 
de metu. v. intpp. ad Thom Mag. 
p. 299. sqq. Ipse Plato Legg. 
1: p. (644. D. πρὸς δὲ τούτοιν 
ἀμφοῖν αὐ δόξας μελλόντων, οἷν 
κοινὸν ὄνομα ἐλπύς. Animad- 
vertenda est autem breviloquen- 
tia; plenius enim hoe modo erat 
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, : 4. ᾽ Y " 2 LU ? uAntSrs » : ' 
αριϑμὸν. ov γὰρ Quxv ἔγωγε οὕτω πὰρ ολίγον ἔσεσϑαὶ, 
ἀλλὰ παρὰ πολύ. νῦν δέ, ὡς ἔοιχεν, εἰ τριάχοντα 


μόναι μετέπεσον τῶν ψήφων, ἀποπεφεύγη ἄν. Μέ- 
ἀποπεφεύγη ἄν] V. ἀπεπεφεύγειν ἄν. Atticam | formam 
servavit Bodl, in quo vulgàáris terminatio: superscripta est.  Aug- 


menti apud Platonem in plusquamperfecto omissi exempla non rara 
sunt. cfr. ad Remp. Il. 374. B. Gorg. p. 515. E. Symp. p. 215. 
E. Matth. $. 165. Fischer. ad Weller. ll. p..317. Hemsterh. 
ad Lucian. T. 1. p. 308. Dein vulgo erat: ἀλλὰ xal παντὶ ὃ. Recte 
xai extrudunt optimi. Qua ratione ἀλλὰ post οὐ μόνον sine xai 
dicatur, docuit Her mann. ad Viger. p. 891. Enimvero ita δνοβοδο 


. Quae | quomodo 


habet locum. 


dicendum; xa? δὴ xai τοῦτο, ὅτι 
οὐκ ἀνέλπιστόν uot y. Alia id 
genus congessimus ad Sympos. 
p. 220. A. Criton. p. 52. C. 


οὕτω παρ᾽ ὀλίγον ἔσε- 
σϑαι, ἀλλὰ παρὰ πολὺ] 
Recte Fischerus; non spe- 
rabam futurum, ut nume- 
rus cealeulorum, quibus 
absolverer, tam parum 
differret ab eorum, qui- 
bus  damnarer, numero: 
immo putabam numerum 
caleulorum  absolutorio- 
eum longe superatum iri 
dammnatoriorum: numero. 
De quo usu formularum παρ᾽ 
ὀλίγον et παρὰ πολύ v. praeter 
Budaeum Comment. L. Gr. 
p. 209. Vigerus p. 647. et 
Matthiae. 8. 588. n. 2. 


εἰ τριάχοντα μόναι μετέ- 
πεσον] Meranínrew, aliter 
cadere, inaliam urnam ca- 
dere, ut recte Fischerus in- 
terpretatur, qui laudat A e- 
schin. c. Ctesiph. 461. T. II. 
ed. Taylor.: & δὲ μία μόνον 
μετέπεσεν. Lectionem τρεῖς iam 
Bas. 9. mutavit in. τριάχοντα, 
melioribus libris consentientibus, 
Diog. Laért. ll. 41: ὅτ᾽ ovv 
χατεδιχάσϑη, διακοσίαις ὀγδο- 
ἥκοντα μιᾷ πλείοσι ψήφοις (sc. 
κατεδικάσθη) τῶν ἀπολυουσῶν. 
cum Platonis 
narratione concilianda sint, va- 
rie disputatum est, Namut F i- 
scherum aliosque taceamus, 


Plat. Opp. Vol. 1. P. I. 


rem expedire studuit. T ychsen 
in commentatione: Ueber den 
Prozess des Socrates,quae 
inserta est Bibliothecae vet. 
liter, et art. (Bibliothek der 
alten Literatur ἃ. Kunst) faac. 
Ll. p. 1—59.. et fasc. II. p. 1— 
60. ubi. v. secundi volum. p. 
40 sqq. et nupcr Boeckhius 
ap. Süvernium in libro: Ue- 
berdesAristophanesWol- 
ken p. 87 sqq. Enimvero diffi- 
cultatem | creavit quod. vulgo 
apud Platonem legitur: εἰ τρεῖς 
μόναι u. Nam haec lectio si vera 
esset, itemque. pro vero proban- 
dum. quod legitur. apud. Dio- 
genem Laértium,. Heliasta- 
rum iudicium ex 556 iudicibus 
constitisse existimari oporteret. 
Etenim. sic. iudices numero 281 
Socratem damnavisse οὐ 275 ab- 
solvisse putandi. forent, ita αὖ, 
tres calculi 51 additi fuissent 
suffragiis absolutoriis, par fuis- 
set damnantium et absolventium 
numerus, ἢ. e. 278., eoque So- 
crates: incolumis evasisset. Αἱ 
vero quominus. hanc sententiam 
cum Fischero aliisque. am- 
plectamur, illud prohibet, quod 
Heliastarum iudicia numerum 
iudicum quingentorum. non vi- 
dentur isto modo excessisse, 
nisi si quando propter. singula- 
rem. quandam. caussarum gravi- 
tatem, consoriatis pluribus de- 
curiis, . mille, vel mille... quin- 
genti, vel etiam bis mille et 
plures iudicandi potestatem ac- 
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λητον μὲν οὖν, ὡς ἐμοὶ δοχῶ, καὶ νῶν ἀποπέφευγα. 
καὶ οὐ μόνον ἀποφέφευγα, ἀλλὰ παντὶ δῆλον τοῦτό 
γε.) ὅτι, εἰ μὴ ἀνέβη ᾿Ανυτος xci. xwv. χατηγορή- 


eiperent, quod subinde factum 
esse ex Polluce. On. VIII. 88. 
coll. 1983. Lysia in Agor. S. 
95. eolligi licet. v. Tittmann. 
Civitatt. Graec. p. 114. Meier. 
et Sehoemann. Process. Att. 
p. 1839. Nam ut rem paullo al- 
tius repetamus, ratio iudiciorum 
Heliasticorum universa haec fuit. 
Eligebantur quotannis ex univer- 
so numero eivium, qui annum 
aetatis tricesimum excessissent, 
sexies mille iurati iudiees, sor- 
titione a novem archontibus cum 
seriba publice instituta. Horum 
deinde quinque millia describe- 
bantur in deeem decurias viro- 
rum quingenorum, quandoqui- 
. dem mille ili, qui supererant, 
si qua opus esset, supplendis 
singulis decuriis inserviebant 
(1000warenErsatzmànner). 
Quae quidem decuriae appella- 
tae sunt δικαστήρια. Iam. vero 
in plerisque caussis una decu- 
ria iudicium exercebat; in gra- 
vioribus vero caussis etiam bi- 
nae vel ternae vel quaternae decu- 
riae (δικαστήρια ) iungebantur; 
quin etiam apud Andocid. De 
myster. 8. 1T. 6000 cives suf- 
fragia tulisse narrantur. Nec 
tamen semper quingentorum nu- 
merus completusfuit. Nam etiam 
minora erant iudicia, in quibus 
iudices ducenti vel quadringenti 
sedebant, de quo v. Polluc. 
On. VIII.48. Etiam septingenti 
iudices memorantur apud Iso- 
erat. adv. Callimach. ὃ. 54. 
Itaque nullo modo est credibile, 
de caussa Socratis 506 cives iu- 
dicavisse. Ex quo consequens 
est, ut aut apud Platonem vul- 
gata lectio τρϑῖς vitiosa sit, aut 
apud Diogenem Laértium irre- 
pserit error, Et apud hune qui- 
dem pro ὀγδοήκοντα si scribatur 
πεντήκοντα, res protenus salva 
erit. Sed verisimilius est apud 


Platonem esse erratum, Nam 
plurimi certe iique praestantis- 
similibri habent τριάχοντα. Quod 
cur in τρεῖς abierit, eaussa in 
promtu est. Visum enim bonis 
criticis est, istum numerum cum 
addito μόναι minus bene conve- 
nire; itaque hunc protenus mu- 
tarunt in roeís, ita scilicet etiam 
optime de Socrate merituri, quip- 
pe qui iam videretur adeo trium 
tantum suffragiorum numero con- 
demmatus esse. ln quo optimi 
viri sane benevolentius quam 
cautius egerunt. Nam. reetis- 
sime dietum est τριάκοντα μό- 
ναι, quoniam vel triginta iudi- 
ces pro numeri 500 amplitudine 
sanequam pauci fuerunt; effi- 
ciunt enim nondum. partem eius 
septimam decimam. | Jam. vero 
ubi amplectimur quod in prae- 
stantissimis codicibus. Platonis 
scriptum legitur, nodus, qui 
visus semper est longe difficil- 
limus, .nullo. negotio expediri 
potest. Sederunt enim, ut vide- 
tur, in caussa Socratis. iudices 
quingenti etunus, quandoquidem 
ita mstitutum fuisse constat, ut 
pari numero. fere unus. addere- 
turp, ne quando incertum vide- 
retur iudicium, si paria essent 
iudieum suffragia. v. Polluc. 
On. VII. 48, Demosth. in 
Timocr. ὃ. 9. p. 702. coll. Meier. 
et Sehoemanin. Process. Att. 
p. 139 sq. Hoc autem si ita fuit, 
comparato hoc Platonis testi- 
monio cum Diogenis narratione 
efficitur, ut iudices ducenti et 
octoginta unus eundem condemna- 
visse existimandi sint, Nam ne 
statuamus constitutos fuisse 601, 
sed ex his alios, quia non lique- 
ret, sententiam non tulisse, alios 
etiam abfuisse vel sero venisse 
(de pA v, Meier. et Schoe- 
mann. p. 722 sq. not. coll, p. 
140); eee illud magnopere im- 
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σοῦτες ἐμοῦ, zàv ὦφλε χιλίας δραχμάς, 


P. 36. St. 141 


οὐ μεταλα- 


βὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων. 


pedit died nec de suffragio an- 
eipiti iudicibus concesso quid- 
quam . memoriae proditum est, 
de qua re alia omnia narrat 
Pollux Onom. VIII. 123., nec 
verisimile videtur, tam multos 
fuisse absentes, quandoquidem 
semper deleeti fuerunt, qui, si 
qua opus esset, deficientium nu- 
merum supplerent. At vero, in- 
quit aliquis, egregie certe hac 
tua ratione falsus es; nam. si 
981 iudices Socratem damnave- 
runt, sed 220 ipsum. absolve- 
runt, profecto non tantum tri- 
ginta, sed potius sexaginta suf- 
fragia et quod exeurrit adhuc 
necessaria fuerunt, quo vir 58- 
pientissimus absolveretur. Spe- 
ciosa vero reprehensio , nec ía- 
men iusta atque vera. Nam 
demas quaeso 30 de 981 suf- 
fragiis, et remanebunt non plus 
quam 251. Jam vero addas 
eadem 118 90 numero 220 suf- 
fragiorum, et habebis 250. 1ta- 
que liquidum est parem fere 
utrinquenumerumevadere. Nam 
unius tantum suffragii damnato- 
rii differentia emergit. Quocirea 
hoe. dieit Socraets: si triginta 
tantum. suffragia aliter cecidis- 
sent, h. e. non damnatoria, sed 
absolutoria extitissent, crimine 
liberatus essem. | At nimirum, 
respondes,. ità tamen futurum 
fuisset, ut una saltem sententia 
capitis | condemnaretur! | Recte 
vero. . Nec tamen est, cur de ea 


remultum laboremus. Quidenim, . 


si unus alterve iudicum casu fuit 
prohibitus, quominus in iudicio 
adesset, num id Platonem iudi- 
eabimus necessario indicare de- 
buisse? Nimirum ita etiam no- 
stro. quidem iudicio inepte fa- 
cturus fuisset. Putida enim ista 
foret enumeratio. Verum sup- 
petit etiam alia eaque probabi- 
lior difficultatis istius tollendae 
ratio. Utitur enim Socrates nu- 


mero touilido pro eo, qui est 
triginta et unus, quoniam ex- 
acta ista diligentia ab oratoris 
persona aliena esse visa est. 
Enimvero quid sibi vellet his 
verbis suis, id vel uno illo non 
in censum relato omnibus sponte 
&pparere debuit. πο accedit, 
quod Pollux On. ὙΠ]. 123. 
narrat Heliaeam fere ex quin- 
gentis. viris constitisse. Nimi- 
rum ita certe valuit caleulus Mi- 
nervae. Atque haee si vere di- 
sputata sunt, apertum. esse pu- 
tamus, et Diogenem Laértium 
vera narrare, et codices Plato- 
nis 80 iis, qui τρεῖρ scripserunt, 
ob eam caussam, de qua supra 
monuimus, temere esse corru- 
ptos. De iudicio Heliastarum 
v. Hermannum .Antiquitatt. 
Pub!. Graec. ὃ. 184. Ne vero 
mireris Socratem continuo cal- 
culis subductis ista dicere po- 
tuisse, videtur, suffragatione iu- 
dicum peracta, publice promul- 
gatum esse, quae esset suffra- 
giorum ratio. Quod si ita fuit, 
sponte apparet vana esse et ina- 
nia, quae de hae re disputat 
Astius De Vita |. et Scriptis 
Platon. p. 481. 


εἰ μὴ ἀνέβη Avvzos xai 
As xor] Videlieet quum Any- 
tus et Lyco Meleti, qui actio- 
nem instituerat, συνήγοροι ΝΕ] 
σύνοικοι, essent, his et ipsis li- 
cebat in iudieio contra Socra- 
tem verba facere. v. Meier. et 
Scehoemann. l. c. p. 707 sqq. 
De numerosingulari ἀνέβη, conf. 
Matthiae Gr. δ. 804. Sequi- 
tur autem pluralis κατηγορήσα»- 
τεξ ob nomina proxime ante- 
gressa.. Quod ne quem permo- 
veat ut cum Cobeto et Hir- 
schigio corrigendum putet dvé- 
βησαν, eodem modo Plato Legg. 
V. p. 129. E: δύναται δὲ δια- 


φερόντωξς Ó ξένιοφ ἑχάστων δαί- 
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M ^ : ?y ) 
Τιμᾶται δ᾽ οὖν uq. ὁ ἀνὴρ ϑα- 


γάτου. Εἶεν. ἐγὼ δὲ δὴ τίνος ὑμῖν. SW tM ὦ 
ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, ἢ δῆλον ὅτι τῆς αξίας; τί οὖν. 


Cap. XXVI. B. 7; δῆλον V. 


ἡ δῆλον, invitis codd. Paullo 


ante ἄνδρες ante ᾿Αϑηναῖοι om. Bodl. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. g. 


uov xal ϑεὸς τῷ ξενίῳ PorbáBi 
μενοι zl. Lysias in Eratosthen. 
p. 999: ἐπιτυγχάνει Μηλοβιός τε 
χαὶ Μνησιϑείδης ἐκ τοῖ ἐργαστη- 
ρίου ἀπιόντεθ. Demosthen. 
Aristoer. 8. 19: τὰ ὅπλα ϑήσε- 
σϑαι ἔμελλεν ὁ Σίμων οὐδ' ὁ 
Βιάνωρ, πολῖται γεγενημένοι χτλ. 
Plura id genus v. apud Bern- 
hardium Syntax. Graec. p. 
416. sq. 


κἂν ὦφλε qp. δρ. — τῶν 
ψήφων} Actor nisi quintam 
suffragiorum — partem tulisset, 
mille drachmis multabatur adeo- 
que infamia (ἀτιμία) notabatur, 
qua fiebat, ut ne in posterum 
accusator exsistere posset. v. 
Demosth. in Mid. p. 529. 23. 
in Timocrat. p. 702. 5. in Theo- 
crat. p. 1323. 19. al. Harpo- 
crat. in δώρων γραφή. Meur- 
sius Lectt. Attic. V. 13. et 
'Themid. Att. II. 21. Matthiae 
l e. p. 210. coll. Meier. et 
Schoemann. l. c. p. 1834 sq. 
Boeckh. Oecon. Att. I. p. 406 sq. 
Dicit autem Socrates Meletum, 
nisi Anyti et Lyconis tanquam 
συνηγόρων auxilio gavisus es- 
set, non fuisse laturum quintam 
partem suffragiorum, quum ipsius 
auctoritas et gratia non tanta 
esse videatur, quae efficere sola 
potuerit, ut iudices ipsum con- 
demnarent. Locum perperam 
intellexit Fischerns, recte in- 
terpretatus est Schleierma- 
cher. — Pro οὐ μεταλαβὼν quod 
Hirs chig. putat dicendum fuis- 
se μὴ μεταλαβών, ideoque to- 
tum hoc membrum: οὐ μεταλα- 
βὼν --- τῶν ψήφων, ut Platone 
indignum adeoque supervaca- 
neum rescindendum et abiicien- 


dum arbitratur, de grammatica 
saltem ratione mirifice fallitur. 
Dicitur enim Meletus revera non 
accepisse quintam suffragiorum 
partem hoec sensu: quum non 
acceperit partem ctr. ltaque 
οὐ, non μή dicendum fuit. Nec 
vero de reliquis critici iudicio 
ulla in parte accedimus. 


Cap. XXVI. B. Τιμᾶται y 
οὖν μοι ὁ ἀνὴρ ϑανάτου] 
Solebat enim actor aestimatio- 
nem litis addere in libello - ae- 
cusationis, nisi poena iam legi- 
bus constituta esset. Hoc dice- 
batur τιμᾶσϑαι; v. Pollux VIII. 
150. Meletus igitur in ἀντωμο- 
σία addiderat, Socratem sibi 
dignum nece videri, si caussa 
cecidisset. Fischerus. 


ἢ δῆλον, ὅτι τῆς ἀξίας] 
ἢ. e. sed quid quaero? an 
id quidem manifestum 
est etc. v. ad ,Protag. in. Per- 
peram igitur 7 scribitur. Dein 
Cobetus Varr. Lectt. p. 300. 
emendat scilicet: τέ οὖν ἄξιός 
εἶμι. Quo eommento debilitavit 
Socraticae orationis vim et gra- 
vitatem non mediocriter. Hoe 
enim dicit Socrates: quid igi- 
tur? quum apertum sit me 
contra litem aestumatu- 
rum esse p raum mereor, 
quid etc. 

τέ ἄξιός εἶμι παϑεῖν ἢ 
ἀποτεῖσαι) Fuit haee formula 
usu in iudiciis recepta, in qua 
παϑεῖν ad poenam corpo- 
ris, ἀποτῖσαι ad multam re- 
fertur. v. Heraldus Obss. ad 
| A.et R. 1l. 1— 6. Lely- 
velt De infamia ex jure Atti- 
co p. 268. Hermann. Antiqui- 
tatt. Publ. Graec. $. 143. annm. 
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τί ἀξιὸς εἰμι παϑεῖν ἡ αποτῖσαι, 0 τι μαϑων iv τῷ 
^ , t B ων , ) ᾽ ͵ € " 
βίῳ οὐχ ἡσυχίαν ἡγον αλλ ἀμελῆσας ὠνπὲρ οἱ πολ- 
λοί, χρηματισμοῦ τε χαὶ οἰκονομίας καὶ στρατηγιῶν 


h. dé qua omissione quid existimandum sit, ad p. 17. A. eap. I. in. 


declaravimus. 


10. et librum M eieri et Schoe- 
manni saepius laudatum p. 
139. sq. — De formula τέ ua- 
ϑών et ὅ tt uaÜD' Or, cuius exem- 
pla collegit Casaub. ad Athen. 
XII.9. Heindorf. ad Euthy- 
dem. p. 339 sq., disputavit H er- 
mannus ad Viger. p. 109 sq., 
Praefat. ad Aristoph. Nubb. 
p. XLVI sqq. ed. sec., qui qui- 
dem posteriore loco τέ μαϑών 
et à τὶ μαϑών ubique censet 
mutandum esse in zí παϑών et 
ὅ τι παϑών, exceptis iis locis, 
ubi significet formula: quid 
edoctus. Nos tamen cum 
Wolfio ad Leptin. p. 348 sq. 
utrumque recte dici censemus. 
Quanquam enim τί ἔμαϑες; in 
absolut& sententia non reperi- 
tur sicuti τί ἔπαϑες; et τί πά- 
σχειθ; euius rei eaussa in eo est 
posita, quod. in talibus: τέ £ua- 
des ὥξφτε ταῦτα ποιῆσαι, parti- 
cipium solet regnare: tamen in 
responsionibus certe creberri- 
mum est οὐκ ἔμαϑον et ἔμαϑον, 


nec rarum est μαϑέ, modo im- 


perativo; id quod multis exem- 
plis ad Euthydem. p. 283. E. 
demonstravimus. Hocigitur ἔμα- 
ϑὸν et οὐκ ἔμαϑον ex respon- 
sionum usu videtur in formulam 
interrogantem τό μαϑὼν trans- 
iisse, ita quidem ut inter τί ua- 
ϑών et tí xa€àv discrimen quod- 
dam locum haberet ab ipsa qua- 


si natura constitutum. Nam τέ 


παϑών, quare affectus, per- 
tinet ad arguendum animi pra- 
vum affectum et temerariam com- 
motionem; sed zí μαϑῶν est: 
quid edoctus, qua ductus 
opinione, qua motus sen- 
tentia; quod refertur ad men- 
tis inconsiderantiam et iudicii 


Ridicule igitur quidam ἄνδρες ubivis expulerunt. ᾿ 


perversitatem. Nos item dici- 
mus: was ficht dich an? et 
was {110 dir ein? s. was 
kommt dir in den Sinn? 
Nec abhorret illud Francogallo- 
rum: Qui vous a appris à 
faire cela? Quocira hanc qui- 


dem dubitationem de τέ μαϑὼν 


nullam esse putamus. Sed aliud 
quid est, quod explicationem de- 
sideret. Quum enim τέ μαϑών 
et t παϑών in recta oratione 
facillimam habent interpretatio- 
nem, tamen quod usurpatur in 
oratione aliunde suspensa, ὁ rt 
μαϑών et ὅ τι παϑῶών quomodo 
expediendum sit, valde dubita- 
tum est, v. Hermann. l e. 
Matthiae Gr. S. 567. Bern- 
hardy Synt. p. 293. al. Nos 
quid sentiamus, paucis decla- 
rasse iuvabit, Est enim τέ μα- 
Our et τέ zaÜDcov interrogatio 
mirantis vel indignantis. Quae 
quidem interrogatio quoniam o- 
mnino significat cur? quam ob 
caussam? factum est, ut etiam 
relative poneretur et, quoniam 
admiratio vel indignatio licen- 
tiorem orationis formam vel af- 
fert vel patitur, cum reliquo ser- 
mone liberius coniungeretur, ut 
idem fere esset quod propter- 
ea quod, adiuncta tamen no- 
tione reprehensionis vel a men- 
tis vel ab animi quadam per- 
versitate ductae. Itaque hunc 
locum Germanice: sic fere red- 
dere licebit: was verdiene 
ich wohl zu leiden oder 
zu büssen, was mir doch 
beigekommen ist, dass 
ich im ganzen Leben nieht 
ruhig war, i. e. deshalb, 
weil ich aus Verkehrtheit 
des Sinnes nicht Ruhe 
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καὶ δημηγοριῶν καὶ τῶν ἄλλων ἀρχῶν xci ξυνωμο- 
σιῶν χαὶ στώσεων τῶν ἐν τῇ πόλει γιγνομένων" ἡγη- 
σάμενος ἐμαυτὸν τῷ ὄντι ἐπιειχέστερον εἶναι ἢ ὥρτε 
εἰς ταῦτ᾽ ἰόντα σωξεσϑαι; ἐνταῦϑα μὲν ovx je , ot 
iA wv μήτε ὑμῖν μήτε ἐμαυτῷ ἔμελλον μηδὲν ὄφελος 
εἶναι, ἐπὶ δὲ τὸ ἰδίῳ Éxecrov ἰὼν εὐεργετεῖν τὴν με- 
γίστην εὐεργεσίαν, ὡς ἐγώ φημι, ἐνταῦϑα ἢα, ἐπιχει- 
ρῶν ἕχαστον ὑμῶν πείϑειν μὴ πρότερον μήτε τῶν 


. €. eis. ταῦτ' ἰόντα c.] BodL Ven. b. Φ. Par. DS. ὄντα, 
quod falsum esse arguit vel proximum istud: ἐνταῦϑα μὴν οὐκ ja. 


nihilominus nuper idem placuit codicum mancipiis. 


ἐνταῦϑα μὲν οὐκ je] V. zx WVodl, 


. p. 554 et 558. ed. I. 


Buttmann. Gr, Ampl. T. 


hielt. Alia dictionis eiusdem 
exempla sunt: Euthydem., p. 283. 
E: εἶπον ἄν, σοὶ εἰς χεφαλήν, 
ὅ τὶ μαϑὼν ἐμοῦ χαὶ τῶν. ἄλλων 
καταψεύδει τοῦτο πρᾶγμα, ὃ ἐγὼ 
οἶμαι οὐδ' ὅσιον εἶναι λέγειν: 
ich würde gesagt haben, 
Schuld auf dein Haupt! 
was doch gedacht habend 
du über mich uud die An- 
dern lügnerisch aussagst, 
was, wie ich glaube, nicht 
einmal gesagtwerden darf. 
Ibid. p. 299. A: πολὺ — δικαιό- 
τερον τὸν ὑμέτερον πατέρα τύπ- 
τοιμι, τι μαϑὼν σοφοὺς ὑιεῖς 
οὕτως ἔφυσεν. Eupolis ap. Stob. 
Serm. IV. p. 53: εὐϑὺ yàg πρὸς 
ὑμᾶς πρῶτον ἀπολογήσομαι, Ὄ 
τι μαϑόντες τοὺς ξένουϑ μὲν λὲ- 
yete ποιητὰς σοφούς. 

ἀλλ᾽ ἀμελήσας ovzegQ οἱ 

πολλοί] Intell. ἐπιμελοῦνται. 
Nam. praecedente, verbo negaute 
in. sententiis oppositis haud raro 
verbum, quod aiat, intelligendum 
relinquitur. v. Heindorf. ad 
Gorg. 8. 29. nos ad Politic. p. 
301. D. Matth. $..634. 3. 
Rubnken. ad Rutil, Lup. p. 
4( et 181. et quos laudavit 
Heindorf. ad. Horat, Satir. I; 
1. coll. Ruddimanuni Instit, 
L; L. T. IL. p. 361. 

xa) δημηγοριῶν xai τῶν 


Ven. ἤια Vat. " ef. 


rope ἀρχῶν] “Ζ]ημηγορία h. V. 
intelligitur munus. eius, qui verba 
facit in concione. Qnod etsi non 
fuit de numero magistratuum, 
tamen recte additur τῶν ἄλλων 
ἀρχῶν. Nam sensus . verborum 
hie est: quod quaestum, 
rem familiarem, imperia, 
conciones et praeterea 
etiam magistratus et con- 
spirationes et seditiones 
nihil. curavi. v. ad Phaedon. 
p. 110. E. 111. A. Symp. p. 
191. B. Gorg. p. 473. C. 480. 
D. al. Phaedr. p. 232. E. ibi- 
que ann. Frustra igitur Fische- 
rus defendit lalteram. lectionem 
δημιουργιῶν, praesertim. quum 
non videatur docuisse, quod pro- 
bare voluit, δημάρχους etiam no- 
mine δημιουργῶν Athenis appel- 
latos esse, — Ceterum de. con- 
iurationibus et sodalitatibus inde 
a bello. Peloponnesiaco. cum in 
universa. Graecia, tum Athenis 
praecipue. eoortis egregie expo- 
suit Hermann.  Antiquitatt. 
Publ. $. 70. — Ἐπεεικὴς non 
raro opponitur v. φαῦλος, ut si- 
gnificet bonum, aequum; li- 
beralem, iustum. 

ἐνταῦϑα μὲν οὐκ ja] Νο- 
tabis lunc. usum voe, ἐνταῦϑα, 
qui deinde statim. redit in. vv. 
ἐνταῦϑα ma. Phileb. p. DT. B. 
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ἑαυτοῦ μηδενὸς ἐπιμελεῖσίλδαι, 


'P.36. SL 18] 


πρὶν ἑαυτοῦ ἐπιμελη- 


ϑείη, ὅπως ὡς βέλτιστος καὶ φρονιμώτατος ἔσοιτο, 

, - e. ΄ ^ 4 M - u ΕΝ 
μῆτε τῶν τῆς πόλεως, πρὶν αὐτῆς τῆς πολεως" τῶν 
τε ἄλλων οὕτω χατὰ τὸν αὐτὸν τρόπὸν ἐπιμελεῖσϑαι. 


Y 


ἀληϑείῳ τιμᾶσϑαι" 


Tí οὖν εἰμι ἄξιος παϑεῖν τοιοῦτος uv aya óv τι; 
ὦ ἄνδρες ᾿ΖΙϑηναῖοι, εἰ δεῖ ys χατὰ τὴν ἀξίαν τῇ 
χαὶ ταῦτα γε ἀγαϑὸν τοιοῦτον, 


La » m , , , τ 2 s ; 
O τὸ ἂν πρέποι &uoí. τί οὖν πρέπει ἀνδρὶ πένητι 


D. εἰ δεῖ ye κατα τ. d.] Sie Coisl. Vind. 3. Flor. b. Vulgo 
εἰ δή ye In multis codd. est εἰ δέ ye. Dein pro στιμᾶσϑαι, quod 


item ex Coisl. 
sanitati restituit Dekker. 


δοχεῖ τοίνυν ἔμοιγε οὗτος ὁ λό- 
yos — ἐνταῦϑα προβεβηκέναι. 
De republ. p. 445. B: ἐπείπερ 
ἑνταῦϑα ἐληλύϑαμεν. lbid. C. 
ἐπειδὴ ἐνταῦϑα ἀναβεβήκχκαμεν 
τοῦ λόγου. Menexen. p. 248. C: 
ἐνταῦϑα τὸν νοῦν τρέποντεξ. 
Xenoph. Anab. 1. 10, 13. ἐπεὶ 
δὲ xal ἐνταῦϑ'᾽ ἐχώρουν οἱ "Ei 
Apres, Sophocl. Philoctet. v. 
811: ὁ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἤχων, καίπερ 
οὐ δύθοργοθ ὦν, δηχϑεὶς πρὸς 
ἃ ᾿ξήχκουσεν ὧδ' ἠμείψατο. Plura 
dedi ad Gorg. p. 494. E. A m- 
monius p. 51. érrav2'oi xal ἐν- 
ταῦϑα xai ἐνθάδε διαφέρει. ἐν- 
ταυϑοῖ μὲν γὰρ τὴν ἐν τόπῳ (leg. 
εἰς 10zxOv) σημασίαν δηλοῖ" ἐν- 
ταῦϑα δὲ xal τὴν ἐν τόπῳ χαὶ 
τὴν &($ τόπον. ὁμοίως xci τὸ ἐν- 
ϑάδε. Nimirum contraria in his 
locis obtinet ratio et quodam- 
modo opposita ej, quam supra 
ad c, XXII. p. 33. D. illu- 
stravi.. Quemadmodum enim il- 
lic ostendimus adverbiis motum 
in locum indieantibus per quan- 
dam notionum confusionem verba 
quietem. significantia adiungi so- 
lere: ita vicissim verbis, quae 
motum indicant, adduntur ad- 
verbia statum ^ quietem , non 
motum, proprie significantia. 
Quod et ipsum exinde explicari 
debet, quod Graeci, qua erant 


revocatum, vett. editt. 


τιμᾶσϑε. Locum pristinae 


mentis ingeniique velocitate, plu- 
res easque diversas notiones. uno 
eodemque membro orationis so- 
lebant concludere et quasi coar- 
ctare, 

ἐπὶ δὲ τὸ ἐδίέα ἕκαστον 
ἐὼν — $a] Memorabilis est 
haec orationis redundantia, Nam 
participium ἐὼν nemo non. videt 
omitti potuisse. Praeterea ἐν- 
ταῦϑα pa post ἐπὶ δὲ τὸ — 
εὐεργετεῖν illatum | pro vulgari 
ἐπὶ τοῦτο ga. Nam pronomen 
ita inferri constat, "Vereor ta- 
men, ne frustra locum tentave- 
rint critici; ut ne Hermanno 
quidem suffragemur, verba. ἐν- 
ταῦϑα 7a elicienda esse existi- 
manti. à DX 

οὕτω κατα τοῦ αὕτον 
τρόπον] Etiam haec ἐκ παραλ- 
λήλου posita sunt. Similia col- 
legit Astius ad Legg. p. 24. 

D. ἀνδρὶ πένητι εὐεργέ- 
τῇ] Cognomine εὐεργέτου orna- 
bantur ii, qui bene meriti essent 
de civitate, Dorvillius ad 
Chariton. p. 317. ed. Lips. ,,Viri 
principes, immo reges, reipu- 
blicae Atheniensis εὐεργέταϑ τοῦ 
δήμου γραφῆναι ceu eximium 
decus adfectaverunt. Xenoph. 
de. redit. 923. Lysias 20. p. 
365. Suidas in στήλη. Antiqua 
monumenta affluunt exemplis, v 
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εὐεργέτῃ, δεομένῳ ἄγειν σχολὴν ἐπὶ τῇ ὑμετέρῳ πα- 
ρακελεύσει:. οὐχ ἔσϑ᾽ ὃ τι μᾶλλον, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ναῖοι, πρέπει οὕτως, ὡς τὸν τοιοῦτον ἄνδρα ἐν πρυ- 
τανείῳ σιτεῖσϑαι, πολύ. γε μᾶλλον ἢ εἴ τις ὑμῶν 
ἵππῳ. ἢ ξυνωρίδι ἢ ζεύγει νενίκηκεν ᾿Ολυμπιάσιν. ὁ 
μὲν γὰρ ὑμᾷς ποιεῖ εὐδαίμονας δοκεῖν εἶναι. ἐγὼ δὲ 
εἶναι" καὶ ὁ μὲν τροφῆς οὐδὲν δεῖται, ἐγὼ Óà δέομαι. 
εἰ οὖν δεῖ us χατὰ τὸ δίχαιον τῆς ἀξίας τιμᾶσϑαι, 


τούτου τιμῶμαι, ἐν πρυτανείῳ σιτήσεως. 


Cap. XXVII. 


D E ἄς i£ * ' / 
Ισως ovv ὑμῖν καὶ ταυτὶ λέγων 


παραπλησίως δοκῶ λέγειν ὥςπερ περὶ τοῦ οἴχτου χαὶ 


E. τιμῶμαι, ἐν πρυτ. 


σιτήσεως. Articulum om. Bodl. Vat. Coisl. Ven. “484. b. Ang. 
CEH. Vind 1. 2. 4. 5. 6. Flor. a. b. c. d. g. h. Zitt. 


σιτήσεως} V. τιμῶμαι, τῆς ἐν πρ. 


Par. 
Mox vett. 


editt. rursus ἀπαυϑαδιαζόμενος, quod e multis mutatum codd. est. 
P. 87. A. o ἄνδρες AO nv.] ἄνδρες om. Bodl. Ven. b. Vat. 
Vind. 1. 6. Flor. g. h. eonf. ad p. 32. B. 


Gisbert. Cuperum ad  Mar- 
mor. Antiq. post Homeri Apo- 
theosim p. 284.“ Cupero ad- 
das Meierum Comment. De 
proxenia, Halis, 1843. 4. p. 10. 
et p. 15. qui copias ex Iuscri- 
ptionibus nuper publicatis hanc 
in rem plurimas collegit. 


μᾶλλον πρέπει οὕτως, 
ὡς --Ἴ Dicendum fuit aut Ó τι 
μᾶλλον πρέπει 7 τὸν rt. d. X.t. À. 
aut à τι πρέπει οὕτως, OS τὸν 
t.X.t.À4, Sed utraque structura 
coniuncta dixit μᾶλλον οὕτως 
ὡς, liberiore orationis confor- 
matione, quali Graeci saepis- 
sime utuntur. Sic supra legitur 
p. 90. B: μήτε σωμάτων ἐπιμε- 
λεῖσϑααι μήτε χρημάτων. πρότερον 
οὕτω σφόδρα, ὡς τῆς ψυχῆς. 
Alium locum comparavit For- 
sterus, De republ. VII. p. 526. 
C: xai μήν, ὡς ἐγώμαι, ἅ γε 
μείζω πόνον παρέχει μανϑάνοντι 
xa μελετῶντι, οὐκ ἂν ῥαδίως οὐδὲ 
πολλὰ ἂν εὕροις, ὡς τοῦτο. Duo 
praeterea exempla huius stru- 


cturaeattulit Heusdius Specim. 
crit. P. 12. Min. p. 318. E: οὐ γὰρ 
ἔσϑ'᾽ ὁ τι τούτου ᾿ἀσεβέστερόν 
ἐστιν, οὐδ᾽ οὕτω χρὴ μᾶλλον εὐ- 
λαβεῖσϑαι, πλὴν. εἰς ϑεοὺς ἰκαὶ 
λόγῳ xai ἔργῳ ἐξαμαρτάνειν. 
Eryx. p. 392. €: ὑπὸ δὲ τῶν 
σμικρῶν τούτων ἂν μᾶλλον ὁρ- 
γίξοιντο οὕτως, ὡς ἂν μάλιστα 
χαλεπώτατοι εἴησαν. 

ἐν πρυτανείῳ σιτεῖσϑαι) 
SPrytaneum erat locus in arce, 
ubi et Solonis leges asservaban- 
tur: v, Pausan. I. 18.: et ci- 
vibus de republica optime me- 
ritis victus quotidianus praebe- 
batur publice: lh. e. σιτεῖσθϑαι: 
qui quidem honos apud Grae- 
cos maximus habebatur, v. Cic. 
Orat. I. 54. Demosth. de 
falsa leg. p. 231. ^eschin. de 
f. leg. p. 267. T. II. 'Tayl. Pol- 
lux. IX. 40. Gruter, Inscriptt, 
p. 460. I. et Schol. Aristoph. 
ad Equitt. p. 199. Bas.** Fi- 
scherus. Idem recte docuit 
ἕππον ἢ. |. intelligi κέλητα, 
equum singularem, qui ab 
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τῆς ἀντιβολήσεως, ἀπαυϑαδιζόμενος" τὸ δὲ οὐχ ἔστιν, 
ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τοιοῦτον, ἀλλὰ τοιόνδε μᾶλλον. 
πέπεισμαι ἐγὼ ἑκὼν εἶναι μηδένα ἀδικεῖν ἀνϑρώπων, 
ἀλλὰ ὑμᾶς τοῦτο οὐ πείϑω" ὀλίγον γὰρ χρόνον αλ- 
λήλοις διειλέγμεϑα" ἐπεί, ὡς ἐγῴμαι, εἰ ἦν ὑμῖν νό- 
μος, ὥςπερ καὶ ἄλλοις ἀνϑρώποις, περὶ ϑανάτου μ 
μίαν ἡμέραν μόνον χρίνειν, ἀλλὰ πολλάς, ἐπείσϑητε 
&v* νῦν Ó οὐ ῥῴδιον ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ μεγάλας δια- 
βολὰς ἀπολύεσϑαι. ᾿ πεπεισμένος δὴ ἐγὼ μηδένα ἀδι- 
x&v πολλοῦ δέω ἐμαυτόν γε αδικήσειν καὶ κατ᾽ ἔμαυ- 
τοῦ ἐρεῖν αὐτός, ὡς ἄξιός εἰμί του χαχοῦ, καὶ τιμή- 


ὥςπερ, xai &1lois] V. ὄςπερ, invitis codd. omnibus. 
utar ἡμέραν μόνον V. μίαν μόνον ἡμέρ. quod e Dodl. 
Vat. a. b. Vindobb. et Florentinis, alisque plurimis mutatum. 


Bekkerus e Par. DS. dedit μέαν ἡμέραν μόνην. 

B. πεπεισμένος δὴ éyo] Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vind, 
1. 6. Flor. d. g. h. Par. DS. Vulgo πεπεισμένος δ᾽ ἐγώ 

ἄξιός eiuí tov κακοῦ] Libri zo? x. v. ann. 


uno sessore regatur, v. 
Scheffer. de re vehic. I. 8. 
p. δῦ sq. Avvogis autem sunt 
bigae, et $sebyos trigae. et 
quadrigae. v. Suidas, H e- 
syclius, Phavorinus s. h. 
vv. Ceterum de prytaneis ve- 
teris Graeciae v. Hermann, 
Antiquitatt, Publ. $. 5. et 8. 36. 
Müller. Dorienss. IL. 134 sqq. — 
Pro v. νενίκηκεν Ὀλυμπιάσι fere 
dicitur νενίκηκεν Ὀλύμπια. Sed 
eodem modo Isocrat. de Big. 
p. 951. C. et p. 951. B: 'Üivu- 
πιάσιν ἐνίκησεν. 

ὁ μὲν γὰρ ὑμᾶς — ΤΉΝ 
εἶνα Opponuntur inter se δο- 
κεῖν εἶναι et εἶναι, i. e. ὄντως 
εἶναι. Itaque non videmus caus- 
sam idoneam, cur quis cum Her- 
manno εἶναι post δοκεῖν, tol- 
lendum censeat. 

Cap. XXVII. P. 3T. ὥςπερ 
περὶ τοῦ οἴκτου xai τῆς 
ἀντιβολήσεως Respicit ad 
c. XXIIL, ubi dicebat nolle se 
aliorum reorum exemplum sequi, 
qui iudicibus moverent miseri- 


cordiam ( οἶκτον), nec commis- 
surum esse, ut iudices supplex 
rogaret, in qua re cernitur dv- 
τιβόλησις s. ἀντιβολία. Nam ut 
ἀντιβολεῖν idem valet quod /xe- 
τεύειν, ita ἀντιβόλησις idem est 
quod /(xezeí(a. v. 'Thom. Mag. 
p. 10. De τὸ δὲ v. ad p. 23. A. 
ἑκὼν &ivat] h. e. quan- 
tum quidem a mea pende- 
bat voluntate. Non idem 
est, quod simplex ἑκών. v. H erm. 
ad Viger. p. 880. et Opuscul.l. 
p. 997 sq. Matthiae Gr. 8. 
545. Rost. Gr. c. 1292. p. 653 
ed. 7. coll. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 273 sq., qui docet Atticos 
hac formula potissimum in enun- 
tiationibns negantibus usos esse. 
ἀλλήλοιϑ9 Dieiiéyued'a]Vi- 
delicet in prima parte libelli. 
ὥςπερ καὶ ἄλλοις ἀν- 
9oozotis$] ut Lacedaemoniis, 
de quibus v. Thucyd. 1. 132, 
9. Plutarch. Ages. 32. Apophth. 
Lacon, p. 217. "A. B. ubi plura 
W yttenbach. 
D. ἀξιός x a- 


1 


εἰμί tov 
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68G OL. τοιούτου 


τινὸς ἐμαυτῷ. τί δείσας; ἡ μὴ 
πάϑω τοῦτο, οὗ έλητός uos τιμᾶται, ὅ φημι οὐκ 
εἰδέναι oUr εἰ ἀγαϑὸν οὔτ᾽ εἰ καχόν ἐστιν; ἀνεὶ 
τούτου δὴ ἕλωμαι ὧν εὖ οἵδ᾽ ὅτι χαχῶν ὄντων, τού- 
του τιμησάμενος, πότερον δεσμοῦ; καὶ τί μὲ δεῖ ζὴν 

δεσμωτηρίῳ, δουλεύοντα τῇ ἀεὶ χαϑισταμένῃ ἀρχῇ» 
τοῖς ἕνδεκα; αλλὰ χρημάτων, xci δεδέσϑαι ἕως ἂν 
ἐχτίσω; ἀλλὰ ταὐτόν μοί ἔστιν, ὅπερ νῦν δὴ ἔλεγον" 


᾽ ^ » ͵ὔ , , , 4 
oU y&Q ἔστι μοι χρήματα, ὁπόϑεν ἐχτίσω: ᾿“λλὰ 
τί δείσας; ἢ μὴ 7.] Libri τέ δείσας, 7 μὴ πάϑω τ. ann. 
ἔλωμαι ὧν εὖ οἷδ᾽ ὅτι] V. δλωμαί τι. 0» xtÀà. Sed zt 


Bodl. Vat. Ven a. b., sex Vindobb., Flor. a. b. c. d. e. g. i. Par. 


BCDHS. Ang. Zitt. omittunt, et videtur sane grammaticorum in- 


κοῦ} ]ta post Koehlerum, 
Heindorfium οὐ Bekke- 
rum correximus. vulg. ἀξ, εἶμι 


tov xaxov. Quam correctionem 
necessariam esse evincunt etiam 
verba cap. XXVIII : οὐκ e/Quouat 
ἐμαυτὸν ἀξιοῦν κακοῦ ov0cvos. 
Pronomen indefinitum z:s$ inter- 
dum substantivo suo anteponi 
non est quod dubites. 'T'heo- 
crit. Idyll. 1. 32: ἔντοσθεν δὲ 
γυνά, τὶ ϑεῶν δαίδαλμα, τέτυ- 
χται, ubi v. Meinekins. 

τί δείσας; ἡ μὴ πάϑ' ὦ —] 
Sententiae ratio exigebat, ut 
cum  Stepliano interrogandi 
notam poneremus etpro 7 cum 
Heindorfio  scriberemus ἢ. 
Quid metuens? sc, hoc fa- 
ciam, ut mihi ipse poenam con- 
stituam. Num forte; ne illud 
mihi accidat etc. ? Vulgatum, 
etanisi sic interpreteris : τί ἄλλο 
δείσας ἢ μὴ πάϑω, tamen ferri 


non potest: certe quidem non. 


illud ἦϑος habet, quod haec 
oratio requirit. 
οὗ Μέλητός μοι τιμᾶ- 


ται] Notanda constructio verbi 
τιμᾶσϑιαι cum casu tertio perso- 
nae, ut cap. XXVI. et cap. 
XXVIII. ubi de iudicibus : tocov- 
του βούλεσϑέ ue τιμῆσαι. Nimi- 
rumactivum semper de iudicibus 
dicitur, medium de actore et reo: 
quod tenendum est infra p. 37. C. 


T τ 4 " 
εὖ οἱ ὅτι 
Aut dicendum 


ἔλωμαι" ὧν 
κακῶν ὄντων 
fuit ξλωμαί τι τούτων ἃ εὖ οἷδα 
ὅτι καχά ἐστιν, aut ἕλωμαι τι 
τὖν, εὖ οἷδα, κχακῶν ὄντων. 
Utramque structuram hic in unam 
conflatum — videmus, - Similiter 
Gorg. p. 481. D: atat árouat 
οὖν σου ἑκάστοτε ,χαίπερ ὄντος 
δεινοῦ, ὅτι, ὁπόσ᾽ ἂν φῇ σου 
τὰ παιδικὰ χαὶ ὅπως ἂν φῇ 
ἔχειν, οὐ δυναμένου ἀντιλέγειν, 
ἀλλ᾽ ἄνω καὶ κάτω μεταβαλλο- 
μένου, ubi v. Heindorf. Ce- 
terum. cum codd, plurimis iis- 
demque optimis delevi quod 
vulgo post ἕλωμαι insertum le- 
gebatur pronomen τὸ, quod &ram- 
matico alicui deberi videtur, qui 
genitivi partitivi rationem ex- 
plicare vellet. 

C. rois £v0cexa;). Unde- 
cimviri erant magistratus, qui- 
bus solebant tradi ad supplicium 
qui publice damnati essent. De 
munere et potestate eorum nu- 
per copiose disputavit praeter 
Sluiter. Lectt. Andocid. p. 256 
sqq. Ulricus ad calcem Dia- 
togor, Plat. Menon. Criton, ΑἹ- 
cibiad. l. et ll. Germ. Fuerunt 
autem qui haec verba pro glos- 
semate haberent prorsus impor- 
tuno eaque. delenda iudicarent: 
quam sententiam nuper amplexi 
sunt Heindorfius,Schnleier- 
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δὴ φυγῆς τιμήσομαι; ἴσως. γὰρ ἄν μοι τούτου τι- 
μήσαιτε. πολλὴ μέντ᾽ ἄν μὲ φιλοψυχία ἔχοι, ὦ ἄν- 
ὃρες ᾿ϑηναῖοι, εἰ οὕτως ἀλόγιστός εἰμι, ὥςτε μὴ 
δύνασϑαι λογίζεσϑαι, ὅτι ὑμεῖς μὲν ὄντες πολῖταί 
u0U οὐχ οἷοί τε ἐγένεσϑε ἐνεγκεῖν τὰς ἐμὰς διατριβὰς D 
καὶ τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὑμῖν βαρύτεραι γεγόνασι αὶ 
ἐπιρϑονώτεραι, ὥςτε ζητεῖτε αὐτῶν νυνὶ ἀπαλλαγῆ- 
ναι, ἄλλοι δὲ ἄρα αὐτὰς οἴσουσι ῥᾳδίως. πολλοῦ ye 
δεῖ, ὦ ἄνδρες 4ϑηναῖοι. χαλὸς οὖν ἄν μοι ὁ βίος 


ventum esse. 


'Tenuit tamen Bekkerus. 


C. ὅπερ νῦν δὴ ἔλεγον») Ν. δὴ νῦν, invitis codd. οὐ prae- 


ter rectam rationem. 
ses ediderunt. conf. p. 36. B. 


macherus, Bekkerus, alii, 
Mihi non male retineri videntur, 
quum gravius significent mole- 
stam et invisam talis vitae con- 
ditionem. Accedit, quod Plato 
talia additamenta non asperna- 
tur, ut ostendimus ad p. 23. E. 
De ἀεὶ, i. e. puo v. ad p. 
95. C. et Reip. p. 360. ^. 
Quippe eid annuum ma- 
gistratum gerebant, 

καὶ δεδέσϑαι, ἕως ἂν ἐκ- 
tí00;] “]εδέσθαι, ἴῃ vincu- 
lis publicis esse. Ceterum 
vel. ex. hoc loco intelligimus, 
saepe ita factum esse, ut qui 
pecunia multati essent, non prius 
e custodia emitterentur, quam 
pecuniam solvissent, D emos th. 
c. Timoer. p. 121. 1: ἐὰν ἀργυ- 
ρίου τιμηϑῇ, δεδέσθαι, ἕως àv 
ἐχτίσῃ. .Adv. Mid. p. 529. 96.. 
quos loeos iam Forsterus 
laudavit. v. interprett. ad Nep. 
Miltiad, 7. et Cimon. 1. Meier. 
et Schoemann. p. 743. sqq. 

εἰ οὕτως ἀλόγιστός εἰ 
μι} De hoc indicativi usu v. ad 
cap. XII. extr. — Mox ζητεῖν 
est velle, cupere; v. Heus- 
dii Specim. erit. p. 104 sq. 

D. ἄλλοι δὲ £92] alii vero 
scilicet patientur; hl. e. 
non est consentaneum, ipsos hoc 
facturos esse. De liis iam mo- 
nui aliquid ad cap. XXIH. C. 


Deinde Bodl. 


g. τιμήσωμαι, quod Turicen- 


Ceterum haec verba. non. am- 
plius pendent e praecedenti ὅτε, 
sed addita. sunt, quasi denuo 
ordiatur oratio. Sententia haec 
est: valde cupiditas vivendi 
mentem mihi occoecaverit, sinon 
possim  intellirere, quum vos, 
licet cives mei, neam consuetu- 
dinem ferre non potueritis, nec 
futurum esse, ut exteri eam fa- 
cile ferant. Itaque non est, cur 
quis cum J. Jac. Hottingero 
voculam μὴ ante δύνασθαι de- 
lendam arbitretur. Nam verba: 
ἄλλοι δὲ ἄρα — ῥαδίως, ironice 
accipienda esse liquet. 

καλὸς οὖν dv μοι ὃ βίος 
εἴη ---- ζῆν δος ironice intel- 
lizenda esse nemo non sentiet. 
De proximis, ἐξέρχεσϑαι, non φεύ- 
ystv, dici, qui in exsilium eant, 
scita est Fischeri observatio, 
qui laudat Meursium "Them. 
Attic. l. 16. Eodem modo sta- 
tim post p. 37. E. et Criton. 
p. 45. B. 54. C. al. — ἄλλην 
ἐξ ἄλλης πόλιν πόλεως ἀμεξ- 
fpeoOatest aliam cum alia 
civitate permutare, ex 
alia in aliam civitatem 
migrare. Accus. πόλιν, vulgo 
omissum, non dubitavimus cum 
Dekkero ex uno codice revo- 
care. Sic "Tim. p. 94. B: xai 
ὅλον. καὶ τέλεον ἐκ τελέων καὶ 
ὅλων σωμάτων σῶμα ἐποίησεν. 


E 
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εἴη ἐξελϑόντι τηλικῷδε ἀνϑρώπῳ ἄλλην ἐξ ἄλλης 
πόλιν πόλεως ἀμειβομένῳ καὶ ἐξελαυνομένῳ ζῆν. εὖ 
γὰρ οἷδ᾽ ὅτι, ὅποι ἂν ἔλθω, λέγοντος ἐμοῦ ἀχροά- 
σονται οἱ νέοι ὥςπερ ἐνθάδε. xav μὲν τούτους ἀπε- 
λαύνω, οὗτοι ἐμὲ αὐτοὶ ἐξελῶσι, πείϑοντες τοὺς πρεσ- 


᾿βυτέρους" ἐὰν δὲ μὴ ἀπελαύνω, οἱ τούτων πατέρες 


τε χαὶ οἰκεῖον δί αὐτοὺς τούτους. 

Cap. ΧΧΥΥΠΙΙ. Ἴσως οὖν &v τις εἴποι, ΣΣιγῶν 
δὲ χαὶ ἡσυχίαν ἄγων, ὦ Σώχρατες, οὐχ οἷός v ἔσει 
ἡμῖν ἐξελϑὼν ζῆν; Τουτὶ δή ἐστι πάντων χαλεπώτα- 
τον πεῖσαί τινας ὑμῶν. ἐάν τὲ γὰρ λέγω, ὅτι TQ ϑεῷ 
ἀπειϑεῖν τοῦτ᾽ ἐστὶ χαὶ διὰ τοῦτ ἀδύνατον ἡσυχίαν 


D. ἐξ ἄλλης πόλιν πόλεως πόλιν cum Bekkero ex uno 


g. inserui. 


ὅποι ἂν £190] V. ὅπη, praeter fidem ct auctoritatem pluri- 


morum codicum. 


E. Σιγῶν δὲ] V. re, quod e Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 1. 6. 
Flor. d. g. ἢ. Par. DS. correctum. Pro ἴσως οὖν ἄν τις εἴποι 
Hirschig. arbitrio suo ἔσως dv οὖν εἴποι τις, ut quod aurium 


scilicet suarum sensus flagitet! 


P. 38. ἐάν τ᾽ αὖ λέγω] Sic Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 1. 6. 


Alia id genus congessimus ad 
Tim. p. 33. A. et Menexen. p. 
239. C. unde etiam πόλεως mu- 
nietur nuper temere in fraudis 
suspicionem vocatum. Deimple- 
xo verborum ordine conf. etiam 
ad Politic. p. 277. B. Euthyphron. 
p.4.C. Menex. p.299.D. Legg. VII. 
p. 894. A. Dein infinitivus. ξῆν 
per epexegesin additus est prae- 
cedentibus verbis καλὸς---ὁ βίος 
£/5, quod genus loquendi licet 
primo adspectu alicui mirum ac- 
cidat, tamen re diligentius con- 
siderata nihil offensionis habet; 
nam χαλὸς ἄν μοι βίος εἴη, si 
sensum . formulae — spectamus, 
nihil fere aliud significat quam 
καλὸν ἄν μοι εἴη. ut infinitivus 
ex illa lege dicendi positus sit, 
de qua exposuit Matthiae Gr. 
Gr. 8. 535. b. Sic Plat. Men. 
p. 947. B: εἶναι τιμὰς γονέων 
— καλὸς ϑησαυρός. Eurip. 
Med. v. 145: τέ δέ. μοι ξὴῆν 


ἔτι κέρδος, h.e. τέ μοι ὠφέ- 
λιμον. Itaque iungas verba hunc 
in modum: καλὸς οὖν ἅν μοι ὁ 
βίος εἴη ζὴν ἐξελθόντι χτλ. At- 
que haec si vera est interpre- 
tatio, vix mouere attinet, quid 
existimandum sit de Hirschi- 
gii audacia, qui edere non du- 
bitavit ex coniectura sua: ἀμει- 
Bouévo xal &avuévo γῆν προ 
γῆς (indem ich aus einem 
Lande in das andere ge- 
iagt würde). Nam etsi locu- 
tio ipsa, quam invexit, proba est, 
qva usi sunt Lucian. Alex. 46. 
Aeschyl. Prom. 683. coll. Ari- 
stop h. Acharn. 235., tamen mu- 
tationem. verborum Platonis mi- 
nime esse necessariam sponte 
intelligitur. Nec vero Z£eiav»o- 
μένῳ quidquam offensionis lha- 
bet, ad quod patet ex antece- 
dentibus repetendum esse ἐξ 
ἄλλης xai ἄλλης πόλεως. Deni- 
que τηλικῶδε ἀνϑρώπῳ dictum 
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ἄγειν, oU πείσεσϑέ μοι ὡς εἰρωνευομένῳ ἐαν T αὖ 
λέγω, ὅτι καὶ τυγχάνεν μέγιστον ἀγαϑὸν ὃν ἀνϑρώπῳ 
τοῦτο, ἑκάστης ἡμέρας περὶ ἀρετῆς τοὺς λόγους ποιεῖ- 
σϑαι xci τῶν ἄλλων, περὶ ὧν ὑμεῖς ἐμοῦ ἀκούετε 
διαλεγομένου xoi ἐμαυτὸν xoi ἄλλους ἐξετάζοντος, ὁ 
δὲ ἀνεξέταστος βίος οὐ βιωτὸς ἀανϑρώπῳ, ταῦτα δ᾽ 
ἔτι ἧττον πείσεσϑέ μοι λέγοντι. τὰ δὲ ἔχει μὲν ob- 
τως, ὡς ἐγὼ φημι, ὦ ἄνδρες, πείϑειν δὲ οὐ ῥῴδιον. 
Καὶ ἐγὼ ἅμ᾽ οὐχ εἴϑισμαι ἐμαυτὸν ἀξιοῦν κακοῦ οὐ- 
δενός. εἰ μὲν γὰρ ἦν μοι χρήματα, ἐτιμησάμην ἂν 
χρημάτων ὅσα ἔμελλον ἐκτίσειν. οὐδὲν γὰρ ἂν ἐβλά- 
fuv: νῦν δέ — οὐ γὰρ ἔστιν, εἰ μὴ ἄρα ὅσον ἂν 


Flor. d. g. h. Par. DST. Vulgo erat ἐάν τ᾿ αὖϑις. Multi codd. 
cum Bas. 2. exhibent ἐὰν ταῦτα 4. 

μέγιστον ἀγαϑὸν ὄν] Additum nuper ὃν e Bodl, Vat, 
Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. h. Par. DST. 

ἐμοῦ ἀκούετε] V. ἠκούετε, quod e Bodl. et plurimis reli- 
quis mutatum. 

οὐ ῥάδιον] V. ῥάδια. Mutavimus e Bodl. 


Vat. Ven. b. 
Vind, 1. 4. 6. Flor. g. h. Par. DST. , 


ἔτι ἧττον πείσεσϑε, quae apodo- 
sin continent, cum vi quadam 


ut τηλικόνδε ἄνδρα 


293. B. 


Euthyd. 


κἂν μὲν τ. üxeiaUvo] Vi- 
delicet dum eos meis sermoni- 
bus interesse non sino. — De 
futuro Attico ἐξελῶσι v. Buttm. 
6. 86. p. 143. coll. Gramm. 
ampl. 8. 95. 9. Rost. 8. 64. p. 
168. 6. ed. 1. 


Cap. XXVIII. P. 38. tvy- 
χάνει μέγιστον ἀγαϑὸν 
ὄν Participium ὃν ex optimis 
codd. restitutum | est. |. Quam- 
quam etiam absolute poni ver- 
bum τυγχάνειν . post. Erfurd- 
tium — demonstravit Lobec- 
kius ad Phrynich. p. 277. 


ὁ δὲ ἀνεξέταστος — dv- 
ϑρώπῳ]͵Ί Pendent haec quoque 
ex praec. ὅτε, neque παρενϑέ- 
τως interiecta sunt, quod puta- 
bat Fr. A. Wolfius, — 6 
particula δὲ in verbis: ταῦτα δ᾽ 


' lis, 


illata v. Hermann. ad Viger. 
p. 484. et 485. Matthiae Gr. 
Gr. ὃ. 616. 3. et quae ad Legg. 
IV. p. 720. D. et Lachet. p. 
184. D. collegimus. — De for- 
mula βίος βιωτός, vita vita- 
dicemus ad Criton. sect. 
VIII. 


B. νῦν δέ---οὐ ya ἔστιν 
Post νῦν δὲ intell. οὐ δύναμαί 
μοι τιμήσασϑαι χρημάτων. 1,ο- 
quendi genus copiosius illustravi 
ad Euthyphron,. p. 42 sq. ed. 
Lips. Laclhet. p. 184. Ὁ. Fue- 
runt autem qui coniuncte scri- 
bendum arbitrarentur; νῦν δὲ οὐ 
γὰρ ἔστι, quoniam Graeci pro 
ea, qua excelluerunt, cogitandi 
alacritate etiam in hac formula 
duo membra orationis in unum 
coniunxisse viderentur, Non re- 
pugnarem, si verum esset quod 


38 
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ἐγὼ δυναίμην ἐχτῖσαι τοσούτου βούλεσϑέ pot τιμῆσαι. 

“ » 03 ) " ew - , , 

ἴσως δ᾽ «v δυναίιην ἐχτῖσαι vuiv μνᾶν ἀργυρίου" το- 
΄ * - . 4 ^ e 73 Missi 

covrov ovr τιμῶμαι. Πλάτων δὲ 00s, ὦ ἀνδρὲς 

᾿᾿Ιϑηναῖοι, καὶ Κρίτων καὶ Κριτόβουλος καὶ AnoA- 

λόδωρος κελεύουσί μὲ τριάχοντα μνῶν τιμήσασϑαι, 
, ^ e - -- vM 4 , 

αὐτοὶ δ᾽ ἐγγυάσϑαι" τιμῶμαι οὖν τοσούτου" ἐγγυη- 
^ ὃ $i » - n T , “ 

ταὶ Ó ὑμῖν ἔσονται τοῦ ἀργυρίου ovtot ἀξιόχρεῳ. 





r , - 54 
Cap. XXIX. Οὐ πολλοῦ y ἕνεχα χρόνου, ὦ ἄν- 
δρὲς ϑηναῖοι, ὕνομα ἕξετε χαὶ αἰτίαν ὑπὸ τῶν βου- 


C. ἀπεχτόνατε) Sic Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 1. 4. 6. 
Flor. a. c. d. g. h. Par. D. Vulgo erat ἀπεχτονήκατε, de qua for- 


ma v. Bast. Epist, Crit. p. 242. ed. Lips. 
εἰ οὖν περιεμ. V. γοῦν, quod e Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 


1. 4. 6. Flor. d. g. h. 
Bekker. 


scripsit Fritschius, vir ami- 
cissimus, Quaestion.Lucia n. 
p. 64., multos esse locos, qui 
neque àposiopesin neque alias 
huiusmodi artes in se recipiant. 
Nunc vero, quum haec formula 
ubique πάϑος quoddam habeat, 
quod nemo non videt mirum 
quantum illi rationi adversari, 
et quum ne vnum quidem locum 
investigare potuerim, qui aposió- 
pesin uon facillime admittat, eam 
quam olim proposui, huius for- 
mulae explicationem etiamnum 
tueri licebit. 
post νῦν δὲ haud raro plena in- 
fertur sententia, quam altera 
deinde. illato γὰρ subsequitur. 
Verum ut tollenda sit omnis post 
νῦν δὲ interpunctio, tamen ori- 
ginem dictionis eo, quo diximus, 
modo explicari oportere, conce- 
dendum erit. De re ipsa v. 
Diog. Laért. ll. 41. Dissen- 
tit Xenoph. Apol. 8. 28. De 
qua diserepantia ad ἢ), l. expo- 
suerunt Forsterus et Fische- 
rus, conf. etiam Boeckh. Oe- 
con. Att. 1. p. 411. ed. I. 
αὐτοὶ δ᾽ ἐγγυᾶσϑαι In- 
tell. φασί, quod continetur prae- 
cedenti verbo κελεύουσι. Quam 


Par, D. S, T. 


Huc accedit, quod : 


emendavi,  Servavit tamen 


loquendi formam testante Fi- 
schero il'ustrarunt Hemster- 
hus. ad Lucian. 'T. l. p. 492. 
Valckenar. ad. Herodot, VII. 
104. IX. 9. alii. — Etymol. 
M. "Eyyvgtjs: ὁ ἀναδεχόμενος 
Oéxgr. De v. ἀξιόχρεως v. supra 
ὅν» 
Cap. XXIX. C. Οὐ πολλοῦ 
y £vexa x9.] Quae dehinc se- 
quuntur, ea Plato Socratem lo- 
cutum facit, quum iudices eum 
secundis sententiis damnassent. 
Quod quidem testeDiog.Laért. 
II. 42. ita factum est, ut, quia 
Socrates superioris orationis vi 
et libertate animos iudicum ma- 
gnopere offenderat, nune octo- 
ginta iudices ad eorum partes 
&ccesserint, qui ipsum conde- 
mnavissent, Quocircasi verasunt, 
quae ad p. 36. A. exposuimus, 
Soerates denique a iudicibus 
360 condemnatus est, 140 snf- 
fragiis pro ipso latis. Ceterum 
etiam in hac parte orationis 
cernitur admirabilis quaedam 
dicentis libertas, constantia et 
magnitudo animi, ut Cicero ve- 
rissime iudicaverit Socratem ita 
dixisse, ut non supplex aut reus, 


sed magister aut dominus vide- 
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λομένων τὴν πόλιν λοιδορεῖν, ὡς “Σωκράτη ἀπεχτο- 
» , 
vare, ἀνδρα σοφόν" φήσουσι γὰρ δή μὲ σοφὸν εἶναι; 
^ U 
εἰ χαὶ μὴ sub, οἱ βουλόμενοι ὑμῖν ὀνειδίζειν. εἰ οὖν 
περιεμείνατε ὀλίγον χρόνον, ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου ἂν 
ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο" ὁρᾶτε γὰρ δὴ τὴν ἡλικίαν, ὅτι 
2»t » 4 ἃ: ὖ , 2A / " 
πόρρω 105 ἐστὶ TOU βίου, ϑανατου δὲ ἐγγὺς. λέγω 
δὲ τοῦτο οὐ πρὸς πάντας ὑμᾶς, ἀλλὰ πρὸς τοὺς 
ἐμοῦ χαταιψηφισαμένους ϑάνατον. λέγω δὲ χαὶ τόδε 
^ ' ) ^ , 1 D , Y " 
πρὸς τοὺς αὐτοὺς τούτους. ἴσως με οἴεσϑε, ὦ ἂν- 
δύνα ἀπορίᾳ λόγων ἑαλωκέναι τοιυύτων, οἷς ἂν ὑμᾶς 


ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο] Vulgo additum legitur. ἐμὲ τεϑνάται 
δή, quod glossema recte om. Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. 


Par. DST. et Florentini. 


᾿ τὴν ἡλικίαν] V. pessime ὁρᾶτε γὰρ δὴ es τὴν ἡλικίαν, quod 


e Bod!. Vat. 


rectum. 


Ven. b. Vind. 1. 


retur esse iudieum, — Verba 
οὐ πολλοῦ y ἕνεκα q9orovSte ph. 
in marg. vertit? propter non 
longum temporis. spatium, 
quod videlicet vitae meae super- 
est, ut recte Fischerus ex- 
" plicat. Pervenerat enim Socra- 
tes iam ad extremam fere sene- 
etutem, siquidem jam septua- 
ginta duos annos matus erat, 
ut ei parvum adhue vitae spa- 
tium ' superesset, — Ὄνομα 
ἔχειν proprie, bono sensu, lau- 
dari, celebrari: sed h. l. 
reprehendi,maleaudire. — 
Atríav ἔχειν proprie est ac- 
cusari, reum esse: deinde 
vituperari, reprehendi, ut 


ἢ. 1. $Saepissime tamen etiam 
dicitur pro laudari, dici, 
bono sensu. v. Casaubon. 


ad Athen. IX. 2. Quoniam au- 
tem formula ὄνομα καὶ aav 
ἔχειν habet signifieationem pas- 
sivam, propterea cum praepo- 
sitione ὑπό construitur. Thu- 
eyd. VI. 46. in. πολλὴν τὴν a(- 
τίαν εἶχον ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν. 
De ἀπεχτόνατε, morte conde- 
mnavistis, v. ann. ad p. 29. B. 

ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο] Vi- 
delicet ἐμὲ τεϑνάναι δή, quod 


. 6. Flor. d. h. 


'si me non 


Par, DS'f. cor- 


additamentum ex glossemate in 
textum irrepsisse codieum te- 
stimonia evincunt. H eindor- 
fius retineri quidem voluit: sed 
ita ut scriberetur: τὸ ἐμὲ reO'va- 
rat δή, in quo virum doctissi- 
mum fefellit opinio, ut videre 
licet ex iis, quae docuit Mat- 
thiae ὃ. 468. b, — ἀπὸ τοῦ 
αὐτομάτου, sponte, etiam- 
damnassetis 
morte. | 

πόῤῥω ἤδη ἐστὶ τοῦ 
βίου h. e. aetatem. meam 
eo provectam esse, ut non 
longum reliquum sit vi- 
tae spatium, Similiter Put. 
Vit. Demosth. p. 846. E. ὀψέ 
ποτε χαὶ πόῤῥω τῆς ἡλικίας ἡψά- 
μεϑα Ῥωμαϊκοῖς γράμμασιν ἐν- 
τυγχάνειν, quem locum praeter 
alios laudavit lacobsi ius. Gorg. 
484. C. ἐὰν πόῤῥω τὴς ἡλικίας 
φιλοσοφῇ. v 

D. ois ἂν ὑμᾶς ἔπεισα] 
h. e. quibus vobis persua- 
surus fuissem. — ἀπορίᾳ 
λόγων, inopia verborum, 
vel, ut Cicero Orat. I. 54. vo- 
cat, inscientia dicendi. Ce- 
terum Cicero l. c. contrarium 
affirmat. Formula πάντα vel πᾶν 
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ἔπειαρι, εἰ μην δεῖν ἅπαντα ποιεῖν χαὶ λέγειν, ὥςτε 
ἀποφυγεῖν τὴν δίκην. πολλοῦ γε δεῖ. ἀλλ ἀπορίῳ μὲν 
ἑάλωχα, οὐ μέντοι λόγων, ἀλλὰ τόλμης καὶ ἀναισχυν- 
τίας x«i τοῦ ἐϑέλειν λέγειν πρὸς ὑμᾶς τοιαῦτα, OL 
ἂν ὑμῖν μὲν ἥδιστ᾽ ἦν ἀκούειν, ϑρηνοῦντός τέ μου 
x«i ὀδυρομένου καὶ ἄλλα ποιοῦντος x«i λέγοντος 
πολλὰ xci ἀνάξια ἐμοῦ, ὡς ἐγώ φημι" οἷα δὴ xci 
εἴϑισϑε ὑμεῖς τῶν ἄλλων ἀχούειν. ἀλλ᾽ οὔτε τότε 
quOnuv δεῖν ἕνεχα τοῦ κινδύνου. πρᾶξαι οὐδὲν ἀνε- 
λεύϑερον, οὔτε νῦν μοι μεταμέλει οὕτως ἀπολογη- 
σαμένῳ, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον αἱροῦμαι ὧδε ἀπολογη- 
σάμενος τεϑνάναι " ἐκείνως ζῆν" οὔτε γὰρ iv δίκῃ 


D. xal τοῦ ἐθέλειν λ.1 V. xai τοῦ μὴ ἐϑ. λ. quod retinuit 
Bekk. Omittunt μὴ Bodl, Ven. b. Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. g. 
h. Par. DST. Unde optimorum librorum auctoritate μὴ eieci.. Nam 


per se vocula defendi potest, si interpreteris: 


sita; quod nolo dicere. 
ὑμῖν μὲν ἥδιστ᾽ 


inopia in eo po- 


5»] μὲν om. Bodl. Par. DST. Flor. g. 


Eiecerunt 'luricenses. sed v. explic, 
ϑρηνοῦντοός τὲ μου] V. ϑρηνοῦντός μου. quod ex optimis 


FOL mutatum. 


Bekk erus scripsit $. ἐμοῦ. 


P. 89, ἀποθανεῖν ῥᾷον ἄν τις ἐκφύγοι] Deest ῥᾷον in 


ποιεῖν est: omnia experiri; 
nihil  intentatum . relin- 
quere; v. ad Euthyphr. p. 8. 
C. ubi item est: πάντα ποιοῦσι 
xai λέγουσιν,  Construitur . for- 
mula cum Os$:e etiam Phae- 
don. p. 114. D. Xenoph. Hell. 
VI. 1, 4. al. Alibi ὡς vel ὅπως 
subiicitur, ut mox p. 39. A. vel 
etiam additur participium, ut 
Euthyphr. p. 8. C. ubi subiungi- 
tur: φεύγοντες τὴν δίκην... Mox 
post ὑμῖν μέν int. ἀνάξια δ᾽ ἐμοῦ, 
quod. aliter enuntistur. 

E. τεϑνάναι y ἐκείνως 
ζῆν Ad ἐκείνως intell. ἀπολο- 
γησάμενος. De usu verbi ze2va- 
ναι v. δὰ cap. XVII. p. 30. B 
— Paullo ante τότε est prius- 
quam me condemnastis. 

P..39. ὅπως ἀποφεύξεται 
πᾶν ποιῶν ϑαάνατον Mi- 
sere locum innocentem vexavit 
nuper Hirscehig., 
verborum  transpositione. auda- 


qui facta 


ciore scripsit et edidit: dzo- 
φεύξεται ϑάνατον πᾶν ποιῶν xal 
λέγων, ut scilieet hic quoque le- 
geretur quod p. 38. D. Quasi 
vero πᾶν ποιεῖν etiam sine λέ- 
yew aut non diceretur aut ad 
rem praesentem non satis esset. 

édv τις τολμᾷ] h.e. siquis 
hoc facere à se impetrat, 
si quis eo impudentiae 
procedit, ut —. Xenoph. 
Mem. II. 1, 3: rís ἂν εὖ φρο- 
νῶν τοῦ σοὺ ϑιάσου τολμήσειεν 
εἶναι; Plat. Crit. sect. XV: 
ἐτόλμησας οὕτω γλίσχρως ἐπιϑυ- 
μεῖν ζῆν. Phileb. p. 13. D. ibi- 
que ann. : 

ϑάνατον ἐκφυγεῖν] De 
infinitivo pronomini τοῦτο per 

epexegesin subiecto v. Matth. 
8. 468. b. — Ad πονηρίαν, quod 
sequitur , supple ἐκφυγεῖν. ᾿ 

B. ἅτε βραδὺς ὧν καὶ 
πρ.} Alludit fortasse ad Odyss. 
VII. 329., ubi poéta sapientis- 
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οὔτ᾽ iv πολέμῳ ovr ἐμὲ οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα δεῖ τοῦ- 
το μηχανᾶσθαι, ὅπως ἀποφεύξεται πᾶν ποιῶν ὅ6έ- 
νατον. xci yep ἐν ταῖς μάχαις πολλάκις δῆλον γίγνε- 
ται, ὅτι τό γε ἀποϑανεῖν ῥᾷον ἂν τις ἐκφύ) 'OL χαὶ 
ὅπλα ἀφεὶς καὶ ip ἱκετείαν τραπόμενος τῶν διωχόν- 
των" χαὶ ἄλλαι μηχαναὶ πολλαί εἰσιν ἐν ἑκάστοις 
τοῖς χινδύνοις, ὥςτε διαφεύγειν ϑάνατον, ἐών τις τολ- 


μᾷ πᾶν. ποιεῖν καὶ λέγειν. ἀλλὰ μὴ οὐ τοῦτ᾽ ἢ χα-. 


λεπόν, ὦ ἄνδρες, ϑάνατον ixqvysv, ἀλλὰ πολὺ χα- 
λεπώτερον πονηρίαν" ϑᾶττον γὰρ ϑανάτου Os. xoi 
νῦν ἐγὼ μὲν ἅτε βραδὺς ὧν x«i πρεσβύτης ὑπὸ τοῦ 
βραδυτέρου ἑάλων, οἱ Ó ἐμοὶ χατήγοροι ἅτε δεινοὶ 


Ven. b. Vind. 3. 6. Flor a. b. c. e. g. h. i. Coisl;. Ang. Par. 
BCDEHST. Servat tamen illud Bodl., qni. scriptum exhibet otov, 
una enm Vat. aliisque bonis codd, Nimirum non pro comparativo, 
sed pro positivo accipiendum est, de quo usu v. Lobeck. ad 
Phryn. p. 403. Deinde loco vulg. τραπεὶς e Bodl. Coisl. Vat. Ven. 
b. Vind. 3. 4. 6. Flor. d. e. h, Par. DST. aliis, τραπόμενος sceri- 
psimus. 

μηχαναὶ “πολλαί Sic optimi pro vulg, πολλαὶ μηχαναί. 

B. οἱ δ᾽ ἐμοὶ κατήγοροι] Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 
1. 6. Flor. d. g. ἢ. Par. DST. Vulgo oí δέ μου x. 


feruntur vero ad se invicem 
βραδὺς. xal πρεσβύτης et δεινοὶ 
καὶ o$si$, ita quidem, ut per 
chiasmum | vocabulo πρεσβύτης 
opponatur δεινοί, quippe quod 
designet iuvenilem vim atque 
vehementiam; ad βραδύς autem 


simus generalem infert senten- 
tiam: Οὐκ ἀρετᾷ xax ἔργα" xt- 
χάνει τοι βραδὺς ὀκύν: nonfor- 
tunant vel beant mala fa- 
cinora; tardusque asse- 
quitur celerem. Conferri po- 
test etiam locus Iliad. IX. 498 





sqq. de "Args sive Noxae ce- 
leritate atque Aur tarditate. 
Quod vero ἅτε ante βραδὺς ὧν 
et δεινοὶ xal ὀξεῖς interponitur, 
sententiahaecest: Quum mors 
tardior,improbitas autem 
velocior sit, nunc ita fa- 
ctum est, ut ego, utpote 
tardus et senex, 2 morte 
sim captus; adversarii au- 
tem mei, quippe qui va- 
lidi sint et veloces, im- 


probitatem nacti sint ip- 


8508 persequentem. 


Quippe 


utraque, et mors et improbitas, 


dieitur; eum | assequuta, quem 

pro virium ratione facilius pos- 

set eonsequi atque.capere.  Re- 
Plat. I. Vol. I. P. I. 


pertineat ὀξεῖς. Pro δεινοί quod 
non dixit νέοι, sicuti scriptum 
voluit vir doctus in Annal. Lit- 
ter. Jenens. a, 1817. p. 153, 
accusatores et iudices, qui So- 
eratem condemnaverant, certe 
non omnes simpliciter νέοι po- 
tuerunt appellari. Nee vero sine 
caussa Socrates 608 vocat po- 
tius δεινούς, etiamsi de robu- 
stiore ipsorum aetate velit co- 
gitari. ' Chiasmi istius exempla 
notavimus ad Phaedr. p. 930. A 
Theaet. p. 140. E. Parmen. p. 
131. A. De Rep. H. p. 870. E. 
VI. p. 494. E. Pol. 961. D. 
Sympos. p. 186. A. al. Ceterum 


ludit in ambiguitate verbi ἁλῶναι; ἢ 


T1 "15. 


- 


29 


162: PLATONIS 

καὶ ὀξεῖς ὄντες ὑπὸ τοῦ ϑάττονος, τῆς καχίας. xai 
νὺν ἐγὼ uiv ἄπειμι ὑφ᾽ ὑμῶν ϑανάτου δίχην ὄφλων, 
οὗτοι δ᾽ ὑπὸ τῆς ἀληϑείας ὠφληκότες μοχϑηρίαν καὶ 
ἀδικίαν. xci ἔγωγε τῷ τιμήματι ἐμμένω, καὶ οὗτοι: 
Ταῦτα μὲν ovv. μου ἴσως οὕτω xci ἔδει σχεῖν, καὶ 
οἶμαι αὐτὰ μετρίως ἔχειν. 

Cap. XXX. To δὲ δὴ μετὰ τοῦτο ἐπιϑυμῶ ὑμῖν 
χρησμῳδῆσαι, ὦ καταφηφισάμενοί μου" καὶ γάρ εἰμι 
ἤδη ἐνταῦϑα, ἐν ᾧ μαλιστ᾽ ἄνϑρωποι χρησμφῳδοῦσιν, 
ὅταν. μέλλωσιν ἀποϑανεῖσϑαι. φημὶ γάρ, ὦ ἄνδρες, 
οὐ ἐμὲ ἀπεχτόνατε, τιμωρίαν ὑμῖν ἥξειν εὐϑὺς μετὰ 
τὸν ἐμὸν ϑάνατον πολὺ χαλεπωτέραν νὴ 4i ἢ οἵαν 


καὶ νῦν ἐγὼ ἄπ. Sic Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. 
d. g, h. Par. DS'P. Vett. editt. xo? νῦν δὴ ἐγώ. Deinde vulgo erat 
ἀφ᾽ ὑμῶν, quod e Basil. 2. et Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. a. c. 
d. g. h. Par. CD et rec. B. Ven. b. corr. mutatum. 

xai ἔγωγε τῷ τιμήματιῇ Bekkerus cum "Turicenss, de 
coniectura Η eindorfii corr. καὶ ἐγώ te τ. t. invitis libris omnibus. 
Etiam Ficinus: atque ego quidem poenae acquiesco, et 
isti. Dein οὖν post Ταῦτα μὲν om. Bodl. Par. ADST. Ven. b. 
Vat. Vind. 1. 6. Flor. d. 

C. ἐμὲ ἀπεκτόνατε] Sic Bodl. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. 
g. ἢ. Par. DST. Prave vulgo &/ ue ἀποκτενεῖτε, Sensus est: qui 
me capitis condemna vistis. | 

ἢ οἵαν ἐμὲ ἀπεκτόνατϑε)] V. ἀπεκτείνατε. Perfectum tem- 
pus, quod unice sententiae convenit, Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 


6., alii multi, suppeditarunt, 
τοῦτο εἔργασϑ'8] εἰργάσασϑε Bodl. Par. Ὁ 5.01. Vind. 1. 


quod dicitur cum de eo, quem convicti etcondemnati. --- 


quis currendo assecutus est et 
cepit, tum de eo, qui caussa 
eecidit et condemnatus est, r7$ 
κακίας autem ut in altero mem- 
bro . adderetur,  perspicuitatis 
rationes flagitaverunt. 
ϑανάτου δίκην ὄφλων] 
h. e. morte multatus. Di- 
etionem,. satis ^ frequentatam, 
exemplis illustrarunt Ruhnken. 
ad Tim. Gloss. p. 262. et Pier- 
son. ad Moer. p. 426 sq. Lu- 
dens autem in eiusdem verbi 
usu addit ὑπὸ τῇδ ἀληϑείας 
ὠφληκότες μοχϑηρίαν καὶ ἀδι- 
xcv, ἢ, e. a veritate im- 
probitatis et 


w 


iniustitiae 


τῷ τιμήματε ἐμμένω, ἢ. e. 
ego paratus sum δά. poe- 
nam subeundam, qualis a 
vobis aestimata est. Fi- 
scherus. — μετρίως ἔχειν 
i. q. εὖ, ὀρϑῶς. Nam μέτρια 
dicuntur quaecunque conv e- 
niunt alicui, quae decent 
aliquem, v. Graevius et 
Heinsius ad Hesiod. Opp. et 
DD. v. 306. coll. annot. ad Phae- 
don. p.87. D.96. D. Crit. p.46.C. 

Cap. XXX. Ο. ἐν ᾧ μαλέστ᾽ 
ἐν Joaxai χρησμῳδοῦσιν] 
Veteres credidisse. animum, ap- 
propinquante morte, fieri divi- 
niorem, atque morientes divi- 
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ἐμὲ ἀπεχτόνατε. νῦν yag τοῦτο εἴργασϑε οἰόμενοι 
ἀπαλλάξεσϑαι τοῦ διδόναι ἔλεγχον τοῦ βίου. τὸ δὲ 
ὑμῖν πολὺ ἐναντίον ἀποβήσεται, ὡς ἐγώ φημι. πλείους 
ἔσονται ὑμᾶς οἱ ἐλέγχοντες, oUg νῦν ἐγὼ χατεῖχον, 
ὑμεῖς δὲ οὐκ ἠσϑαάνεσϑε' καὶ χαλεπώτεροι ἔσονται 
ὅσῳ νεώτεροί εἰσι, καὶ ὑμεῖς μᾶλλον ἀγαναχτήσετε. εἰ 
γὰρ οἴεσϑε ἀποκτείνοντες ἀνθρώπους ἐπισχήσειν τοῦ 
ὀνειδίζειν τινὰ ὑμῖν, ὅτι οὐκ ὀρϑῶς ζῆτε, οὐχ ὁρ- 
ϑῶς διανοεῖσϑε' οὐ γάρ ἐσϑ' αὕτη ἡ ἀπαλλαγὴ οὔτε 
πάνυ δυνατὴ οὔτε χαλή, ἀλλ ἐχείνη xoi καλλίστη xci 
ῥῴστη, μὴ τοὺς ἄλλους κολούειν, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν παρα- 


4. 6. Vat. Flor. g. ἢ. qui tamen partim εἔργασϑε in marg. habent. 
Aoristus placuit Turicensibus et Herm. Post οὐόμενοι Herm. μὲν 
inseruit narrans in Bodl. ue scriptum exstare. De quo nihil Gais- 
ford. narrat. 

D. οἴἔεσϑε ἀποκτείνοντες Steph. 
codicum. suffragio, ut videtur. 

οὐκ ὀρϑῶς διανοεῖσϑ'εἼ V. ov καλῶς 9., quod e Bodl. 
Coisl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. Flor. a. c. d. g. h. Par. 
BCDHST. Ang. mutare non dubitavi. Non enim vi sua et effi- 
cacia caret haec verborum eorundem repetitio. "Vulgatum tenuit 
Bekker. 

οὐ γάρ ἐσϑ᾽ αὐτη] V. οὔτε, quod e Bodl, Vat. Ven. b. 
Vind. 1. 4. 6. Flor. a, g. h. Par. DST. et rec. B. correctum. 

ἑαυτὸν zaga0x.] VW. αὐτόν, quod ex optimis codd. emen- 
datum. 


ἀποκτείναντες, sine 


nare et augurari futura, etiam 
e Cicerone constat Divin. I. 
30. ubi v. interpp. conf. etiam 
Phaedon. p. 84. E. sqq. taque 
verba: i» o μάλιστ' -χρησμφῳδοῦ- 
σιν explicantur per ὅταν p. ἀπο- 
ϑανεῖσθαι, in quo nemo quis- 
quam, nisi qui. pravis argutiis 
intempestive delectetur, temere 
haerebit. Haesit tamen Hir- 
schigius, qui haec quoque. ex- 
terminavit, Pro ἄνθρωποι qui 
ἄνθρωποι scribendum . censuit, 
usum loquendi ignoravit, de quo 
ad Protagor. p. 355. P Remp. 
X. p. 608. C. 619. 

ἢ οἵαν ἐμὲ d eM NU. 
h. e, quam qua me affeci- 


stis, quum me capitis conde- 
mnaveritis, Notandum est hoc 
loquendi genus, e brevitatis 
studio oriundum, nec vero iam 
corrigendum 7 δύ oíav. — τοῦ 
διδόναι ἔλεγχον τοῦ βίου, 


h.e. ne vita vestra explo- 


retur, eoque reprehen da- 
tur. "Sequuntur enim verba: 
πλείους γὰρ ἔσονται ὑμᾶς οἱ ἐλέγ- 
jovzes, Dictionem διδόναι ἔλεγχόν 
τινε ad Gorg. p. 474. B. et Phaedr. 
p. 278. C. illustravimus. 


D. xai χαλεπώτεροι] De 
omisso τοσούτῳ v. ad P. 80. A. 
cap. XVIL — Mox ἀποκτεί 
vovtes ἀγθρώπους est eo 


ΤΙ" 


40 


σχευάζειν, 
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e » € ᾿ Fpo- X (v 
ὅπως ἔσται ὡς βέλτιστος. αὕτα μὲν οὐν 
ὑμῖν τοῖς κατα ψηφισαμένοις μαντευσάμενος ἀπαλλάτ- 
TOHGL. 


Cap. XXXl. Τοῖς δὲ ἀποψηφισαμένοις ἡδέως 
ἂν διαλεχϑείην ὑπὲρ τοῦ y ἐγονότος τουτουὶ πράγμα- 
τος, ἐν ᾧ οἱ ἄρχοντες ἀσχολίαν ἄγουσι καὶ οὔπω ἔρ- 

- , πὰ L ) ΄ uw 
χύμαι οἱ ἐλϑόντα μὲ δεῖ τεϑναναι. ἀλλὰ μοι, ὦ ἂν- 
δρες, πὰαραμείνατε τοσοῦτον χρόνον" οὐδὲν γὰρ κωλύει 
διαμυϑ'ολογῆσαι πρὸς ἀλλήλους, ἕως ἔξεστιν. ὑμῖν γὰρ 


ὡς φίλοις οὖσιν ἐπιδεῖξαι ἐϑέλω τὸ νυνί μοι ξυμβε- 


P. 40. zí z0oze&e voci) V. 


τί ποτ᾽ ἐννοεῖ, contra loquendi 


consuetudinem et optimorum codicum omnium auctoritatem. 


quod homines interfiei- 
tis. Non audiendus est Fische- 
rus, qui rem ipsam ait postu- 
lare aoristum. 

μὴ τοὺς ἄλλους κολού- 
εἰν» Κολούειν proprie est am- 
putare, mutilare: deinde 
impedire ne quid perfi- 
ciatur, frangere impetum 
alicuius, cohibere alicu- 
ius vim et voluntatem, ne 
faciat quae facere cona- 
tur, ut ἢ. 1. Verbi usum illu- 
stravit Arnaldus Animadverss, 
p. 60. Lectt. p. 87. Pierson. 
Verisimil. p. 817 sq. et Fische- 
rus ad h. l. Itaque ex interpre- 
tatione fluxit, quod in libris non- 
nullis legitur, κωλύειν. Certe 
Hesychius: 40ÀoUet * χωλύει. 

óno$ ἔσται ὡς f.] Sc. αὖ- 
tó$ ὁ ἑαυτὸν παρασκευάζων. 
Etenim refertur hoc ad tud, 
quod continetur in infinitivo 
aliunde suspenso, v, ad p. 29. 
A. Sic etiam αὐτός interdum ad 
subiectum indefinitum, quod in 
infinitivo praecedenti latet, re- 
ferri ostendimus ad Gorg. p. 
469. C. et 520. E. 

Cap. XXXI. E. ὑπὲρ τοῦ 
yey. τ. ae. ] Hleganter dicit 


ὑπέρ, non περί, quod nmuperus 


editor Datavus mero arbitrio 
suo edidit, quoniam iis, qui 
ipsum absolvissent, ostensurus 
est, quidnam boni ex hac con- 
demnatione sua oriturum sit. 
Itaque iam pro hac re dispu- 
tare instituit. 

ἐν ᾧ οἱ ἄρχοντες ἀσχολέ 
av ἄγουσι] h. e. dum un- 
decimviri occupati sunt. 
Videlicet. iudices tradebant un- 
decimviris eos, qui ad suppli- 
cium damnati essent. Hos igi- 
tur oportebat ministris suis im- 
perare, ut damnatum in carce- 
rem abducerent et sumerent ab 
eo supplicium, quod constitutum 
esset, De ἐν o interea dum 
significante v. ad Remp. VI. p. 
490. B. Theaet. p. 196. E. p. 
190. E. — oí ἐλϑόντα — 
τεϑνάναι i e. ες τὸ δεσμω- 
τήριον. — Mox διαμυϑολογῆ- 
σαι est confabulari, li 6. 
disserere, colloqui, ut 
Phaedon. p. τὸ. B. ἀλλὰ τί δὴ 
ποιῶμεν; ἢ περὲ αὐτῶν τούτων 
βούλει. διαμυϑολογῶμεν, εἴτε et- 
κὸς οὕτως ns eite μή; Legg. 


l. p. 632, E. al. Vide quae de 
hoc verbi in diximus ad Phae- 
don. p. 61. 


P. 40. ἡ τὴ eco vid uot 


- 
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βηχὸς τί mors νοεῖ. Euoi γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί — 
ὑμᾶς γὰρ δικαστὰς χαλῶν ὀρϑῶς ἂν χαλοίην --- 
ϑαυμάσιόν τι γέγονεν. ἡ γὰρ εἰωϑυῖαά μοι μαντικὴ 
ἡ τοῦ δαιμονίου ἐν μὲν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ παντὶ 
πάνυ πυχνὴ ἀεὶ ἣν χαὶ πάνυ ἐπὶ σμιχροῖς ἐναντιου-- 
μένη, εἴ τι μέλλοιμι μὴ ὀρϑῶς πράξειν" νυνὶ δὲ ξυμ- 
βέβηκέ μοι, ἅπερ ὁρᾶτε xci αὐτοί, ταυτί, ἃ γε δὴ 
οἰηϑείη ἂν τις χαὶ νομίζεται ἔσχατα χαχῶν εἶναι. 
ἐμοὶ δὲ οὔτε ἐξιόντι ἕωϑεν οἴκοϑεν ἠναντιώϑη τὸ τοῦ 
ϑεοῦ σημεῖον, οὔτε ἡνίκα ἀνέβαινον ἐνταυϑοῖ, ἐπὶ τὸ 
δικαστήριον, οὔτ᾽ ἐν τῷ λόγῳ οὐδαμοῦ μέλλοντί τι 


B. οὐδαμοῦ μέλλοντέτι ἐρεῖν] V. οὔτε ἐν τῷ λόγῳ οὐ- 
δενὲ, μέλλοντέ τι ἐρεῖν. quod e Bas. 2. Bodl. Vat, Ven. b. Vind. 1. 


4. 6. aliis plurimis correximus. 


μαντικὴ ἡ τοῦ δαιμονίου] 
Non assentior Schleierma- 
chero, qui verba ἡ τοῦ δαιμο- 
r(ov pro glossemate habet pro- 
pterea, quod Plato alibi rem 
ipsam τὸ δαιμόνιον appellare 
soleat; ubi autem nomine sub- 
stantivo, veluti μαντική, φωνή, 
σημεῖον, idem significet, ibi τοῦ 
ϑεοῦ potius quam τοῦ δαιμο- 
νέου addere soleat. Nam etiam- 
si non reperiatur locus huic 
omni ex parte similis, tamen, 
quod libri omnes tuentur, satis 
tutum existimo: quin etiam, si 
deesset, magnopere desideratum 
iri arbitror, Obscurius enim di- 
ctum foret ἡ se/oSvid not μαν- 
τική, quia dubitari posset, quam- 
nam μαντικὴν intelligeret. | Ita- 
que addit ἡ τοῦ δαιμονίου, ἢ. e. 
ea, quam daemonio illi, de 
quo mentionem supra in- 
ieci, debeo. Neque vero ἡ 
μαντική indicat rem ipsam, 
quam Socrates δαιμόνιον suum 
commemorans solebat cogitare; 
sed potius effectum quendam 
daemonii significat. — Mox ad- 
vertas collocationem verborum 
πάνυ ἐπὶ σμιχροῖς. Videlicet πάνυ 
habet τόνωσιν. Sic Euthyd. p. 
305. €: πάνυ παρὰ πολλοῖς, 


Phaedon. p. 110. €: καὶ πολὺ 
ἔτι ἐκ λαμπροτέρων. Keipubl, IX. 
p. ὅ09. B: πολὺ ἐπὲ δεινοτέρῳ 
ὀλέϑρῳ. Euthyphr. p. 14. E: 
πολὺ διὰ βραχυτέρῳν. Cratyl. p. 
418. C: πολὺ ἐν πλείονι ἀπορία. 
Plura dabit Bornemann. ad 
Xenoph. Sympos. p. 46. — & τε 
μέλλοιμε, lh. e, quotiescun- 
que in eo essem, ut etc. De 
hac daemonii vi conf. ad p.41. D. 

& ye δὴ οὐηϑείη ἂν τις 
xal νομίζεται) h. e. et re- 
vera gravissima malorum existi- 
mantur. Nam ita verbum γνομέ- 
ζεται explicandum, quod fuerunt 
qui temere sollicitarent propter 
praecedens οὐγϑείη ἄν τις, De 
pronomine relativo ad verba di- 
versae constructionis referendo 
v. Matthiae ὃ. 498. 2. et 474. 
d. Ad proxima compares Cic. 
De divin. I. 54. Illud tamen 
eius philosophi (Socratis) 
magnificum ac paene di- 
vinum, quod, quum.impiis 
sententiis condemnatus 
esset, aequo animo se di- 
xit mori; neque enim domo 
egredienti. neque illud 
suggestum, in quo caus- 
sam dixerat, adscendenti 
signum sibi ullum, quod 
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ἐρεῖν" χαίτοι ἐν ἄλλοις λόγοις πολλαχοῦ δή us ἐπέσχε 
λέγοντα μεταξύ. νυνὶ δὲ οὐδαμοῦ περὶ αὐτὴν τὴν πρᾶ- 
Ev ovr ἐν ἔργῳ οὐδενὶ οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἠναντίωταί μοι. 
τί οὖν αἴτιον εἶναι ὑπολαμβάνω ; ἐγὼ ὑμῖν ἐρῶ χιν- 
δυνεύει γάρ μοι τὸ δυμβεβηχὸς τοῦτο ἀγαϑὸν γε- 
γονέναι, καὶ οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ἡμεῖς ορϑῶς ὑπολαμβά- 
vousv, ὅσοι οἰόμεϑα καχὸν εἶναι τὸ τεϑνάναι. μέγα 
μοι τεχμήριον τούτου γέγονεν" οὐ γὰρ ἔσϑ' ὅπως οὐκ 


περὶ αὐτὴν την πρ. Sic Bodl. Ven. b. Vat. Vind. 1. 4. 
6. Flor. d. g. h. Par. DST. quod verum esse arguit vel praegres- 
sum ἐμοὶ δὲ οὔτε ἐξ xr. Vett. editt. περὲ ταύτην τ. πρ.» quod re- 
tinuit Bekkerus. probante Herm, Deinde loco vulg. ἠναντιώϑη 


ex iisdem codd. ἠναντέωται restituimus. 


C. τεχμήριον zovrov] V. 


τοῦτο, quod mutatum e Bodl. 


Vat. Ven, b. Vind. 4. Flor. d. g. Par. DST. 
μετοέίκησις τῇ ψυχῇ] Sic Bodl. Ven. b. Vind, 1. 4. 6. Flor. 


consuesset, a deo quasi 
mali alicuius imprudentis 
datum. 

B. λέγοντα μεταξύ] h. e. 
eo ipso tempore, quo di- 
cebam, inter dicendum; 
mitten im Reden. Theag. p. 
128. E: λέγοντος σοὺ μεταξὺ γέ- 
γονέ μοι ἡ φωνὴ ἡ τοῦ δαιμονίου. 
De republ. t. p.336 A^: xal δια- 
λεγομένων ἡμῶν μεταξὺ ὥρμα ἀν- 
τιλαμβάνεσϑαι τοῦ λόγου. Plura 
dabunt Reizius ad Lucian. T. 
IL p. 790 Wesseling. ad He- 
rodot, IV. p. 350. Vigerus de 


Idiot. p. 418 sq. Astius ad 
Polit. 349. cf. Rost. 8. 130. 
not. 3. a. 

τί οὖν — ὑπολαμβάνω; 


Non est quod interrogandi no- 
tam cum commate permutemus, 
sicuti voluit Steplianus; quo fa- 
cto oratio multum, vigoris et 
alacritatis amittit. Solent enim 
apud Platonem ii, qui loquentes 
introducuntur, se ipsos interro- 
gare ac deinde ad ea, quae du- 
bia videantur, ipsi respondere, — 
Mox οὐκ ἔσϑ' ὅπως estnullo 
modo. cf. Matth. 8. 482. 2. 
De proximis verbis cf. Euthydem. 
p. 212. E: ἀνισταμένου δὲ μου 


ἐγένετο τὸ εἰωϑὸς σημεῖον τὸ 
δαιμόνιον. 

Cap. XXXII. Qe Ἐννοήσω- 
μεν δὲ καὶ τῇδε $9] Maxi- 
mam huius sectionis partem ex- 
scripsit Eusebius  Praepar. 
Evang. p. 661 ed. Viger. et Sto- 
baeus Sermon. 119. p. 6060. 
Vertit item Cicero Tuscul, 
Disput. 1. 41. Initium eius lau- 
dat '"Theodoret.  Therapeut. 
Serm. Xl. p. 651. et huc deni- 
que respicit Plutarchus in 
Consolat. ad Apol!on. p. 107. 
Forsterus. 

Zzvoiv γὰρ ϑαάτερον 
Prorsus, ut hic Socrates apud 
Xenoph. Cyrop. VIII. 7, 19. 
loquitur Cyrus moriens, cui Xe- 
nophon videtur Socraticam tri- 
buisse sapientiam. "Videtur enim 
haec sententia plane esse Socra- 
tica: nam in Phaedone quidem 
aliisque libris Socrates non suam, 
sed Platonis doctrinam explicat. 
Ironiam in his verbis Socratis 
inesse statuit Cicero Tuscul, l. 
429. recte dissentiente C. Fr. 
Hermanno Histor. Philos, Pla- 
ton. 1. p. 684 sq. 

ἢ γὰρ οἷον μηδὲν εἶναι I 
h. e. τοιοῦτον rt ὥφτε μηδὲν ei- 
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ἠναντιώϑη ἄν μοι τὸ εἰωϑὸς σημεῖον, εἰ μή τι ἔμελ- 
λον ἐγὼ ἀγαϑὸν πράξειν. 

Cap. XXXII. ᾿Εννοήσωμεν δὲ χαὶ τῇδε, ὡς 'πολλὴ 
ἐλπίς ἐστιν ἀγαϑὸν αὐτὸ εἶναι. δυοῖν γὰρ ϑάτερόν 
ἐστι τὸ τεϑνάναι᾽ ἢ γὰρ οἷον μηδὲν εἶναν μηδ᾽ αἴ- 
σϑησιν μηδεμίαν μηδενὸς ἔχειν τὸν τεϑνεῶτα; ἢ κατὰ 
τὰ λεγόμενα μεταβολή τις τυγχάνει οὖσα xci μετοί- 
χησις τῇ ψυχῇ τοῦ τόπου τοῦ ἐνϑένδε εἰς ἄλλον τόπον. 


καὶ εἴτε δὴ μηδεμία αἴσϑησίς ἐστιν, ἀλλ᾽ οἷον ὕπνος, 


d.g. h, Par. S. Vulg. τῆς ψυχῆς, quod etiam Bekk. retinuit. Da- 
tivum etiam propterea praeferendum iudicavimus, quod haec ló- 
quendi forma grammaticis minus cognita fuit ideoque facile potuit 


in alteram illam mutari, 


xal εἴτε δὴ μηδεμία] δὴ om. Bodl. Par. DST. Ven. b. 


Vat. Vind. 1. 4. Flor. 


d. ἢ. Eiecerunt Turicenss, 


Nos aegre. ca- 


reamus vocula, quae ob insequens μὴ elisa videtur. 


va, ut paullo inferius: εἰ δ᾽ αὖ 
οἷον ἀποδημῆσαί ἐστιν ὁ ϑάνα- 
τοβ. Eusebius et Theodoretus 
habent μηδέν τι εἶναι, unde 
Heindorfius μηδὲν ἔτι εἰναι 
legendum coniecit. 

καὶ μετοέκησιξβ., τῇ ψυ- 
χῇ —] De dativo pro genitivo 
posito vid. Matth. $. 389. 1. 
— Pro μετοίκησις τοῦ τύπου 
etiamsi dici poterat μετοίχκησιϑ 
éx τοῦ τόπου, tamen cavendum 
est, ne illud usui et consuetu- 
dini minus accommodatum esse 
putemus, Quum enim μετοικεῖν 
non solum cum praepositionibus 
construatur, sed etiam accusa- 
tivum. adsciscat ad indicandum 
locum, unde quis in alium pro- 
ficiscitur, veluti apud Pausan. 
IV. 40. "Axagraviíav μετοικῆσαι, 
non minus recte μετοίχησιξ τό- 
zov dicitur quam μετοίχησις ἐκ 
τόπου, Vide quae monui ad cap. 
XIV. Nec vero audiendus est 
Cobetus, qui. Varr, Lectt. p. 
800. verba τοῦ τόπου τοῦ eiici 
iubet. Nam τοῦ ἐνϑένδε di- 
ctum est pro τοῦ ἐνταῖϑα, quia 
substantivum verbale motum in 
locum significat. De simili usu 
praepositionum supra diximus ; 


adverbiorum rationem illustravit 
Heindorfius ad Gorgiam p. 
412. B. ubi haec leguntur: ἡ 
Περικλέους ὅλη οὐκία 7 ἄλλη συγ- 
γένεια, ἥντιν᾽ ἂν βούλῃ τῶν ἐν- 
ϑένδε ἐκλέξασθαι. | Conf. etiam 
Buttmanni Gr. ὃ. 138. 8. et 
quae ad Phaedon. sect. XXII. 
in, uberius exposuimus, Nec vero 
quisquam indicaverit origines ta- 
lis glossematis, quale hie inve- 
nisse sibi visus est criticus. Prae- 
terea idem pro μετοίκησις scribi 
iubet μετοίκεσις, Sed μετοιλεῖν 
est migrare in aliquem lo- 
cum ibique collocare do- 
micilium, ut Criton. p. 51. 
D. al. Itaque recte se habet με- 
τοίχησις, 

καὶ εἴτε δὴ μηδεμέα —] 
Particulae εἴτε ne quis putet ni- 
hil respondere, post longiorem 
orationis intercapedinem infra E. 
subiectum est δὲ δ᾽ av. De δέ 
δέ post ere illato vide ad cap. 
IV. in. Itaque iniuria H e rman- 
nus correxit δ ye, quod vereor 
ut nunc locum suum. tueatur. 
Mortis.cum nocte &ampare- 
tio non infrequens. Catull. 
5. Nobis cum semel occi- 
dit brevis lux, Nex est 
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ἐπειδὰν τις χαϑεύδων μηδ᾽ ὄναρ μηδὲν 00g, ϑαυμάσιον 
κέρδος ἂν εἴη ὁ ϑάνατος. ἐγὼ γὰρ ἂν οἶμαι, εἴ τινα ἐκλε- 
δάμεγον δέοι ταύτην τὴν νύχτα, ἐν jj οὕτω κατέδαρ- 
ὥεν, ὥςτε μηδ᾽ ὄναρ ἰδεῖν, καὶ τὰς ἄλλας νύχτας τε 
καὶ ἡμέρας τὰς τοῦ βίου τοῦ ἑαυτοῦ ἀντιπαραϑέντα 
ταύτῃ τῇ νυχτὶ δέοι σκεψάμενον εἰπεῖν, πόσας ἄμει- 
vov χαὶ ἥδιον ἡμέρας xol νύχτας ταύτης τῆς νυχτὸς 
βεβίωκεν ἐν τῷ ἑαυτοῦ βίῳ, οἶμαι ἂν μὴ ὅτε ἰδιώτην τινά, 
ἀλλὰ τὸν μέγαν βασιλέα εὐαριϑμήτους ἂν εὑρεῖν αὐτὸν 
ταύτας πρὸς τὰς ἄλλας ἡμέρας καὶ νύχτας. εἰ οὖν τοιοῦ- 


D. πόσας ἄμεινον v. ὁπύσας, iuvitis optimis codicibus. 
E. ἅπαντες oí ze 2v.] V. πάντες, quod ex optimis libris 
omnibus mutatum. Etiam codd. Stobaei "Bxavres. Dein ab editis 
libris Platonis vett. ἂν post rovrov εἴη abest, invitis optimis codd. 


perpetua una dormienda. 
Horat. Od. 1, 28, 15. Sed 
omnes una manet nox, ubi 


habetque vim augendi: magnum 
regemipsum. Nisi forte malis 
putare negligentius illud post 


v. intpp. ltem cum somno; v. ipsum nomen esse interpositum, 
Xenoph. Cyrop. VIII. 7, 21. ut Xenoph. Anab. ll 4, 7. 
intpp. ad Aelia: Varr. Hist. Plat. De Rep. I. p. 915. D. 
11.35. Heynium ad Virg. Aen, al, — εὐαρίϑμητοι ἡμέραι 


VI. 278. 


autem s. dies qui facile pos- 


D. ἐγὼ γὰρ dv oíua] 
Pertinet ἂν ad infinitivum εὑ- 
ρεῖν, Repetitum est autem pro- 
pter parenthesin paullo longio- 
rem, de quo usu v, Hermann. 
ad Viger. p. (80. Rost. ὃ. 190. 
not. 4. Eadem de eaussa etiam 
verbum δέοι et οἶμαι deinde ite- 
ratur. Heindorfius etiam vo- 
culam & ante verba δέοι σκεψά- 
μενον iterari volebat perspicui- 
tatis caussa, Et scriptum est ita 
apud Eusebium. Sed quum in- 
choata structurae ratio non mu- 
tetur, hanc repetitionem non ne- 
cessariam esse censemus. 


μὴ ὅτι ἐδιώτην}] h. e. ne 
dicam privatum aliquem. 
v. Hermann. ad Viger. p. 304. 
sq. Matthiae Gr. 8. 694. 4. 

E. εὐαριϑμήτου ς ἂν εὑ- 
ρεῖν αὐτὸν τ.] αὐτὸν arcte co- 
haeret cum τὸν μέγαν βασιλέα 


sunt numerari, h. 1. intelli- 
guutur perpauci: et πρὸς indi- 
cat comparationem: si compa- 
rentur ad ceteros dies at- 
que noctes. Sic paullo post: 
τὰ ἐμαυτοῦ πάϑη πρὸς τὰ ἐκχεί- 
vor. Ad εὐαρίϑμητος conten- 
das Horat. A.P. 206. populus 
numerabilis utpote par- 
vus, Vocabuli usum notat Pol- 
lux Onon. Ill. 88. 

xal γὰρ οὐδὲν πλείων] 
Fischerus ex Eusebio πλεῖον 
recepit. Sed rectius πλείων re- 
tiuetur, ut significet longior, 
et οὐδὲν pro οὐ dietum acci- 
piatur, usu haudquaquam raro, 
Codd. multi πλείω, quo vulgata 
firmatur. Cicero haec varba 
ita reddidit: perpetuitas con- 
sequentis temporis simi- 
lis futura est uni nocti. 
Ceterum cfr. Eurip. Med. v. 
25. τὸν πάντα συντήχουσα δα- 


d 


. 
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rov ὁ ϑάνατος ἐστί, κέρδος ἔγωγε λέγω" xci γὰρ οὐδὲν 
πλείων ὁ πᾶς χρόνος φαίνεται οὕτω δὴ εἶναι ἢ μία 
γύυξ, εἰ Ó. αὖ otov ἀποδημῆσαί ἐστιν ὁ ϑάνατος ἐν- 
ϑένδε εἰς ἄλλον τόπον, x«i ἀληϑὴ ἐστι τὰ λεγόμε- 
γα, ὡς ἄρα ἐχεῖ εἰσὶν ἅπαντες οἱ τεϑνεῶτες. τί μεῖ- 
ζον ἀγαϑὸν τούτου εἴη ἄν, ὦ ἄνδρες διχασταί; εἰ 
γάρ τις ἀφικόμενος εἰς Ἅιδου, ἀπαλλαγεὶς τούτων 


τῶν φασκόντων διχαστῶν εἶναι, εὑρήσει τοὺς ὡς ἀλὴη- 


Üug δικαστάς, οἴπεο. καὶ λέγονται ἐκεῖ δικάζειν, Mi- 
γως τὲ καὶ Ῥαδάμανϑυς καὶ iexóg καὶ )ριπτόλε- 


P. 41. τούτων τῶν qgaox.] Sic cum Stobaeo et Eusebio 
codd. optimi pro vulg. rovro»l τ. g. Dein ὡς, ἀπο ἀληϑῶς om. 
Per. DS T. et teste Bekkero quidem, dissentiente Bastio, Ven. 
b. Vind, b. Eiecerunt 'TTuricenses, iniuria, opinor; et firmat ὡς etiam 


Stobaeus. 


χρύοις χρόνον. Ibid. 1096. τρυ- 
χομένους τὸν πάντα χρόνον, De 
Rep. X. p. 618. B...ó πᾶς κίν- 
Üvros. Gorg. p. 410. E. al. 


P. Al. Mívos re καὶ Ῥα- 
Óduav)vs xt. ] Attendas quae- 
so appositionem casu pronomi- 
nis relativi factam, quum pri- 
maria pars enuntiati requirat ac- 
cusativum. Sic Pliaedon. p. 66. 


E. καὶ róte — ἡμῖν ἔσται οὗ ἐπι- ὁ 


ϑυμοῦμεν, — φρονήσεως, ubi 
Fischerus non debebat am- 
plecti φρόνησιϑ. Sympos. p. 206. 
A. οὐδέν γε ἄλλο ἐστὶν οὗ ἐρὼ- 
σιν ἄνϑρωποι, ἢ τοῦ ἀγαϑοῦ. 
Hipp. Mai. p. 281. C: τέ ποτε 
τὸ αἴτιον, ὅτι οἱ παλαιοὶ ἐχεῖνοι, 
ὧν ὀνόματα μεγάλα λέγεται ἐπὶ 
σοφίᾳ, Πιτταχοῦ τε καὶ Bíavtos, 
— φαίνονται ἀπεχόμενοι τῶν πο- 
λιτικῶν πράξεων. Alia huius ge- 
neris exempla collegerunt Wol- 
fius ad Demosthen. Lept. 8. 
15. Heindorf. ad Hipp. Mai. 
$. 9. ad Phaedon. ὃ. 30. Simi- 
liter Sulpicius in Cicer, Epp. 
IV. 5. genus hoc consola- 
tionis miserum est, quia, 
per quos ea confieri de- 
bet, propinquos ac fami- 


liares ipsi pari molestia 
afficiuntur. et ipse Cicero 
Legg. I. 17. extr. Ceterum de 
iudicibus — inferorum eorumque 
muneribus egregius . locus . est 
Gorg. p. 523. E. sqq. Quod au- 
tem 'Triptolemus et alii heroum, 
qui vitam iuste sancteque eze- 
rint, in numero iudicum infero- 
rum hoc loco ponuntur, ea vi- 
detur fuisse plebis Atticae opi- 
nio, quae fortasse ex mysteriis 
Eleusiniis in vu!gus dimanaverat, 
Etenim Triptolemus non solum 
agriculturam Athenienses docuis- 
se ferebatur, sed iisdem etiam 
leges tulisse sapientissimas, unde 
ϑεσμοφόρος dictus est. Dixe- 
runt de hoc loco Welkerus 
in libro: Zeitschrift füralte 
Kunst 1. 1. p. 184. et Creu- 
zerus Mytholog. T. IV. p. 101 
sq. Praeterea vero quod additur 
καὶ ἄλλοι κτλ. videtur hoc refe- 
rendum esse ad vulgarem illam 
epinionem, qua sua quisque ne- 
gotia, quae vivus obierat, etiam 
apud inferos obire credebatur. 
Cogitandum est igitur omnino 
de legum latoribus et iudicibus 
sapientiae et virtutis laude ce- 
lebratis, 


41 
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μος, xci ἄλλοι, ὅσοι τῶν ἡμιϑέων δίχαιοι ἐγένοντο 
ἐν τῷ ἑαυτῶν βίῳ, ἀρα φαύλη ἂν εἴη ἡ ἀποδημία; 
ἢ αὖ "pgs ξυγγενέσϑαι χαὶ Μουσαίῳ καὶ ᾿ Hoió- 
δῷ xoi Ὁμήρῳ ἐπὶ πόσῳ ἄν τις δέξαιτ ἂν ὑμῶν; 
ἐγὼ uiv γὰρ πολλάκις ἐϑέλω τεϑνάναι, εἰ ταῦτ᾽ ἐστὶν 
ἀληϑῆ" ἐπεὶ ἔμοιγε καὶ αὐτῷ ϑαυμαστὴ ἂν εἴη ἡ 
διατριβὴ αὐτόϑι, ὁπότε ἐντύχοιμι Παλαμήδει χαὶ 
diavre τῷ “ελαμῶνος καὶ εἴ τις ἄλλος τῶν παλαι- 
ὧν διὰ χρίσιν ἄδικον τέϑνηκεν' ἀντιπαραβάλλοντι 
τὰ ἐμαυτοῦ πάϑη πρὸς τὰ ἐκείνων, ὡς ἐγὼ οἶμαι, 


΄ 


B. Παλαμήδει) V. Παλαμήδῃ, quod non magis in usu est 


quam Zoxgarm. 
runt; tuetur etiam Eusebius. 


Veram scripturam codd. plerique omnes praebue- 


xal δὴ τὸ μέγιστον] V. καὶ δὴ καὶ τὸ y. quod servavit 


Bekk. Recte xai om. Bodl. 
h. Par. DST. 


Vat. Ven. b. Vind. 1. 6. Flor. d. g. 


τίς αὐτῶν σοφός ἐστι] Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 6. 


Flor. d. g. h. Par. DST: τίς ἂν αὐτῶν. 


Quae. constructio si aliunde 


satis firmari pussit, iudice Hermanno De Part, ἄν, p. 43. ad sen- 


ἐπὶ πόσῳ ἄν τις δέξαιτ᾽ 
ἂν ὑμῶν!) Cicero: quanti 
tandem  aestimatis? X e- 
noph. Mem. It. 2, 8. ἀλλὰ νὴ 
Zlía λέγει, ἃ οὐκ ἄν "s énl τῷ 
βίῳ παντὶ βούλοιτο εἶναι. cf. 


Matthiae 8. 505. B. Rost. 
ὃ, 120. not. 4. 
ἐγὼ μὲν γὰρ πολλάκις 


ἐθέλω τεϑναάναι Dehoc usu 
verbi τεϑνάναι v. ad p. 80. B. 
cap. XVII. extr. Eusebius habet: 
ἐγὼ μὲν xal πολλάκις: unde H ein- 
dorfius suspicabatur Platonem 
scripsisse: ἐγὼ μὲν γὰρ xal xo&- 
λάκις οἴο, Sed non opus est 
mutatione. De hoc usu voculae 
γάρ, quo ad sententiam refertur 
ex ceteris verbis facile intelli- 
gendam v. Buttmann. ad So- 
phoclis Philoctet. v. 756., qui 
eam reddendam censet pro- 
fecto, sane. 

ἡ διατριβὴ αὐτό 01] Opti- 
me Wolfius: Conversatio 
delectabilis, sicolloquili- 
cebit cum D. etc. cf. p. 41. 


A. Explicavi hunc vocabuli usum 
ad Euthyphron. p. 2 sq. De Pa- 
lamede ab exercitu Graecorum 
lapidibus interemto propterea, 
quod dolis et fraudibus Ulyssis 
in proditionis suspicionem addu- 
ctus erat, nota sunt omnia. conf. 
Heynius Excurs. ad Virgil. Ae- 
neid. IL. 81. et quae de cogno- 
mine Euripidis fabula disseruit 
Valckenar, Diatrib. de fragm. 
Eurip. p. 190 sq. Eius fortuna 
Socrates ap. Xenoph. Mem. 
IV. 2, 33. se consolatur. — 
Aiax Telamonius, omnium 
Graecorum post Achillem fortis- 
simus, quum arma Achillis non 
accepisset et iniquo iudicio Ulyssi 
esset postpositus , insania meu- 


tis correptus se ipse interemit. 


vid. H o m er. Odyss. 4. v, 545 sqq. 

B. ἀντιπαραβάλλοντι — 
ἀηδὲς εἴη Haec verba existi- 
mo interpretationis caussa ad- 
dita esse superioribus: ϑαυμα- 
στὴ διατριβή xtÀ., ideoque non 
est quod cum Vigero ad Euse- 
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οὐκ ἂν ἀηδὲς εἴη. καὶ δὴ τὸ μέγιστον, τοὺς ἐκεῖ 
ἐξετάζοντα χαὶ ἐρευνῶντα ὥςπερ τοὺς ἐνταῦϑα δια- 
ye, τίς αὐτῶν σοφός ἐστι καὶ τίς οἴεται μέν. ἔστι 
δ᾽ οὔ. ἐπὶ πόσῳ δ᾽ ἂν τις, ὦ ἄνδρες δικασταί, δέ-- 
ξαιτο ἐξετάσαι τὸν ἐπὶ Τροίαν ἀγαγόντα τὴν πολ- 
λὴν στρατιάν, ἢ ᾽Οδυσσέα, ἢ “Σίσυφον, ἢ ἄλλους μὺ- 
ρίους ἄν τις εἴποι καὶ ἄνδρας καὶ γυναῖχας: οἷς ἐχεῖ 
διαλέγεσθαι χαὶ ξυνεῖναι χαὶ ἐξετάζειν ἀμήχανον ἂν 
εἴη εὐδαιμονίας πάντως. οὐ δήπου τούτου γε ἕνεκα 
οἱ ἐχεὶῖ ἀποχτείνουσι" τὰ τε γὰρ ἄλλα εὐδαιμονέ- 


sum venustissime addita videatur particula, subindicans singulari 


casu fieri, ut quis vere sapiens inveniatur. 


Quippe z/$ àv Herman- 


nus interpretatur qui forte, wer etwa. Fortasse tamen dg scri- 


bendum. 


C. ἀμήχανον ἂν δἴη} Sic Bodl. Coisl. Ven. A. a. b. Vat., 


sex Vindobb., Flor. a. b. g. Zitt. 


ἀμηχάνου. 


Par. ΒΟΡΈ Η 50ὍᾧὋῬὺ. Vulgo erat 
Dein Turicenses cum quinque codd. mss. interpungunt: 


εὐδαιμονίας. πάντως οὐ δήπου κτλ. cui rationi reluctatur collocatio 


vocularum οὐ δήπου — γε. 


bium 1.d. scribatur καὶ ἀντιπαρ. 
vel alio modo corrigatur. Ve- 
rum vidit iam | Fischerus. 
Nisi forte cum A. Matthiae 8. 
636. putare malis apodosin per 
negligentiam quandam — iteratam 
esse, Nam poterant sane omitti 
verba: ds ἐγὼ οἶμαι, οὐκ αν ἀη- 
δὲς εἴη. 

καὶ δὴ τὸ μέγιστον,τοὺ-ς--ἸἘ 
De hoc loquendi usu v, Mat- 
thiae Gr. ὃ. 432. 5 

τὸν ἐπὶ Τροίαν dyayórv- 
τα [0{6}}. Agamemnon. 

C. ἢ ἄλλους μυρίους ἄν 
τις εἴποι] Frustra Stepha- 
nus scribi iubet ἢ ἄλλους μυ- 
ρίους, οὖς ἄν τις εἴποι, imme- 
mor illius breviloquentiae, qua 
plures sententiae in unum 'ora- 
tionis membrum  concluduntur. 
Exempla huius generis collegit 
Heusdius Specim. crit. P. 13. 
Gorg. p. 408. D. ἐπεὶ ποίῳ δι- 
χαίΐίῳ χρώμενος Ξέρξης ἐπὶ τὴν 
Ἑλλάδα ἐστράτευσεν; ἢ ὁ πατὴρ 
αὐτρῦ. ἐπὶ τοὺς Σχύϑας: 9 ἄλλα 


μυρία.ἄν τις ἔχοι τοιαῦτα λέγειν. 
Phaed. p. 94. B. λέγω δὲ τὸ τοι- 
ὄνδε, ὡς εἰ καύματος ἐνόντος καὶ 
δίψους ἐπὶ τοὐναντίον ἕλκειν, ἐπὲ 
τὸ μὴ πίνειν" xal πείνης ἐνού- 
σης ἐπὶ τὸ μὴ ἐσθίειν " καὶ ἄλλα 
μυρία που ὁρῶμεν ἐναντιουμέ- 
γὴν τὴν ψυχὴν τοῖς κατὰ τὸ σῶμα. 
Sophist. p. 296. B. Legg. XII. 
p. 944. A. Demosth. Mid. (5 T. 
ἀμήχανον ἂν εἴη εὐδαι- 
μονέα Similiter Theaetet. p. 
175. A. ἄτοπα αὐτῷ καταφαίνε- 
ται τῆς μιχρολογίαςξ, "quod Hein- 
dorfius comparat cum nostro: 
etwas XUngeheures von 
Dummheit. Legg. X. p. 904. 
ἄπειρα τῆς μετατιϑεμένης κοσμή- 
osos. Cf, Erfurdt. ad Sophocl. 
Autigon. v. 1194. Astius ad 
Politiam p. 327. in his geniti- 
vum putat absolute positum esse 
ad indicandam rationem, quam 
nomen substantivum significet. 
Itaque hunc locum sic interpre- 
tatur: immensum hoc esset 
respectu felicitatis. 
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στεροί εἰσιν οἱ ξχξῖ τῶν ἐνϑαδε, xci 50» τὸν λοιπὸν 
χρόνον ἀϑανατοί εἰσιν, εἴπερ ys τὰ λεγόμενα ἀληϑὴ 
ἐστιν. 


Cap. XXXHIL. ᾿Αλλὰ χαὶ ὑμᾶς χρή, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, εὐέλπιδας εἶναι πρὸς τὸν ϑάνατον, χαὶ ἕν 


τι τοῦτο διανοεῖσθαι αληϑές, ὅτι οὐχ ἔστιν ἀνδρὶ 
ἀγαϑῷ κακὸν οὐδὲν οὔτε ζῶντι οὔτε τελευτήσαντι, 
οὐδὲ ἀμελεῖται ὑπὸ ϑεῶν τὰ τούτου πράγματα, οὐδὲ 
τὰ ἐμὰ νῦν ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου γέγονεν, ἀλλά μοι 
δῆλόν ἔστι τοῦτο, ὅτι ἤδη τεϑνάναι καὶ ἀπηλλάχϑαι 
πραγμάτων βέλτιον ἦν μοι. διὰ τοῦτο χαὶ ἐμὲ οὐ- 
δαμοῦ ἀπέτρεψε τὸ σημεῖον, καὶ ἔγωγε τοῖς χαταψη- 
φισαμένοις μου χαὶ τοῖς χατηγόροις οὐ πάνυ χαλε- 
παίνω. χαίτοι οὐ ταύτῃ τῇ διανοίᾳ χατεψηφίζοντό 


οἱ ἐκεῖ ἁποκτείνουσι V. ἀποχτενοῦσι, quod e Bodl. Vind. 
1. 4. 6. Flor. g. h. Par. BDST. mutatum, 
D. διὰ τοῦτο xal ἐμὲ] V. διὰ ταυτί, praeter fidem opti- 


morum librorum omnium. 


οἰόμενοι βλάπτειν V. βλάπτειν τι. Omittunt tc Bodl. Vind. 


1. 6. Flor. g. h. Par. DS. et pr 


Cap. XXXIII. ᾿Αλλὰ xa! 
᾿ ὑμᾶς χρή] Cicero: vos, iu- 
dices, qui me absolvistis. 
Recte, 

καὶ £v τι τοῦτο διανο- 
εἴσϑαι ἀληϑές Verba sic 
interpretanda; atque hoc exi- 
mie cogitare verum esse. 
Nam τοῦτο subiectum ést, cui 
praemittitur £v zt, ἢ. e, ὡς £v 


:,tanquamunum quiddam, ΄ 


h. e. eximie, quemadmodum 
dicitur etiam μόνον, de quo v. 
ad Sympos. p. 215. C. Alia ra- 
tio est locorum, quos memorat 
Fritschius Quaest, Luciann. 
p. 18. Hirschigius legendum 
censet: £v ἔτι τοῦτο. Quo non 
opus, Nec quidquam usitatius 
quam εἶδ tt$ et ἔν τὶ apud. At- 
ticos. 

D. ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου] 
h. e. casu, fortuito, non 
consilio et voluntate deo- 
rum. — ἀἄπηλλ. xqecyud- 


. Ven. b. 


των, h. e. rebus humanis, ad- 
iuncta laborum et aernmna- 
rum notione. De Rep. III. p. 
406. E: τελευτήσας πραγμάτων 
ἀπηλλάγη. — De verbis: ἀπέτρε- 
ye τὸ σημεῖον, v. p. 40. A. B. 
coll. p.27. C. 31. D. — οὐ πάνυ 
χαλ., h. e. haud sane, non 
magnopere, nicht eben, 
qua formula nos quoque 79xós 
loquentes gravius negare sole- 
mus, Perperam alii: nullo pa- 
cto, Patet autem Socratem di- 
cere hoc: non multum succen- 
sere se accusatoribns et iis iu- 
dicum, qui ipsum damnavissent, 
quandoquidem, quamvis illis in- 
vitis atque non opinantibns, per 
eorum condemnationem maiori- 
bus bonis potitus. videatur. — 
Mox Heindorfius legendnm 
esse censet: τοῦϑ'᾽ ὃ αὐτοῖς ἄξιον 
μέμφεσϑαι. 

E. ταὐτὰ ταῦτα λυποῦν- 
tes] b. e. eos ad virtutem 


] 
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μου καὶ κατηγόρουν, αλλ᾽ οἰόμενοι βλάπτειν" τοῦτο 
αὐτοῖς ἄξιον μέμφεσϑαι. 


σόνδε μέντοι αὐτῶν δέομαι" τοὺς υἱεῖς μου, 
ἐπειδὰν ἡβήσωσι, τιμωρήσασϑε, ὦ ἄνδρες, ταὐτὰ ταῦ- 
τα λυποῦντες, ἅπερ ἐγὼ ὑμᾶς ἐλύπουν, tav ὑμῖν δο- 
χῶσιν ἢ χρημάτων ἢ ἄλλου TOU πρότερον ἐπιμελεῖ-- 
σϑαι ἢ ἀρετῆς, καὶ ἐὰν δοχῶσί τι εἶναι μηδὲν ὄντες, 
ὀνειδίζετε αὐτοῖς, ὥςπερ ἐγὼ ὑμῖν, ὅτι οὐκ ἐπιμε- 
λοῦνται ὧν δεῖ, καὶ οἴονταί τι εἶναι ὄντες οὐδενὸς 
ἄξιοι. xci ξὰν ταῦτα ποιῆτε, δίχαια πεπονϑὼς ἐγὼ 
ἔσομαι ὑφ᾽ ὑμῶν αὐτός te καὶ οἱ υἱεῖς. 
᾿Δ4λλὰ γὰρ ἤδη ὥρα ἀπιέναι, ἐμοὶ μὲν ἀποϑανου- 
μένῳ, ὑμῖν δὲ βιωσομένοις. ὁπότεροι δὲ ἡμῶν ἔρχον- 
ται ἐπὶ ἄμεινον πρᾶγμα, ἄδηλον παντὶ πλὴν ἢ τῷ 
Oeo. 


E. ταὐτὰ ταῦτα àvzoUvres] Inepte vulgo λυποῦντας, quod 


iam Muretus Varr. Lectt. Vlll. 4. in λυποῦντες mutavit, ut ha- 
bent Bodl. Flor. h Par. DHS. et corr. 'T. Ang. 
πλὴν ἢ τῷ ϑεῷ)} εἰ pro ἢ Bodl. corr. Ven. h. Par. DST. 


Flor. h. Alii πλὴν δὴ τ. 9. 

cero Tusce, 1. 41: Sed tem- 
pus est iam hinc abire, 
me, ut moriar; vos, ut vi- 


cohortantes, tentantes 
eorum sapientiam, convin- 
centes eos stultitiae. — 


εἶναί τι. h, e. sapientia in- 
signi praediti esse. — μη- 
δὲν ὄντες, quum homines 
nullius frugi sint. De Rep. 
VIII 556. D: ἄνδρες ἡμέτεροί 
εἶσιν οὐδέν. Ibid. p. 562. D: 
ὡς ἐϑελοδούλους καὶ οὐδὲν ὄνταξ. 
Symp. p. 2916. E. xal ἡμᾶς οὐ- 
δὲν εἶναι. Ibid. p. 200. Aristoph. 
Eccles. v. 144: σὺ μὲν βάδιζε 
καὶ κάϑησ᾽" οὐδὲν yàg ei. Alia 
dabit Valck. ad Plioeniss. ν. 601. 

P. 49. ᾿Αλλὰ γὰρ —] Ci- 


tam agatis. Utrum autem 
sit melius, dii inmortales 
sciunt: hominem quidem 
scire arbitror neminem. 
Eodem modo 'Theaet. p. 145. 
B: ὥρα τοίνυν 00l μὲν ἐπιδεικνύ- 
vat, ἐμοὶ δὲ σχοπεῖσϑαι. De forma 
appositionis in verbis: αὐτός τε 
xal oí visis, conspicua dictum 
est ad Remp. III. p. 414. D. 
Criton. p. 50. E. Sympos. p. 
221. D. Legg. IV. p. 720. D. 
VI. p. 751. C. 759. €. 763. B. al. 
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ito fuit eivis Atheniensis, qui in Apologia Socratis 
p. 93. E. vocatur Socratis ἡλιχιώτης χαὶ δημύτης. 
Et aequalem eum Socratis fuisse apparet etiam ex 
Criton. p. 49. A. Is quum Socrati iam mature ex- 
stitisset benevolentissimus et amicissimus, magnis us- 
que ipsum multisque caritatis et, amoris documentis 
ornavisse narratur, adeoque liberalissime opibus ac 
divitiis, quas multas possidebat, adiuvisse, quo homo 
paupereulus posset vacare sapientiae studio; v. Dio- 
gen. Laért. IT. 20. 31. 105. 121. X enoph. Mem. 
I. 2, 48, IT. 9. Themist. IV. p. 110. Suidas in 
v. Aoírwv. Fuit enim Crito ipse philosophiae aman- 
tissimus, siquidem vera narrat Diogenes Laér- 
tius, qui Libr. II. 121. eum seribit septemdecim 
edidisse dialogos uno volumine comprehensos, quo- 
rum ibi referuntur argumenta. Quanquam apud ip- 
sum Platonem alibi informatur i$, qui philosophandi 
subtilitate neutiquam excellat; de qua re explicatius 
diximus ad Euthydemum Prolegg. p. 45 sqq. et 62 
sqq. Nimirum animi candor ac nativa simplicitas su- 
peravit in ipso, ut videtur, virtutem ingenii; nec 
vero opum ac divitiarum cura, cui deditus erat (v. 
Euthydem. p. 291. E. coll. Xenoph. Mem. II. 9, 
1 sqq.), eum subtiliore rerum altiorum meditatione 
Plat. Opp. Vol. I. P. I. 12 
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facile conciliari potuit. Constans autem atque perpe- 
tua eius fuit erga Socratem suum fides et amicitia, 
quam adeo religiose coluit, ut, quum ille in iudicium 
esset vocatus, ipse senex cum sene (Criton. p. 49. A.) 
mallet de sua ipsius salute periclitari, quam . illius 
vinculum solvere aut relaxare, Quamobrem etiam 
affuit ei in iudicio caussam suam dicenti atque una 
cum alis multam pro eo spondere paratus fuit; v. 
Apolog. Socrat. p. 35. D. 38. B. Quin etiam vadi- 
monium pro eo suscepit, sicuti ex Phaedone p. 115. 
D. intelligitur, atque omnia tentavit, ut etiam tem- 
pore perieulosissimo veteris amici et familiaris saluti 
consuleret. 

Is igitur in hoc dialogo ipsius nomine inscripto 
die ante Socratis mortem tertio primo adhue diluculo 
ad hunc in carcerem, in quem coniectus erat, narra- 
tur venisse, ut eum ad fugam capessendam permo- 
veret, àd quam amici ipsius jam omnia parassent ἢ). 
Fecit autem Plato Socratem, quum amicus in custo- 
tiam ingrederetur, usque suavissime dormientem, Cri- 
tonemque deinde ei paullisper ita assidentem, ut non 
sine magna quadam admiratione viri ad. capitis sup- 

lieium. condemnati quietem et tranquillitatem ani- 
madvertat. . Ille. vero tandem e somno expergefactus 
miratur, quod amicus. tam multo mane hoe die vene- 
rit, eiusque rei caussam sciscitatur. (Quo facto hie, 
viri. éonstantiam et animi aequitatem. in tanta. cala- 
mitate admiratus, nuntium se ait afferre tristissimum 
atque gravissimum: navem enim. sacram, in Apollinis 
honorem. in Delum insulam mitti quotannis solitam, 
hoc. die. esse redituram, qua reversa ei moriendum sit. 
Itaque. rogat eum tenerrimo cum amoris affectu atque 
obsecrat, ut nunc saltem, dum adhuc liceat, oppor- 
tunitatem et occasionem e custodia aufugiendi, a se 
ceterisque amicis paratam, arripiat, idque consilium 
ei gravissimis argumentis commendare et probare co- 
natur. Sed neque periculi imminentis magnitudo. ne- 
que preces amicorum tenerrimae efficiunt, ut Socrates 





..,9) Rem memorant etiam Auctor Apolog. Xenoph. 8. 29: τῶν 
ἑταίρων ἐκκχλέψαι αὐτὸν βουλομένων οὐχ ὑφείπετο x. rz. à. 
Plutarch. ll. p. 1126. 18: Σωχράτης μοτὰ τὴν καταδίκην 
(pvyre αὐτῷ μηχανημένης ὑπὸ τῶν φίλων οὐχ ἐχρήσατο x. τ΄ 1. 
Respexit ipse Plato Phaedon. v. 99. A. | 
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ilius virtutis et honestatis, quam per totam vitam 
cum praeceptis, tum suo ipsius exemplo commenda- 
verat, ullo modo immemor esse videatur. Qui qui- 
dem, audita amici oratione, ante omnia ait videndum 
esse, num salva sapientia et iustitia commuüssurus sit, 
ut invitis legibus publicis e carcere aufugiat. Quae 
omnia tanta cum gravitate atque sapientia disputan- 
iur, ut Crito consilium antea datum denique ipse 
improbare et tanquam iustitiae et pietatis legibus 
contrarium abiicere cogatur. Est vero summa dispu- 
tationis fere haec. 

Expergefacto Socrati nunciat Crito hoc ipso die 
videri navem sacram ex Delo insula redituram esse, 
qua reversa ei moriendum sit. 1116. vero etsi sibi 
hune nuntium fatetur neutiquam esse molestum aut 
gravem, tamen de eius veritate dubitat ideo, quia 
sibi insomnium quoddam modo prodiderit 86. tertio 
demum die in patriam coelestem rediturum . esse. 
Quod quidem luculentissimum est argumentum maxi- 
mae ipsius erga. deos pietatis, qua ita facit, ut etiam 
divinationi aliquid "udine censeat (p. 43. A — 
44 B.). — Tum vero Crito οὖ suo et aliorum ami- 
corum nomine eum amantissimis precibus studet per- 
movere, ut aufugiendi opportunitate nunc ipsi oblata 
utatur, eoque modo quum suae ipsius saluti consulat, 
tum etiam bonam amicorum et familiarium suorum fa- ' 
mam tueatur, quippe qui, nisi ipsum servaverint, 
quum tamen eius rei opportunitas data fuerit, apud 
magnam: hominum  multtudinem male sint. audituri, 
Socrates vero vulgi quidem iudicio nihil in tali caussa 
tribuendum esse respondet, cuius opiniones saepe in 
rebus gravissimis soleant esse levissimae (p. 44. B 
— D. —  Crito. tamen denuo eum cohortatur eni- 
xjus ad fugam capessendam, monetque primum ma- 
gnae multitudinis potentiam sane maximam esse, ut 
maxima mala afferre possit. Cui respondet ille mul- 
titudinem fere coeco cupiditatis impetu regi, nec posse 
quenquam facere aut insipientem. aut sapientem, in 
quo. certe maximum malum atque bonum maxinium 
cernatur. Sed non desinit Crito usque instare preci- 
bus. Itaque amicum monet, ut ne de suis familiari- 
bus et amicis, qui eum servare constituerit, ullo 
modo sollicitus sit, qui potius lubenter pro salute 
eius omne periculum subire parati sint; iacturam au- 
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tem bonorum minime metuant. Ostendit porro para- 
tum ei fore apud exteros benevolum hospitium. Ad- 
dit item nec iustum ullo modo fore, si se ipse 
prodere velit. Iustitiam enim postulare, ut et suae 
ipsius saluti consulat, et liberorum educationi prospi- 
ciat, qui ipso mortuo haud dubie tristem orborum 
sortem experturi sint. Quamobrem censet etiam to- 
tum hoe litis negotium plerisque visum iri ridiculum 
atque etiam amicis ipsius infamiam allaturum esse, 
qui eum non servaverint et mortis periculo eripuerint 
(44. D — 46. A). — Haee igitur Crito amanter 
sane atque pie. Neque tamen Socrates eius precibus 
quamvis gravissimis atque enixissimis ulla in parte 
concedendum arbitratur. Nam laudat quidem amici 
studium et voluntatem; sed obtemperandum ei ita de- 
mum existimat, si consilium ipsius cum recta ratione 
coniunctum sit; se enim nulh ali rei magis quam 
rationi ubique obsequendum statuere solere (p. 46. 
B. C). Itaque videndum esse ait, num eae rationes, 
quas semper in vita superiore probaverit, in praesenti 
adhue valeant atque eaedem permanserint. Hoe enim 
si ita sit, easdem etiam nunc retinendas ac sequen- 
das arbitratur. Quocirca quoniam Crito. plurimum 
tribuit hominum existimationi indeque magnam par- 
tem argumentorum suorum sumsit, primum quidem 
(inde a p. 46. C.) quaestionem de opinionibus, 
iam superioribus temporibus identidem tractatam, re- 
petendam esse censet quaerendumque sedulo, num olim 
recte iudicatum sit, an nunc aliter existimandum.  Po- 
nit igitur primum quidem, verum esse etiam nunc, de 
quo 1am olim inter ipsos convenerit, ex hominum opi- 
nionibus alias magni faciendas ac sequendas, alias con- 
temnendas et reiiciendas esse; nam bominum pruden- 
tium et intelligentium sententias probari, impruden- 
tiam et NI being opiniones improbari ac repudiari 
oportere; id quod exemplo e re gymnastica petito 
lueulentius demonstrat (p.46. C — 47. C.). His vero 
ita expositis porro docet, quod inde consequitur, si- 
cuti in re gymnastica negligendis prudentium homi- 
num consiliis et opinionibus corpus laedatur, ita etiam, 
sicubi de iusto et iniusto, de turpi et honesto, de 
bono et malo agatur, ubi sapientium neglectae fue- 
rint sententiae, animo fieri, quod certe longe sit mi- 
serabilius. Nam quum corpore corrupto vita nequa- 
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quam vitalis videri soleat, tum multo etiam magis ita 
iudieari oportere, sicubi animus iniustitiae labem con- 
traxerit. Ex quo colligit non tam curandum esse, 
quid vulgus hominum existimet quam quid vir iusti- 
tiae gnarus atque recta ratio suadeat (47. C — 48. A.). 
Quibus omnibus si quis opponat vulgus nos occidere 
posse, recordandum esse arbitratur, superiore tem- 
pore ipsos etiam ita statuisse, ut non vitam per se 
spectatam, sed vitam honestam, ideoque etiam iustam, 
plurimi aestimandam esse iudicaverint, quae ratio 
certe etiam nunc usque recta atque vera iudican de- 
beat (p. 48. A —B.). — His vero postquam demon- 
stratum est non hominum opiniones in agendo spe- 
ctandas esse, sed ubique sequendam esse sapientiam, 
honestatem, denique iustitiam, progreditur vir sapiens 
ad explorandum id, de quo nune eummaxime agen- 
dum fuit. Quaerendum enim censet, iustumne an 
iniustum futurum sit, si invita civitate invitisque le- 
gibus publicis ex carcere aufugere conetur, siquidem 
prae hae quaestione alia omnia levia duci debeant. 
Quae quidem quaestio quo facilius expediatur, denuo 
in fronte argumentationis ponit tanquam prineipium 
quoddam, de cuius veritate inter ipsos iam superiore 
tempore convenerit. Statuit enim nullo unquam pacto 
ae nulla vitae conditione cuiquam licere iniuste fa- 
cere, ideoque nee alios vicissim laedere nec iniuriam 
iniuria referre, quoniam id ipsum quoque sit iniuste 
facere (p. 48. B — 49. E). Quo ita constituto, porro 
argumentatur, ne pactum quidem eum aliquo tanquam 
iustum initum. violandum esse fide, quae data sit, 
male neglecta. Quae sententia quo fiat illustrior, 
inde a p. 50. A sqq. Leges publieas inducit verba 
facientes atque diserta oratione demonstrantes, ma- 
ximam fore iniustitiam, 51 ipse invita republica ex 
vineulis, in quae coniectus sit, clandestino consilio 
aufugere audeat. Quippe docent illae verbis gravis- 
simis ita certe futurum esse, ut ipse pro sua parte 
civitati universae atque legibus publicis perniciem 
moliatur, quum tamen illis maxima beneficia adeoque 
ipsam vitam atque eruditionem accepta referat (p. 50. 
A—D.) et bonorum omnium iudicio longe parentibus 
aut domino sanctoribus et venerabilioribus (p. 51. A. 
B.) eam debeat reverentiam et obedientiam, ut earum 
iussis nunquam non obtemperare fas videatur (p. 50. 
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E.— 51. D). Qua ratione postquam declaratum est 
Socratem fuga capessenda ideo iniustissime contra 
rempublicam esse facturum, quia ingrato et impio 
animo patriae salutem subversurus sit, quae certe 
sine. legum auctoritate salva stare et incolumis per- 
manere non possit, deinde alio quoque nomine ipsum 
iniustitiae crimini obnoxium fore ostenditur, quando- 
quidem 'etiam perfidiae culpam sit in re admissurus, 
ruptis pactis et foederibus, quae ultro cum civitate 
inierit, De qua re Leges (inde a p. 51, C sqq.) sie 
fere sermocinantes inducuntur.  Monent enim  pri- 
mum, qui fiat, ut cives cum civitate pactüm inilsse 
existimandi sint. Nam unicuique Atheniensium pu- 
blice permissum esse asseverant, ut cognitis rebus 
publicis, si qua ipsi civitas displiceat, collectis rebus 
suis migret quocunque placuerit; quisquis autem ista 
conditione ultro atque sponte in patria remanserit, 
eum censent re ipsa cum civitate atque legibus tan- 
quam foedus iniisse atque spopondisse velle se ipsa- 
rum imperio religiose parere et obtemperare. dio 
cirea eum perfidum et foedifragum esse arbitrantur, 
qui illis refragetur, idque tanto rectius ita iudicari 
aiunt, quod ipsarum imperia non saeva sint aut dura 
et inhumana, sed lenia et mansueta, ut adeo civita- 
tem liceat, si qua opus sit, meliora edocere (p. 51. 
C. — 52. A). Quae quidem omnia vel maxime in 
Socratem convenire arbitrantur, quippe qui Athenien- 
sem civitatem tam constanter coluerit et pro patria 
sua agnoverit, ut perpetuo in ea habitaverit, ne sus- 
cepta quidem unquam diuturniore aliqua peregrina- 
tione adeoque nec in iudicio litem suam exilio aesti- 
mare voluerit (p. 52. A — 53. A). — Iam vero in- 
iustitia ac turpitudine fugae demonstrata Leges eam 
etiam inutilem atque noxiam fore ostendunt. Nam 
necessarios quidem ae familiares ipsius gravissima- 
rum poenarum periculo obnoxios futuros esse (p. 53. 
B.); ipsum porro ut legum corruptorem exteris quo- 
que, quibus patria sua cara sit, suspectum et invi- 
sum fore ideoque coactum iri ibi degere vitam, ubi 
maxima regnet morum licentia, indignis et abiectis 
modis illie cum aliis conversantem (p. 53. Β — E; 
liberos denique in terram peregrinam una cum ipso 
abductos. melioris educationis fore expertes; in Attica 
autem relictos, ubi iusto modo poenam perpessus sit, 
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certe ab amicis fidelibus liberaliter educatum iri (p. 
94. A. B). — His omnibus vero expositis: denique 
haee fere addunt; Age igitur, o Socrate, inquiunt, 
obsequere nobis tuis nutricibus, ac noli aut liberos 
tuos aut vitam tuam aut quidquam tuorum pluris fa- 
cere quam iustitiam, ut, quum perveneris d inferos, 
haec omnia apud eos, qui ibi imperium exercent, 
pro te afferre possis. Nam ut hic egeris, ita etiam 
ilic tibi erit. Nune igitur si abibis illuc, iniuria af- 
fectus abibis, nec tamen a nobis legibus, sed ab 
hominibus. Sin autem hine egressus iniurlam in- 
iuria retuleris et datam nobis fidem violaveris, tum 
leges apud inferos vigentes te haudquaquam excipient 
benevole, utpote scientes, nostram te molitum esse 
rniclem, Itaque Critoni noli obtemperare alia sua- 
enti. 

His omnibus vero ita explicatis, postquam So- 
crates denuo asseveravit de eorum veritate sibi plane 
esse persuasum, Crito sese tandem eo redactum esse 
fatetur, ut non amplius babeat quod contra disputet. 
Quocirca Socrates denique pie acquiescens divini nu- 
minis voluntate: Mitte igitur ista, o bone, inquit, et 
faciamus 516. ut iubet necessitas, quandoquidem hac 
via nos deus ducit. 

Habes iam libri argumentum in brevi conspectu 
positum. . Quod quidem nobis intuentibus neutiquam 
videtur dubitari posse, quin universa scriptio, si a 
$cenico apparatu, admodum simphcei illo, discesseri- 
mus, duabus. partibus primariüs:. absolvatur. ^ :Nam 

riore parte, quae exordium excipit et inde a p. 44. 
b. usque ad p. 46. A. extr. pertenditur, caussae at- 
que rationes explicantur, quibus Crito Socratem per- 
movere studet, ut carcere publico relicto suae et suo- 
rum saluti consulat, dum aufugiendi opportunitas data 
sit. Quae quidem rationes non tam ex philosophiae 
penu quam ex vitae usu depromtae sunt, ut plane 
referant Critonis ingenium animique indolem, quem 
antea vidimus vitae communis quam philosophiae sub- 
tillitatis fuisse curiosiorem.  hHepetit enim caussas, cur 
Socrati fugiendum sit, vel ex hominum existimatione vel 
ex iustitia, quam voeat, hoc est ex cura liberis ipsius 
atque sibi et familiaribus debita, omninove ex rerum 
externarum conditionibus, ita quidem; ut. Socrates 
passim continuo interponat, quae contra dicenda vi- 
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deantur. Alia vero ratio est partis posterioris, quae 
inde a p. 46. B. exorditur. Ea enim dilucidantur 
rationes, quibus permotus Socrates ita statuit, ut 
sibi existimet nullo pacto licere invitis legibus publi- 
eis e custodia carceris effugere. Quae quidem ita 
comparatae sunt, sicuti ipse disertis verbis indicat, 
ut e fonte rationis ductae sint, non ex mera vitae 
experientia et usu repetitae. Constat autem disputa- 
tio Socratis ex duabus partibus principalibus, qua- 
rum tamen altera cum altera arctissime. nexa est at- 
que copulata. Nam primum quidem (p. 46, C. — 48. 
B.) docetur, in agendo neutiquam omnes hominum 
opiniones spectandas esse, sed tantummodo opiniones 
sapientium , hoc est, sanae et incorruptae rationis 
legem, quandoquidem, si quis imprudentium audiat 
iudicia, periculum sit, ne quis animum corrumpat et 
iniustitiae pravitate deturpet, quo facto vitam etiam 
multo minus vitalem esse, quam. eorpore corrupto 
ac depravato. Unde item colligitur, ne vitam quidem 
ipsam pluris esse aestimandam, quam vitam iuste ho- 
nesteque actam, quae una magni facienda sit. Νι- 
mirum isto modo patet et Critonis sententiam refelli, 
qui hominum existimationem imprimis respiciendam 
arbitratur, et vero etiam doceri, ante omnia id esse 
curandum, ut animi virtus et iustitia conservetur, 
qua amissa nec ipsa vita ullius pretü futura sit. 
Arctissime vero, ut diximus, cum his cohaerent quae 
parte disputationis Socraticae altera (p. 48. B. — 54. 
O.) exponuntur. Agitur enim ibi hoc, ut Socratem 
ostendatur fuga capessenda iniuste facturum ideoque 
commissurum esse, ut vitae bonae vereque vitalis 
iacturam faciat. Nam quum nullo pacto liceat in- 
iuste facere ac ne iniuriam quidem iniuria referre, 
tum nec civitati ac legibus publicis docetur a civibus 
unquam repugnari oportere, quoniam tanquam pactum 
quoddam cum republica inierint seque re ipsa spo- 
ponderint publieam legum  patriarum auctoritatem 
sancte revereri velle.  Violari autem iustitiam ab eo, 
qui invitis legibus patris mero arbitratu suo agat 
duplici potissimum nomine, primum quidem, quia 
promissorum suorum atque acceptorum beneficiorum 
immemor patriae salutem evertat, deinde vero etiam, 
quod. ipse turpissimae perfidiae crimini fiat obnoxius. 
Quibus omnibus denique nonnulla adiiciuntur, unde 
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perspiciatur, fugam Socratis ne utilem quidem ullo 
modo fore, sed potius noxiam et damnosam, prae- 
sertim quum patriae eversores poena iniustitiae etiam 
post mortem maneat. Etenim postrema haee ut ad- 
derentur, ad Critonis sententiam plane refellendam 
sanequam opus fuit, quippe quem meminerimus uti- 
litatis potissimum rationibus tamquam cum iustitia 
coniunetis plurimum tribuere. Itaque facile apparet 
argumenti descriptionem ' atque tractationem utique 
esse elegantissimam , quae Platonis ingenio haudqua- 
quam indigna sit. 

Iam vero hbri argumento perlustrato sequitur ut 
paucis querendum sit de ipsius summo consilio. De 
qua re nobis quidem videtur non adeo multum dubi- 
tari posse. "Videtur enim Platoni in eo exarando hoc 
unum maxime fuisse propositum, ut Socratem tam- 
quam optimum civem eumque legum patriarum obser- 
vantissimum institueret ac describeret eademque opera 
omnino ostenderet ac doceret, in colendis officus ci- 
vilibus non id esse spectandum, ut aut hominum opi- 
nionibus aut propriorum commodorum studiis inser- 
viatur, qui mos sane labente vetere disciplina in ci- 
vitate Athenarum mirum quantum invaluerat,. sed il- 
lud potius esse sequendum, ut recti honestique per- 
suasio atque iustitiae sanctitas cum fide et religione - 
coniuncta per omnia observetur. Quo modo id con- 
sequutus est, ut tam Socratem quam ipsius rationem 
ae disciplinam ab eorum criminationibus vindicaverit, 
qui illum civitati dictitassent extitisse adversarium, 
simulque exhibuerit boni civis imaginem, in quam 
intuentes aequales atque posteri intelligere possent, 
quibus sensibus animati esse deberent omnes, qui ci- 
vium bonorum atque iustorum officia recte obire et 
explere vellent. Quamquam eadem occasione etiam. 
illud videtur palam facere voluisse, neutiquam de- 
fuisse viro sapientissimo amicorum et "familiarium 
ipsum servare cupientium studia, quod fortasse fue- 
runt qui illis vertissent opprobrio, verum extitisse 
utique, qui eum imminenti mortis periculo ereptum 
vellent, sed hos ipsos vi veritatis victos voluntatem 
suam magistri saniora et sapientiora suadentis con- 
silüs reverenter submisisse. 

Atque haec quidem ubi tenuerimus , certe nec 
obscurum erit, quomodo Plato munus, quod sibi per- 
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agendum proposuit, profligaverit et obierit. | Adum- 
bravit enim Socratis imaginem, quantum nos quidem 
iudicare possumus, quam fidelissime ad ipsius vitae 
veritatem, quanquam quae illi tribuit, non tam ea 
ipsa esse putanda sunt, quae revera dixisset, sicuti 
visum est Schleiermachero Opp. Platon. Germ. 
I. 2. p. 233. *) quam potius talia, quae ipsius rationi 
convenienter el adscribi possent. Sunt enim senten- 
tiae, quas Socrates in medium affert, utique ductae 
ex ipsius sapientia, sed a Platone partim exornatae 
magis et ad maiorem subtilitatem explieatae. | Quod 
tamen ita factum est, ut ne veri germanique Socratis 
species et imago ullo modo .obscurata sit. Hanc 
enim scriptorem voluisse legentibus ob oculos po- 
nere, imprimis ex eo fit perspicuum, quod Socratem 
in disputatione sua fecit identidem ad eas rationes 
provocantem, quas semper superiore vitae tempore 
pro veris probaverit atque adeo easdem illas in prae- 
senti pro quaestionis instituendae principiis ponentem, 
quemadmodum p. 46. B. C. p. 46. D sqq. p. 48. B. 
et p. 49. A. fieri meminimus. | Nimirum id ipsum pro 
universi scripti consilio prudentissime ita institutum 
esse facile. intelligitur, | quandoquidem |. philosophus 
non. ilud tantum sequutus est, ut, qualem civem 
Socrates sese imminente mortis periculo praestitisset, 
clarius appareret, sed imprimis etiam hoc voluit effi- 
cere, ut, quo ille animo adversus patriam atque leges 
pusiage per totam vitam suam fuisset, quam. lucu- 
entissime perspiceretur. In quo mirum est quod nu- 
per eriticus quidam adeo offendit, ut id etiam cer- 
tissimum argumentum esse statuerit, unde Critonem 
non ἃ Platone profectum esse omnibus. patere debe- 
ret, quippe quum philosophus nusquam íam ineptus 
scilicet atque insipidus fuisse reperiatur, ut Socratem 


*) Ibi enim scripsit haec: ,..Kriton mag wohl nichtein vom 
Platon eigentlich gebildetes Werk sein, sondern 
ein wirklich so vorgefallenes Gespraách, welches 
Plato von dem Mitunterredner des Socrates, so 
gut es dieser geben konnte, überkommen, und 
selbst schwerlich mehr binzugetlhan hat, als die 
ihm wohlbekannteSprachweise des Socrates ver- 
schónernd lierzustellen und Anfang und Ende zu 
verzieren. 
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suum iusserit ad sermones olim peroratos nec vero 
usquam litteris perseriptos respicere. Quasi veroinon 
ipsa scriptionis ratio ita tulerit, ut nunc commodis- 
sume ita fieri posset. Sed mittamus ista somnia, quae 
satis est per occasionem verbo commemoravisse. He- 
vertimur ad id, unde paullulum digressi sumus,  Vi- 
dentur igitur in Critone omnia esse Socratiea, licet 
in eo reperiantur, quae ab ipso Platone vel uberius 
exornata vel rationi Socraticae convenienter inventa 
subtiliusque exposita sint. Etenim illud quidem, quod 
vir sapientissimus p. 46. C sqq. statuit, in vitae actione 
imprimisque in virtutis excercitatione non magnae mul- 
titudinis sed rectae rationis iudicia audienda esse, nullo 
fere negotio perspicitur Socratis germani ingenio atque 
moribus plane esse conveniens, sicuti vel illa evincunt, 
quae de eo narrantur Xenoph. Mem. IV. 4, 2. Hellen. 
1. 1. 9 — 16. Platon. Apol. Socr. p. 32. C sq. praeser- 
tim quum ipsum etiam constet virtutem ad scientiam 
retulisse, qualem non vulgo sed sapientibus obtin- 
gere posse consentaneum est. v. Prolegg. ad. La- 
chet. et Charmid. edit. 2. Porro quod inde a p. 47. 
D. disputatur, neglectis in agendo sapientium atque 
ipsius sapientiae iudicns negligi etiam iustitiam atque 
probitatem eoque ipso etiam animum ita [corrumpi, 
ut vitae pretium perdatur, est profecto hoc quoque 
plane Socratieum. Nam quum virtus secundum So- 
cratem ex una maxime sapientia efflorescat, certe nec 
fieri potest, quin sapientium opinionibus neglectis 
omnis eius laus deperdatur. Quod autem facta vir- 
tutis maximeque iustitiae iactura etiam vitae fructum 
ullum esse negatur, meminisse iuvabit, Socratem vir- 
tuti tamquam ultimum finem propositum esse voluisse 
felicitatis ac beatitatis sensum adeoque bonum item 
. utile esse censuisse. v. Xenoph. Mem. III. 3, 2— 
9. IV. 6, 8. 9. al. Quam quidem sententiam Plato 
sic interpretatus est, ut Socratem, utpote utile non 
tantum ad vitae commoda et utilitates sed etiam ad 
rectam mentis conscientiam animique tranquillitatem 
pertinere arbitratum statuere iusserit, vitam sine vir- 
tute omnino non vitalem iudicari oportere. Ipse au- 
tem eam postea multo etiam illustrius exornavit in 
Gorgia. p. 469. C sqq. p. 476. 471 sqq. quo loco de- 
monstravit iniuste agere non modo malum esse, sed 
omnium malorum maximum. Sed baec atque similia 
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quum facile nobis persuadeamus ex Socraticae sa- 
ientiae fontibus tamquam ultro profluxisse, tum haud 
paullo diffieilius iudicium de iis est, quae p. 49. A 
— E. Socrati sunt adscripta. Quod enim ibi vir sa- 
piens ita loquens inducitur, ut non modo nullam in- 
iustitiam committendam statuat, sed ne referri qui- 
dem iniuriam iniuria velit; est hoc sane eiusmodi, ut 
menti ae sententiae Socratis, qualem aliunde habe- 
mus cognitam, videatur adversari non mediocriter. 
Nam apud Xenophontem quidem Mem. II. 3, 
14. sapiens Atheniensis sequitur sententiam popula- 
rem, qua laudabile et honestum putabatur, amicis 
bene, inimicis male facere, de qua v. Commentar. 
exeg. ad Criton. p. 49. B. Idem facit II. 1, 19. 
quo loco amicos conciliandos, inimicos vincendos 
esse arbitratur. Neque aliter iudicat II. 6, 35. et 
ΠῚ. 9, 8. al. At enim vero sunt hi loci Xenophon- 
tis omnes nostro quidem iudicio ita comparati, ut 
eorum testimoniis utendum sit cautissime.  Disputat 
enim Socrates ibi sic, ut sese ad vulgarem hominum 
opinionem demittat, quo facilius deinde eos habeat 
sibi consentientes, quibuscum colloquitur. Ex quo 
sponte consequitur, nihil illos valere ad aperien- 
dam veram eius sententiam. Quae qualis fuerit, 
suspicari potius ex iis licet, quae Mem. II. 3, 5 sqq. 
disserit, ubi officium exigere ostendit, ut, si quis 
fratrem habeat sibi inimicum, eum, ira seposita, 
omnibus modis placare sibique conciliare studeat; 
itemque ex Mem. II. 2. in. ubi posteaquam docuit, 
ingratos esse in numero iniustorum habendos, deinde 
etiam ostendit, imprimis liberorum esse, parentes pro- 
pter beneficia in ipsos collata pie revereri, praeser- 
tim quum impietas in parentes etiam publice gravis- 
simis poenis afficiatur hominumque contemtum comi- 
tem habere soleat. Nimirum in his ipsis insunt quasi 
quaedam stamina eorum, quae Plato ita ei attribuit, 
ut etiam significet, virum sapientissimum iam superiore 
tempore ita sensisse, ut nullo pacto, ne vindictae qui- 
dem sumendae caussa, iniuriam admittendam esse iu- 
dicaverit. Quam quidem veram ipsius sententiam 
fuisse etiam inde suspicari licet, quod iam ante ipsum 
extiterant, qui de inimieis tractandis sensissent hu- 
manius (v. Fischer. disp. (praeside Frid. Aug. Wol- 
fio defensa): Quid de officiis et amore erga inimi- 
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cos Graecis et Romanis placuerit. Hal. Sax. 1789. δ, 
L Fr. Bruch: De amore inimicorum. Argentorat. 
1811. 8. Lud. Phil. Huepeden: Commentat. qua 
comparatur doctrina de amore inimicorum Christiana 
cum ea, quae tum in nonnullis V. T. locis tum in 
libris philosophorum Graecor. et Komanor. traditur. 
Gotting. 1817. 4). Quin etiam ipsum novimus ho- 
minem fuisse mitem, lenem, mansuetum, humanum, 
licet hoc. quoque in genere officii utilitatis cuiusdam 
rationem ducendam existimaverit. Neque vero Epi- 
ctetus Disputatt. Arian. IV. 1. 133. 167, Themist. 
Diss. IX. alique dubitaverunt hane ipsi sententiam 
attribuere, quam Plato sub nomine eius defendit 
etiam Republ. I. p. 334. A sqq., susceperunt postea 
Stoici quoque aliique philosophi, sicuti dudum. de- 
monstraverunt Hugo Grotius De Veritate Relig. 
Christian. Libr. IV. $. 12. ann. 3. et Buddeus In- 
troduct. ad philos. Stoic. ex mente Antonini Imperat. 
praemissa edit. Chr. Wollii, Sect. VII. 8. 16. 
Accedit vero ad haee ipsius Critonis Platonici gra- 
vissima auctoritas, quandoquidem p. 49. A. Socrates 
ita loquens inducitur, ut sese iam olim in ea fuisse 
sententia profiteatur (ὡς πολλάκις ἡμῖν ἐν τῷ ἔμ- 
προςἅεν χοόνῳ ouoLoyn5), ut nullo pacto ne laces- 
situm quidem alteri iniuriam inferre. iustum esse exi- 
stimaverit. Itaque nihil est profecto, cur Platonem 
suspicemur hac in. parte Socratem eum informavisse, 
qui à sua ipsius ratione atque doctrina descivisse exi- 
stimandus sit. lam vero quod ille extrema dialogi 
parte inde a p. 50. A sqq. ita disputat, ut civitati 
atque legibus publicis maximam per omnia reveren- 
tiam deberi ostendat, etiamsi haec pars operis ab 
ipso Platone copiosius exornata esse videatur, ta- 
men ne hic quidem quidquam reperiri putamus, quod 
non cum illius mente ac sententia planissime. conve- 
niat. Constat enim ipso Platone teste, Socratem tam 
severum fuisse officiorum legibus publicis atque rei- 
publicae debitorum exactorem, ut plane spreverit po- 
puli licentiam in civitate Athenarum magis in dies 
rassari minantem, atque una cum discipulis suis 

oricarum civitatum gravitatem et constantiam pro- 
bare maluerit, quam popularium suorum levitatem. 
De qua re v. Commentar. ad Criton. p. 52. E. Quam- 
obrem sine dubio eos sensus gessit atque retinuit, 
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quos in antiquis rebus publicis Fulgo olim. regnasse 
accepimus, ut cives communiter legem haberent 
omnium rerum dominam et gubernatricem, cui omnes 
subiecti esse et tamquam ultro ac sponte servire debe- 
rent. Quos sensus egregie declaravit Demaratus apud 
Herodot. VII. 104. expressit item. Euripides 
Suppl. v. 433 sqq. conf. etiam Plat. Legg. Lr. ) 
100. A. IV. p. *15.. coll. p. 689. B. IX. p. 856. b. 
et quae nostra aetate de illis scripsit Rótscher 
Aristophanes u. sein Zeitalter p. 80. p. 92. p. 258 
sqq. quamquam is de Socrate secus statuit. Αὐ ni- 
mirum hie quid senserit, clarissime exposuit Χ e- 
noph. Mem. IV. 4. ubi eum. cum Hippia fecit ser- 
mocinantem. bi enim Socrates ostendit iustum esse 
idem. atque legitimum (τὸ δέχαιον ἐστὶ τὸ νύμιμον). 
Hoe νόμιμον autem vult legibus vel scriptis vel non 
scriptis contineri, quibus qui obediant, eos etiam deo- 
rum parere voluntati. Harum vero legum observan- 
tiam quum alia bona habere arbitratur, tum etiam 
reipublicae. firmissimum munimentum ac praesidium 
esse censet, ut omnino ea civitas praestantissima esse 
iudicanda sit, in qua eives legibus maxime obtempe- 
rent (δ. 10 — 18.), hcet obediens civilibus. legibus 
debita non per se iusta putanda sit, sed quatenus 
salus quum universae civitatis tum singulorum civium 
respiciatur. |Quae nonne apertum est planissime. cum 
is convenire, quae in Critone eo, quem significavi- 
mus, loco explicantur? Nimirum utrobique certe veri 
iudicium ex iusti notione et rectae rationis legibus 
repetitur, quamquam apud Xenophontem etiam 1indi- 
eatur, quatenus vir sapientissimus in colenda iustitia 
utilitatis quoque rationem habendam esse. censuerit. 
Neque vero singula, quae ibidem a Socrate profe- 
runtur, ullo. modo ab iis abhorrent, quae de ipsius 
mente ac sententia aliunde. cognita habemus. do. 
est. illud, quod civitati vel propter beneficia, quae ei 
debeantur, maximam reverentiam et obedientiam te- 
stificandam esse arbitratur. Nam exspectabat quidem 
ille a patria, à parentibus, ab amicis, denique a ne- 
cessariis beneficia, sed putabat item maximam illis 
ideo gratiam retribui oportere eiusque. officii . negle- 
ctionem esse longe turpissimam et iniustissimam; de 
qua re v. Xenoph. Mem. II. 1, 28. II. 2. IL. 3, 9. 
IV..4, 94. Sed nolumus haec persequi ctiam copio 
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sius. Nam vel ex his satis, opinor, apparet, totum il- 
lum loeum sanequam ita comparatum esse, ut quasi 
interlores pectoris sensus, quos vir sapientissimus 
adversus patriam eiusque leges et instituta foverit, 
penitus recludere videatur. 

Atque his quidem ita disputatis non iam amplius 
obseurum fore putamus, Platonem utique Socratis 
imagmem eam adumbravisse, quae licet habeat sin- 
gula quaedam lineamenta ab artifice potius quam ab 
illius persona profecta, tamen omnino ad vivum ex- 
pressa dicenda sit. Quo minus certe dubitari poterit 
quin supra vere de consilio iudicaverimus, quod 
Plato in hoc libello litteris. exarando sequutus sit. 
Apparet enim elarissime propositum ipsi hoc fuisse, 
ut, quo magis omnibus pateret quaenam officia iusti- 
tiae et pietatis secundum sapientiae praecepta patriae 
atque legibus publicis deberentur, Socratem ut. civem 
iustum piumque tamquam imagine quadam ad ipsius 
vitae veritatem adumbrata repraesentaret, qui vel eo 
tempore, quo iniusto iudicio fuisset condemnatus, pa- 
tris legibus fidam. obedientiam ipsique patriae piam 
sanctamque reverentiam praestiterit, utpote  reple- 
tus interiore quadam animi de iusto. et. honesto 
persuasione cum pia divinae voluntatis spe et fiducia 
coniuncta. Nam hoe ipsum quoque diligenter est 
animadvertendum , cum iustitiae et honestatis studio 
in ipso coniunctam cerni etiam singularem. quandam 
religionis pietatem, qua. una maxime erectus ac su- 
stentatus praesenti fortuna sua fortis acquiescit et 
quamvis morte instante tamen futura laetus fidensque 
exspectat. Quapropter in. Critone plane ipso. opere 
declarat, quod Plato eum in Gorgia p. 519. E. di- 
centem fecit: ον revera fortis, quamdiu. vivit, res 
suas dis committit, atque. id tantum spectat, quo- 
modo destinatum sibi fato vivendi tempus paragat,* 
atque simul confirmat. veritatem eorum, quae scripsit 
Xenoph. Mem. IV. 4, 1. ἀλλὰ μὴν zei περὶ τοῦ 
δικαίου γε οὐχ ἀπεχρύπτετο TV, εἶχε. γνώμην. ἀλλὰ 
καὶ ἔργῳ ἀπεδείχνυτο. | Sponte. autem. intelligitur, 
hac ipsa ratione Platonem simul etiam. Socratis 
eiusque amicorum. rationem ac. disciplinam ἃ cri- 
minationibus eorum defendisse, qui eam tamquam ci- 
vitati perniciosam in. hominum invidiam perducere 
studuissent, praesertim quum ita instituerit, ut etiam 
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ipsius discipulos, qui propter integerrimum erga ma- 
gistrum amorem eius fugam parassent eique vehemen- 
tissime morti ereptum cuperent, tamen denique eius 
iudieia ita probare iusserit, ut viri voluntati conce- 
dendum putaverint. 


Sed haec quidem satis erunt de consilio scriptio- 
nis deque via et ratione, qua philosophus illud ef- 
fectum dedit. Nam de scenico dialogi apparatu, quem 
facile apparet argumento et consilio universi operis 
elegantissime esse attemperatum, certe non esse pu- 
tamus quod peculiari opera disputetur. 


Sunt autem omnia in hoe libro perquam popula- 
riter ac vulgari hominum captui accommodate expo- 
sita, ut primo saltem adspectu in eo plane desidere- 
tur celsior illa ac subtilior philosophandi ratio, quam 
in plerisque aliis Platonis dialogis vigere novimus. 
Quae res adeo offensioni fuit Fr. Astio De Vita et 
Scriptis Plat. p. 292 sqq. ut Critonem contenderit 
pro libro subditieio habendum esse et Platone pror- 
eus indigno, quippe qui neque ad artis laudem ne- 
que ad rerum gravitatem cum aliis philosophi scriptis 
comparari possit. De quo nobis quidem multo vide- 
tur aliter. Nam primum quidem haudquaquam levia 
sunt, quae ex purissimis. doctrinae moralis hausta 
principus de iure civili deque officiis pietatis et obe- 
dientiae reipublicae praestandis disputantur, quorum 
vim et gravitatem, quae certe etiam ad Platonis phi- 
losophiam fuit maxima, multum veremur ne criti- 
cus severissimus non satis diligenter momentis suis 

onderaverit. Deinde popularitas ista, quae per to- 
tum libellum regnat, neutiquam est abiecta et hu- 
milis, quae artis laude careat aut rerum vim et uber- 
tatem plane nullam habeat. Imo in summa simplici- 
tate tamen et veritatem atque gravitatem sententia- 
rum sectatur et universi libri rationibus sollertissime 
est attemperata, siquidem per scriptionis consilium 
nullo modo fieri potuit, ut aut subtilius aut grandius 
ae sublimius disputandi genus deligeretur. Sed mo- 
lumus haee nunc persequi copiosius, praesertim quum 
libri argumento accuratius perlustrato sponte intelle- 
ctum iri existimemus, quid de tota caussa iudicari 
oporteat. Nee tamen inutiliter consulentur quae con- 
tra Astium disputarunt Ios. Socher. De Scriptis 
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Plat. p. 64 sd. Henr. Bremi in libro: Philol. Bei- 
trüge a. d. Schweiz Vol. I. p. 181 sqq. Car. Stein- 
hart: Platons Werke übers. von Hier. Müller. 
Lips. 1851. Vol. II. p. 303. 


Iam vero ex iis, quae hactenus disputavimus, 
videtur etiam coniectura capi posse de temporibus, 
quibus libellus scriptus et in lucem publicam emissus 
sit. Est enim longe verisimillimum origines eius in 
eandem incidisse aetatem, qua etiam Apologia. So- 
eratis nata est, siquidem in utroque opere Socratis 
in ipso capitis discrimine constituti imago 1ta propo- 
nitur, ut simul doctrinae eius atque vitae agantur 
vindiciae. Talis autem. scriptionis suscipiendae  con- 
silium. certe nullum aliud tempus magis suadere po- 
tuit, quam. quod proxime post Socratis mortem. est 
insecutum. "Ium enim et grata atque pia magistri 
recordatio et Socraticorum fama atque existimatio et 
vero etiam ipsius philosophiae fortuna in discrimen 
addueta gravissime exhortari debuit scriptis palam 
facere ac declarare, qualis revera fuisset vir sapien- 
tissimus ét quid. de. studiis eius atque vitae consiliis 
esset existimandum. — Quod certe posterioribus tem- 
poribus, quum caussa eius dudum esset transacta et 
aequalium 1udiciis pensitata, non. modo supervaca- 
neum sed etiam importunum futurum fuit. Nam aliud 
quid certe est, quod Plato Socratem postea in ser- 
monibus suis ita loquentem induxit, ut eum suae at- 
que propriae sapientiae fecerit interpretem. . Quod 
certe neutiquam pertinet ad Socratis eiusque vitae 
ac studiorum defensionem, sed longe alia caussa ni- 
titur. 


- Ceterum quod apud Diogen. Laert. III. $. 
36. coll. II. 8. 35. et II. 60. narratur, non Critonem 
fuisse, qui haec eum Socrate colloquutus sit, sed 
Aeschinem, cui tamen Pláto ea propter simultatem 
quandam tribuere. noluerit, non est veridissimilis 
Schleiermacheri coniectura, Platonem rem aliter 
instituisse, ne Aeschines, utpote aetate minor, aequa- 
lium .odio et invidia conflagraret, Quamquam haud 
scimus an ista quoque narratio, ut multa id genus 
alia, ab iis inventa $it, qui nomini Platonis apud 
posteros malae invidentiae maculam adspergere conati 
sunt. Sed utut res est, illud quidem omnes uno ore 
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fatebuntur, dignum fuisse Critonem, cuius memoriae 
tale monumentum consecraretur, quod constantis ac 
perpetuae ipsius erga Socratem amicitiae apud omnem 
posteritatem exhiberet testimonium. 


Codices ad Critonem excussi. 


Bodleianus. Vaticanus 225. Venetus a (qui Bek- 
kero Y signatus est) b (Bekkero //), et £. Vin- 
dobonenses 1. 2. 3. 4. 5. 6. TY. ex quibus 2; et 6tum 
etiam Bekkerus adhibuit notavitque litteris Y et «P. 
Coislin. 7. Tubingensis. Parisino. BCDEHS. Floren- 
tini a. b. c. d. f. g. ἢ. ii Angelicus u. Zittaviensis. 
Praeterea Bekkerus memorat cod. P signatum, 
P in librorum elencho p. XI. Huetianum appel- 
avit. 


Editiones. 


Peculiari opera hic liber a multis, 1. Fr. F i- 
schero, Ph. Buttmanno et Fr. Gedickio, Hel- 
dio, aliis, tractatus est, quorum opera memorantur in 
Wilhelmi Engelmanni Biblioth. Scriptorum Clas- 
sicorum Lips. 1847. 8. p. 169 sqq. et Supplem. a. 1853. 
p. 45 sqq. ubi etiam singulares commentationes me- 
moratas invenies, quibus singuli quidam Critonis loci 
iractati sunt. Accesserunt nuper editiones R. B. Hir- 
schigi et Christiani Cronis, de quibus v. Praef. 
ad Apol. Socr. 


t$: 11 


Cap. I. 
πρῷ ἔτει ἐστίν: 
μάλιστα: 


P. 43. 


ἢ οὐ πρῷ ἔτι}. Libri omnes πρωί. 


T. , wk; -t T 7 H RM 

( τηνιχαδὲε «qiie, ὦ Κρίτων: ἢ ov 43 
KP. Πάνυ piv. ovv. 

KP. "GoO9o0c βαϑύς. 


Z9. «Πηνίχα 
Z2. Oaevwete, 


"Sed recte F'i- 


scherus vett. grammaticorum auctoritate “πρῴ restituendum cen- 


suit , v. Tim. Gloss. s. h. 
8. p- 96 sqq. 


y. Hermann. | 
Certe apud Aristophanem metrum ubique zoo mo- 


De em. rat. Gr. Gr. z. 


nosyllabum. flagitat, observante Brunckio δά, Lysistr. v. 6183., etsi 


ibi quoque libri mss. πρωὶ tenent, 


Nimirum iota debemus scribis 


veteribus, qui eam litteram longae vocali non subscribebant, sed 
apponebant, id quod in libro Clarkiano sive Bodleiano constanter 


factum novimus. 


Ceterum fallitur. Buttmannus, qui iota abiici vo- 


luit, provocans ad Etymologi M. auctoritatem, qui tamen de. solis 


pronominibus numeri dualis loquitur. conf. Matthiae Gr. 
Dein ἔτε ante ἐστὸν om. 


T. I. p. 118. 


Ampl. 
Vind, 6. Huet, Par. DS. 


et pr. Ven, II. quibuscum vocem eiecerunt "Turicenses, recte re- 


Iuctante Orellio. 


Mm X. P. 43. Πηνίέκα μά- 
Àwora;] quota hora est 
quum maxime? v. intpp. ad 
Thom. M. p.. 713. ed. Bern. — 
288. ed. Ritsch., qui haec ha- 
bet: πηνέκα μὴ “εἴπῃς ἐπὶ 
χρό νου, ἔσει γὰρ ὥρας δηλω- 
τικόν" οἷον ἐὰν εἴπῃς ἕωϑεν 
ἢ περὶ μεσημβρέαν. | Adde 
Phrynich. p. 94 sq. cum ann. 
Lobeckii. αλιστα, accipien- 
dum ut. quum numeris. apponi- 
tur, de quo usu dixit Bastius 
Epist. Crit. p. 91 sq. 

ὄρϑρος BaOvc] Accuratius 
Crito. his verbis tempus indicat. 
Etenim: zov. et ὄρθρος inter se 
differunt; ut. Lat. mane ac.d- 
luculum, quorum illud est spa- 


tium diei, quod- pertinet a dilu- 
culo usque ad horam diei fere 
tertiam. e ratione veterum; hoc 
autem. est tempus |. antelucanum, 
ubi nox abiit, nec tamen 
orta dies;,;ut loquitur. O vid. 
Amat. 1. 5,6. Phrynichus: 
ὄρϑος «τὸ: πρὸ ἀρχομένης. ἡμέ- 
ρας. ἐν. ᾧ Fro. λύχνῳ, δύναταί 
τις 'χρῆσϑαι: οἰ Geterum | Graeci 
eodem modo βαϑύς de tempore, 
quo nos voc, tief, usurpant. 
Protagor. p..910;. A. τῆς; πα- 
θελθούσης νυχτὸς ταυτησί, ἔτι 
ὄρϑρου βαϑέος. Lu cian. Asin. 
94. νὺξ fa cia, . ,ubi v. Reitz. 

ϑαυμάζω;: δ'πωις τὴ ϑέλ.---ἢ 
miror,qui factum sit, ut. 
Xenoph. Mem; I. 15:20. dev- 
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e » , " t - s , jÀ c t - 
ὅπως ἡϑέλησέε σοι ὁ TOU δεσμωτηρίου φύλαξ ὑπαχοῦ- 


σαι. 


ΚΡ, Ξυνήϑης ἤδη μοί ἐστιν, ὦ Σώχρατες, διὰ 


τὸ πολλάκις δεῦρο φοιτᾶν, χαί τι καὶ εὐεργέτηται 


t , - 
ὑπ ἐμου. 


χῶς παλαι. — X0. 


ὅπως ἠϑέλησέ σοι] Ven. 
ἤϑελε, quod non debebat probare Buttmanunus, 


Ang.: 


ZO. "Apre δὲ ἥκεις ἢ πάλαι; KP. 'Enia- 
Eire πῶς ovx svÜvg ἐπήγειρας 


a. Coisl, Vind. 2. 3. 5. et pr. 


xaí τι καὶ εὐεργέτηται Ald. eum Par. E. Flor. b. g 


Ald. 


xaí τοι καὶ. 


Bas. £. Steph. 
b. Yind, 1. 2.4. 5:6; 1T. Flor. 8. € d. e. lI 1. 


εὐεργετεῖται, 


quod e Bodl. Ven. 
(Tub. Zitt. Huet. 


Ang. Par. H. S. qui partim cum Bodl. eéegyezzzes exhibent, sine 


μάζω οὖν, ὅπως ποτὲ ἐπείοθη- 
σαν οἱ ,Αϑηναῖοι. Eurip. Med. 
v. 51. πῶς λείπεσθαι ϑέλει; Si- 
militer mox: πῶς οὐκ ἐπήγειρας 
με εὐθύς: Miratur autem So- 
crates Critonem iam nunc a 
ianitore esse intromissum, quia 


οὐ navv ngo ἀνεώγετο, ut est " 


Phaedon, p. 59. E. Ὑπακού- 
εἰν, quod proprie dicitur de 
ianitore, qui fores pulsantibus 
(roig κρούουσιεν). auscultat, nunc 
significat fores aperire et 
venientes intromittere, 
v. intpp. ad Phaedon, p. 59. E. 
ad Xenoph. Symp. I, 11. et 
"Theophr. Charact. IV. 3. 

καί τι καὶ εὐεργέτηται 
Quod non pauci olim probarunt 
καί τοι χαί, et vero etiam, 
videtur pugnare cum  Critonis 
modestia et urbanitate, qui non 
vult gloriari beneficiis in. homi- 
nem illum collatis, sed nil nisi 
indicare caussam, cur iam nunc 
in custodiam  iutromissus sit. 
Itaque praeferendum est χαί τὸ 
καί, quod tam a librorum aucto- 
ritate, quam a sententiae ratio- 
nibus plurimum habet commen- 
dationis. | Modeste enim Crito 
et verecunde, ne generosi amici 
animum laedat et offendat, se 
carceris | custodi | ait nonnihil 
mercedulae dare solitum 6886. 
Cohaeret autem τὰ cum εὐεργέ- 
Tq1&4«, Cuius verbi constructio 
in vulgus nota est. Ac ne mi- 
reris accuativum a verbo suo 


divulsum, legitima fuit. prope- 
modum haec verborum coniur- 
Ctio: καί τις xal, καί τινὲς xal, 
καί τι xat. v, Ducker, ad Tha- 
cyd. p. 309. Boissonad. ad 
Philostrat. Her. p. 348. et 450. 
Quibus adde Sophocl. Philoct. 
v. 214: προϑέντες --- xal τε xal 
βορᾶς ἐπωφέλημα σμικρόν, Ibid. 
v. 908: καί nov τὸ xai βορᾶς 
μέρος προςέδοσαν. B'uttman- 
nus aliique probarunt εὐεργετεῖ- 
ταῖς praesens tempus, quod de 
Critone ad Socratem saepius 
veniente et custodi identidem 
mercedulam porrigente aptissime 
dici videretur. Sed repetit Crito 
caussas, cur a ianitore intro- 
missus sit, a tempore supe- 
riore; et recte utitur tempore 
perfeeto, quo indicat hominem 
et accepisse a se beneficia et 
etiam nunc eorum memorem 
esse, De forma εὐεργέτηταιν. 
Buttmann, Gr. Ampl. 1. 8. 
84. 6. 8. et δ. 86. 2. et Matth. 
8. 169. annot. coll. 8. 167. n. 
6. Augmenti omissio peperit 
lectionem «e/egyateiras et ηὔερ- 
yea, 


Ἐπιεικῶς πάλαι) h. e. sa- 


tis diu, ziemlich lange. 
Theaet. in. Ἄρτι, ὦ Τερψίων, 
ἢ πάλαι ἐξ ἀγροῦ; "Terps. 


Ἐπιεικῶς πάλαι, Phaedon, p. 80. 
C. ἐπιεικῶς συχνὸν ἐπιμένει yoo- 
vov. Grammatici ἐπιεικῶς inter- 
pretantur πάνυ, λίαν. v. Eu- 


"ΟΜ EOS PR. A3. ὃν. 


με, ἀλλὰ σιγῇ παραχαϑησαι; 
ἂν αὐτὸς ἤϑελον ἐν τοσαύτῃ τε 


sx ) e? 
ω «Σώχρατες, οὐὸδ 
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KP. Οὐ. μὰ τὸν At, 


ἀγρυπνίᾳ χαὶ λύπῃ εἶναι. ἀλλὰ χαὶ σοῦ πάλαι ϑαυ- 


μάζω αἰσϑανόμενος, ὡς ἡδέως χαϑεύδεις " 


ulla dubitatione mutavimus, 


In aliis codd. 


xai ἐπί- 


non paucis est εὐηργέ- 


τηταις quod in. Bodl. superscriptum legimus. v. drm 
à» τοσαύτῃ τε ire]. Sic Bodl. Vind. 2. 6. 5. 6. Tub. 


Ven. a. b. Flor. a. b. c. f. h. 
HS. Ang. cum Bas. 2. 


τω, τε aberat, 


. Ang. Huet. Zitt. Par. BCDE 
quod post ἀγρυπνίᾳ 


collocant Vat. Vind. 1. 3. 6. Flor. d. g 


stath. ad li. α΄. p. 547. He- 
sych. s. v. ibique intpp. 


B. Elra πῶς οὐκ εὐϑὺς 
ἐπήγειρας —] Hirschigius 
graviter asseverat πῶς esse eli- 
minandum , quia εἶτα in inter- 
rogatione cum admiratione vel 
indignatione positum non soleat 
cum πῶς consociari. ἴῃ quo 
dupliciter erravit. Nam primum 
quidem πῶς ita positum reperi- 
tur etiam alibi, ut Eurip. Iphig. 
Aul. v. 883. κἄτα πῶς φέρων γε 
δέλτον οὐκ ἐμοὶ δίδως λαβεῖν; 
Aristoph. Avv. v. 964. χἄπει- 
1& πῶς τοῦτ᾽ οὐκ ἐχρησμολόγεις 
ov; Deinde omisso πῶς gravior 
foret Socratis vel indignatio vel 
obiurgatio quam pro rei condi- 
tione. Nunc vero addita vocula 
lenius aliquanto et urbanius sci- 
scitatar, qui tandem factum sit, 
ut Crito ipsum non e somno 
excitaverit, De εἶτα et ἔπειτα 
iu interrogando sic usurpato v, 
ann, Apolog. Socrat. p. 28. B. 
et Valcken, ad Eurip. Phoen. 
v. 549. 

οὐδ᾽ ἀν αὐτὸς ἤϑελον —] 
Ne ipse quidem vellem 
in tanta insomnia tanto- 
que moerore versari pro- 
pter curam ac sollicitudi- 
nem, qua tua caussa dis- 
crucior; atque adeo te 
dudum admiror (hic assidens) 
sentiens et 2animadver- 
tens, quam suaviter dor- 


mias ete, Etenim ἄν cum im- 
perfecto iunctum contrarium eius 
rei cogitandum esse significat, 
quae verbis expressa est; v. 
Hermann. ad , Viger. p. 820. 
— Pro ἐν τοσκύτῃ τε ἀγρυπνίᾳ 
καὶ λύπῃ vulgaris exigebat usus 
ἐν τοσαύτῃ ἀγρυπνίᾳ τε καὶ Àv- 
πῃ. quod in aliquot codd, re- 
pertum est, Sed recte. habet 
etiam illud, quod sic explican- 
dum est, ut post xe? rursus in- 
telligas τοσαύτη. Nimirum τε 
primae statim adhaesit voci, 
quia τοσαύτῃ etiam δὰ λύπῃ 
pertinet. Phaedon. p. 94. D. τά 
τε κατὰ γυμναστικὴν καὶ τὴν la- 
τρικὴν, lj e. τά 16 X. y. καὶ τὰ 
κατὰ T. dl. Legg. VIL p. 796. 
D. εἴς τε πολιτείαν καὶ ἰδίους 
οἴκους, h.e. καὶ εἰς ἐδ. οὔκ. XII. 
P. 969, B. Herodot. VII. 106. 
οἵ τε ἐκ Θράκης xai τοῦ 'EX- 
ληςπόντου, |, 6. καὶ οὗ ἐκ τοῦ 
Ἑλλ. Plura dabit Schaefer. 
Indice. ad Brunckii Poetas-Gno- 
mic. p. 367. ad Demosth. Ap- 
parat. Vol. I. p. 191. et 690. 

ὡς ἡδέως x.] graviter di- 
ctum pro ozt οὕτως ἡδέως x. 
Sic mox: ὡς ῥᾳδίως αὐτὴν xal 
πράως φέρεις, Phaedon. p. 58. 
E. εὐδαίμων uoc ὁ ἀνὴρ ἐφαί- 
"E10 — ὡς ἀδεῶς καὶ γενναίως 
ἐτελεύτα. Ibid. p. 89, A. ὡς ἡδέ- 
ωξ καὶ εὐμενῶς τὸν λόγον ἀπε- 
δέξατο. v. Schaefer. ad Lanrtb. 
Bos. Ellips. p. 252. ct Matth. 
8. 489. 3 
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τηδές σὲ ovx ἤγειρον, iva ὡς ἥδιστα διάγης. καὶ 
πολλᾶχις μὲν δή σὲ xoi πρότερον ἐν παντὶ τῷ βίῳ, 


εὐδαιμόνισὰ τοῦ τρύπου, 


γυνὶ 
πράως φέρεις. 


πολὺ δὲ worn iv τῇ 
παρεστώσῃ ξυμφορᾷ, ὡς ῥᾳδίως αὐτὴν xci 
XQ. Καὶ γὰρ ἄν, ὦ Κρίτων, πλημ- 


, 4 - -— , , - 
μελὲς εἴη ἀγαναχτεῖν τηλικοῦτον ὄντα, ti δεῖ. ἤδη 


τελευτᾶν. 


mutavi. 


C. αὐτοὺς ἐπιλύετα ) Sic, Bodl. 


^ 1 - 
KP. Καὶ ἄλλοι, ὦ “Σώκρατες, τηλικοῦτοι 
ἐν τοιαύταις ξυμφοραῖς ἁλίσχονται, ἀλλ᾽ 


οἱδὲν αὐ- 


ἐν τῇ νυνὲ mn.] V. νῦν, quod ex Vind. 6. et Florr. aliquot 


Vind. l. 6. 1.. Flor. d. 


f. g. Huet. Par. DS. et pr. Vat. b. Vulgo αὐτοῖς, 
φέρων χαλεπήν]. Bodl. cum aliis nonnullis: eee καὶ P 


ὕνα. ὡς ἥδιστα διάγῃς] 
Coniunctivus post coniunctiones 
finales. praecedente | praeterito 
positus, ubi res nondum perfe- 
cta esse sed adhuc durare co- 
gitatur, ut hoc loco: de quo v. 
Hermannus de emendanda 
ratione Gr. Gr. p. 212 sq. ad 
Viger. p. 850. Matth. ὃ. 518. 
1. Buttm. S. 126. i. Rost. 
8..122. not. 4, b, et anntot. ad 
Apolog. p. 17. A. Parum caute 
Hirschig. de suo scripsit-did- 
γοις. — Ad διάγης intell.. τὸν 
βίον. de qua ellipsi v. Lam- 
bert. Bosius p. 59. sqq. ed. 
Schaefer. 

εὐδαιμόνισα τοῦ τρόπου] 
De constructione. v. Matth. 8. 
968. τρόπος sentiendi agen- 
dique ratio in ipsa vita 
conspicua, mores. Phaedon. 
p. 58. E. εὐδαίμων ἐφαίνετο τοῦ 
τρόπου. Quid asutem intelliga- 
tur, watet. e verbis Xeno- 
phont. Memor. IV. 8,3. i9«v- 
μάξετο ἐπὶ τῷ εὐθύμως καὶ 
εὐκόλως ζῆν. Ad τηλικοῦτον 
ὄντα ne quis intelligendum opi- 
netur ἐμέ, latet in in(initivo in- 
definiti subiecti significatio; de 
quo. usu v. ad Apol. Socr. p. 
29..A. p. 39. D. et Criton. p. 
45. D. χρὴ δὲ — -ταῦτα ᾿αἵἱρεῖ- 


σθαι φαάσκοντά yt δὴ x, τ. λ. 


ubi nugatur acutulus critus, τὸν 
φάσκοντα scribendum esse con- 
tendens. Nam sententia, . quo 
fiat gravior, tanquam. generalis 
quaedam effertur: ,,es würde 
ungereimt sein, wenn ei- 
ner in diesem Alter noch 
unwillig sein wollte, wenn 
er nun enden soll. — Τηλι- 
κοῦτος, tam grandis aeta- 
te: fuit enim Socrates jam 
septuagenarius. v. infra c, XIV. 
et Apolog. p. 17. D. De εἰ 
post verba animi affectum signi- 
ficantia illato v. Buttm. 8. 136. 
Rost. ὃ. 191. not. D. al. 

C. ἐν τοιαύταις ξυμφο- 
ραῖς ἁλίσκονται] Eadem 
constructione Phileb. p. 45. C. 
ἂν τοιούτοις νοσήμασιν ἐχόμενοι, 
De republ. Ill. p. 395. D. ἐν 
ξυμφοραῖς τε χαὶ πένϑεσι καὶ 
ϑρήνοις ἐχομένην, Legg. X. p. 
RRT. E. i» ξυμφοραῖς παντοέαις 
ἐχομένων καὶ iv εὐπραγίαις, ubi 
zeugma  notabis, Phaedon. p. 
108. B. i» πάση ἐχομένη ἀπο- 
ρίᾳ. Ibid. δεδεμένος ἐν dvuyxats. 
Sophocl. Aiac. v. 270. ἀνὴρ 
ἐκεῖνος, ἡνίκ᾽ ἣν ἐν τῇ νόσῳ; 
αὐτὸς μὲν ἥδεθϑ᾽ οἷσεν εἴχετ᾽ ἐν 
xaxoic. Vulgatum αὐτοῖς etsi 
cum Boeckhio δά Min. et 
Legg. p. 107. defendi potest, 
siquidem ἐπελυεσθαὶ proprie est 
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' 4 , [1 « , Hn * MP , 4 - 
τους ἐπιλύεταν ἡ ἡλικία TO μὴ οὐχὶ ἀγαναχτεῖν Tij 


παρούση τύχη. 
noQ ἀφῖξαι; 


χαλεπήν, οὐ σοί, ὡς ἐμοὶ φαίνεται, ἀλλ᾽ 


XQ. "στι ταῦτα. ἀλλὰ τί δὴ οὕτω 
KP. ᾿Αγγελίαν, ὦ ΣΣώχρατες, φέρων 


ἐμοὶ χαὶ 


τοῖς σοῖς ἐπιτηδείοις πᾶσι χαὶ χαλεπὴν xoi βαρεῖαν, 


ἣν ἐγώ, ὡς ἐμοὶ δοχῶ, ἐν τοῖς βαρύτατ᾽ 
Z9. Τίνα ταύτην; ἢ τὸ πλοῖον ἀφῖχται ix 


χαιμι. 


, * δ ᾽ , 
4dühov, ov δεῖ ἀφιχομένου τεϑναναι ut; 


Qsi«», οὐ κι τ. À., quod ortum ex sequentibus. 


ἂν ἐνέγ- 
ΚΡ, Οὐ 


Errorem vel inde 


cognoscas, quod istud x«i βαρεῖαν in aliquot libris punctis . nota- 


tum est. 


quo facto in proximis arbitrio suo verba: 


Hirschigius tamen hic scripsit. χαλεπὴν xai βαρεῖαν, 


καὶ χαλεπὴν καὶ βαρεῖαν 


exterminavit: iusto audacius, opinor. : 


alieui aliquid liberum 
praestare, tamen melioribus 
libris fuit obtemperandum, prae- 
sertim quum etiam ἐπιλύεσϑαί 
τινὰ recte dici videatnr eo sen- 
su, ut sit aliquem liberum 
praestare,liberare ab ali- 
qua re. Sententia igitur haec 
est: neque tamen sene- 
ctus eos liberos praestat, 
quod attinet ad illud, ne 
morte non indignentur,. 
Ex quo intelligetur, qui fiat, 
ut τὸ μὴ οὐ saepe significet 
quominus;. v. Hermann. 
Mus. Studior. Antiquit. Wolf. 
et Buttmann. Vol. I, p. 220. 
ad Viger. p. 802. De accusa- 
tivo v. Eurip. Hippolyt. v. 48. 
τὸ γὰρ τῆς δ᾽ οὐ προτιμήσω 
κακόν, τὸ μὴ οὐ παρασχεῖν 
τοὺς “ἐμοὺς ἐχϑροὺς ἐμοὲ δίκην 
τοσαύτην, ubi codd. quidam τοῦ 
μὴ οὐ habent. Aeschyl. Pro- 
meth. v. 243. ἐξερυσάμην Bgo- 
τοὺς τοῦ μὴ διαῤῥαισϑέντας εἰς 
“Ἄιδου μολεῖν, ubi ex codd. scri- 
bendum videtur τὸ μὴ. Ari- 
stoph. Rann. v. 68. οὐδείς μ᾽ 
ἂν πείσειεν ἀνϑρώπων τὸ μὴ 
οὐκ ἐλθεῖν ἐπ᾽ ἐκεῖνον, Plato 
Reip. III. P. 354. . B. οὐκ ἀπε- 
σχόμην τὸ μὴ οὐκ ἐπὶ τοῦτο 
ἐλϑεῖν ἀπ᾽ ἐκείνου. 

ἀλλὰ τί δή —] h. e. sed, 


ut ad superiora revertar, 
cur tandem etc. 

οὐ σοί, ὡς ἐμοὺ φαίνεται) 
Non tibi, inquit, ut patet, 
molestum, sed mihi et fa- - 
miliaribus tuis omnibus 
et molestum. et gravem, 
Cum vi enim repetit superius 
χαλεπήν addito etiam καὶ βα- 
θεῖαν, quippe quod etiam pon- 
derosius est quam x«Aenzj». Eu- 
rip. Hecub. v. 100 sqq. πρὸς 
σ᾽ ἐλιάσϑην — οὐδὲν παϑέων 
ἀποκουφίζουσ᾽, ἀλλ᾽ ἀγγελίας 
βάρος ἀραμένη μέγα. Hanc 
elegantiam non sentientes critici 
locum perperam  sollicitaverunt. 
y. ann. crit. 

àv τοῖς βαρύτατα] H. e. 
ἐν τοῖς βαρέως φέρουσιν ἐγὼ βα- 
ρύτατα ἂν ἐνέγκ. v. Matth. S. 
290. conf. infra p. 52. A. 


Τίνα ταύτην; Intell φέ- 
Qu, h. e. τίς ἐστιν αὕτη ἡ ἀγ- 


γελία, ἣν φέρεις; v. Matth. 8. 
264. 
ἢ τὸ πλοῖον ἀφῖκται 


Particula ἡ quum fere poni so- 
leat in secunda parte interroga- 
tionis. bimembris, tum etiam 
ita usurpari solet, ut interrogatio 
antegressis non per interroga- 
tionem elatis opponatur: qua 
ratione etiam Latin. an poni- 
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τον δὴ ἀφῖκται, ἀλλὰ δοχεῖ μέν μοι ἥξειν τήμερον 
ἐξ. ὧν ἀπαγγέλλουσιν ἥκοντές τινὲς ἀπὸ «Σουνίου καὶ 
καταλιπόντες ἐχεῖ αὐτό. δῆλον οὖν ἐκ τούτων τῶν 
ἀγγέλων, ὅτι ἥξει τήμερον, xci ἀνάγκη δὴ εἰς «U- 
ριον ἔσται, ὦ ΣΣώχρατες, τὸν βίον σε τελευτᾶν. 
Cap. Π. ΣῺΩ, ᾿4λλ᾽, ὦ. Κρίτων, τύχῃ. ἀγαϑῆ. 


D. ἀλλὰ δοκεῖ μέν μοι ἥξειν Bodl. Tub. Flor. h. Par. 


D. Ven. b. 


δοκεῖν 


quod fuit qui noto illo attractionis genere de- 


fenderet, quo infinitivus ex parenthesi pendet: de quo v. ad Pliaedr. 


p. 272. D. Nos indicativum unice verum putamus. 


explicatt. 


tur. [taque locus sic inteiligen- 


dus est: an vero navis re- 
diit, qua reversa etc. |ta- 
que cave ;j desideraveris, Ver- 


ba haec: οὐ δεῖ — ἀπυτεϑνώναν 
μὲ; Hirsehig. tanquam inepti 
magistelli, ut ait, importunum 
interpretamentum abiicienda cen- 
set, quia res et Critoni et So- 
cratis aequalibus satis nota fue- 
rit, ut eam accuratius exponere 
fuerit absurdum. Sed neutiquam 
otiosum videtur, quod Socrates 
continuo etiam moriendi neces- 
sitatem sibi instantem comme- 
morat. Nec vero talia apud 
Platonem . continuo  abiicienda 
esse docuimus ad Apolog. Socr. 
p. 28. C. et E, De usu infini- 
tivi τεϑνάναι, pro quo exspectes 
ἀποθνήσκειν, v. ad Apolog. Socrat. 


c. XVIL. — De re ipsa v. Fi- 
scherus ad h. l. et quae ad 
Phaedon. p. 58. A sqq. expo- 
suimus, Athenienses enim pro- 


pterea, quod Apollo '"Theseum 
cum sociis ex Creta insula sal- 
vum reduxerat, quotannis nise- 
runt publice legatos in Delum 
insulam, qui Apollini sacra fa- 
cerent eumque hymnis celebra- 
rent. Hi legati dicebantur ϑεω- 
ροέ, S. ϑεωρία, a verbo ὠρεῖν, 
h. e. φροντίζειν, ϑερα πεύειν. et 
nomine ϑεύς, ἢ, e. Apollo. 
Inde ab eo tempore autem, quo 
sacra legatorum navis corona 
laurea ornata erat, usque ad 


De μέν v, 


, 


ditum legatorum nefas habe- 
batur supplicia de publice da- 
mnatis sumi. v. Xenoph. Mem. 
IV. 8, 2. Phaedon. in. Quum 
igitur accidisset, ut navis pri- 
die, quam Socrates damnaretur, 
laurea corona ornaretur et tri- 
ginta diebus post rediret, So- 
crates post damnationem in car- 
cere versatus est triginta dies. 
v. Phaedon. p. 58. A sqq. ibi- 
que ann. Xenoph. 1. c. 

D. ἀλλὰ δοκεῖ μέν μοι 
ἥξειν] Possis interpretari: at 
videtur saltem.  Foalluntur 
qui in talibus μὲν vim asseve- 
randi habere putant. Sic μέν 
non subiecto δέ saepe pouitur 
ubi praecedit sententia negans, 
subiuneta per ἀλλά sententia ad- 
versativa, cni?» adnectitur. 
Sophist. p. 240. B. οὐδαμῶς ἀλη- 
Quvov yt, ἀλλ᾽ ἐοικὸς μέν. 
Theaet. p. 201. B. οὐδαμῶς 
ἔγωγε οἶμαι, ἀλλὰ πεῖσαι μέν. 
Men. p. 817. 4. οὔπω. οἶδα, εἰ 
ἔστι τὸ τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ὦὧςπερ 
μέν τινα ὑπόϑεσιν oruat προὔῦρ- 
yov ἔχειν. Protag. p. 844. A. οὐ 
yàg sie, T γενέσϑαι μέν 
ἐστιν. Phaedr. p. 242. C. εἰμὶ 
μὲν δὴ μάντις μέν, οὐ πάνυ 
δὲ σπουδαῖος, ἀλλ᾽ — ὅσον μὲν 
ἐμαυτῷ μόνον ἱκανός. De Rep. 
V. p. 415. E. οὐδαμῶς, εἶπον, 
ἀλλ᾽ ὁμοίους μὲν φιλοσόφους. 
Nimirum in talibus id, quod an- 
tea negatum est, ad adversati- 
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εἰ ταύτῃ τοῖς ϑεοῖς φίλον, ταύτῃ ἔστω. οὐ μέντοι 
οἶμαι ἥξειν αὐτὸ τήμερον. ΚΡ. Πόϑεν τοῦτο τε- 
χμαίρει; Z9. ᾿Εγώ cow ἐρῶ. τῇ γάρ mov ὑστεραίῳ 
δὲὶ μὲ ἀποϑνήσχειν ἢ ἢ ἂν ἔλϑη τὸ πλοῖον. ΚΡ. 
φασί yé τοι δὴ οἱ τούτων κύριοι. ΣΦ. Οὐ τοίνυν 
τῆς ἐπιούσης ἡμέρας οἶμαι αὐτὸ ἥξειν, ἀλλὰ τῆς 


^/ 


ἐκτούτων τῶν ἀγγέλων] ἀγγελιῶν Ven. Π. v. explicatt, 
Cap. IL. P. 44. ἢ 5j ἂν ἔλθη] V. ἔλθοι, soloece, et prae- 


ter fidem codicum optimorum atque plurimorum. 
uoi γέτοι δή] V. δέ γέ τοι 0j, invitis codd. 


vam sententiam cum μέν copu- 
latam non iam denuo repetitur, 
quia sponte intelligitur, quid rei 
sit. Itaque sententia loci laec 
est: Non sane iam adve- 
nit, at videtur certe ho- 
die adventurum esse se- 
cundum ea, quae munti- 
ant ete. quanquam id non 
pro certo affirmaverim, 
quippe quum non iam ad- 
venerit. — Sunium, Atti- 
cae promontorium im ea parte 
situm, quae ad mare Aegeum 
et Cycladas insulas spectat. 

ἐκ τούτων τῶν ἀγγέλων] 
Hirschigius τῶν ἀγγέλων ab- 
iecit, quia non dicatur δῆλον ἐκ 
τῶν ἀγγέλων neque ἄγγελον apud 
Atticos aliter nisi. de iis, qui 
quid nuntiant, intelligatur. Ac 


sane ἄγγελος non usurpatum est Ὁ 


pro ἀἄγγελμα 5. ἀγγελία. siquidem 
Thucyd. VIL 8. τὴν αὑτοῦ 
γνώμην μηδὲν ἐν τῷ ἀγγέλῳ ἀφα- 
νισϑεῖσαν falso Schol. explicat: 
τῇ ἀγγελίᾳ. — Videtur tamen ἐκ 
τούτων τῶν ἀγγέλων non minus 
recte dici potuisse quem apud 
Lysiam contr. Nicomach. $. 
T. p. 183. ἐκ τῶν τοιαῦτα λεγόν- 
τῶν πλεῖον ἢ χίλιον τῶν τέτρα- 
κοσίων γενήσονται, quanquam 
| jbi quoque verborum scriptura 
controversa est. Nimirum re- 
cte iam ad nuntios transfertur, 
quod antea de re dicebatur ἐξ 
ὧν ἀπαγγέλλουσιν, i. e. ἐκ tov- 


των ἃ &yy. Phaedon. p. 61. C. 
ἐξ ὧν ἐγὼ ἤσϑημαι — οὐδ᾽ ὅπως- 
τιοῦν--- πείσεται, "Theaet, p. 171. 
B. ὁ δέ γε αὖ ὁ μολογεὶ καὶ ταῦ- 
τὴν ἀληθϑὴ τὴν δόξαν ἐξ ὧν 
ἔγραψεν. Quae ratio si cui di- 
splicet, ei suademus codicis 
Veneti lectionem ἀγγελιῶν po- 
tius probare, quam ἀγγέλων 
tanquam glossema exterminare. 


Cap.IL. τύχῃ éy«9 7] No- 
tissima formula, qua utebantur 
Graeci boni ominis caussa, quum 
vel ipsi vel alii aliquid suscipe- 
rent, Respondet Lat. quod be- 
ne vertat, quod bonum fe- 
lix faustumque sit v. Sym- 
pos. p. 177. E. Thucyd. IV. 
118. Itaque Socrates, audiens 
sibi moriendum esse, mortem 
adeo non metuit, ut etiam tan- 
quam bonum aliquod appeten- 
dam arbitretur. 


P.44. ἢ ἡ ἂν 0495] Post 
ὑστεραίᾳ particula 5j infertur, 
quia illud habet vim et signifi- 
cationem  comparativi. Sympos. 
p. 118.. A. τῇ ὑστεραίᾳ ἢ 5 τὰ 
ἐπινίκια ἔϑυεν αὐτὸς τε καὶ οὗ 
χορευταί. v. W yttenbach. ad 
Phaedon, p. 314. sq. et Bast. 
Append, Epist. Crit. praef. p. 
VII. Loco optativi 2290: rece- 
pimus coniunctivum; nam requi- 
ritur haec sententia: quo die 
redierit, Matth, 8. 527. 

uoi γέ τοι δὴ οἱ rov- 
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ἑτέρας. τεχμαίρομαι δὲ ἔκ τινος ἐνυπνίου, ὃ ἑώρακα 
ὀλίγον πρότερον ταύτης τῆς νυχτός" καὶ χινδυνεύεις 
ἐν χαιρῷ τινι. οὐχ ἐγεῖραί us. ΚΡ, Ἣν δὲ δὴ τί 
τὸ ἐνύπνιον;  ZXQ. ᾿ δόκει τίς μοι γυνὴ προςελϑοῦσα 
καλὴ καὶ εὐειδής, λευχὰ ἱμάτια ἔχουσα, καλέσαι με΄ 
καὶ εἰπεῖν, 42 Σώκρατες, ἤματί κεν τριτάτῳ φϑίην 
ἐρίθωλον ixow. KP. Ὡς ἄτοπον τὸ ἐνύπνιον, ὦ 


B. ὥς γέ μοι δ.7) V. ὡς ἐμοὶ 9. Sed Bodl. Vat. Ven. b. 
T. 


Vind. 1.6. 
recte Herm. restituit. 
Cap. li. 


ἀλλὰ χ. e Bodl. Coisl. Ven. ξ. 


των xvQtoc] Intelliguntur un- 
decimviri, oí ἕνδεκα, qui ha- 
bebant potestatem carceris et 
suppliciorum. ab iis sumendo- 
rum, qui publice damnati. es- 
sent. Ea sunt h. 1. ταῦτα. Ce- 
terum v. ad Apolog. Socr. c. 
XXVII. De particulis γέ τοι δή, 
quae habent vim affirmandi cum 
restrictione, v. Hermann. ad 
Viger. p. 190. 


τεκμαίρομαι δὲ Fx τι- 
νος —] Frequens est hic usus 
verbi τεκμαίρεσθαι, quo. ita. po- 
nitur, ut τοῦτο S. αὐτὸ intelli- 
gendum relinquatur. v. De re- 
publ. III. p. 406. D. Gorg. p. 
484. B. Phaedon. p. 108. A. 
Lysid. p. 204. E. Hippias mai. 
p. 287. C. Eurip. Alcest. v. 
245. al. Non sine caussa au- 
tem adduntur verba ὀλίγον ngo- 
τερον, Nam somnia post me- 
diam noctem visa pro veris ha- 
beri solebant. v. Homeri 
Odyss. IV, v. 849 sqq. XX. v. 
82— 91. Horatius Satir. I. 
10, 33. Quirinus post me- 
diam noctem visus, quum 
somnia vera. 


ἐν καιρῷ τινι} perop- 
portune, ut sexcenties. K.v- 
δυνεύειν, quod proprie est: 
in periculo versari, peri- 
clitari, sequente infinitivo alio- 


Huet. Par. DS. Flor. f. g. h. ὡς γέ μοι à. quod 
Contra 'Tub. Flor. d. ὥς γ᾽ ioi 8. 

οὐ ute Svuq.] V. οὐδεμία, quod e Coisl, Ven. 5. 
Vind. 2. 3. Par. BEH. Ang. Flor. i. Zitt. correctum. 


Dein ἐστεν, 


Ang. Par. BEH. Vind. 2. 3. Zitt. 


rum verborum saepissime a scri- 
ptoribus — Atticis ita ponitur, 
ut idem sit quod δοκεῖν, sicuti 
etiam vett. Grammatici  inter- 
pretantur, de quibus v, Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 159. Valck e- 
nar, ad Herod. V. 105. .Nimi- 
rum ortus est usus loquendi 
ex genere quodam antiphrasis, 
qua Atticos. imprimis constat 
valde delectatos. esse, 

δόκει τίς μου γυνὴ 7z0,] 
Δοκεῖν est verbum. proprium de 
visis et insomniis. Euripid. 
Iphig. Taur. v. 44. ἔδοξ᾽ ἐν ὕπνῳ. 
Orest. v. 402. ἔδοξ᾽ ἐδεῖν τρεῖς 
»uxil προςφερεῖς κόρας. Ari- 
stoph. Vesp. v. 31. ἔδοξέ μοι 
περὶ πρῶτον ὕπνον ἐν τῇ nvxvi 
ἐκκλησιάζειν x. τ. Δ. Quoniam 
autem personae in somnis ap- 
parentes divinae esse eredeban- 
tur, hinc fit, ut fere humana 
specie pulclhriores, grandiores, 
augustiores fingantur atque di- 
cantur. ltaque mulier illa, quae 
Socrati apparuit, vocatur καλὴ 
καὶ εὐειδής. pulchra et for- 
mosa, eademque fuit  Aevxa 
ἱμάτια Fyovoa, h. e. vestibus 
candidis induta, «quoniam 
veteres spectris candidas vestes 
tribuebant, de qua re v. intpp. 
ad Plinii Epist. VII. 27. — 
λευκά idem quod λαμιπρά, h. e. 
candida. Vide ad Thomam 
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Σώκρατες. 2X. "Evaoyig uiv ovv, ὥς γέ μοι δὸ- 
κεῖ, ὦ Κρίτων. ^ ὌΝ 

idcm ᾿ ᾿ x € , , τ 

Cap. HI. KP. “Μίαν γε, ὡς ἔοιχεν. ἀλλ᾽, ὦ δαι- 
μόνιε Σώχρατες, ἔτι καὶ νῦν ἐμοὶ πείϑου xci σώ- 
Our ὡς ἐμοί, ἐὰν ov ἀποϑάνῃς, οὐ μία ξυμφορά 
ἐστὶν, ἀλλὰ χωρὶς μὲν τοῦ ἐστερῆδϑαι τοιούτου ἐπε- 
τήδείου, οἷον ἐγὼ οὐδένα μή nort εὑρήσω, ἔτι δὲ 
pro vulg. jor: ἀλλή, ἀλλὰ yg. Τὰ aliis: libris. ἀλλὰ omisso. ἄλλη 
servatur. 


χωρὶς μὲν τοῦ Poreg.] Ita correxit Wolfius. Libri σοῦ, 
quod mireris tueri conatum esse Hermannum infinitivum etiam 
praepositioni iungi asseverantem. conf. Schaefer. ad Gregor. Cor. 


p. 99 


Mag. p. 566 sq. Salmas. ad 
Tertull. De pallio p. 182. Ver- 
siculus, quem mulier illa reci- 
tasse dicitur, petitus est ex 
Iliad. IX. 368. Sunt vero ver- 
ba Aclillis, quibus Ulyssi osten- 
dit se iniuriis ab Agamemnone 
acceptis commotum domum es- 
se rediturum, quo quidem se 
venturum esse speret die tertio. 
Itaque apud Homerum scriptum 
legitur ixo£ugy. Cicero deDi- 
vinat. IL. 95, ubi huius loci men- 
tionem facit, versiculum Latine 
sic convertit: Tertia te 
Phthiae tempestas laeta 
locabit. Ceterum aptissime 
Achillis in patriam redituri ver- 
ba tribuuntur Socrati, item in 
patriam suam migraturo, Ll. e. 
in alteram vitam. Vita enim 
nihil aliud est nisi peregrinatio, 
et mors profectio in meliorem 
patriam. v. Davis. ad Cic. de 
divinat. Il. 25. Hemsterhu s. 
ad Lucian. T. I. p: 434. ed. 
Reitz. Gataker. ad Antonin. 
IL. 

B. 2c ἄτοπον —] h. e. 
quam mirum, ὡς ϑαυμαστὸν 
xai παράδοξον. ut recte vocem 
interpretantur Thomas M, 
Phavorinus, alii, Phaedon. 
p. 60. B. ὡς dono» τι — ἔοικε 
εἶναι τοῦτο. O0 καλοῦσιν OL dv- 


ϑρωπὸν ἡδύ. Aristoph. Avv. 


v. 1900. ἀτοπόν γέ τοι τὸ πρᾶ- 
γμα. Deinde quod somuium 
dicitur ἐναργές, intelligitur illud 
tam clarum et evidens, ut non 
opus sit coniectore aut inter- 
prete. 'Tum μέν ov» est imo, 
imo vero, ut Gorg. p. 466. 
A. E. Legg. |l. p. 655. V. p. 
128. ἃ. Euthydem. p. 304. E. 
Hipp. mai, p. 288. B. Xenoph. 
Mem. 1Π|. 8, 4. Aristoph. 
Equitt. v. 13. 510. al. 


Cap. ΠῚ. ἀλλ᾽, à δαιμό- 
vi& —] Verbis ἔτε καὶ νῦν, vel 
nune,nunc saltem, quo tem- 
pore scilicet ultima vitae servan- 
dae oblata est. occasio, indicatur 
Critonem- antea frustra. Socrati 
persuadere conatum esse, ut fu- 
ga saluti suae consuleret, S o pli. 
Phil. v. 950. ἀλλὰ νῦν ἔτ᾽ ἐν 
σαυτοῦ γενοῦ. Aristoph. Rann. 
1240, ἀλλ᾽ ὠγαϑ', ἔτι καὶ νῦν 
ἀποδός. 


οὐ μία ξυμφορά -- ἀμε- 
λῆσκι] Sensus hic est: Non 
unam tantum, sed multi- 
plicem tua mors mihi ca- 
lamitatem affert: nam 
praterquam quod te or- 


batus ero, qualem ami- 
cum nullo unquam tem- 
pore reperiam, etiam in 


perfidiae et nequijtiae su- 
spicionem incurram apud 
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καὶ πολλοῖς δόξω, oi ἐμὲ καὶ σὲ μὴ σαφῶς ἴσασιν, 
ὡς οἷός T ὧν σε σώζειν, εἰ ἤϑελον ἀναλίσχειν χρή- 
ματα, ἀμελῆσαι. καίτοι τίς ἂν αἰσχίων εἴη ταύτης 
δόξα, ἢ δοκεῖν χρήματα περὶ πλείονος ποιεῖσϑαι ἢ 
φίλους; οὐ γὰρ πείσονται οἱ πολλοί, ὡς σὺ αὐτὸς 
οὐκ ἠϑέλησας ἀπιέναι ἐνθένδε. ἡμῶν προϑυμουμέ- 
vov. (ΣΩ, ᾿Αλλὰ τί ἡμῖν, ὦ μακάριε Κρίτων, οὕτω 
τῆς τῶν πολλῶν δόξης μέλει; οἱ γὰρ ἐπιειχέστατοι, 


τ - M t9 
wy μᾶλλον ἄξιον φροντίζειν, 


C. ἀμελῆσαι) Sic Bodl. 


τὰ μέγιστα σχεδόν] 


eos, qui me atque te non 
satis noverint. ltaque quod 
pignigg dici licebat sic: οὐ μία 
ξυμφορά ἔστιν ἐμοί, ἐλλὰ πλεί- 
ους" χωρὶς μὲν γὰρ τοῦ ἐστερὴῆ- 
σϑαι etc,, id sic in brevius con- 
tractum est, ut particula ἀλλὰ 
praemittatur iis verbis, quae ex- 
plieationem continent illius sen- 
tentiae, quae opposita est prae- 
cedentibus: οὐ μία ξυμφορά 
ἐστιν, in quibus ut cum Hir- 
schigio ἔσταν pro ἔστιν refin- 
gatur, non opus videtur. His 
vero explicatis superest, ut de 
singulis dicamus. Et primum 
quidem , ut fidem faciamus re- 
ceptae sine codicum auctoritate 
scripturae, consulas Sympos. p. 
119. C. χωρὶς τοῦ οἴεοϑαι ὠφε- 
λεῖσϑαι ὑπερφυῶς ὡς χαίρω. 
lbid, p. 184. B. οὐδὲν γὰρ δο- 
xti τούτων οὔτε βέβαιον οὔτε 
“όνιμον εἶναι χωρὶς τοῦ μηδὲ 
πεφυκέναι ἀπ᾿ αὐτῶν γενναίαν 
φιλίαν. Legg. VIL p. 814. C. 
χωρὶς τοῦ χακοῦ οὐδαμῶς εὖὔ- 
σχήῆμον γίγνοιτ᾽ ἄν, Charmid. Ρ. 
44. D. Demosth. adv. Mid. p. 
49. ed. Buttm. Porro tirones 
monendi videntur de. vi et po- 
testate verborum οὐδένα qu» 
rore, quae Germanice reddas: 
keinen  woll irgend je- 
mals; quod etsi per se lenius 


Coisl. 
b. Vind. 1. 2. 3. 6. 7. Flor. f. g. ἢ. 

D. αὐτὰ δὲ δῆλα] Steph. de coniect. δηλοῖ. 
V. σχεδὸν τὰ μέγιστα, Invitis Bodl. 


ἡγήσονται αὐτὰ οὕτω 


Par. DEHS. Augel. Ven. 
i. Tub. al. Vulgo ἀμελήσαιμε. 
Non opus. 


dictum est, tamen ethicam quan- 
dam gravitatem habet.  Caussas 
autem et origines huius loquendi 
rationis cognosces ex annot, ad 
Rempubl. Vl. p. 492. E. Enim- 
vero quae ibi de ov μή disputa- 
vimus, ea pldhe conveniunt in 
h. L., ubi οὐδένα μὴ ποτε di- 
ctum accipias pro: οὐ μη moié 
τινας ut Charm. p. 168. D. ubi 
v. ann. Nec vero negligenda 
est particularum μέν et δέ in 
uno eodemque orationis mem- 
bro consociatio, «cuius aliquot 
exempla collegit Boeckhius 
Commentar. ad Pindar. T. ll. 
P. II. p. 103. conf. Rost. Gr. 
ὃ. 134. 13. a. a. Praeterea tenen- 
dum est ὡς non esse cum Butt- 
manno aliisque ad infinitivum 
ἀμελῆσαι referendum, quod fieri 
vel propterea non potest, quod 
ὡς, nusquam illud sic post ver- 
bum δοκεῖν illatum, ne in hac 
quidem anacoluthia locum suum 
obtineret. Relinquitur. ergo, ut 
voculam cum οἷος τ᾽ ὧν Cconne- 
ctamus, ita ut Crito loqui pu- 
tandus sit ex mente eorum, qui 
ipsum calumniaturi sint: quod 
genus loquendi illustravit M a tt ἢ. 
$.568. Sententia verborum igi- 
tur haec est: Praeterea eti- 
am multis, qui me atque 
te haud satis noverint, te 
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πεπρᾶχϑαι, censo ἂν πραχϑῆ. KP. AAX ὁρᾷς 


δή, ὅτι ἀνάγκη, ὦ Σξωχρατες, xci τῆς τῶν πολλῶν 
δόξης μέλειν. αὐτὰ δὲ δῆλα τὰ παρόντα νυνί, ὅτι 
οἷοί τ᾽ εἰσὶν οἱ πολλοὶ οὐ τὰ σμιχρότατα τῶν κα- 
χῶν ἐξεογάζεσϑαι ἀλλὰ τὰ μέγιστα σχεδόν, ἐὰν τις 
iv αὐτοῖς διαβεβλημένος ἢ. EQ. Ei γὰρ ὥφελον, ὦ 
Κρίτων, οἷοί τε εἶναι οἱ πολλοὶ τὰ μέγιστα χαχὰ 
ἐξεργάζεσϑαι, ἵνα οἷοί Ts ἦσαν αὖ καὶ ἀγαϑὰ τὰ 


Ven. b. aliisque multis, 


ἕνα οἷοί τ᾽ jo«v a5] Accessit αὖ e Ven. b. Huet. Par. 


DS. Cum Bekkero adiecimus. 
: Par. DS. alii quidam. 


neglexisse videbor, quasi, 
si quid pecuniae impen- 
dere vellem, possem te 
conservare. Denique ne quis 
forte inserta particula ἂν scri- 
bendum putet ὡς οἷος τ᾽ ἂν ὦν, 
conf, Herm. δά Eur. Hecub. 
v. 1087. et qui plurima istiusmodi 
exempla collegit Schaeferus 
Melett, critt. p. 55. 


C. ταύτης δόξα, 5. Óo- 
κεῖν] De hac loquendi ratione 
Matth. Gr. $. 450. 2. et $. 468. 
c. coll. aun.:ad Gorg. p. 500. 
C. Infra p. 59. B. βεβαιώσεις 
— τὴν δόξαν, ὥςτε δοκεῖν x. τ. 
ἃ. Simili abundantia Hero- 
dot. VIII. 4: παρὰ δόξαν — ἢ 
ὡς αὐτοὶ κατεδόκουν Soph. El. 
v. 519. οὐκ ἴσον καμὼν ἐμοί, ὅτ᾽ 
ἔσπειρ᾽. ὥςπερ ἡ τίκτουσ᾽ ἐγώ, 
ubi fallitur nuperus interpres. 


D. αὐτὰ δὲ δῆλα τὰ πα- 
qo»vra] Quod Stephanus de 
coniectura Cornarii recepit 
δηλοῖ, id, etiamsi primo adspe- 
ctu verissimum videatur, tamen 
non est necessarium. Neque ve- 
ro indigemus Fischeri ratio- 
ne, qui frustra ex aliquot Tlieo- 
phrasti et Antonini locis, vel 
falso intellectis vel temere cor- 
ruptis, demonstrare conatus est 
δῆλον habere vim et significa- 


Dein ἦσαν om. Ven. b. Vind. 6. 


tionem activam, ut idem sit 
quod δηλωτικόν. Etenim scri- 
ptor per anacoluthiam quandam 
a passiva ratione ad activam 
deflectit, Nam Crito quum ad- 
diturus esset haec: ὅτι ὑπὸ τῶν 
πολλῶν ἐξειργαομέναᾳ ἐστίν. con- 
structione repente mutata, rem 
mu!to gravius eloquitur,  di- 
cens: ὅτι οἷοί τέ εἰσιν οἱ πολλοί 
x. t, À,. Omnium minime autem 
opus est transpositione verbo- 
rum, quam fecit Hirschig. 
scribendo: τὰ  »vri παρόντα, 
quoniam scilicet νῦν et vv 
nunquam non inter articulum et 
participium | medio | loco. collo- 
centur. Quod certe praeposte- 
rum. esse iudicium, ne quid 
gravius dicamus, ex iis intellige- 
tur, quae dudum ad Phaedo- 
nem p. 88. A. et Politic. p. 273. 
C. exposuimus. 

ἵνα οἷοί τε 5jo«»] De hoc 
constructionis genere v. ad Sym- 
pos. p. 181. B. Hermann. ad 
Viger. p. 850. Sententia ver- 
borum haec est: quo efficere 
possent etiam bona ma- 
xima, id quod non est in 
eorum potestate. 

καὶ ἀγαϑὰ τὰ μέγιστα) 
Propter oppositionem nunc ἀγα- 
9& praepositum rhetorica trans- 
positione admissa. Quo non in- 


D 
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μέγιστα, zo καλῶς ἂν εἶχε. γῦν δὲ οὐδέτερα οἷοί 
τε" οὔτε γὰρ φρόνιμον. οὔτε ἄφρονα δυνατοὶ ποιῆ- 
σαι, ποιοῦσι δὲ τοῦτο; ὃ τι ἂν τύχωσιν. 

Cap. IV..KP. Ταῦτα μὲν δὴ οὕτως ἐχέτω" vir 
δέ, ὦ X “Σώκρατες, εἰπέ μοι" ἀρά yt μὴ ἐμοῦ προμη- 
ϑεῖ χαὶ τῶν ἄλλων ἐπιτηδείων, μή, ἐὰν σὺ ἐνϑένδε 
ἐξέλϑης, οἱ συχοφάνται ἡμῖν πράγματα παρέχωσιν ὡς 
σὲ ἐνθένδε ἐκκλέψασι, καὶ ἀναγκασϑῶμεν ἢ καὶ πᾶ- 
σαν τὴν οὐσίαν ἀποβαλεῖν ἢ συχνὰ χρήματα, ἢ καὶ 
ἄλλο τι πρὸς τούτοις παϑεῖν: εἰ γάρ τι τοιοῦτον 
φοβεῖ, ἔασον αὐτὸ χαίρειν" ἡμεῖς γάρ mov δίχαιοί 


M ^ » - »N 
καὶ καλῶς ἂν tixyt.] ἄν oim. 


ceteri tuentur omnes. 


tellecto Hirschigius impor- 
tune de coniectura sua scripsit 
καὶ τὰ κμέγεστ᾽ ἀγαϑὰ, licet 
unus cod. habeat xai τὰ μέγε- 
στα ἀγαϑα. 


καὶ καλῶς ἂν εἴ χεν] De 
his Cobetus Varr. Lectt. p. 
104. ,.Quis non perspicit insi- 
ticia et supervacua esse verba 
xai καλῶς àv εἶχεν ὃ quae vel in 
negligentissimo scriptore repre- 
hendi debebant, ea in Platone 
feremus?* Nobis vero δὰ neu- 
tiquam frigida aut absurda vi- 
dentur; nec adhuc visa sunt 
alis utpote ^ad perspicuitatem 
necessaria. Hoc enim dicit: et 
praeclare nobiscum age- 
retur; haberemus, quo Tae- 
taremu .r. 


τοῦπος δ τι ἂν τὠχωσι) 
h.e.non rationem sequun- 
tur, sed caecum quendam 
animi impetum. Infra p. 45. 
D. ó τε ὧν τύχωσι. τοῦτο πρά- 
teva, Protagor. p. 259. A. τὴν 
τῶν πολλῶν δόξαν ἀνθρώπων, oi 
δ τι ἂν τύχωσι. τοῦτο λέγουσι. 
Sympos. p. 181. B. ὅϑεν δὴ 
ξυμβαίνει. «i roig, 0 τι ἂν τύ- 
A006. τοῦτο πράττειν. Gorg. p. 
599..C. δ᾽ T: ἂν τύχω, 


τοῦτο 


Steph. et Ven. £. Vind. 1. 


πείσομαι, | In quibus omnibus 
liquet. ad τυγχάνειν participium 
intelligendum relinqui, ut h. 1. 
ποιοῦντες. v. etiam. ad p. 45. p. 

Cap IV. E. àod γε μὴ 
ἐμοῦ προμ.}] Interrogant hae 
particulae cum quadam eius rei, 
quam fieri nolumus, suspicione: 
du bist doch nicht etwa 
besorgt etc. v. Hermann. 
ad Viger. p. 894. coll. Schae- 
feri Melett Critt. p. 66. Sed 
γε post do« additum, de quo 
v. Apollonius Alex, in Bekkeri 
Anecdott. 1. p. 517. et 518., 
intendit vim interrogandi parti- 
culae, perinde ac si dicas: du 
bist doch nicht gar etwa 
besorgt? — πράγματα παρέ- 
xtw, molestiam alicui fa- 
cessere, saepe dicuntur ii, 
qui aliis molesti sunt accusando. 
Nam πράγματα simpliciter dici 
solent lites et :controver- 
Siae. v. intpp. ad Aristopl. 
Plat. . 20. . 

ἢ καὶ πᾶσαν «πῶ οὐσίαν 
ἀποβαλεῖν ἢ. συχνὰ χρ.] 
h. e. aut omnem adeo rem 


familiarem amittere, aut 
certe | magnam partem 
opum. nostrarum. Vides, 


opinor, cur xe in primo mem- 
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ἐσμεν σώσαντές σε κινδυνεύειν τοῦτον τὸν χίνδυνον 
καί, ἐὰν δέη, ἔτι τούτου μείζω. «Ak ἐμοὶ πείϑου καὶ 
ἡ ἄλλως ποίει. $3. Καὶ ταῦτα προμηϑοῦμαι, ὦ 
Κρίτων, καὶ ἄλλα πολλά. KP. Mis τοίνυν ταῦτα 
φοβοῦ: χαὶ γὰρ οὐδὲ πολὺ τἀργύριόν ἐστιν, ὃ ϑέ- 
λουσι λαβόντες τινὲς σῶσαί σε καὶ ἐξαγαγεῖν ἐνϑένδε. 
ἔπειτα οὐχ ὁρᾷς τούτους τοὺς συχοφαντας ὡς εὐτε- 
λεῖς χαὶ οὐδὲν ἂν δέοι ἐπὶ αὐτοὺς πυλλοῦ ἀργυρίου; 
σοὶ δὲ ὑπάρχει μὲν τὰ ἐμὰ χρήματα, ὡς ἐγῴμαι, iza- 
y&* ἔπειτα x«i εἴ τι ἐμοῦ χηδόμενος οὐκ οἴει δεῖν 
ἀναλίσκειν τἀμά, ξένοι οὗτοι ἐνθάδε ἕτοιμοι ἀναλί- 


Cap 


bro posuerit, omiserit in secun- 
do, In tertio autem iterum ad- 
didit, quia novum periculi ge- 
nus commemoratur; nam ἄλλο 
τι παϑεῖν est: ne ipsi in vin- 
cula coniiciamur, exsilio 
multemur, necemur; v. ad 
Apolog. cap. XXVI. Cum toto 
loco conferas illa , quae infra p. 
53. B. leguntur. 

P. 45. ἔασον αὐτὸ jatl- 
θειν h. e. nunc timorem 
missum facias. Genus lo- 
quendi illustravit. Valckenar. 
ad Herodot. IX. 41. ad Eurip. 
Hippolyt. v. 113. et Heindorf. 
ad 'Theaetet. p. 441. De con- 
structione verborum ἡμεῖς ydg 
που δίκαιοί ἐσμεν — xiwOvvevaw 
v. Matth. $. 296. Buttm. 8, 
138. 5. Rost. $. 125. 6 

x«i μὴ ἄλλως ποέει Sic 
infra c. V. extr. πείϑου μοι καὶ 
μηδαμῶς ἄλλως ποίει, et alibi. 
v. ad Phaedon. p. 117. A. Remp. 
I. 328. A. 
᾿ Μήτε τοένυν ταῦτα φο- 
βοῦ)] Abrnptum sermonis filum 
mox sect. D. resumitur his ver- 
bis: &$:6 — μήτε ταῦτα φοβοῦ. 
Intelligitur ex his, cur. librarii 
μήτε in μή mutaverint, 

τούτους τοὺς OvxOQdGv- 


, IV. P. 45. Μήτε τοίνυν τ. g.] V. μὴ, qnod e Bodl. 
Ven. b. "Tub; Vind. 7, Flor. f. h. 


Huet. Par. DS, mutatum. 


τα 51 dicitur cum contemtu. In- 
fra c. IX. τούτων τῶν πολ- 
Adr. Soph. El. v. 530. ed. Br. 
πατὴρ οὗτος σός, pater iste 
bari Demosth. Philipp. I. 

. 41. παραδείγμασι χρώμενοι τῇ 
τῷ τότε ῥώμῃ τῶν «“ακεδαιμονίων 
— xal τῇ νῦν ὕβρει τούτου. 
Apolog. Socr. p. 17. B. De Rep. 
III. p. 408. A. Sympos. p. 181. 
E. Gorg. p. 452. E. al. 

ἐπ᾽ αὐτοὺς] ἢ. e. ad eos 
corrumpendos. 

ὑπάρχει μὲν τὰ ἐμὰ χρή- 
ματα] τἰδ]1 6846. opes prae- 
sto sunt: in usum tuum 
paratae sunt atque prom- 
tae; es steht dir das Mei- 
nige zu Gebote: nam ἑχανά 
per appositionem ' additum est. 
Tetigit. hune. usnm. W ytten- 
bach. ad Select. Princip. Histor. 
p. 381., qui omnino de hoc ver- 
bo consulendus est. cf. etiam 
Lexic. Xenophont. T. 1V. p. 333. 

E. ἐμοῦ κηδόμενο 57 verens 
ne inops fiam opibus meis pro 
salute tua impensis. 

ξένοι οὗτοι ἐν ϑ'ἀδ 4] 6666 
hospites hicadsunt parati 
ctr. Noli enim ἐνθάδε tanquam 
otiosum damnare, Nam οὔτοι 
indicat δεικτικῶξ eorum in iudi- 


B 


208 PLATONIS 


GztiV. εἷς δὲ χαὶ χεχόμικεν im αὐτὸ τοῦτο ἀργύριον 
ἑἱχανόν, «Σιμμίας ὁ Θηβαῖος" ἕτοιμος δὲ καὶ Κέβης 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ πάνυ. ὥςτε, ὕπερ λέγω, μήτε ταῦτα 
(φοβούμενος ἀποχάμῃς σαυτὸν σῶσαι, μήτε ὃ ἔλεγες 
ἐν τῷ διχαστηρίῳ, δυςχερές σοι γενέσϑω, ὅτι οὐκ ἂν 
ἔχοις ἐξελϑὼν ὃ τι χρῷο σαυτῷ. πολλαχοῦ μὲν γὰρ 
xai ἄλλοσε ὅποι ἂν ἀφίχῃ ἀγαπήσουσί σε ἐὰν δὲ 
βούλῃ εἰς Θετταλίαν ἰέναι, εἰσὶν ἐμοὶ ἐκεῖ ξένοι, οἵ 
δὲ περὶ πολλοῦ ποιήσονται xoi ἀσφάλειάν σοι παρέ- 
ἕονται, ὥςτε σὲ μηδένα λυπεῖν τῶν χατὰ Θετταλίαν. 


T p Ὕ , T3 ΄ , , , 
Cap. V. "Eri δέ, ὦ «Σώκρατες; οὐδὲ δίκαιόν μοι 


B. εἰς δὲ xai xexogu.] In his καί om. Ven. b. Vind. 1. 3. 4. 


6. 1. Flor. a. c. g. h. Huet. 
alii meliores; idque verissime: 
adeo. 


ó τι χρῷο] Sic Bodl. Ven. b. 


Par. D. Sed tuentur illud Bodl. Tub. 
habet enim vim augendi, ut. sit: 


aliique plurimi pro vulg. yog. 


Cap. V. C. τοιαῦτα σπεύδει 9] Iniuria Stephan. cum ex Ven. 
E. eorrexit σπεύδειν, neque enim haec e superioribus pendent, sed 


cio praesentiam; Zvüv0e autem 
indieateos Athenis versari. Dehoc 
usn pronominis οὗτος v. Matth. 
ὃ, 411. et qui ingentem exem- 
plorum vim congessit Schaefe- 
rus Melett. Critt, p. Τὺ sq. — 
Sim mias et Cebes, "Thebani 
et Socrati familiarissimi, in 
Phaedone cum .eo disputantes 
introducuntnr. De iis pauca quae- 
dam in eorum vitis memoriae 
prodidit Laért. IL, 124 et 125. 
et Suidas in ἢ. v, Mentio eo- 
rum etiam iniicitur Phaedon. p. 
59. C, et Epistol. Platonic. XIII. 
Uterque nonnulla scripsisse per- 
hibetur: sed. quae liodie sub €e- 
betis nomine circumfertur Ta- 
bula, videtnr illa immerito ei 
tribui. De v. πάνυ post πολλοῦ 
collocato. v. ad Phaedr. p. 256. 
E. Menex. p. 285. A. 

μήτε — ἀποκάμῃ 9] h. e. 
noli in salute tua curamn- 
da propter obiectas diffi- 
cultates animum despon- 
dere, Etenim Crito prae nimio 
amore et pietate erga amicum 
summae, qua ille ornatus erat, 


virtutis immemor Socratem pu- 
tat et ipsum saluti suae fuga 
consulere voluisse, Pro ὅπερ 
λέγω, id quod dixi, iniuria 
Hirschig. de suo obtrusit Pla- 
toni ὥςπερ λέγω. 

ὃ ἔλεγες ἐν τῷ Dix] Vid, 
Apolog. p. 91. C. D. eap. XXVII. 

ó tt 23000. σαυτῷ} Nos dici- 
mus: was du mit dir anfan- 
gensolltest, Sic Gorg. p. 486. 
A. Sympos. p. 216. C. Xenopli. 
Anab. Ill. 1, 41. Contulit prae- 
terea lacobsiusLueian. Bis 
Accusat. 27: ó τι χρήσαιτο éav- 
τῷ οὐκ εἰδώς. Necyom. 8. ὃ: 
οὐκ εἰδὼς ὅ τι χρη σαέμην ἐμαυ- 
τῷ. Harmonid. in. ὅπως uot χρη- 
στέον κἀμαυτῷ xal τῇ τέχνῃ. Adde 
Aeschin. adv. Ctesiphont. p. 
16 ed. Bremi: ἀπορῶν δ᾽ ὅ τι 
χρήσαιτο αὐτῷ -- μίαν ἐλπίδα 
λοιπὴν κχατεῖδε. ' 

καὶ ἄλλοσε ὅποι ἂν dgí- 
xn] Scribendum erat ἀλλαχοῦ 
e vulgari ratione. Sed quoniam 
sequitur ὅποι, per attractionem, 
quam vocarunt recentiores gram- 


 mntici, ἄλλοσε dictum est. De 


ΟΕ ΦΊΆΑΡΙ 425. St. (900 
δοκεῖς "ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα, σαυτὸν προδοῦναι, ἐξὸν σω- 
uvéi * xoi τοιαῦτα σπεύδεις προὶ σεκυτὸν γενέσϑαὶ, 
"ὥπεριἂν xci οἱ ἐχϑροί σου σπευσαϊέν᾽ Tt xci ἔσπευσαν σὲ 
τδιαρϑεῖραι. βουλόμενοι. προὸς ᾿δὲ τούτοις “καὶ τοὺς 
υἱεῖς “τοὺς σαυτοῦ ἔμοιγε" δοκεῖς προδιδόναι, "ove 60i 
ἐξὸν xod ἐκϑρέψαι καὶ ἐχπαιδεῦσαι οἰχήσει. χαταλι- 
UV] dci TO σον μέρος; δ᾽ τι RV. τύχωσι;. τοῦτο πρό; 
foveo τεύξονται. δέ,. ὡς. τὸ elx0g,s! τοιούτων, οἷαπερ 
δἴωϑε ques Dt PPP vU; 0pgavieig^ negl τοὺξ᾽ 00g«- 
voUg. ἢ γὰρ οὐ χρὴ ποιεῖσϑαι παῖδας, ἢ. ξυνδιατα- 
λαιπωρξῖν. x«i τρέφοντα καὶ παιδεύοντα᾽ «σὺ “δέ μοι 
desiipuesrióe d wibedr aigticÓÜ Gt; χρὴ δέ, ἅπερ ἂν 


aAmpobeeup 
οὗ 
15... £u$2ib. δὲ! 


per.se seorsum. sententiam efficiunt, adi certe dicentis fervori ét 


convenientius, . 
ttn e 


«ἢ γιὰρ οὐ PV ac y Vulgo χρὴν, quod 4 ex Bodl. Yen. "b. 


Vind. 6. Huet, Par. DS... correximus, 
55:4 0. UE u04 δοκεῖς Bnhkerus, ex: aliquot codicibns δ. Ludi δ, 


dedit D ud V. aduprokagor. p. 3941. 


qua re v. Herm, ad Viger. p. 
941. Matthiae $. 414. Butt- 
mann.,$.198. 1.4. Rost, 9. 
123.5. not. 8, Sustuli igitur in- 
iespancüonem,; 
oí . Cap. V.C. ἐξὸν "5C ὁ τα  χὰς 
quum possis salvus eva- 
dere. y. Matth. $. 564. Verba: 
σαυτὸν. προδοῦναι, praecedenti- 
bus per. epexegesin subiecta. 
Menon. p. 16;:A: ὑβριστὴς εἰ, 
à. Μένων, «ἀνδρὶ πρεσβύτῃ πρά- 
yuata προξτάττειξ,, ἀποκρένεσϑαι. 
Ibi p.t 80.. An καὶ σὺ δοκεῖς uot 
1 ἐμὲ τοιοῦτόν: τε «πεποιηκέναι, 
κἄν Euthyphr. p. 17. A: πά- 
di πε Quvüvreven) nel. αὐ- 
τοῦ. 4€ eU. ὁ. τι πέπονϑε. τὸ ὅσιον, 
φιλεῖσϑαι ὑπὸ πάντων deor. «c 
Ὁ... τοὐχήσει | καταλιπών] 
Verbo. οἔχεσϑαι indicatur. vel ce- 
leritas .actionis . vel agentis. im- 
petus. Exempla loquutiopis: -- 
legit. Matthiae.$..559. e^ 
2020-00». VA Él 
in te. est, quod ad te.atti- 
net, ut. e.;Xk et. XV: jM 
Ir ἂν. -πιοτύχ σῇ] Intell. 
πράττοντερ.: V.;ad p..44. D. Sen- 
Plat. Opp. Vol. 1. P. l. 


tentia ol aste. eam "eot Fém 
habebunt, quam 6518 fortu- 
nae. arbitrium. tribuerit; 
quidvis iis accidere po- 
terit. Nam verbum πράττειν de 
fortuna. et prospera et mala usur- 
patur, ut in formulis εὖ πράττειν 
εὐ καχῶξ πράττειν: Notànüdus est 
autem 585 pronominis: τοῦτο, 
cuius loco e vulgari ratione ad- 
verbium- aliquod ponendum: erat. 
Sed eodem modo. E nri p. 'T'road. 
v... 100: «πράξειν. του κεδνον, ubi 
Seidlerus: ;,Dictum est pro 
εὖ πράξείν.“. Eurip. Iphig. Aul. 
v. 945: 'πρᾶσσξδιν - μεγάλα ἴ. q. 
μάλ εὐτυχεῖν; Aristoph. Avv. 


1708: ὦ πάντ᾽ ᾿ἀγαϑὰ πράττοντες. 


"τὰ ῥᾳαθυμότατα, ia piei- 


aac. quae maxime animi 


levitati conveniant. Male 


Serranus: 'Tu autem mihi 


videris ea, quae cum ma- 
xima pigritia atque supi- 
nitate. coniuncta sunt, ele- 
gisse.. Mox δᾶ verba püekeb- 
1d γε δή: ne quis: σέ intelligat, 
aut cum. Hirschigio τὸν ante 
φάσκοντα inserat, latet in infini- 
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» ^ 1 ^ LI , « " - , «ὦ 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς xci ἀνδρεῖος ἕλοιτο, ταῦτα . αἱρεῖσϑαι, 


͵ , ^ , “- M ᾿ - " 
qaoxovre ys δὴ αἀρετὴς διὰ παντὸς τοῦ βίου ἐπιμε- 
λεῖσϑαι. ὡς ἔγωγε καὶ ὑπὲρ σοῦ xai ὑπὲρ ἡμῶν τῶν 

- , , , A , en A - 
σῶν ἐπιτηδείων ἀὐσχύνομίδυῳ μὴ δόξῃ ἅπαν τὸ πρᾶγμα 
τὸ περὶ σὲ ἀνανδρίᾳ τινὶ τῇ ἡμετέρῳ πεπρᾶχϑαι, καὶ 


E. ὡς ec$742€6) Bodl. Ven, b. Flor. d. f. εἰρῆλϑεν : inj Bodl. 
tamen εὐϑῆλθες superscriptum. Tertiam personam vix amittit quod 
sequitur ἐξὸν μὴ εἰρελϑεῖν, Dein δήπου τουτί cum Bodl. et Ven. b. 


pauci alii. 


tivo, cui participium adiunctum 
est, personae indefinitae ru»c 
significatio, de qua re monui. ad 
p. 43 B. 

ὑπὲρ σοῦ — αἰσχύνομαι) 
Theaet. p 490. E αἰὐσχυνοίμην 
yàg ἂν ὑπὲρ ἡμῶν. Symp. p. 
183. ἃ. Legg. VII. p. 819. D. 
v. ad Apol. Socr. p. 23. E. 

E. xal ἡ elsobos τῆς δέ: 
x9$ εἰς τὸ δικαστήριον 
Iniuria F oraterus aliique verba 
τῆς δίκηθ, quae mon conversa 
vidissent a Ficino et in Par. 
S. et Huet, omissa, in glosse- 
matis suspicionem — vocarunt, 
Quum enim δίκη saepissime 
dicatur εὐριέναι νοὶ eiségyeoO at, 
de qua re vide praeter Casau- 
bon. Theophrast. p. 157. etiam 
Buttm. Indic. ad Demosthen, 
orat. Midian, s.h.v., quidni recte 
etiam labeat 7 e/sobos τῆς δέ- 
xe? Et video Fisclerum, 
Schleiermacherum, Butt- 
mannum eandem rationem vul- 
gatae lectionis defendendae in- 
isse, Verba δὲς τὸ δικαστήριον 
autem, quae Schleiermache- 
rus delenda censuit, ne quem 
forte. posthac offendant, etiam 


ταδὶ. caussa ipsa dicitur e/suéva: 


vel. e/eégyeod'at, huiusmodi ad- 
ditamentum non inusitatum: est, 
Demosthen, adv. Phormion. 
T. IL, p. 912. 27: μελλούσης τῆς 
δίκης ecciévac εἰς τὸ δικαστήριον. 
Intelligitur vero ἡ δἔροδος τῆς 
δέκης, quum admittuntur actor et 
reus.ad caussam apud iudicem 


&gendam. v. Schoemann. et. 


Sed δὴ venuste dictum cwm ironia est; et xov ortum 


Meier. De lit? Att. p 105 sqq. 
Itaque verba ὡς εὐῆλθεξ, ἐξὸν 
μὴ εἰξελϑεῖν, addita sunt inter- 
pretationis caussa , .quandoqui- 
dem etiam ipse reus dictus est 
εἰριέναι et. ei&éoyeoD'ar, ut osten- 
dit Wolf. ad Leptin, p. 339. 
Quamqnam dubitari poterit, num 
scribendum sit ὡς εἰρῆλθϑεν, 
quod Wolfio placuisse video, 
praesertim quum | id viri docti 
in libris non malae notae re- 
pererint. De qua reetiamsi nunc 
nihil decernam, tamen istud ἐξόν 
videtur ttitari lectionem ecezaes, 
Praeterea viri docti dubitave- 
runt, quorsum ista: ἐξὸν μὴ eís- 
ελϑεῖν, referenda et quomodo 
explicanda sint. Quorum alii su- 
spicati sunt respici ad illam le- 
gem, quam Lysias p. 354. ed, 
Reisk. commemorat, et ex qua 
licebat δεδεότε δίκης ἕνεκα δρα- 
σκάζει», h. e. caussae suae 
diffidenti fuga se subtra- 
here: alii ad Anytum haec re- 
ferri maluerunt, qui, teste Li- 
banio T. I. p. 644., postquain 
accusationem instituisset, pactis 
quibusdam conditionibus in gra- 
tiam eum Socrate redire volue- 
rit. Utut est, Libanii certe nar- 
rationem fide indignam iudicamus, 
quum in caussis publicis accu- 
satori, re ad magistratus iam 
delata, cum adversario de lite 
componenda agere non amplius 
licuisse exploratum Jw habeamus. 
v. Meier, et Schoemanm. 
|. e. p. $02, et qui rem doctis- 
sime exposuit, Hudtwalcke r. 
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ἡ εἴςοδος τῆς δίκης εἰς τὸ δικαστήριον, ὡς 


ἐξὸν μὴ εἰςελϑεῖν, xoi αὐτὸς ὁ: ἀγὼν τῆς δίχης ὡς 
* D ia ᾿ , et / 

ἐγένετο, xci TO τελευταῖον δὴ τουτί, ὠςπὲερ καταγε- 

λως "τῆς πράξεως, κακίᾳ τινὶ καὶ ἀνανδρίᾳ τῇ vus- 


É. 


errore ex proxima syllaba. 


τέρῳ -Otaneqg evyévot ἡμᾶς δοκεῖν, οἵτινές δὲ οὐχὲ ἐσώ-.- 


P..46. οὐχὶ ἐσώσαμεν Sic Bodl. Yen, b. Tub. "Vind, 1 " 
6. 7. Flor. f. h. Par. D. pro vulg. οὐ Sioooaper. Cv teri fere om- 


nes labent ovx ἐσώσαμεν. 


de ἐν είς. Atheniens, p. 
159 566. 

αὐτὸς ὁ ἀγὼν τῆς δέκη 7 
Β οἴογοηἠα sunt haec verba ad 
contentionem ^ coram iudicibus, 
hoc est ad orationes in iud:cio 
habitas, imprinusque ad Socratis 
defensionem. 

ὥςπερ κατάγελως τῆς 
zpdfeos] ,Hoc totum velut 
ad fabulam aliquam relatum ac- 
cipiendum est, comoediam vide- 
licet aut tragoediam, quae tres 
partes hahet; TQótüotr, ἐπίτασιν, 
καταστροφήν: ita ut sit ingres- 
sus ad iudiciam πρότασις, caus- 
sae vero actio ἐπέτασις, et postre- 
mo quod non servatussit Socra- 
tes ca tastropha, quae hic 
a Platone χατάγελως dicitur." 
Cornar. Nimirum quia hic ex- 
itus iudicii Critonis sententia 
ridiculus videri. debebat,  pro- 
pterea κατάγελως vocatur tan- 
quam ridicula. quaedam fabulae 
conversio vel catastrophe. 

brazegevyévat ἡμᾶς ὃο- 
x8&tv] Verba: τὸ τελευταῖον δὴ 
τουτί, coliaerent cum illis. ἅπαν 
τὸ πρᾶγμα πεπρᾶχϑαι, pariter at- 
que. priora illa : xal j elsobos 
τῆς δίχης et xal αὐτὸς ὁ ἀγὼν 
τὴς δέ(ης | Etenim tria comme- 
morantur a Critone, quae. So- 
eratis amicis oppobrio fore vi- 
deantur: caussae initium, eius- 
dem defensio, denique iudicii 
exitus et τὸ xaxía t. X. d. t. ἡμ. 
διαπεφευγέναι δοκεῖν. Nàm in- 
finitivus διαπεφευγέναι δοκεῖν per 
epexegesin additus est verbis τὸ 


τελευταῖον δὴ τουτί, usu loquendi 
frequentissimo. Gorg. p. 469. C. 
ἀλλ᾿ ἔγωγε τοῦτο ἀλέγω, ὅπερ ἄρτι, 
ἐξεῖναι ἐν τῇ πόλει, ὃ ἂν δοκῇ 
αὐτῷ, ποιεῖν τοῦτο, ubi Hein- 
dorfius τὸ ἐξεῖναι legendum 
censet. Plaedo. p. 78. C. ἀρ’ 
οὖν τῷ μὲν συντεϑέντι τε καὶ συν- 
ϑέτῳ ὄντι φύσει προξήκει τοῦ- 
το πάσχειν, διαιρεϑῆναι ταύτῃ, 
ἧπερ συνετέθη: εἴ. ad. Apol. 
Socr. p. 18. 4. Ponitur autem 
διαπεφευγέναι absolute, ut intel- 
ligi. possit τὸν xiüvror: quem 
verbi usum non adeo ' ra- 
rum esse docebunt lexica 'Thu- 
cydidea et Xenopliontea,  Deni- 
que infiuitivus δοκεῖν, quiim, an- 
tea dictum sit μὴ δόξῃ ἅπαν 
τὸ πρᾶγμα — πεπρᾶχϑαι, nddi- 
tus sLcui videatur per neg igen- 
tiam quandam atque abuudan- 
tiam, qualem supra cap. 8. ani- 
madv ertimus in verbis: xaírot 
τίς ἂν αἰσχίων εἴη ταύτης δόξα 
ἢ δοκεῖν χρήματα περὶ πλείονος 
ποιξῖσϑα ἢ φίλους; Verum ta- 
men re accuratius considerata 
hoc loco illum vix recte abesse 
posse patebit, Nam δὶ, diceret 
Crito: διαπεφευγέναι ἡμᾶς, con- 
cedere videretur verüm i'lud esse 
opprobrium, quod sibi ceterisque 
Socratis amicis obiectum iri ait, 
praesertim quum antea comme- 
nioraverit ea, quae re vera facta 
erant, Nam et Socrates in iu- 
dicio comparuerat et inst: tuta 
erat coram iud cibus contentio, 
quae ὁ ἀγὼν τῆς δίκης vocatur. 
Quae quum ita $ 'nt, neque iis, 


14" 


᾿εὶ φοῆλϑες, 
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σαμεν, οὐδὲ GU σαυτόν, οἷον τε Ov xci δυνατόν, εἴ 
Tí. χαὶ σμικρὸν ἡμῶν ὄφελος ἦν. ταῦτα οὖν, ὦ Σώ- 
χραάτες, ὅρα, μὴ ἅμα τῷ κακῷ καὶ αἰσχρὰ 4 σοί τε 
καὶ ἡμῖν. ἀλλὰ βουλεύου, μᾶλλον δὲ οὐδὲ βουλεύεσϑαι 
ἔτι ὥρα, ἀλλὰ βεβουλεῦσϑαι. μία δὲ βουλή: τῆς γὰρ 
ἐπιούσης νυχτὸς πάντα ταῦτα δεῖ πεπρᾶχϑαι. εἰ δέ 
τι περιμὲν οὔμεν, ἀδύνατον καὶ οὐκέτι οἷόν τε. ἀλλὰ 
παντὶ τρόπῳ, ὦ “Σώκρατες, πείϑου. μοι καὶ μήδομς 


ἄλλως ποίει. 


Cap. VI. ΣῺΩ, ᾽Ω φίλε Κρίτων, ἡ προϑυμία σου 


πολλοῦ ἀξία, εἰ μετὰ τινος ὀρϑότητος εἴη" 


πάντα ταῦτα δεῖ zxezo.] 


Huet. D.S. 


εἰ δὲ ux, 


ταῦτα πάντα Bekk. ex Ven. II. 


εἰς δέ τι meQiuev.] τι accessit e Ven. b. Vat, Tub. Vind. 


qui locum tentarunt coniectu- 
ris, neque illis, qui anacoluthi- 
am in his reperisse sibi visi sunt, 
ullo pacto adstipulandum  cen- 
semus. 

P. 46. οὐδὲ σὺ σαυτόν] 
Haec verba prima certe specie 
sententiam pervertere videntur. 
Etenim loquitur Crito nunc non 
de Socrate. salutis suae parum 
stüdioso, sed de amicorum eius 
incuria atque ignavia , qui ma- 
gistro deserto suae ipsorum tan- 
tum saluti consuluisse videantur. 
Habent tameu illa excusationem 
ac defensionem ex eo paratam, 
quod Crito iudicio illi de Socra- 
tis familiaribus interponit lenem 
ipsius magistri reprehensionem, 
profectam illam a generosa qua- 
dam animi indignatione, qua mo- 
leste ferebat, quod Socrates ac- 
cipere nollet quae ab amicis ad 
servandam ipsius salutem essent 
parata. Latine haec expfanare 
licebit hoc modo: qui te non 
conservaverimus, quem- 
admodum nec tu te ipsum, 


quum tamen fieri illud 
potuisset. 
; el tt καὶ .— ἡμῶν ὄφελος 


ἢ v] Explanavimus haec ad Apo- 


log. Socrat. p. 28. B. cf, Hem- 
sterhus. ad Luciani Tim. c. 
δῦ. Mox dua τῷ κακῷ, dictum 
est ut alibi πρὸς τῷ κακῷ et si- 
milia, de quo loquendi genere 
v. ad Reip. X. p. 610. E. 
μᾶλλον δὲ οὐδὲ fovi] 
Μᾷλλον δὲ est vel potius, 
imo vero. Proxima Germa- 
nice ita reddas: es ist nicht 
einmal mehr Zeit zu be- 
rathen, sondern δ Ἢ 
zu sein. Charmid. P. 176. € 
οὗτοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, τί βουϊεύ- 
εσϑον ποιεῖν; Οὐδέν, ἔφη ὁ Χαρ- 
μίδης, ἀλλὰ βεβουλεύμεϑα. 

Cap. VI. B. ἡ προϑυμέα 
σου---ὀρϑότητος e£] h. e. 
studium tuum mei ser- 
vandi magni faciendum 
est et laudandum, si cum 
recta ratione coniunctum 
sit. Ad c£ intelligendum ἐστέ, 
frequenti omissione, de qua vid. 
Schaefer. ad Lambert. Bos, 
p.605. Matth, 8, 804. De opta- 
tivo c/; praecedente indicativo 
v. Matth. $..524. 8. et Apo- 
log. p. 19. E. 

οἷος τῶν ἐμῶν —] h. e. 
ὥρτε---- πείϑεσθαι, v. Matth. S. 
419. 9. 3... Ad τοιοῦτος intelli- 
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ὅσῳ μείζων, τοσούτῳ χαλεπωτέρα. σκοπεῖσϑαι οὖν χρὴ 
ἡμᾶς, εἴτε ταῦτα. πραχτέον εἴτε μή ὡς ἐγὼ οὐ. μό- 
vov νῦν, ἀλλα καὶ «tí τοιοῦτος, οἷος τῶν ἐμῶν μὴ: 
δενὶ ἄλλῳ πείϑεσϑαι ἢ τῷ λόγῳ, ὃς ἂν μοι λογιζο- 
μένῳ βέλτιστος φαίνηται. τοὺς δὲ λόγους, ovo ἐν τῷ 
ἔμπροσθεν ἔλεγον, οὐ δύναμαι νῦν ἐκβαλεῖν, ἐπειδή 
uot ἥδε ἡ τύχη γέγονεν, ἀλλὰ σχεδόν τι ὅμοιοι φαί- 
γονταί μοι, καὶ τοὺς αὐτοὺς πρεσβεύω καὶ τιμῶ, οὗς- 
περ xci πρότερον᾽ ὧν ἐὰν μὴ βελτίω ἔχωμεν λέγειν 
ἐν τῷ παρόντι, εὖ ἴσϑιε ὅτι οὐ μή σοι ξυγχωρήσω, 
οὐδ᾽  &v πλείω τῶν νῦν παρόντων ἡ. τῶν πολλῶν 


Huet. 


SR ACD. 
Hirschig. edidit. 


19 Wlor. d. 1, ΝΣ 


In Bodl. est z/ δ᾽ ὅτε z., quod 


Sed hoc dicit: si qua cunctabimur. 


B. τοὺς δὲ ióyovs] Sic Bodl. Ven. b. Vind. 7. 'Tub. Huet. 


Flor. 1..h. pro vulg. δή. 


gendum est e/ué(, de qua ellipsi 
paullo rariore v, ad Gorg. p. 481. 
D. et intpp. ad. Gregor. Corinth. 
p. 182. sq. — τὰ ἐμά, quae 
ad me pertinent. 

οὐ δύναμαι νῦν ἐκβα- 
λεῖν)] h. e. reiicere, repu- 
diare. Nam opponuntur verba 
τιμᾶν et πρεσβεύειν. Ἐκβάλλειν 
proprie est foras proiicere, 
abiicere, diciturque de rebus 
vilibus aut inutilibus, quas nihili 
facimus: hine saepenumero est 
spernere, contemnere. 

πρεσβεύω καὶ τιμῶ] Pol- 
lux Onom. ll. 12: πρεσβεύειν, 
τὸ τιμᾶν παρὰ Πλάτωνι, ubi vid. 
intpp. Sympos. p. 186. B: ἵνα καὶ 
πρεσβεύωμεν τὴν τέχνην, Ibid. p. 
181. C: ἐὰν μή — μηδὲ τιμᾷ τε 
αὐτὸν καὶ πρεσβεύῃ. Aeschyl. 
Choeph. v. 480. Eumenid. v. 1. 
Eurip. Hippolyt. v. 5. Alcest. 
v. 289. Alia exempla ex Hero- 
doto, 'Thucydide, Sophocle, Eu- 
ripide, aliis, petita collegerunt 
interpp.. ad Thom. M. p. 737. — 
ὅμοιοι, h. e. pares, iidem 
atque antea. De ὅμοιον. εἷς 
usurpato v. ad "Tim.: p. 42, C, 
61. Β. et conf. mox p.46. D. 

Ὁ. órt οὐ μή: oot ξυγχω- 


: obiectls terriculis. 


e5noo]h. e . me haud sane 
tibi obtemperaturum, De 
particulis οὐ μή earumque usu 
v. ad cap. ΠῚ. in. 

οὐδ᾽ ἂν πλεέω τῶν νῦν 
παρόντων---Ἴὕ Ordo verborum 
Buttmanno. iudice, hic est: 
οὐδ᾽ ἂν ἡ τῶν πολλῶν δύναμις 
μορμολύττηται ἡμᾶς ὥςπερ παῖ- 


δας. ἐπιπέμπουσα “πλείω, δε- 
σμούς XtÀ.. Non credo, Nam 
πλείω .connectendum est cum 


μορμολύττηται, ita. ut accusativo 
absoluto positum accipiatur loco 
adverbii: quam rationem suadet 
ipsa verborum collocatio, Sic infra 
p. 53. qi éidtto, ἀπεδήμησας, 
Legg. 904. €. et D: ἐλάτ- 
τω sea pe Alia. dedimus: ad 
Remp. ΠῚ, p. 896. C. Moo- 
μολύττεσθαι estgestu quo- 
dam et pronuntianda voce 
Moguopueros terrere, ut 
bene explanat Gesnerus ad 
Claudian. Carm. XXXI. v. 111. 
probante Ruhnkenio ad Tim. 
p. 181 sq. Valcken. ad "Theocr. 
Thesmoph..v.40. Deinde est ter- 
rere aliquem, pavefacere 
Deni- 
que significat omnino terrere, 


terrorem incutere, sed eum 
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δύναμις ὥςπεου παῖδας ἡμᾶς μορμολύεττηται; δεσμοὺς 
καὶ ϑανάτους ἐπιπέιιπουσα, καὶ χρημάτων ἀφαιρέσεις. 
Πῶς οὖν ἂν μετριώτατα σκοποίμεϑα αὐτά; Εἰ πρῶ- 
τον μἱν τοῦτον τὸν λόγον ἀναλάβοιμεν, ὃν σὺ λέγεις 
περὶ τῶν δοξῶν, πότερον καλῶς ἐλέγετο éxdGrott ἢ 
οὔ, ὅτι ταῖς μὲν δὲὶ τῶν δοξῶν προςέχδιν τὸν νοῦν, 


ταῖς δὲ οὔ" ἢ" ποὶν μὲν ἐμὲ δεῖν ἀποϑνήσχειν χαλῶς 
ἐλέγετο, νὺν δὲ κατάδηλος ἄρα ἐγένετο, ὅτι ἄλλως 


ἕνεχα λόγου ἐλέγετο, ἣν δὲ παιδιὰ xoi φλυαρία ὡς 
ἀληϑῶς; ἐπιϑυμῶ δ᾽ "ἔγωγε ἐπισχέψασϑαι; ὦ Κρίτων, 
κοινῇ “μετὰ σοῦ, “εἴ τί μοι αἀλλοιότερος φανεῖται; 


,C. λέγεις περὶ τῶν δοξῶν] 


Euseb. τὸ» περὶ τῶν δοξῶν. 


p. ἐπειδὴ ὧδε. ἔχω V. ἐπειδή ye ὧδε ἔχω, invitis codd... 
P. 47. τὰς δόξας τῶν ἀνϑρ.) Vind. 1. 6. Vat. Flor. d. cum 


fere vanum et inanem, Activum 
μορμολύττειν nusquam nisi apud 
grammaticos reperitur: Attici 
δόδιροῦ μοριμδλύττεσθαι  dieunt. 
Ἐπιπέμπειν, ut Lat. immit- 
tere, de iis dici solere, quae 
hominibus subito et magna cum 
vi intentantur atque immittun- 
tur, docuit Hemsterlius. ad 
Lucian. T. 1. p. 208. 


“καὶ ϑανάτους.---χαὶ ἀφαι- 
Qécecg] Attendas numerum plu- 
ralem non sine vi positum. So- 
lent enim eiusmodi nomina, quan- 
do de truculentia' rerum, quas 
designant, vel etiani de earum 
frequentia et multitudine cogi- 
tatur, in numero p'urali poni. cf, 
Seidlerum ad Eurip. Klectr. 
v. 419. A chitles "at, VIII.8. 
καὶ ϑανάτοις καὶ δεσμοῖς παρᾶδο- 
ϑένταορι Plat. Laéhet. p. 191. 


E i πρὸς πενίας ἀνδρεῖοί 


εἰσι. Legg VIII. p. 847: δδ- 
σμοῖσι καὶ χρημάτων ξημίαιφ wal 
ἐκβολαῖς κτλ. Sie mortes ap. 
Cicer. Vusc. III. 4. de Fin. 1: 
8 neces ΟΠ 1. T7. a!. Porro 
ὥξπὲρ παῖδας ἡμᾶς d. q. ἡμᾶς 
ὥςπερ παῖδαξ, ordine prope legi- 
timo. De Rep. vin. p. 545. E: 
οὐξ πρὸς aaibas ἡμᾶν παιξού- 
σὰς, i e. πρὸς ἐμᾶς ὡς xpós 


παῖδας zx. Vim. p. 27. B: ὡς p 
δικαστὰς ἡμᾶς. Ibid. p. 79. A. 
Protag. p. 337. E. Enthyphr. p. 
9. C. Legg. X. p. 905. B. Alia 
dabunt Dorvill. ad. Chariton. p. 
283. D19. Schaefer. Praef. nd 
Julian. p. XX; et ad Dionys. De 
Comp. Verb. p. 828: - 


Πῶς οὖν ἂν μετριώτατα 
σχοποίμεϑ'αἹ. Μετρίως σχο- 
πεῖσϑαι est quaerere ita ut 
par est, ut rei convenit, 
ut res postulat, B. e be- 
ne,recte, Sic μετρίως λέγειν 
et alia dicuntur, ut "Theaet. p. 
180. C. De Rep. IV. p. 421. €. 


NL p. 484. B. al. conf. ad Apol. 
. p.. 99. B. Ceterum haec verba 


vulgo Critoni tribuuntur, iu quem 
talis quaestio vix convenit, So- 
lent autem apud Platonem col- 
loquentes animandae orationis 
gratia se ipsi. interrogare sibi- 
que statim respondere. ut Gorg. 
p. 457. E. Prótagor. p. 343. 6i. 
Plura. dabit. fieusdius Aib 
cim. crit. p. 81. 


τὸν 1 ἄγ οἰά Gut imme] 
'Avalaufarew: est. denuo tra- 
ctare, resumere disputa- 
tionem. vid. Wyttenbach,ad 
Plutarch. de S. N, V. p. 72. et 
mea ad Philebum p. 38. C. 34. 


, 
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inibi) ὧδε ἔχω, ἢ ὁ αὐτός, καὶ ἐσομεν χαΐρειν. ἢ 
πεισόμεϑα αὐτῷ. ἐλέγετο δέ πως, ὡς ἐγῴμαι, ἑχαστοτε 
ὧδε ὑπὸ τῶν οἱομένων τι λέγειν, ὥςπερ νῦν δὴ ἐγὼ 
ἔλεγον: ὅτι τῶν δοξῶν, ἃς οἱ ἄνθρωποι δοξαζουσι, 
δέοι τὰς μὲν περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, τὰς δὲ μή. τοῦ- 
to πρὸς ϑεῶν, ὦ Κρίτων, οὐ δοχεῖ καλῶς σοι λέγε- 
σϑαι; σὺ γαρ, ὅσα ys τἀνϑρώπεια, ἐκτὸς εἶ τοῦ 
μέλλειν ἀποθνήσκειν αὔριον, καὶ οὐκ ἂν σὲ παθα- 
χρούον ἡ παροῦσα ξυμφὸορά. σχόπει δή" οὐχ ἱχανῶς 
δοχεὶ σοι λέγεσθαι, ὅτι οὐ πάσας χρὴ τὰς δόξας 
τῶν ἀνϑρώπων τιμᾶν, ἀλλὰ τὰς μέν, τὰς δ᾽ οὔ; 
Euseb. τὰρ ιδόξας τὰς τῶν dr. quo non opus. Dein liaec, οὐδὲ 
πάντων --τῶν δ᾽ οὔ, desunt in Bodl, Ven. Flor. lh. Huet. Par. DS., 





habet tamen Bodl. in marg. 


D.E, Minus accurate Fisclie- 
rus interpretatur quaerere, 
cognoscere, videre. Re. 
spicitur enim ad ea, quae So- 
erates superiore tempore de en- 
dem re disputavernat: quam qui- 
dem disputationem nunc ait esse 
resumendam atque dento tra- 
ctandam. Nam verba: πότερον 
καλῶς éiéysto ἑκάστοτε ἢ oU, 
sie intelligenda sunt: utrum, 
quotiescunque superiore 
tempore de lac re dispu- 
tabamus, recte a nobis 
dictum sit, necne, δ} 1895 
hominum opiniones respi- 
ciendas esse, alias non. 


ὃν σὺ iéyecs] lh. e. quem 
tu commemoras, videlicet 
cap. Ill. et V. 

D. νῦν δὲ χατάδηλος ἄρα 
ἐγένετο), De hac loquendi for- 


ma vid. Matth. 8. 296. Butt- 


mann, ὃ. 135. 5. Rost. 8. 122. 
8. b. Usum particularum δὲ ἄρα 
attigimus δά Apologiam Socra- 
tis c. XXII. in. 


“ἄλλως £vexa λόγου) Dicta 
sunt haec ἐχ παραλλήλου. Nam 
ἄλλως i.e. temere, sine ra- 
tione, explicatur formula £rexa 
λόγου, dicis caussa, de qua 
v.Heindorf. ad Theaet. p. 191. 


C.— ἐπειδὴ δε lzgo,post- 
quam veni in periculum 
vitae. Formula τί λέγειν, oppo- 
nitur verbo φλυαρεῖν et 4nogeiv,ac si- 
gnificat: dicere quod nou 
sit vanum aut inane, ut 
Lat. aliquid dicere, 

E. ὅσα γε vdv2 go xata] 
pre rerum humanarum ra- 
tione, i. e. quantum qui- 
dem ex iis, quae homini- 
bus solent contingere, 
coniicere licet. Iaga- 
χρούειν Hesychius. interpre- 
tatur ἐξαπατᾶν, t4avdv, Quae si- 
gnificatio fluxit e luctae artifi- 
cio τοῦ mzagaxgoUer ἢ ποδὲ ἢ 
χειρί, v. Etym. Magn. s. v, 
et Buttmann. ad Phaedr. p. 
383. ed. Heind. sec. Sensus igi- 
tur hic est: (Te enim prae- 
sens calamitas non ita 
conturbaverit, ut a recta 
iudicandi ratione abduci 
te patiaris. 

P. 47. οὐχ ἱκανῶς δοκεῖ) 
Correxit Hirschig. οὐχὶ καλῶς, 
quemadmodum antea dicitur: 
τοῦτο---οὐ δοκεῖ σοι καλῶς λέγε- 
σϑαι, et mox: ταῦτ᾽ οὐχὲ καλῶς. 
λέγεται. | Sed recte libri. Hoc 
enim dicit: nonne tibi vide- 
tur sic dici, ut facile tibi 
de huius sententiae veri- 


41 
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οὐδὲ, qty Ta y. ἀλλα, vOv μέν, τῶν δ' οὖς Tí φής; 


ταῦτα. οὐχὶ. χαλῶς λέγεται: KP. Καλῶς. 2, θὺ- 


χοῦν τὰς, uy. χρηστὰς τιμᾶν. tag. δὲ novia μῆς 
ΚΙ. Nat, XQ. Χδησταὶ δὲ οὐχ. αἱ. τῶν. φρονίμων, 
πονηραὶ. δὲ αἱ, «τῶν «ἀφρόνων; KP. “ὼς δ. οἾγ». γον 

.,Cap., ὙΠ}. A9. Φέρε «δή, πῶς. αὖ - τὰ τοιαῦτα 
ἐλέχετα;, γυμναζόμενος ἀνὴρ καὶ τοῦτο. 'πράττων. πό- 


, τέρον, παντὸς ἀνδρὸς. ἐπαίνῳ καὶ “ψόγῳ. αὶ: "δόξῃ. τὸν 


γοῦν. προρέχει, ἢ) ἑνὸς. μόνου ἐχείνου, ὃς ἂν τυγχάνῃ 
ἰατρὸς ἢ. παιδοτρίβης es KP. “Ενὸς μόνου. 2X. Qv- 
κοῦν φοβεῖσϑαι χοὴ τοὺς. ψόγους. καὶ -ἀσπαζεσϑαι 


^ τσ αρὶ ὙΠ. Β. zat Dogg] Hoc om. codd. Vind. 2. Par: pCER. 
probante ' 'Hirschig. sed vi explic. — ' 


ὃς à» τυγχάνῃ] Sic xin Vat, Ven; ἃ: b. Ang. Huet. septem 


Vindobb., Flor. b. d. f. h. 


Zitt. 


pro vulg. τυγχάνοι. 


pauci lali tzvyyjávenuquod P'ischéo olim probatumi hodie ne "Msi 


lus? quidem amplectetur. 


"mal ἐδεστέον ye] ys'om. Hue. | 19 biy 7 934 
UC." τιμήσας δὲ τοὺς TOv nOoAÀOV 


y) B 9.0 : ? 


Βαϊ: vp Ven 


Vind. 154. (6. "Fab. Flor:*d: f Ah. ps 1008 τῶν ἘΑΔΗΝΝ ΡΝ 


tate. pe xeapdqns ibique. 
plane satisfiat.conf, p 145. E 
Mox, p. 48... E: ἐάν σοι lyqnfid 
λέγηται; Notetur autem, istud 
τιμᾶν, quod. Saepe significat οο- 
lere; respicere, magni ae- 
stimare. jita ut oppositum sit 
verbo ἀτιμάξειν, de. qno vide. ad 
Apolog. Soerat. cap. HL. Eu. 
rip. Iphig. in Taur. v. 54: κἀγὼ 
τέχνην τήνδ᾽, ἣν ἔχῳ; ξενοκτόνον, 
Lupo, ὕδραινον αὐτὸν. ὡς Da- 
γνούμενον. κλάρυσα: Plat. Gore. 
p. 462. Da βούλει . οὖν, ἐπειδὴ 
τιμᾷς τὸ χαρίζεσϑαι,. 'σμιχρόν τί 
μοι. χαρίζεσθαι; αὶ | v; ;H ein- 
dorf. Sic mox cap. VII. B. 
Cap. VII. B. xai tovto 
πράττων] et. hoc agens 
unice vel data opera.. 
militer. Xenoph. Hellen; 1V... 8, 
22: ἀεί, πρὸς ᾧ εἴη. Foyo , x0À- 
το ἔπραττεν, quem.locum com- 
paravit . Buttmaunnus. ...Alia 
ipse congessi, ad Menex. p. 244. 
€: σφέτερον. 02. ron. ἔργον. εἷναι 
χαταδουλοῦσϑαι; aaUr . ἔπραετ ov, 


Si 


10its3ngqaihb «ish 
oe ya EL ἱπαρὶ απθινεαίινηρε 
11...28: LA “πολιτευόμενοι! υκαὲ 
περὶ ταῦτ᾽ ὄντες. Cicer. De 
Orat..], 32:1: quae sua sponte 
hominesfacerent, ea quos- 
dam observasse atquevid 
egisse: sc. ut. ea observarent: 
Quae proxime praecedunt: ᾿πῶϑ 
aV τἀιτοιαῦται ébéyevog ea 
loc modo intelligenda: sunt: re- 
ctene an secusne diceban- 
tur? Refertur autem. etiam hoc 
loco tenipus imperfectum ad "E 
mones de eadem re Superiore 
vitae zv institu tos. 


xal δόξῃ. deniqne (emni- 


no). opinioni, quod , est Am 

ralins; v.ad SR p.4 ae. 
don. 6. X ien 

δ: ΠΥ D 

ὃς ἂν roy drm ὃς ἢ 


te 
παιδοτρίβης aL TURON dicit: 
an solamilliussententiam 
audiet et. respiciet, | qui 
sit magister exercitiorum 
ac vivendi praescribatra- 
tionem. Certum estscribendum 
fuisse. τυγχάνῇ. Fallitur. enim 
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τοὺς ἐπαίνους τοὺς τοῦ ἑνὸς ἐχείνου. αλλὰ μὴ τοὺς 
τῶν πολλῶν. KP. 4ἤλα δή: EQ). Ταύτῃ ἄρα αὐτῷ 
πρακτέον. χαὶ γυμναστέον χαὶ ἐδεστέον γὲ καὶ ποτέον, 
1 ἂν: τῷ ἑνὶ δοχῇ τῷ ἐπιστάτῃ χαὶ ἐπαΐοντι μᾶλλον 
1 ἧ ξύμπασι τοῖς ἄλλοις. KP: 7" Econ twbto: XQ 
Εἶεν. ἀπειϑήσὰς δὲ τῷ ἑνὶ καὶ ἀτιμάσας αὐτοῦ τὴν 
δόξαν x«i τοὺς ἐπαίνους, τιμήσας δὲ τοὺς τῶν πολ- 
λῶν χαὶ μηδὲν ἐπαϊόντων ἄρα οὐδὲν κακὸν πείσεται; 


KX. Πῶς γὰρ ov; X223. Ti δ᾽ ἔστι τὸ χαχὸν τοῦτο; 


χαὶ ποῖ τείνει, χαὶ εἰς τί τῶν τοῦ ἀπειϑοῦντος; ΚΡ. 
- 1 e M - - ' , — 
4ühet: ap εἰς τὸ σῶμα" τοῦτο γαρ. διολλυσιν. ΣΏ. 


! ἢ 
AE 


xal: à. qóa- redolet ΠΝ 


Dederunt tamen 'uricenses, uh- 
cis inclusit Hermann. | 
fÓ καχὸν r00:0;] τὸ ' accessit e Bodl. Ven. b. Vat. Tub. 


Vind. 1. 4 6. 1. Flor. d. f..h. Huet. Par. DS. — 

4]ῆλον, ὅτι εἰς πὸ c.] Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. 1. Flor: 
d. fh. Huet. ,Par. DS. locum sic scriptum exhibent: — ἀπειϑοῦν- 
τος; ἢ δῆλον ὅτι — 0DuoÀl Crit. Kalos λέγεις. Socr. Οὐκοῦν xal 
xti. Mox Vat. Ven. b. Vind. 1. 4. 6. 7. Flor. d. h. Huet. Par. 
DS, διολλύξδι, quam formam Porsonus ad Med. p.. 455. tragicis, 


Fise herus, qui vulgatam 16- 


ctionem ὃς ἂν ευγχάνει, quae 


plane soloeca est, defendere stu- 
duit; falluntur etiam qui optatlvum 
τυγχάνοι susceperunt, qui sen- 
tentiam: hanc efficeret: an il- 
lius audiet | sententiam 
quicunque :sit magister 
exereitiorum et medicus, 
Creberrime vero in re gymna- 
stica: ó ἰατρός, et ὁ παιδοτρίβης 
consociantur, ut Gorg. p. 452. 
Αν 4560: -E. 504. A.. Protag. p. 
918. D. 326. B. C. al, Etenim 
intelligitur /argos, qui praeseri- 
bebat. futuris athletis omnibus- 
que iis, qui' corporis exercita- 
tionibus utebantur (τοῖς γυμνα- 
gouérois), rationem. victus, ut 
intelligitur 6 Xenoph. Mem. 
Il. 1, 25-et aliis locis. Eo re- 
ferenda sunt verba. ἐδεστέον ye 
xai ποτέον. — παιδοτρίβης 
autem est magister palae- 
strae, qui docebat adolescentes 
artem  luetandi | aliaque | similia 
ideoque nosse debebat, quid cui- 


que pro corporis sui valetudine 
atque robore virium agendum 
et exercendum esset, Eo refe- 
renda videntur verba zí zQaxtéo» 
xdi γυμναστέον. Rem uberius il- 
lustrerunt Perizon, ad Aelian. 
V. H. II. 6. Fabricius ad Sext. 
Empir.:p. 535. intpp. ad Ari- 
stoph. Nubb. v. 969. Ceterum 
voeula γέ in plurium rerum enu- 
meratione extollit notionem vo- 
cabuli,'cui.additur, ut hoc di- 
centur: &deoque edendum 
et potandum; v. ad Apol. 
Socr. p. s D. 


ἀτιμάσας αὐτοῦ τὴν ὃ ὁ- 
éav] Exspectabas αὐτοῦ τοὺς ψό- 
yov$ καὶ τοὺ $ éxatvovs,quod H ir- 
sehig. audacter de coniectura 
edidit... Sed leniter Suetor τὴν 
δόξαν propter insequens τμήσαξ 
dixit. Nisi forte legendum est: 
αὐτοῦ τὴν. δόξαν xai τοὺς wo- 
γους καὶ τοὺς ἐπαίνους, quod 
melius convenit superioribus. Ver- 
bum ἀτιμάζει» est pro levi du- 


C 
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, 
Καλῶς λέγεις. οὐκοῦν καὶ τάλλα, ὦ Κρίτων. οὕτως, 
(ve μὴ πάντα διίωμεν: xci δὴ καὶ περὶ τῶν διχαίων 
καὶ αδίχων καὶ αἰσχρῶν xci καλῶν xoci αγαϑῶν xci 
καχῶν, περὶ ὧν νῦν ἡ βουλὴ ἡμῖν ἐστιν, πότερον 
τῇ τῶν πολλῶν δόξῃ δεῖ ἡμᾶς ἕπεσϑαι καὶ φοβεῖσϑαι 
ταύτην, ἢ τῇ ToU ἑνός, εἶ τίς ἐστιν ἐπαΐων, ὃν δεῖ 
καὶ αἰσχύνεσϑαι καὶ φορεῖσϑαι μᾶλλον ἢ ξύμπαντας 
τοὺς ἄλλους; ᾧ εἰ μὴ ἀκολουϑήσομεν, διαφϑεροῦμεν 
ἐχεῖνο χαὶ λωβησόμεϑα, ὃ τῷ μὲν δικαίῳ βέλτιον ἐγί- 


et Bastius Epist. crit. 
cnvit; sed 
Rempubl. 
derunt, 


vid. Buttmann. Gr, 
T II. p. 250. quibus adstipulantes Turr. 
Sed vulgatam tuentur reliqui codd. cum Bodlei. 


p. 136. omnibus omnino Atticis abiudi- 


3. Ll. p. 525. et S'c hinfei d. ad 
διολλύει edi- 


xai αἰσχρῶν καὶ καλῶν] Ordinem verborum chiasmo excu- 


sabilem Hirschig. 
αἰσχρῶν. 


invitis libris mss. sic mutavit: 


xai χαλὼν xai 


D. xa? φοβεῖαϑαι ταύτην] Sic Vat. Vind. 1. 4. 6. Flor. 
a. c. d. f. Par. BC. Huet. pro vulg. αὐτὴν. 


cere, nihili aestimare, ut 
Soph. Oed. Col. 1818: ἕνα — 

μὴ, ἐξατιμάζητον, εἰ τυφλοῦ πα- 
τρὸς τοιώδ᾽ ἔφυτον, ut non 
leve esseputetis,si coeci 
patris. tales. (tam impii) 
estis filii. 

D. ὃ τῷ «μὲν» δικαέῳ β ἐ}- 
τιον —dx0LÀvr0] In lis ver- 
bis. miramur Buttmannum 
adeo offendisse, ut rationem lio- 
rum imperfectorum ullo modo 
reddi posse desperaret ideoque 
e Theodoreto, qui hunc lo- 
cum exscripsit Curr. Affect. 
Graec. IL. p. 27. legendum 
putaret ἐγένετο--- ἀπώλετο, ita ut 
aoristus indicaret id, quod fieri 
soleret. At neque haec aoristi vis 
et significatio in hunc locum con- 
venit, neque apud Theodoretum 
ἀπώλετο legitur, sed ἀπόλλυται, 
quod.a Buttmanno violenter 
mutatum est; neque verum pu- 
tamus, quod vir egregius ait, 
horum imperfectorum non posse 
reddi rationem idoneam. Quid 
enim? Cum antea tempore im- 
perfecto. usus. sit Socrates, ubi 


ordiebatur huius rei disputatio- 
nem, atque dixerit: πῶς αὖ τὰ 
τοιαῦτα ἐλέγετο ; "quidni jhie. quo- 
que eodem tempore recte po- 
tuit uti, quo significaret se re- 
spicere ad ea, quae olim cum 
familiaribus suis eadem de re 
disputasset? Itaqueequidem liaec 
breviter dicta puto pro eo, quod 
vulgaris ratio exigebat: ὃ τῷ 
μὲν δικαίῳ βέλτιον γίγνεσϑσι, 
τῷ δὲ ἀδίκῳ ἀπόλλυσϑαι ἐλέγδτο 
δκάστοτε vg ἡμῶν. περὲ τῶν τοι- 
οὕτων διαλεγομένων, Recte vero 
poni imperfectum, ubi superiora 
respiciuntur, docebunt quae le- 
guntur Phaed. p. 68. B. 72. A. 
19. C—E. De Rep. VI. p. 490. 
A. Gorg. p. 516. D. Cratyl. p. 
987. €. Phaedr. p. 230. ^. Hipp. 
Mai. p. 294. D. 

Cap. VIII. πειϑόμενοι μὴ 
τῇ τῶν émzatóvicov δόξῃ] 
Longam disputationem Fisch e- 
rus ad hunc locum instituit de 
eo, quod optimi scriptores so- 
leaut per synehysin vel hyperba- 
ton quoddam verborum ordinem 
invertere: sed cur hoc loeo ver- 
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γνετο, τῷ δὲ ἀδίκῳ ἀπώλλυτο. 7] οὐδέν ἐστι τοῦτο; 
ΚΡ, Οἷμαι ἔγωγε, ὦ «Σώχρατες.. 
Cap. VHE. ΣΩ. Φέρε δή, ἐὰν τὸ ὑπὸ τοῦ ὑγιει- 
νοῦ μὲν βέλτιον γιγνόμενον, ὑπὸ τοῦ νοσώδους δὲ 


Ore stgousvov διολέσωμεν πειϑόμενοι μὴ, τῇ τῶν 


ἐπαϊόντων δόξη, ἀρα βιωτὸν ἡμῖν ἐστι, διεφϑαρμένου 
αὐτοῦ; ἔστι δέ που τοῦτο τὸ σῶμα. ἢ οὐχί, ΚΡ, 
Ναί. EQ." 49 οὖν βιωτὸν ἡμῖν ἐστι μετὰ μοχϑηροῦ 
xal διερϑαρμένου σώματος ; KP. Οὐδαμῶς. 2. ᾿“λλὰ 


14 & , » vxo ^ ὃ 9 , τ' ^ 
ust ἐκείνου αρὰ ἡμῖν βιωτὸν διερρϑαρμένου; ᾧ TO 


τι 


μέρα VIII. E. 


nem tenuit Buttman n. 


τοῦτο ro σῶμα] Sic Bod!. Vat. Ven. b. 
septem Vindb. Tub. Flor. d. h. alii. 


Vulgo τὸ nberat, quam ratio- 


ἀλλὰ uec ἐχείνου ἄρα] Vett editt, post ἄρα inferciunf ἐστί’, 
quod codd. optimi atque ADU omitti iusserunt. 


? 
Q τὸ ἄδικον μὲν 


λ.1 Steph. 


coni. e, quod legitur apud 


Euseb. et in eodd. Vind, 3. 4. Flor. d. sed vide quae 'infra dixi- 


mus in annot. 

ba eo, quoj|leguntur, ordine col- 
locata sint, id quidem non vi- 
detür perspexisse. Recte vero 
animadvertit Langius μῇ pro- 
pterea verbis. τῇ τῶν éxaiórvtov 
δόξῃ praemissum esse, quod 
sententia opposita, ἀλλὰ τῇ τῶν 
οὐκ ἐπαϊόντων δόξῃ, intelligenda 
relinquatur. Nimilis ratio est loci 
Xenoph. Memor. III. 9, 6: 

τὸ “δὲ ἀγνοεῖν ἑαυτὸν xal μὴ ἃ 
οἷδε, δοξάξειν τὸ καὶ οἴεσϑαι yt- 
γνώσκχειν, ἐγγυτάτω μανίας ἑλογί- 
ἕζετο εἷναι, quanquam ihi recen- 
tiores. editores invitis codicibus 
scripserunt ἃ μὴ οἷδε, Addo alios 
locos, hnic omni. ex parte simil- 
limos: Xenoph. Symp. IV. 16: 

unívovta: δὲ xol oí μὴ τοὺς xa- 
iov$ στρατηγοὺς αἱρούμενοι. 50. 
ἀλλὰ τοὺς αἰσχρούς. 'hueyd. 

|. 144: πολεμεῖν δὲ μὴ πρὸς 
ὁμοίαν ἀντεπαρασχευὴν ἀδύ- 
νατοῖ ,sc. ἀλλὰ πρὸς μείζω. Ibid. 
HI. 57: & δὲ---γνώσεσϑε μὴ τὰ 
sixóra. sc. ἀλλὰ τὰ ἄδικα. Lega. 
Xll. p. 948. Δ: ἐὰν “δέ us ἐχ- 
λεέπῃ τινὲ κάκῃ, μὴ οτρατηγῶν 
ἀφέντων γραφὰς ἀστρατείας εἶναι 


πρὸς τοὺς πολεμικοὺς ἄρχοντας, 
ὅταν nov ἀπὸ στρατοπέδου. 
Legg. (p. 671. D: μὴ μετὰ 
ipio ἀϑ. lbid IV. p. 723. 
D: οὐχ ὡς προοιμιαζόμενος. 
Phaedon. p. 77.  : μᾶλλον δὲ 
μὴ ὡς ἡμῶν δεδιότων, ubi prae- 


. cedit ὡς δεδιότων. conf. Sin- 


tenis ad Plut. Tliem. p. 2. His 
omnibus tamen contemtis ac ne- 
glectis Hirschigius solita au- 
dacia Platoni obtrusit τῇ τῶν 
μὴ ἐπαϊόντων δόξῃ, quia scilicet 
omnia clament μὴ ad solum ἐπαὶ- 
ὄντων pertinere. — ἀρα βιωτόν 
h. e. num vita vitalis est, 
h. e. suavis et iucunda. 

E. ᾿Αλλὰ μετ᾽ ἐκείνου 
ἄρα] In his ἀλλά --- ἄρα eodem 
modo dicitur, quo p. 46. D. δέ 
— ἄρα. Vit autem conclusio a 
minore ad maius, siquidem osten- 
ditur vitam «multo etiam mise- 
riorem. fore animo corrupto ac 
depravato, quum ea vel corpore 
eorrüpto non vitalis habeatur. 

ὦ τὸ ἄδικον μὲν λωβᾶ- 
τὰ ni Ketinui codieum lectionem 
€, quam editores recentiores 


e 


48 
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ἄδιχον μὲν λωβᾶται, TO δὲ δίκαιον ὀνίνησιν. ἢ φαῦυ- 
λότερον ἡγούμεϑα εἶναι τοῦ σώματος ἐχεῖνο, O τὶ 
πότ᾽ ἐστι τῶν ἡμετέρων, περὶ ὃ dj τὲ ἀδικία καὶ ἡ 
δικαιοσύνη ἐστίν; KP. Οὐδαμῶς. 2. ᾿Αλλὰ τιμιώ- 
τερον: ΚΙ. Πολύ γε. Οὐκ ἄρα, ὦ βέλτιστε, πάνυ 
ἡμῖν οὕτω φροντιστέον, τί ἐροῦσιν οἱ πολλοὶ ἡμᾶς, 


e 


) ᾽ € ^ — LU Ν , 
αλλ ὃ tt ὁ ἐπαΐων περὶ τῶν δικαίων xci ἀδίχων, ὁ 


P. 48. τέ ἐροῦσιν] Bodl Ven. b. Vind, 1. 4. Tub. Huet. 
Par. DS. τί ἐροῦσιν. Vulgo ὅ τι ἐρ. v. annot. 

B. 4a δὴ καὶ ταῦτα' φαίη yàg ἂν —] Steph. δη- 
λαδὴ καὶ ταῦτα φαίη y. ἄν τις. Bodl. aliique liquido scriptum. exhi- 
bent: φαίη γὰρ ἄν. unde quid verum sit, sponte apparet. vid. intpp. 


αὐτός τε ὁ λόγος] 


γε legebatur, quod Hirschig. 


praeter Bekk erum omnes cum 
Stephano mutarunt in ó, ut 
scriptum exstat apud Eusebium. 
Nam verbum λωβᾶσθαι etiam 
cum casu tertio construi testa- 
tur Phrynich. in Bekkeri 
Anecdotis 'T. ]. p. 50. qui scri- 
bit: «“ωβᾶσϑαι τόνδε καὶ τῷ δε, 
αἰτιὰτικῆ καὶ δοτικῇ. A ristoph. 
Equitt. v. 1413. ὅδ οοδιαϑο 
τὸν, οἷς ἐλωβάσϑ', οἱ ξένοι, ubi 
vulgo legebatur οὖς, «quod ex 
cod, Ravennate correxit Din- 
dorfius. Alia habet Creuze- 
rus ad Plotinum de Pulchritud. 
p. 244... qui inter alia laudat lo- 
cum Dionys. Halic. Antiq. 
Rom. VII. 17. fin. p. 1501. ed. 
Reisk. (ἡ βουλὴ) ἀναζητήσασα 
τὸν τῷ ϑεράποντι λωβησάμενον. 
Dativus eur in accusativum mu- 
tatus sit, caussa in promtu est. 
Sequitur enim verbum ὀνίνησιν, 
quod cum quarto casu construi 
solet. Sed quod pronomen re- 
lativum' praemittitur verbis di- 
versae constructionis, id nihil 
habet insolentiae. Menexen. p. 
239. C: ὧν δὲ οὔτε ποιητής πῶ 
δόξαν ἀξίαν --- λαβὼν ἔχει, ἔτι 
te ἐστὶν ἐν μνηστεία. Sympos. p 
201. B. ὡμολόγηται, οὗ “ἐνδεής 


Sic Coisl. 
Huet. -Angel, "Tubing, Flor. a. b. 6. ἢ. i. et ex corr. Bodl. 
sese fatetur unice verum putare, 


' εὐτελές. 


DES. 
Vulgo 


Vat. Ven. b. Paris. 


ἐστι καὶ μὴ ἔχει, τοῦτον ἐρᾶν. 
Matth. $ 428.2 Rost. 8. 123.8. 

ἢ φαυλότερον͵ Verissime 
'lTimaeus φαῦλον interpretatur 
Opponitur enim ἢ. 1. 
τιμιώτερον. Ceterum vid. Rulin- 
ken. ad Tim. p. 268. 

P. 48. φροντιστέον, τί 
ἐροῦσιν) Quod vulgo legeba- 
tur ó τι ἐροῦσι, id nescio an 
grammaticis debeatur, qui pro- 
pter proximum ó zt Sic corre- 
xerunt. Phileb. p. 11. B: ἀλλ᾽ 
ὅτι (ἴσμεν) πόσα τέ ἐστι καὶ ὁποῖα. 
Ibid. p. 9T. X Gorg. p. 500. A: 
ἀρ’ οὐ παντὸς ἀνδρός ἐστιν ἐκ- 
λέξασϑαι ποῖα ἀγαϑὰ τῶν ἡδέων 
ἐστὲ καὶ ὁποῖα κακά; lbid. p. 
448. E: ἀλλ᾿ οὐδεὶς ἐρωτᾷ, ποία 
τις εἴη ἡ Γοργίου τέχνη, ἀλλὰ τίς; 
καὶ ὄντινα δέοι καλεῖν τὸν D'og- 
γίαν. Pliaedr. p. 271. A. Charmid, 
p. 160. D. De Republ, III. p. 
414. D. IX. p. 518. E. Legg. I. 
p. 632. C. VI. p. 767. C. VIL. 
p. 803. A. Alcibiad. I. p. 111. E. 
p. 114. 4. Demosth. De Co- 
ron. p. 275. extr. R. Aeschin. 
adv, Ctesiph. 8. 14. Xenoph. 
Mem. ]. 1, 18. Alia relativi et 
interrogativi ita consociati exem- 
pla collegit Lobeckius ad 
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εἷς, χαὶ αὐτὴ ἡ ἀλήϑεια. ὥςτε πρῶτον μὲν. ταῦτῃ 
οὐχ ὀρϑῶς &guys, εἰςηγούμενος τῆς τῶν πολλῶν δό- 
Ene δεῖν. ἡμᾶς φροντίζειν περὶ τῶν δικαίων καὶ καλῶν 
καὶ ayer oy xai τῶν ἐναντίων. αλλὰ μὲν δή. φαίη 
jy ἂν τις, οἷοί T εἰσὶν ἡμᾶς οἱ πολλοὶ ἀποχτιννύναι. 
ΚΡ. 4ῆλα δὴ καὶ ταῦτα; φαίη γὰρ ἄν, ὦ “Ξώκρα- 
τες. ὡῴς Aon λέγεις. ἀλλ, ὦ ϑαυμάσιε, οὗτος τε 
ὁ λόγος, ὃν. διεληλύϑαμεν, ἔμοιγε. δοκεῖ ἔτι ὅμοιος 


quippe nugautes nihll curantem. 


In quo certe ipse criticam  fasti- 


tavit leviter et nugatorije, ut aliis locis plurimis. 
δοκεῖ ἔτι ὅμοιος ἔτε cum Bekkero dedimus e "Tub. 


Ven. b. Huet. Par. D. Flor. ἢ. 


Deinde vulgo legebatur τῷ zQore- 


eo, quod e Bodl. Tub. Ven. b. Huet, Pàh. DS. Vind. 4. Flor. h. 


in τῷ xoi πρότερον» mutatum. 


Temere nuper fuit qui τῷ. eliminan- 


dum. vansenet, quod. certe longe est verissimum v. exp! licatt. 


Phrynichum p.57. ὃς ἐροῦσιν cum 
duplici accusativo constructo v. 
ad Apolog. c. IX. p 23. A. 

οὐχ ὀρϑῶς εἐξφηγεῖ)] Ecs- 
ηγεῖσϑααι dicuntur ii, qui le- 
gem vel.conditionem ali- 
quam ferunt et suadent: 
deinde qui auctores sunt 
alicuius rei, qui quid sua- 
dents; qua vi et potestate ver- 
bum írequentant etiam 'Thuey- 
dides, Xenophon, Demosthenes, 
Isocrates, Lucianus, alii ; usurpa- 
vit fortasse etiam Sopl. Oed. 
Col. v. 1284, ubi legendum: 
καλῶς γὰρ é is ἡγεῖ σύ μοι pro 
vulg. ἐξ γεῖ. 

B. 4ηῆλα ὃ ἡ καὶ ταῦτα: 
φαίη γὰρ ἄν, ὦ Σ. In hoc 
loco mirifice variant codices ma- 
nuscripti. Dubitatur autem ma- 
gnopere, utrum. verba δῆλα δὴ 
ταῦτα trahenda sint ad. oratio- 
nem Socratis, an ad Critonis re- 
sponsionem. lllam rationem cum 
Ald. Sas, l].. 2. tenuit Butt- 
mannus; hane. Cornarius 
atque Steplianus. probarunt, 
qui scribendum iudicant: “Ζ1ηλα- 
δὴ καὶ ταῦτα φαίη γ᾽ ἄν τις. ὦ 
Z. Et ilam quidem rationem 
quod attinet, ferri ea propterea 


non posse videtur, quod mirum 
quantum languoris. haberet ora- 
tio, si primum Socrates affirma- 
ret rem esse manifestam ; deinde 
Crito idem confirmaret ; denique 
Socrates. iterum. hanc | eandem 
sententiam .comprobaret et lau- 
daret. Cornarii. autem. atque 
Stephani lectionem non magis 
probandam censemus, quum co- 
dices omnes particulam yagtuean- 
tur et istud δηλαδή ab hoc loco 
alienum. sit. Quocirca recepimus 
lectionem ab Im. Bekkero. re- 
stitutam, qua omnes loci diffi- 
cultates tolluntur. Postquam enim 
Socrates dixit. fieri posse,. ut 
quis ipsi obiiciat. vulgi opinio- 
nem esse respiciendam, . quia 
tanta sit illius potentia, ut ipsam 
vitam eripere possit cui velit; 
hanc sententiam cupide arripiens 
Crito respondet etiam lioc esse 
manifestum; fieri enim. utique 
posse, ut quis ei hoc opponat. 
Quo . facto. Socrates respondet 
Aij λέγεις, hoc est, verissime 
ais loc esse manifestum ; dein- 
ceps autem docere instituit illam 
reprehensionem vanam atque in- 
anem. futuram. esse, 

ἀλλ᾽ — ὅμοιος εἶναι τῷ 


C 
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εἶναι TQ καὶ πρότερον, xci τόνδε αὖ σκύπει, εἰ ἔτι 
μένει ἡμῖν ἢ οὔ, ὅτε οὐ TO ζὴν περὶ πλείστου ποιη- 
téov, ἀλλὰ τὸ εὖ ζῆν. KP. diia μένει. XQ. Τὸ. δὲ 
εὖ xci καλῶς καὶ δικαίως ὅτι ταὐτόν ἔστι, Mijas: 5 
ov μένει: KP. Méru. 

Cap. IX. | Z9. Ovxobv ix^ τῶν ὁμολογουμένων 
τοῦτο σκεπτέον, πότερον δίκαιον ἐμὲ &vÓtvÓs πειρᾶ- 
σϑαι ἐξιέναι, μὴ ἀφιέντων AOnvaiwv, ἢ οὐ δίκαιον" 
xai ἐὰν μὲν φαίνηται δίκαιον, πειρώμεϑα, εἰ δὲ μή, 


xal τόνδε αὖ σκόπει] V. τόνδε δὲ αὖ ox, Sed recte Bodl. 
Vat. Ven, b. Tub. Flor. d. Vind. 6. Huet, δὲ omittunt. 


xal πρότερον, h. e. nihil plane 
differre. sb iis, quae etiam su- 


καὶ πρότερον Sententia ver- 
borum haec est: quemad mo- 


dum quae sermone modo 
absoluto disputavimus de 
vulgi opinionibus recte 
aestimandis mihi quidem 
videntur adhuc esse. eae 
dem, quae etiam su. 
periore tempore (quo non- 
dum accusatus et condemnatus 
eram)  disputavimus οἵ 
pro veris probavimus, ita 
etiam bene considera,num 
adhucfirma maneant,quae 
de vitae dignitate recte 
iudicanda statuimus. Quod 
enim Socrates, antequam quae- 
stionem de iudicandis hominum 
opinionibus institueret, p. 46. B. 
affirmaverat, se eas rationes, 


. quas per totam vitam esset se- 


cutus, in praesenti etiam con- 
ditione retinendas iudicare, id 
nune disputatione finita repetit 
ac denuo paucis verbis confir- 
mat. Itaque otros ὁ λόγος, ὃν 
διεληλύϑαμεν, intelligitur sermo 
hactenus de vu'gi opinionibus in- 
stitutus, ita quidem, ut maxime 
argumentum illius atque res eo 
disceptata intelligatur, sicuti sex- 
centies vocabulo 40yo$ et Lat. 
disputatio. fieri solet, Charm. 
p. 178. E. οὐκ pa—£n ἐμμένο- 
μὲν τῷ λόγῳ τῷ εὐδαίμονα εἶναι 
τὸν ἐπιστημόνως δῶντα. Quem 
quidem sermonem vir sapien- 
tissimus ait ἔτε ὅμοιον εἷναι τοὶ 


ὁμολογούμενα, 


periore tempore, quo nondum 
accusatus et condemnatus fuerit. 
de eadem re disputaverint. Nam ó 
xal πρότερον lóyossine dubio est 
disputatio superioretempore cum 
familiaribus deeodem argumento 
instituta, ἢ, e sententia superiore 
tempore explorata. Quocirca fa- 
cileapparet, quomodo verba: xa! 
τόνδε αὖὐ σκόπει, εἰ ἔτι μέ- 
νει ἡμῖν, intelligenda sint, Quae 
quoniam referuntur ad 'senten- 
tiam proxime superiorem, nemo 
erit qnin videat receptam lectio- 
nem: οὗτός τε ὁ λόγος — wal 
πρότερον" xal τόνδε qU- σκόπει, 
longissime praferendam esse vett. 
editt scripturae: οὗτός ye ὃ 
λόγος — πρύτερον. - Kal τόνδε 
δὲ αὖ σχόπει. Sic καὶ αὖ post 
τε positum Charmid. p 195T. 
E: 7 rs yàg πατρῷα ἡμῖν oixía 
— ἐγχεκωμιασμένη, — xal ἃ 
ἡ πρὸς μητρὸς ὡφαύτως. 


Cap. ΙΧ. ἐκ τῶν ὁμολο- 
γουμένων h. e. ex iis, de 
quibus consentimus: quod 
moneo. ne quis eum Hirschi- 
gio ὡμολογημένων corrigat. v. 
Sympos. p 200. B. et quae mo- 
nuit Heindorfius ad Hipp. 
mai. p. 180. Aesecelinm. adv, 
Ctesiph. 8. 19: τὸ δοκεῖν μὲν 
ὀληϑὴ λέγειν, ἀρχαϊὰ δὲ wal λίαν 
ubi: Marklan- 
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ἐῶμεν. ἃς δὲ σὺ λέγεις τὰς σχέψεις περί τε ἀναλώ- 
σεως χρημάτων χαὶ δόξης καὶ παίδων τροφῆς, μὴ ὡς 
ἀληθῶς ταῦτα, ὦ Κρίτων, σκέμματα ἡ τῶν ῥᾳδίως 
ἀποχτινυῖντων χαὶ ἀναβιωσχομένων γ᾽ ἂν, εἰ οἷοί τε 
ἦσαν, οὐδενὶ ξὺν νῷ, τούτων τῶν πολλῶν. ἡμῖν δ᾽, 
ἐπειδὴ ὁ λόγος οὕτως αἱρεῖ, μὴ οὐδὲν ἄλλο σκεπτέον 
ἡ ἢ ὅπερ νῦν δὴ ἐλέγομεν, πότερον δίχαια πράξομεν 
καὶ χρήματα τελοῦντες τούτοις τοῖς ἐμὲ ἐνθένδε ἐξά- 
ἔουσι χαὶ χάριτας, xci αὐτοὶ ἐξαγοντές τε χαὶ ἐξα- 

Cap. ΙΧ. C. περὲ τε ἀναλώσεως χρημάτων) Sic Bodl. 


Ven. b. Vat. 'Tub. 1. 4. 6. 7. Flor. d. h. Huet. Par. DS.  Scribe- 
hatur πϑρέ re χρημάτων ἀναλώσεως, quod etiam Bekker, tenuit. 


dus malebat “μολογημένα. Fischerus. Sic Phaedon. p. 


C. u$ ἀφιέντων 'AOzg- 89. B. Wyttenbachius Epi- 
ναίων ἢ. e. Atheniensi- X stol. erit. p. 232. ed. Lips. le- 
bus me non dimittenti- gendum putabat ἀναβιωσκομένων 


bus et poena absolventi- 
bus. ltaque non est quod scri- 
batur égiévrov, quod exstat in 
cod. ''ubing. et nno Paris. ^ pol. 
p599. 0€: ἐλεύϑερον ἀφίεμεν. 
lbid. 29. D: e/—que ἐπὶ τούτοις 
dgíote. De Legg. VI. p. 156. 
D: ἐλεύϑερον ἀφεῖσθαι τῆς ζημίας, 


περὶ ἀναλώσεως χρημά- 
τῶν] videlicet te etalios de- 
bere pecuniam dare, quo 
possim e Tipus educi, 
vid. p. 44. E. 

καὶ δόξης) "scil. ne videa- 
mini amico defuisse. vid, 
p. 44. D. sqq. 54. E. sqq. 

xal παέδων τροφῆς} vi- 
delicet debere me educare 
et erudire filios meos, v. 
p 45. C. D. Ante μή hic et deinde 
intell. ὅρα, quod »Mditur cap. X. 
cf. Matth. ὃ, 632. 2. 


oxéupata] consideratio- 
nes, rationes, Gedanken, 
Reflexionen, quod anten di- 
cebatur οχέψειθ. 

τῶν ῥᾳδίως ἀποκτιννύν-: 
rov] capitis condemnan- 
tium; v. ad Apolog. p. 99. C. 
"ArafliogxecÜa. estim vitam 
revocare, vitam reddere, 
3i ua intersit, si tibi ipsi 
prosis, ut recte interpretatnr 


y αὖ. Sed recte d» participio 
additum. est, siquidem verba sic 
explicanda sunt: καὶ τούτων, oi 
ἀνεβιώσχοντό γ᾽ “ἄν, εἰ oiot τε 
ἧσαν.ν. Matth. ὃ. 598. b. Buttnr. 
8.126. 14. Rost. 8.120. p. 616 ed. 
(1. Νοιθα τοὐτωντῶν πολλῶν 
per appositionem addita sunt 
eum contemtu quodam , de quo 
usu pronominis οὗτος monui ad 
verba cap. IV. ἔπειτα οὐχ ὁρᾶς 
τούτους τοὺς συκοφάνταξ. 


ὁ λόγος οὕτως atget] 
Quandoquidem ratio ita 
suadet. Phileb. p. 35. D: οὐ- 
δαμῆ ὁ λόγος αἱρεῖ. Parmenid. p. 
141. D: ὧς ye ὁ λόγος αἱρεῖ. 
De Rep. IV. p. 440. B. τοῦ λό- 
yov αἱροῦντοξ, κτλ. Sed plura 
vide apud Gataker. ad An- 
ton. IV. 24. Dorvill. ad Chacit. 
p.645. Ratio vincit dixit H o- 
rat. Sat. 1. 3, 115. II. 3, 225. 
h. e. evincit. Nuperus tamen 
interpres reddidit ratio optat, 
ridiele sane. Mox ad χάριτας 
per zeugma ex praecedcnte re- 
λοῦντεξ intelligas ἔχοντες vel δ(- 
δότες, quod genus loquendi ex- 
planatum est a Wesselingio 
ad Diodor, IV. p. 270. Dor vil- 
lio ad Chariton. p. 440 sqq. Er- 
nestio ad Xenoph. Mem. II. 1. 
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γόμενοι, ἢ τῇ αληϑείφ, ἀδικήσομεν ταῦτα πάντα “ποί- 
οὔντες" xv. φαινώμεθα. ἄδικα αὐτὰ ἐργαζόμενοι, “μή 
οὐ δέῃ ὑπολογίζεσθαι. QUT εἰ. ἀποϑνήσκειν δεῖ παρα- 
μένοντας xci ἡσυχίαν ἀγοντᾶς, οὔτε ἄλλο ὁτιοῦν πά- 
ὄχειν πρὸ τοῦ ἀδικεῖν. ΚΡ... Καλῶς μέν μοι δοκεῖς 
λέγειν, ὦ Σώκρατες, ὅρα δὲ τί δρῶμεν. ΖΣΏ. Σχο- 
πῶμεν. ὦ ᾽γαϑέ,. κοινῇ, καὶ εἴ πῃ ἔχεις ἀντιλέγειν 


2, 


D. οὔτε & 


Or ει 


[4 - B , * ^ .* ^ 
o ὁτιοῦν Hirschig. coni. οὔτ᾽ εἰ ἄλλο “ὁτιοῦν. 


λλ 
E. ἀλλὰ μὴ ἄκοντος) ἄκοντα Vind. 6. 


p. 38.B. conf. Cratyl. p.39.B : χρή- 
ματα ἐκείνοις τελοῦντα xai χάριτας 
χατατιϑέμενον. 

7. μὴ οὐ δέῃ ὑπολογέ 
ξεσϑαι: — πρὸ τοῦ. ἀδι- 
xeiv] Apolog. p..28..D:. μηδὲν 
ὑπολογιζόμενον μήτε ϑάνατον μήτε 
ἄλλο μηδὲν πρὸ τοῦ αἰσχροῦ, ubi 
vide quae diximus. | Sensus hic 
est: vide ne non deceatre- 
putare, numnobis, ubi hic 
manserimus, mors aut a- 
liae calamitates subeun- 
dae sint, priusquam con- 
sideravimus, utrum recte 
facturi simus necne: vel 
priusquam iniusteagamu s. 
IIagauévew est manere in vin- 
culisnequeindeaufugere: 
dicitur. autem maxime de. servis 
fidelibus, παραμόνοις, quibus op- 
ponuntur: o£ ἀποδιδράοκοντες, fu- 
gitivi. v. Xeno ph, Oec. IIl..4. 
SE. ὡς ἐγὼ περὶ πολλοῦ 
— ἀλλὰ μὴ ἄκοντος} “ἴμου- 
gum est interpretum. rationes, 
quas inierunt, ut liaec verba rite 
explanarentur, ordine recensere: 
quas qui cognoscere cupiunt, ii 
adeant Fischerum. et Butt- 
mannum. Addidisse tamen iu- 
vabit, nuper Heiniclhium. in 
Progr. Gymnas. Zwiccav. a. 1847. 
locum. hunc in modum corrigi 
voluisse: ὡς ἐγὼ περὶ πολλοῦ 
ποιοῦμαί ge ταῦτα. πράττειν, πεῖ- 
σαι, ἀλλὰ μὴ ἄκοντος, ut πεῖσαι 


epexegesin contineat verborum: 
ταῦτα πραττειν: -Wexium. au- 


tem. in Iahnii et Klotzii-An- 


nal. Paed. et Philol, οὶ. 79. 
Fasc. 10. p. 669. anm, 1856. 
zeioat. eiiciendum - statuisse. No- 
bis vero ne una quidem critieo: 
rum sententia adhue satis recta 
visa est.  ltaque satius videtur 
totam . caussam denuo recogno- 
scere et, si fieri possit aliter, 
atque ab illis factum est, diiudi- 
care. Pendet autem iudicii ratio 
maxime ex eo, ut decernatur, 
utrum ad infinitivum πεῖσαι So- 
crates ipse, an vero Crito sub- 
iectum, quod vocant techuiei, in- 
tellisi debeat, de qua re critici 
multum inter «se dissentiunt, 
Socratém si statuimus esse sub- 
iectum , ταῦτα πρᾶττειν necesse 
est siguificet παϊεσθαι λέγοντα 
πολλάκιξ τὸν αὐτὸν λόγον, et ad 
ἄκοντος supplendum est σοῦ, 
ut sententia exsistat haec: m a- 
gni enim facio tibi (Critoni) 
persuadere, ut non sem- 
per eandem rationem re- 
petas, modo ne id te ἐπ’ 
vito fiat. Nam. quod Som- 
merus in ZimmermanniAn- 
nal. Stud. Antiquit. a. 1842. p. 
547. intelligi vult. 9/xara πράξ- 
t&v, id longius est repetitum. 
Sed quantumvis. ea interpretatio 
Buttmanno et Wernsdor- 
fi o placuerit, tamen mihi ita com- 
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ἐμοῦ λέγοντος; ἀντίλεγε, xo cot πείσομαι" 
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εἰ δὲ μή, 


παῦσαι ἤδη, ὦ μακάριε, πολλάκις μοι λέγων τὸν αὖ- 
τὸν λόγον, ὡς γρὴ ἐνθένδε ἀχόντων ᾿ϑηναίων ἐμὲ 


ἀπιέναι" ὡς ἐγὼ περὶ 


πολλοῦ ποιοῦμαι πεῖσαί σὲ 
ταῦτα πράττειν, ἀλλὰ μὴ ἄκοντος. 


ὅρα δὲ δὴ τῆς 


σχέψεως. τὴν ἀρχήν, ἐάν σοι ἱκανῶς λέγηται, καὶ 'πει- 
QU ἀποχρίνεσϑαι τὸ ἐρωτώμενον, V ἂν μάλιστα οἴη. 


ΚΡ. ᾿Αλλὰ πειράσομαι. 


πειρῶ ἀποκρένεσϑαι)] Vett. editt, 


ἀποκρίνασϑαι, 


quod 


vix unus alterve codicum tuetur; praesens rei ipsi optime est ac- 


commodatum. 


parata esse- videtur, ut nullo 
modo tolerari queat. Nam ut 
taceam de. aliis . difficultatibus, 
quis non offendat in. eo, quod 
Socrates optat, ut Critoni non 
invito sententiam suam persua- 
deat? ^ Nimirum hoc et per se 
mirum est et viri sapientissimi 
resque humanas prae virtute con- 
stanter  contemnentis ^ persona 
prorsus indignum. Atque eadem 
difficultate premitur etiam ratio 
Sommeri.  ltaque relinquitur 
altera ratio, ut sumamus Crito- 
nem esse subiectum, ad ἄχοντος 
autem cogitando addamus ἐμοῦ. 
Ita vero sententia haec est: m a- 
gni aestimo te mihi sua- 
dere, ut id agam, h. e. ut 
fugam capessam, modo ne 
me invito hoc facias. Quae 
si diligentius perpenderis, nihil 
aliud signifieare videbis nisi hoc: 
generosam. tuam  amici- 
tiam, qua fit, ut mihi fu- 
gam suadeas, utique plu- 
rimi facio; sed noli hoc 
committere,ut meae ipsius 
voluntati ac sententiae ni- 
hil tribuas, quum ego so- 
leam non rerum extern a- 
rum momentis commoveri, 
sed solius veritatis virtu- 
tisque rationibus. Conf. p. 
46. B. οἱ Κρίτων, ἡπροϑυμία σου 
πολλοῦ ἀξία κτλ. Hanc vero in- 
terpretationem confirmant verba 


Plat. Opp. Vol. I. P. I. 


."praesressa: e/ zm ἔχεις ἀντιλέ- 
I S 7] 


yeu ἐμοῦ λέγοντος. καὶ 5 quod 
enim ibi dicitur: ei δὲ “μή, παῦ- 
σαι ἦἤδη---πολλάχις μοι. λέγων τὸν 
αὐτὸν λὸγον, id nunc brevius 
enuntiatur verbis ἀλλὰ μὴ ἄκον- 
tos. Recte vero ita ταῦτα πράτ- 
τειν» ponitur: gravius enim rem 
significaturus Socrates Critonem 
ait sibi persuadere conari, ut hoc 
agat, ἢ. e. ut fugam moliatur 
et capessat: in qua sente'tia ne- 
mo est quin videat illud verbum 
locum suum eleganter obtinere, 
Quaüquam πράττειν etiam poni- 
tur simpliciter pro verbo cuius- 
cunque generis ex antegressis re- 
petendo. v. ad Sophist. p. 267. 
B. Pluralis ταῦτα autem de una 
re positus neminem, opinor, mo- 
rabitur qui legerit ann. ad Apol. 
p. 19. D. Prot. p. 331. E. al. 
Deinceps post μή repetas e su- 
perioribus verbum , quae ratio 
ne cui durior videatur, comparet 
modo frequentissimam illam for- 
mulam μη uot, μή μοὶ οὕτως, μή 
uot ταῦτα, de qua dixit Hein- 
dorf. ad Protagor. p. 494. De- 
nique pro μὴ ἄκοντος quum pro- 
prie dicendum fuerit μὴ ἄκοντα, 
quod ipsum video in codd. non- 
nullis scriptum exstare, haud scio 
an hie locus iis annumerandus sit, 
in quibus genitivus ponitur fill 
ratione habita eius verbi, quod 
praecesserat, propterca quod ma- 


15 
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Cap. X.. Z4... Οὐδενὶ τρόπῳ φαμὲν ἑκόντας ἀδὲ- 
χητέον εἶναι, ἢ τινε μὲν ἀδικητέον τρόπῳ, τινὶ δὲ 
οὔ; ἢ οὐδαμῶς τό ys ἀδικεῖν οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε xa- 
λόν, ὡς πολλάχις ἡμῖν χαὶ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν χρόνῳ 
ὡμολογήϑη; [ὅπερ καὶ ἄρτι ἐλέγετο]. ἢ πᾶσαι ἡμῖν 
ἐκεῖναι αἱ πρόσϑεν ὁμολογίαι ἐν ταῖςδε ταῖς ὀλίγαις 
ἡμέραις ἐχκεχυμέναι εἰσί, xai. πάλαι, ὦ Κρίτων, ἄρα 
τηλιχοίδε. γέροντες ἄνδρες, πρὸς ἀλλήλους σπουδῇ 
διαλεγόμενον ἐλάϑομεν ἡμᾶς αὐτοὺς παίδων οὐδὲν 


Cap. X. 


7 τινι μὲν ἀδικ. Steph. dedit. τοὺς μέν, 


Sed 


agitur de variis modis faciendae iniuriae. 
ὅπερ καὶ ἄρτι ἐλέγετο] Heindorf. coni, ὡς πολλάκις μὲν 
ἡμῖν --- ὁμολογήϑη, ἀτὰρ καὶ ἄρτι ἐλέγετο. Par. BC E. Ang. Flor. 


ἃ. b. c, f. i. superscriptum habent ἐγένετο. 


Vulgatum hane habet 


sententiam: id quod paullo ante etiam commemeorabatur. 
B. αἰσχρὸν τυγχάνει V. τυγχάνειν, quod e Bodl. Ven, 


ior existit vel gravitas vel per- 
spicuitas. ubi alterum membrum li- 
bere effertur neque ex reliqua 
oratione suspenditur, Simillimus 
huic locus est Thucyd. VII. 48. 
a Iacobsio comparatus: 797- 
μάτων μὲν ἀπορέᾳ αὐτοὺς ἐχτρυ- 
χώσειν, ἄλλως. τὸ καὶ ἐπὶ πλέον 
ἥδη ταῖς ὑπαρχούσαις ναυσὶ ϑα- 
λασσοκρατούντων. cf, Matth. $. 
563, Bernhardy Syntax. p. 
480 sq. et Kühner. Gramm. 
amp!. 8. 681. b. p. 380. Hacte- 
nus igitur salva sunt omnia ha- 
bentque explientionem satis ido- 
neam, Sed negotium facessit in- 
finitivus aoristi, quem patet nec 
conatum rei nec repetitam per- 
suadendi actionem indicare posse, 
Nec vero Heinichen. eum vi- 
detur facta transpositione recte 
defendisse, quum in ista epexe- 
gesi certe πείϑειν opus (uerit, 
ut taceamus de ipsius sententiae 
ita exorientis ratione, quae sane 
perum commoda videtur. Multo 
minus etiam Wexio assentimur, 
qui licenter magis quam caute et 
prudenter πεῖσαι istud eiici iussit. 
Nimirum corruptus sane locus 
est, sed subtilius emendandus. 


Quippe refingendum — est: περὶ 
πολλοῦ ποιοῦμαι πείσαντά σὲ 
ταῦτα πρ. j. e. si mili persua- 
seris, h. e. si disputatione tua 
effeceris, ut. videam et intelligam 
fieri recte et salva iustitia posse, 
ut fugam capessam. Qua ratione 
probata facile apparet inter se 
opposita esse zeícarra et ἄχον- 
τός μου. Sic πείϑειν absolute 
positum. est etiam infra p. 51. 
B: ἢ πείϑειν ἢ ποιεῖν κελ. et C; 
ἢ πείϑειν αὐτὴν ἡ τὸ δίκαιον πέ- 
φυκε. p. 91. E. al. ubi est: me- 
liora edocere. Ad μὴ &xor- 
τος autem int. πράττε. 


Cap. X. P. 49. éxorras 
ἀδικητέον eivai] Praecipiunt 
vulgo grammatici verbalibus ad- 
di solere dativum personae. At 
etiam accusativus additur. Caussa 
ést, quod illis verbis continetur 
notio verbi δεῖν vel χρῆναι, ita 
ut ἀδιχητέον εἷναι idem sit. quod 
ἀδικεῖν δεῖν. v. ad Gorg. p. 512. 
D. Phaedr. p. 272. E. Legg. VII. p. 
808. E, 798. E. VIII. p. 828. D. 
833.D.1X. p. 862.B. XII. 966. A. al. 


ὅπερ xai agre ἐλέγετοϊ 
Adscripsit haec glossator δά 
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διαφέροντες; ἢ παντὸς μᾶλλὸν οὕτως ἔχει, ὥςπερ 
τότε ἐλέγετο ἡμῖν; εἴτε φιασὶν οἱ πολλοὶ εἴτε μή, χαὶ 
εἴτε δεῖ ἡμᾶς ἔτι τῶνδε χαλεπώτερα πάσχειν εἴτε xci 
πραότερα, ὅμως τό γὲ ἀδικεῖν τῷ ἀδικοῦντι χαὶ χα- 
X0Y xci αἰσχρὸν τυγχάνει ὃν παντὶ τρόπῳ; φαμέν, 
ἢ 0v; ΚΡ. Φαμέν. X. Οὐδαμῶς ἄρα δεῖ ἀδι- 
x&v. ΚΡ. Οὐ δῆτα. EQ. Οὐδὲ ἀδικούμενον ἄρα 
ἀνταδιχεῖν, ὡς οἱ πολλοὶ οἴονται, ἐπειδή γε οὐδα- 
μῶς δεῖ ἀδικεῖν. KP. Οὐ φαίνεται. | 22. TÉ δὲ δή; 


£. a. b. Vat. Tub., septem Vindd. Florentinis, Par. BCDES. 





Zitt, et editt. Ald. Bas. 1. 2. emendatum. 
C. Τί δὲ δή:) V. τέ δαὶ δή; quod e Ven, b. Vat. Vind. 1. 


6. 4. Flor. d. ἢ. Huet. Par. DS. mutavi. 


Nam τέ δὲ δὴ ponitur, 


ubi quis alteri ita adversari pergit, ut sententiam suam e superio- 


ribus demonstret et confirmet, 
ut hic ferri possit, 


verba: xai ἐν τῷ ἐμπρ. y9. ὧμο- 
λογήϑη, quoniam Socrates etiam 
supra aliquoties ad superioris 
temporis disputationes provoca- 
vit, ut p. 46. B. et p. 48. B. 
Verum perspexit ἢ irschigius; 
notaveramus nuper et ipsi. 


᾿ξχχεχυμέναν εἰσί] pro- 
fusae ἢ. e. abiectae sunt. 
Eleganter Iacobsius compa- 
ravit formulas éxrzsiv πλοῦτον, 
ἐκχεῖν χρήματα. Verba γέροντες 
ἄνδρες poterant omitti: sed 
concinnitatis leges addi iube- 
bant: sequitur enim παίδων. 


B. ἢ παντὸς λαλοῦν 
Παντὸς μᾶλλον, pro quo etiam 
dicitur πώντων μᾶλλον, est o m- 
nium maxime. v. Phaedon. 
p. 106. .E. Symp. p. 2993. A. 
Hipp. mai. p. 295. E. ibique 
ann. et Hemsterhus. ad Lu- 
cian. I. p. 173. 

ὅμως To yt ἀδικεῖν —] 
,;lmo lioc malum adeo ei videba- 
tur, ut in Gorgia p. 469. roga- 
tus, σὺ ἄρα βούλοιο ἂν ἀδικεῖ- 
σθαι μᾶλλον 5 ἀδικεῖν, optime 
responderet: βουλοίμην μὲν ἂν 
ἔγωγε οὐδέτερα " εἰ 0^ ἀναγκαῖον 


τί ὀκὶ δή, paullo est gravius, quam 


εἴη ἀδικεῖν ἢ ἀδικεῖσθαι. ἑλοί- 
n - » - n 

μῆν ἂν μᾶλλον ἀδικεῖοϑαι ἢ 

Η - 66 ' 

ἀδικεῖν.  Forsterauws. 


ec οὗ πολλοὶ οἴονται) 
Archilochus ap. "Theophil. 
ad Autolyc. L. H. 387: ἕν δ᾽ ént- 
σταμαι μέγα, TO καλῶς τὶ δρῶν- 
τα δεινοῖς ἀνταμείβεσϑαι κακοῖς: 
quem locum laudavit lacob- 
sius. Solon in Brunckii Poet. 
Gnom. p. 79. eive δὲ γλυκὺν 
ὧδε φίλοις. ἐχϑροῖσι δὲ πικρόν" 
τοῖσι μὲν αἰδοῖον. τοῖσι δὲ δει- 
νὸν ἰδεῖν. Fragment. Eurip. 
ap. Valcken. p. 157. ἐχϑρὸν 
καχῶς δρᾶν ἀνδρὸς ἡγοῦμαι μέ- 
ρος: Wulgarem autem hanc fu- 
isse opinionem multis demon- 
strari potest veterum scripto- 
rum testimoniis, Fortis enim 
animi esse putabatur ulcisci in- 
iuriam. Hanc sententiam re- 
fert ipse Socrates Xenoph. 
Mem, 11. 3, 14: xai μὴν πλεί- 
otov γε δοχεῖ ἀνὴρ ἐπαίνου ἄξιος 
εἶναι. ὃς ἂν φϑάνῃ τοὺς μὲν 
πολεμίους κακῶς ποιῶν, τοὺς δὲ 
φίλους εὐεργετῶν. bid. 11. 6, 
35. HI. 9, 8. II, 1, 19. Plura 
dé hac re v. ad Phileb. p. 49. D. 


τ * 
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χαχουργεῖν δεῖ, ὦ Κρίτων, ἢ ov; KP. Ov δεῖ δή 
που, ὦ Σώχρατες. X. Τί δέ; ἀντικακουργεῖν xa- 
κῶς πάσχοντα, ὡς οἱ πολλοί φασι, δίκαιον, ἢ οὐ 
δίχαιον, ΚΡ, Ουδαμῶς. X2. Ῥὸ γάρ nov κακῶς 
ποιεῖν ἀνϑρώπους τοῦ ἀδικεῖν οὐδὲν διαφέρει. ΚΡ, 
᾿“ληϑὴ λέγεις. E. Οὔτε ἄρα ἀνταδιχεῖν δεῖ οὔτε κα- 
κῶς ποιεῖν οὐδένα ἀνϑρώπων, οὐδ᾽ ἂν ὁτιοῦν πάσχη vm 
αὐτῶν. καὶ ὅρα, ὦ Κρίτων, ταῦτα καϑομολογῶν, ὅπως 
μὴ παρὰ δόξαν ὁμολογῇς. οἶδα γάρ, ὅτι ὀλίγοις τισὶ 
ταῦτα xal δοχεῖ xai δόξει. οἷς οὖν οὕτω δέδοκται 
καὶ οἷς μή, τούτοις οὐκ ἔστι χοινὴ βουλή, ἀλλ᾽ ἀνάγ- 
κῃ τούτους ἀλλήλων χαταφρονεῖν, ὁρῶντας τὰ αλ- 
λήλων βουλεύματα. σκόπει δὴ οὖν xci σὺ εὖ μάλα, 
πότερον χοινωγνεῖς xoci ξυνδοχεῖ σοι" χαὶ ἀρχώμεϑα 
ἐντεῦϑεν βουλευόμενοι, ὡς οὐδέποτε ὀρϑῶς ἔχοντος 
οὔτε τοῦ ἀδικεῖν οὔτε τοῦ ἀνταδιχεῖν οὔτε χαχῶς 


δίκαιον ἢ οὐ δίκαιον) Posterus δίκαιον delevit Hirschig. 
Quasi vero non liceat dicere: iustumne an iniustum. ldem 
deinde de suo dedit: χακῶς ἀντιποιεῖν pro καχῶς ποιεῖν: quo non 
opus esse proxime sequentia evincunt, 

ταῦτα x«aQoguoloyd»] V. ὁμολογῶν, quod e Bodl. Vat. 
Ven. b. Huet. Par. DS. Vind. 1. 4. 6. Tub. Flor. d. mutare 
placuit, 

D. οἷς οὖν οὕτω ὃ.) V. οἷς δ᾽ οὕτω ὃ, Recte Bodl, Coisl. 


C. οὐδ᾽ ἄν ὁτιοῦν πάσχῃ 
ὑπ᾿ αὐτῶν] lh. e. ne tum 
quidem, si vel maximis et 
gravissimis iniuriis affi- 
ciatur. De οὐδ᾽ ὁτιοῦν v, ad 
Apol. Socr. p. 29. A. Menon. p. 
19,.B. Remp. VI. p. 506. C. 
X. p. 61ll. C. p. 619. A. al. 
Post z«oy; Eusebius et 'Theo- 
doret. inserunt ric. Quo non 
opus est, quum δεῖ ἀνταδικεὶν 
praecedat, in quibus verbis iam 
latet personne indefinitae signi- 
ficatio. v, ad Apol. Socr. p.29. A. 


D. ὡς οὐδέποτε ὀρϑῶς 
ἔχοντος) h. e. sumentes 
nunquam rectum et hone- 
stum esse. De republ. IV. 


p. 497. A. ὑποθέμενοι ὡς τού- 
του οὕτως ἔχοντος. Protagor. 
p. 828. E. ἔνϑεν δὲ πῶς παντὶ 
ϑυμοῦται καὶ νουϑετεῖ δῆλον 
ὡς ἐξ ἐπιμελείας καὶ μαϑή- 
σέως χτητῆς οὔσης. Οἵ. Mat- 
thiae S. 568. et 569. 7. Rost. 
$. 130. not. 3. b. . Mex ἀρχή 
est disputationis princj- 
pium, ex quo cetera omnia 
colliguntur et concluduntur, qui 
usus verbi est pervulgatus. [Τὸ 
μετὰ τοῦτο autem haec ipsa 
sunt, quae inde. concluduntnz, 
ut Euthyphron.. p. 12. D. Cratyl. 
p. 402. D. al. — ἐμμένειν b. I. 
retinere ac tueri sentlen- 
tiam. Phaedon. p. 92. A. ἐγὼ 


“μέν — καὶ τότε ϑαυμαστῶς ὡς 
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πάσχοντα ἀμύνεσθαι ἀντιδρῶντα xcxóc' ἢ ἀφίστα- 
σαι καὶ οὐ χοινωνεῖς τῆς ἀρχῆς; ἐμοὶ μὲν γὰρ xoi E 
πάλαν οὕτω xci νῦν ἔτι δοχεῖ" σοὶ δ᾽ εἴ πῃ ἄλλῃ 
δέδοχται, λέγε καὶ δίδασκε. εἰ δὲ ἐμμένεις τοῖς πρό-- 
oÜtv, τὸ μετὰ τοῦτο ἄχουε. KP. ᾿Αλλ᾽ ἐμμένω τὲ 
καὶ ξυνδοχεῖ uoi ἀλλὰ λέγε. X. “έγω δὴ αὖ τὸ 
μετὰ τοῦτο, μᾶλλον Ó ἐρωτῶ" πότερον ἃ ἂν τις 
ὁμολογήσῃ TQ δίκαια ὄντα ποιητέον ἢ ἐξαπατητέον; 
KP. Ποιητέον. 

Cap. ΧΙ. XQ. 'Ex τούτων δὴ ἄϑρει. ἀπιόντες 
ἐνθένδε ἡμεῖς μὴ πείσαντες τὴν πόλιν πότερον καχῶς 50 
τινὰς ποιοῦμεν, xci ταῦτα οὺἣς ἥκιστα δεῖ, ἢ οὔ; 
καὶ ἐμμένομεν οἷς ὡμολογήσαμεν δικαίοις οὔσιμ, ἢ oU; 
KP. Οὐχ ἔχω, ὦ “Σώκρατες, ἀποχρίνασϑαι πρὸς ὃ 
ἐρωτᾷς" οὐ γὰρ ἐννοῶ. ΣΩ, ᾿Αλλ᾽ ὧδε σχόπει. εἰ 
μέλλουσιν ἡμῖν ἐνθένδε εἴτε ἀποδιδράσχειν εἴϑ' ὅπως 


Ven. b. Vat. Tub. Vindobb. omnes, Huet. Par, BCDEHS. Ang. 
Flor. b. c. d. f. h. i. Zitt. al. 

ὁρῶντας τὰ ἀλλήλων B.] Sic Bodl. Ven, b. Vat. Tub. 
Vind. 1. 4. 6. 1. Flor. d. h. Huet. Par. DS. Vett. editt. ἀλλήλων 
τὰ B. Dein δὴ οὖν iidem pro vulg. οὖν δή. 

ἀντιδρῶντα]͵ Sic Bodl. Vat. "Ven, b. "mob. Vind. 1. 4. 6. 1. 
Flor. a. d. f. ἢ. Zitt, Huet. Par. BCDS. Vulgo ἀντιδρῶντας. 

E. x«i νῦν ἔτι δοκεῖ) Huet. Par. DS. Flor. lh. xai νῦν 
οὕτω ὃ. 


ἐπείσϑην ὑπ᾿ αὐτοῦ καὶ νῦν ἐμ- 
μένω ὡς οὐδενὶ λόγῳ. 


Cap. ΧΙ. "Ex τούτων δὴ 
ἄϑρει) lh. e. iam si haec 
vera sunt, nefas esse lae- 
dere quemquam ullo mo- 
do, vide quid inde sequa- 
tur. De praepositione ἐκ, se- 
cundum, vide cap. IX. in. 


μὴ πείσαντες τὴν πόλιν 
i. e. ἀκόντων ᾿ϑηναίων vel μὴ 
ἀφιέντων A9mvalov, quod lege- 
batur cap. IX. p. 48. B 


P. 50. οἷς ὡμολογήσα- 
μεν à.] h. e. de quibus ut 
iustis et aequisnobis cum 
civitate convenit. De con- 


structione v. eerte $. 418. 2. 
Rost. $. 123. 

εἰ qiue παρε ἡμῖν ἐν ϑέν- 
δὲ —] Dativus tam ex ἐλθόν- 
τες quam ex ἐπιστάντες Suspen- 
sus est. De verbis veniendi 
cum dativo iunctis v. ann. ad 
Protagor. p. 321. C. Dein ver- 
bum ἀποδιδράσκειν quum fere 
de servis fugitivis dicatur, miti- 
gandae orationis gratia additur 
εἴϑ᾽ ὅπως δεῖ ὀνομάσαι τοῦτο, 
h. e vel quo alio nomine 
istud nobis appellandum 
erit. Legg. I. p. 658. ἃ. stra 
μερῶν eo κῶν αὐτὰ καλεῖν 
χρεών ἔστιν. ΑἸΐᾶ se ven p 
W yttenbach. ad. Phaedon. 
100. D. — 265. ed. Lugd, 
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δεῖ ὀνομάσαι τοῦτο, ἐλϑόντες οἱ νόμοι καὶ τὸ χοι- 
γὸν τῆς πόλεως ἐπιστάντες ἔροιντο" Εἰπέ μοι, ὦ ΣΣώ- 
κρατες, τί ἐν νῷ ἔχεις ποιεῖν; ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ 
p a - Sx D - 
ἔργῳ, ᾧ ἐπιχειρεῖς, διανοξῖ τούς Ts νόμους ἡμᾶς 
, , LY , i] , i] * , y 
ἀπολέσαι xci ξυμπασὰν τὴν πόλιν τὸ σὸν μέρος; ἢ 
δοκεῖ σοι οἷόν τε ἔτι ἐκείνην τὴν πόλιν εἶναι καὶ μὴ 


» ΄ x ^ e , , 
evareroaq Oa, ἐν 7] ἂν αἱ γενόμεναι δίχαι μηδὲν 


ἰσχύωσιν, ἀλλ᾽ ὑπὸ ἰδιωτῶν ἄκυροί τε γίγνωνται καὶ 
, , T τὴ , — 
διαφϑείρωνταν: τί ἐροῦμεν, ὦ Κρίτων, πρὸς ταῦτα 
^ M ind ' Ul M D MN 
χαὶ ἄλλα τοιαῦτα; πολλὰ γὰρ ἂν τις ἔχοι, ἄλλως 


τε καὶ ῥήτωρ, εἰπεῖν ὑπὲρ τούτου τοῦ νόμου ἀπολ- 
Cap. XI. P. 50. B. ἐν ἡ ὧν αἱ γενόμεναι 0.] γίγνομε- 


ναν Vat, Ven. b. Vind. 6. Flor. d. al, sed praestat vulgatum. Non 
pauci d» omisso ἰσχύουσι et γίγνονται καὶ διαφϑείρονται, quod 


etiam Bodl. a. pr. m. scriptum exhibet cum Ven, b, 


τὸ κοινὸν τῆς πόλεως] 
commune civitatis, ut lo- 
quitur Cicero Verrin. 1]. 46, 
63. commune Siciliae, quem 
locum comparavit Fischerus. 
Sic τὸ κοινὸν τῆς πόλεως dici- 
tur Legg. IV. p. 715. B. VI. p. 
676. B. ΧΙ. 928. D. XII. 955. 
D. 948. E. Protag. p. 319. D. 
De Rep. VII. p. 519. E. Ly- 
siae Apol. Manth. p. 158. Ac- 
cus, Philon. p. 161. ed. Brem. 
À. Xenoph. Oyr. 1. 5, 4. 7. 
V. 5, 6. et centenis aliis locis. 
-— Praeterea notabis participio- 
rum cumulationem ἐλθόντες — 
ἐπιστάνιες ἔροιντο, de quo lo- 
quendi genere dixi ad Apol. p. 
21. A. 81. A. Symp. 181. D. 
Phaed. 70. A. al. Ceterum hunc 
locum imitatus esse videtur Ci- 
cero in Catil. I. 7. 

ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ ἔρ- 
γῳ De lac forma interrogandi 
vid. Viger. p. 148. Matth. $. 
487. 8. et quae annotavi ad 
Eutlhyphron. p. 65. et p. 104. 
ed. Lips. : 

τούς τενόμους ἡμῶς am.) 
B. e. ἡμᾶς τε τοὺς νόμους, de 
qua verborum  collocatione v. 
supra ad p. 46. C, Iniuria Hir- 


Atque hoc 


schig. verba rovg τὰ νόμους 
delevit et post ἡμᾶς voculam ce 
suo arbitrio inseruit, | Sed ita 
ille saepe intemperantius gras- 
satur in verba Platonis. Me- 
morant Leges graviter et pon- 
derose, sese leges esse civitatis. 

B. τὸ σὸν μέρος] i. q. cap. 
XII. x«9^ ὅσον δύνασαι. 

xai μὴ ἀνατετράφϑαι) 
ἢ. e. neque eversam iace- 
re: nam haec est vis et signi- 
ficatio perfecti temporis, Itaque 
εἶναι, quod antecedit, dictum est 
ἐμφατικῶς, ita ut sit: salvum 
et incolumem stare, ut 
Protagor. p. 324. E. et p. 326. 
E. Quamobrem non erat cuc 
Buttmannus Addend. p. 207. 
ed. 4, legendum putaret: τὴν 
πόλιν πόλιν εἶναι, Scilicet εἶναι 
ratus non ita usurpari. 

C. αἱ γενόμεναι δίκαι) 
s, αὖ δίκαν αἱ δικασϑεῖσαι 
sunt iudicia e legibus fa- 
cta s. iudicata. 

ὅτι Ἠδίκει γὰρ ἡμᾶς ἡ 
πόλις] De isto ὅτε rectae ora- 
tioni praemisso nota sunt omnia. 
vid. Matth. 8. 694. c. ltaque 
non mirum est particulam γάρ 
tertio loco collocari, Pro γ)δέ- 
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λυμένου, ὃς τὰς δίχας τὰς δικασϑείσας “προρτάττει 
κυρίας εἶναι, ἢ ἐροῦμεν πρὸς αὐτούς, ὅτε ᾿Ηδίκει 
γὰρ ἡμᾶς ἡ πόλις χαὶ οὐκ ὀρϑῶς τὴν δίκην ἔκρινε; 
Ταῦτα ἢ τί ἐροῦμεν; ΚΡ, Ταῦτα νὴ 4“, ὦ. Σώ- 
κρατες. | 

Cap. XIL 99. Tí ovv, ἂν εἴπωσιν οἱ νόμοι, 
"Q “Σώκρατες, 5 καὶ ταῦτα ὡμολόγητο ἡμῖν τε καὶ 
σοί, ἢ ἐμμένειν ταῖς δίκαις αἷς ἂν ἡ πόλις δικαάζηῃ; 
εἰ οὖν αὐτῶν ϑαυμάζοιμεν λεγόντων, ἔσως ἂν εἴ- 
mouv, ὅτι (2 Σώκρατες, μὴ ϑαύμαζε τὰ λεγόμενα, 
ἀλλ᾽ ἀποχρίνου, ἐπειδὴ καὶ εἴωϑας χρῆσϑαι τῷ ἐρω- 


"- a. Hermaumn. alterum ex corr. natum esse ratus. 


. XIL 
Le 


C. Té οὖν. ὧν εἴπωσιν) Vulgo deerat. inter- 
Dein Steph. 5 καὶ τ. et δικάζοι, invitis codicibus: tautum 


non omnibus et reluctante ipsa sententia. 


κει Heindorfius ἀδικεῖ male- 
bat. Verum mon agitur nunc 
in universum de iniuria, quam 
civitas civibus inferat, sed po- 
tius de iniuria, quam. illa iudi- 
cio iniuste de Socrate lato com- 
miserit: id quod vei proxima 
verba docent, Itaque sententia 
haec est: Enimvero iniuste 
nobiscum civitas agebat, 
quum nos damnaret et in 
carcere retineret. Verum 
vidit iam Buttmannus,. qui 
tamen quod statuit verbum ἔκρενε 
sic quoque esse aoristum, nos 
quidem non intelligimus, cur non 
ἔκρινε quoque pro imperfecto ha- 
bendum sit. 

y τέ ἐροῦμεν!] ἢ. e. ἡ τί 
ἄλλο ἐροῦμεν; Xenoph. Oec. 
Jil. 98. τί οὖν τούτων ἔστιν αὖ- 
τίον ἣ ὅτι X, 1. À, Plat. Gorg. 
p. 480. B. De Rep. I. 322. C. 
Piura v. ap. Lambert. Bos. 
de Ellips. p. 27. ed. Schaef. 

Cap. ΧΙ. j xai ταῦτα 
ὡμολόγητο — δικάζη} Nil 
egerunt qui locum coniecturis 
tentarunt, Audias Fischerum: 
,Certissimum est, inquit, lo- 
cum sanum esse, modo legatur 
ἢ καὶ ταῦτα, ut nunc edidimus 


cum Aldo et aliis, Nam ut ἐμ- 
μένειν ταῖς δίκαις est. iudicia 
rata habere, iudiciis sta- 
re: ita pronomen ταῦτα non 
potest dubitari quin respiciat. ad 
verba superiora ἠδίκει γὰρ ἡμᾶς 
ἡ πόλις καὶ οὐκ ὀρϑῶς τὴν δί- 
κην ἔκρινε, hoc sensu: num 
etiam illud tibi nobiscum 
convenit, ut tu accusares 
civitatem eiusque iudicia 
iniustitiae, an potius hoc, 
ut rata esse velles iudi- 
cia, ut staresiudiciis, quae 
fecisset civitas e nostro 
praescripto?:: — — Praesens 
ἐμμένειν ne quis cum Hirschi- 
gio in ἐμμενεῖν futurum mutet 
v, annot. ad p. 59. Δ. — De 
formula ἐμμένειν ταῖς δίκαις v 
Legg. ΙΧ. Ρ. 8θ1. E. τοῖς δικα- 
σθεῖσιν ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἐμμέ- 
vuv. Lucian, T. I. p. 606. ed. 
Reisk. μένειν ἐν τοῖς νόμοις, 
Thucyd. p. 590. ed. Ducker. 
Plat. Reip. X. p.619. C; οὐκ 
ἐμμένοντα τοῖς προῤῥηϑ εῖσιν, 

τῷ ἐρωτὰν τε καὶ ἀπο- 
κρίνεσϑαι] Η. 6. τῷ διαλέγε- 
σθαι! de qua periphrasi v. ad 
Phaedon. p. 75. D. Reip. VI. 
p. 584. D. 


C 
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τἂν T& καὶ ἀποχρίνεσϑαι. φέρε γάρ, τί ἐγκαλῶν ἡμῖν 
χαὶ τῇ πόλει ἐπιχειρεῖς ἡμᾶς ἀπολλύναι; οὐ πρῶτον 
μέν σὲ ἐγεννήσαμεν ἡμεῖς, καὶ δι᾿ ἡμῶν ἐλάμβανε 
τὴν μητέρα σου ὁ πατὴρ xci ἐφύτευσέ Gs; φράσον 
οὖν, τούτοις ἡμῶν, τοῖς νόμοις τοῖς περὶ τοὺς γά- 
μους, μέμφει τε ὡς οὐ καλῶς ἔχουσιν; Οὐ μέμφομαι, 
φαίην ἄν. ᾿Αλλὰ τοῖς περὶ τὴν τοῦ γενομένου τρο- 
φήν τὲ καὶ παιδείαν, àv d καὶ σὺ ἐπαιδεύϑης ; ἢ οὐ 
ik metiicema ἡμῶν oí ἐπὶ τούτοις. "— 


D. δι ἡμῶν ftit ΕΝ Bodl. Ven. b. Ταῦ, 
Huet. Par. DS. Vind. 4. Flor. h., sed Ven. b. in marg. ἔλαβε ha- 
bet. Vulgo erat ἔλαβε. 

περὶ τὴν τοῦ ytvouévov] Ven. Z. et marg, Par. BC. 
Flor. a. b. γεννωμένου, quod. quis ex Lysid. p. 237. E. Alcibiad. I. 
p. 121. D. defendat. ' Sed v. Legg. Vll. p. 789. E. et p. 791. E. 
ubi vulgo γεννώμενον, reluctante optimo Paris, lbid. XI. p. 930. 
D. quo loco optimi codd. τὸ γενόμενον pro vulg. τὸ Ecol 


D. οὐ πρῶτον μέν os 


τοὺς γάμους] Haec addita 
ἐγεννήσαμεν —] Dignum est 


sunt. per epexegesin quandam, 


observatione post πρῶτον deinde 
non inferri ἔπειτα, Inest tamen 
huius. vocis notio in verbis se- 
quentibus: "Alla τοῖς περὶ τὴν 
τοῦ γενομένου τροφήν τὲ καὶ 
παιδείαν x. τι Δ. Nam ibi etiam 
hoc modo poterat scribi: ἔπειτα 
οὐ καλῶς προςέταττον oi ἐπὶ τῇ 
τροφὴ τε καὶ παιδείᾳ τεταγβένοὶ 
vyouOv, παραγγ. — παιδεύειν; ἢ 
καὶ τούτοις μέμφει; Similiter 
p. 48. A. et 53. B. C. Deinde 
Buttmann, pro vulg. ἔλαβε, 
ἐλάμβανε edidit, quod verum pu- 
tamus. Nam recte cenaet B u tt m. 
imperfecto non solum actum 
simplicem . nanciscendi indicari, 
sed etiam viam praescriptam 
connubii legitimam, ^ hoc est, 
actionem diuturniorem, designa- 
ri. De imperfecti et aoristi con- 
iunctione v. ann, ad Phaedon. 
p. 59. E. coll. infra p. 52. C. 
Ceterum de legibus Athenien- 
sium ad nuptias et matrimonia 
pertinentibus vide Meursii 
"Them. Attic. I. 14. II. 6. Hecm. 
Antiquitatt. Gr, ὃ. 119. 

roig νόμοις 


τοῖς περὶ 


nece videntur ullo modo sollici- 
tanda esse, quamquam ipse olim 
in ea fui sententia, ut τοῖς νό- 
Bow e glossemate ortum puta- 
rem. v, ad Apol. p. 28. A. Op- 
ponuntur deinde τοῖς mroi τὴν 
τοῦ γεν. TQ. Hirs chig. tamen 
τοῖς νόμοις et mox νόμοι tol- 
lendum censet. Sed 'vide annot. 
ad p. 50. A. 


οφήν τε xai παιδείαν] 
Phileb. p. 95. E. οὐκοῦν ἡ μὲν 
τὸ μέν, οἶμαι; δημιουργικόν 
ἐστι τῆς πεοὶ τὰ μαϑήματα ἐπι- 
στήμης, τὸ δὲ περὲ παιδείαν καὶ 
τροφήν; ubi plurima collegi hu- 
ius generis exempla. Etiam or- 
dine. inverso Xenoph. Mem. 
HI 5, 10. τὴν 'EotyOíog γε 
τροφὴν x«i παιδείαν, 


ἢ οὐ καλῶς κ' τ. λ.} Iterant 
leges magna cum. vi eandem 
quaestionem," quam antea pro- 
posuerunt verbis: *'4424à τοῖς περὶ 
T. T, y. — ἐπαιδεύϑης: Germa- 
nice haee ita reddas: Aber du 
tadelst die Gesetze über 
die Erziehung und den 
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νόμοι, παραγγέλλοντες τῷ πατρὶ τῷ σῷ σὲ ἐν μου: 
σιχῇ καὶ γυμναστιχῇ παιδεύειν; Καλῶς, φαίην (v. 
Εἶεν. ἐπειδὴ δὲ ἐγένου τὲ χαὶ ἐξετράφης καὶ ἐπαι- 
δεύϑης; ἔχοις ἂν εἰπεῖν πρῶτον μέν, ὡς οὐχὶ ἡμέ- 
vépog ἦσϑα καὶ ἔχγονος xci δοῦλος, αὐτός τε καὶ 
οἱ σοὶ πρόγονοι; καὶ εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, co' ἐξ 
ἴσου οἴει εἶναι σοὶ τὸ δίκαιον καὶ ἡμῖν, καὶ ἅττ᾽ 
ἂν ἡμεῖς σε ἐπιχειρῶμεν ποιεῖν, καὶ σὺ ταῦτα (VtL- 
ποιεῖν οἴει δίκαιον εἶναι; ἣ πρὸς μὲν ἄρα σοι τὸν 


Herodot, λα, VII. 3. Deinde vett. 


Vind. 9. 5. Ven. b. emendatum. 


editt. 7; οὐ καλῶς, quod e 


ο το àni τούτοις τεταγμένοι] Ita nunc ex Bodl. Vat, Tu- 
bing. Vind. 1. 4. 6. 7. Flor. d. h. Huet, Par. DS, rescribere non 
dubitavi, quum vulgo τούτῳ circumferatur. 

ἐγένου τὲ x«i] τὲ om. Ven. b. Par. DS. Huet. iuiuria 


probantibus Turicenss. 


xai σὺ ταῦτα árstmd Sic Par. B. Vind. 2. 3. 5. Vat. Ven. 


ὄψον AnPrdb; buo ili dvo du 
genossen last? Haben 
vielleicht diejenigen von 
"ns, welche darüber ge- 
setzt sind, es nicht gut 
angeordnet etc. . Ferri non 
potest vulgatum ἢ οὐ x. 

τἂν μουσικῇ καὶ γυμνα- 
στικῇ παιδεύειν!) ,.DeGrae- 
corum ac praesertim Athenien- 
sium in rebus hisce moribus et 
institutis consulendi sunt Ari- 
stotel. in Polit, VIII, 3. De- 
mosth. c. Timarch. p. 261. 
Petit. in Legg. Attic, p. 162. 
et S panhie m. in Aristoph. Nubb. 
v. 961. et 969.* Forsterus. 
Omnia, quae huc pertinent, di- 
sces e loco. Protagorae p. 325. 
C. — p. 326. De Legg. VII. p. 
810 sqq. et Isocrat. Paneg. II. 
p. 195. — 197.  Conferas etiam 
Beekeri Charici. Vol. 1. p. 
31 sqq. 

E. ἐγένου τε xai ἐξετρά- 
φῆς καὶ ἐπαιδεύϑης} Sic 
Alcibiad. I. p. 122. B. τῆς δὲ 
σῆς γενέσεως καὶ τροφῆς καὶ παι- 
δείας -- οὐδενὶ μέλει. Legg. XI. 
p. 920. A. ὅσου γενέσεν xal γ}0» 
φαῖς εὖ πεπαίδευνται, 


καὶ Bod Xo:; αὐτός τε 
καὺ οἱ σοὺ πρόγονοι] Νο- 
tetur haec appositionis amplifi- 
catae ;ratio. Sophocl. Oed. 
Col. v. 459: ἐπάξιος μὲν Οἰδί- 
πους κατοικτίσαι, αὐτός TE παῖ- 
δές 9? eta, Ibid. v. 864: τους 
γὰρ σέ, καὐτὸν καὶ γένος τὸ σὸν, 
ϑεῶν ὃ πάντα λεύσσων Ἥλιος 
δοίη βίον τοιοῦτον: ad quem: lo- 
cum plurima huius generis exem- 
pla. collegit R eisig. Platoniea 
dedi ad Apolog. Socr. p. 42. A. 
De re ipsa tenendum veteres ita 
statuisse, ut libertatem et feli- 
citàtem publicam ' nullam puta- 
rent esse, nisi cives vellent 
ἑκόντες δουλεύειν τοῖς νόμοις, 
v. Plat. Legg. 1Π. p. 100. A. 
689. B. IX. p. 876. B. 874. E. 

p. 769. IV. p. 715. Arist. 
Pol.III. 16. Cicer. pro Cluen- 
tio c. 53: Legum omnes 
servi sumus, ut liberi es- 
se possimus. 

καὶ σὺ ταῦτα ἀντ. Pluri- 
mi'codd., in iisque etiam Bodl., 
καὶ σοὺ v. Ovr., quod recepit 
Bekk., quem olim secutus sum: 
cuius: me facti nunc poenitet. 
Neque enim exempla huius lo- 


91 


284 PLATONIS 

πατέρα οὐκ ἐξ ἴσου ἦν τὸ δίκαιον καὶ πρὸς τὸν Ó&- 
σπότην, εἴ GOL ὧν ἐτύγχανεν, ὥςτε, ἅπερ πασχοις, 
ταῦτα καὶ ἀντιποιεῖν, οὔτε χαχῶς ἀχούοντα ἀντιλέ-, 
γειν οὔτε τυπτόμενον ἀντιτύπτειν οὔτε ἄλλα τοιαῦτα 
πολλά: πρὸς δὲ τὴν πατρίδα ἄρα xci τοὺς νόμους 
ἐξέσται σοι, ὥςτε, ἐὰν σὲ ἐπιχειρῶμεν ἡμεῖς ἀπολλύ- 
γαν δίκαιον ἡγούμενον εἶναι, χαὶ σὺ δὲ ἡμᾶς τοὺς 


νόμους χαὶ τὴν πατρίδα xad" 


a. Tub. Zittav. quod verum putamus. Bodl. Coisl. Ven. Z 
CT [ἢ 


1. 4. 6. 7. Flor. a. h. 


eo , 
000Y δύνασαε ἐπιχει- 


. b. Vind, 
Huet, Ang, Par. CDHS. καὶ 


goi ταῦτα, Vett. editt. ταῦτα xai σὺ ἄντ, v, nunot. 
᾿ πρὸς τὸν δεσπότην] Articulus e Bodl. Coisl, Ven. b. Tub. 


. Vind. 1. 3. 4. Flor. ἢ. Huet. Par. D S, additus. 


ὥςτε, ἅπερ πάσχοις Sic Bodl, Vat, Coisl. Ven. 5, a. b. 


quutionis, δίκαιον μοί ἐστε ταῦ- 
τὰ ποιεῖν, repertum iri existimo. 
Nam alius certe generis est. De 
Kepubl. 1. p. 334. C. D. quod 
nuperi editores memorant. Qua- 
propter nunc σύ cum Buttm. 
tenui, quod cum vett. editioni- 
bus tuentur codd. mss. nou ma- 
lae notae. Etenim σὺ per at- 
tractionem positum refertur ad 
verbum finitum oce, quum vul- 
gari ratione σέ scribi oporteret, 
quod referretur ad  iufinitivum 
εἶναι, Quod cur ita factum sit, 
caussa in promtu est. Nam et 
oppositionis gravitas lianc stru- 
cturam suadebat, et perspicuita- 
tis ratio erat habeuda, quae ne- 
mo non videt quam graviter es- 
set laboratura, si scriptum esset 
xai σὲ ταῦτα ἄντιπ. , Protagor. 
P. ,316. €. ταῦτ᾽ οὖν ἤδη σὺ 
σκόπει, σό τέρον περὶ αὐτῶν μό- 
νος. otv. δεῖν διαλέγεσθαν. πρὸς 
μόνους j. μετ᾿ ἄλλων. ubi v. 
Heindorf. Demosthen. de 
Male Gest. Legat. p. 414. 15. 
ed. Reisk. ἡγούμην ἐν τούτοις 
πρῶτος αὐτὸς περιεῖναι δεῖν αὐ- 
τῶν καὶ μεγαλοψυχότερος φαίνε- 
σθαι. ad quem locum Schae- 
fer. haec annotavit: .,Dekk. 
αὐτὸν. Quod si quis praeoptet 


malitque etiam μεγαλοψύυχότε- 
gov, quum illud pertineat ad me- 
Quéivae, loc ad φαίνεσθαι, am- 
boque infinitivi regantur ab im- 
personali dei», sciat in gravi se 
errore versari: nam nominativus 
tali in structura legitimus est. 
v. Lobeck. Parerg. ad Phry- 
nich. p. 84. Qui quod ait. δεῖν 
in liuiusmodi constructione deli- 
tescere, hoc, opinor, dicit, esse 
genus attractionis, quod, ut tot 
alia. huius schematis genera, ra- 
tionem |. syntacticam .. obscuret 
adeoque tollat. Res vulgo ne- 
glecta dudum me adverterat nec 
pauca eiusdem modi exempla 
collegeram, quae Angli publica- 
runt in. "Thesauro Stephan. c. 
3150. B.** Plura congesserunt 
Fritschius Lectt. Lucian. p. 
102 sq. et Schaefer. ad De- 
mosth. Appar.. T. V. p. 626. In 
proximis σοί pertinet ad ἐξ ἔσου 
ἥν, quod hyperbaton notatione 
dignum est. 

vitem κακῶς ἀκούοντα ἀν- 
τιλέγειν —] Haec addita sunt 
ad explicanda verba ταῦτα καὶ 
ἀντιποιεῖν: quod moneo, ne quis 
hie vinculum aliquod orationis 
desideret, quod sententiis ex- 


plicandi caussa. adiectis non addi 
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ρήσεις ἀνταπολλύναι, xci φήσεις ταῦτα ποιῶν δίκαια 
πράττειν, ὃ τῇ ἀληϑείᾳ τῆς ἀρετῆς ἐπιμελόμενος; 
5 οὕτως εἶ 'σοφός, ὥςτε λέληϑέ σε, Ort μητρός τὲ 
χαὶ πατρὸς χαὶ τῶν ἄλλων προγόνων ἁπάντων τι- 
μεώτερόν ἐστι πατρὶς καὶ σεμνότερον καὶ ἁγιώτερον 
καὶ ἐν μείζονι uoíog καὶ παρὰ ϑεοῖς xci παρ᾽ «v- 
ϑρώποις τοῖς νοῦν ἔχουσι, xci σέβεσθαι δεῖ καὶ μᾶλ- 
Àov ὑπείχειν καὶ ϑωπεύειν πατρίδα χαλεπαίνουσαν ἢ 


Tub. Viud, 1. 4. 6. Flor. b. c. d. i. Zitt. Par. BCH, Angel. pro 
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vulg. πάσχεις. 


P.b51. τῆς ἀρετῆς Hber a V. ἐπιμελούμενος, quod 


auctoritate Bodl. 
tavimus. 


ἐστι πατρές] ἐστιν ἢ πατρίς Bodl. 


Ven. b. Vind. 4. 7. Par. 


DS. Flor. d. h. mu- 


Ven. b. 'Tub. Vind, 7. 


Huet. Par. S. Fior. lh. nec tamen opus articulo. 


solere iam saepe. monuimus, 
Additur autem οὔτε licentius, 
quia antecedit οὐκ ἐξ ἴσου ἣν, 
perinde ac si scriptum fuerit : 
οὐκ ἣν δίκαιον οὔτε κακῶς ἀκού- 
οντα. "Totum locum violentius 
tractavit Hirschig., qui vocu- 
las ἄρα coe invitis libris omni- 
bus post τὸν πατέρα transpo- 
suit, hyperbaton istud ratus esse 
plane intolerabile , et verba: 
ἅπερ πάσχοις, ταῦτα καὶ dvri- 
ποιεῖν. tamquam ineptum glos- 
sema eiicienda censuit. 

P. 51. πρὸς δὲ τὴν ma- 
τρίδα ἄρα ---1 Confer vec 
ad Apolog. Sograt. e. XXIII. 
Ad ἐξέσται σοι sponte sppret 
infinitivum 'ex superioribus in- 
telligendum relinqui. Quo non 
animadverso Hirschig. corre- 
χ ἐξ ἴσου ἔσται, monstrum 
constructionis dicens ἔξεστί τινι 
πρός τινὰ ὥςτε, At id mon- 
strum ipse confinxit. Mox ad 
augendam oppositionis gravita- 
tem pro simplici: xa σὺ ἡμᾶς, 
dietum est: x«i σὺ δὲ ἡμᾶς, 
usu haud infrequenti. Verba 
ὁ τῇ ἀλ, τ. ἀρ. ἐπιμελόμ ε- 
voc, per appositionem adiecta, 
acerbàm continent ironiam. Ge- 
nüs loquendi illustravimus ad 


Apolog. Socrat, p. 54. A. Hipp. 
mai. p. 285. B. Remp. p. 467. 
C. al. 

τιμιώτερον ἔστι πατρίς 
Non opus est articulo ante πα- 
τρίς, quem codd. nonnulli addi- 
tum habent. Solent enim no- 
mina πατήρ, μήτηρ, “παῖς, ἀδελ- 
qoc, γῆ, πόλις, ἀγρός, alia, 
quando non de uno quodam ac 
definito, sed de genere in uni- 
versum dicuntur, articulo carere. 
v. Schaefer, Melett. crit. p. 
45. p. 62 sq. p. 116. ad So- 
phocl. Oed, 'T'yr. v. 630. Butt- 
mann, ad Menon. $. Y. Sic 
deinde: καὶ σέβεσθαι Óti xai 
μᾶλλον — πατρίδα χαλεπαίνου-- 
cav 5 πατέρα. — Accedit quod 
praecedit μητρος τὲ καὶ πατρός. 
De sententia conf. Cicer. Offic. 
I. 17, 57: Cari sunt paren- 
tes, cari liberi, propin- 
qui, familieres; sed om- 
nes omnium caritates pa- 
tria una complexa est; 
pro qua quis bonus dubi- 
tet mortem  oppetere, si 
ei sit profuturus? 

B. x«i ἐν μείζονι μοί- 
04] ,JEv μείζονι μοίρᾳ εἶναι di- 
citur quod pluris aestima- 
tur, quod in maiore pretio 
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πατέρα, καὶ ἢ πείϑειν, ἢ ποιεῖν ἃ ἂν κελεύῃ, καὶ 
πάσχειν, ἐάν τι προςτάττῃ παϑεῖν, ἡσυχίαν ἄγοντα, 
ἐάν τε τύπτεσϑαι ἐαν vt δεῖσϑαι, ἐάν τε εἰς πόλε- 
μον ἄγῃ τρωϑησόμενον ἢ ἀποϑανούμενον, ποιητέον 
ταῦτα, χαὶ τὸ δίκαιον οὕτως ἔχει, καὶ οὐχὶ ὑπει-- 
κτέον, οὐδὲ ἀναχωρητέον, οὐδὲ λειπτέον τὴν τάξιν, 
ἀλλὰ xci ἐν πολέμῳ xoi ἐν δικαστηρίῳ καὶ παντα- 
χοῦ ποιητέον ἃ ἂν χελεύῃ ἡ πόλις xoi ἡ πατρίς, ἢ 
πείϑειν αὐτὴν ἣ τὸ δίχαιον πέφυκε" βιάζεσϑαι δ᾽ 
οὐχ ὅσιον οὔτε μητέρα οὔτε πατέρα, πολὺ δὲ “τού- 
των ἔτι ἧττον τὴν πατρίδα. Τί φήσομεν πρὸς ταῦτα, 
ὦ Κρίτων; ἀληϑῆ λέγειν τοὺς νόμους, ἢ οὔ; ΚΡ, 
"Ἔμοιγε δοκεῖ. 


B. ἃ ἂν κελεύῃ] Vitiose vett. editt, κελεύοι, quod ex codd. 
fere omnibus mutatum. 
. ποιητέον ταῦτα]Ί V. ποιητέα, invitis Bodl. Vat. Ven. b. 
Tub. Vind. 1. 4. 5. 6. Flor. a. b. c. d. f. h. i. Huet, Par. B. 
CDES. Mox οὐχὲ pro ovy iidem fere suppeditarunt. 

C. κελεύῃ ἡ πόλις] V. κελεύοι, invitis libris omnibus prae- 
ter Paris. E. Praeterea vett. editt, ἡ πόλις τὲ καὶ ἢ πατρ. sed τε 
optimi oi. 


est et honore. Fisch. Cf, usate, | ubi Heindorfius: 


Valckenar. ad. Herodot. lll. 
172. ubi haec leguntur: αὐτὸν 
ἐν οὐδεμίᾳ μεγάλῃ μοίρῃ ἢγον. 


καὶ ἢ πείϑειν, ἢ ποιεῖν) 


»“Αὐυἱ persuadendo con- 
tendere te oportere.* 
Wolfius. Etenim πείϑειν est 


placare oratione, ita ut 
doceas, quomodo res ha- 
beat; meliora docere. v. 
Apolog. p. 35. C., ubi διδάσκειν 
xai πείϑειν coniunguntur. Paullo 
post: πείϑειν ἡ τὸ δίκαιον né- 
φύκε. 


C. ἢ πείϑειν αὐτὴν ἢ 
τὸ ὃ. πέφ ) Infinitivus πεέϑειν 
positus est ac si praecessisset 
ποιεῖν δεῖ. quae ratio est longe 
frequentissima. Gorg. p. 492, D. 
τὰς μὲν ἐπιϑυμίας φὴς οὐ xola- 
στέον, εἰ μέλλει τις οἷον δεῖ &i- 
ψάι, ἐῶντα δὲ αὐτὰς ὡς μεγίστας 
πλήρωσιν ἀλλοϑέν γέποϑεν ἕτοι- 


»Supplendum δεῖν, quod late- 
bat in illo κολαστέον.“ De Rep. 
IV. p. 494. B. Legg. 1X. p. 816. 
B. ibique annot. Xenoph. Mem. 
J. b, D. ἐμοὺ μὲν δοκεῖ — ἐλευ- 
ϑέρῳ ἀνδρὶ εὐκτέον εἶναι μὴ TU- 
χεῖν δούλου τοιούτου, δουλεύοντα 
δὲ — ἑκετεύειν τοὺς ϑεούς X. T. 
λ. Lucian. Hermotim. c. 23. 
T. 1. p. 761: πάντων μάλιστα 
ἐπὶ τούτῳ σπουδαστέον, τῶν δ᾽ 
ἄλλων ἀμελητέον, καὶ μηδὲ πα- 
τρίδος — πολὺν ποιεῖσθαι λό- 
yov, μήτε παίδων ἢ γονέων — 
ἐπικλᾶσθαι, ἀλλὰ μάλιστα μὲν 
κἀκείνους παρακαλεῖν x. τ. λ, 
Addas Struvium  Miscellan. 
Crit a. Seebodio et Frie- 
demanno edit, Vol. Il. P. II. 
p. 238 sq. 

Cap. XIII. Ὁ, τῷ ἐξουσέαν 
πεποιηκέναι eo, quod fe- 
cimus potestatem. v. ad 


Phaedon. p. 60. Β. Stepha- 
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Cap. ΧΠῚ. €. £xóm& τοίνυν, ὦ Σώκρατες, 
φαῖεν ἂν ἴσως οἱ νόμοι, εἰ ἡμεῖς ταῦτα ἀληϑῆὴ Aé- 
γομεν, ὅτε OU δίχαια ἡμᾶς ἐπιχειρεῖς δρᾶν ἃ νῦν ἐπι- 
χειρεῖς. ἡμεῖς γάρ σε γεννήσαντες, ἐνβρέινοίθες; παι- 
δεύσαντες, μεταδόντες ἁπάντων ὧν οἷοί T. ἦμεν xa- 
λῶν σοὶ χαὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσι πολίταις, Ogg προα- 
γορεύομεν τῷ ἐξουσίαν memoujxévot ᾿Αϑηναίων τῷ 
βουλομένῳ, ἐπειδὰν δοκιμασϑῆ καὶ ἴδῃ τὰ iv τῇ 
πόλει πράγματα καὶ ἡμᾶς τοὺς νόμους, ᾧ ἂν μὴ 
ἀρέσχωμεν ἡμεῖς, ἐξεῖναι λαβόντα τὰ αὐτοῦ ἀπιέναι 


e »* , ^ » ^ € —- - , 
ὅποι ἂν βούληται. καὶ οὐδεὶς ἡμῶν τῶν vouwv ἐμ- 


-Cap. XIII. 


longe plurimi magna consensione tuentur: 
D. coi xai τοῖς ἀλλ. Editt. 
Vat. Ven. b. "Tub. Vind. 1. 3. 4. 6. 7. Flor. d. h. Huet. 


cum Bodl. 
Par. DS, 


ἃ νῦν ἐπιχειρεῖς viv olim neglectum | codd. 


habet etiam Bas. 9. 


σοί τε X, T, ἀλλ. | Abieci τὰ 


ἐπειδὰν δοκιμασθῇ} V. δοκιμάσῃ, quod solus Ven. 5. 


habere videtur. 
ὅποι ἂν B.] V. ὅπῃ. 
omnes testantur. 


Verum cum Bodl. Vat, Tub. plerique 


οὐδεὶς ἡμῶν τῶν νόμων τῶν νόμων ex lege sua hic quo- 


que proscripsit Hirschig. 


nus coni, zo. Male. Nam, quod 
recte observavit Fischerus, 
verbum προαγορεύομεν cohaeret 
cum. infinitivo ἐξεῖναι, et verbis 
τῷ ἐξουσίαν πεποιηκέναν decla- 
ratur, quo modo leges quasi in 
antecessum ostendant licere cui- 
vis civi in aliam terram migra- 
re: videlicet eo, quod cuique 
huius rei potestas concessa est. 
Patet vero ex hac interpretatio- 
ne, cur perfectum positum sit, 
et cur dicatur προαγορεύομεν, 
quod fuerunt qui edicimus, 
iubemus, interpretarentur. 
ἐπειδὰν δοκιμασϑὴ xai 
ἔδη} Sic libri Platonis manu- 
scripti praeter unnm omnes. 
Nee video, cur haec lectio mu- 
tanda sit in δοκιμάσῃ, quod pla- 
cuit editoribus fere omnibus. 
Sensus enim hic est: -post- 
quam sui iuris factus est 
et res publicas cognovit, 
h. e. ea aetate, qua de rebus ad 


rempublicam pertinentibus iudi- 
care maxime potest: quod nemo 
non sentit magna dici hoc loco 
cum. gravitate. Prorsus huc per- 
tinet Aeschiu, adv. Timarch. 
p. 26. ed. Bremi: ἐπειδὰν δὲ 
ἐγγραφῇ τις εἷς: τὸ ληξιαρχικὸν 
γραμματεῖον, καὶ τοὺς νόμους 
εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως, καὶ ἤδη 
δύνηται διαλογίζεσθαι τὰ καλὰ 
καὶ τὰ μη, οὐκ ἔτει ἑτέρῳ διαλέ- 
γεται (ὁ νομοϑέτης). . Cogitan- 
dum est autem de δοκιμασίᾳ εἰς 
ἄνδρας. Etenim qui iura civium 
Atheniensium plena et. integra 
habere atque publicos honores 
adipisci vellent, horum nomina 
referebantur in ληξιαρχικόν. Quod 
priusquam fieret, debebant ado- 
lescentes. examen subire, quo 
explorabatur, quo quisque ge- 
nere-natus esset, utrum legiti- 
me adoptatus necne, et quae 
alia huiusmodi: fuere. ν. De- 
mosthen. in Midiam. c. 43. 
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ποδών ἐστιν οὐδ᾽ ἀπαγορεύει, ἐάν τέ vig βούληται 


ς - , y e P 147 
ὑμῶν εἰς C7tOLZICV LEV, 


εἰ μὴ ἀρέσκοιμεν ἡμεῖς T6 


καὶ ἡ πόλις, ἐάν τε μετοικεῖν ἄλλοσέ ποι ἐλϑών, 
"m a3 ^ / 2 D - 
ἐέναι ἐκεῖσε, 0no. ἂν βούληται, ἔχοντα τὰ αὑτοῦ. 


ὃς δ᾽ 


ἂν ὑμῶν παραμείνῃ, 


ὁρῶν ὃν τρόπον ἡμεῖς 


τάς τὲ δίχας δικάξομεν καὶ τἄλλα τὴν πόλιν. διοι- 
zoUutv, ἤδη φαμὲν τοῦτον ὡμολογηχέναν ἔργῳ ἡμῖν 


e 


ἃ ἂν ἡμεῖς XsAtUwUsV ποιήσειν ταῦτα, χαὶ TOV μὴ 


πειϑόμενον τριχῆ φαμὲν ἀδικεῖν, ὅτι τε γεννηταῖς 


ἄλλοσέ ποι. ἐλϑων] Steph. πη et mox ὅπη, quod est in 


paucissimis codicibus, 


ἔχοντα rà αὐτοῦ] V. ἔχων. quod etsi habet quod defenda- 
tur, v. ad Phaedon. c. XXIX. extr, et Fritsche Quaest. Luciann. 


b. 108., 


Huet. mutandum fuit, 


tamen vel auctoritate codicum Bodl. Vat. Ven. b. Vind. 1. 
4. 6. Y. Flor. a. b. d. f. h. i 


Coisl. Per. BCDHS,. Angel. 


ὑμῶν παραμείνῃ] Hirschig. de suo παραμένῃ. 
E. γεννηταῖς οὐσιν] Vulgo γεννήταις, 
ἢ μὴν πείϑεσϑα ει) Sic Coisl. Par. BC. Flor.a. b. οὐ 1] 


ibique . Ulpianum. . conf. 
Boeckh. De ephebia Atti- 
ca in libro: Neues Archiv 
für Philologie etc. v. See- 
bode. P. IIL fasc. Il. p. 78 
sq. Hermann. Antiquitatt. Gr. 
publ..&.123. Mox attendas ac- 
cusativum. λαβόντα, cum prae- 
cedat τῷ βουλομένῳ. Sophocl. 
Electra v. 470. ὕπεστί uoc. ϑρά- 
σος, ἀδυπνόων κλύουσαν ἀρτίως 
ὀνειράτων. ubi v. Brunck. L y- 
sias Epitaph. p. 28. ἄξιον γὰρ 
πᾶσιν ἀνϑρώποις -- ὑμνοῦντας. 
Alia id genus collegi ad Symp. 
p. 176. D. conf. Matthiae Gr. 
ὃ. 536. Bernhardy Synt. p. 
361 sq. alios grammaticos, quos 
ibi laudavimus. 


εἰς ἀποικέαν ἰέναι — με- 
τοικεῖν ἄλλοσέ ποιῇ Ei; 
ἀποικίαν ἱέναι est migrare in 
coloniam Graecam, eam- 
que Atheniensem: sed ge- 
τοικεῖν est migrare in alie- 
nam civitatem, Graecam 
vel etiam barbaram, ut re- 
cte vidit Fisch. 


E. ór4 e EETUTTT Li- 
bri omnes vitioso accentu yz»- 
νήταις: Unus eX Corr. yevvy- 
ταῖς. quod unice verum. Nam 
γεννῆται sunt gentiles, sed 
γεννηταί genitores, qui b. ! 


requiruntuf. Vitium: primus no- 
tavit Guil. Dindorfius ad 
Stephan. 'Thesaur. L. Gr. ed. 


Parisin, Vol. |l. p. 573. ne po- 
stea. quidem ab Hirschigio 
sublatum, sicuti par erat a tali 
scilicet critico fieri. 


καὶ ὅτι ὁμολογήσας ἣ 
μὴν πείϑεσθαι κι τ λ. Vulgo 
pro » μήν legebatur ἡμῖν, quod 
ex optimis "codd. emendatum 
est, sed nuper contentiose re- 
vocatum ab Hirsclhigio; qui 
certe neglexit quae dudum a 
Buttmanno Gr. Gr. 8. 149. 
in usum tironum saluberrime 
sunt exposita. 


οὔτε ne(Ors ἡ μᾶς} intell. 
nos facere iniuste: id quod 
docent verba εἰ μὴ καλῶς τε 
ποιοῦμεν. Quum autem dicatur: 


οὔτε πείϑεται οὔτε πείϑει ἡμᾶς, 


GRETOQO.P)AH 62, St. 239 
οὖσιν ἡμῖν οὐ πείϑεται, καὶ ὅτε τροφεῦσι, χαὶ ὅτι 
ὁμολογήσας ἢ μὴν πείήἥεσϑαι οὔτε πιείϑεται οὔτε πεί- 
Üs ἡμᾶς, εἰ μὴ καλῶς τι ποιοῦμεν, προτιϑέντων 
ἡμῶν, καὶ οὐχ ἀγρίως ἐπιταττόντων ποιεῖν ἃ ἂν κε- 
λεύωμεν, ἀλλὰ ἐφιέντων δυεῖν ϑάτερα, ἢ πείϑειν 
ἡμᾶς, ἢ ποιεῖν, τούτων: οὐδέτερα ποιεῖ. 

Cap. ΧΊΝ. Ταύταις δή φαμεν καὶ σέ, ὦ ΕἸ 
κρατες, ταῖς αἰτίαις ἐνέξεσϑαι, εἴπερ ποιήσεις ἃ ἐπι- 
νοεῖς, χαὶ οὐχ Veo ᾿ϑηναίων σέ, ἀλλ᾽ iv roig 


quod 'Turr. tenuerunt. In. Bodl. 
super ἡμῖν ascriptum »g& i. 6. ἢ μὴν. Ceterum Buttmannus πείσε- 
σϑαν legendum coniecit, oi Hirsch. non debebat. Platoni con- 
tinmo obtrudere, qui quod audacter pronuntiat, in talibus omnes 
ineptire praeter Stephanum, certe quidem humaniter , ut' decet lit- 
teras nostras, pronuntiandum fuit. 

ποιοῦμεν, ngoruOQéyzwmv)| Vat. Flor. d. καὶ προτυϑέντων, 
sed v. annot, 

P. 59. ἀλλὰ ἐφιέντων) ἀφιέντων Par. H. Formam δυεῖν 
hic codd. et vett. editt. omnes tuentur praeter Vat. Flor. d. Huet, 


et pr. Ang. pro vulg. ἡμῖν πειϑ. 


non opus erat, ut deinde adde- atque iudicatorum, neque 


rentur liaec: τούτων ovósieg« immani severitate quem- 
ποιεῖ. Sed quoniam istis: προς quam cogamus, ut faciat 
τιϑέντων ἡμῶν — δυεῖν ϑάτερα, quae fieri velimus, imo 
primaria sententiae pars quasi vero concedamus, ut aut 
obscurari quodanimodo videba- doceat meliora, aut, si 
tur, non sine caussa iterata sunt lioc non potuerit, nobis 
laec: τούτων οὐδέτερις ποιεῖ; pareat, tamen iste neu- 


quae eo facilius addi potuerunt, | trum horum facit. 


quod inde a verbis ἀλλὰ ἐφιέν- 


to» — alia pars enuntiati ordiri 
videri possit. De simili stru- 
cturae negligentia. dixit H ein- 
dorf. ad "Theaet. 8. 78. conf. 
ad Protagor. p. 316. C. D. 
Hirschigii vero argutias, quibus 
τούτων οὐδ᾽ ποιεῖ abiicienda. esse 
demonstrare conatus est, mittere 
praestat. --- προτιϑέναν ἢ, |. 
dienntur leges eae, quae fieri iu- 
bent, quia edicta et mandata 
publice proponuntur, ita ut ab 
omnibus legi et iudicari possint ; 
id quod necessarium est, si quis 
velit docere meliora. — Itaque 
sententia haec est: quum nos 
et potestatem faciamus 
eorum, quae publice iu- 
bentur, cognoscendorum 


Cap. XIV. P. 52. Ταύταις 
δή q. — ἐνέξεσϑ av] Hesy- 
chius: ἐνέχεοϑαι" ἐγκαλεῖσθαι. 
πρατεῖσθαι, συνέχεσθαι. ΜΙά6- 
licet ἀνέχειν significat proprie 
constrictum, implicitum 
tenere: hinc verbum medium 
est constringendum se 
praebere, sinere se impli- 
cari, h. e. teneri constri- 
ctum, et sensu forensi reum, 
obnoxium esse: unde ἔνοχος, 
reus, obnoxius. Itaque sen- 
tentia verborum est haec: dici- 
mus etiam te obnoxium 
fore his criminibus s. re- 
um fore horum criminum, 


ἀλλ᾽ dy 1 0i] intel t neder 
γηχοσιν. v, ad. p. 43. 
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μάλιστα. Ei οὖν ἐγὼ εἴποιμι, διὰ τέ δή; ἴσως ἄν 
μου δικαίως χκαϑάπτοιντο,, λέγοντες, ὅτι ἐν τοῖς μέ- 
λιστα ᾿ϑηναίων ἐγὼ αὐτοῖς ὡμολογηχὼς τυγχάνω 
ταύτην τὴν ὁμολογίαν. φαῖεν γὰρ ἂν ὅτε Σώ- 
χρατες, μεγάλα ἡμῖν τούτων τεκμήρια ἐστιν, ὅτι σοι 
καὶ ἡμεῖς ἠρέσχομεν χαὶ ἡ πόλις" οὐ γὰρ ἄν ποτε 
τῶν ἄλλων ᾿Αϑηναίων ἁπάντων διαφερόντως ἐν αὐτῇ 
ἐπεδήμεις, εἰ μή σὸν διαφερόντως ἤρεσχε, καὶ οὔτ᾽ 


Cap. XIV. B. 


δ rv μὴ ἅπαξ εἰς '"lo9uov] Desunt haec 


in Tub. Ven. b. Vind. 6. 7. Flor. ἢ. Huet. Par, DS. Sed legit 


jam Athenaeus V. 55., uti recte Fischerus. observavit. 


adscripta sunt marginibus. 


In jBodl. 


ἀποδημίαν ἔποιήσω͵ὔἵ Hunc ordinem servarunt Bodl. Ven, 
b. Vat. Tub. Vind, 1. 4. 6. 7. Flor. d. ἢ. Huet. Editt, ἐποιήσω 


δικαίως καϑάπτοιντο) 
Hesychius: καϑάπτεσθαι" λοι- 
δορεῖσϑαι, ὀνειδίζειν, v. Hein- 
dorf. ad Phaedon. p. 132. 


τούτων τεχμήριά ἐστιν] 
Ne τούτου cum sapienti criti- 
co desideres, v. δά Apol. p. 
19. D. Phileb. p. 11.  Phaedon. 
p. 62. E. De Rep. VI.. p. 504. 
D. Gorg. p. 447. A. coll. Legg. 
III. p. 689. B. VII. 816. E. ubi 
post τούτων ἕνεκα αὐτῶν deinde 
τοῦ c. infinit. infertur. 


τῶν ἄλλων ᾿4ϑηνκίων 
διαφερόντως} h. e. prae 
ceteris Atheniensibus. v. 


Phaedon. p. 64. E. De re ipsa 
consulas Phaedr. p. 230. D. 


ἐπὶ ϑεωρίαν)] h. e. ad 
spectandos ludos solle- 
mnes, videlicet Olympicos, Ne- 
meaeos, lsthmicos, Pythios, ad 
quos spectandos ex universa 
Graecia homines | confluebant. 


Quod vero dictum. est; καὶ οὔτ᾽ 


--- οὔτε — οὔτε, repetendum ex 
antegressis: x«i oux ἂν. Nam 
ita post generalem negationem 
patet recte iam subiungi οὔτε — 
οὔτε, 

t μή ποι στρ. Quum pu- 
gnaret ad Potidaeam et Amphi- 


polin, Thraciae oppida, et δὰ 


Delium, oppidum Boeotiae. v. 
Apolog. cap. XVII. et Laért. 
M. 22. 

οὐ δ᾽ ἄλλων — εἰδέναι) 
h. e, ὥςτε εἰδέναι αὐτούς. Lo- 
quendi genus illustravimus ad 
Gorg. p. 513. E. Remp. 1. p. 
942. D. Phaedr. p. 242. B. Plura 


de eo exposuerunt Matthiae 


ad Eurip. Orest. v. 383. et 
Boeckh. ad Pindar. Olymp. 
IH. 35. Sed alia omnia discas 
ab Hirschigio. 1s enim: 
.Abieci, inquit, εἰδέναι, quod 
non est Graecum ἐπιϑυμία δὲ 
ἔλαβέν τινὸς εἰδέναι. Scilicet non 
Graecum ille dixit quod ipsi fuit 
parum perspectum, — ^ Archelai 
in Macedoniam. eum invitantis 
aliorumque principum promissa 


ipsum -neglexisse referunt Se- 


neca, Laértius, Libanius, alii.** 
Forsterus. 

C. ὡμολόγεις x«9 ἡμᾶς 
πολιτεύεσθαι) Notabis infi- 
nitivum — temporis praesentis, 
quem Stephanus invitis codi- 
cibus mutavit in πολιτεύσεσθαι. 
Eodem modo cap. XIII extr.: 
καὶ ὅτι ὁμολογήσας ἢ μὴν πεί- 
ϑεέεοϑαι οὔτε πείϑεται οὔτε πεί- 
9t, et paullo post: φᾶσκοντές 
σε ὡμολυγηκέναι πολιτεύεσθαι, 
atque καϑ' ἃς ἡμῖν ξυνέϑου zro- 


CRITO. P. 52; St. 941 


éni ϑεωρίαν πώποτε ἐκ τῆς πόλεως ἐξῆλϑες, ὃ τι μὴ 
e ) / Ne. M , , , , 
ἁπαξ εἰς ᾿Ισϑμόν, ovre ἄλλοσε οὐδαμόσε, εἰ μή ποι 
στρατευσόμενος, οὔτε ἄλλην ἀποδημίαν ἐποιήσω πώ- 
ποτὲ, ὥςπερ οἱ ἄλλοι ἄνϑρωποι, οὐδ᾽ ἐπιϑυμία σε 
ἄλλης πόλεως οὐδ᾽ ἄλλων νόμων ἔλαβεν εἰδέναι, ἀλλὰ 
- ὃ * * 2 € 
ἡμεῖς σοι ἱκανοὶ ἦμεν xai ἡ ἡμετέρα πόλις" οὕτω 
[4 t - € - * € , ᾽ t — 
σφόδρα ἡμᾶς 190v; καὶ ὡμολόγεις καϑ' muc πολι- 
τευεσϑαι, τά τε ἄλλα xai παῖδας ἐν αὐτῇ ἐποιήσω, 


ἀποδ, Post ἀποδημίαν Hirsclig. inseruit οὐδεμίαν, quia in lis ubi- 
que apud Atticos ἄλλος additum ovóec habeat, quam legem ipse 


videat quo iure sanxerit. 


C. x«a9' ἡμᾶς πολιτεύεοϑαι)͵Ἵ, Stephanus invitis libris 
omnibus de coniectura dedit πολιτεύσεσθαι, probante Buttmann, 


me improbante, v. ann. 


λιτεύεσϑαι. ubi Steplanus 
itidem correxit. πείσεσθαι et no- 
λιτεύσεσϑαι. Legg. XI. p. 937. 
B. ἐὰν ἐγγυητὴν ἀξιόχρεων ἢ μὴν 
μένειν χαταστήσῃ. ubi Astius 
cum Stepliano μενεῖν scripsit. 
lbid. IX. p. 856. A. ὑποσχόμε- 
»ov — τὰ δίχαια καὶ ἀληθῆ κρί- 
vet», ubi Astius praeter fidem 
codd. scripsit xg«weiv. Hero- 
dot. IX. 106. nío1w τε καταλα- 
βόντες καὶ δρκίοισε ἐμμένειν τε 
καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι: ubi Wes- 
selingius contra fidem codd. 
ἐμμενεῖν correxit. Xenophon. 
Cyrop. VI. 2, 39. iuoi ngoca- 
γαγὼν ἐγγυητὰς ἢ μὴν πορεύε- 
σθαι. ubi Steplianus malebat 
πορεύσεσϑαι. Anabas. II. 8. 
27. ὁμόσαι ἢ μὴν πορεύεσθαι: 
ubi Schneiderus, Stephla- 
num secutus, πορεύσεσϑαι edi- 
dit. Eurip. Med. v. 750. δμ- 
vvgt — ἐμμένειν, ἅ σου κλύω. 
ubi v. Schaefer. Nimirum non 
perinde est, futurum an prae- 
sens tempus ponatur. Illo qui 
utitur, is de re nunc nondum 
praesenti, sed postea demum 
futura loquitur atque pollicetur 
se postero tempore hoc vel il- 
lud facturum esse. Veluti apud 
Xenopliont. Hellen. II. 4, 30. 
ὀμόσαντες ὅρκους ἢ μὴν μὴ μνη- 


Plat. Opp. Vol. I. P. I. 


σικακήσειν, nliter dici nullo mo- 
do potuit, quoniam vindicta 
non praesens esse cogitatur, sed 
futura, — Praesens autem qui 
adhibet, is cogitat de re non 
futura demum aliquando, sed 
iam nunc praesenti, quanquam 
fieri potest, ut eadem etiam po- 
stero tempore adhuc duret ac 
maneat. Ut si quis dicit: - ἢ 
μὴν ἐμμένω, his verbis indicat 
se inde ab hoc ipso temporis 
momento, quo iusiurandum dat, 
promissis staturum esse, quo- 
niam ea rerum conditio iamiam 
ndsit, in qua praestandum sit 
quod alter voluerit. Quae si 
vera sunt, facile poterit iudicari, 
praesens tempus hoc loco ser- 
vandum sit, an mutandum in 
formam futuri.  Fingamus igi- 
tur civem iureiurando confirman- 
tem velle se vitam, mores, stu- 
dia sua dirigere et moderari ad 
cuiuspiam civitatis leges et in- 
stituta, in qua dehinc victurus 
sit. Quid censes? rectiusne ille 
dicturus est: 5 μὴν ὁμολογῶ 
κατὰ τοὺς νόμους πολιτεύσεσθαι ; 
an ἢ μὴν ὁμολογῶ κατὰ τοὺς 
νόμους πολιτεύεοϑαι ὸὶ | Me si 
audis, ne calumniae locus re- 
linquatur, alteram iurisiurandi 
formulam praeferes, qua siguifi- 
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ὡς ἀρεσχούσης σοι τῆς πόλεως. ἔτι τοίνυν ἐν αὐτῇ 
τῇ δίκη ἐξῆν σοι φυγῆς τιμησασἥ αι, εἰ ἐβούλου, καὶ 
ὅπερ νῦν ἀχούσης τῆς πόλεως ἐπιχειρεῖς, τότε ἑχού- 


σῆς ποιῆσαι. 


ἀγανακτῶν εἰ δέοι τεϑνάναι σε, αλλ᾽ 
σϑα, πρὸ τῆς φυγῆς ϑάνατον" 
οὔτε ἡμῶν τῶν νόμων ἐντρέ- 
ἐπιχειρῶν διαφϑεῖραι, πράττεις τὲ ἅπερ ἂν 


τοὺς λόγους αἰσχύνει. 
"6b, 


cv. δὲ τότε μὲν ἐχαλλωπίζου ὡς οὐκ 


£1 - « » 

ijoov, ὡς ἔφη- 
-- CN ᾽, ? 

γὺν δὲ ovt  éizxt(vove 


- , , , - 
δοῦλος φαυλότατος πράξειεν, ἀποδιδράσκειν ἐπιχειρῶν 
E 1 / S E c , ) 

παρὰ τὰς ξυνϑήκας τὸ xci τὰς ὁμολογίας, xa 


- 


τῶν νόμων ivroénss] Vind. 6. 


Phaedr. p. 254. A. 


τὸν νόμον, inepte; v. ad 


D. δοῦλος φαυλότατος ὃ articulum vulgo post δοῦλος 


positum om. Bodl. Ven. b. 


Tat. Tub. 


Vind. 1. 6. Flor. d. h. Huet. 


Par. DES. delevi igitur praeeunte Buttmann o, 
ξυνέϑου πολιτεύεσϑιαι]Ἵ Hic quoque Steph. invitis codd 


fere omnibus correxit πολιτεύσεσθαι. 
Hirschig. Deinde μὲν post Modica in vett. editt. omissum , in- 


catur inde ab hoc ipso temporis 
momento legibus satisfactum iri. 
Iam vero ea sermonis lex, quae 
in oratione. recta regnat, num 
mirum cuiquam. videbitur, quod 
item in oratione obliqua. obser- 
vatur? | Itaque equidem in. iis 
locis omnibus, quos antea me- 
moravi, et quibus alii multi addi 
poterant, servandam censeo co- 
dicum lectionem , ut quae unice 
sententiae. | accommodata. . sit. 
Nam quod. apud Herodotum. ad- 
ditur. xa μὴ ἀποστήσεσθαι, id 
facile- intelligi potest non eam 
vim habere, ut etiam ἐμμενεῖν 
scribendum iudicemus. Quippe 
sensus verborum hic est: con- 
firmantes se et nunc pro- 
missis stare velle, nec 
unquam postero tempore 
illa violaturos esse. — 
Proxima verba: τά τε ἄλλα 
καὶ παῖδας ἐν αὐτῇ ἐποιή- 
cv, addita sunt, quasi praeces- 


sisset xai ἐπολιτεύου. h. e. et 
civem te gerebas tum 
aliis rationibus, tum eo 


suffragante Buttmanno. et 


n 


cuiusmodi orationis 
conformatio neminem offendet, 
qui meminerit illius libertatis, 
qua usi Graeci saepenumero ma- 
gis sententiarum quam verborum 
rationem habuerunt. cf. annot. 
ad Apol. Socr. p. 36. 4. Quam- 
quam vellem pro apoldyiegi δαὶ» 
beretur ὁμολογήσας. 

ἐξῆν σον φυγῆς τιμήσα- 
σϑαι] quum iudices primas sen- 
tentias de eo tulissent. Nam, ut 
ad Apolog. Socrat. cap. XXV. 
narravimus, actor addebat in li- 
bello aestimationem litis, ni poe- 
na. iam legibus constituta esset: 
loc. dicebatur. τιμᾶν, quod. ver- 
bum dativum personae et geni- 
tivum poenae adiunctum liabere 
solet. Caussa cognita, quum iu- 
dices reum primis sententiis da- 
mnassent, reus interrogabatur, 
quam poenam commeruisse se 
fateretur: ví ἄξιος εἴη παϑεῖν ἢ 
ἀποτῖσαι. Hoc dicebatur τεμή- 
σασϑαῖι vel ἀντιτυμήσασθαν, Apo- 
log. Socr. p. 36. B. p. 37. B. 


C, vel ὑποτιμήσασϑαι, ut ἴῃ 


quo d. etc. ; 


CRIT O. P. 52. St. 243 
ἡμῖν ξυνέϑου πολιτεύεσϑαι. πρῶτον μὲν οὖν ἡμῖν 
τοῦτ᾽ αὐτὸ ἀπόζριναι, εἰ ἀληϑῆὴ λέγομεν, φάσκοντές 
6& ὡμολογηχέναν πολιτεύεσϑαν χαϑ' ἡμᾶς ἔργῳ, ἀλλ 
οὐ λόγῳ, ἢ οὐκ ἀληϑῆ. Tí φῶμεν πρὸς ταῦτα, ὦ 
Κρίτων; ἄλλο: τι. ἢ ὁμολογῶμεν: ΚΡ, ᾿Ανάγκη, ὦ 
Σώκρατες. «ΣΏ. !ἅλλο τι οὖν ἂν φαῖεν ἢ ξυνϑή- 
xag τὰς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς καὶ ὁμολογίας παραβαί- 
v&g, οὐχ ὑπ᾽ ᾿ἀνάγχης ὁμολογήσας, οὐδὲ ἀπατηϑείς, 
οὐδὲ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ ἀναγχασϑεὶς βουλεύσασϑαι, ἀλλ 
ἐν ἔτεσιν ἑβδομήχοντα, ἐν οἷς ἐξῆν σοι ἀπιέναι, εἰ 


seruimus e Venet. b. Vat. Tub. Vind. 1. 4. 6. 1. ΕἸ d. h, 
Par. DS. 

ὡμολογηκέναι πολιτεύεσθαι) Vett, editt. hic πολιτεύσε-- 
σθαι scribunt, quod ex Coisl. Ven. b. Vat. Vindobonuensibus omni- 
bus, Flor. d. f. h. Zitt. Huet. Par, DS, praeeunte Bekkero 


mutavimuls, 


Ἄλλο τι oU0v ἂν φαῖεν] Stephan, τὸ et zv omisit. Bas. 9. 


solum ἄν neglexit. Veram 


Apolog. Socr, Xenophontea cap. 
XXIH. Itaque Socrates inter- 
rogatus respondere poterat se 
commeruisse exilium, — καλλω- 
πίζεσϑαι, interprete Hesychio, 
est proprie κοσμεῖσθαι. se co- 
mere, sse ornare: unde x«à- 
λωπίστρια. Oornatrix.  Meta- 
plorice autem. est more ho- 
minum comtorum et deli- 
catorum superbire, se ef- 
ferre, se iactare, ut ἢ. , 
Protagor. p. 3393. D. τὸ μὲν οὖν 
πρῶτον ἐκαλλωπίζετο ἡμῖν ὁ Ilgo- 
^«4«yogaug — ἔπειτα μέντοι ξυνε- 
χώφησεν ἀποχρίνεσϑαι. De ἱπῇ- 
nitivo τεθνάναι, pro quo ex- 
spectes ϑνήσκειν, v, ad Apolog. 
Socrat. cap. XVII. extr. — 
ἡμῶν - . ἐντοέπει, du kehrst 
dich nicht an uns, h. e. nos 
non curas, Idem verbum sic 
positum Phaedr.p.254. A. Soph. 
Oed, Ἵν v. 717. et 1226. al. 


D. 4λλο τι οὖν ἂν φαῖεν) 
Deerat vulgo particula ἄν. Quae 
ne cui alieno loco posita esse 


lectionem codd. 
cam paene omnes, suppeditarunt. 


longe plurimi, ne di- 


videatur, Aristoph, Pac. v. 
197. ἀλλ᾽ ᾧ μέλε ἄν μοι σιτίων 
διπλῶν ἔδει. Demosthen. p. 
1445. 14. ed. Reisk.: τέ ov» ἂν 
εἴποι τις σὺ παραινεῖς; Olynth. 
p. 14. 5. ed. R.: τέ oU» ἄν τις 
εἴπου σὺ γράφεις: Platon. 
Legg. ὙΠ. p. 800. C. deg' “οὐκ 
ἂν φαίημεν — ἀλλοίς ἂν qOéy- 
γοιτο; Phaed. p. 87. B. τέ ovv 
dv φαίη o λόγος ἔιε ἀπιστεῖς: 
ad quem locum. exempla huius 
colloeationis collegit H eindorf. 
Nimirum in talibus sententia in- 
termedia cum primaria in unum 
coniungitur, ut rectius absit in- 
terpunctionis distractio. v. Her- 
mann. De part. ἄν p. 195. 
Praeterea audias nuperum cri- 
ticum ita disputantem: ,,Resti- 
tui, inquit: φαῖέν ἢ τὰς σαὺ- 
τοῦ ξυνϑήχας et expunxi αὐ- 
τοὺς post ἡμᾶς, Nam excidit 
articulus ante συνθήκας nec non 
σαὐτοῦ. quod e suo loco mi- 
grasse et dein in αὐτοὺς abiisse 
videtur. v. p. 54. C.* Hnec ille; 
quae posuisse satis erit. 


16 * 
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μὴ ἠρέσκομεν ἡμεῖς μηδὲ δίχαιαι ἐφαίνοντό σοι αἱ 
ομολογίαι εἶναι. σὺ δὲ οὔτε “αχεδαίμονα προῃροῦ 
οὔτε Κρήτην, ἃς δὴ ἑκάστοτε φὴς εὐνομεῖσϑαι, οὔτε 
ἄλλην οὐδεμίαν τῶν '"EAAmvióev πόλεων οὐδὲ τῶν 
βαρβαρικῶν, ἀλλ᾽ ἐλάττω ἐξ αὐτῆς ἀπεδήμησας ἢ οἱ 
χωλοί rs καὶ τυφλοὶ καὶ οἱ ἄλλοι ἀνάπηροι" οὕτω 
σοι διαφερόντως τῶν ἄλλων ᾿“ϑηναίων ἤρεσχεν ἡ 


, N [4 - [1 [4 “- eo , ^ ^ 
πόλις τε xci ἡμεῖς οἱ νόμοι δῆλον ὅτι" τίνι yag ἂν 


, ) , » / - Ht A ? de 
πόλις ἀρέσχοι ἄνευ vOpwv; νῦν δὲ δὴ οὐχ ἐμμενεῖς 

^ , “- TY , 
τοῖς ὡμολογημένοις; ἐὰν ἡμῖν ys πείϑῃ, ὦ Σώχρα- 
τες χαὶ οὐ χαταγέλαστός yt ἔσει ix τῆς πόλεως 


EAD wr. 


E. o? δὲ οὔτε 4a».] Sic Bodl. Vat, Ven. b. Tub. Vind, 1. 
4. Flor. a. c. d. f. h. Huet. Por, BCDES. pro vulg, ov ze. Paullo 
ante vett. editt. praeter Das, 2, ἐν οἷς xv, quod e Bodl. Vat. Ven. 
8. b. 'Tub., septem Vindohb. et aliis plurimis correctum. 


οὐδὲ τῶν βαρβαρικῶν] V. οὔτε, quod e Bodl. Ven, b. 
Tub. Vind. 6. Huet. Par. D$. mutatum. Pro vulg. βαρβάρων 
Bodl. Vat. Ven, b. Vind. 1. 4. 6. 7. Flor. d. h. Huet. Par. S. 
cum Eusebio βαρβαρικῶν praebueruüut. |n Vat, Flor. d. et Vind. 
2. etiam '"EAAgrixov legitur, probante Buttmanno. 


P. 98. καὶ ἡμεῖς οἱ νόμοι δῆλον ci] Ven. b. Vind. 4. 7. 


E. ἃς δὴ ἑκάστοτε φὴς bro aliquo corporis, aut 


εὐνομ.Ἶ Leges et instituta ha- 
rum civitatum laudat Socrates 
de Republ. VIII. p. 544. C. 
Legg. I. p. 634 sqq. Protagor. 
p. 942. €. D, Alcibiad. I. p. 121. 
Ceterum in his verbis δὴ est 
scilicet, de quo voculae usu 
v. Valckenar, ad Herodot. 
V. 20. — ἑκάστοτε, quoties- 
cunque de iis loqueris, 
οὐδὲ τῶν βαρβαρικῶν 
Ita legendum fuit propterea, quod 
opponitur πόλεων βλληνίδων. 
Si βαρβάρων legeretur, dicendum 
fuit τῶν Ἑλλήνων πόλεων. Rem 
exemplis firmavit Schaefer, 
Melett. p. 89 sqq. Sunt autem 
ἙἙλληνίδις πόλεις civitates 
Graecienses. IInoot et 
dvdmyoow dicuntur ii omnes, 
qui carent parte vel mem- 


— 


certe eius usu: quae scita 
est Fischeri ad ἢ. 1. obser- 
vatio, 

P..53. οὗ »Zuo» δῆλον 
9:4] Stephano haec verba 
e glossemate orta videbantur. 
Sed recte Fisch. monuit iis 
sublatis nullam fere vim habi- 
tura esse quae sequuntur: zí», 
γὰρ dv πόλις ἀρέσκοι ἄνευ νό- 
μων: Accedit quod δῆλον ὅτι 
vel, ut vulgo scribebatur, δη- 
Àovo:t non ad oí νόμοι tantum 
pertinet, sed referendum est 
sine dubio ad omnem, quae 
praecedit, enuntiationem, quasi 
legeretur: δῆλον ὅτε οὕτω dua- 
φερόντως σοι ἤρεσχεν κὶ πόλις 
τε καὶ οὗ νόμοι. Kem uberius 
illustravit Buttm, ad ἢ, |. et 
Indic. v. δηλονότι, | Neque ta- 


CRITO. P. 53. St. 245 


Cap. XV. “Σκόπει γὰρ δή, ταῦτα παραβὰς καὶ 
ἐξαμαρτών τι τούτων τί ἀγαϑὸν ἐργάσει σαυτὸν, ἢ 
τοὺς ἐπιτηδείους τοὺς σαυτοῦ. ὅτι μὲν γὰρ χινδυνεύ- 
σουσέ γέ cov οἱ ἐπιτήδειοι xoi αὐτοὶ φεύγειν καὶ στε- 
ρηϑῆναιν τῆς πόλεως, ἢ τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι, σχεδόν 
τι δῆλον" αὐτὸς δὲ πρῶτον μὲν ἐὰν εἰς τῶν ἐγγύ- 
τατά τινα πόλεων ἔλθῃς, ἢ Θήβαζε ἢ Méyapaós, —- 
εὐνομοῦνταν γὰρ ἀμφότεραι ---- πολέμιος ἥξεις, ὦ 
Σώχρατες, τῇ τούτων πολιτείᾳ, καὶ ὅσοιπερ κήδονται 
τῶν αὑτῶν πόλεων, ὑποβλέψονταί σὲ διαφρϑορέα ἡγού- 


" 


Flor. b. Huet. Par. DS. xai οὗ νόμο, ἡμεῖς ὁ... 
"Turicenss. coll. p. 50. A. B. 

οὐκ ἐμμενεῖς τοῖς ou.) Bekkerus corr. Zuuevsic, quod 
in Bodl. a sec, manu adscriptum exstat, quum ceteri libri pro- 
bante Hermanno ἐμμένεις tueantur. Sed futurum tempus vel 
proxima verba requirunt: ἐὰν ἡμῖν γε πείϑῃ, ὦ Σ΄, ad quae liquet 
ἐμμενεῖς intelligendum esse, quod Stephanus temere ante ἐὰν in- 
seruit , scribens ἐμμενεὶς δὲ, ἐὰν κι τ. À. 

Cap. XV. ἐξαμαρτών τι τούτων ἐξαμαρτάνων Bodl. Ven. 
b. Τα. Vind. 7. Flor. h. Huet, Par. DS. In Ven. b. tamen vera 
lectio margini apposita est. Praesens probant CTuricenss. 

B. ἢ Μέγαράδε] V. Μεγάραδε, Yllud praebuerunt Coisl. 
Vind. 2. Huet, Par. DS, Et scripsimus etiam oixovót, ποόλεμόνδε, 
x. τ. À. cfr. ad Phaedr. p. 227. D. 


quod ediderunt 


men Hirschigio de librorum 
scripturae veritate persuasum 
est, qui ulterius etiam progres- 
sus totum loc comma inde ab 
oí νόμοι δῆλον ὅτε usque ad 
ἀρέσκον ἄνευ νόμων tollendum 
arbitratur, Quod consilium haud 
scimus an cuiquam  placiturum 
sit. Ceterum de talibus addi- 
tamentis, quae  glossematum 
speciem referunt, v. ann. ad 
Apol. Socrat, p. 29. E. 


ἐὰν ἡμῖν γε πείϑῃ] His 
verbis leges sibi ipsae respon- 
dent. Repetendum est autem ex 
ipsa interrogatione: ἀλλ᾽ ἐμμε- 
TELG, 


Cap. XV. B. τῇ τούτων πολι- 
rede] Intel. civium illarum 
civitatum. Apponam alia huius 
synesis exempla. Legg. VI. p. 


898. B. «izovitem post πόλεως 
infertur, perinde ac si πολῖται 
memorati sint. Eodem modo 
Legg. VI. p. 180. ^. 829. B. 
post πόλεσιν ponitur αὐτούς. 
lbid, XM. p. 945. E. post τὴν 
πόλεν Sequitur δεχομένους.  Pa- 


' riter p. 950. A. et XII. p. 952. 


B. post τὴν πόλιν continuo in- 
sequitur ἀποβλέποντας. 


ὑποβλέψονταί ot —) He- 
sychius: ὑποβλεπόμενος" ὑπο- 
νοῶν, ἐχϑραίνων. Videlicet ὑπο- 
βλέπεσθαν est cum suspicio- 
ne intueri: deinde suspe- 
ctum habere: interdum etiam 
odisse, inimicum esse. 


βεβαιώσεις v. δι] h. 6. 
confirmabis iudices in ea 
opinione, ut putent se re- 
cte te capitis damnasse: 
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μενοι τῶν νόμων, χαὶ βεβαιώσεις τοῖς διχασταῖς τὴν 
δόξαν, ὥςτε δοχεῖν ὀρϑῶς τὴν δίκην δικάσαι" ὅςτις 
γὰρ νόμων διαφρϑορεύς ἐστι, σφόδρα nov δόξειεν ἂν 
véuv γε καὶ ἀνοήτων ἀνϑρώπων διαφϑορεὺς εἶναι. 
πότερον οὖν φεύξει τάς τε εὐνομουμένας πόλεις καὶ 
τῶν ἀνδρῶν τοὺς χοσμιωτάτους καὶ τοῦτο ποιοῦντι 
ἄρα ἄξιόν σοι ζῆν ἔσται; ἢ πλησιάσεις τούτοις καὶ 
ἀναισχυντήσεις διαλεγόμενος — τίνας λόγους, ὦ Xw- 
χρατες; ἢ οὔςπερ ἐνθάδε, ὡς ἡ ἀρετὴ xoi ἡ δικαιο- 
σύνη πλείστου ἄξιον τοῖς ἀνθρώποις καὶ τὰ νόμιμα 


C. ἀξιόν. oos ζὴν ἔσται: Sic Bodl. Ven, b. Tub. Vind. 


7. Flor. h. Huet, Par. DS, pro vulg. ἔστε σοι ζῶν. 


In aliis est 


oo, ζῆν ἔστιν. quod receptam lectionem confirmat, 
τίνας λόγους] Hoc debemus Ven. b. Huet. Par. DS. Vuigo 


legebatur τινας. 


ἄσχημον ἂν φανεϊσϑαι) ἂν additum e Vat, Ven. b. Huet, 


Par. DS. Vind, 


1. 6. €. Flor. d. 


ἢ, 


D. τούτων τῶν τόπων] Sic Bodl. Vat. Ven. b. Τυῦ. Flor. 


aut, confirmabis alios in 
ea opinione, ut putent re- 
cte de te iudicatum esse; 
quasi dictum esset ὥςτε αὐτοὺς 
δοκεῖν x. τ᾿ À. Posteriorem ra- 
tionem mecum  praeferent qui 
meminerint eorum, quae cap. 
HE. in. legebantur. Euthydem. 
p. 905. D. ἐὰν τούτους εἰς δό- 
6a» χκαταστήσωσι, μηδενὸς δο- 
xsiv ἀξίους εἶναι, 


C. καὶ τῶν ἀνδρῶν τοὺς 
κοσμειωτάτους Κόσμιου di- 
cuntur qu servant τὸν xo- 
cuov, h. e. interprete Fisch., 
qui vitam, mores, iti dia 
diligenter dirigunt et 
componunt ad legum nor- 


mam; modesti, probi. v. 
Perizon. ad Aelian. V. H. 
XIV. 1. 


καὶ τοῦτο ποιοῦντι dou 

&£] Phaedon. p. 65. A. xoi δο- 
κεῖ γε που τοῖς πολλοῖς ἀνθρώ- 
ποις, ᾧ μηδὲν ἡδὺ τῶν τοιούτων, 
οὐκ ἄξιον εἶναι ζῆν, ubi v. διι- 
not. Mox cum Iacobsio scri- 
psimus:; καὶ ἀναισχυντήσεις διαλε- 


γόμενος — τένας λόγους: ut ora- 
tionis tenor interrogatione . su- 
bito illata mutetur, Legebatur 
olim: xai ἀναισχυντήσεες διαλε- 
γόμενός τινας λόγους, ὦ X, ἢ 
οὔςπερ ἐνθάδε. Pronomen in- 
terrogativum τένας in bonis codd, 
repertum est. 
ἄσχημον ἂν φανεϊσϑαιἾ 
Particula ἄν cum. infinitivo fu- 
turi coniuncta. nihil habet inso- 
lentiae, v. ad Apol. p. 30. B. 
Quanquam Hirschig. refinxit 
ἀναφανεῖσϑαι. ut scilicet signi- 
ficetur, Socratem contra exspe- 
ctationem talem esse appariturum. 
De quo si qui dubitent, ii ca- 
veant, ne a critico severissimo 
continuo rei agantur puerilium 
ineptiarum. — Τὸ τοῦ ZXo- 
κράτους πρᾶγμα, Socratis 
negotium, h. e. et ipse So- 
crates et res eius. v. ad Hipp. 
p. 286. E. col. Fischer. 
ad Weller. Ul. 1. p. 312. Mu- 
ret, Varr. Lectt, II. 5. Val- 
cken. ad 'Theocrit. Id. 18. v. 
4, et intpp. ad Gregor. Corinth. 
p. 3995 sq. ed. Lips. —  For- 


xci οἱ νόμοι; καὶ οὐκ οἴει ἄσχημον ἂν φανεῖσϑαι τὸ 
- / - » , , A ) 
τοῦ «Σωχράτους πρᾶγμα; οἴεσϑαί ys χρή.  AAÀÀ ἐκ 
μὲν τούτων τῶν τόπων ἀπαρεῖς, ἥξεις δὲ εἰς Θεττα- 
λίαν παρὰ τοὺς ξένους τοὺς Κρίτωνος" ἐχεῖ γὰρ δὴ 
πλείστη ἀταξία xai ἀχολασία, καὶ ἴσως ἂν ἡδέως σου 
ἀχούοιεν ὡς γελοίως ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου ἀπεδίδρα- 
σχὲς, σχευήν τέ τινα περιϑέμενος, ἢ διφϑέραν λαβὼν 
ἢ ἄλλα οἷα δὴ εἰώϑασιν ἐνσκευάζεσϑαι οἱ ἀποδιδρά- 
σχοντες, καὶ τὸ σχῆμα τὸ σαυτοῦ μεταλλάξας. ὅτι 
δὲ γέρων ἀνὴρ σμιχροῦ χρόνου τῷ βίῳ λοιποῦ ὄντος, 
* 
d. ἢ. Huet, Par. 
margini ppictum. 
τοὺς ξένους τοὺς Κρέτωνος) lta Ven, b. Vind. 4. Tub. 
pro vulg. τοῦ Κρ. | 
σχευήν τέ tiva) ze e Bodl. Vat, Ven. 5. a. b. Tub. Vind. 
1. 2 3. 4. 6. 1. Flor. a. b. c. d. .. lh. i. Parisinis, aliis, additum. 


Bodl. Huet. Par. DS. Tub. Flor. ἢ. καταλλάξας, sed margo Bodl. 
μεταλλάξας. 


DS. pro vulg. τ. τ. πόλεων. quod in Ven. b. 


mula οἴεσθαί yt "Y saepenu- illustrat Ruhnk. vid. Tim. p 


mero solet interponi reliquae 708. 

orationi. Mox p. 94. B. ἐὰν δὲ IST PFARRER 

eii dido» ἀποϑημυσῆς s: codi Hesychius et Suidas: 

ἐπομελημονπρεα, “- Ἐπ ποἴεφθιριί, cya σκευή" στολή, Phavorinus: 
j. Phaed. P. 68. A. οὐκ ἄσμε- " ?tÍ (^ D] » L4 

xen σκευῆ" ὀξυτόνως. τὸ ἔνδυμα" 


voc εἶσιν αὐτόσε; οἴεσθαί γε χρή. 
Protag. p. 325. C. ταῦτα δ᾽ 
ἄρα οὐ διδάσκονταν οὐδ᾽ ἐπιμε- 
λοῦνταν πᾶσαν ἐπιμέλειαν; οἴε- 
σϑαί ys χρή. Gorg. p. 419. B. 
Piura collegit Wyttenbach. ad 
Pliaedon. p. 168 sq. ed. Lips. 


D. ἐκεῖ γὰρ δὴ πλεέστη 
-- é&xoàA«aocína] Thessali enim 
tum infames erant ob licentiam 
libertatemque vivendi, fraudulen- 
tiam, levitatem. immodestiam, 
petulantiam, luxuriem, pt tian 
vitia. v. Athenaeus IV. 6 p. 
197. X. 4. p. 418. XII. 6. p. 521. 
XIV. 23. p. 663.4 Fischerus. 
Addas Xenoph. Mem. 1. 2, 
24. Philostr. Vit. crit. p. 501. 
et 502. Nam Critias quoque in 
exilium. eiectus "Tlessaliam pe- 
tiisse narratur. Verbum ἀπαί- 
Qt discedendi vi positum 


ὅϑεν καὶ σκευαΐζομαι τὸ ἐνδύο- 
μαι. — Intelligi videtur vestis, 
quae totum corpus contegit: id 
quod e verbo περιτέϑεοθαι re- 
cte colligit Fischerus. 


σχῆμα] refer ad habitum 
et vestitum (Tracht). ἢ e- 
sychius: σχῆμα; — £uatiouoc. 
T'etigit hunc vocabuli usum K u- 
sterus ad Suidam T. I. p. 192. 
Verba cohaerent sic: σκευήν τε 
περιϑέμενος καὶ τὸ σχῆμα gie 
ταλλάξας. Ista vero: 5 διφϑ. 
À. ἢ ἄλλα x. v. À. varias iudi- 
cant τῆς σκευῆς species et for- 
mas. “ιφϑέρα est vestis 
ex pellibus confecta; quo 
vestitu rustici Attici utebantur, 
qui inde dicti sunt διφϑερέαι. v. 


intpp. ad "Theophrast, Char. 
IV. 4. et Aristopl, | Nubb. 
v.s 41. 


54 
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ὡς TO εἰκός, ἐτόλμησας οὕτω γλίσχρως ἐπιϑυμεῖν 
ζῆν, νόμους τοὺς μεγίστους παραβάς, οὐδεὶς ὃς ἐρεῖ; 
ἴσως, ἂν μή τινα λυπῇς" εἰ δὲ μή, ἀκούσει, ὦ τ Σώ- 
κρατες, πολλὰ καὶ ἀνάξια σαυτοῦ. ὑπερχόμενος δὴ 
βιώσει πάντας ἀανϑρώπους xci δουλεύων — τί ποιῶν 
ἢ εὐωχούμενος ἐν Θετταλίῳ, ὥςπερ ἐπὶ δεῖπνον emo- 
δεδημηχὼς εἰς Θετταλίαν: λόγοι δὲ ixsivow οἱ περὶ δὲ- 


καιοσύνης τὲ χκαὶ τῆς ἄλλης 


ἀρετῆς ποῦ ἡμῖν ἔσον- 


E. «οὕτω γλέοχρως] Bodl. Ven. b. 'Tub. Vind. 1. 4. 6. T. 


Flor. h. 
in marg. servavit. 


Huet Par. DS. οὕτως αἰσχρῶς. 


Meliorem lectionem Bodl. 


ὑπερχόμενος δὴ βιώσει —] V. πάντας ΡΤ dst βιώσης 


quod e Bodl. Ven. b, Vat. 
mutatum. | Deinde . Vat. 


Huet. Par. DS. Vind. 1. 4. 6. 1. Tub. 
Flor. d. δουλεύων καὶ τέ ποιῶν. Vind. 6. 


pro à» Θετταλίᾳ habet εἰς Θετταλίαν, omissis iisdem post dmoóe- 


E. ἐτόλμησας οὕτω γλί- 
ἀχρως] In his τολμᾶν .est su- 
stinere, non erubescere, 
οὐκ αἰοχύνεσθαι. v, Iacobsius 
Addit, ad Athenaeum p.309. et 
quae dixi ad Phileb. p. 13. D. 

εἰ δὲ μή sin minus, sin 
'lThessalis molestus fue- 
ris. v. Matthiae Gr. 8. 617. 
Buttmann. $. 185. 10. Apte 
comparat Iacobsius Eurip. 
Alcest. v. 707. εἰ δ᾽ ἡμᾶς xa- 
κῶς ἐρεῖς, ἀκούσει πολλὰ xoi 
ψευδὴ κακα, 

ὑπερχόμενος δὴ --- πάν- 
τας — καὶ δουλεύων") Ad 
haec Schleiermacherus: 
Das τί ποιῶν steht so kahl, 
und das δουλεύων so über- 
flüssig, dass ich letzteres als 
Glosse zu dem ὑπερχόμενος her- 
auswerfen und (lesen moóchte: 
ὑπερχόμενος δὴ m. ἀνϑρ. βιώσει 
καὶ τί ποιῶν —.** QCui rationi 
Buttmannus istud. ἐν Θεττα- 
λίᾳ, perquam incommode in fi- 
nem sententiae. longioris reie- 
ctum, obstare iudicabat. Itaque 
hic quum in cod. quodam Vin- 
dob. scriptum vidisset εἰς Oez- 
1aÀ(av, iisdem verbis post ἀπο- 
δεδημ. omissis, totum locum ita 


refingendum censuit: ὑπερχόμε- 


vog δὴ Bion πάντας dvÓQu- 
πους. καὶ τί ποιῶν j εὐωχούμε- 
νος, εἰς Θετταλίαν ὥςπερ ἐπὶ 
δεῖπνον ἀποδεδημηχώς; At vero, 
ut taceam de huius correctionis 
molestiis, quibus certe non 68- 
ret, ne caussam quidem video 
idoneam, cur vulgatam lectio- 
nem spernamus, Nam illud xai 
δουλεύων minime otiosum est, 
sed gravius quid significat, quam 
quod praecedit ὑπεργόμενος. Sen- 
tentia enim haec est: quippe 
ita vives, ut te in alio- 
rum familiaritatem et fa- 
vorem insinuare studeas 
iisque adeo servias. ]ta- 
que alterum opprobrium multo 
gravius est priore, praesertim 
ei obiectum, qui servilem istam 
conditionem maxime oderat. De 
ὑπέρχεσθαι, ὑποδύεσθαι et ὑπο- 
τρέχειν, adulando se alicui 
insinuare, blandiri, adu- 
lari, v. Fr. lacobs ad Achill. 
Tat. p. 961. Schoemann. ad 
Isaeum p. 337. Baehr. ad 
Plutarch. Alcibiad, p. 205 sq. 
Weber. ad Demosth, Or. in 
Aristocr. p. 145. lam vero ante 
τέ ποιῶν quod Schleierma- 
clerus καί inserendum censuit, 
ne hoc quidem opus esse vide- 
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ἀλλὰ δὴ τῶν παίδων ἕνεχα βούλει ζῆν, ἵνα 
αὐτοὺς ἐκϑρέψῃς καὶ παιδεύσῃς; τί δαί; tig, Θεττα- 
λίαν αὐτοὺς ἀγαγὼν ὥϑρέψεις τὲ καὶ παιδεύσεις, ξέ- 
γνοὺς ποιήσας, ἵνα καὶ τοῦτό σοὺ ἀπολαύσωσιν: ἢ 
τοῦτο μὲν οὔ, αὐτοῦ δὲ τρεφόμενοι σοῦ ζῶντος βέλ- 
τιον ϑρέψονται καὶ παιδεύσονται, μὴ ξυνόντος σοῦ 
αὐτοῖς; οἱ γὰρ ἐπιτήδειοι οἱ σοὶ ἐπιμελήσονται αὖὐ- 
τῶν; πότερον ἐὰν εἰς Θετταλίαν ἀποδημήσῃς, ἐπιμε- 


ται: 


δημηκώς. M explicatt. i 
. περὲ δικαιοσύνης τὴ ré ex 


Tub. Vind. 1. 4. 6 7. Flor. d. h. 


Bodl. Coisl. Vat. Ven. b. 


aberat, 
P. 54. 


4. 6. Flor. d. h. 


tur.. Nam arctissime. ista cum 
praecedentibus verbis cohaerent, 
quamquam hinc demum orditur 
interrogatio, ut supra p. 53. C. 
Quae cum ita sint, post δου- 
λεύων satis habuimus lineolam 
ponere, quum vulgo pleue distin- 
gueretur. Sensus totius loci hic 
est: Vives igitur adulator 
adeoque servus aliorum 
quid quaeso aliud faciens 
quam convivans in 'Thes- 
salia, quasi ad epulum 
quoddam e patria profe- 
ctus sis in Tlessaliam? 
Nec vero sine vi "Thessalia bis 
commemoratur. De proximis cf. 
Axioch. p. 124. '4: ξέοχε, τέ ταῦ- 
ται ποῦ τὰ πρόσϑεν (UY ματα: 
Soph. Oed. (T. v. 940. ὦ 9«àv 
μαντεύματα, ἵν᾽ ἐστέ; Ibid. 946. 
τὰ σέμν᾽ ἵν᾿ ἥκεν toU ϑεοῦ μαν- 
TET; Eurip. Supplic. y. 
197. τὸ 9' "M oyoc ὑμῖν ποῦ 
᾽κόμπεὶ μάτην; Orest. 


᾽στιν; ἢ 
192. 1419. Heracl. v. 370. 811. 
ad Eu- 


Plura dabit Valcken. 
rip. Phoeniss. v. 1662. 

| Ps 54. ᾿“λλὰ δὴ τῶν παί- 
δων ἕνεκα B. ] In his ἀλλὰ, δή, 
ut.Lat. at enim, est at, in- 
quies, poniturque sic, ut quod 


ab altero posait obiici, id quasi oc- 
Plat. Opp. Vol. I: P. 1. 


Huet, Par. DS. adiectum vulgo 


πότερον ἐὰν eic Θεττ.) Editt. habent πότερον ἐὰν 
μὲν εἰς O. Sed μὲν recte om. Bodl. 
Huet. Par. DS. 


Ven. b. Vat. Tub, Vind. 1. 


cupetur ac statim redarguatur. 
De Republ. X. p. 600. A. ἀλλὰ 
δὴ εἰ μὴ δημοσίᾳ, ἰδίᾳ τιοὲν 
ἡγεμὼν παιδείας αὐτὸς ζῶν λέ- 
γεταν Ὅμηρος γενέσϑαι. Protag. 
p. 988. €. ἀλλὰ δὴ βελτίονα ἡ μῶν 
αἱρήσεσθε, ubi v. Heindorf. 
Cf. supra p. 48. A. Apol, p.37. C. 


Üva καὶ τοῦτο σου ἀπο- 
λαύσωσιν;:} Verbum ἀπολαύ- 
&w, quod proprie de rebus bo- 
nis et iucundis dicitur, cum At- 
tica εἰρωνείᾳ saepenumero usuz- 
Éed etiam. de rebus malis. 

Legg. X. p. 910. B. καὶ nou 
οὕτως ἡ πόλις ἀπολαύῃ τῶν ἀσε- 
βῶν τρόπον τινὰ δικαίως. Lu- 
cian. Dialog. Deor. X. Sol. 
τοιαῦτα ἀπολαύσονται τῶν Διὸς 
ἐρώτων, Mercur. Σιώπα: ὦ 
Ἥλιε. μὴ τι κακὸν ἀπολαύσης 
τῶν λόγων. Aristoph. Avv. v, 
1947. conf. lensii Lectt, Lu- 
ciann. I. 4. p. 24 s 

αὐτοῦ͵] sci. Athenis. — 
Dein ϑρέψονται καὶ παι- 
δεύσονταιν accipienda sunt πα- 
ϑητικῶς. cf Matth. S. 490. 
aunot, 4. Buttm, ὃ. 113. 6. ed. 
max. 


πότερον là» tig O.] Ne 
quis haereat in hoc asyndeto, 


17 
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λήσονται" ἐὰν δὲ εἰς “Διδου ἀποδημήσης, οὐχὶ ἐπι- 
μελήσονται ; εἴπερ γέ τι ὄφελος αὐτῶν ἐστι τῶν σοι 
φασχόντων ἐπιτηδείων εἶναι, οἴεσϑαί γε χρή. 

Cap. ΧΥ͂Ι. ᾿᾽4λλ᾽ ὦ Σώκρατες, πειϑόμενος ἡμῖν 
τοῖς σοῖς τροφεῦσι μήτε παῖδας περὶ πλείονος ποιοῦ 
μήτε τὸ ζὴν μήτε ἀλλο μηδὲν πρὸ τοῦ διχαίου, ἵνα 
εἰς “Διδου ἐλϑὼν ἔχης πάντα ταῦτα ἀπολογήσασϑαι 
τοῖς ἐχεῖ ἄρχουσιν: οὔτε γὰρ ἐνθάδε cow φαίνεται 
ταῦτα πράττοντι ἄμεινον εἶναι οὐδὲ δικαιότερον οὐδὲ 
ὁσιώτερον, οὐδὲ ἄλλῳ τῶν σῶν οὐδενί, οὔτε ἐκεῖσε 


ἀφιχομένῳ ἄμεινον ἔσται. ἀλλὰ νῦν μὲν ἠδικημένος 
ἄπει, ἐὰν ἀπίῃς, οὐχ vq. ἡμῶν τῶν νόμων ἀλλ᾽ 


εἰς (,δου ἀποδημήσῃς] Vind, 8. hic om. ἀποδημήσῃς. 
Sed in hac oppositione membrorum eiusdem verbi repetitio prope 
est legitima. v. explicatt. — Deinde vulgo post ἐπιμελήσονται 


solent sententiae aliis cum gra- patet latius. Anab. 


vitate quadam oppositae saepe- 
numero sine particula adversa- 
tiva enuntiari. Itaque non est 
quod cum Eusebio legamus 
πότερον δὲ ἐάν, De repetito 
ἐπιμελήσονται et ἀποδημήσῃς v. 
ad Lysid. p. 209. C. Apol. p. 
97. B. et Legg. X. p. 890. E. 
His vel male neglectis vel pror- 
sus ignoratis nuperus criticus et 
ἀποδημήσῃ post εἰς “Ἵιδου et 
ἐπιμελήσονται post οὐχὲ extrusit, 
ne scilicet aliquid esset otiosum. 
Alius etiam extitit, qui remo- 
vendi asyndeti caussa verba sic 
distingueret: o£ γὰρ ἐπιτήδειοι, 
ot σοι ἐπ. αὐτῶν, πότερον. — 
De verbis εὔ τὸ ὄφδλΞος v. ad 
c. V. 

Cap. XVI. μήτε παῖδας m. 
1À,] Non dicit τοὺς παῖδας, 
ut scripsit Hirschig., quia de 
liberis loquitur universe, ut no- 
stri quoque faciunt dicentes 
Vàter u. Mütter, Kinder 
u. Frauen, Brüder u. 
Schwestern, quod certe non 
dissimile est, quanquam usus 
loquendi. Graecorum aliquanto 


Xenopli. 
V). 8, 9. λαβεῖν ἂν xai αὐτὸν 
καὶ γυναῖκας xai παῖδας καὶ τὰ 
χρήματα. Multa id genus col- 
legit Schaefer. Meletem. Critt. 
p. 116 sqq. 

πρὸ τοῦ φρο Vid. ad 
cap. IX. p. 29. 

πάντα ταῦτα ἀπ. haec 
omnia possis ad te defen- 
dendum afferre. Sic enim 
ἀπολογεῖσϑαί τι dici solere, ad 
Phaed. p. 69. D. Symp. p. 174. 
D. Gorg. p. 521. E. al. osten- 
dimus. 

οὔτε yàg ἐνϑιάδεὴ scil. hac 
in vita. — ταῦτα mQar- 
τοντι. ea agenti, quae Cri- 
to tibi suasit. 

ἄμεινον εἶναι] pro ἀγα- 
ϑὸν εἶναι dicitur constanti Grae- 
corum more, de quo cf. Apo- 
log. Socr. p. 19. A. Phaedon. 
p. 115. A. Gorg. p. 468. B. 
Reipubl. 1Π.. p. 410. D. al. 
Quum utem &hic comparativi 
usus. esset legitimus, additur 
quasi per attractionem quandam 
οὐδὲ δικαιότερον οὐδὲ ὁσιώτερον. 
Eadem ρτογβιβ ratio est in 
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ὑπ᾿ ἀνθρώπων" ἐὰν δὲ ἐξέλϑης οὕτως αἰσχρῶς «v- 
ταδιχήσας τε καὶ ἀντιχκαχκουργήσας, τὰς σαυτοῦ ὁμὸ- 
λογίας τε xci ξυνϑήχας τὰς πρὸς ἡμᾶς παραβὰς καὶ 
xaxa ἐργασάμενος τούτους, οὗς ἥκιστα ἔδει, σαυτὸν 
τε χαὶ φίλους χαὶ πατρίδα χαὶ ἡμᾶς, ἡμεῖς τέ σοι 
χαλεπανοῦμεν ζῶντι, καὶ ἐκεῖ οἱ ἡμέτεροι ἀδελφοί, οἱ 
ἐν “Διδου νόμοι, οὐκ εὐμενῶς Gs ὑποδέξονται, εἰδό- 
τες, ὅτι χαὶ ἡμᾶς ἐπεχείρησας ἀπολέσαι τὸ σὸν μέ: 
ρος. ἀλλὰ μή σε πείση Κρίτων ποιεῖν ἃ λέγει μᾶλλον 
ἢ ἡμεῖς. 

Cap. ΧΥ͂Π. Z'ajro, ὦ φίλε ἑταῖρε Κρίτων, εὖ 


D] e M ὅω 1 ΄ e t - 
ἔσϑι ὅτι ἐγὼ δοχῶ cxovsv: ὥςπερ οἱ κορυβαντιῶντες 


commate, post ἐπετηδείων εἶναι interrogandi signo distinguebatur, 


quod praeeunte Buttmanno mutavimus. 


Cap. XVI. B. 


ταῦτα. 


Phaedon. p.98. E. Sensus est: 
neque tu neque alius tuo- 
rum familiarium ullus eri- 
tis et iudicabimini feli- 
ciores, iustiores,  san- 
ctiores, si tu effugeris. 
ἀλλὰ νῦν μὲν] quum Cri- 


tonis voluntati non ob- 
temperaveris. : 

, , 

κακὰ ἐργασάμενος τούυ- 


τους, OUG ἥκιστα ἔδει. —] 
Graviter additur τούτους: in- 
iuria affectis illis, quos 
minime decebatiniuria af- 
fici, ut non exputemus, cur 
Hirschigius suo arbitrio pro- 
nomen deleverit, Idem quod 
ante φέλους inculcavit τους, vid. 
ann, ad huius sect. init. 

oí ἐν "4didov vo uox] Haec 
quoque Hirschig. ut superva- 
canea eliminari iussit. Sed non 
egent patrocinio, quae certe vi 
et gravitate nequaquam carent. 

Cap. XVII. D. ὅτι ἐγὼ óo- 
xà ἀκ. Scilicet Corybantes 
fuere sacerdotes magnae matris 
deum in Phrygia, qui saltabant 
deo pleni, v. Strabo X. p. 725. 
Almelov, Unde xogrfavridv et 


πάντα ταῦτα àmoAoy.] Bodl. Tub. πάντα 
Vulgo erat ταῦτα πάντα. conf. p. 46. ^. 


laborare morbo, qui. xogv- 
βαντιασμός,. morbus imagi- 
nosus, vocatur, quum .aures 
videntur personare tibiarum can- 
tu: qui morbus putabatur profi- 
cisci a Corybantibus. v, Scali- 
ger. ad Catull. XLII. 8. et ad 
Euseb. p. 27. s. et Langbae- 
nius ad Longin. p. 209. 'Toll.** 
Fischerus. Scaligeri sen- 
tentiam — pluribus — confirmavit 
Salmas, Exercitt. Plin. p. 764. 
Conferatur etiam Ruhnkenius 
ad 'lTim. p. 163. Explicabimus 
de his accuratius ad Legum lib. 
VII. p. 790. D. Nunc monuisse 
satis erit sententiam huius loei 
esse hanc: quemadmodum 
qui Corybantio furere re- 
pleti sunt, sibi usque vi- 
dentursonos tibiarum a u- 
dire, etiamsi eae non iam 
canant amplius, ita etiam 
ego videor Legum vocem 
exaudire sic, ut ea una 
totus repletus sim neque 
possim alias audire ora- 
tiones, utpote ab illis mi- 
rifice commotus, Sunt au- 
tem ista: ὥςπερ οἱ κορύβαντ. — 


D 


"ὦ 


252 PLATONIS CRITO. P. 54. St 

τῶν αὐλῶν δοχοῦσιν αἀχούειν, xci àv ἐμοὶ αὕτη ἡ 
ἠχὴ τούτων τῶν λόγων βομβεῖ xci ποιεῖ μὴ δύνα- 
σϑαι τῶν ἄλλων ἀχούειν. ἀλλὰ ἴσϑι, ὅσα γε τὰ νῦν 
iuoi δοχοῦντα, ἐαν τι λέγης παρὰ ταῦτα, μάτην 
ἐρεῖς. ὅμως μέντοι εἴ τι οἴει πλέον ποιήσειν, λέγε. 
ΚΡ, ᾿Αλλ᾽, ὦ Σώχρατες, οὐχ ἔχω λέγειν. | OE. "Ee 


J "d , Ἢ , , 
τοίνυν, ὦ Κρίτων, xoi πράττωμεν ταύτῃ, ἐπειδὴ 


, t D [ ἊΣ 
ταύτῃ ὁ ϑεὸς νυφηγεῖται. 


Cap. XVIf. D. 
improbante Buttmann o. 
et pr. li. 


ἀκούειν, antegressis: ταῦτα δο- 
κῶ ἀκούειν, per epexegesin ad- 
dita, unde mutavimus vulgarem 
interpunctionem. Loquendi usum 
ad Phaedon. p. 61. D. Gorg. p. 
448. E. Theaet. p. 172. D. So- 
phist. p. 258. C. al. attigimus. 
— ἠχή. pro ἦχος, est vocabu- 
lum Atticum. v. Moeris et 
' Thomas M. ἢ. βομβεῖν, 
bombum facere, hoc loco de 
voce legum, quae aures quasi 
personare dicitur. Synesius 
Epist. 123. ἐμβομβεῖ μου ταῖς 
ἀκοαῖς » θαυμαστή ὅου τῶν σο- 
φῶν λόγων ἢ ἠχώ. -- Deinde ἔσϑι 
— μάτην ἐρεῖς dictum est ut 
Apolog. Socr. eap. V. εὖ μέντοι 
ἴστε, πᾶσαν ὑμῖν τὴν ἀλήϑειαν 


ἐρῶ. bid. cap. XVII. Ced 


OE τος 


τῶν aÀÀov 


Mox ἐὰν λέγῃς Bodl. 


» 
τῶν om. noti 
Par. DS. 


ἀκούειν] Tub. 
Huet. 


yaQ κελεύει —, εὖ Lore. 

ἐάν τι λέγῃς παρὰ ταῦ- 
τα Phaedr. p. 107. A. οὔκουν 
ἔγωγε ἔχω παρὰ «ite ἄλλο τὸ 
λέγειν. Phaedon. p. 80. B. ἔχο- 
μέν τι ππρὰ ταῦτα L3) λέγειν. 
v. ad Phileb, p. 21. 

E. ταύτῃ ὃ ἌΣ: ὑφηγεῖ- 
ται) En vocem egregiae pieta- 
tis testem, qua eleganter finitur 
colloquium, Supra p. 49. D. εἰ 
ταὐυτῃ τοῖς ϑεοῖς φίλον. ταύτῃ 
ἔστω. ,Apol. p. 19. A. ταῦτο μὲν 
n ὅπῃ τῷ ϑεῷ φίλον. Alcib. 

135. Ὁ. χρὴ λέγειν — iàv 
I a ἐθέλῃ. Phaedr. p- 946. D. 
ταῦτα μὲν δὴ ὅπῃ τῷ ϑεῷ φί- 
λον, ταύτῃ ἐχέτω. Phaedr. p. 69. 
D. ἐκεῖσο ἐλδόνεες τὸ σαφὲς εἰ- 
σόμεϑα, ἐὰν ϑεὸς ἐϑέλη. 
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PRAEFATIO. 


tt t ^s 


Quarta haec Phaedonis. editio tota fere Godofredi 
Stallbaumii est. Omnia enim, quae ad eam adornandam 
pertinerent , ipse providerat. Retraetaverat prolegomena 
eorumque maximam partem de integro scripserat; ex 
tertia huius dialogi editione huic duo tantum capita, 
secundum et octavum, et eà quidem correcta inseri volu- 
erat. Confecta autem prolegomena esse ipse indicavit 
a. d. XVI. Cal. Nov. a. MDCCCLX., tribus igitur fere 
mensibus, antequam diem supremum obiit. Praeterea 
textum nonnullis locis mutavit, commentarios autem . 
multis partibus auxit et emendavit. 

Hane editionem ut ego curarem, cum essem roga- 
tus, ante omnia id faciendum putavi, ut quae a Stall- 
baumio peccata esse viderentur emendarem. Atque cum 
in laudandis scriptoribus eum saepe erravisse invenissem, 
eos conferre institui, qua in re omnes libros adeundi quod 
mihi facultas non erat, magnopere dolui. Deinde cum 
vidissem nonnulla pluribus locis dicta esse, ea semel et suo 
quidque loco ponenda curavi; quae uberius disputata erant 
et fusius, contraxi; paucissima delevi atque ea nimis 
trita aut aperte falsa. Prolegomenis addidi capitis sexti 
eam partem, quae est de dialogi habiti aetate, et caput 


VI 


septimum totum; minus apte enim quae ibi narrata sunt 
commentariis visa sunt interposita fuisse. Quibus in 
rebus si quae minus e Stallbaumii consilio mutaverim, 
eorum quidem, qui hune librum legent, rebus me con- 
suluisse confido. 

Paucissima sunt, quae ipse addidi, eaque uncis 
quadratis ([ 1) ineludenda curavi. 


Seribebam DmgESsDAE m. Oct. a. MDpCcocrxv. 


M. Wohlrab. 
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PHAEDONEM PLATONIS. 


CAPUT I. 
PRAEVIAE ADMONITIONES. 


Phaedo Platonis quemadmodum propter argumenti gravi- 
tatem ac sermonis artem et elegantiam prope in omnium homi- 
num doctorum manibus versatur, ita semper visus est praeter 
ceteros summi philosophi libros longe dignissimus esse, qui 
adolescentibus bonarum litterarum studiosis vel publice in scho- 
lis enarraretur vel privatim ad liberalioris studii exercitationem 
commendaretur. Sed exstiterunt nuper, qui Phaedonis similium- 
que librorum Platonicorum lectionem a iuvenilibus studiis fere 
procul habendam arbitrarentur, ad ineundam cum Platone fa- 
miliaritatem satis esse putantes, si adolescentibus praeter Ápo- 
logiam Socratis et Critonem uni maxime illi dialogi in manus 
traderentur, in quibus more Socratico de virtute et scientia cum 


ea coniuncta aliisque rebus similibus eo modo disseritur, ut non ' 


tam verum exquiratur, quam alieni errores vel opiniones calli- 
dae argumentationis artificio fraudis convincantur. Qua de re 
- mos quidem libere fatemur longe sentire aliter. Censemus enim 
adolescentes aliquando a Socrate dialectico in illis libris adum- 
brato ad Platonem philosophum et a dialogis in arguendis vanis 
opinionibus: more Socratico occupatis ad libros in illustrandis 
gravioribus quibusdam philosophiae locis versantes traducendos 
esse, quandoquidem alioquin facile futurum est, ut Socraticae 
quidem disserendi rationis aliquam notitiam accipiant, Platonem 
autem adeo non noscant, ut ipsum non tam pro celso et magni- 
fico philosopho, quam pro acuto et contentioso aliquo disputa- 
tore habituri videantur. 

Inter omnes autem Platonis dialogos vix ullum 
reperiri existimamus, qui ad Platonicam rationem 
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et elegantiam cognoscendam animosque iuveniles 
illius studio incendendos tantam vim habeat, quan- 
tam Phaedo. Nam primum quidem ubi spectamus operis 
materiam, certe vix quidquam reperiatur, quod animum hu- - 
manum magis movere faciliusque capere queat, quam argumen- 
tum huius dialogi, in quo, dum imaginem sapientis in ipso 
mortis articulo constituti intuemur, simul etiam gravissimi uber- 
rimique sermones cum de aliis rebus maximis ad philosophiae 
doctrinam pertinentibüs, tum imprimis de animorum immorta- 
litate instituuntur. Quae quidem res etiam eo valet, ut philoso- 
phiae Platonicae, idearum potissimum doctrinae tamquam fun- 
damento superstructae, elementa et quasi initia percipiamus. 
Id quod sane iis omnibus opus est, qui vel levem quandam sa- 


 pientiae Platonicae notitiam quasi παιδείας χάριν animis susci- 


pere voluerint. 

. Jam vero ubi animum attendimus ad rerum tractatio- 
nem atque disserendi rationem in hoc opere regnantem, 
haec quoque ita est comparata, ut ad Platonem cognoscendum 
longe sit convenientissima. Nam disputatio quamvis in rebus 
gravissimis et difficillimis expediendis versetur, tamen non est 
impedita, non arguta et spinosa, sicuti est in dialogis Socratico 
more scriptis, in quibus saepe argutiae argutiis refelluntur, sed 
potius facilis, perspicua et pellucida, denique plane ad verum 
reperiendum comparata. 

Sed admonet haec ipsa argumentationis virtus etiam aliam 
operis dotem. Nam cum disputatio magnam partem versetur in 
rerum difficiliorum et reconditiorum quaestionibus, tum eadem 
nihilominus elocutione atque dictione ea insignis est, 
quae cum maxima dignitate et gravitate summam perspicuita- 
tem, simplicitatem, elegantiam coniunctam habeat, ut, quantum 
quidem per sermonis Attici consuetudinem licuit, nihil usquam 
obscure, nihil ambigue et tenebricose, nihil denique inflato 
tumore enuntiatum sit. Enimvero nativo quodam recti veri sensu 
ductus philosophus facile perspexit veritatem semper esse sim- 
plicem atque maximam orationis laudem in illa ipsa veritatis 
imitatione contineri. 

Denique ars et compositio dialogi est tam admirabi- 
lis, ut ea nihil fere cogitari possit hoc in genere excellentius, 
quandoquidem Phaedo in iis est Platonis libris, qui ad artis 
leges sollertissime sunt elaborati. Legimus in scholis poetas 
Graecorum non aliam ob causam, opinor, quam ut una cum 
antiquitatis cognitione etiam sensus elegantiae ac venustatis ex- 
citetur et corroboretur, quippe cum nobis persuasum sit in 
illis unis maxime humanitatis ad singularem quandam perfectio- 
nem excultae exemplaria expressa esse. Quid vero? num qua 
antiquitas, num qua aetas recentior talem nobis extulit tragoe- 
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diam, quam exhibet Phaedo Platonis? Enimvero omnia in hoc 
libro tam sollerter ad fabularum tragicarum exemplum compo- 
sita sunt, ut licet agatur de rebus ad philosophiam pertinenti- 
bus, tamen legentes non tam subtili rerum graviorum disputa- 
tioni, quam grandi alicui dramati interesse videamur, cuius 
auditione et spectatione in varios subinde affectus gaudii et 
doloris, spei et sollicitudinis, commiserationis et admirationis 
inducimur, usque dum in ipso eius exitu quamvis tristitiae 
sensu graviter affecti, tamen beata quadam spe et tranquillitate 
recreamur et ad melioris vitae post hanc mortem futurae fidu- 
ciam erigimur. Tale fere opus quis est quin sponte largiatur 
non modo viris humanitatis disciplina excultis semper gratum 
acceptumque esse, verum etiam adolescentibus bonarum litte- 
rarum studiosis maxime esse commendabile ὃ 

Venimus igitur ad id, quod ut hoc loco declaremus officii 
ratio sanequam postulat, quandoquidem aperiendum tandem est, 
quid hac nova operis editioneasuperioribus mul- 
tum sane diversa nobis agendum putaverimus. [4 
vero quale sit aut quorsum tendat, iam ex iis perspicuum erit, 
quae modo de iis exposuimus, quorum in manibus omnino Phae- 
donem versari vel putemus vel velimus. Propositum enim nobis 
fuit hoc, ut liber non modo' critica ratione castigaretur, sed 
etiam ita illustraretur, ut conveniret desideriis eorum, qui eum 
vel aliis interpretari vel privato studio legere vel etiam ado- 
lescentibus studiorum suorum causa tradere et commendare 
vellent. Itaque primum quidem in commentariis Graecae ora- 
tioni subiectis ea exposuimus, quae ad singulorum verborum 
interpretationem opus esse atque interpretationem ipsam confir- 
mare posse viderentur, qua in re mediocritatem quandam adhi- 
bendam putavimus, ut nec nimia copia imprimisque rebus tritis 
et vulgaribus afferendis molesti essemus nec desultoria levitate 
adspersa hic et illic levi aliqua notula iustae interpretationis con- 
stantiam neglegeremus. Praeterea vero in Prolegomenis id egi- 
mus, ut universi libri tamquam corpus spectaretur ideoque dis- 
quireretur de eius materia atque forma deque omni doctrina, 
quae a scriptore in eo explicata et illustrata esset, quandoqui- 
dem nobis plane persuasum est nullum Platonis dialogum recte 
posse intellegi, nisi cum singularum eius partium interpreta- 
tione etiam totius disputationis accurata consideratio coniuncta 
fuerit. Itaque in Prolegomenis id dedimus operam, ut vel aditus 
ad universi sermonis intellegentiam aperiretur vel iis, qui in 
eius lectione occupati essent, ubique ostenderetur, quonam vin- 
culo singula cum universis continerentur, in quo ipso magnum 
sane intellegendi praesidium est positum. 
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Phaedo, discipulus Socratis, qui postea exstitit scholae 
Eliacae auctor, quo tempore Phliunte, oppido Sicyoniae, hospes 
m commoratus est, Echecrati Phliasio, homini, ut videtur, Pytha- 
it goricae philosophiae studiis dedito, eiusque.amicis ac familia- 
ribus de Socratis nuper Athenis vita defuncti ultimis dictis atque 
fatis narrans introducitur. Convenisse dicit plurimos Socratis 
familiares et amicos in custodiam carceris, in quo vinculis captus 
fuerit, cum aliis diebus, tum eo die, quo ei venenum haurien- 
dum fuerit, multo mane. Audisse enim ipsos sacra navi e Delo 
insula reversa postero die Socrati moriendum fore. Itaque 
omnes ait sub ipsum diluculum ad custodiam convenisse. Cum 
igitur, inquit, ad carcerem accessissemus, ianitor, qui fores 
aperire solebat, nos aliquantisper foris commorari iussit, cum 
undecimviri capitales nunc ipsum Socratem vinculis liberarent 
eique denuntiarent moriendi necessitatem. Paullo post reversus 
nos intromisit. Ingredientes autem in custodiam Socratem de- 
prehendimus modo vinculis solutum atque Xanthippen, eius 
uxorem, cum infante iuxta ipsum considentem. Quae ubi nos 
conspexit, ut solent mulierculae, multum lacrimata est vehe- 
menterque eiulavit. Tum, vero Socrates placido vultu Critonem 
intuens rogavit, ut aliquis eam domum abduceret; id quod fe- 
cerunt Critonis pedisequi. Nos omnes autem eo die mirifice 
affecti eramus, cum mixtus quidam tristitia atque gaudio sensus 
animos nostros occupatos teneret; modo enim tranquillitatem 
hilaritatemque Socratis admirabamur, ut oblivisceremur prae- 
sentis calamitatis, modo casus gravitate devicti instantem amici 
fortunam deplorabamus !). 

Socrates vero erigens se in lectulo et crus fricans, quod 
vincula antea compressissent, quam mira est, inquit, illa con- 
iunctio, quae inter voluptatem atque dolorem intercedit. 
Nam cum simul adesse non soleant, tamen alterutro cedente 
alterum alteríus continuo locum occupat. Hoc si animadvertisset — 
Aesopus, eum credo fabulam fuisse compositurum, quae illam  . 
doloris et voluptatis vicissitudinem illustraret. Tum vero Cebes, 
opportune, inquit, admones me carmina, quae in carcere pepi- 
gisti. Nam cum alii, tum nuper Evenus ex me quaesivit, 
quid tandem causae esset, quod tu, qui nunquam antea car- 
mina fecisses, extremo vitae tempore illis componendis dedisses 
operam. Quid igitur vis ut illi respondeam? Ego vero, inquit 
Socrates, hoc non eo consilio feci, ut laudum Eveni aemulus 
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exsisterem, sed ut animum meum religione quadam exsolverem. 


Nam cum superiore vitae tempore, tum ex quo in carcere hic 
versatus sum, saepe mihi apparuit somnium, quod me iuberet 
facere et tractare musicam. lam cum per totam vitam 
philosophiam, quippe quae esset musica praestantissima, tra- 
ctassem, nunc etiam carmina facere conatus sum, si forte 
somnium illud divinum hoc a me fieri vellet. Itaque composui 
hymnum in laudem Apollinis, cui hi dies festi sacri sunt, sed 
cum me imparem esse sentirem fabularum inventioni, Aesopi 
fabulas in versus redegi. Hoc igitur, mi Cebes, Eveno nuntiabis 
eumque meo nomine cohortaberis, ut me quam primum sequa- 
tur. Abeo autem hodie; ita enim Atheniensibus visum est. Ea 
vero responsione offensus Simmias Thebanus, quale tandem 
istud est, inquit, quod Evenum facere iubes? Neque enim ille 
is mihi videtur, qui te lubens ad inferos secuturus sit. Cui So- 
crates, nonne Evenus, respondit, est philosophus? Illo autem 
hoc affirmante, igitur neque Evenus, inquit, mortem refugiet, 
neque quisquam alius, qui quidem philosophi nomine dignus 
videri velit. Quamquam hoé nolim ita a vobis intellegi, ac si 
illum. iuberem sibi manum inferre; hoc enim verissime nefas 
iudicatur ἢ). 

Atqui, respondit Simmias, haecine inter se pugnare, quae 
tu dicis, appetendam quidem esse mortem, nec tamen cuiquam 
licere se ipsum interimere? Ego certe quamquam nuper in 
patria mea audivi Philolaum, nobilem Pythagoreum, eadem, 
quae tu dieis, dictitantem, tamen nunquam huius sententiae 
rationes plane potui cognoscere aut perspicere. Quare si tu illas 
explicare uberius et confirmare certius posse tibi videaris, age 
nobis noli invidere ea, quae dicenda habeas. His auditis Socra- 
les se paratum ostendit ad exponendas rei rationes, quas in 
promtu haberet, quas tamen se non ipsum repperisse dixit, sed 
fando ab aliis accepisse. Mirum vero, inquit, non iniuria alicui 
videatur, quod antea dictum est, etiam iis hominibus, qui mor- 
tem tamquam bonum aliquod expetant, nefas esse sibimet ipsis 
hoc beneficium tribuere, sed exspectare eos debere, donec alius 
eodem ipsos afficiat. At enim. vero habet illa sententia certe 
idoneas rationes. Nam homines in hoc corpore a deo immortali 
quasi in carcere quodam inclusi sunt, ex quo iniussu summi 
imperatoris nemini aufugere licet; atque persuasi mihi penitus 
esse numen divinum, quod hominum curam gerat, eiusque nu- 
minis homines esse servos atque ministros. Quocirca nobis non 
licet nostro arbitratu ex hac vita discedere, sed exspectandum, 
donec ipse deus nos liberet atque hinc discedendi necessitatem 
immittat. Ad haec autem Cebes, ista quidem si vera sunt, 
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inquit, consequitur, ut stultis animo aequo moriendum sit, sa- 
pientibus non item. Etenim stultum fuerit profecto ex eo loco 
discedere, ubi optimum dominum habeas, deum, qui saluti 
tuae prospiciat; neque enim meliorem etiam nacturus sis alibi 
dominum. Cebetis sententiae accessit Simmias. Tum vero So- 
crates, agite igitur, o boni, inquit, quandoquidem mihi litem 
intenditis, causam meam apud vos ita dicam, ut vobis coner 
eius bonitatem probare certius, quam potui probare iudicibus, 
qui me capite condemnarunt. Persuasum autem mihi est me 
post mortem etiam maiorem consecuturum esse felicitatem. Nam 
licet non affirmaverim nisi cum quadam animi dubitatione me 
ad meliores homines esse venturum, tamen ad optimos deos me 
hinc discessurum eorumque adspectu et consuetudine tanto 
magis gavisurum, quo purior sinceriorque animus ad illos evo-- 
laverit, id quidem certum atque verum esse censeo). 

Quocirca sapientis est morte appropinquante bono esse 
animo; nam si mors est animi a corpore seiunctio, certe philo- 
sophia nil est aliud nisi praeparatio atque meditatio mortis, id 
quod homines vulgo ignorare videntur; ridiculum autem fuerit 
hominem, qui tota vita philosophatus sit adeoque mortem com- 
mentatus, in extremo vitae periculo angi atque metu cruciari. 
Habent autem mors atque philosophiae studium hoc sibi com- 
mune, quod et illa animum ἃ corporis vinculis exsolvit et hoc 
mentem nostram a rerum sensibus subiectarum ludibriis ad 
aeternae veritatis virtutisque constantiam traducit. Etenim phi- 
losophus spernit corporis voluptates atque cultum «curamque 
suam maxime convertit ad animum, quem a corporis commu- 
nione cupit quam maxime liberare, ut adeo magnae hominum 
turbae videatur ultro ad mortem tendere. Enimvero cum omni- 
no corpus sapientiae studio multum officiat, tum ne sensus qui- 
dem ullam afferunt veritatis cognitionem. Attingit potius animus 
veritatem maxime tum, cum a corporis communione maxime 
liber est, siquidem iustitia in se spectata, pulcritudo, virtus de- 
nique non oculis vel alio sensu, sed sola mente percipitur eaque 
pura ac sincera neque corporis sensibus contaminata aut per- 
turbata. Itaque philosophi, sapientiae dum student, revera so- 
lutionem animi a corpore meditantur, quippe cum corpus in- 
numerabilia prope afferat studii sapientiae impedimenta. Ex 
quo certe perspicuum fit puram a6 sinceram veritatis cognitio- 
nem nobis post mortem demum, corpore plane ab animo dis- 
iuncto, posse obtingere; quamdiu autem vivamus, nos ita 
demum proxime ad illius scientiam accessuros esse, si animum 
quam maxime a corporis societate liberum reddiderimus. Atque 
hoc ipsum illud est, quod vocamus mori discere sive mor- 
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(em meditari. Hoc autem veri germanique philosophi ita 
faciunt, quorum hoc munus et officium esse solet. Ex quo certe 
perspicuum fit plane ridiculum fore, si quis morte appropin- 
quante indignetur; imo veri certe philosophi volentes ac luben- 
tes hinc discedent, quippe sperantes sese iam id esse conse- 
cuturos, quod sibi per totam vitam studiosissime expetierint. — 
Quare si quem videtis mortem timere, hunc ne dubitetis habere 
potius φιλοσώματον quam φιλόσοφον. Cuiusmodi homines 
sicuti non possunt pervenire ad sinceram veritatis cognitionem, 
ita nec virtutem colunt veram suoque nomine dignam. Nam qui 
inter eos fortes habentur, ii cum mortem in magnis malis du- 
cant, prae metu maiorum tantum malorum mortem subire au- 
dent, ut prae timiditate et ignavia fortes sint, id quod sane 
perquam absurdum est. Ac pariter etiam ii, qui inter eos 
videntur temperantes esse ac modesti, revera propter intem- 
perantiam colunt temperantiam, quippe cum aliis voluptatibus 
abstineant, ut ne aliis iisque maioribus priventur. Talis autem 
virtus cum quasi mercatura quadam contineatur neque nitatur 
sapientia, quae una est reliquarum virtutum omnium tamquam 
magistra quaedam atque regina, revera nihil est aliud nisi adum- 
brata quaedam virtutis species admodum servilis et abiecta 
nihilque sani ac veri in se continens. Quippe vera virtus, tem- 
perantia, iustitia, fortitudo et ipsa sapientia, quae est ceterarum 
virtutum omnium dux atque princeps, si verum quaerimus, nihil 
est aliud quam animi quaedam a talibus rebus purgatio, sicuti 
mysteriorum conditores dudum prodiderunt. Itaque ego semper 
id egi, ut in verorum philosophorum numero haberer. Quod 
num recte secutus sim, mox sciemus, ubi illuc pervenerimus. 
Etenim certa me spes tenet futurum esse, ut apud inferos multo 
certiorem plenioremque consequar veritatis cognitionem, cui 
qme nostis per totam vitam studuisse, et dominos atque amicos 
etiam illie habeam optimos. Haec igitur sunt, quae mei defen- 
dendi causa apud vos, o boni, dicenda videbantur; quae si 
vobis probata fuerint, optime factum arbitrabor !). 

Quae postquam Socrates disputavit, primum Cebes ei 
respondit: Cetera quidem, o Socrate, quae dixisti, plane mihi 
probantur et egregie videntur disputata esse. Sed quid animo 
futurum sit a corpore segregato et disiuncto, id quidem multis 
magnisque subiectum est dubitationibus. Vulgo enim metuunt, 
ne e corpore excedens animus tamquam halitus aut fumus dissi- 
petur atque penitus evanescat. [taque necessarium est, ut pro- 
betur argumentis eum etiam post mortem corporis ita manere 
superstitem, ut vi vitali et intellegentia polleat; eiusque rei, o 
Socrate, si quam tenes explicationem et demonstrationem, age 
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illam nobiscum communica. Ego vero, inquit Socrates, faciam 
quod petitis; neque enim exiguum hoc, quod mihi superest, 
vitae tempus melius collocare possim, quam si de hoc gravissimo 
loco sapientiae quid mihi videatur vobis exponam !). 

Et primum quidem videamus eam rationem, quae ultimae 
antiquitatis confirmatur testimonio. Dicuntur enim animi nostri 
hinc ad inferos et inde vicissim in humana corpora transgredi 
ac veluti in orbem ex inferis ad superos et a superis ad inferos 
migrare. Quae sententia si vera est, de animorum immortalitate 
dubitari non poterit. Confirmat autem illius sententiae veritatem 
hoc maxime, quod in universa rerum natura hanc videmus 
legem constanter dominari, ut contraria ex contrariis oriantur, 
veluti cum maius oritur ex minore, tardum ex veloci, firmum 
ex infirmo, calor ex frigore et vicissim. Eadem igitur necessi- 
late inter se coniunctas esse mortem et vitam sponte consequi- 
tur, ita ut ex vivo fiat mortuus et vicissim ex mortuo vivus. 
Sed age, rem diligentius etiam consideremus. Itaque quidquid 
mutatur, id in alium statum transire manifestum est. Continetur 
autem omnis mutatio triplici condicione ; nam primo res mutata 
ex aliquo statu, in quo antea fuerat, discedit, deinde eadem ad 
aliud quiddam transit, denique pervenit ad aliquem statum, in 
quem antea tendebat. Veluti si quis dormit, is ex vigilia in 
somnum transiit. Inter somnum autem atque vigiliam inter- 
iectum est illud, quod vocamus obdor miscere. Unde intelle- 
gitur, quam sit verum quod diximus de triplici cuiusque muta- 
tionis condicione. Eadem ratio est si quis vicissim ex somno 
redeat ad vigiliam; nam priusquam ipsa vigilia incidit, illud 
locum habeat necesse est, quod expergisci vocamus. Cum 
vero haec lex per totam rerum naturam valeat, eum, qui in 
hanc vitam intret, necesse est illam permeare quasi condicio- 
nem, quam nasci dicere solemus, eum vero, qui mortuus sit, 
moriendo ad illum statum pervenisse. Quae cum ita sint, 
animum moriendo non exstingui, sed in alium statum transire, 
facile est ad intellegendum. Nam quominus existimemus na- 
turam altera sui parte quasi claudicare, cum illud, quod mo - 
riendo respondeat quodque ex inferis redire vocamus, 
non eveniat, hoc maxime impedit, quod sublata rerum genera- 
tione reciproca paullatim tota rerum natura quasi rigesceret et 
consumeretur. Veluti si illud tantum eveniret, quod vocamus 
obdormiscere, neque locum haberet contrarium, quod ex- 
pergiscimur, omnia ad extremum perpetuo premerentur 
somno. Eodem igitur modo de eo, quod moriendo est con- 
trarium, iudicari convenit. Nam si omnia morerentur nec quid- 
quam denuo in vitam rediret, ad extremum omnia forent emor- 





1) P. 69 E — τὸ C. 






C CET, Ay M Pr NE TR UT 


M ci m 





-AD IPHAEDONEM,. gcn ki το 


iua, nihil amplius viveret. Hoc igitur argumento mihi constare 


videtur animos hominum morte non absumi, sed manere eos 
aliam vitam, in qua bonis melius, malis peius futurum sit). 

Tum Cebes: Ego vero, o Socrate, sententiam tuam toto 
pectore amplector. Quam ut pro vera habeam, faciunt etiam 
ea, quae superiore tempore de eo disputavisti, quod totum illud, 
quod discere vocamus, nil aliud sit nisi reminisci. Hoc 
enim si verum est, animum iam necesse est, antequam in hanc 
vitam intraret, viguisse atque rerum notitias in humanum cor- 
pus secum attulisse. His auditis Socrates: Sed ne forte Sim- 
mias huic rationi diffidat, eadem etiam aliis argumentis compro- 
bari potest, Quae qualia sint, nunc accipite. Quotidie enim 
experimur nos ex unius in alterius rei cogitationem deferri. 
Solent enim res oculis, auribus, aliis sensibus perceptae in 
animis nostris excitare cogitationem rerum ab illis plane diver- 
sarum. Ut si quis conspecta amici lyra vel veste ipsius amici 
recordatur, aut si imaginem eius intuens tacite secum iudicat 
illa quam prope ad eius similitudinem accedat vel quam longe 
ab ea absit. Neque vero ad ea solum, quae sensibus percipi 
possunt, referimus illa, quae videmus, audimus, sentimus, sed 
etiam ad species quasdam et formas solo animo comprehensas, 
quas in hae rerum natura nusquam exstare compertum habe- 
mus. Tenemus enim animo nostro speciem eius, quod per se 
ipsum est honestum et turpe, iustum et iniustum, magnum et 
parvum, simile et dissimile, ad eamque speciem referre sole- 
mus ea, quae sensibus nostris percipimus. Sed undenam animi 
nostri hanc absolutarum formarum sive idearum cognitionem 
hauserunt? Certe sensibus corporis non acceperunt; his enim 
non utimur nisi in rerum singularium perceptione et animad- 
versione. Itaque relinquitur, ut animus rerum per se absoluta- 
rum notitias non in hac demum vita acceperit, sed antequam 
cum hoc corpore nasceretur. Ex quibus omnibus apparet eun- 
dem iam olim ante hanc vitam mortalem viguisse?). 

Finita hac disputatione Simmias, quid adhuc desideraret, 
aperte professus est. Nam hac quidem ratione censuit sibi uti- 
que id videri effici, ut animum fuisse, priusquam corpus nasce- 
retur, statuere cogamur; sed illud nondum esse demonstratum, 
eum post mortem quoque fore superstitem. Quae quidem du- 
bitatio etiam Cebetem permovit, ut dimidium tantum disputa- 
tionis absolutum esse diceret, dimidium contenderet deesse. 
Ad eos igitur Socrates, quod nunc desideratis, o boni, inquit, 
id iamiam habetis, si quidem superiora illa, quae concessistis, 
cum his dictis coniungenda sunt. Nam si verum est, quod 
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ostendimus, hanc per totam rerum naturam valere legem, ut 
nihil intereat, et si recte affirmavimus animum rerum per se 
absolutarum notitias non corporis ope sibi acquisivisse, sed 
accepisse aliunde, dubitari certe non poterit animum omnino 
esse immortalem !). 

Sed quoniam metus ille, ne animus ex corpore egrediens 
tamquam vento dissipetur, facile animos vestros denuo occupa- 
verit, age, eum iam ita tollamus, ut animorum immortalitatem 
etiam pluribus argumentis probare studeamus. Et primum qui- 
dem videamus, quid sit illud dissipari, quod vos dicitis me- 
tuere ne animo accidat. Est autem illud nil aliud nisi dissolvi 
in partes suas, ita ut hae a se invicem discedant et illud, quod 
partibus istis continebatur, pereat et intereat. Itaque dissipari 
nil poterit, nisi quod ex partibus sit compositum. Quocirca 
videamus, num cadere dissolutio possit in animi naturam. 
Discerni autem omnino possunt duo rerum genera, alterum 
compositum, simplex alterum. lllud continua fertur agitatione 
neque unquam manet in statu eodem atque corporis sensibus 
subiectum est. Alterum, quod nullis partibus constat ideoque 
a quavis mutatione liberum est et immune, non potest corpore 
unquam contrectari, sed sola mente comprehenditur. Quemad- 
modum vero dubium non est, corpus quin habendum sit in nu- 
mero rerum compositarum, ita animum ad naturas simplices 
referendum esse evidentibus doceri potest argumentis. Hic enim 
primum quidem non est adspectabilis, porro in veritate investi- 
ganda et contemplanda cum sensuum ope utitur, adeo non per- 
venit ad eius cognitionem, ut maxime perturbetur et quasi verti- 
gine corripiatur; ubi autem se a corpore quasi segregatus in se 
ipsum collegit, tum vero attingit sempiternas illas rerum species 
et formas, quae solae habent veritatis cognitionem. Praeterea 
animum habemus imperantem, corporis servitio utimur, ut hinc 
quoque intellegi-possit illum rerum simplicium neque mutationi 
subiectarum generi esse similem atque cognatum. lam si verum 
est, quod diximus, sequitur, ut animus nunquam dissolvatur et 
intereat, sed etiam ex corpore egressus duret et salvus per- 
maneat?) 

Abibit autem, si quidem se castum purumque a corporis 
contagione servaverit, in coelestes purasque regiones, quo et 
ego mox perveniam, ibique errore, ignorantia, cupiditatibus, 
vitiis liberatus beatum et immortale deget aevum. Sin autem, 
dum hanc vitam ageret, non studuit se a corporis societate 
liberare eique ita indulsit, ut eius contagione pollueretur et 
labem contraheret, ex superioribus regionibus per corpoream 
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vim humi depressus in tenebris ac squalore volutatur adeoque 
denuo alligatur animantium corporibus. Nec vero si quis civi- 
lem tantum virtutem usu et consuetudine partam coluerit, illuc 
continuo perveniet. Nimirum soli philosophi ad genus deorum 
pervenient. Atque haec cum ita sint, philosophi hoc est officium, 
ut spretis corporis voluptatibus animum dirigat et convertat ad 
purae sinceraeque bonitatis, pulcritudinis et veritatis contempla- 
tionem; nam ita demum ei continget, nt ad deum immortalem 
perveniat sempiternaque fruatur felicitate et. beatitate ). 

Haec vero cum Socrates dixisset, aliquamdiu silentium fuit 
videbaturque ipse secum reputare et meditari ea, quae modo 
disseruisset. Tandem Cebes et Simmias summissa voce inter se 
colloqui coeperunt. Qued animadvertens Socrates, quid vobis, 
inquit, de mea videtur disputatione? numquid in ea ad animi 
persuasionem desideratis? Agite igitur, si quid habetis dubita- 
tionis, nolite illud celare, quo possimus communiter persequi 
institutam disputationis viam, si quidem vobis placuerit. Tum 
Simmias, dicam, inquit, quod res est. Etenim iam dudum uter- 
que nostrum alterum hortatur et instigat, ut te interroget; vere- 
mur autem, ne tibi molesti simus propter imminentem calami- 
tatem. llle vero his auditis leniter subridens, papae, inquit, o 
Simmia, aegre profecto aliis possim persuadere me mortem non 
in malis ducere, cum vos adeo vereamini, ne mihi nunc de his 
rebus disserere molestum sit. Itaque eos amice cohortatus est, 
ut si quae ipsis dubia viderentur, ea ne dubitarent exponere?) 

His dictis permotus Simmias, fatebor equidem, inquit, quae 
adhue disputasti, ea mihi nondum omnem scrupulum ex animo 
exemisse. Neque enim absurdum videtur, quod permulti homi- 
nes arbitrantur, animum nil esse nisi harmoniam quandam ex 
iusto singularum corporis partium temperamento oriundam. 
Quemadmodum igitur concentus fidium dissolutis lyrae partibus 


interit, ita vide ne fracto dissolutoque corpore etiam omnis ani- 


mi vis et natura dispereat. Tum Socrates vultu ad risum com- 
posito et, ut solebat, intenta oculorum acie cireumspiciens, non 


male, inquit, Simmias meam orationem videtur. impugnasse. 


Sed huic priusquam respondeamus, etiam Cebetis audienda sen- 
tentia est. Et Cebes quidem se in iisdem fere haerere dixit, de 
quibus Simmias dubitaret. Quae tu, inquit, modo disputasti, 
iis licet efficiatur, ut animus diuturnitate corpus superet, tamen 
nondum est demonstratum eundem ab interitu omnino esse 
liberum. Fieri enim potest, ut animus, cum in multa deinceps 
corpora migret iisque superstes sit, tamen et ipse temporis 
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diuturnitate tandem fatiscat et conteratur. Quis igitur nobis 
praestet hoc, in quo nunc degimus, corpus non esse ultimum? !) 
e His vero auditis omnes, qui aderamus, vehementer sumus 
perturbati. Nam cum antea Socratis disputatio nobis plane 
satisfecisset mirificeque placuisset , tum nunc Simmiae οἱ Cebe- 
tis dubitatio eam habuit vim, ut consilii prorsus inopes haerere- 
mus. Socrates vero tantum abfuit, ut de causa sua videretur 
A esse sollicitus, ut nunquam magis admiratus sim viri tranquilli- 
E tatem atque constantiam. Nam non solum benevole amanterque 
excepit illas Cebetis et Simmiae dubitationes, sed etiam nos 
cum animadvertisset vehementi dolore perculsos esse, ad pristi- 
mam immortalitatis spem et fiduciam erexit. Monuit autem ante 
omnia, ut nobis caveremus, ne, si quando in veri investigatione 
deciperemur, animo abiecto rationis et philosophiae osores eva- 
deremus. Quemadmodum enim hominum osores, inquit, fieri 
solent ii, qui, cum de quolibet optima quaeque sperassent, a 
pluribus dein decepti sunt et in fraudem inducti, ita etiam qui 
sententias eas, quas maxime probaverant, postmodo falsas esse 
cognoverunt, saepenumero in eam inducuntur opinionem, ut de 
veritate exquirenda et invenienda omnino desperandum existi- 
ment adeoque rationis etsapientiae osores (μυσόλογοι) 
exsistant. Itaque nos quoque, o boni, nobis caveamus ab isto 
errore neve nos unquam patiamur a philosophiae studio de- 
terreri ἢ). 

Sed redeamus ad sermonem superiorem. Putabat igitur 
Simmias animum contineri harmonia, quae singulis corporis 
parübus bene temperatis efficeretur. Quam rationem mihi 
videor vel una interrogatiuncula posse confutare. Quid enim? 
nonne in superiore disputatione concessum est animum viguisse, 
antequam in corpus veniret? Hoc igitur si vere diximus, eum 
plurimum ab harmonia differre nemo est quin videat. Quippe 
harmonia oritur tum demum, cum lyrae partes compositae et 
coagmentatae sunt, animum autem affirmamus corpore prius 
fuisse?). Praeterea etiam, ubi harmoniae vim naturamque ac- 
curatius consideraverimus et cum animo contenderimus, magna 
inter utrumque discrepantia obtinere videbitur. Nam harmonia 
varios gradus et temperationes habet, animus autem vi sua con- 
stans est et immutabilis. Animus porro virtutibus et vitiis, quae 
quasi concentu quodam et discrepantia continentur, insignis est, 
cum harmonia non possit alias harmonias et discrepantias sono- 
rum in se simul continere. Praeterea animus cum propter na- 
(urae suae constantiam plus minusve temperari non possit, 
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consequens foret, ut, si ille esset harmonia, ipsa harmonia 


nullam sonorum varietatem caperet ac semper sonaret aequali- 
ter. Hoc vero si ita statuatur, qui animum harmoniam esse di- 
cunt, ii affirmare cogentur id, quod nemo sibi facile persuadeat, 
animos humanos turpitudinis et pravitatis omnino esse expertes 
omniumque animantium animos eiusdem virtutis esse participes. 
Denique animum novimus corpori imperare neque raro eius per- 
turbationibus et cupiditatibus adversari. Quod quidem, si ille 
ipsius corporis esset quaedam intentio et remissio, fieri nullo 
modo posset. Sed de harmonia Simmiae satis dictum; conside- 
remus nunc etiam Cebetis rationem !). 

Putas autem, o Cebes, nisi fallor, animus etiamsi in multis 
antea fuerit corporibus, tamen nihil impedire, quominus tempo- 
ris diuturnitate paullatim consumatur et aliquando intereat. Ac 
profecto magnam atque gravem dubitationem in medium attu- 
listi. Quippe explicandus est locus ille de rerum natura, gene- 
ratione et corruptione. In quem cum et ipse admodum iuvenis 
essem delatus, narrabo vobis quid mihi tum acciderit. Cum 
enim doctrinam physicam putarem esse longe praestantissi- 
mam, quippe quae doceret, quibus causis res omnes vel oriren- 


tur vel interirent, plurimum studii in ea collocare coepi. Sed 


quamvis omnium philosophorum opiniones investigarem et per- 
quirerem, tamen de ortu et interitu Terum nihil novi me ab iis 
discere mox intellexi. Postea incidi forte in librum Anaxagorae. 
Qui cum omnia a mente divina ordinari et administrari doceret, 
dicere non possum, quanta spes veri inveniendi animum meum 
occupaverit. Sed mirum dictu est, quantopere etiam illa me 
fefellerit exspectatio. Etenim ille quoque, ut singularum rerum 
aperiret causas et rationes, aerem, aquam, alia huius generis, 
tamquam machinas quasdam adhibebat, mentem divinam prae- 


termittebat. Haec cum mihi accidissent, physicis relictis, aliam 


viam ingrediendam esse statui. Itaque mihi plane persuasi esse 
aliquid, quod per se esset magnum, pulerum, bonum et cuius 
vi efficeretur, ut quae magna, pulcra, bona vocare solemus, 
hane ipsam virtutem adipiscerentur. Putavi igitur res pulcras 
non colore, sed pulcritudine pulcras fieri similiterque magnas 
magnitudine, parvas parvitate, honestas honestate. Quae cum 
firmiter tenerem, coepi etiam intellegere nihil esse in rerum 
natura constans et immutabile praeter illud, quod per se esset 
verum, bonum, pulcrum, hoc est praeter ideas rerum sola 
mente comprehendendas et quasi intuendas. Haec igitur sunt, 
quae in harum rerum quaestione etiam nunc tenenda esse mihi 
videntur ἢ). 
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Jam vero haec omnia cum Socrati essent concessa, denique. 
ad aliam rationem explicandam aggressus est, qua animi im- 
mortalitatem probaret. Docuit enim animum ideo esse sempiter- 
num omnisque interitus expertem, quia τὸ εἶδος ipsius, hoc 
est ipsa eius vis et natura in se spectata ideam vitae in se 
inclusam comprehenderet?). Conclusit autem argumentationem 
fere hunc in modum. lIdeae, inquit, contrariae, ἢ. e. mutuam 
contrarietatem habentes (notiones directe inter se oppositae), 
sive per se seorsum constent (ἐν φύσει) sive in nobis (ἐν ἡμῖν) 
insint et cum rebus adspectabilibus tamquam concretae videan- 
tur, sese semper mutuo inter ipsas excludunt ideoque contra- 
rium nunquam sibi solet contrarium aut esse aut fieri. Quam- 
obrem non solum ipsa magnitudo nunquam vult parva fieri, 
verum etiam haec, quae in nobis est, magnitudo nunquam sus- 
cipit parvitatem aut sese ab ea vinci ac superari patitur; imo de 
duobus alterutrum accidat necesse est, ut aut fugiat et decedat 
adventante contrario sive parvitate, aut, cum hoc ipsum inva- 
serit, protenus pereat parvitate suscepta, licet ipsa aliud esse 
nolit quam quod antea fuerat?). Sed cum haec sit idearum in- 
ter se oppositarum et cóntrariarum ratio, ut alterae alterarum 
vim naturamque non ferant aut suscipiant; tum eandem plane 
legem etiam illa sequuntur, quae licet non sint inter se contraria 
(directe opposita), tamen adiunctum sibi habeant atque rebus 
afferant quod alii alicui contrarium sit (i. e. generi alicui sub- 
iecta sint, cuius notio habet mutuam contrarietatem). Nam nec 
haec recipiunt speciem illam, quae ei formae (ideae), quam in 
se conclusam tenent atque rebus impertiunt, contraria sit, sed 
hac adveniente aut pereunt protenus aut abeunt ac recedunt. 
Veluti ternio in se continet et rebus affert imparilitatem pari- 
tati natura sua contrariam ideoque nec ipse fert aut in se 
suscipit paritatem, et quae sunt alia id genus?). Atque hinc quid 
de animi immortalitate existimandum sit, facile iam existimari 
licet. Habet enim animus hoc, ut ad quodcunque accedat, sem- 
per ad illud vitam afferat adeoque vitae ideam participet et in 
se natura sua inclusam teneat (quod dialectici in meris mentis 
notionibus rimandis occupati sic enuntiant, ut animum dicant 
sub vitam vel vim vitalem tamquam genus altius esse sub- 
iectum). lam vero vitae mors est contraria; animus vero, 
quemadmodum ex superioribus apparet, nunquam contrarium 
eius, quod ipse habet et rebus adducit, aut subibit aut susci- 
piet, hoc est mortem utpote vitae contrariam. Quod vero 
mortem non fert aut suscipit, id mortis expers est. Quidquid 
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autem mortis expers est, id est ἀϑάνατον vel immortale!) 
immortale autem, si quidquam aliud, natura sua omnino est 


&voÀAts990ov,interitus expers, ut fieri nullo modo possit, - 


ut aliquando morle absumatur. Nam nihil certe fuerit usquam, 
quod nullam ferat dissolutionem, si immortale ac sempiternum 
dissolutionem admittat. Deus quidem certe atque idea vitae, 
quam animus in se comprehensam tenet, nunquam interibit, 
sicuti inter homines et magis etiam inter deos immortales con- 
stat. Si igitur quidquid. est immortale, idem  dissolutionis 
expers et interitu liberum habetur, certe etiam animus, quem 
apparuit esse immortalem, omnis interitus expers et immunis 
iudicandus erit. Itaque morte appropinquante mortalis quidem 
hominis pars interibit, immortalis pars incolumis semper et 
interitu liber atque immunis permanebit ?). 

Haec igitur Socrates de argumento immortalitatis ex idea- 
rum rationibus repetito. Finita vero gravissima hac oratione 
Cebes, mihi vero, inquit, plane persuasisti animum esse interi- 
tus expertem atque revera futurum esse apud inferos. Sed si 
vos, o boni, habetis quod contra Socratis disputationem monea- 
tis, nolite illud reticere. Neque enim tempus magis opportu- 
num, quo de his rebus vel dicere vel audire aliquid cupiatis, 
unquam redierit. Tum vero Simmias, ego vero, inquit, non 
habeo quod iis, quae disputata sunt, iam possim opponere. 
Verumtamen nescio quid mihi in animo residet scrupuli et 
dubitationis, sive quod rei, quae agitur, magnitudo me pertur- 
bat, sive quod humanarum virium imbecillitas videtur prohibere, 
quominus ad certam harum rerum cognitionem perveniamus. 
Recte tu quidem, inquit Socrates. Nam et de hoc dubitandum 
est, et de sumtionibus et principiis, unde mea disputatio pro- 
fecta est, diligentius quaerendum. Quod ubi feceritis, pervenie- 
tis, opinor, ad tantam spem immortalitatis, quanta maxima ho- 
mini contingere possit?). 

Animus igitur cum immortalis sit, operae pretium est, o 
amici, ut quisque in hac vita studeat eum aptum reddere im- 


mortalitati. Nam post mortem sua quemque manet sors, laeta 


illa aut tristis futura, prout quis animi curam in hac vita gesse- 
rit. Ferunt enim a daemone quemque suo in eum deduci locum, 
ubi. de mortuis habeatur iudicium indeque audita iudicum sen- 
tentia perduci eo, ubi ipsi vel male vel bene futurum sit. Quo 
ex loco quemque tandem alio duce certis quibusdam temporum 
periodis exactis rursus ad superos reverti. Vias autem ad Orcum 
ducentes varias esse ac multiplices; varios etiam animorum mo- 
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tus, quibus affecti fatale iter ingrediantur. Atque his quidem 
dictis Socrates addit descriptionem terrae. Discernuntur enim 
tres terrae regiones, ex quibus mediam eamque vere mediocrem 
homines incolunt, superiorem omnibus beatitatis copiis largis- | 
sime refertam animi piorum tenent, inferiorem perquam illam 
tristem et horridam impiorum manes lustrationum ac poenarum 
causa inhabitare: coguntur. Denique suscipitur disputatio de 
varia fortuna, quam animi pro suis quique studiis ac virtutibus 
post mortem subituri sint. Nam qui mediocriter vixerunt, ii 
postquam ad paludem Acherusiam sese expiaverunt, tandem 
liberati mercedem recte factorum pro suis quisque meritis acci- 
piunt. Sed ii, qui vixerunt scelerate et flagitiose, si prorsus 
videntur insanabiles esse, in Tartarum coniecti aeternis crucian- 
tur suppliciis, quorum nullus unquam finis est, sin autem sanari 
queunt, coguntur quidem ipsi quoque abire in Tartarum, sed 
anno exacto vel in Cocytum vel in Pyriphlegethontem eiiciuntur 
veniuntque inde tandem item ad paludem Acherusiam, ubi 
denique de fortuna ipsorum decernitur. Contra qui insigniter 
pie sancteque vixerunt, ab istis in terra locis liberantur ac sur- 
sum in purum domicilium perveniunt. Inter eos vero singulari 
fruuntur felicitate ii, qui sese philosophia satis purgaverunt !). 

Qua narratione absoluta hoc fere modo perrexit dicere. 
Haec igitur cum ita sint, o amici, hoc maxime agere omnes 
decet, ut virtutis ac sapientiae in hac vita participes evadamus. 
Propositum est enim magnum certaminis praemium magnaque 
spes. Quamquam autem mortuorum condicionem eam fore, 
quam descripsi, haud certo affirmaverim, tamen hoc maxima 
asseveratione contendo futuram ipsam esse illi similem, et ita 
quemque fore beatissimum, ut se maxime a vitiorum labe pu- 
rum castumque servaverit. Et vos quidem suo quisque tempore 
illuc discedetis; mihi vero nunc abeundum est. Quocirca me 
iam ad lavacrum convertam, ne mortuus aliis negotia faces- 
sam ?). 

Tum Crito, nobis vero, inquit, o Socrate, quid mandas, et 
quomodo vis ut te sepeliamus? Quomodocunque, respondit, 
vobis libuerit, si modo me capere potueritis. Simul autem pla- 
cido hilarique vultu nos intuens, videor, inquit, Critoni non 
posse persuadere me non esse eundem, quem brevi mortuum 
videbitis: Nam animus meus ubi discesserit ex hoc corpore, 
non amplius Socratem habebitis, sed eius corpus emortuum. 
Igitur bono animo sis, mi Crito, neve doleas, cum videris cor- 
pus meum cremari vel humari; neque enim Socrates ipse peri- 
bit. Corpus autem meum sepelies ita, ut tibi placuerit. His 
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τς dietis abiit, ut lavacro uteretur. Nos autem interea modo de 
— jis, quae disseruisset, inter nos colloquebamur, modo calamita- 
iem nostram deplorabamus, haud secus ac si patre orbaremur. 
Peracto lavacro filii cum mulieribus domesticis ad eum addu- 
cuntur. Quibus cum ultima mandata dedisset, ad nos revertit. 
Tum minister undecimvirorum ingreditur, qui ad eum accedens, 
invitus, inquit, meo nunc fungor munere, quamquam te eum 
esse cognovi, qui mihi non maledicturus sis, quod saepe facere 
solent ii, quibus mortem annuntio. Nam ex quo in carcere ver- 
satus es, semper te cognovi esse virum bonum et humanum. 
Quare vale et forti animo perfer instantem necessitatem. Et tu 
quoque vale, respondit Socrates, praedicans hominis humanita- 
- tem et misericordiam. Deinde autem poculum sibi afferri iussit. 
— "Tum trito: Nondum sol occidit, o Socrate; en lucem in mon- 
lium verticibus adhuc radiantem! Non est quod tantopere festi - 
nes et tuum a. nobis discessum acceleres. At vero Socrates, 
equidem, inquit, longiore mora nihil lucraturus essem nisi hoc, 
-ut mihi ipsi viderer inconstans esse adeoque ridiculus. Itaque 
mihi morem geras, quaeso, neque aliter facias. Quocirca Crito 
arcessi iussit carceris ministrum, qui poculum afferret. Quem 
quidem hominem intuens Socrates, age, inquit, o bone, quid 
4 lacere me iam oportet? tu enim nosti. Cum hauseris, inquit 
- ille, obambulabis, dum genua gravari sentias, tum vero in lecto 
- . recumbes. His dictis ei poculum porrexit. Quod quidem So- 
crates ita accepit, nihil ut timeret aut vultum mutaret. Quid 
vero? inquit, licetne diis immortalibus de hoc poculo offerre 
 libationem? Noli hoc facere, minister respondit; neque enim 
plus cicutae paramus, quam quantum satis esse videtur. Tum 

-. . ile, at preces tamen, respondit, diis immortalibus facere ad 
| hoc poculum licet, ut haec migratio mihi bene feliciterque eve- 
niat. Itaque hoc a diis immortalibus precor ut mihi contingat. 

-— — His dictis poculum hilari et tranquillo animo exhausit. Nos vero- 
- .eum videntes bibentem, cum adhuc vix cohibuissemus lacrimas, 
- tum vero non amplius potuimus nobis a lacrimis temperare. 
— Fuerunt etiam qui magna voce eiularent et pectora tunderent 
— prae maerore. Socrates autem, quid agitis, inquit, o boni? 
2 nam hanc ipsam ob causam antea mulieres amandavi; audivi 
enim bonis-ominibus moriendum esse. Atque nos his auditis 
erubuimus et lacrimas repressimus. Ille vero cum paullisper 
"obambulasset, crura sibi gravari sentiens, supinus in lectulo 
recubuit. Morti autem proximus, o Crito, inquit, Aesculapio 
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-.. debemus gallum; hune igitur deo reddite. Quod cum Crito se 
- facturum esse polliceretur eumque rogaret, num quid aliud 
i vellet, ille leniter placideque animam exspiravit. Hic fuit vitae 
Lo. exitus, o Echecrates, quem habuit amicus noster, quo meliorem, 
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prudentiorem atque iustiorem virum nec nos cognovimus nec 
unquam visuri sunt posteri ἢ). 





CAPUT III. 


DISPUTATUR DE SUMMA OPERIS SENTENTIA EIUSQUE 
ULTIMIS CONSILIIS. | 


Fuit communis fere hominum doctorum de Phaedone sen- 
tentia semper haec, ut in eo immortalitatem animorum 
argumentis ex ipsa animi natura repetitis confir- 
marietad interiorem animi persuasionem explicari 
existimarent. Quae sententia non destituitur antiquitatis testi- 
moniis, quandoquidem qui olim hunc dialogum aut secundariis 
ornarunt inscriptionibus aut ab argumenti summa laudaverunt, 
ii ipsum vel περὶ ψυχῆς vel περὶ ψυχῆς καὶ ἀϑανασίας vel 
etiam περὶ τῆς ψυχῆς ἀϑανασίας agere iudicaverunt, id quod 
docte demonstravit Io. Frid. Fischerus?). Nam quod non- 
nulli eum simpliciter περὶ ψυχῆς inscripserunt, quam inscrip- 
tionem secutus est etiam Cicero?), fecisse hoc illi existimandi 
sunt non alia de causa, quam quia argumenta immortalitatis 
animadvertissent in hoc libro ab ipso animo esse repetita. 

Sed nostris temporibus aliquantum ab ea de Phaedonis 
consilio sententia discedi coeptum est. Id quod primum evenisse 
constat, ex quo praestantissimus Platonis interpres Germanicus, 
Fridericus Schleier macherus*Ó), cum omnino de Plato- 
nicorum librorum indole, argumento, nexu et coniunctione, tum 
imprimis etiam de Phaedone subtilius disquisivit. Etenim hic 
quidem persuasit sibi Platonem in Phaedone exhibuisse 
tandém philosophi speciem illam dudum inSophista 
et Politico promissam, quamquam imago sapientis in hoc 
opere expressa multum ab illa diversa exstiterit, quae olim ei 
illos dialogos commentanti ob oculos versata fuerit?). Itaque 
Platoni in Phaedone id propositum fuisse, ut descripta So- 
cratis morientis specie et imagine intellegeretur 
vitam philosophorum, utpote totam rerum divina- 
rum (idearum)scientiae et cognitioni consecratam, 
revera nihil esse aliud, nisi perpetuam quandam 





1) Pag. 115 B — 118. 

2) Plat. Euthyphro, Apol. Socr, Crito, Phaedo Graece. ed. IIf. 
Lips. 1783. p. 229 sq. 

3) Tusc. I, 11, 24: evolve diligenter Platonis eum librum, qui est 
de animo. ν 

4) Platons Werke. Vol. II. Tom. III. p. 3 sq. 

5) [Cf. Stallbaumii Prolegom. ad Soph. p. 46—55, ad Symp. 
p. LX—LXI.] 
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mortis commentationem adeoque ipsam philoso- 
phiam uno maxime studio atque desiderio animi ex 
corporis vinculisliberandi contineri, quo ipso demum 
fieret, ut animus integra et plena veritatis intellegendae facultate 
potiretur. Cui quidem operis summae reliqua omnia ita censet 
attemperata esse Schleiermacherus, ut ne disputatio quidem de 
animorum aeternitate instituta aliorsum trahenda videatur, 
quandoquidem sine immortalitate nec facultas aeternae veritatis 
intellegendae ullo pacto cogitari queat. 

Hoc Schleiermacheri iudicium, quo philosophum mortem 
usque commentantem Phaedonis primarium argumentum esse 
voluit, non omni ex parte convenit cum iis, quae de ea re in 
Phaedone sunt exposita. Plato enim Socratem induxit non 
alium, quam qui et ipse sibi de animorum immortalitate per- 
suasum habeat et aliis virtutis et sapientiae causa persuasum 
esse cupiat. Sed Schleiermacheri si valeat ratio, propemodum 
omnia, quae ad fidem immortalitatis probandam pertinent, 
omnino omittenda fuerint, utpote supervacanea neque ad rem 
primariam necessaria. Enimvero prudenti catoque libri auctori 
isto pacto satius videri debuit illis omissis in iis acquiescere, 
quae ad id ipsum; quod fuit propositum, illustrandum valerent, 
hoc est describere talis sapientis habitum, sensum et affectum. 
Nunc vero alia omnia legimus, quae certe ne ita quidem pos- 
sunt apte exposita dici, ut scriptorem dicamus longioribus usum 
esse digressionibus, quae sunt utique perquam imporlunae. Iam 
vero ad haec accedit etiam aliud quid, quod simili dubitalioni 
ansam praebet. Etenim si sapiens mortem meditans depingitur, 
quorsum tandem pertinere censebimus monita illa et praecepta 
de colendae virtutis necessitate a Socrate identidem sermonibus 
suis intexta? Quis, quaeso, sibi persuadebit Platonem senten- 
liam suam eo modo fuisse declaraturum, qui iusto argumenta- 


— tionis ordine et progressu prope totus esset destitutus? Nam vide 








- mihi, num qua haec inter ipsa bene conveniant: ,, Sapientis mu- 
pnus et officium est mortem meditari ac divinae veritatis cogni- 
tioni studere. Ac suppetit sane ei talis cognitionis adipiscendae 


facultàás, cum animi sint immortales. Ergo virtuti et sapientiae 
in hac vita operam dare debemus; nam post mortem sua quem- 
que manet sors, laeta illa aut tristis futura, prouti quisque vitam 
hanc terrestrem transegerit.' Nimirum haec quidem quonam 
vinculo denique inter se contineantur vix quisquam indicaverit. 
Quam ob rem ista de virtute colenda praecepta non ad mortis 
meditationem pertinere possunt, sed ad spem et coní(isionem 
declarandam, qua vitae olim post mortem futurae beatitas ex- 


- spectanda sit. Denique vero nec fabulosa descriptio status ani- 


morum post morlem futuri ullo modo convenit cum Schleier- 
macheri de ultimo Phaedonis consilio sententia; Nam quorsum 
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tandem isto pacto opus fuerit fingere fabulam, qua vel mortuo- 
rum iudicium describitur vel bonis aliquando bene, malis male 
futurum esse docetur ? 

Schleiermacherus hanc sententiam, qua in Phaedone phi- 
losophi speciem mortem perpetuo commentantis et mortalitatis 
vinculis exsolvi gestientis depingi arbitratus est, eliam certius 
cominunire conatus est addita acuta alius cuiusdam rei ab aliis 
neglectae admonitione. Quippe imaginem illam philosophi, de 
qua modo diximus, animadvertit vix dimidiam in Phaedone ex- 
pressam esse, ut alteram eius partem in alio quopiam opere 
Platonis quaerendam esse consentaneum sit. Id quod hac argu- 
mentatione evincere conatus est. Duplicem enim ait intellegi 
posse viam et rationem, qua philosophus in obeundo officio suo 
versari soleat, si quidem aut illud agat, ut immortalia ae divina 
in ideis perspicua ad vitam humanam traducantur, aut omne 
Studium eo conferat, ut quae sunt divina atque coelestia, ea a 
mortalis vitae communione et concretione liberentur. lam vero 
Phaedonem intuentibus perspicuum fore arbitratur, in eo qui- 
dem philosophum non alium deformari, quam qui animum ἃ 
mortalitatis communione liberum praestare studeat. Ex quo 
consequens esse vult, ut Phaedo arctius cohaereat cum Sympo- 
sio, quippe in quo Socrates ut conviva hilaris ac festivus divini 
amatoris partes agat, qui vitae mortalium omnem divinae sa- 
pientiae vim. quam cumulatissime impertire gestiat. Inde vero 
continuo collieit Phaedoni tam arctam cum Symposio 
intercedere coniunctionem, ut uterque liber omni- 
no prouno opere habendus sit, quandoquidem utro- 
bique id agatur, ut plena perfectaque sapientis 
imagine depicta doceatur, quam magnum celsum- 
que sit veri germanique philosophi munus. Indidem 
autem intellegi arbitratur, quid denique de supremo Phaedonis 
consilio existimari oporteat, quandoquidem omnibus apertum 
esse debeat in hoc opere non tam id spectari, ut spes immor- 
talitatis animorum confirmetur, quam illud potius agi, ut imago 
philosophi mortem usque meditantis et divinae veritatis cogni- 
lionem expetentis depingatur eaque ratione summum omnis 
philosophiae culmen ac fastigium designetur. 

Sed quamquam concedendum est Symposium et Phaedo- 
nem argumenti quadam cognatione contineri, propterea quod in 
utroque sermone studium divinioris rerum scientiae, quo veri 
philosophi animus incensus sit, depingatur, tamen multum falli 
videtur Schleiermacherus, qui imaginem philosophi in Phaedone 
adumbratam quasi dimidium eius picturae exhibere putavit, 
quae in Symposio sit proposita. Immo utraque pictura per se 
seorsum spectanda est, cum quaeque eius libri consiliis conve- 
nienter sit elaborata, cuius ipsa partem conficit. Nam in Sym- 
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posio quidem proposito Socratis tamquam divini amatoris exem- 
plo ostenditur unum demum philosophiae studium animos ex 
rerum humanarum humilitate posse ad rerum divinarum admi- 
rationem et cognitionem evehere atque vitam mortalem divinae 
sapientiae bonis ornare. Iu Phaedone autem eiusdem Socratis 
ut philosophi morientis imagine proposita docetur philosophiam 
ipsam vi et natura sua immortalitatis spem atque fidem excitare 
et confirmare, quippe quae usque sapientis animum infinito quo- 
dam virtutis atque veritatis desiderio repleat, quod non aliter 


nisi animo in libertatem vindicato prorsus expleri satiarique 


possit, ut manifestum sit in Socrate hic tamquam vivam immor- 
talitatis imaginem expressam cerni. Itaque facile apparere arbi- 
tramur utramque philosophi vel morientis vel amantis speciem 
habere quidem aliquid commune, sed tamen item adeo inter se 
discrepare, ut altera ab altera plane separata sit ac seiuncta et 
quaeque in se absoluta et perfecta esse putanda sit. Haec autem 
cum ita se habeant, profecto consequens est, ut iudicium de 


- Phaedonis summa atque consilio haudquaquam e Symposii ra- 


tionibus suspendendum sit. 

Haec igitur sunt fere, quae Schleiermacherus de Phaedonis 
causis et consiliis commentatus est; quae certe nemo non vide- 
bit esse eiusmodi, ut a vulgari de summa operis iudicio pluri- 
mum discrepent. Haec omnia autem, quae ab eo disputata sunt, 


recentiorum criticorum non paucorum plausum tulerunt, quan- 


doquidem postea exorti sunt, qui eius sententiam vel simpliciter 
amplecterentur vel nonnihil mutatam eo modo defenderent, ut 
eam rationem, quae vulgo esset probata, et ipsi deserendam 
arbitrarentur. 

Et Ferd. Christ. Baurus!) quidem Schleiermacheri 
sententiam omnino ita comprobavit, ut eam vel ideo iudicavit 
assensione esse dignissimam, quia argumenta in Phaedone pro 
animorum immortalitate allata, ubi subtilius examinentur, per- 
quam infirma et imbecilla esse videantur, ut illorum expositio 
merito pro secundaria operis parte habenda sit et Platonem 
credibile sit in hoc opere componendo aliud quid egisse, quam 
ul immortalitatis spem adiuvaret. Sed unde tandem apparere 
dicemus ipsum Platonem de sua disputatione pro animorum 
sempiternitate suscepta tam humiliter et prope abiecte sensisse? 
Nimirum id certe sumpsit potius Baurus, quam demonstravit, 
quoniam ipse scilicet recentioris philosophiae placitis meliora 
edoctus, quid de dialecticis eiusmodi argumentationibus existi- 
mandum sit, clarius perspectum habere sibi visus est. At enim 
vero graviter ac severe Platonem egisse atque disputationibus istis 





1) In libro praestantissimo: das Christliche des Platonismus, 
pag. 144 sq. 
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tribuisse plurimum vel ex eo intellegitur, quod iis non modo 
in Phaedone amplissimum spatium concessit — pertinent enim 
inde a pag. (O A usque ad pag. 107 A —, sed easdem etiam in 
aliis libris gravissimis simili modo instituit, ut in Phaedro, in 
Republica, in Legibus. Nec vero illae ullo modo contemnendae 
sunt, si quidem revera tam sunt acutae tamque subtiles, ut nec 
posterorum saeculorum sapientia, ubi discesserimus a Christia- 
nae religionis doctrina, certius quiddam ac firmius hoc in ge- 
nere extulisse videatur. Id quod tanto confidentius asseverare 
licet, quoniam summus philosophus, sicuti postea ostendemus, 
sapientissimo consilio cum dialecticis argumentis etiam eam rei 
confirmationem coniunxit, quae a virtutis colendae necessitate 
atque divinae iustitiae existimatione est repetita. Quamquam 
ille nullo modo celavit quaestiones istas utique esse arduas ac 
difficiles explicatu*). At enim experiendum certe omni modo 
censuit esse, quid humana ratio hac in causa posset neque de- 
sperandum iudicavit de veri reperiendi facultate?). Quod certe 
non est hominis suae ipsius rationi diffidentis aut eam con- 
temnentis. 

Nec vero ab hac Bauri ratione multum deflexit Fr. Iul. 
Guttmannus?), qui licet doctrinae de animorum immortali- 
tate in Phaedone explicatae maiorem paullo impertiat dignalio- 
nem, tamen libri summam denique eo redire arbitratur, ut hoc 
unum maxime doceatur sapientissimo cuique firmissime de 
animi immortalitate persuasum esse debere. Quod certe facile 
apparet cum  Schleiermacheri ratione planissime concordare, 
praeterquam quod a Guttmanno. in locum philosophi mortem 
commentantis substitutus est philosophus, cui de animi immor- 
talitate penitus persuasum sit. Nec vero ille de arctiore Phae- 
donis et Symposii coniunctione aliter quam Schleiermacherus 
statuit. 

lam vero Hermannum Schmidtium?) ubi audimus, 
Phaedo scriptus est eo consilio, ut sapientem intellegatur mor- 
tem non horrere ac reformidare, sed potius forti fidentique 
animo exspectare propterea, quod ipsi penitus sit persuasum 
illa subeunda veram immortalemque vitam recuperatum iri. In 
quo ipse quoque tenuit illa, quae Schleiermacherus de interiore 
quodam libri cum Symposio nexu disputavit, atque id imprimis 
egit, ut. quonam tamquam unitatis vinculo singulae. sermonis 
partes inter ipsas coniunctae sint, clarius perspiciatur. Quam- 





1) Pag. 84 C — E, 85 C, 90 E, 91 A— C, 107 sq. 

2) Pag. 90 E sq. 

3) Commentatio de Platonis Phaedone. Progr. Gymn, Suidnic, 
a, 1842. 

4) Beitrüge zur Erklürung von Plato's Phaedon, Mützell, Zeit- 
schr, für das Gymnasialw. 1852. Fasc. V— VII. 
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quam multum veremur, ne ille, hoc dum ita fecit, quasi quod- 
dam discidium inter dialogi formam atque materiam introduxe- 
rit, quod quomodo cum arte operis et compositione conciliari 
queat, haud sane intellegimus. 

Pergimus nunc ad rationem Caroli Steinharti!), cuius 
sententia huc fere redit. Primum quidem sese ostendit Schleier- 


machero de Phaedonis et Symposii arctiore coniunctione omnino 


assentiri. Deinde dubium nemini futurum esse censet dramati- 
eam dialogi partem accuratius consideranti, quin hac ipsa parte 
operis. species quaedam et imago philosophi sit efficta in ipso 
vitae mortalis termino constituti atque ita animatj, ut propter 
indefessum, cui deditus fuerit, sapientiae studium certissime 
sibi persuaserit mortem non modo non in malis ducendam esse, 
verum etiam: aditum ad maximam vitae perfectionem ac simili- 
tudinem cum deo patefacere, quam sapientissimus quisque ar- 
dentissimo animi desiderio expetere soleat. Iam vero etiam ea, 
quae praeterea de immortalitate animorum disserantur subtilius, 
pertinere existimat eo, ut certius intellegatur firmam stabilem- 
que de animorum immortalitate persuasionem eamque ad scien- 
tiae constantiam provectam omnis philosophiae fundamentum 
pariter atque culmen et fastigium esse?). Quocirca de universi 
operis summa atque proposito denique ita statuit, ut in eo verus 
germanusque philosophus informetur, iamiam e vita mortali 
discessurus et ad ultimum finem atque terminum scientiae et 
cognitionis aeternae veritatis properans?) Haec igitur Stein- 
hartus de ultimis Phaedonis rationibus et consiliis. Quae quan- 
tam habeant cum iis cognationem, quae a Schleiermachero aliis- 
que criticis ab illius sententia profectis disputata sunt, vix de- 
monstrare attinet, quippe cum philosophi in ipso mortis articulo 
constituti imaginem pro parte libri primaria haberi omnibus 
sponte appariturum sit. Sed quod partem dialogi dialecticam 
arbitratur eam vim habere, ut persuasio de animi aeternitate ad 





1) Einleitung zum Phaedon in Platon's s&mmtl. Werke. Uebers. 
y. Hieron. Müller. IV. p. 386 sq. 

2) L. l. pag. 390: ,,:4Iis Grundgedanken und als Ziel der philo- 
sophischen Erórterungen glauben wir aufstellen zu müssen, dass die zur 
Erkenntniss erhobene Ueberzeugung von dem ewigen Leben der Seele, 
der Trágerin der Idee des Lebens und der wnaufhórlich wirksamen 
Vermittlerin zwischen der Welt der Ideen und &Erscheinungen, aller 
Philosophie Grundbedingung und hóchstes Ergebniss sei.*' 

3) L. l. pag. 426: ,,Der Dialog ist bestimmt den wahren Philo- 
sophen darzustellen, wie er bei seinem Abschiede vom Leben am hóch- 
sten Ziele seiner Erkenntniss steht. Pag. 409: ,,Die doppelte Auf- 
gabe unseres Dialoges, die Philosophie in ihrer Vollendung 
darzustellen und die Unsterblichkeit des Geistes als ihre 
Grundbedingung und ihr hóchstes Ergebniss nachzuweisen, 
lóst Socrates nicht minder handelnd und leidend als — redend.* 
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scientiae firmitatem explicata omnis philosophiae sit principium, 
eius rei non attulit iustas causas. Quatenus enim immortalitatis 
spe et fiducia omnis ipsius philosophiae perfectio absolvatur, id 
minime ostendit neque Socratis philosophi mortem commentan- 
tis imagine ullo modo declaravit. 

Sed veniamus tandem ad eam sententiam, quam nuper 
Franc. Susemihlius!) defendit. Persuasum vero etiam illi 
est de interiore Phaedonis ac Symposii necessitudine, nec tamen 
cum aliis, de summa operis qui inde iudicii sui rationes repeti- 
erunt, usquequaque consentit, quippe cum Platoni in Phaedone 
exarando id potius fuisse propositum censeat, ut illustranda ani- 
morum immortalitate animi vis atque natura eiusque cum ideis 
pariter atque cum rebus spectabilibus coniunctio et necessitudo 
aperiretur et quasi recluderetur?). Quod igitur Steinhartus iu- 
dicavit uni maxime dialecticae disputationis parti esse proposi- 
-tum, ut animo utpote ideae vitae tenaci et participi atque idea- 
rum rerumque sensibus subiectarum interpreti et conciliatori 
vitae sempiternitas vindicetur, id ille omnino ita accepit, ut non 
modo omnem disputationem in animi vi ac natura illustranda 
versari iudicaverit, quippe cum inde tota dialectica, ethica et 
physica suspensa sit, verum etiam in ea re principale libri ar- 
gumentum et consilium cerni statuerit, cui imago philosophi in 
mortis commentatione defixi tamquam subiecta et aecomodata 
sit. Sed est illud profecto eiusmodi, ut Phaedoni attribuatur, 
quod multo latius pateat, quam quod conveniat argumento, in 
quo disputatio libri revera versatur. Nam vim et naturam animi 
in hoc libro manifestum est non totam atque integram exquiri, 
sed eatenus tantum illustrari, quatenus id instituta de immorta- 
litate disputatio exegerit. De dialectices autem atque ethices et 
physices cum animi cognitione necessitudine ibi adeo non expo- 
nitur, ut iste quidem philosophiae locus vix leviter attingatur. 

En igitur habes iam varias criticorum de Phaedonis ultimis 
consiliis ac rationibus sententias, hostra memoria in medium 
allatas. Quae quot et quantis obnoxiae sint dubitationibus, ex 
iis, quae a nobis exposita sunt, facile intellegitur. Quominus 
igitur recentiorum criticorum iudiciis protenus accedamus, ma- 
xime haec officiunt. Primum enim illi non pauca ad argumen- 
tum et consilium Phaedonis retulerunt, quae in hoc opere aut 
plane non tractantur aut leviter tantum attinguntur, ut potius 





1) Prodromus platonischer Forschungen, pag. 3 sq. Die geneti- 
sche Entwiekelung der platonischen Philosophie. Vol. I. pag. 464 sq. 

2) Genet. Entwickel. I. p. 466: ,,Die wahre Awfgabe des Ge- 
sprüchs ist- also die, die Unsterblichkeit oder die Ontologie der Seele 
als den. Knotenpunkt zwischen der JDialektik auf der einen und der 
Ethik und Physik?auf der andern Seite darzustellen, 
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aliunde arcessita et philosopho invito obtrusa, quam ex eius 
libro hausta et repetita videantur. Satis erit hic memorare sen- 
tentias Susemihlii, vim et naturam animi inferiorem in Phae- 
done recludi arbitrantis, vel Steinharti, persuasionem de ani- 
morum immortalitate philosophiae principium esse demonstran- 
tis, vel ipsius Schleiermacheri, philosophi mortem commentantis 
imaginem primarium argumentum esse putantis. Deinde recen- 
tiorum criticorum de Phaedonis proposito iudicia ubi amplexi 
fuerimus, fieri non poterit, quin universi operis ars atque com- 
positio adeo laborare existimanda sit, ut quomodo singulae illius 
partes inter se nexae et ad unum finem coniunctae sint haud- 
quaquam intellegatur neque totius operis simplicitas et conve- 
nientia ullo modo perspiciatur. Illorum enim si rationes valeant, 
propemodum omnia, quae ad fidem immortalitatis probandam 
pertinent, omnino omittenda fuerint. Denique praecepta de co- 
lendae virtutis necessitate quorsum pertineant, nemo intelle- 
git itemque iudicii mortuorum et rerum supernarum pariter 
atque infernarum pictura adeo ampla et magnifica. Referunt 
autem haec talia placita interpretum nescio quomodo recentio- 
rem quandam disciplinae rationem, qua ita fieri assolet, ut mi- 
gratis severioris interpretationis legibus licentius etiam ea vete- 
ribus scriptoribus attribuantur, quae ex noviciae sapientiae ra- 
tione ab iis dici vel potuisse vel debuisse videantur. 

. Cum igitur eae, quae nuper de Phaedonis consilio propo- 
sitae sunt, sententiae idoneis rationibus destituantur, anquirenda 
est sane alia ratio, qua quaestio perquam difficilis expediatur. 
Fatemur vero aperte nobis quidem unice rectam atque veram 
videri eorum sententiam, qui id potissimum in hoc opere agi 
censuerunt, ut animorum immortalitas argumentis ex philoso- 
phiae ratione ac disciplina depromtis confirmetur). At specta- 
verunt superiores illi interpretes nibil fere aliud nisi argumenta 
dialectice explicata et ex'animorum statu et natura repetita, quae 
pro animorum aeternitate in medium afferuntur, reliqua autem 
ad merum dialogi ornatum retulerunt. In quo sane errarunt 
non mediocriter, quandoquidem etiam reliqua omnia ad immor- 
talitatis disputationem prudentissime attemperata esse pro certo 

habendum est. 





.1) [In eorum numero, qui Phaedonem esse de animorum im- 
mortalitate statuerunt, habendus est I. Dautwiz, Entwicklung 
des inneren Zusammenhanges in Plato's Phaedo, Progr. 
Ratzeburg. a. 1841. Addit autem argumentis, quibus immortalitatem 
animorum in Phaedone tractari iam ab aliis demonstratum est, hoe 
novum, quod Platonem dicit ipsum ea de re disputationem institui 
pag. 70 B plane indieavisse, id quod tanto maioris sit momenti, 
quod nisi in Phaedone et Sophista in aliis dialogis quid sibi fuerit 
propositum non significaverit.] 
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Videmur quid rei sit duobus verbis posse significare. Agi- 
tur enim nostro iudicio causa immortalitatis in 
Phaedone non modo dialectice, sicuti vulgo existi- 
matum est, verum etiam ethice. Quippe dialectice 
illa defenditur eo, quod argumenta ex animi natura petita pro 
illa afferuntur. Ethice autem illa tractatur, quatenus vel 
exemplo et moribus Socratis vel etiam praeceptis virtutis . et 
sapientiae ab eo hic et illic propositis docetur virtutis atque 
veritatis quaerendae atque adipiscendae disciplinam haudqua- 
quam posse consistere, nisi animos immortales esse nobis per- 
suadeamus. Et de dialecticis quidem disputationibus ad immor- 
lalitatem probandam accomodatis postea dicetur explanatius. . 
Itaque hoc loco id unum agendum videtur, ut quatenus reliqua 
eodem faciant, breviter ostendatur. 

Facit autem huc ante omnia Socratis morientis descriptio, 
in quo tamquam viva quaedam imago sapientis expressa cerni- 
tur, qui non modo mente et intellegentia, sed etiam animo 
atque pectore spem immortalitatis adeo firmiter conceperit, ut 
ipsius exemplo facile cognoscatur, quantum divinioris vitae spes 
et fiducia non modo ad bene vivendum, sed etiam ad bene mo- 
riendum valeat. Huc enim pertinet, quod Socrates is informa- 
tur, qui recte factorum conscientia sustentatus atque sapientiae - 
disciplina ad spem futurae post mortem beatitatis erectus mo- 
riendi necessitatem iamiam imminentem non modo non horret, - 
sed etiam laeto ac tranquillo animo exspectat, ut adeo lugentes 
amicos amanter consoletur atque inter omnes unus sit, qui per- 
petuo tueatur animi constantiam ac fortitudinem. Huc spectat, 
quod aequa mente uxores ac liberos, dum sermones de immor- 
lalitate instituturus est, discedere iubet, ne querelis et lamenta- 
tionibus eorum sauctissimum hoc tempus tamquam vocibus 
male ominatis interturbetur, quodque lenis, mitis, benevolus 
erga omnes est, qui in carcere praesentes adsunt, ne ianitore 
quidem atque ministro undecimvirorum excepto, qui ei letiferum 
cicutae poculum porrecturus est. Huc pertinet, quod plenus 
est pia erga deos reverentia, quorum voluntati per omnia ob- 
temperare promptus et paratus est quosque tam religiose colit, 
ut vel in extremo vitae termino constitutus gallum Aesculapio 
olim voto promissum immolari iubeat et in carcerem coniectus ' 
poemata pangat, si forle animum isto modo religione possit ex- 
solvere. Hue denique referenda est praeter alia multa etiam 
admirabilis illa animi serenitas et tranquillitas, qua postremo 
mortem ita oppetit, ut sese cum diis fore coniunctiorem planis- 
sime speret et confidat. 

Ex his omnibus vero quis est, quin protenus animadvertat, 
quantum praesidii spei immortalitatis accedat, quandoquidem 
isto. pacto interiore quasi animo sentimus humanam vivendi 
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condicionem utique eam esse, ut immortalitatis fiducia vel ma- 
xime indigeamus ad bene et vivendum et moriendum? Socrates 
autem iste moribundus prope omnibus argumentationibus dia- 
lecticis plus valet ad suscipiendam immortalitatis fiduciam, 
quandoquidem nemo est, quin eum intuens sibi persuadeat 
virum tam pie de futuro sperantem et vitam ante actam honeste 
sancteque transegisse et futuro tempore fore beatissimum. 

Hanc vero tam praeclaram viri imaginem ut effingeret 
philosophus, Socratem non ad historiae fidem descripsit, sed 
informavit ut sapientem, qui quanta necessitudine spes immor- 
Llalitatis cum vita hominum morali, quam dicere licebit, conti- 
neretur, intimo pectore senserit. In quo tamen ita versatus est, 
ut picturae suae id fundamentum subiecerit, quo nullum repe- 
riri potuit certius, hoc est veros Socratis sensus, mores, sermo- 
nes. Nam ille ut a multis prope pro perfectae et consummatae 
virtutis exemplo est habitus, ita etiam videtur animorum im- 
mortalitatem pia mente auguratus esse!). Hinc igitur profectus 
Plato eum ad verisimilitudinis quidem speciem depinxit, sed ita, 
ut longius progressus quidquid ad talem eius imaginem absol- 
vendam opus esset, qualem ipse pro suo scribendi consilio re- 
quireret, cum ex sua ipsius doctrina et ratione, tum ex Pytha- 
goreorum disciplina assumeret. Nam Pythagorici quiddam etiam 
in persona et moribus Socratis esse conspicuum non temere vi- 
demur statuere. 

Sed cum Socratis persona ita sit descripta, ut qui eam 
intueantur, ii quanti facienda sit spes immortalitatis facile sen- 
tiant, tum etiam ethicae disputationes cum dialecticis argumen- 
tis consociatae eam vim habent, ut plane ad confirmandam im- 
mortalitatis fidem comparatae sint. In quo Plato similiter certe 
sensit atque multis saeculis post immortalis nominis philosophus, 
Im. Kantius. Hunc enim constat iudicavisse ipsa ratione po- 
stulari (postulatum rationis ipse vocat), ut animus sit immorta- 
lis, quoniam ita demum vitae honestati atque virtutis studio 
suus honos suumque pretium constare posse videatur. Quam- 
quam philosophus Atheniensis huius rei iudicium etiam latius 
patere voluit, qui illud non tantum ad vitae honestatem, sed 
etiam ad philosophiae scientiam et cognitionem retulerit. 

Exstant autem in Phaedone tres potissimum loci, in quibus 
id agitur, ut animorum aeternitas etiam a virtutis et veritatis 
rationibus tamquam probabilis et fide digna commendetur. Ete- 
nim primum quidem non longe a sermonis principio?) docetur 


1) Quamquam de ea re disputavit utique dubitantius, sicuti 
perspicuum fit ex Apol, p. 40 C et e Xen. Cyr. VIII, 7, 6 sq., 
ubi quae Cyrus moriens loquitur, ea Socratis mentem ac senten- 
tiam videntur referre. 

2) Pag. 64 A — 69 E. 
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verum germanumque philosophum per totam vitam in mortis 
commentatione occupatum esse; versari enim eum perpetuo in 
veritatis et virtutis studio. Hoc vero studium nunquam iudicatur 
perfectum et omnibus numeris absolutum exstiturum esse, 
quamdiu animus in hoc corpore mortali tamquam carcere quo- 
dam inclusus teneatur. Cum vero certum exploratumque sit 
virum sapientem, quo magis ipse animum a corporis sensuum- 
que communione avocaverit, eo propius accedere ad veritatis 
absolutae cognitionem virtutisque perfectae laudem, consenta- 
neum esse iudicatur sperare animum ipsius post mortem cor- 
poris vinculis liberatum veritatis et virtutis aliquando participem 
factum iri. .Toto igitur hoc loco Plato egregie docuit ipsum 
studium virtutis et veritatis, hoc est veram germanammque philo- 
.sophiam non posse consistere, nisi credamus animum non cum 
corpore plane interire, sed immortalem esse, quandoquidem 
alioquin nulla sit futura virtutis et veritatis cognitionis, quam 
sapientissimi quique expetant, perfectio et absolutio. 2 

Atque eodem plane facere existimandus est aliua locus), 
quo expositis tribus prioribus immortalitatis animorum argu- 
mentis gravi oratione de virtutis et vitae aeternae necessitudine 
disputatur. Ibi enim quam vim spes immortalitatis ad vitam 
pure et sancte degendam habere debeat, exponitur, quandoqui- 
dem fieri. posse negatur, ut qui in hac vita voluptatibus dediti 
sese corporis vitiis contaminaverint, ii olim in vitae purae ac 
divinae communionem perveniant. Itaque hie quidem virtutis 
exercitationem docetur tanto constantiorem, generosiorem, in- 
tegriorem esse futuram, quo firmius quis sibi de vitae post 
mortem futurae divina condicione persuaserit. Ex quo nullo 
fere negotio intellegitur immortalitatis persuasionem plane duci 
oportere necessariam, siquidem officii religio ab unoquoque ho- 
mine cordato et sapienti hoc exigat, ut superatis sensuum et 
cupiditatum illecebris unice menti et rationi vivat ideoque bo- 
num et honestum sincere atque integre colat. 

Sed tertius quoque id genus locus?) exstat, qui cum ethici 
sit argumenti, tum ad piam immortalitatis spem in animis exci- 
tandam plurimum valeat. Ibi enim postquam ultimis pro animi 
immortalitate rationibus expositis copiosius demonstratum est 
animum, si aeternus sit et immortalis, etiam maximo indigere 
cultu et eruditione, denique etiam hoc ostenditur, omnem hanc 
rerum universitatem talem esse, quae sperare nos iubeat futu- 
rum esse, ut virtuti pariter atque sceleri sua merces constet, 
quandoquidem haud dubie bonis bene, malis male futurum sit. 
Quam quidem disputationis partem nonne verissime sic inter- 





1) Pag. 80 C — 84 B. 
2) Pag. 107 C — 115 A. 
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pretabimur, ut Platonem dicamus significasse, quod optimi 
cuiusque sensus auguratur, iustitiam divinam aliquando virtuti 
atque sceleri sua praemia esse tributuram. ideoque animorum 
sempiternitatem pro certa et indubia poni iussisse. 

Atque haec quidem cum ita sese habeant, nobis certe nulla 
ex parte videtur dubium esse, quid philosophus in hoc opere 
componendo spectavisse  existimandus sit.  Referuntur enim 
omnia denique ad illustrandam confirmandamque. sententiam 
de immortalitate animorum, quae cum dialecticis disputationibus 
ex condicione et natura animi ductis ad evidentiorem mentis in- 
Lellegentiam et cognitionem explicetur, tum et Socratis exemplo 
et praeceptionibus ad virtutis et sapientiae disciplinam pertinen- 
tibus ad interiorem animi confisionem fit illustrior. 

Alia autem quaestio est, quibusnam de causis philosophus 
animum: ad conficiendam hanc scriptionem adiecerit, Ad quam 


quid respondeamus, in promtu habemus. Dubitari enim vix 


potest, quin Plato totum hunc philosophiae locum, qui est de 
immortalitate, sibi propterea singulari studio tractandum sum- 
serit, quod omne doctrinae suae aedificium facile pervidit ad- 
modum infirmum fore, nisi de animorum immortalitate certius 
constaret. Quocirca Phaedoni propositam esse dicemus doctri- 
nae de animorum immortalitate confirmationem, causam autem 
primariam, cur libri gravissimi scriptio aliquando suscepta sit, 
in eo positam esse, quod philosophus universae doctrinae suae 
rationem sine immortalitatis confirmatione nullo modo consistere 
posse penitus sibi persuaserat. Quod tamen utrumque probe 
discernendum nec temere confundendum esse liquet. 





CAPUT IV. 


DISPUTATUR DE ARTE ET COMPOSITIONE OPERIS, QUOD 


PLANE AD TRAGOEDIAE ALICUIUS EXEMPLUM COMPO- 
SITUM ESSE DOCETUR. 


Admirabile sane operis artificium imprimis in eo cernitur, 
quod philosophus, dum id egit, ut sententiam de animorum im- 
mortalitate, quantum fieri posset, confirmaret, simul etiam So- 
crateni eum produxit in medium, qui vim fidei in immortalitate 
animorum collocatae exemplo suo adeo palam faceret et ita re- 
praesentaret, ut illum dum intuemur vivam imaginem sapientis 
spem immortalitatis velut medullitus tam mente et intellegentia 
quam animo et sensu complexi cernere videamur. Quae ipsa 
res criticos novicios adeo traunsversos egit, ut in aestimando 
operis proposito sapientis personam potius quam immortalitatis 
ralionem spectandam esse pularent. At enim vero utrumque 
una eademque opera a scriptore est perfectum elegantissime, 
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quandoquidem et sapientis perfecti exemplo et rationum e na- 
tura animi et vitae humanae dignitate repetitarum subtilitate id 
efficitur, ut fides immortalitatis confirmetur et stabiliatur ?). 

Hoc autem artificio cum dexterrime usus sit philosophus, 
commodissime etiam ita potuit rationes dialogi instituere, ut 
totus sit tragoediae alicui simillimus. Nam cum alii quoque dia- 
logi Platonis fabularum dramaticarum speciem referant ?), quan- 
doquidem eo nomine utique propria sibi habent, quae Aristote- 
les?) cum ab omni artis opere, tum imprimis a tragoedia exigit, 
initium, iustum progressum, idoneum finem), tum Phaedoni 
praeter haec etiam ea, quae ab Aristotele?) tragoediae spectata 
una artis conformatione ut priva et peculiaria attribuuntur, mi- 
rifice conveniunt, quippe qui quodammodo et zrgoAoyov et πά- 
ροδὸν choricam et ἐπεισόδια et μέλη στάσιμα et ἔξοδον ha- 
bere videatur. Etenim quemadmodum chorus tragicus fere eo 
fungitur munere, ut, si qua fert temporum opportunitas, sensus 
et cogitationes animi ex rerum actarum vel agendarum conside- 
ratione susceptos et collectos oratione dignitatis et gravitatis 
. plena ita proloquatur, ut legentes vel audientes non solum ultra 
humanarum cupiditatum motus vel etiam ultra vitae mortalis 
sortem et condicionem evehi videantur), ita etiam Socrates in. 





1) Haec dudum ita iudicavimus, ut vehementer miremur Stein- 
hartum Einleitung zum Phaed. p.388. de nostra ratione ita scri- 
bentem: ,,Stallbaum stellt die beiden Seiten des Gesprdchs, die Dar - 
stellung des sterbenden Socrates und die Begründung und 
Rechtfertigung der  Unsterblichkeit, unvermittelt neben 
einander, weist aber nicht nach, wie die eine in der andern ihre noth- 
wendige Ergánzung findet und erhebt sich nicht zu einem hóhern, über 
beiden stehenden und zur Einheit verknüpfenden  Grundgedanken.** 
Nemque quod vir doctus desideravit, id sane in promtu fuit. Cen- 
suimus enim etiam tum, quod nunc censemus, immortalitatem ani- 
morum tum exemplo Socratis tum argumentis ex philosophia repe- 
titis confirmari, ut luculentissime pateat immortalitatis notio- 
nem commune tamquam vinculum esse, quo omnia arctissime 
contineantur. Quae Steinhartus non intellexit, ea alii recte inter- 
pretati sunt. 

2) Cf. Frid. Thiersch, Ueber die dramat. Natur der plat. Dia- 
loge (Abhandl. d, philol. Classe d. kónigl. baierschen Academ. d, 
Wissensch. München, 1837). 

3) Poet. cp. VII. 

4) Fabularum scaenicarum partes, πρότασις, ἐπίτασις, κατα- 
στροφή etiam a Platone significantur in Crit. p. 45 E et 46 A, 

5) Poet. ep. XII. 

6) De chori munere et officio v. Arist. Poet. e, XVIII, Hor. 
A. P. 198 sq. Quamquam in huius rei iudicio variae rei scaenicae 
aetates bene distinguendae sunt, cum chorum sciamus alium apud 
Aesechylum, alium apud Sophoclem, alium apud Euripidem esse in- 
formatum. Optime de hae re disseruit Goethius in Epist. d, 
928. Iul. a. 1803 ad Zelterum data (ed. F. W. Hiemer. p. 68 sq.). 
Sophoclis exemplum a Platone imitando expressum esse non est 
quod dubitemus, 
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Phaedone, ubi gravior aliqua dialecticae quaestionis pars vel 
suscipitur vel absoluta est, eo modo verba facit, ut virtutis et 
sapientiae rationes intueatur, animos amicorum ad desperatio- 
nem abiectos erigat et tranquillet, causam dubiam et ancipitem 
divinae iustitiae pie confisus tueatur adeoque quasi numine di- 
vino instinctus futuram animorum vitam auguretur, denique ut 
iis, quae dialectico acumine disseruntur, etiam interiorem animi 
assensionem conciliet. Hac igitur ratione scite profecto excogi- 
tata Plato effecit, ut, quemadmodum in tragoediis cantica chorica 
el orationes agentium personarum alternis vicibus sese exci- 
piunt, ita etiam in Phaedone duplicia quasi elementa operis, 
altera ethica ac suasoria, altera dialectica, discernantur, ex 
quibus universus liber ad fabulae alicuius scaenicae similitudi- 
nem sit compositus, ornatu scaenico potissimum ab ultimis So- 
cralis fatis extremaque fortuna adscito. 

Quae quidem ubi tenemus, non ita difficile est iudicare, 
quod tamen adhuc viros doctissimos fere latuit, quaenam sit 
totius operis compages et structura. Hoc ipsum igitur ita ex- 
ponere conabimur, ut etiam universi sermonis argumentum, 
quatenus ad rem praesentem opus videatur, dilucidemus. 

Itaque prima dialogi pars complectitur prologum, qui 
pertinet usque ad p. 69 E. Qui quidem locus duas habet par- 
tes, tum scaenae adornationem, tum argumenti expositionem una 
cum prima disputatione ethici generis!), quae parodi vice fun- 
gitur, ita ut dialogi πρότασιν conficiat. Respondet igitur hic 
locus ei parti tragoediae, quae pertinebat usque ad ingressum 
chori vel primum eius canticum habebatque initium dramatis, 
unde quid ageretur omnino intellegi posset, ut apud Soph. Oed. 
Tyr. 1—150. 

Altera pars habet actionis i. e. dialecticae disputationis 
contentionem sive ἐπέτασιν, quandoquidem disputatur ibi 
de argumentis, quibus animos immortales fore intellegatur ἢ), 
et absolvitur tribus partibus, in quibus dialectica atque suasoria 
eaque maxime moralia alternis vicibus sese ita excipiant, ut 
omnia admirabiliter ad episodiorum et stasimorum similitudi- 
nem comparata videantur. Nam primum quidem ordine fere 
continuo tria pro animorum sempiternitate afferuntur argumenta, 
qui est quasi novus fabulae actus vel primum ἐπεισόδιον). 
Quibus sermonibus Socrates adiungit cohortationes, quibus 
ostendit, quantum ad virtutem et sapientiam referat, ut animum 
in hac vita terrestri, quoad fieri possit, a corporis concretione 
liberum praestemus. Quae quidem cum sint ethice magis quam 





1) Cf. supra p. 27. 
2) Pag. 69 E — 1017 B. 
3) Pag. 69 E — 81 B, 
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dialectice explicata, facile intellegitur choricorum carminum 
instar esse, praesertim cum magnam partem etiam religiosam 
spirent pietatem et mythorum involucris exornata sint. Ex eo 
apparet has cohortaüiones stasimi primi!) instar putari . 
licere. 

Eam libri partem, quae sequitur, recte alteri ἐπεισο- 
δίῳ ὁ fabulae alicuius tragicae comparaveris. Incidit enim hic 
inexspectata plane rerum conversio. Nam praeter omnium opi- 
nionem de spe immortalitatis, quam omnes iam satis confirma- 
tam putavissent, repente gravis movetur controversia, quando- 
quidem Simmias et Cebes spem illam argumentis subtilissime 
excogitatis adeo convellunt ac labefactant, ut paene tota videa- 
tur de medio sublata esse, id quod etiam Echecrates, cui Phaedo 
haec narrat, non sine causa ita: accidisse arbitratur. 

At enim vero in hac rerum desperatione Socrates suscepto 
denuo sermone causam iam in magnum discrimen adductam 
sustentare aggreditur. lmpertit enim amicis sapientissimas de 
veritate quaerenda praeceptiones, quae ad deiectos eorum ani- 
mos consolandos et erigendos valent plurimum. Quam quidem 
sermonis partem apparet obtinere alterius stasimi?) locum, 
cum plane ad tranquillandos desperantium animos compara- 
Lus sit. | | 

His vero ita expositis sequitur ultimum quasi éz &(6ó- 
διον ἢ, quod accelerat dramatis καταστροφήν. Confutatis 
enim Simmiae et Cebetis dubitationibus Socrates viam demon- 
strat, qua ad interiorem ortus et interitus itemque causae rerum 
intellegentiam perveniatur, siquidem una doctrina de ideis cel- 
sioris veritatis tamquam penetralia aperiat. Quo facto animi 
immortalitatem etian novo eoque validissimo argumento confir- 
mat, in quo omnes denique acquiescendum esse putant, quam- 
quam Simmias etiamnunc imbecillitatem naturae humanae tan- 
tae rei cognoscendae vix sufficere arbitratur. 

Iam vero actione rei primariae finita atque pugna et con- 
tentione de immortalitatis spe et exspectatione aliquando com- 
posita denique tertia pars principalis totius operis sub- 
iungitur, quae habet exodum atque epilogum?). Quemad- 
modum enim supra animadvertimus initium operis prologum 
una cum praevia argumenti expositione complecti, ita postrema 
ilius pars inverso ordine exodum atque duplicem epilogum 
comprehendit. 





1) Pag. 81 B — 84 B. 

2) Pag. 84 C — 88 E. 

3) Pag. 88 E — 91 €. 
4) Pag. 91 € — 107 B. 

5) Pag. 107 C — 118. 











Et exodus!) quidem haec sanequam similis est expositioni 
illi dialogi in principio factae etiam propterea, quod cum virtu- 
tis commendationem contineat longe gravissimam, tum eo ipso 
spem et fiduciam immortalitatis non mediocriter sustentat. Ete- 
nim vindicata animis tandem immortalitate denique tota res eo 
vertitur, ut exinde, colligatur animi curam non pro hac tantum 
vita terrestri, sed pro omni temporis aeternitate geri oportere, 
quandoquidem olim futurum sit, ut virtuti sua merces, sceleri 
sua poena constet. Id quod etiam grandi et magnifico mytho 
declaratur, quo mortuorum iudicium ita describitur, ut univer- 
sam terram legibus divinae iustitiae convenienter conditam esse 
luculente demonstretur. 

His omnibus vero adiungitur denique duplex epilogus, 
qui prorsus respondet duplici prologo in fronte operis posito. 
Describit enim Phaedo primum?) Socratis obitum pulcerrima 
morientis sapientis imagine ob oculos posita. Quo facto etiam 
Echecrati verbis paucissimis confirmat?) fuisse utique Socra- 
tem non modo inter aequales suos, quos ipsi noverint, longe 
excellentissimum, sed etiam aliter longe sapientissimum et 
iustissimum. Quibus dictis dialogus denique finitur. 

En designavimus iam universi sermonis structuram et com- 
pagem. Respondet profecto vel ipsa forma dialogi planissime 
iis, quae de animorum immortalitate ita disputata sunt, ut eius 
confirmatio et dialecticis quaestionibus et Socratis morientis 
exemplo et praeceptionibus absoluta sit. 





CAPUT V. 


DILUCIDANTUR SINGULAE LIBRI PARTES CONFIRMATUR- 
QUE SIMUL IUDICIUM DE SUMMO EIUS ARGUMENTO ET 
CONSILIO ANTEA DEFENSUM. 


Dialogus est διηγηματικός, qui continetur narratione in- 
terposito inquam et inquit, nec vero δραματικός. Quamquam 


- utrumque genus scite mixtum ac temperatum est, cum de ulti- 


mis dictis et factis Socratis ita referatur, ut ipsa narratio prope 
ad dramaticam rerum expositionem accedat. 

Prologus duas habet partes, tum scaenae ornatum, 
ium praeviam argumenti expositionem. Et scaena 
quidem duplex est, altera Phliunte Sicyoniae oppido, 


ο΄ altera Athenis constituta. Itaque primum res agitur 


Phliuute, ubi Phaedo Elidensis Echecrati, tum recenti, ut 


qur i À—ÀMÓÀ— . . 


1) Pag. 107 C — 114 C, 

2) Pag. 114 C — 118. 

3) Pag. 118. 
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videtur, Peloponnesi incolae, narrat, quid Socrates supremo 
vitae die dixerit atque egerit. Quod cur ita institutum. sit, in 
promtu est. Etenim primum quidem scaena colloquii isto modo. 
Athenis aliorsum translata multa, quae aliter fuissent silentio 
transmittenda, commodissime potuerunt copiosius narrari, cum 
Echecrates rerum Atticarum imperitus fingatur. Cuius generis 
sunt illa, quae narrantur de Deliorum celebritate, de morte 
Socratis per triginta dies procrastinata, de aliis rebus similibus, 
quae certe omnia Athenis in vulgus fuerunt nota. Deinde dialo- 
gus etiam propterea Phliunte habitus fingitur, quod Plato statim 
ἃ principio libri aliquo modo significandum censuit doctrinam 
immortalitatis rationi Pythagoreorum admodum cognatam esse 
et partim inde ductam. Phliunte enim Pythagoreos iam inde ab 
aetate Pythagorae, qui et ipse ibi aliquamdiu commoratus erat, 
sedem ac domicilium suum habuisse constat. Atque id ipsum 
tanto elegantius ita est institutum, quod philosophus sermonibus 
Athenis habitis ut principes oratores interesse iussit etiam Sim- 
miam et Cebetem, qui cum essent discipuli Socratis fidelissimi, 
tum Thebis a Philolao Pythagoreo ad doctrinae cognitionem 
nonnihil profecerant. Accedit denique, quod isto modo non in- 
commode potuit etiam significari, quonam tempore Phaedo lit- 
teris esset exaratus, quandoquidem e mentione Pythagoreorum 
Platonem facile coniicere licet, quo tempore hunc librum com- 
posuit, iam arctiorem quandam cum illis contraxisse familiari- 
tatem accepta etiam accuratiore doctrinae ipsorum notitia. 

Pergimus ad scaenam colloquii, Athenis consti- 
tutam. Describitur vero hic ante omnia mixtus ex dolore et 
gaudio sensus, quo cum omnes tum ipse quoque Phaedo maxime 
affecti fuerint ad Socratem ventitantes, quippe quem ultra vitae 
humanae humilitatem elatum tamquam augurati sint iamiam ad 
divinioris vitae beatitatem esse discessurum; quod memo est, 
quin sentiat praeclare cum principali libri argumento et consilio 
convenire. Narratur porro, quinam ex eius amicis et familiari- 
bus interfuerint ultimis eius sermonibus, inter quos imprimis 
memorabiles sunt Simmias et Cebes Thebani. Hi intromissi in 
carcerem Socratem offenderunt modo vinculis liberatum et 
Xanthippen uxorem una cum filiolo iuxta ipsum assidentem. 
Qua quidem amandata, ne scilicet fletu et eiulatu eius sanctissi- 
mum hoc moriendi tempus tamquam vocibus male ominatis in- 
terturbetur, continuo transitus fit ad eius rei, quae toto libro 
potissimum agitur, quasi praeparationem. Socrates enim erus 
modo vinculis solutum manu perfricans scite animadvertit mi- 
rabiliter sic esse a natura institutum , ut dolor et voluptas, quia 
simul eodemque tempore movere homines non possint, tamen 
veluti extremis verticibus suis copulati sint doloremque voluptas 
ac voluptatem *vieissim dolor sequatur. Quo quidem dicto quis 
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est, quin sentiat legentes : rursus ΠΝ ραν de mortis et vi- 


tae coniunctione commoneri, quarum altera dolorem, altera 
voluptatem afferat? Ubi vero ille praeterea etiam iudicavit Ae- 
sopum re animadversa inde haud dubie fabulae alicuius argu- 
mentum fuisse repetiturum, huius rei animadversio opportuni- 
tatem suppeditat, qua sermo ad moriendi studium et voluntatem 
traducatur. Cebes enim iniecta Aesopiae poesis mentione cum 
aliorum tum Eveni sophisíae nomine scire avet, quid tandem 
causae fuerit, cur Socrates nuper versus fecerit. Cui Socrates 
id religionis cuiusdam causa ita a se factum esse respondet si- 
mulque Evenum philosophum moneri iubet, ut se quam primum 
sequatur; philosophos enim certe germanos ita facere non re- 
ceusare. Ibi vero postquam demonstratum est studium moriendi 
philosopho dignum non esse temere cum morte voluntaria con- 
fundendum, tandem eleganter atque copiose docetur coniunc- 
tum illud esse utique cum spe animi immortalitatis, qua sapiens 
ita sibi persuadeat, ut post hanc vitam terrestrem alteram vitam 
futuram esse existimet, qua liceat ad pleniorem certioremque 
scientiae atque virtutis possessionem pervenire. 

Itaque dehinc acceditur tandem ad rem ipsam, cum iam 
ventum sit ad primariae quaestionis tamquam exordium 
et totius dramatis parodon. Demonstratur autem ibi sa- 
pientem ideo mori lubentem ac volentem, quia philosophia nihil 
aliud sit nisi commentatio mortis, eoque simul etiam immortali- 
tatem ostenditur ad philosophiae absolutionem necessario re- 
quiri, quippe cum in hac vita terrestri tam veritatis quam vir- 
tutis studium magis inchoetur, quam absolvatur, ita ut deside- 
rium vitae alterius olim post mortem -futurae in animo sapientis 
ultro suboriri necesse sit. Quod quo magis intellegatur qua via 
et ratione fiat, iuvabit argumentationem in brevius contractam 
apponere. Mors, inquit philosophus, nihil aliud est nisi animi 


ἃ corpore seiunctio!*). Cum vero mors huic notioni subiecta sit, 


siquidem praedicatum subiecto patet latius, tum etiam philoso- 


phia id habet sibi proprium, quod animum usque a corpore 


avocare et seiungere studet ideoque eidem illi notioni est sub- 
iecta. Ex quo efficitur, ut philosophia sit meditatio et praepa- 
ratio mortis, quandoquidem et ipsa ad seiunctionem quandam 
animi a corpore efficiendam comparata est. In qua quidem con- 
clusione etsi illud neminem facile praeteribit, quod, si verum 
quaerimus, alia mortis, alia philosophiae ratio est, qua animus 
a corpore dissolvatur, tamen similitudinem certe quandam phi- 


-losophiae cum morte hoc nomine intercedere utique ex eo ap- 


paret, quod utraque generaliori solutionis et disiunctionis animi 
a corpore notioni subiecta est. His vero ita conclusis porro etiam 





1) Pag. 64 C, 
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efficitur eum, qui per totam vitam in mortis meditatione versa- 






tus sit, mortem appropinquantem non modo non horrere, sed . 


etiam laetum exspectare. Quin etiam intellegi inde posse doce- 
tur eum, qui non aequo tranquilloque animo mortem subeat, 
philosophi nomine esse indignum; eum vero, qui tali mente et 
animo praeditus sit, eliam verum ac germanum esse virtutis 
cultorem, qui virtutem ita exerceat, ut ipsam spretis omnibus 
emolumentis et iucunditatibus pro animi purgatione quadam 
habeat, qua ad vitae beatae olim post mortem futurae idoneam 
participationem instituatur. 

Haec igitur summa est disputationis loco satis memorabili 
copiosissime pertractatae, quacum contendisse non inutile erit 
descriptionem sapientis ex huius vitae tenebris ad similitudinem 
cum deo eluctari gestientis, quae legitur in Theaeteto!). Inde 
vero nullo negotio perspicietur scite atque eleganter hie transi- 
tum ad immortalitatis quaestionem ita factum esse, ut simul 
tamquam praevium quoddam eius argumentum ostensum sit eo, 
quod spem futurae beatitatis ad philosophiam nomine suo di- 
gnam utique necessario requiri demonstratum est. Comparata 
autem omnia sunt ad quaestionem libri primariam, quae in im- 
mortalitate animorum confirmanda versatur, quandoquidem vel 
viam ad illam muniunt vel quantam vim spes immortalitatis ha- 
beat ad vitam sapienter honesteque degendam luculentissime 
patefaciunt. 

lam vero his ita disputatis tandem ad dialecticam rei 
disceptationem perducimur, quandoquidem deinde etiam 
clarius evidentiusque edocemur, quidnam illud sit, de quo po- 
tissimum agatur, proposita etiam animi immortalitatis definitione 
maxime perspicua, ut facile appareat Platonem hic diligentissi- 
me observare quod ipse in Phaedro praecepit, omnem cuiusque 
rei disputationem exordiendam esse a definitione eius rei, de qua 
sermo futurus sit. Cebes enim posteaquam Socratis sententiam 
accepit, ipse quoque eam assensione sua comprobat, sed tamen 
ita comprobat, ut etiam demonstrandum esse arbitretur ani- 
mum post mortem quoque manere superstitem et 
usque vi vitali atque intellegentia (sui conscientia cum 
cognitione coniuncta) praeditum esse. Qua definitione certe 
nihil potest esse luculentius. Iudicatur enim animorum immor- 
talitas non in eo tantum posita esse, ut animorum vis vitalis non 
exstinguatur, quemadmodum in adspectabili rerum natura nihil 
quidquam penitus interit, sed omnia tantummodo mutantur, sed 
potius in eo contineri censetur, ut animi in sempiternum tem- 
pus vigeant usque propria vi sua atque φρονήσει h. e. scientia 
et intellegentia (sui scientia) praediti. Quam quidem Platonis 





1) Theaet. p. 176 B sq. Proleg. ad Phileb. p. XXIX. 
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esse sententiam etiam ex eo intellegitur, quod pag. 107 C sq. 
. unumquemque docetur suam sortem manere et pag. 114 € 


— omnia tentanda esse iudicatur, ut iam in hac vita terrestri vir- 
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tutis et sapientiae laudibus potiamur. 


Animi autem ipsius vis et natura quod non accuratius est 
definita, eius rei quaenam causae sint, ad coniiciendum non 
adeo est difficile. Nam primum quidem quaenam sit animi vis 
eo ipso quodammodo ostenditur, quod eius aeternitas luculentis 
argumentis demonstratur. Deinde qui locum Phaedri, procul 
dubio ante Phaedonem editi, p. 246 A sq. meminissent, ii certe 
non potuerunt dubitare, animus quin visus sit Platoni princi- 
pium vitae totum ex se aptum, quod ipsum per se contineret 
causam et rationem, cur esset ac moveretur , quam ipsam sen- 
tentiam etiam in ipso Phaedone, quo loco immortalitatis argu- 
mentum ex ipsa animi idea repetitur, satis illustravit. Itaque 
de hac quidem re non est cur multum ambigamus. Maiorem 
vero dubitationem alicui illud iniiciat, quod philosophus, cum 
tripertitum fecerit animum humanum, quippe quem ex τῷ 
λογιστικῷ, τῷ ϑυμικῷ el τῷ ἐπιϑυμητικῷ constare vuluerit!), 
tamen non declaravit, velletne totum atque integrum an ratio- 
nalem tantum eius partem aeternum esse. In cuius rei quae- 
stione iam veteres Platonici in diversissimas partes discesserunt, 
quorum sententias referunt Olympiodorus?), Proclus?), Alci- 
nous?. At enim vero ex omni Platonis disputatione satis per- . 
spicuum est. eum totum animum esse voluisse immortalem, 
licet τὸ ϑυμικὸν et τὸ ἐπιϑυμητικὸν eius censuerit cum cor- 
pore esse cognatius. Quippe sunt immortalitatis ipsius certe 
gradus varii, quandoquidem animi beatitatis cum ea coniunctae 
plus minusve fiunt participes, prouti ipsi a corporis communione 
liberi et immunes exstiterunt, id quod vel ex eo clarissime ap- 
paret, quod uni sapientes perfecta , immortalitatis beatitate frui- 


turi esse iudicantur. Itaque τὸ δυμικὸν et τὸ ἐπιϑυμητικὸν 


ne post mortem quidem quamvis fracta corporis vi et potentia 
plane ab animis abest nisi quatenus iam in hac vita vis eius est 


victa et quoad fieri potuit suppressa. Quocirca vehementer in 


his dissentimus cum C. F. Hermanno), qui evincere studuit 


- Platonem solius partis animi rationalis immortalitatem statuisse. 


Posita igitur immortalitatis definitione inde a cap. XV. ac- 
ceditur tandem ad argumenta, quibus dialectice demonstratur 
animos esse immortales. Orditur igitur dehinc, sicuti iam signi- 





1) Ad Reip. 1. III. p. 410 B. 

2) Schol. in Pl. Phaed. 8. 175. ed. Finckh. 

3) Ad Tim. p. 311 sq. 

4) Isagog. 265. 

5) Disput. de partibus animae immortalibus secundum Plato- 
nem, Gotting, 1850. 


ficavimus , dialogi pars altera, quae habet actionis conten- 


tionem. Afferuntur autem deinceps paucis verbis interiectis 
tria immortalitatis argumenta sic, ut ab iis, quae videantur esse 
leviora, paullatim ad graviora et ponderosiora procedatur, 
quemadmodum fieri meminimus in fabulis scaenicis scite ac sol- 
lerter elaboratis ἢ). 

Primum quidem e naturali nascendi lege et exter- 
na condicione, qua animi vigeant (aus der áusseren Er- 
scheinungsform der Seele) demonstratur vitae et mortis vicissi- 
tudinem haudquaquam eam esse, unde animos aliquando morte 
absumtum iri aut penitus interituros esse concludere liceat. 
Quae quidem sententia confirmatur dupliciter. Primum enim 
ad auctoritatem veteris cuiusdam de animorum migratione nar- 
rationis antiquitus proditae provocatur, qua animi perhibeantur 
alternis vicibus modo hinc e terris abire ad inferos, modo rur- 
sus illine ad superos redire. Enimvero inde ne morte quidem 
animum exstingui colligitur, quia si secundum veterem illam 
famam animi viventes ex mortuis nascantur, esse ipsos atque 
permanere prorsus necesse sit. Nam si quid exsistit, profecto 
necesse est illud ipsum sit, unde exsistit. Hoc igitur primum 
istius sententiae firmamentum mythicum est vel potius ab Or- 
phicis atque Pythagoricis petitum^). Eodem Plato usus est etiam 
in Menone?), ubi illud ait proprium, esse τῶν ἱερέων τὲ καὶ 
τῶν ἱερδιῶν ὅσοις μεμέληκε περὶ ὧν μεταχειρίζονται λόγον 
οἵοις τ᾽ εἶναι διδόναι atque etiam Pindari versiculos quosdam 
eam in rem memorat, ut hoc loco aptissime telam ibi derelictam 
denuo exordiri videatur. Sed quod rursus in hac causa usus 
est vetustae traditionis tamquam involucro, in eo sane secutus 
estí, quod minime neglegi oportet. Est enim ille migrationis 
orbis, quem Orphici^) xvxAov γενέσεως vocarunt, res tamquam 
in facto posita, quae dialecticam disceptationem fere eludit; 
quocirca Plato eam more suo pariter mythica ratione illustran- 


1) Verum perspexit Brandis, Handbuch d, Gesch. d. Griech,- 
Róm. Philos. II. p. 441, Permirum est ea de re iudicium Her- 
manni, Gesch. u. Syst. d. Plat. Phil, p. 528 sq., qui varia immor- 
talitatis argumenta respondere censet variis progressibus, quos ipse 
Plato in philosophia cognoscenda paullatim fecerit. Nihil enim 
ilis cum his commune est, ut ne illud quidem concedendum videa- 





tur, quod prima: specie alieui placeat, primum argumentum 8, statu 


et motu animorum reciproco desumtum illis temporibus convenire, 
quibus philosophus philosophiae Ionicorum operam dederit. [Her- 
manni sententiam tueri conatus est F. Gloél, De argumento- 
rum o DAT Phaedone cohaerentia. ' Progr. Magdeburg. 
a. 1863 

2) Olympiodorus ad pag. 70 C, ad quem locum plura in com- 
menftariis exposuimus. Cf. etiam Lobeck. Aglaoph. I. p. 797 sq. 

3) Pag. 81 B, 

4) Proclus in Tim, V. p. 330. 
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dam statuit atque fecit infra inde a pag. 108 A, ubi statum et 
condicionem animorum post mortem futurum narratione fabu- 
lari declarare conatus est, ut tota haec de immortalitate dispu- 
aiio et a mytho ordiatur et mytho quodam finiatur. 

Sed praeter hanc rei confirmationem a veteri traditione 
ductam philosophus etiam alio utitur argumento, quod repeti- 
tum est a lege naturae, qua contraria fere inter se reciprocen- 
tur, ita ut altera semper in altera transeant atque ex contrario 
suo oriantur. Eandem igitur vult esse mortis atque vitae ratio- 
nem ideoque inde colligit vitam ex morte exsistere, ut ne mors 
quidem vitam auferre iudicanda sit, id quod etiam apagogica 
argumentatione!) certius commonstratur. Nimirum tenendum 
hic quoque est diligentissime sermonem esse de externa tantum 
animorum fortuna et condicione neque vero de interiore ipso- 
rum natura. Quamobrem quod contraria semper ex contrariis 
oriri iudicantur, id neque ad ideas neque ad ipsam animi vim 
referendum est, sed unice pertinet ad res quae habent genera- 
tionem usu atque experientia notas, sicuti , Philosophus i ipse de- 
claravit L2): τότε μὲν γὰρ ἐλέγετο ἐκ τοῦ ἐναντίου “πράγμα- 
τος τὸ ἐναντίον πρᾶγμα γίγνεσϑαι. νῦν δὲ ὅτι αὐτὸ τὸ 
ἐναντίον ἑαυτῷ ἐναντίον οὐκ ἄν ποτὲ γένοιτο κτλ. Quae 
verba mire a multis neglecta huic loco lucem affundunt clarissi- 
mam. ltaque omnino quidem hoc loco docetur vitae et mortis 
alternationem, qualem in rerum natura cernamus, neutiquam 
eam vim habere, ut animis interitum afferat, cum utraque nihil 
aliud sit nisi variata quaedam vivendi condicio, qua ita fiat, ut 
animi modo mortalibus inclusi vivant corporibus, modo illis re- 
lictis alia utantur fortuna atque statu. In qua quidem sententia 
illustranda philosophum apparet cum a vulgaribus quibusdam 
popularis religionis opinionibus tum maxime ab Orphicorum et 
Pythagoreorum de animorum migrationibus decretis profectum 
esse, quamquam ista omnia prudenter correxit, emendavit, de- 
nique suae ipsius sententiae de animorum natura susceptae acco- 
modavit. Nam illud quidem satis apertum esse arbitramur uni- 
versae huic argumentationi tamquam fundamenti loco subesse 
ea, quae philosophus infra demum de sempiterna animorum na- 
tura subtilius exposuit. 

Sed accedamus iam ad alteram argumentationem, 
qua animorum aeternitas confirmatur. Docetur enim 
intellegibilem animorum vitam ita esse comparatam, ut 
inde eorum sempiternitas satis certe intellegatur. Quippe peti- 
tum hoc argumentum?) est ex ortu idearum sive notionum ge- 





1) Pag. 72 B — C. 
2) Pag. 103 B. 
8) Pag. 72 D — 77 A. 
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neralium meuti humanae impressarum ita quidem, ut etiam per 
se vi et natura sua perpetuo constare existimandae sint. Statuit 
enim Plato animos humanos veritatis aeternae notitias non in 
hac demum vita accepisse, sed in hunc mundum secum attulisse. 
Quem quidem philosophiae locum uberrime persecutus est in 
Phaedro dialogo; ubi divina animorum vita olim una cum diis 
immortalibus acta vividis coloribus depingitur; leviter eundem 
attigit in Menone!), ubi res rudibus tantum lineamentis infor- 
matur, quamquam haec ipsa doctrinae initia in Phaedone quo- 
que respiciuntur. Enimvero profectus est philosophus in hac 
quoque doctrinae suae parte a Pythagoreis, quos docuisse con- 
stat animos ex feliciore vita, qua antea usi essent, in hanc vitam 
terrestrem esse delapsos atque huic ipsi iam antecessisse aliam 
superiorem ἢ). Quamquam Plato hanc Pythagoreorum doctrinam 
mirum quantum mutavit, auxit, emendavit. Adhibuit enim ad 
eam perficiendam ideas animosque censuit in vita superiore illis 
spectandis absolutae veritatis compotes factos esse. lIdearum 
autem considerationem non proprie dixit philosophus, quando- 
quidem nihil aliud illius imagine significavit nisi hoc, animos ut- 
pote ex divina mente prognatos iam ipsa natura sua polluisse 
divinae veritatis pure sincereque cognoscendae vi atque facul- 
tate. [taque ex hac ipsa illorum facultate in Phaedone alterum 
hoe, de quo agitur, repetitum est immortalitatis argumentum. 
Colligitur enim ex eo, quod statim inde ab ortu nostro res sin- 
gulares atque,sensibus subiectas ad idearum formas atque spe- 
cies referamus, cum tamen hae sese nusquam in hac vita nobis 
spectandas praebeant, fieri non posse, quin animi illarum noti- 
tias iam in vita superiore acceperint, ex quo efficitur, ut animi 
ante hanc vitam viguisse putandi sint. Cum vero iam superiore 
argumento sit demonstratum animos post hanc vitam manere 
superstites, duabis his argumentationibus denique in unum con- 
iunctis efficitur animorum vim esse sempiternam nec ullo un- 
quam tempore absumtum iri. Quocirca hic apparet ex vita ani- 
morum intellegibili infinitam ipsorum vim naturamque etiam 
aliquando certius demonstrari. Nec vero haec ratio, licet ea 
partibus quibusdam vacillet, singularis acuminis laude destitui- 
tur; defenderunt certe similem sententiam etiam Cartesius et 
Leibnitius acutissimi homines, qui ideas statuerunt animis 
humanis primitus tamquam ingeneratas esse. Itaque hoc si con- 
cesserimus, certe etiam concedendum erit, quod inde conclu- 
sione efficitur, vim animorum esse aeternam. Quamquam Car- 





1) Pag. 81 CD, 

2) Quod aperte professus est imprimis Philolaus apud Cle- 
ment, Strom, III. 518: ψἱαρτυρέονται καὶ οἵ παλαιοὶ ϑιεόλογοί τὲ καὶ 
μάντιες, ὡς διά τινὰς τιμωρίας & ψυχὰ τῷ σώματι συνέξευκται v. T. 
Δ., de quo pluribus disputavit Lobeckius, Aglaoph. p. 796 sq. 
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tesii et Leibnitii rationem confutare studuit Lockius, sicuti 
Platonem olim impugnavit Aristóteles, qui uterque ita cen- 
suit, ut notiones generaliores rerum usu et experientia oriri et 
quasi evolvi statuerint nihilque in intellectu esse voluerint, quod 
non antea fuerit in sensu. 

— Posteaquam autem ex idearum recordatione, quam nostra- 
tes more suo dixerint idearum conscientiam, ostensum est vitam 
animorum esse perennem adeoque certius apparuit animos per- 
petuo φρονήσει uti, ut isto pacto etiam singularis animis vis ac 
natura propria atque sua vindicata videatur, etiam substantia 
eorum in disceptationem vocatur?) Ducitur enim dehinc ter - 
tium immortalitatis argumentum ex indissolubili 
ipsorum natura. Quippe duplex discrevit Plato rerum ge- 
nus, alterum simplicium ideoque indissolubilium, alterum com- 
positarum ac solubilium. Et in simplicium quidem naturarum 
numero habuit deum atque ideas, quibus adiunxit etiam animos 
utpote cum illis cognatos et a corpore diversos. In quo magnam 
sane fecit discessionem a sententia superiorum physicorum, qui 
animum voluissent esse vel aethereum vel igneum, itemque a 
Leucippo ac Democrito, quos novimus eum censuisse constare 
ex atomorum tamquam pulvisculis ac ramentis, ut secundum 
eorum sententiam nec simplex nec indissolubilis esset?). Nimi- 
rum quam isti subinde creparunt immortalitatem, ea non alia re 
contenta fuit nisi eo, quod in rerum natura nihil penitus interi- 
ret, cum rerum elementa perpetuo vel segregarentur vel con- 
gregarentur. Ab his igitur longissime discessit Plato, qui cum 
omnino rerum simplicium genus quoddam statuit, tum etiam 
animos humanos voluit non esse compositos ideoque plane in- 
dissolubiles. Qua tamen in re meminisse iuvabit philosophum 
alibi imprimisque in Timaeo?) immortalem ac simplicem atque 
mortalem et dividuam animam distinxisse, duces, ut videtur, 
secutus Pythagoreos, qui et ipsi illam statuerunt vel rationalem 
vel animalem esse. Etenim partem meliorem illi iudicaverunt 
esse immortalem, deteriorem vero mortalem non quidem ita, ut 
haec statim post mortem exstingueretur, sed ut exstingui tamen 
posset el post multos annorum circuitus interiret melioremque 
partem puram ac sinceram relinqueret?). Videtur igitur Plato 
etiam in Phaedone de una maxime animi parte rationali cogita- 
visse, etiamsi huius rei disputationem hoc libro vitavit, quippe 





1) Cap. XXIV—XXIX, p. 77 D — 80 E. 

2) Aristot. De anima I. 2, Diog. Laert, IX. 44. Scriptor De 
plaeit, phil. IV. 7. Cie. Tusc. I. 11 et 34. 
|a 3) Pag. 69 CD. : 
;*4 4) Iamblieh. apud Stob. Eclog. phys. p. 144 sq. Proclus.in 
Tim, p. 311. Wyttenbach, De immortal. animi. (Opusc. sel. ed. 
Friedemann. II. p. 190.) . 
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quae longiorem atque subtiliorem rerum expositionem require- 
ret, quam quae huius scripti consiliis esset conveniens. Satis 
enim habuit paucis indicavisse immortalitatem tum locum ha- 
bere, cum animus a corpore segregatus per se vigeret vi vitali 
et φρονήσει praeditus. Quod autem rerum simplicium et com- 
positarum discrimen posuit, ut inde immortalitatis argumentum 
repeteret, convenit ipsi hac in re cum Eleaticis imprimisque 
cum Parmenide, quippe quos primos constat res intellegibiles 
et adspectabiles inter se opposuisse indeque philosophiae suae 
duxisse principia. Quae quidem illorum sententia Platoni adeo 
probata est, ut eam, quamvis magna ex parte mutatam et ex 
idearum doctrina locupletatam, propemodum omni rationi suae 
tamquam fundamenti loco subiecerit. Ab illa igitur profectus 
ratione etiam novum hoc immortalitatis argumentum  effinxit, 
cuius pondus ac momentum haud sane exiguum est. Nam ubi 
concessum fuerit animum esse ideis similem et cognatum, nulla 
profecto causa erit, quare non item concedatur, quod inde se- 
quitur, animum esse immortalem neque unquam interiturum. 
Nec vero ipse Plato huic argumentationi parum tribuit. Id 
quod ex eo intellegitur, quod ea absoluta Socratem suum conti- 
nuo facit ita disputantem, ut quid inde ad vitam bene sapienter- 
que degendam consequatur gravi oratione ostendere instituat !). 
Quae Socratis praecepta sicuti manifesto rursus ex Pythagoricae 
doctrinae fontibus ducta sunt, quandoquidem Pythagoram me- 
moriae proditum est docuisse puras animas non amplius in cor- 
pora inclusum iri, sed in altissimum locum vel in deorum genus 
abituras esse?) ideoque lustrationibus earum plurimum  tri- 
buisse?), ita quorsum denique habita consilii totius operis ra- 
tione referri debeant, nequaquam obscurum est. Valent enim 
eo, ut Socrates tamquam veri germanique sapientis exemplum 
proponatur, qui plenus sit spe immortalitatis intimoque pectore 
sentiat nihil illa vel ad vitam sancte degendam vel ad beatae 
vitae olim post mortem futurae dignitatem efficiendam esse po- 
" tentius atque efficacius. Quemadmodum igitur in superioribus 
animorum immortalitas dialectica subtilitate tribus argumentis 
demonstrata est; ita hic eadem a salutari vi et efficacia, quam 
et in vita pure sancteque gerenda et in divinioris vitae beatitate 
atque felicitate comparanda habeat , gravissime commendatur. 
Sed satis haec de hac parte operis. Licebit nunc ad pro- 
ximum tamquam fabulae actum?) procedere. Est autem 
haec pars dialogi adornata longe sollertissime. Quod enim in 





1) Pag. 81 A — 84 B. 
2) Wyttenbach 1. 1. p. 187 —194. 
3) Lobeck, Aglaoph. p. 248 sq. 
4) Pag, 84 C — 88 E, 
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fabulis scaenicis fieri meminimus, ut saepe rebus omnibus ab 
initio prospere procedentibus casus quidam inopinati atque in- 
soliti interveniant, quibus animi spectantium praeter spem et 


. exspectationem gravius percellantur et in metum et terrorem 


coniiciantur, usque dum nova rursus fiat rerum omnium muta- 
tio, idem etiam in Phaedone ita institutum est eo loco, de quo 
nunc exposituri sumus. Cum enim superiore Socratis oratione 
omnes ad spem immortalitatis erecti essent et sacro quodam 
exorto silentio ipse vir sapiens meditabundus assideret mente et 
cogitatione totus in iis defixus, quae modo disputavisset, tum 
Cebes et Simmias summissa voce inter se colloqui incipiunt, 
quippe in quorum animis adhuc aliquid scrupuli resederit. Cum 
autem vereantur dubitationem libere. proloqui, Socrates eos 
ultro exhortatur, ut ne sententiam suam celare velint et amabili 
cum urbanitate sese mirari ait, quod ab iis cygnis morituris 
divinandi facultate praeditis deterior habeatur. Nam quemad- 
modum illi morti proximi utpote Apollini sacri laetum cantum 
emittere videantur praesensionem quandam rerum futurarum 
habentes, ita se quoque illorum tamquam socium et pariter 
Apollinis ministrum veluti aliquem vatem futura laetabundum 
augurari nec iam velle a vero quaerendo desistere. Praeclara 
vero vox et homine sapiente dignissima, quae sicuti vitae pie 
sancteque transactae conscientiam luculente testatur, ita etiam 
indicat certissimum animi de futura aliqua vita eaque beatiore 
augurium. 

Itaque Simmias et Cebes animadversa viri constantia iam 
in medium afferunt quae contra superiora dici posse videantur. 
Nam Simmias quidem animi immortalitatem putat ideo non- 
dum satis esse demonstratam, quia fieri possit, ut animus 
omnino nihil aliud sit nisi harmonia quaedam ex 
corporis viribus apte inter se concinentibus oriun- 
da. Quae opinio cum iam illa aetate admodum pervulgata fuisse 
videatur, tum placuit sine dubio imprimis etiam Pythagoricae 
disciplinae assectatoribus, qui omnia ad numeros referre con- 
suevissent nec tamen hac in parte cum scholae conditore plane 
adhue consentirent, quippe magis ad materialismum, quem vo- 
cant, prolapsi eo, quod cum ille animum per se spectatum et ex 
universa mente divina delibatum ad numeros revocasset, tum 
hi continuo singulos animos sublata propria ipsorum vi ex sin- 
gulorum membrorum atque virium corporis concordia ortos 
esse voluerunt!) Post Simmiam vero etiam Cebes profert, 





1) Quorum in numero quinam praeler Aristoxenum musieum 
(Cic. Tusc. I. 10) habendi sint, in. commentariis ad p. 86 B prodi- 
dimus, ubi quae exposuimus, ea etiam augere licebit copiis Bran- 
disii, Handb. d. Gesch, d, Griech.-Róm, Philos. I.€p. 488 sq. 










PED », d) Len ipsc . 


PROLEGOMEN 


quae Socratis rationi obiici possint. Nam illud quidem arbitratur 
ultro sane posse concedi animos et olim viguisse, priusquam 
cum humanis corporibus colligarentur, et aliquamdiu adhuc fore 
superstites mortuis corporibus, sed inde tamen nondum hoc 
effici contendit, ut pro immortalibus habendi sint. Quae quidem 
sententia Cebetis et ipsa nescio quid habet Pythagorici, ut mi- 
nus recte a nonnullis ad Atomisticos sit relata. Apparet enim 
arctissime eam cohaerere cum doctrina Pythagoreorum de ani- 
morum migrationibus, ex quibus fuerunt qui colligerent tandem 
ita posse evenire, ut animi vis paullatim tamquam con- 
tereretur et absumeretur? Quamobrem tam Simmiae 
quam Cebetis disputatione tangi videntur Pythagorei quidam, 
qui relicta germana scholae suae sententia quamvis placita illius 
primaria retinerent, tamen ad materialismum proniores exsti- 
tissent. — | 

. Nec vero istae dubitationes caruerunt vi sua. Narrat enim 
Phaedo omnes, qui affuerint, animo vehementer fuisse commo- 
tos ac perturbatos, quamvis hos sensus suos tum occultaverint ; 
ac fatetur etiam Echecrates, ubi haec ab illo audivit, se quoque 
iis non mediocriter commoveri, praesertim cum ipse quoque 
olim in ea fuerit opinione, ut animi vim harmonia quadam con- 
tineri iudicaverit. Ex quo liquidum fit etiam in superioribus 
Pythagoreos significari a Platone. Fuit enim hic Echecrates in- 
ter Pythagoreos, quos Plato in Italia inferiore salutaverat et 
cognoverat. Quocirca scriptor elegantissime hic significavit 
fuisse tum, cum ipse in magna Graecia versaretur, eiusmodi de 
animi natura opiniones inter Pythagoreos ibi subinde sparsas ac 
divulgatas. 


Sed hoc quidem veluti in transcursu; redimus. ad collo- 
quium. Effectum igitur Simmiae ac Cebetis dubitationibus hoc 
est, ut de causa Socratis iam plane actum videatur. Verum enim 
vero cum omnes animum despondeant, tamen ipse Socrates non 
modo leniter ac benigne adolescentium dubitationes excipit, sed 
etiam labantes familiarium animos erigere et confirmare instituit. 
Quin etiam amanter narratur cum Phaedone adolescentiore 
iuxta ipsum sedente iocatus esse. Nimirum haec quoque egregie 
ad declarandam sapientis tranquillitatem comparata sunt, qui 
vel morte appropinquante non perturbatur animo, sed suam 
sibi constantiam et hilaritatem tuetur, utpote vel maximis dubi- 
tationum fluctibus coortis laetissima immortalitatis spe et fiducia 
sustentatus. 

Iam vero his ita expositis rursus sequuntur gravia ac se- 
vera Socratis de comparanda sapientia monita atque 


1) V. annot. ad pag. 88 A. 
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praecepta), ut facile appareat, priusquam accedatur ad re- 
fellendas Simmiae ac Cebetis dubitationes, sicuti universi dia- 


- logi descriptio et conformatio tulit, denuo subiungi superioribus 


adhortationes quasdam ad retinendum sapientiae studium. Et 
se quidem fatetur, id quod non sine urbana sophistarum cavil- 
latione dicitur, similem iam videri posse contentiosis et pervi- 
cacibus istis litigatoribus, qui quidquid statuant id pertinaciter 
etiam ab aliis pro vero probari velint, quandoquidem in eo con- 
stanter perseveret, ut animos immortales esse existimet. At 
enim vero se non tam id agere dicit, ut aliis omnibus ita esse 
persuadeatur, quam hoc potius, ut sibimet ipsi res quam maxime 
certa et explorata habeatur. Sed hanc quidem ignorantiam non 
semper duraturam esse, sed fore, ut paullo post evanescat. 
Mortem scilicet suam prope instantem significat, qua speret sese 
aliquando ab hac iudicii fluctuatione liberatum iri. 


His vero adhortationibus ac praeceptis tamquam impru- 
dentes traducimur ad ea, quae deinceps de immortalitate disse- 
runtur dialectice. Etenim haec omnia cum ex una idearum 


ratione repetita sint, legentes profecto iis, quae Socrates de 


rationis in talibus quaestionibus recte utendae necessitate dispu- 
tat, elegantissime ad ea informantur, quae in postremo immor- 
talitatis argumento diligenter animadvertenda sunt. Sequitur 
enim dehinc nova quasi fabulae pars, qua tandem id agitur, ut 
recta ratio tamquam ad summum humanae scientiae et cognitio- 
nis fastigium enisa immortalitatis causam obtineat superatisque 
materialismi et sensualismi, qui hodie vocatur, dubitationibus 
omnibus victrix evadat. 


Orditur igitur Socrates disputationem adversus ea, quae 
contra ipsius rationem in medium sunt allata ac primum qui- 
dem Simmias, qui animum harmonia quadam conti- 
neri voluerat, acutissime refellitur tribus argu- 
mentationibus?. Nam primum ex vita animorum superiore 
demonstratur animum non esse posse harmoniam, propterea 
quod haec ex iis demum rebus oriatur, quae iam ante ipsam ex- 
stiterint, animus autem corpore iam prius fuerit. Deinde ipsius 
harmoniae vim et naturam ostenditur eam esse, quae cum animi 
indole ac virtutibus minime conveniat?). Denique etiam ex mu- 
tua animi et corporis coniunctione perspicuum esse monetur 
animum eumque maxime prudentem in homine dominari atque 
corporis perturbationibus et cupiditatibus neutiquam semper 
obsequi, sed saepissime resistere; id quod in animum certe 





1) Pag. 89 C — 91 C, 
2) eap. XLI. in, — XLIII. extr., Ρδξ. 91 C — 95 A. 
3) V. nos ad pag. 92 E, 
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minime cadat, si harmonia contineatur et nihil aliud nisi quae- 
dam corporis virium intentio aut remissio sit. 

lam vero refutata Simmiae sententia Socrates accedit. 
ad examinandam Cebetis rationem. Revocatur igitur 
ante omnia in mentem quidnam sit, quod Cebes statuerit). 
Cuius sententia accuratius considerata ille ultro fatetur diffici- 
lem sane moveri quaestionem, quippe quae locum illum philo- 
sophiae gravissimum, qui sit de ortus et interitus rerum causis, 
propius attingat. Quo quidem loco educimur paullatim ad sum- 
mum illud sapientiae Platonicae fastigium, hoc est ad idearum 
doctrinam, unde Socrates Platonicus fatetur se primum intelle- 
xisse veritatis scientiam neutiquam posse ex rerum naturalium 
observatione et notitia sive ex realismo, quem hodie barbare 
vocare solent, hauriri, sed unice petendam esse ex idearum 
cognitione sive ex idealismo. Narrat enim Socrates, prius- 
quam ad Cebetis sententiam aggreditur, universe quid sibi 
in perscrutandis rerum causis et rationibus versanti 
olim acciderit. Physicorum enim decretis ad veri quaerendi 
usum traductis brevi ait se intellexisse in rerum natura adspec- 
tabili nihil esse, quod ultimas rerum causas patefaceret, siqui- 
dem quae a physicis pro causis allata essent, ea minime vim ac 
naturam rerum aperirent ac declararent. Deinde cognovisse se 
sententiam Anaxagorae, qui mentem divinam rebus omnibus 
praefecerit. Tum vero sese ait speravisse futurum esse sic, ut 
Clazomenius quaenam optima cuiusque rei causa et ratio videre- 
tur subtiliter exquireret, quippe quod unice menti esset conve- 
niens eaque. dignum. Sed illum mentem et rationem ad causas 
rerum declarandas minime adhibuisse, physicas tantum res eo 
traduxisse, unde optima cuiusque rei ratio non cognosceretur. 
Quo facto sese dicit rem instituisse aliter, ad unas ideas sese 
intellexisse hac in causaiudicium esse referendum. 
Has enim ubi statuerimus per se ac vi sua constare et quaecun- 
que insigniantur illarum nomine non aliam ob causam, quam 
quia sint illarum participes, ita appellari solere tenuerimus, fu- 
turum esse se arbitrari, ut in causis rerum investigandis non 
rerum externarum animadversioni temere tribuamus omnia et 
ex rerum effectis atque operibus, quae oculis cernantur, earum 
vim naturamque aestimemus, sed potius mentis rationibus uta- 
mur earumque ope ideas ad rerum iudicium traducamus. Quam- 
quam in harum rerum quaestione eam cautionem adhibendam 
esse Socrates praecipit, ut et positae sumtiones rite explorentur 
et si qua altius escendendum sit, id item sic fiat, ut ne princi- 
pium et consequentia temere misceantur ἢ. Nunc quidem Socra- 


1) Pag. 95 Α — E. 
2) Quae quorsum pertineant et quid siiflicetil clarius etiam 
perspieietur, si comparata fuerint quae de hae parte dialecticae 
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tes significat se hac sumtione sua acquiescere, qua ideis censeat 
veram rerum vim naturamque esse contentam, quamquam fieri 
posse existimat, ut etiam altius aliquando veritatis principium 
investigetur. Quae ipsa causa est, cur infra amicos et familiares 
graviter cohortetur, ut de iis, quae ipse exposuerit, amplius 
quaerant, si forte fieri possit, ut isto modo aliquando etiam ad 
certiora perveniatur. Quod effatum certe magnopere errarunt 
si qui eo pertinere iudicaverunt, quod Plato suam ipsius animi 
dubitationem de argumentorum suorum vi atque auctoritate 
prodiderit. Finxit enim ille Socratem suum utique eum, qui 
animum esse immortalem plane persuasum habeat, sed eundem 
etiam tanta sapientia pollere iussit, ut propter rei magnitudinem 
et mentis humanae imbecillitatem statuat in vero quaerendo us- 
que longius procedendum esse, si forte ad evidentiorem certio- 
remque rei gravissimae cognitionem perveniri queat. 

Et haec quidem de loci sanequam memorabilis 1) argumen- 
to. Quae Socrates hic de philosophiae studiis suis 
narrat, ea certe dubitari non potest, quin non tam 
deipso, quam de Platoneidearum doctrinae auctore 
ac parente intellegenda sint. Quid enim? nonne aper- 
tum est narrari quibus quasi gradibus ipse Plato paullatim in 
sapientiae studio progressus sit, usque dum denique ad idearum 
doctrinam pervenerit? Nimirum hanc certe omnes consentiunt 
non Socrati propriam fuisse, qui potius in rimandis exquirendis- 
que meris mentis notionibus substitit, sed uni Platoni acceptam 
referri. Quocirca Plato, quod in aliis sermonibus suis fecit, ut 
Socratem suis ipsius partibus ei demandatis iusserit alienam 
personam sustinere, id etiam in Phaedone imprimisque in hoc 
dialogi loco secutus est?). Enimvero servavit ea in re etiam 
legem verisimilitudinis, quandoquidem. veri Socratis imago uti- 
que lineamenta quaedam habuit, unde talis ipsius species deni- 
que effingeretur, qualem in Phaedone deformatam videmus. 
Nam primum quidem Socratem perquam est verisimile adole- 
scentem atque virum, priusquam sapientiam de coelo in terram 
devocaret, etiam physicis dedisse operam, non quo ea continuo 





exposita leguntur in Soph. p. 253 B sq. et p. 259. De Rep. VII. 
p. 533 C, ubi inter alia haee perscripta sunt: Οὐκοῦν ἡ 7 διαλεκτικὴ 
μέϑοδος μόνη ταύτῃ πορεύεται, τὰς ὑποϑέσεις (i. e. principia, quae 
tamquam vera ponuntur, sumptiones pro, prineipiis positas; yere 
enim auctor definit p. 415 D: ,ὑπόϑεσις" n UR ἀναπόδεικτος) ἄναι- 
ροῦσα (sursum evehens) ἐπ᾿ αὐτὴν τὴν ἀρχήν, ἵνα βεβαιώσηται, καὶ 
τῷ ὄντι ἐν βορβόρῳ βαρβαρικῷ τινι τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα SN DUNE 
γμένον ἠρέμα ἕλκει καὶ ἀνάγει ἄνω. 

1) Pag. 95 E — 106 E. 

2) De hae re aliter visum est Boeckhio, Ind, lection. Berol. 
1838, et nuper Kriscehio, Die theol, Lehren der Griech, Denker, 
Gottingen 1840, p. 210, 





probaret, sed ut eorum notitiam adipisceretur!). Quid quod 
adeo Anaxagorae placita videtur accuratius cognita habuisse, 
ad quae Plato sese sub eius persona narrat, posteaquam alio- 
rum sapientiam frustra degustavisset, propius accessisse?)? 
Praeterea vero etiam is fuit, cui adeo doctrina idearum cum 
quadam verisimilitudinis specie attribui posset. Constat enim 
Socratem in disserendo ita versatum esse, ut communes rerum 
notiones diligentius exquireret in eaque re etiam peculiarem 
poneret operam. ltaque revera proxime accessit ad ideas, nisi 
quod hae neutiquam sunt merae mentis humanae notiones, sed 
species mentis aeternae vim rerum omnium in se continentes. 
Quocirca nobis quidem minime dubium videtur, quin Plato toto 
hoc loco Socratem iusserit ea narrare, quae cum verisimiliter 
ad hunc referri possent, tamen revera de se ipso essent acci- 
pienda?). Spectant enim omnia denique ad idearum doctrinam 
dialecticaeque usum inde suspensum habentque id propositum, 
ut quanto haec doctrina physicorum rationi esset anteponenda, 
vel eo constet, quod cum omnino rerum causae exinde optime 
declarari, tum immortalitatis spes firmissime communiri possit. 

Sed revertimur ad ipsum Platonem. Artificiosissime vero 
ille sententia de ideis illustrata non modo Simmiam et Cebetem 
finxit huic rationi adstipulantes, sed etiam Phaedonem οἱ Eche- 
cratem, qui antea et ipsi horum dubitationibus fuissent vehe- 
menter perturbati. Nimirum ita indicatur easdem illas dubita- 
tiones, quae. vi et gravitate sua audientium pariter atque confa- 
bulantium animos antea maxime perculissent, nunc rursus ita 
esse remotas, ut omnes de immortalitate optimam spem animis 
conceperint. | 





1) Id probabiliter eoncludas e Xen. Mem. I. 6, 14, ubi ille nar- 
ratur etiam veterum sapientium libros cum amicis sedulo pervolu- 
tasse, item ex iis, quae ibidem I. 1, 14 memoriae prodita sunt, 
lueulenter intellegitur ipsum harum rerum non imperitum fuisse, 
quod etiam ex Plat. Apol. p. 26 D coniici potest. 

2) Id vel ex eo fit verisimile, quod apud Platonem in Apologia, 
hoc est in eo libro, qui plane ipsius vitae veritati convenienter 
scriptus est, p. 26 DE de Anaxagorae libris ita loquitur, ut eorum 
argumenta novisse videatur. Deinde etiam apud Xen. Mem. IV. 
7, 6 Anaxagoram tam acriter corripit, ut id nullo pacto fieri po- 
tuisse videatur, nisi rationem viri ae doctrinam omnem perspeetam 
habuisset, atque adeo eadem fere in illo reprehendit, quae apud 
Platonem ridentur, quandoquidem philosophus Clazomenius dicitur 
μέγιστον φρονῆσαι ἐπὶ τῷ τὰς τῶν ϑ'εῶν μηχανὰς ἐξηγεῖσϑαι. 

3) [Fr. Ueberweg, Untersuchungen über d, Echtheit u. Zeitfolge 
Platonischer Sehriften, pag. 92—94 hane narrationem ad unum 
Socratem referendam esse vult. Ei adversatur Fr. Susemihl, Pla- 
tonische Forschungen. IV. Spricht Pl. im Phaed. p. 95 sq. von 
seiner eigenen Entwickelungsgeschichte? Philolog. 20, Jahrg. pag. 
226—237, ubi eandem fere sententiam profert, quam Stallbaum,, 
licet eam aliter defendat, 
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Atque his ita expositis tandem acceditur ad ultimum im- 
mortalitatis argumentum?), quod superiore sermone 
tamquam praeparatum est. Ducitur igitur illud ex idea 
vitae animo propria ita quidem, ut argumentatio secundum 
principium contradictionis tum rectae tum obliquae, quod hodie 
dialectici appellant, instituatur. Probatur enim animum ideo 
esse immortalem atque omnis interitus expertem, quia τὸ εἶδος 


ipsius, hoc est ipsa animi vis et natura per se considerata ideam 


vitae in se inclusam teneat, quandoquidem omnia sint vi idea- 
rum id ipsum, quod sint. Quam quidem disputationem ut plane 
intellegamus, meminisse iuvabit Platonem ideas suas non vo- 
luisse meras esse mentis notiones, sed species rerum absolutas 
omnem earum vim aeternam in se continentes et natura quidem 
sua constantes et immutabiles, sed easdem cum inter se tum 
cum rebus adspectabilibus eadem necessitudine coniunctas, qua 
notiones generum et formarum menti humanae inditae inter se 


coniunctae sunt. Enimvero spectavit ille ideas et λογικῶς et 


μεταφυσικῶς, quandoquidem Socraticam mentis notionum ex- 
plorationem cum ente Eleaticorum et rigidis immotisque Mega- 
ricorum ideis scite in unum coniunxit. Quam doctrinae partem 
subtiliter illustravit in Sophista, Politico et Parmenide, qui libri 
sine ulla controversia existimandi sunt iam. ante Phaedonem 
litteris consignati esse. | 

Argumentatio autem, qua nunc immortalitas 
animorum confirmatur, nostrorum morem ubi se- 
quimur, hucfereredit. Notiones contradictorie oppositae 
sese invicem excludunt. lam vero vita et mors habent opposi- 
tionem contradictoriam. Ergo vita et mors sese excludunt invi- 
cem. Quod tamen secundum Platonis rationem ita est intelle- 
gendum, ut vitae et mortis notiones pro ideis h. e. naturis vera 
essentia praeditis accipiantur. Huic vero ratiocinationi adiungi- 
tur continuo altera eaque haec: Etiam formae (species vulgo 
appellant) generi alicui, quod habet contradictoriam oppositio- 
nem, subiectae non ferunt vel suscipiunt generis sui ideam con- 
trariam ἢ. e. formae sive species notionum generalium non 
recipiunt notas suis generibus contrarias. Iam vero animi notio 
subiecta est notioni sive ideae vitae, quandoquidem illa sine hac 
cogitari non potest h. e. quia animus est vita, ita ut illi vita 
praedicati loco attribuenda sit. Sequitur igitur, ut animus mor- 
tis notionem (vim et naturam) prorsus excludat. His vero ita 
conclusis adduntur denique, quae ad absolvendam argumenta- 
tionem vel verborum causa visa sunt necessaria. Ostenditur 
enim acutis conclusiunculis per soritem accumulatis primum 
quidem animum utpote mortis expertem item esse immortalem 
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(ἀϑάνατον), quemadmodum id, quod ideam paris non recipiat, 
impar dicatur. Deinde concluditur hoc, animum omnino interi- 
tus esse expertem (ἀνώλεϑρον), quandoquidem, si quidquam 
aliud, certe illud, quod immortale. ac sempiternum habeatur, 
dissolutione et interitu liberum putari oporteat, id quod dei et 
ideae vitae commemoratione confirmatur. His vero ita explora- 
tis concluditur appropinquante morte mortalem quidem hominis 
partem interire, sed partem eius immortalem interitu immunem 
manere ideoque perpetuo esse duraturam. 


Haec igitur Socrates de ultimo immortalitatis animorum 
argumento. Cuius quidem explicatione philosophus tandem rem 
eo provexit, ut iam ad summum culmen ac fastigium omnis 
philosophiae educti videamur. Probavit enim firmavitque fidem 
immortalitatis etiam ex ultimis rerum principiis vel ideis, qui- 
bus ipsius iudicio nihil est in philosophia gravius aut celsius 
eamque rationem suam, qua hine potissimum in ea re demon- 
stranda profectus est, dixit ὑπόϑεσιν, propterea quod eam 
principii loco posuit. Tribuit autem Plato huic postremo argu- 
mento sanequam plurimum. Id quod clarissime ex eo perspici- 
tur, quod illud non modo ultimo loco posuit, verum etiam tale 
voluit esse, cuius vi et gravitate omnes dubitationes et contro- 
versiae de immortalitate excitatae plane summoverentur. Nec 
profecto quisquam recte infitias iverit pondus eius atque mo- 
mentum ad litem dirimendam utique esse gravissimum, ut non 
temere hinc etiam Augustinus?) profecerit, cuius cum dispu- 
tatione conferri poterit etiam locus Ciceronis e Phaedro expres- 
sus?). Nam ubi Platoni concesseris, quod ex doctrinae suae 
ratione statuit, ideas revera esse iisque contineri eius quod per 
se constet vim ac naturam ac praeterea largitus fueris animum 
necessario vitam sibi adiunctam habere eiusque participatione 
carere non posse, certe vix reperies quod in summi philosophi 
argumentatione moleste feras, nisi forte illud ipsum reprehen- 
deris, quod animum vitae esse participem sumserit potius arbi- 
trio suo, quam idoneis demonstraverit rationibus. At nimirum 
videtur philosophus hoc ideo posuisse, quia rem ita se habere 
tum ex superioribus immortalitatis argumentis intellegi licuit, 
tum abunde demonstratum est in Phaedro?), quem dialogum 
non ita multo ante Phaedonem in vulgus editum esse perquam 
est verisimile. Quod vero Strato*), Gottleberus*), Tenne- 





1) De immort. anim. 8 14 sq. 

2) Tusc. I. 23, 

3) Pag. 245 A sq. Eiusdem rei demonstrationem etiam postea 
subtiliter instituit in Lg. X. p. 895 E, 896 A, 

4) Apud Olympiod. p. 150 ed, Finckh. 

5) Animadvers, in Phaed, p. 196. 
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mannus!), Wiggersius?), Tiedemannus?), A. Schmid- 
tius?, Kuhnhardtius?) aliique contenderunt, ex eo, quod 
animus vitae sit particeps, hoc unum tantummodo sequi, eum 
manere quamdiu animus sit, subiecto autem quod vulgo dialec- 
tici vocant sublato etiam praedicatum tolli, ut petitio prin- 
cipii admissa videatur, non viderunt viri acutissimi Platonem 
omnino vim et naturam aními eam esse voluisse, quae vitae 
ideam necessitate quadam secum coniunctam haberet, ut ea 
nec ab animo ullo modo divelli posset, id quod vel propter 
Graecum vocabulum ψυχὴ ita statuisse existimandus est. Quam- 
quam facile largimur ista omnia, ubi ad leges philosophiae re- 
centioris fuerint examinata subtilius, vix cuiquam omni ex parte 
probatum iri. 

Perfecit igitur Socrates, sicuti vidimus, denique hoc, ut 
iis, qui ipsum audiverunt, plane de immortalitate animorum 
persuasum sit. Assentiuntur enim ei etiam Simmias atque Ce- 
bes, ut certamen de re primaria plane videatur ad exitum esse 
perductum. Quamquam significat philosophus fieri fortasse 
posse, ut etiam altius quoddam atque superius principium 
doctrinae de immortalitate, quam idearum sit ratio, investigetur. 
Quod tamen quale esse suspicatus sit, non constat, quandoquidem 
nec in libris posteriore tempore scriptis, alius generis argu- 
menta immortalitatis expromsit, quam qualia in Phaedone 
leguntur exposita. Nihilominus autem etiam illud professus est 
in praesenti quidem certe meliorem immortalitatis probandae 
viam ac rationem sibi non. videri suppetere omninoque in hac 
causa mentis et rationis usui omnia tribui oportere. Ac profecto 
tantum Plato his disputationibus suis profligavit, ut, etiamsi 
rem difficillimam non ad certae et exploratae evidentiae per- 
suasionem adduxerit, id quod sane in tanta rationis humanae 
infirmitate nunquam poterit fieri, tamen ceteris omnibus, qui 
eundem posteà locum tractaverunt, tamquam facem antetulerit, 
siquidem quaestionem gravissimam ex fabularum et opinionum 
tenebris in scientiae lucem eduxit atque rationis ope dilucidare 
conatus est. 

lam vero, quod in superioribus fieri meminimus, ut post 


. immortalitatis argumenta postremo graves quaedam cohortatio- 





1) Gesch. d. Philos. Il. p. 464. System d, Plat. Philos. III. 
2313. 
Á 2) Examen argument. Plat. pro immortalitate animi humani. 
Rostoch. 1803. pag. 24. 

3) Dialog. Platon, Argument. p. 35 sq. 

4) Ueber die Ideen des Plato u. die darauf beruhende Unsterb- 
liehkeitslehre desselben. Progr. Gymnas. Quedlinburg. 1835. p. 21. 

5) Plat. Phaed. mit besonderer Rücksicht auf die Unsterblich- 
keitslehre erliutert n. beurtheilt, Lübeck 1817, pag. 67. 
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nes subiungerentur, unde quanti aestimanda esset spes immor- 
talitatis ad vitam pie sancteque agendam, certius inteliegeretur, 
idem etiam hoc loco ita institutum est. Ubi igitur denuo pauca 
de animo ad immortalitatem diligenter conformando disseruit), 
continuo docere instituii manere olim suam quemque 
fortunam, beatam illam aut miseram futuram, pro- 
uti quis in hac vita terrestri virtutis ac sapientiae 
studiosus fuerit. Quae quidem sententia quod fabulosa 
futurae vitae descriptione declaratur, id nemo profecto 
mirabitur. Est enim philosopho mythus nihil aliud nisi ad- 
spectabilis quaedam ideae alicuius repraesentatio 
ad similitudinem religiosarum fabularum et si- 
milium traditionum composita vel augustior quaedam 
atque sanctior descriptio fabularis status et condicionis alicuius 
propter ideam aliquam, veluti immortalitatis, in ipsa rerum 
veritate verisimiliter locum obtinentis, ita ut in illo ideae atque 
naturae quasi quaedam coniunctio cernatur atque philosophiae 
tamquam poesis sit conspicua. Ex quo ipso nullo certe negotio 
intellegitur, quamnam ob causam philosophus in eiusmodi phi- 
losophiae locis illustrandis mythorum figmentis utendum esse 
putaverit. Nam primum quidem facile animadvertit eiusmodi 
statum et ordinem rerum, quamvis cum ideis coniunctissimum, 
tamen item naturae phaenomenis et rebus in facto positis plane 
esse consimilem, ut non tam dialectice explorari et iudicari, 
quam describendo explanari posset. Deinde mythos eiusmodi 
etiam ideo censuit esse talibus in locis usurpandos, quia, quae 
essent ibi exponenda, ea sub involucris illorum non modo ut 
verisimilia, verum etiam ut augustiera et sancte reverenda ob 
oculos poni liceret. Etenim speciem religiosae cuiusdam saneti- 
tatis philosophus illis tanto rectius attribuit, quod revera omnis 
ipsius sapientia fuit religiosa quodque statum aliquem rerum 
propter ideam quampiam positum cum religiosa fide coniunc- 
tum esse oportere arbitratus est?). Itaque Plato etiam in Phae- 
done cum aliis locis religiosas fabulas usurpavit, tum imprimis 
hic quoque mythum artificiosissime ex variis popularis religionis 
opinionibus, ex antiquae sapientiae traditionibus, e poetarum 
commentis, denique e physicorum superiorum decretis cum sua 
ipsius ratione consociatis conflatum ad rem praesentem adhi- 
buit, ut futuro animorum statu et condicione ad verisimilitudinis 
speciem descripto grandi quadam et religiosa imagine declara- 
ret, quod ipsi penitus fuit persuasum haud dubie olim ita esse 





1) Pag. 107 C. 

2) De hoe argumento breviter quidem, sed luculente disseruit 
Fr. Astius, Platon's Leben u. Schriften. p. 165. [Cf. Stallbaumii 
Proleg. ad Phaedr. p. CXXXV sq., annot. ad Reip. 1. X. p. 614 B.] 
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futurum, ut quisque iustam consiliorum factorumque suorum 
mercedem accipiat idque certo quodam fatorum ordine eventu- 
rum. Etenim nequaquam ipse omnia atque singula, quae ad 
futurum istum rerum statum pertineant, aut accuratius explo- 
rari aut certo describi posse existimavit. De qua re Socratem 
fecit ita iudicantem!): ,,: Statum vero animorum post mor- 
tem revera eo modo se habere, quo ego narravi, id 
non decet certo affirmare et contendere sanae men- 
tis hominem; eum autem esse debere vel talem vel 
similem, quandoquidem animi nostri immortales 
sunt, hoc decet et affirmare et huic persuasioni 
fidere.** Quocirca in his speciem probabilitatis ex idea im- 
mortalitatis oriundae secutus est, ut opinionem sive δόξαν 
sectatus sit, si fieri posset, ut quid verum esset, tamquam 'eíc 
μοέρᾳ et felici quodam mentis augurio assequeretur. 


Constat autem tota fabula tribus partibus pri- 
mariis, deductione animorum in Orcum?), terrae 
eiusque partium tum supernarum tum infernarum 
adumbratione?), denique descriptione variae for- 
Lunae et condicionis, quam animi mortuorum pro 
varietate studiorum suorum olim subituri sint). 


Itaque ad primam fabulae partem exornandam nos 
quidem non dubitandum putamus, quin philosophus adhibuerit 
quae ipsi vel popularis religionis opiniones vel Orphicorum de 
his rebus placita subministrarent. Nam de iudicio atque iudici- 
bus inferorum pervulgata fuit superstitio et populari etiam reli- 
gione consecrata?  Descensum autem ad inferos cognatum 
illum etiam. cum animarum deductione vulgo per Mercurium 
fieri credita accuratius ab Orphicis fuisse descriptum, tanto 
minus dubitari licet, quo arctius ea res cum lustrationibus atque 
initiis, quae illi crepabant, coniuncta fuit. De qua re. certius 
aliquanto constaret, si carminis, quod inscriptum fuit κατάβα- 


σις εἰς ἄδου, Prodico cuidam Samio a Clemente, Herodico au- 


tem Perinthio a Suida tributi superessent reliquiae. De. quo 
carmine Lobeckius) ita exposuit, ut ipsius Orphei descensum 
ad inferos in eo descriptum fuisse verisimillimum iudicari opor- 
teat. Fuerunt autem Orphici omnino, ut mox videbimus, de 





1) Pag. 114 D ibique annot. 
2) Pag. 107 D — 108 D. 

3) Pag. 108 D — 113 D. 

4) Pag. 113 D — 114 C, 

5) V. annot. ad Gorg. 523 E. 
6) Aglaoph. p. 373. 
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rebus inferis multi. Quocirca Plato quod diligentius de viis in 
Orcum ducentibus disputat, reprehenso etiam Aeschylo, id vi- 
detur ideo fecisse, ut sese in causa adeo sacra ad Orphicorum 
disciplinam et rationem composuisse videretur. His vero quae 
adiunxit de variis animorum illuc discedentium affectibus atque 
motibus ea ipse doctrinae suae convenienter finxisse existi- 
mandus est, quamquam fieri potest, ut etiam hac in parte 
singula quaedam superioris aetatis vatibus atque poetis accepta 
referat. 

lam vero descensu animorum in loca inferorum descripto 
philosophus etiam descriptionem terrae exhibet eamque 
futurae animorum fortunae, qualis ab ipso informata est, sol- 
lerter accommodatam. Discernuntur enim tres terrae regiones, 
ex quibus nos mediam incolamus, superiorem aetheri vicinam 
et mire pulcram pii aliquando inhabitaturi sint, inferior denique 
eaque tristis et horrida impiorum manibus sit destinata. Quae 


quidem regiones utique tam prolixe et copiose describuntur, ut. 


philosophum facile putes primarii consilii sui immemorem in- 
tempestive hic indulsisse ingenii lusibus. At enim vero caven- 
dum est magnopere, ne eum temere accusemus inertiae. Nam 
primum quidem ille sine dubio hoc spectavit descriptione sua, 
ut quam illustrissima exhiberetur poenarum et praemiorum, 
quae mortuos manerent, imago eoque modo cogitatio divinae 
iustitiae etiam futuro tempore regnaturae legentium animis 
quam firmissime infigeretur. Ad quod certe nihil potuit fingi 
aut cogitari efficacius, quam universae terrae imago et pictura 
praemiis et poenis mortuorum prorsus conveniens. Deinde 
etiam omnem doctrinam de futura hominum vita deque sorte 
post mortem exspectanda probabiliorem habitum iri iudicavit, 
si vel naturam universae terrae ipsi convenire intellegeretur. 
Quemadmodum igitur in Phaedro, quo loco divinam animorum 
vitam descripsit, etiam totius fere rerum universitatis imaginem 
exhibuit, unde vel adspectabilem rerum naturam divinioris 
vitae opinioni respondere appareret, ita etiam in Phaedone cum 
futuri animorum status descriptione universae terrae imaginem 
el quasi picturam eam proposuit, quae ad illius rationes decla- 
randas aptissima esse videretur. In quo ipso tamen, nisi fallor, 
etiam illud spectavit, ut, licet non pauca arbitratu suo finxerit, 
tamen data opportunitate simul ostenderit, quaenam physicorum 
superiorum de terra atque universo mundo opiniones sibi prae- 
ter ceteras maxime probarentur. Denique. etiam hac in re imi- 
tatus esse videtur Orphicos omninoque priscos sapientes, qui, ut 
religiosae sapientiae succurrerent piosque sensus in animis ho- 
minum excitarent, imaginibus et picturis talibus usi sunt, qua- 
rum augusta specie mentes facilius caperentur captaeque te- 
nerentur. Nam Orpheum quidem diligentius de rebus inferis 
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exposuisse luculente testatur Iulianus!). Quin tota Orci et loco- 
rum inferorum descriptio a Diodoro Siculo?) sacerdotum Aegyp- 
tiorum auctoritate ad Orpheum refertur auctorem). De imagi- 
nibus autem in mysteriis ob oculos positis et ad veri divinandi 
augurandique rationem comparatis omnia nunc prope in vulgus 
nota sunt. 

Sed satis haec universe; videamus de singulis, Et in terrae 
inferae quidem descriptione haud scimus an Plato nonnulla sal- 
tem aut ab Orphicis mutua sumserit, aut ad eorum rationem 
adornaverit. In ceteris autem descriptionis suae partibus phy- 
sicorum et Pythagoricorum placita promiscue ad rem suam tra- 
duxisse videtur. Ita quod terram rotundam in medio mundo 
locavit eamque ab omni sua parte versus centrum suum vergen- 
tem fecit, in posteriore sententiae parte secutus est Anaximan- 
drum, in priore opinione etiam duces habuit Pythagoreos, 
quos terram globosam esse voluisse constat?). Et probavit Plato 
sententiam de terra in media rerum universitate posita cum in 
Timaeo), tum etiam in Phaedro), ut illam omnino suam fecisse 
existimandus sit. lam vero quod terram finxit supernam, coe- 
lestibus regionibus propinquam, quam unam veram et germanam 
terram esse dictitat, etiamsi hoc non aliam ob causam fecerit, 
quam ut locum haberet, ubi piis animis suum domicilium as- 
signaret, tamen ne hac quidem in re caruit testimoniorum aucto- 
ritate, quae sententiae suae vel fidem faceret vel verisimilitudinis 
speciem conciliaret. Nam primum quidem ista terrae superioris 
fictio cognata est vulgaribus de Olympo, coelesti deorum sede, 
opinionibus, unde certe ipsa quoque speciosa exsistit. Deinde 
iam Anaxagoras?) similem quandam superioris terrae informa- 
verat imaginem, ut Plato etiam physicorum doctrina niti videa- 
tur. Ornatum autem reliquum picturae perquam vividae et 
illustris etsi non constat, unde philosophus repetiverit, praeter- 
quam quod superioris terrae faciem cum pila duodecim laterum 
verisimiliter secundum Pythagoreos contendit, qui primariam 


- aetheris formam dodecaedro comparavissent?), tamen quid rei 


sit ad coniiciendum non adeo est difficile. Quippe exornavit 





1) Orat. VIL p. 216: καὶ Πλάτωνι πολλὰ μεμυϑολόγηται περὶ 
τῶν ἐν ἀδου πραγμάτων ϑεολογοῦντι καὶ πρὸ ys τούτου τῷ τῆς 
Καλλιόπης h. e. Orpheo. 

2) I, 96. 

3) Lobeck, Aglaoph. p. 811. 

4) Arist. De coelo IT, 13. 

5) Diog. Laert. VIII, 48. 


6) Pag. 40 B. 
, 7) Hoe demonstrasse videmur in Diatribe de mytho Phaedri 
Plat. p. 34 $q. 

8) Simplice. Comment. ad Arist. Phys. p. 33 B, 34 A. 

9) Tim. p. 55 C. 
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haec philosophus sollertissima opera sic, ut cum-partim ad ae- 


tatis aureae similitudinem comparata sint, tum speciem physicae 
sapientiae plane insignem prae se ferant, quamquam ab ipso 
revera eo consilio sunt inventa, ut quanto intervallo terrestris 
vitae condicio, cuius imperfectio breviter describitur 1), a rerum 
coelestium praestantia distet quamque divina humanis antecel- 
lant splendida aliqua imagine declaretur. Nempe ita simul et 
magnitudo futurae beatitatis vividissimis coloribus depingitur et 
mortalibus id agendum esse significatur, ut ex huius vitae cali- 
gine ac miseria perpetuo ad divinae vitae lucem ac beatitatem 
eluctentur. 

Sed his ita expositis etiam ad loca infera descendamus, 
quorum descriptio?) ita exhibetur, ut simul mediae terrae, quam 
incolunt homines, ducatur ratio. Et terra quidem media quod 
cavernosa dicitur esse multosque habere meatus, simile quid- 
dam eliam Anaxagoras docuit?). Hinc vero repetitur ratio tum 
Tartari, qui est ingens hiatus mediae terrae inclusus, tum flu- 
viorum infernorum in illum et influentium et rursus effluentium. 
Cuius influxus et refluxus causae ex ipsius terrae rationibus 
physicis declarantur, quae videntur libramento terrae antea ex 
Anaximandri ratione explicato contineri. Et horum quidem flu- 
viorum descriptio etsi primo adspectu Homerica et Hesiodea est, 
tamen arctiorem etiam necessitudinem habere videtur cum pla- 
citis Orphicorum, qui propter lustrationes et expiationes, quas 
statuissent, imprimis etiam in describendis fluminibus infernali- 
bus sedulam operam posuisse videntur. Quamobrem etsi Plato 
iudice Proclo*) ab Homero accepit, quae de fluentis infernalibus 
exposuit, tamen non neglegendus. Olympiodorus est, qui ea 
fontem habere Orphicum .scribit?). Quamquam videri potest 
etiam physica quaedam placita hic ob oculos habuisse, sicuti ea, 
quae de Pyriphlegethonte exposuit, verisimile reddunt. Sed quid- 
quid rei est, illud quidem certe apertum fore arbitramur omni- 
bus, quorsum denique longa ista atque copiosa de rebus inferis 
narratio referatur. Quemadmodum enim. superae terrae de- 
scriptione declaratum est mortalibus nihil esse debere antiquius 
quam ut e vitae terrestris tenebris ad vitae immortalis lucem 
enitantur, ita terrae inferae pictura eo valet, ut quanta post 
mortem futura sit hominum impiorum ac sceleratorum miseria 
et infelicitas vel exinde perspiciatur, quod locorum inferorum 
facies unicuique ipsam contemplanti horrorem incutiat, ut ipsa 





1) Pag. 109 E, 110 A. 

2) Pag. 111 C — 113 D. 

3) Schaubach, De Anaxag. Clazom. p. 176 sqq. 
4) In Remp. p. 396. 

9) Lobeck, Aglaoph. p. 812. 
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quoque rerum natura a vitiis ac sceleribus deterrere posse 
videatur. 

Iam vero sequitur descriptio poenarum ac prae- 
miorum, quae mortuorum manibus constituuntur. Quae quam 
callide attemperata sit vulgaribus de rebus inferis populi opinio- 
nibus, vix monere attinet. Quamquam suspicari licet hic quo- 
que reperiri, quae ad similitudinem eorum composita sint, quae 
in mysteriis Orphicis sive tradebantur sive agebantur. Nam Or- 
phica constat maxime fuisse expiatoria atque id habuisse propo- 
situm, ut lustrationum vi et beneficio poenae aboleri iisque, qui 


ab iis liberati essent, etiam post mortem beatioris sortis gaudia 


vindicata esse crederentur!). Verum de his cum ne apud Olym- 
piodorum quidem quidquam litteris perscriptum exstet, mera 
coniectura acquiescere cogimur. 

Satius igitur erit nonnulla in his notavisse quae certiora 
sint et singulari animadversione non indigna. Et primum qui- 
dem illud est memorabile, quod Plato eos animos, qui plane sint 
insanabiles, aeternis poenis cruciari vult?). Quo nomine philoso- 
phum exagitat Arnobius?), animos immortales negans talibus 
poenis esse posse obnoxios: ,,Quid? inquit, Plato idem vester in 
60 volumine, quod de animae immortalitate composuit, non Ache- 


| rontem, non Stygem , non Cocytum fluvios et Pyriphlegethontem 


nominal, in quibus animas asseverat volvi, mergi, ecxuri? Et 


- homo prudentiae non parvae et ezaminis iudiciique perpensi rem 
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inenodabilem suscipit, ut, cum animas dicit immortales, perpetuas 
et corporali soliditate privatas, puniri eas dicat tamen et dolori- 
bus afficiat sensuum. Quis autem hominum non videt, quod sit 
immortale, quod simplex, nullum posse dolorem admittere? quod 
autem sentiat dolorem, immortalitatem habere non posse?** Nimi- 


. rum bonus Arnobius primum quidem non vidit secundum Pla- 


tonem animos mortuorum ob id ipsum affici suppliciis, quod 
non puri a corporis labe ad inferorum iudicium pervenerint, ut 


"eius sententia vel inter eos, qui in piorum domicilia migrare 
- jubeantur, uni verorum philosophorum animi sine corporibus 
- illic vivant, deinde omnino universae narrationis fabulosae sen- 
- tentiam parum subtiliter videtur examinavisse. 


Verum satis de his. Pergimus ad aliud quid, quod diligen- 


 tiore animadversione non indignum videtur. Censet enim philo- 
- sophus unos philosophorum animos per omne tem- 


pus sine corporibus vivere. Quod quomodo intellegendum 





1) Lobeck, Aglaoph. p. 642 sq. 806 sq. coll. Plat. Rep. IL. p. 
| 363 C — 364 C. 

2) Eandem sententiam proposuit etiam in Gorg. 526 B et Rep. 
X. p. 614 C sq. iuxta cum aliis, qui v£wvíog scripserunt, ut Aeschin. 
Socrat. qui vocatur in Axiocho p. 371 sq. 

3) Advers. Gentes II. c. 14. p. 57, c. 30. p. 70. ed. Orell. 
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sit, nuper valde dubitatum est!). At enim vero res videtur non 
adeo inextricabilis esse, dummodo meminerimus Platonem ani- 
mum in tres partes divisisse, τὸ λογιστικόν, τὸ ϑυμικὸν et 
τὸ ἐπιϑυμητικόν, sicuti iam in Phaedro fecit. Itaque unos 
philosophorum animos censuit plane a corporis labe immunes 
fieri, quae τῷ ϑυμικῷ et τῷ ἐπιϑυμητικῷ utique adhaereat, 
ita ut diis fiant quam simillimi ideoque etiam in celsioribus re- 
gionibus habitent. Quod plane convenit cum iis, quae in Phae- 
dro de coelesti animorum itinere narrantur, in quo alii eorum 
ratione duce deorum currus facilius consequuntur, alii propter 
equum ferociorem h. e. propter vim τοῦ ἐπιϑυμητικοῦ longius 
retardantur ac denique fatiscunt. Nec vero in eo haerendum, 
quod his ipsis animis etiam certa tribuuntur domicilia. Apparet 
enim sponte id non proprio sensu accipi oportere, sed allego- 
rice dictum esse. Designatur enim vita animi plane libera et in 
se absoluta nullisque amplius tacta mortalis concretionis malis. 


Verum his utcunque explicatis aliud dilucidasse iuvabit. 
Quod enim philosophus scripsit eos, qui omni corpore vacui 
vivant, animos in puleriores adhuc venire sedes, quam quales 
terra supera habeat, quamquam eas describere nunc nec vacet 
nec lubeat?), id haud scimus an ad Phaedrum dialogum referen- 
dum sit. Nam multum profecto a recto aberraverunt, qui pic-- 
turam universi fabularem, qualis in illo libro exhibetur, cum 
imagine rei in Phaedone proposita vix conciliari posse iudica- 
verunt. Enimvero significavit Plato hoc Phaedonis loco philoso- 
phorum animos etiam divinioris illius vitae fieri posse partici- 
pes, quae in Phaedro iis animis obtingere indicatur, qui lovem 
ducem in coelesti itinere felici cursu consecuti sint, Quod si ita 
est, certe philosophus non obscure indicavit qua necessitudine 
mythi in utroque libro enarrati inter se contineantur. 

Socrates istis omnibus enarratis denique paucas quasdam 
admonitiones subiungit?), quae quorsum pertineant sponte in- 
tellegitur. 

Exposuimus igitur etiam de hac parte dialogi fabulosa sic, 
ut iam de eius sententia videatur facilius esse iudicium. Vide- 
mur autem nunc tanto confidentius asseverare posse nihil fere 
reperiri, quod peculiariter ad imaginem sapientis in aeternae 
verifatis meditatione defixi atque philosophi germani more mo- 
ribundi sive informandam sive consummandam pertineat. Quod 
enim docetur benefactis"praemia et malefactis poenas esse con- 


1) Ritter, Gesch. d. Philos. II. p. 427 sq., Susemihl, Prodrom. 
p. 19, Genet. Entwickl, d. plat. Philos. I. p. 461, Steinhart, Ein- 
leitung zum Phaed, p. 455. 

2) Pag. 114 C. 

3) Pag. 114 DE. 
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stitutas, quid tandem cum veritatis cognoscendae studio. com- 
mune habet, cum Plato ipse virtutem potissimum, non unam 
idearum cognitionem hac in re spectandam esse arbitretur? 
Multo aliter vero res se habet, ubi de immortalitate animorum 
agi meminerimus. Apparet enim posteriorem hanc sermonis 


partem eo pertinere, ut quid ex fide immortalitatis de futuris 


animorum fatis consequatur vulgaribus religionibus accommodate 
ostendatur. Quemadmodum vero opinio atque spes immortali- 
tatis id efficit, ut esse aliquod tempus credamus, quo divina 
iustitia bonis bene et malis male esse iubeat, ita vicissim etiam 
haec animi persuasio plurimum valet ad fidem immortalitatis 
confirmandam. 


Et haec quidem de iis operis partibus, quae pertinent ad 
quaestionem de immortalitatis argumentis. Reliquum est, ut 
paucis explicandum sit de epilogo libri, qui propius spectat 
ad ipsum Socratem. ls vero duplex est, prouti ipsa dialogi 
forma tulit. Nam primum quidem exitus Socratis ex hac vita 
narratur, deinde autem Phaedo amicis Phliasiis paucis quidem, 
sed iisdem gravissimis verbis quanta fuerit in Socrate virtutis 
dignitas et excellentia ostendit. 


Et exitus quidem Socratis si quaeritur qua ratione de- 
scriptus sit, nullo fere negotio intellegitur hoc quoque loco 
omnia accommodate ad spem immortalitatis esse exposita nulla 


.plane significatione celsioris rerum cognitionis facta, ut hinc 


quoque apertum fiat Platoni doctrinam immortalitatis non ean- 
dem esse atque cognitionis absolutae rationem. Etenim Socra- 
tes non iam ideas commentatur, sicuti supra faciebat, quo loco 
de coniunctione scientiae philosophorum cum immortalitate 
disserebat, non iam cogitat de divinioris cognitionis rationibus,. 
quae aliis opportunitatibus ipsi apud Platonem videntur sedula 


- eura praecipue dignae esse, non denique defixus est in gravibus 


meditationibus, quae veritatis plenius sinceriusque cognoscen- 
dae studium arguant, imo pectus hic nobis ostentat iis plenum 
sensibus, qui a certa et indubia spe immortalitatis coniuncta illa 
cum vitae pure sancteque exactae recordatione proficiscuntur. 
Socrates autem, postquam immortalitatem animorum acute gra- 
viterque argumentis confirmavit, iam eandem etiam ipso obitu 
suo Ltestatam facit. Enimvero animadvertentes viri constantiam, 
fortitudinem, animi aequabilitatem et magnitudinem, denique . 
religiosam pietatem, certe adeo commovemur animo, ut, sicuti 
haec omnia a certa animi persuasione de huius vitae terrestris 
cum vita immortali coniunctione orizinem habere suam existi- 
mamus, ita etiam eo perducamtur, ut laeti fidentesque credamus 
animos nostros.etiam post mortem fore superstites, Tale enim 
virtutis exemplum in hac causa ad commovendum animum plus 








1360: 07 PROLEGOMENA 


valet quam mentis ratiocinationes omnes quamvis subtilissime 
excogitatae. 

Atque eodem valet etiam praeconium Phaedonis, 
quod in altera epilogi parte δραματικῶς subiunctum videmus. 
Vir enim sapientissimus et. cognitione veritatis et studio virtutis 
adeo dicitur excelluisse, ut non modo, si cum aequalibus suis 
comparetur, longe praestantissimus iudicari debeat, sed etiam, 
81 per se spectetur, sapientiae et iustitiae tamquam summa per- 
fectio in ipso eluxisse videatur. Talis igitur vir tali ingenio ac 
talibus moribus praeditus cum isto modo mortem obierit, certe 
consentaneum est hinc quoque patescere, quod cum totius libri 
argumento atque consilio sane coniunctum est arctissime, virum 
vere sapientem atque iustum non modo ipsum bono fidentique 
animo mortem oppetere, sed etiam spem immortalitatis in alio- 
rum animis exemplo suo certissime confirmasse. 





CAPUT VI. 


DE TEMPORIBUS LIBRI NATALIBUS. DE DIALOGI 
HABITI 'AETATE. 


Sunt Phaedoni temporis, quo ortus sit, notae evidentes 
plane nullae impressae. Itaque res ad meram redit coniecturam. 
Et plurimi quidem quondam in ea fuerunt sententia, ut eum 
putarent non ita multo post Socratis obitum et scriptum et edi- 
(um esse, quam sententiam nostra aetate amplexi sunt etiam 
D. Wyttenbachius!), Fr. Astius?) et I. Socherus?) 
Censuerunt enim imaginem Socratis morientis non potuisse 
tempore opportuniore depingi, quam quo haud ita pridem fato 
defunctus esset, quam rationem etiam illud non mediocriter 
firmare videtur, quod narratio de ultimis Socratis factis atque 
dictis tam est accurata, tam vivida, tam copiosa, ut recenti ali- 
cui nuntio de re nuper demum gesta utique longe sit simillima. 
Quam ob rem qui ita statuerunt, Phaedonem adeo putarunt 
etiam arctiore quodam necessitudinis vinculo cum Critone et. 
Apologia contineri, quippe qui libri pariter in nobilitandis ulti- 
mis Socratis dictis et factis versentur. 

Sed huic quidem sententiae non pauca sunt quae plurimum 
officiant. Nam etsi non ita multum tribuendum sit rationibus 
eorum, qui cum Schleiermachero?*) librum ideo censuerunt 


1) Ed. Phaedon. p. 298, 

2) Platons Leben u. Schriften p. 26 56. 

3) Ueber Platons Sehriften p. 79 sq. 

4) Platons Werke. II. Thl. 3. Bd. (Einleitung zum  Phaid.), 
II. Thl. 2, Bd. (Einleitung zum Gastmahl). 








. multis demum annis post Socratis mortem scriptum esse, quia 
imago philosophi in Sophista promissa coniuncta opera in Sym- 
posio et Phaedone perficiatur ideoque Phaedo post Symposium 
h. e. post Olymp. 98, 4!) in lucem emitti non potuerit, tamen. 
alia sunt etiam ponderosiora, unde libri origines in tempora 
aliquanto posteriora incidisse intellegatur. Etenim primum qui- 
dem idearum doctrina, qua immortalitatis demonstratio magnam 
partem nititur, in hoc opere adeo est plena et omnibus numeris 
absoluta, ut in nullo alio Platonis opere magis. Quae cum a 
philosopho accuratius demum cognitis Eleaticorum, Megarico- 
rum et Pythagoreorum de rerum essentia (οὐσίᾳ) deque veri 
cognitione opinionibus ad eam, qua usa est, perfectionem ex- 
culta videatur?), consequens est, ut nec Phaedo ante philosophi 
ad Megaricos discessum aut ante primum iter in Italiam inferio- 
rem ac Siciliam susceptum litteris consignatus sit. Enimvero 
quam diversa doctrina Platonis postero tempore fuerit ab illa 
ratione, quam ea aetate consectatus est, qua nondum deseruerat 
doctrinae Socraticae simplicitatem, id vero perspicue intellegitur 
ex Menone?), ubi cum animorum immortalitas item e vita ipso- 
rum superiore probetur, tamen idearum cognitionis nulla dum 
mentio iniicitur, sed res aliter multo illustratur. 

Deinde manifestum est in Phaedone luculentissima depre- 
hendi Pythagoricae sapientiae vestigia, ut dubium non sit, quin 
philosophus quo tempore hunc librum composuit illius iam ac- 
curatissimam habuerit notitiam vel ex scriptis vel e familiaribus 
sermonibus collectam. Pertinent huc quae disseruntur de animo 
in corpore veluti carcere aliquo incluso, de animorum libera- 
tione et purgatione, de eorum migrationibus, de natura eorum 
cum harmonia cognata, alia multa, de quibus vel in superiore 
disputatione vel in commentariis explicavimus. Quin etiam totum 
istud consilium, quo locum de immortalitate peculiari opera 
illustrare constituit, subnatum ipsi esse verisimile est, cum Py- 
thagoreorum de hac re sententias accuratius pernovisset, prae- 
sertim cum id etiam ad fulciendum universae doctrinae suae 
aedificium sensisset plane esse necessarium). Nec vero ipse 
philosophus ullo modo dissimulavit sibi hac in re obversatos 
esse Pythagoreos, id quod vel testantur illi, quos colloquentes 
induxit, Echecrates, Simmias et Cebes, testatur item mentio 





1) Prolegom. ad Symp. pag. LXVIII. 

2) Prolegom. ad Politic. pag. 31—37. C. F. Hermann, Gesch. 
u, Syst. d. Plat. Philos. I. pag. 527. 530. 

3) Pag. 81 A sq. et 86 4. 

4) Cic. Tusc. I, 17, 39: Platonem ferunt, ut Pythagoreos cogno- 
sceret, in Italiam venisse et didicisse Pythagorea omnia, primumque 
de animorum aeternitate non solum sensisse idem, quod Py- 
thagoram, sed rationem etiam attulisse, 
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Philolai, cuius scripta fertur in Italia ἘΠΕ το coemisse!). Cum 
vero Plato accuratiorem quidem certe doctrinae Pythagoricae 
cognitionem non prius quam lustrata ltalia inferiore adeptus 
sit?, inde quoque necessitate quadam efficitur, ut Phaedo mul- 
tis demum annis post Socratis obitum scriptus esse putandus 
sit. Cui rationi nec illud adversatur, quod Cebes et Simmias 
Thebani, Philolaicae sapientiae notitia imbuti, Platoni iam illa 
aetate, qua Socrates usque in vivis fuit, illius cognitionem im- 
pertire potuerunt. Nam quid rei sit, scriptor ipse non obscure 
significavit. Qui quod Socratem fecit de Philolai sententia intér-. 
rogantem, Cebetem autem respondentem explicatam illam esse 
ab ipso auctore obscurius, hic ipsis verbis satis aperte indicavit 
nihil nisi incertos rumores tum de viri doctrina Athenas perla- 
tos fuisse, unde de omni eius ratione certius repeti iudicium 
non potuerit. Itaque omnino quidem sic existimandum est, ut 
Platonem censeamus iuvenem quidem aliqua Pythagoricae doc- 
winae notitia imbui potuisse, sed postea demum virum factum 
per itineris in Italiam suscepti opportunitatem pleniorem eius 
cognitionem accepisse, unde ad suam ipsius rationem: excolen- 
dam perficiendamque proficere potuerit. Id quod plane conve- 
nit cum testimoniis antiquitus proditis, quorum fidem et aucto- 
ritatem nondum a quoquam eversam esse aut labefactatam iure 
nostro contendere videmur. 

Sed tertia quoque causa est cur Plato Phaedonem provec- 
tiore demum aetate scripsisse existimandus sit. Continetur enim 
hic. dialogus arctissime argumenti quadam cognatione cum 
Phaedro et Symposio. Nam ut alia taceamus, quae huc revocari 
possint, habent Phaedrus et Symposium primum illud imprimis 
propositum, quod vis et natura animi divina atque aeterna in 
illustriore luce collocatur atque ea esse arguitur, quae idearum 
et rerum divinarum utique capax sit. Iam vero quid Phaedo? 
Nimirum versatur hic imprimis in asserenda animorum aeterni- 
tate, qua una demum fieri potest, ut animus in rerum divina- 
rum communionem perveniat atque cognitionis idearum parti- 
ceps fiat. Porro in Phaedro animus a rerum divinarum celsitate 
et altitudine ad humilia ac terrena delapsus talis informatur, 
qui servato et nutrito rerum divinarum studio rursus ad coele- 
stia tendat et ad divinarum rerum communionem enitatur. Idem 
vero similiter in Phaedone fieri meminimus, in quo sapiens in- 
finito quodam studio animi ex corporis vinculis liberandi et ad 





1) Bóckh, Philolaos pag. 18 sq., C. F. Hermann, Gesch. τὶ 
Syst. I. pag. 108. an. 92 coll. annot. nostra ad pag. 61 CD. 

2) Proleg. ad Politic. pag. 31 sq., Disput. de Plat. vita, inge- 
nio et scriptis (Opp. Plat. Vol. I. Sect. 1.) pag. XXVI sq., C. F. 
Hermann, Gesch, u. Syst, I. p. 48. coll. 160 sq., 527, 530, 683 sq. 
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. divina evehendi incensus depingitur. Neque ab hac re alienum 
. est Symposium, in quo ostenditur, quibus quasi amoris ἢ. e. re- 
rum divinarum studii gradibus ad divinioris sapientiae posses- 
sionem perveniatur. lam vero in Phaedro animi dicuntur tanto 
citius ad inferiora decidere atque adeo denique in brutarum 
animantium corpora delabi, quanto magis eos deficiat rerum 
divinarum studium et ardens desiderium. Quod ipsum quoque 
in Symposio ita iudicatur, in quo qui divino amore neglecto ad 
humiles corporis cupiditates prolabuntur, ii locum infimum te- 
nere existimantur. Cum istis vero omnibus praeclare convenit 
Phaedo, in quo qui corporis lubidinibus constricti tenentur, ii 
humum delapsi denique etiam brutarum bestiarum corporibus 
illigantur. Accedit ad haec, quod in utroque illo opere animo- 
rum immortalitas ad doctrinae rationem ibi explicatam necessa- 
rio requiritur. Ea vero etsi in Phaedro!) argumento ex libero 
animi motu itemque ex idearum recordatione repetito utique 
confirmata est, tamen in Phaedone etiam multo subtilius atque 
certius stabilitur, ut facile appareat huius demum libri acces- 
sione doctrinam ibi proditam et illustrari luculentius et certius 
corroborari. Quid igitur? nonne apertum esse debet omnibus 
Phaedonis ortum post Phaedri et Symposii origines esse ponen- 
dum? Hoc autem si vere ita statuitur, scripsit Plato librum no- 
 bilissimum, cum non iia pridem ex primis itineribus in patriam 
redux factus esset atque in Academia philosophiam docere in- 
stituisset, id quod dudum ita in Disput. de Plat. vita, ingenio et 
scriptis ?) iudicavimus. Atque eandem rationem suis quisque de 
causis amplexi sunt etiam F. Schleiermacherus, C. F.Her- 
mannus*), C. Steinhartus?, alii, quorum iudiciis sanequam 
plurimum tribuimus. i 

Itaque omnia profecto testantur Phaedonem non iuvenilis, 
sed maturioris aetatis opus esse, id quod etiam artis perfectio in 
eo mire exsplendens certissime confirmat. Quod autem Socratis 
morientis imago in eo tam vividis coloribus est depicta, ut videri 





— possit eorum, quae describuntur, recens memoria tum fuisse, 





cum liber componeretur, iniuria profecto inde collegerunt eum 
revera non ita multo post Socratis mortem scriptum putari 
oportere. Etenim primum quidem fieri sane potuit, ut Plato, 
ubi non ita pridem in patriam revertit, popularibus suis 
sapientis morientis imaginem expolitiorem ob oculos ponere 
constitueret, quippe qui iam ipsi de Socratis virtute et animi 





1) Pag. 245.C sq. et 249 C, 

2) Opp. Plat. Vol, I. Sect. 1, pag. XXV sq. et LI sq. 

8) Gesch. τι, Syst. 1. pag. 528 sq. 

4) Plat. sàmmtl. Werke. Uebers. v. H. Müller, Vol, IV. pag. 
.458 sq. 
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magnitudine rectius statuere didicissent!). Deinde etiam ma- 
xime est verisimile scriptori immortalitatis argumentum trac- 
tanti in animum rediisse Socratis tam gratam piamque re- 
cordationem, ut eius speciem tamquam recentis cuiusdam amo- 
ris affectu intueretur, exprimeret, repraesentaret. Denique etiam 
observatione dignissimum est Socratem in Phaedone, licet in 
ceteris ad vitae veritatem expressus sit, tamen eum informari, 
qui animo suo non modo sapientiam Pythagoricam imbiberit, 
sed etiam ipsius Platonis doctrinam omnem plane comprehen- 
derit. Qualem quidem eum a Platone iam eo tempore, quo 
haud ita pridem mortuus fuit, deformari potuisse qui sibi per- 
suaserunt, ii profecto a vero aberrasse existimandi sunt, 

Atque haec quidem si probabiliter disputata sunt, quonam 
loco Phaedo in ordine scriptorum Platonicorum habendus sit, 
nemo amplius magnopere dubitabit. Nos quidem certe fatemur 
etiam nunc in ea persistere sententia, ut eum proxime post 
Phaedrum et Symposium prodiisse et Philebi, Politiae atque 
Timaei scriptionem antecessisse existimemus ?). Nam Heus dio?) 
quidem Phaedonem non ita multo post Politiam scriptum esse 
censenti vel ideo non assentimur, quia in Politia*) immortalitatis 
argumentis in Phaedone expositis novum quoddam additur, 
quandoquidem ostenditur causam interitus animorum necessa- 
rio internam quandam et in ipsius animi natura positam esse 
oportere. Accedit huc, quod in libro decimo?) ad argumenta in 
Phaedone explicata relegamur. 

Α tempore, quo liber a Platone litteris exaratus est, distin- 
guendum est tempus habiti vel potius enarrati sermo - 
nis. Habitus vero dialogus fingitur non statim post Socratis 
mortem, sicuti plerumque statuerunt viri docti, sed aliquanto 
post illius obitum, id quod clarissime ex pag. 57 DE perspici- 
tur, ubi inde a multo tempore nullus hospes dicitur Athenis per- 
venisse Phliuntem, qui de ultimis Socratis dictis et factis aliquid 
certi referre potuerit. Quippe praeterierat quo tempore collo- 
quium narratum fingitur, iam συχνὸς χρόνος, impedito, ut vi- 
detur, bellicis motibus mutuo Athenarum et Peloponnesi com- 
mercio. Quocirca cogitavimus olim de belli Corinthiaci tempo- 
ribus9. Nec tamen nunc putamus verisimile sermonem quin- 
quennio demum post Socratis obitum institutum fingi. ltaque 
malumus iam de bello Elio cogitari, quod anno a. Chr. CCCXCIX., 





1) Disput. de Plat. vita, ingenio et scriptis. L. c. pag. XXVII. 

2) Ibid. pag. XLIX sq. coll. pag. XXIV sq. 

3) Initia philos. Platon. III. pag. 189. 

.4) L. X. pag. 609 B sq. 

δ) Pag. 611 B. 

6) Nep. Ages. 5. Diod. Sic, XIV, 83. Demosth. adv. Lept. 41, 
Isoer. Panegyr. cap. 33 et 40, 
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quo δά μηνὸς obiit, gestum est!). Quo quidem exorto Phaedo 
 Elidensis propter fortunae tristitiam videtur patria relicta Phli- 
untem concessisse, ut ibi tutius habitaret. Quo modo autem 

. fieri potuerit, ut commercium Athenarum et Phliuntis bellicis 
turbis impediretur, e verbis Xenophontis?) perspicuum fit : 
πάλιν οἵ ἔφοροι φρουρὰν περαίνουσιν) ἐπὶ τὴν Ἦλιν 
E ξυνεστρατεύοντο τῷ ΄Δγιδι πλὴν Βοιωτῶν καὶ Κο- 
ρινϑίων οἵ τὲ ἄλλοι ξύμμαχοι καὶ ot ᾿4ϑηναῖοι. [1ἃ- 
que Socrates cum Ol. 95, 2. — CCCXCIX. a. Chr. n. mense 
"Thargelione, quo Delia belebrata: sunt, obierit, sanequam veri- 
simillimum est colloquium aut Ol. 95, 2. exeunte aut Ol. 95, 3. 
Ξε a. CCCXCVIIH. ἃ. Chr. n. ineunte habitum fingi. 





CAPUT VII. 
DE PERSONIS DIALOGI: 


Phaedo?) fuit Elidensis, quandoquidem patria eius fuit 

Elis. Is nobili ortus familia cum adolescens una cum patria a 

Spartanis captus et Athenis lenoni in servitutem traditus esset, 

magnam fortunae indignitatem "expertus est, usque dum eum 

Socratis hortatu Alcibiades vel, ut alii verisimilius narrant, Crito 

vel Cebes Socraticus redimeret et in libertatem vindicaret ἢ. 

. Ex quo tempore philosophiae studiis operam dedit atque Socra- 
tis usus: est institutione ac disciplina?) Quemadmodum autem 

Socrati imprimis carus fuit, id quod praeter alios etiam Plato “ἢ 

testatur, quippe magistrum narrans ita cum eo confabulatum 
esse, ut caput eius amanter demulceret, ita ipse quoque videtur 

magistri fuisse amantissimus. Cuius rei indicium hoc est, quod 

apud Platonem nihil quidquam ait sibi esse gratius aut iucun- 

dius, quam Socratis renovare memoriam quodque vehementissi- 

mo dolore affectus est, ubi Socrati iamiam mortem imminere 

"videt. Exstitit postea auctor novae familiae, quae dicta est 
Eliaca ac multa habuit cum schola Megaricorum communia *). 
Numeratur tamen a Diogene*) inter Socraticos. Et certe dialo- 

gos scripsit, qui Socraticum morem rationemque exprimerent. 





ΡΥ req 


TOTO DET NET CPC, WI. We Ny 





1) Xen. Hell. III, 2, 25—31. Paus. III, 8, 2. 

2) Xen. Hell. III, 2, 25. 

3) Preller, Phaedon's Lebensschicksale ἃ. Schriften. N,. Rhein. 
Mus, 1846. IV. pag. 391—399. 

, 4) Gell. N. A. II, 18. Diog. L. II, 31. 

5) Diog. L. II, 31, 105. 

6) Phaed, pag. 89—91. 

7) Diog. L. II, 105. Strab. IX, 1, 8. pag. 393 Cas. Suid. v. 
«Ῥαίδων: uere: Ill. pag. 39 ed. Meurs. 

8) II, 
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Quamquam in iis componendis videtur versatus esse liberius 
atque suo ipsius ingenio ac doctrinae nonnihil indulsisse. Ex 
quo originem duxit perversum nonnullorum iudicium, qui Pa- 
naetium. Stoicum putaverunt Phaedonis Platonici fidem atque 
auctoritatem in controversiam vocasse, in quorum numero fuit 
Leonidas Alexandrinus!). Nimirum Panaetius neutiquam librum 
Platonis in dubium vocavit, sed Phaedonis et Euclidis dialogi 
num pro Socraticis probandi essent , ambigendum statuit?). 

Hunc igitur Phaedonem Plato in hoc sermone iussit ea 
narrare et exponere, quae Socrates ultimo vitae die fecisset et 
disputavisset adeoque nomine ipsius librum inscriptum voluit. 
In quo cum Gellio?) et Macrobio *) agnoscimus honoris cuiusdam 
testificationem, unde facile coniicias etiam Platoni cum eo arc- 
tiorem quandam amicitiam ac necessitudinem intercessisse quo 
tempore hic dialogus litteris exaratus est, fortasse contractam 
illam arctius aut renovatam, cum philosophus Peloponnesum per 
itinerum post Socratis mortem susceptorum opportunitatem in- 
viseret. Ceterum quod Athenaeus?) narrat, Phaedonem lecto 
Platonis dialogo negavisse se unquam tale quiddam exposuisse, 
id sicuti nemini cuiquam mirum accidet, qui morem et consuetu- 
dinem dialogorum meminerit, ita etiam eo valere debet, ut quae 
in Phaedone exponuntur, ea uni maxime Platoni deberi certius 
nobis persuadeamus. 

Narrat autem Phaedo sermonem Echecrati, apud quem 
hospes devertit, atque aliis eius familiaribus. Nam praeter 
Echecratem etiam κωφὰ πρόσωπα fingi praesentia et dialogt 
exordium docet et patet e pag. 102 A. Eum tum habitasse 
Phliunte ipse Plato indicat. Et vocatur etiam a Diogene*) et 
Iamblicho?) Phliasius. Quamquam huius nominis sine dubio 
alia ratio est, quam alicui primo aspectu videatur, siquidem in- 
tellegitur Pythagoreus ille Echecrates, quem Diogenes et Iam- 
blichus memorant, de qua re nostro quidem iudicio nulla potest 





1) In Epigramm. Anthol. Gr. X, 358 — I, 44, 4. 


.2) Diog. L. II, 64 (coll. III, 37): πάντων μέντοι τῶν Σωλχρα- 
τικῶν διαλόγων Παναίτιος ἀληδεῖς εἶναι δοκεῖ τοὺς Πλάτωνος, 
Ξενοφῶντος, ᾿ἀντισϑένους, Αἰσχίνου" διστάξει δὲ περὶ τῶν Φαί- 
δωνος καὶ Εὐκλείδου" τοὺς δὲ ἄλλους ἀναιρεῖ πάντας h. e. omnium 
vero Socraticorum dialogorum Panaetius censet solos Platonis, Xe- 
nophontis, Antisthenis atque Aeschinis germanam referre Socratis 
rationem ac disciplinam; de Phaedonis autem et Euclidis libris 
ambigit; ceteros omnes numero Socraticorum eximit. 


3) N. A, II, 18. 

4) Sat. I, 11. 

5) L. XI. pag. 505 E. 
6) VIII, 40. 

3) Vit, Pythag. 250 sq. 
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esse controversia!) Etenim oriundus fuit Echecrates Locris?) 
Sed cognomen Phliasii inde, opinor, accepit, quod relicta Italia 
inferiore rerum suarum sedem ac domicilium aliquamdiu trans- 
tulit Phliuntem, urbem Sicyoniae, non procul ab Isthmo sitam, 
cui fortasse ideo aliquid necessitudinis cum Pythagoreis interce- 
debat, quia Pausania?) teste ibi natus erat Hippasus, Pythagorae 
proavus, et ipse quoque Pythagoras per aliquod tempus ibi com- 
moratus erat), unde etiam hic a nonnullis?) Phliasius est ap- 
pellatus. Ac fieri potest, ut etiam Echecrates, sicuti Pythagoras 
proavos habuerit Phliasios, a quibus Phliasius sit cognominatus. 
Sed ista quidem utut se habent, illud certe ipso Platone teste 
compertum habetur, eum quo tempore Socrates vita excessit 
recentem admodum fuisse Phliuntis incolam. — Accuratiorem 
enim aut Peloponnesi aut rerum Atticarum non habuit noti- 
tiam), quod profecto mirum in eo deberet accidere, qui Phli- 
unte aut natus et educatus esset aut saltem diutius ibi vitam 
degisset. Quocirca sic videtur existimari oportere, ut Echecra- 


. tem circa illud tempus, quo Socrates mortem subiit, Phliuntem 


commigravisse statuamus. Quae quidem commigratio cur tum 
ab eo suscepta sit, haud sane constat). 





1) Diversus est plane ab Echecrate adolescente, cuius mentio 
fit Epist. Plat. IX. ad Archytam seripta p. 358 B. 

2) Cic. De fin. V, 29. Val. Max. VIII, 7, 3. 

8) IL, 14. à 

4) Cic. Tusc. V, 3. 4. Diog. L. prooem. 12, VIII, 1. ibique 
interpr. 

5) Paus. II, 13. Lycus apud Porphyr. Vit. Pyth. 5. Diod. Sie. 
Excerpt. Vales. p. 554 ed. Wessel. 

6) Proleg. cap. V. init. pag. 34. 

7) Illud tamen ex ipso Platonis Phaedone condiscimus, etiam 
Philolaum non multo ante Socratis obitum Thebis esse moratum, 
Nee vero hae in causa neglegendum est, de quo aliunde constat, 
etiam Archippum atque Lysin, qui teste Porphyrio (Vit. Pyth. 55) 
et Plutareho (De genio Socrat. p. 583) postea Epaminondam eru- 
divit, eodem fere tempore in Graeciam ex ltalia concessisse, Ni- 
mirum videntur etiam tum in Italia inferiore motus civiles exorti 
esse Pythagoreis periculosi, unde nonnulli eorum fuga capta re- 
rum suarum sedem aliorsum transtulerunt, usque dum reditus in 
patriam ipsis aliquando rursus pateret. Nam Echecrates quoque 
posfea Locros videtur revertisse, quandoquidem Plato eum poste- 
riore tempore per itinerum opportunitatem una cum aliis Pytha- 
goreis illic salutavit, sicuti cum Cicero (De fin, V. 29) tum alii 
clarissime testantur. Nec tamen ibi semper ac perpetuo fixit do- 
micilium, Cuius rei causa intellegitur ex Iamblich. Vit, Pyth. 250 
sq., ubi de Pythagoreis illorum temporum narrantur haec: of δὲ 
λοιποὶ τῶν Πυϑαγορείων ἀπέστησαν τῆς Ἰταλίας, πλὴν ᾿ἀρχύτον 
τοῦ Ταραντίνου. ἀϑροισϑέντες δὲ εἰς τὸ Ῥήγιον ἐκεὶ διέτριβον 
μετ᾽ ἀλλήλων, καὶ τῶν πολιτευμάτων ἐπὶ τὸ χεῖρον προ- 
βαινόντων (i. e. dum etiam civitates in peius ruebant, quae 
verba male sollicitavit Kusterus). ἦσαν δὲ of σπουδαιότατοι Φάν- 
των τὲ καὶ Ἐχεκράτης καὶ Πολύμναστος καὶ Διοκλῆς Φλιάσιοι, 
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Echecrati igitur Phaedo narrat ultima dicta atque facta 
Socratis h. e. viro Pythagoricae disciplinae addicto, cui certe 
nihil potuit esse exoptatius, quam Socraticam disputationem de 
animorum immortalitate audire, quandoquidem Pythagorei hunc 
ipsum locum philosophiae reperiuntur tractavisse studiosissime. 
Nec vero temere suspiceris etiam alios Echecratis familiares, 
coram quibus Phaedo sermonem exposuit, Pythagoreos fuisse, 
fortasse Phantonem, Dioclem, Polymnastum, qui apud lambli- 
chum et Diogenem!) Phliasii appellantur. Sed istud quidem ut 
in mera coniectura positum sit, prudentissime certe Plato ita 
instituit, ut homini Pythagoreo omnia narrari iusserit, qua ra- 
tione legentibus scile suae ipsius de animorum immortalitate 
«doctrinae cum ratione Pythagoreorum necessitudinem et con- 
iunctionem significavit. 

Atque haec ipsa etiam causa est, cur Cebetem imprimis 
atque Simmiam Thebanos cum Socrate de animorum im- 
mortalitate colloquentes Plato induxerit. Quippe audiverant illi 
Thebis Philolaum, nobilissimum Pythagoreum, ideoque sa- 
pientiae Pythagoricae aliquam hauserant notitiam. Fuerunt 
iidem Socrati amicissimi?) et non modo ingenii acumine excel- 
lentes, verum etiam scientiae et eruditionis aviditate insignes?). 
Nam Cebes quidem perquam sollers est in investigandis acutis 
argumentationibus plurimumque valet movendis dubitationibus, 
si quid minus certum et exploratum videatur; quapropter etiam 





"&evoqioc δὲ Χαλκιδεύς, τῶν ἀπὸ Θρᾷκης Χαλκιδέων. ἐφύλαξαν 
μὲν οὖν τὰ 11: ἀρχῆς ἤϑη καὶ τὰ μαϑήματα, καΐτοι ἐχλειπούσης τῆς 
αἱρέσεως, ἕως εὐγενῶς ἠφανίσϑησαν. ταῦτα μὲν ovv ᾿ριστόξενος 
διηγεῖται. Ex quibus apertum est pravam rerum civilium condi- 
cionem exstitisse causam, cur homines sapientissimi Italiam dese- 
rendam putarent. Rem confirmat etiam Diogen. L. VIIL 46: τελευ- 
ταῖοι. γὰρ ἐγένοντο τῶν “Πυϑαγορείων, οὺς καὶ ᾿ἡριστόξενος εἶδε. 
“Ξενόφιλός TS ὃ Χαλκιδεὺς ἀπὸ Θράκης, καὶ Φάντων ὁ Φλιάσιος, καὶ 
Ἔχεκρατης καὶ “ιοκλῆς καὶ Πολύμναστος, Φλιάσιοι καὶ αὐτοί. ἦσαν 
δὲ ἀκροαταὶ Φιλολάου καὶ Εὐρύτου τῶν Ταραντίνων. Quo loco quod 
scriptor etiam narrat Pythagorae rationem ae disciplinam viguisse 
μέχρι γενεῶν ἐννέα ἢ καὶ δέκα, ratio sibi constat, si inde ab Olymp. 
LX. repetas et singulas generationes annis XX absolvas, id quod 
dudum docuerunt I, Lipsius (Manud. ad Atem Stoiec. Diss. 6.) et 
R. Bentleius (Diss. de Epist. Phalar. p. 81). Inter τοὺς τελευ- 
ταίους Pythagoricos etiam Diodor. Sic. XV, 76 eos refert, qui Pla- 
tonis," Xenophontis, Isocratis et Epaminondae aetate vixerint, co- 
gitans sine dubio de iisdem illis, quos Diogenes et Iamblichus no- 
minatim memorant. Nimirum videtur tum utique secta Pythago- 
reorum exolevisse, usque dum aliquot saeculis post denuo revivi- 
sceret. 

1) Iambl. Vit. Pyth. 250 sq. Diog. L. VIII, 46. 

2) Crit. pag. 45. 

3) Phaed. p. 69 E sq., 85 C. Phaedr. p. 242 B. Xen. Mem. I, 
2, 48. III, 11, 17. Diog. L. II, 124, 125. 
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Socrati animorum immortalitatem asserenti non levem movet con-- 


troversiam !). Simmias autem, popularis eius et amicus, etsi illi 
nonnihil cedit iudicii acumine et firmitate?) , tamen et ipse dis- 
putator est perquam subtilis, cuius dubitationes de immortali- 
tate?) item a Socrate dignae iudicantur, quae accuratius refel-- 
lantur. Quod autem ambo, quamvis sint iuvenes ἢ), non dubitant 
contra Socratem disputare, si quid ipsis dubium et controversum 
videtur suamque sententiam libere proferre, id non modo ideo 
faciunt, quia quid de re gravissima sentiendum sit, propter 
sciendi cupiditatem a magistro quam accuratissime edoceri cu- 
piunt, sed etiam eo facere non verecundantur, quoniam Boeoto- 
rum simplicitatem ?) atque animi candorem cum amabili morum 
comitate coniunctum prae se ferunt. 

Apollodorus fuit homo optimi animi, sed item tristioris 
eiusdemque calidioris ingenii, qui facile in utramque partem 
moveretur vehementius. Unde etiam cognomen τοῦ μανικοῦ 
(der Schwármer, der Enthusiast) accepit9?). "Tali vero sensu 
etiam Socratem amplexus est, cuius erat longe amantissimus *). 
Quocirca etiam morienti ita affuit, ut non solum lacrimas effun- 
deret multas, sed etiam vehementer eiularet et vociferaretur*). 
Lepidum est, quod narrat Aelianus?), attulisse eum in carcerem 
tunicam et pallium, quibus ornatus Socrates moreretur. 

De Critone ad cognominem dialogum dictum est. 





CAPUT VIII. 
DE RE LITTERARIA. 


a) De manuscriptis codicibus 


Codicum ad hunc librum exploratorum duo sunt genera. 
Alii enim diligenter excussi sunt seduloque in singulis partibus 
comparati; alii vel inspecti neglegentius vel rarius ad usum cri- 
ticum revocati. Itaque illorum potissimum ducenda ratio fuit 
neque his magnum momentum tribuendum, nisi sicubi dubiam 
aliquam lectionem suffragio suo confirmarent. 





1) Phaed. p. 63 A, 77 A, 84 C — 89. 

2) Phaed. p. 76 D coll. p. 73 A. 

3) Phaed. p. 95 A sq. 

4) Phaed. p. 89 A vocantur νεανέσποι. 

5) Annot. ad Phaed. p. 62 A. 

6) Diximus de hoe nome ad Symp. 173 D. 

1) [Xen.| Apol. 28. (ἐπιϑυμητὴς ἰσχυρῶς αὐτοῦ), Xen. Mem. 
III, 11, 17. 

8) Phaed. p. 117 D. 

"VH, T, 16. 
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Diligenter excussi et ad usum criticum adhibiti sunt codd. 
hi: Bodleianus sive Clarkianus, Coislin. I, Vat. Ζ 
(quem et Bekkerus et Bastius contulerunt), Ven. 4,5 ἢ, 
Vind. ὙΦ (nobis in Apologia et Critone numeris 2 et 6 
signati, Par. CEGHIL et quem Bastius excussit Paris. 
1808. a nobis littera A signatus, Ambrosianus (s) et Ange- 
licus (v). Hi omnes praeter Clarkianum, qui a Gaisfordio 
examinatus est, et praeter Par. A, quem Bastius contulit, a 
Bekkero collati sunt numero sedecim. Ad hos accedunt Flo- 
rentini abcdim, quorum varias lectiones diligentissime 
enotatas viri clarissimi de Furiae sollertiae debemus. Vicesi- . 
mus tertius est Zittaviensis, quem Rudolphus exploravit, 
vicesimus quartus et quintus Tubingensis et Augustanus, 
unde varietatem lectionis Fischerus cum eruditis communi- 
cavit. 

Ex his libris primas tenent Bodleianus, Vaticanus, 
Tubingensis, Veneti, Z//, Vindobonensis 9, Parisi- 
nus G, Florentinus d. Nec multum iis postponendi sunt 
Ambrosianus, Augustanus, Ven. Z/, Vindob. T, sed 
ills tamen tribuendum est plurimum. Praeterea nosse oportet 
Bodleianum librum duplicem referre recensionem, alteram pri- 
mitivam, cui tribuendum est plurimum, alteram secundariam, 
quae nec ipsa spernenda est. Illam per omnia probavit C. F. 
Hermannus, nos non ubique amplectendam iudicavimus, cum 
et ipsa grammatici alicuius recensionem referat àc subinde ma- 
nifesto sit vitiosa. 

Minus auctoritatis et utilitatis habent codices Vindobo- 
nenses 1234568, propterea quod eorum lectiones ἃ 
W yttenbachio paucis tantum locis memoratae sunt, licet is a 
Bastio eadem diligentia enotatas accepisset, qua nos ad Apo- 
logiam et Critonem. Sed compensavit hanc iacturam aliquate- 
nus diligentia Bekkeri, qui secundum atque sextum, quos 
litteris ?? et Φ insignivit, accuratissime examinavit. Non maio- 
rem Wyttenbachius diligentiam praestitit in enarrandis 
lectionibus codicum Venetorum c d, quarum usum Mo- 
rellio debuit. Itaque his quoque in critica factitanda non nisi 
paucis locis aliquid pretii est. 
| Ceterum Ven. a et b, unde Bastius varias lectiones ex- 

cerpsit, iidem videntur esse, quos Bekkerus appellavit 5 77. 
De Ven. b id non est dubium. Sed Ven. a non esse eum, 
quem Bekkerus signavit Z, ex iis colligo, quae hic Praef. p. 
XII de codice n. 189. narrat. Itaque Bastius fasciculum 
variarum lectionum ad Critonem, Apologiam et Phaedonem 
errore videtur numero codicis 189. inscripsisse, cum vellet 
184. Qui error etiam ad Apologiam et Critonem notandus fuit. 
Maximam autem consensionem esse Ven. 5 et eius, quem falso 
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n. 189. inscriptum putaveramus, vel ex iis intellegi poterit, quae 
ad Apologiam et Critonem inde enotavimus. 

Restat, ut narrandum sit Christophorum Eberh. 
Finckhium nuper novo sibi munere homines litterarum Grae- 
carum studiosos devinxisse, quippe qui tandem ex bibliotheca- 
rum latebris in publicam lucem protraxit Olympiodori 
Scholia in Platonem atque doctis commentariis instructa 
edidit Heilbronnae sumtibus J. Ulr. Sandherr 1847. 8. 
Quem quidem librum Phaedonis lectoribus omni, qua par est, 
diligentia legendum commendamus. 


b) De editionibus Phaedonis. 


De editionibus Phaedonis una cum reliquis Platonis operi- 
bus fectis dictum est in exitu praefationis ad Platonem Vol. I. 
S. IL p. LXVIII sq. et p. 46 sq. Itaque superest, ut hoc loco libri 
editiones separatim factas easque his temporibus dignas men- 
tione recenseamus. Quo nomine imprimis memoranda sunt haec 
opera. | 

Platonis dialogi quinque, Erastae, Euthyphro, 
Apologia, Crito, Phaedo. Graece et Latine cum notis 
Nathan. Forsteri. Oxonii 1745. 8. Iterum ibidem 1752. 8. 
Refert textum Stephani cum brevibus commentariis pro illis 
temporibus admodum doctis et elegantibus. 

Platonis Euthyphro Apologia Socratis Crito 
Phaedo Graece ad fidem codd. mss. Tubing. August. alio- 
rumque et librorum editorum veterum recensuit emendavit ex- 
plicavit Ioh. Frider. Fischerus Lipsiae 1789. ed. tertia. 
Continet praeter diligentem lectionum vet. ed. et codd. Tubing. 
et August. recensum interpretationem singulorum verborum et 
enuntiatorum grammaticam eamque satis accuratam. 

Platonis Dialogi tres, Phaedo, Sophistes, Pro- 
tagoras. Emendavit et annotatione instruxit Lud. Frid. 
Heindorfius. Berolini 1810. 8 mai. Continet verborum et 
sententiarum interpretationean subtilissimam, ita ut imprimis. 
dictionis Platonicae ratio ducatur, rerum autem ipsarum atque 
argumenti universi operis cura fere neglecta sit. 
ο΄ Platonis Phaedon. Explanatus et emendatus prolego- 
menis et annotatione Danielis Wyttenbachii. Lugduni Bat. 
1810. 8. Textus est Stephanianus in commentariis hic et illic 
emendatus; commentarii versantur tum in verborum tum in re- 
rum explicatione adhibitis imprimis recentium Platonicorum 
opibus; prolegomena autem elegantissime scripta illustrant Pla- 
tonis placitum de immortalitate atque locum philosophiae, qui 
est de animi simplici natura et immortalitate. Repetita est libri 
editio Lysiae a. 1825., aucta supplementis annotationis ab ipso 
Wyttenbachio in Miscellaneis Doctrinae sive Philomathiae Libr. III. 












AstbleloAaral 1817. pag. 29 sq. evulgatis et aliis quibusdam ac- 
cessionibus locupletata. | 

Platonis Phaedo. Accedit lectionis varietas, scholiastes 
Gr. et brevis adnotatio. Cura David. Koerner. Zuellichav. Ὁ 
1821. 8 mai. Editio parvo parabilis et in usum scholarum ad- 
ornata, quae breves quasdam in singulos locos adnotationes 
complectitur. 

Platon's Phaedon. Mit kritischen und erklárenden Au- 
merkungen von G. F. W. Grosse. Halle 1828. 8. Commenta- 
rios habet non quidem inutiles, sed nimia copia rerum tritarum 
atque vulgarium refertos, cum interim subtilior interpretatio 
fere desideretur. 

Platon's Phaedon. Griechisch und deutsch mit kriti- 
schen und erklárenden Anmerkungen. Leipzig, Engelmann. 
9. Aufl. 1852. 8. Textui Graeco addita est versio Germanica et. 
subiuncta brevis critica notatio. Adnotatio vel locos nonnullos 
tractat difficiliores vel suppeditat earum rerum notitiam, quae 
hominibus litterarum Graecarum imperitis scitu necessariae 
videantur. 

Praeterea hunc librum uberrimis commentariis illustravit 
Fr. Astius in Operum Platon. tom. IX. pag. 4/9—839. 


c) De versionibus Germanicis. 


Germanice hunc dialogum converterunt non pauci. Nuper 
in hoc genere litterarum clari exstiterunt praeter Schleier- 
macherum (Platon's Werke. Th. II. Bd. III.) 

Caspar Gótz, Platons Phaedon, übers. u. mit philos. u. 
andern Anmerkungen versehen. Augsburg 1824. et iterum 
1842. 8. 

L. F. Lindau, Platon's Phaedon, übersetzt. Berlin 1804. 8. 

K. E. A. Schmidt, Platon's Protagoras u. Phaedon über- 
setzt. Prenzlau 1838. 8. 

G. F. Drescher, Platon's sàmmtl. Werke, übersetzt. 1. Bd. 
Giessen 1848. 8. 

H. Müller, Platon's sàmmtl. Werke, übersetzt mit Einlei- . 
tungen von K. Steinhart. 4. Bd. Leipzig 1854. 8. 

F. A. Nüsslin, Der Platonische Phaedon, übersetzt und 
erklàrt. Mannheim 1855. et iterum 1863. 8. 
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Cap. 1. EX. Αὐτός, 


τες. EX. Τί οὖν δή ἐστιν ἅττα εἶπεν ὁ ἀνὴρ πρὸ τοῦ 
, ^ - 2 , c , Ἁ ^ 2 , 

ϑανάτου; καὶ πῶς ἐτελεύτα; ἡδέως γὰρ ἂν ἀκούσαιμι. 
M 2. - - , ? M là 

καὶ γὰρ οὔτε τῶν πολιτῶν Φλιασίων οὐδεὶς πάνυ τι 


P. δ7. ἅττα εἶπεν] Semel hie monuisse iuvabit non probari uobis 
consilium Hirschigii Platoni ubique in talibus elisionem obtrudentis, qua 
certe Plato teste Cicerone Or. 44, 150 sq. minime abstinuit, Itaque quas 
ille boc in genere suasit mutationes, omnino mentione indignae sunt; stan- 
dum enim ibique a partibus codicum mss, 

ἀκούσαιμι) Bodl. Vat, Ambr. Flor. d et rec. Ven. II ἐγὼ ante 
ἀκούσαιμι interponunt, quod tamen nescio quomodo molestum ac paene 
inurbanum videtur, Receperunt tamen Turicenses et Hermannus. v. etiam 


) Φαίδων, παρεγένου Σωκρά- 51 
veu ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα, ἡ τὸ φάρμακον ἔπιεν ἐν τῷ δεσμω-- 
τηρίῳ. ἢ ἄλλου του ἤκουσας; ΦΑ͂ΙΖ4. Aovóg, ὦ Ἐχέκρα- 


ann, ad p. 108 D. 


τῶν πολιτῶν Φλιασίων] πολιτικῶν Viud. 6 Flor, a. 


In uno 


Par. L teste Bekkero ante Φλιασέων insertum est τῶν. 


Cap. I. P. 57. Αὐτός --παρε- 
γένου -- Αὐτός] Utroque loco 
αὐτός eadem vi et siguificatione 
positum, quandoquidem indicatur 
Phaedonem ipsum (i. e. persón- 
lich) fatali illo die praesentem 
affuisse. Nimirum valet hoc eo, ut 
Phaedonis narrationi maior quae- 
dam fides et auctoritas concilietur. 
Nugae sunt, quae de diverso seusu 
voc, αὐτός profert Hermog. Rhetor. 
Graec. ed. Walz. T. lI. p. 402. 

Τί οὖν δή ἐστιν ἅττα) 
h. e. cuius generis sunt et 
quorsum pertinent, quando- 
quidem praedicati notio communi 
generi subiecta cogitatur, similiter 
atque in talibus: οὔκ ἀγαϑὸν πο- 
λυκοιρανίη, Triste lupus stabu- 
lis, i. e. triste quiddam, al. 
Eodem modo iufra p.58 € τί ἦν 
τὰ λεχϑέντα καὶ πραχϑέντα, ubi 
codd. quidam minus verisimiliter 
τίνα qv. Hipp. . p. 285 D τί 
μήν ἐστιν ἃ τὐνλθῃ σου ἀχροῶν- 


ται; h. e. cuius generis sunt, 
s, quorsum omnino pertinent 
etc. Gorg. p. 508 € σπεπτέον, τί 
τὰ συμβαίνοντα : , Euthyphr. p. 15 
A ἀλλὰ τί δή, ποτ᾽ ἂν εἴη ταῦτα: 
ubi v, ann. Similiter Terent. Hecyr. 
I. 2, 22 Sed quid h o c negotii est 
modo quae narravit mihi Bacchis ? 
Aliter Phaedon. p. 102 A ἀλλὰ 
τίνα δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα λε- 
χϑέντα: 

τῶν πολιτῶν Φλιασίων) 
Fuerunt qui nomen Φλιασίων 
tamquam supervacaneum  delen- 
dum inudicarent, veluti Schae- 
ferus ad Gregor. Corinth. p. 1048 
et vir doctus iu diario: Wiener 
allgem. Litt. Z eit. a. 1814, n. 8T. 
Sed primum nomen Φλιασίων ne iu 
uno quidem codice desideratur. De- 
inde hoc uno vocabulo legentes 
maxime monentur scaenam dialogi 
Phliunte esse constitütam, quorsum 
Phaedo Elidensis nuper visendi 
Echecratis causa profectus erat. 
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/ PLAT 


ἐπιχωριάξει τὰ νῦν ᾿ἡϑήναξε, 


οὔτε τις us ἀφῖκταε j 
B χρόνου συχνοῦ; ἐκεῖϑεν, ὅςτις ἂν ἡμῖν. σαφές τι ἀγγεῖλαι. 
οἷός τ᾽ ἦν περὶ τούτων, πλήν ys δὴ ὅτι φάρμακον πιὼν 


ἀποθάνοι" τῶν δὲ ἄλλων οὐδὲν εἶχε φράζειν. ΦΑΙΖ. 
Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς δίκης ἄρα ἐπύϑεσϑε ὃν τρόπον ἐγέ- 





B. «yy 


vero; EX. Ναί, ταῦτα uiv ἡμῖν ἤγγειλέ τις, καὶ ἐθϑαυ- 


εἴλαι] ἀπαγγεῖλαι Vat, Ambr, Vind. 6, Pro 7j ἥν, quod firmant. 


Bodl. Ven. I1 Vat. Tub. Vind. 1 4 6 Flor. d Par. G Ambr., vett. editt, ἢ 


scriptum habent. 
P. 58. τὰ περὶ 
ἤγγ ει}λε] Ald. B 


οοαϊοὶθιιβ omnibus. 


Ali, inter quos est F. A. Wol- 
fius, post πολιτῶν articulum τῶν 
inserendum censueruut, quam lec- 
tionem unus codex exhibet apud 
Bekkerum. Sed istiusmodi no- 
mina sine articulo aliis per apposi- 
tionem adiunguntur, quia ipsa per 
se adeo definita sunt, ut articuli 


accessionem non necessario requi- : 


rant, utpote ducta a nominibus pro- 
priis. Eodem modo Plat. Ap. Socr. 

.82 A καὶ ἔτυχεν ἡμῶν ἡ φυλὴ 
᾿ἀντιοχὶς πρυτανεύουσα. Menon. 
in. καὶ οὐχ ἡκιστὰ οἵ τοῦ σοῦ 
ἑταίρου ᾿Δριστίππου πολῖται Λα- 
ρισσαῖοι. Xen. Ages. I. 10 τὰς ἐν 
τῇ Acto πόλεις Ἑλληνίδας, h. e. 
scilicet Graecienses. Paus. 1. 
10, 5 τῆς γυναικὸς Ὀδρυσιάδος. 
Ibid. III. 21, 2 τὴν πηγὴν Πελλα- 
νέδα. Inscr. Elea in Corp. Inser. ed. 
Boeckh. I. p. 26 τῷ zfit Ὀλυμπίῳ. 
Athen. VH. p. 395 D τῇ Ἑκάτῃ 
Τοιγλαντίνῃ. Alius generis est. 
quod legitur infra p. 85 B of 
᾿4ϑηναίων ἄνδρες ἕνδεκα, ubi v. 
ann. Verba Platonis affert etiam 
Grammaticus Bekker, An. I. p. 
352, 25, unde receptae scripturae 
novum robur ac firmamentum acce- 
dit. Deinde verbo muxo ὠριάξειν, 
commorari, additur ᾿ϑήναξε, 
Athenas, per illam loquendi con- 
suetudinem, quam illustravimnus ad 
Plat, Euthypliron, (Lps. 1823) p. 96. 
Solent enim Graeci vocibus motum 
in locum significantibus adiungere 
verba quietem et statum significan- 
tia ita, ut binas sententias una ea- 
demque verborum comprehensione 


HS 9.] Coisl. om. τὰ male. 
as, 12 ἤγγελε, unde Steph. fecit ἤγγελλε invitis. 


complectantur. Itaque sensus hic 
est: nam nemo civium Phlia- 
siorum nunc Athenas venit. 
ibique commoratur. Xen. An. 
I. 2, 2 παρῆσαν εἰς Σάρδεις, h. e. 
Sardes venerunt ibique fue- 
runt, Exempla plura si quis desi- 
deret, is adeat Valckenar,. ad 
Her. I. 21, 4. Marklandum ad 
Tyr. Maxim. Dissert, XLI. S. 5. al. 
Itaque perperam H. Stephanus 
Thes. IV. p. 663 ἐπιχωριάξειν in- 
terpretatur ventitare, quamvis. 
probante Heindorfio; 'heque me- 
lius explieat W yttenbachius 
peregre venire et abire in 
loeum, . 

Β. οἷός v ἦν] Quum dicat hoe, 
neminem potuisse certi quid - 
quam ea de re narrare, recte 
videtur H ein dorf. edidisse οἷός τ᾽ 
ἣν, quod probat etiam Hermau n. 
praef, ad Eur. Suppl. p. XIII. frustra. 
repugnante Wolfio, Zu Plat. 
Phaedon. p, 8. Reisig. Com- 
mentat. de ἄν part. p. 113 ὅςτις 
ἂν --- ἣν minus elegánter poni iu- 
dicabat propter antegressum tem- 
pus perfectum ἀφῖχται. Sed eo- 
dem modo Eur. Med. 1311 οὐκ 
ἔστιν ἡ ἥτις τοῦτ᾽ ἂν Ἑλληνὶς γυ- 
νὴ ἔτλη ποϑ'. 

περὶ τῆς δέκης] Περὶ cum 
secundo casu  eoniunctum esse 
liquet propter verbum ézv$'sc$'s. 
v. ad Ap. Socr. p. 32 B et infra ad 
eap. XXII. p. 76 D coll. Matthiae 
S. 596. 5. a et b. 

. P. 58. ταῦτα uiv] Quod uiv 
ponitur non sequente δέ, eius rei 






| PHAEDO p. 88. mS EOD εὐ τι 


ματομέν᾽: γε, ὅτι, πάλαι γενομένης αὐτῆς, πολλῷ ὕστερον 


φαίνεται ἀποϑανών. τί οὖν ἦν τοῦτο. ὦ Φαίδων; OQ AIA. 


Τύχη τις αὐτῷ, ὦ Ἐχέκρατες, πον ίμη: ἔτυχε γὰρ τῇ 
προτεραίᾳ τῆς δίκης ἡ πρύμνα ἐστεμμένη τοῦ πλοίου. 
ὃ εἰς 4ῆλον ᾿4ϑηναῖοι πέμπουσιν. ΕΧ. Τοῦτο δὲ δὴ τί 


ἐστιν; D ALA. Τοῦτό ἐστι τὸ πλοῖον. ὥς φασιν ᾿4ϑηναῖοι, 


τ 
ἐν ᾧ Θησεύς ποτε εἰς Κρήτην τοὺς δὶς ἑπτὰ ἐκείνους 
A ». a 2 , M LE! , , - 5 
ὥχετο ἄγων καὶ ἔσωσέ τε καὶ αὐτὸς ἐσώϑη. τῷ οὐνΒ 
᾿Ζπόλλωνι εὔξαντο. ὡς λέγεται. τότε, εἰ σωϑεῖεν. ἑκάστου 





ἔτους ϑεωρίαν ἀπάξειν εἰς 4λον᾽ 


ἣν δὴ ἀεὶ καὶ νῦν 


τί οὖν] Deest οὖν in Coisl, Ven. 4 P Par. CEHI pr. G Flor. ae 


m Zitt. et paucis aliis. 
omittit, 


Absorptum videtur proximo ἣν, quod Vat. zf 


πέμπουσιν) Quod vulgo post πέμπουσιν additur κατ᾽ ἔτος cum 


Bodl. Coisl Ven. A 


A IIT Tubing. Aug. Flor. abedi Par. CEIHL 


Zitt. Angel. omisimus, In Bodl. tamen teste Gaisfordio margini adseriptum 
legitur. Sed nimirum res accuratius in sequentibus declaratur. 

Θησεύς ποτὲ] Vat. Par. G Vind. 6 Ambr. ποτὲ Θησεύς. Mox 
Par. E 1 Flor. b ἀγαγών. — ηὔξαντο Vat. Vind. 6 Ambr. 


causam declaravimus ad Criton. p. 
48 D ἀλλὰ δοκεῖ μέν uot ἥξειν. 

πολλῷ ὕστερον] triginta 
diebus post, id quod satis docet 
locus Xen. Mem. lll. 8, 2. conf. 
Epistol. Socr. 14. Sen. Epist. 10. 

τέ οὖν ἦν τοῦτο] quid hoc 
erat rei? quaenam erat huius 
rei ratio atque causa? 

ἡ πρύμνα ἐστ. τ. πλοίου — 
πέμπουσι) De hae re v. quae 
narravimus ad. Criton, cap. I. extr. 

ἐστεμμένη) h.e.lauro or- 
nata, quae sacra erat Apollini. 

πέμπουσι] solemniter mit- 
tunt. Proprium hae in re vocabu- 
lum esse dudum docuit Spanh. 
ad Callim. Hymn. in Del. v. 279. 

ἐν ᾧ Θησεύς vi ,; Nimirum 
Minos, rex Cretae, necis Androgei, 
filii sui, vindicandae causa Athe- 
nienses oppugnatum venerat: sed 
discessit tandem hae lege, ut ipsi 
nono quoque anno tributi loco Cre- 
tam mitterent septenas virgines to- 
tidemque pueros, qui devorarentur 
a Minotauro i in Labyrintho. Hi sunt 
of δὶς ἑπτὰ iwsivo. Theseus, 
quum tertia tributi periodo (ποτέ) 
hoc in numero esset, occidit Mino- 


taurum, rediitque cum comitibus 
salvus, h. e. καὶ ἔσωσέ τε καὶ αὖ- 
τὸς ἐσώϑη. Plut. Thes. ὁ. 15 sq. 
Pausan. I. 27. p. 67. ^ FISCHER. 
Cf. Plat. Legg. IV. p. 706 A. Ca- 
tull. Epith. Pel. et Thetid. v. 76sq. 
Virg. Aen. VI. 20 sq. Ov. Met. 
VIIL, 170 sq. 

B. ϑεωρέαν ἀπάξειν) De 
δϑεωρίαις 5. sacris legationi- 
bus, etiam Deliacis, dixerunt prae- 
ter alios Spanhem. ad Callimach. 
hymn. in Delum 314. Duker. ad 
Thueyd. III. 104. V. 6. Boeckh. 
Staatshaushalt I. p. 230sqq.M eier. 
De sacris legationibus Commentat. 
Halis Sax. 1837. 4. Hermann. 
Gottesdienstl, Alterthümer der Grie- 
chen $. 31. Nominis sic usurpati 
origo repetenda videtur a $s0g et 
du, eura, ὠρεύω, curo,tueor, 
vel ὠρέω, quod Suidas memorat, 
ita ut eo rerum saerarum cura- 
tio designetur; unde etiam ipsi le- 
gati dicti sunt 4'siogoí et navis, 
qua vehebantur, Q'sooíg. Quam- 
quam alii illud ubique a &'s&od'ot 
deducunt. v. Valcken. adAmmon. 
p.92. Ruhuken. Epist, cerit. p. 100 
et Lobeck. Pathol. ling. Gr. p. 275, 
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ἔπει. 
δὰν οὖν ἄρξωνται τῆς ϑεωρίας. νόμος ἐστὶν αὐτοῖς ἐν 
τῷ χρόνῳ τούτῳ καϑαρεύειν τὴν πόλιν καὶ δημοσίᾳ μη- 
δένα ἀποκχτιννύναι, πρὶν ἂν εἰς 4ῆλόν vs ἀφίκηται τὸ 
πλοῖον καὶ πάλιν δεῦρο" τοῦτο δ᾽ ἐνίοτε ἐν πολλῷ χρόνῳ 
᾿ γίγνεται, ὅταν τύχωσιν ἄνεμοι ἀπολαβόντες αὐτούς. ἀρχὴ 


ἔτι ἐξ ἐκείνου κατ᾽ ἐνιαντὸν τῷ ϑεῷ πέμπουσιν. 






B. καϑαρεύειν) Sic Bodl, Vat. Coisl. Vindobonenses, , Veneti, 
Par. CGHL Angel. Ambr, Flor. a e d m Zitt. pro vulg. χαϑαριεύειν. 


“1 ἢλόν τε] vs cum Bekkero addidimus e Vat. Tubing. Ven. II Vind, 
$ Par. G Ambr. Om, Hermannus cum Bodl. et ceteris. 


ἄνεμοι Articalum οἵ vulgo ante ἄνεμοι interpositum omues omit- 


iunt praeter Par. E, quem Stephanus est secutus, 


Ambros. 


qui cog pro paragogiea termina- 
tione habet. De Deliis v. Her- 
mann, Gottesdienstl. Alterth. 8. 60 
'et S. 65. et Commentat. de theoria 
Deliaca. Gotting. a. 1847. 4. Distin- 
guenda autem sunt Delia duplicis 
generis, altera quinquennalia (ἡ 
στεντετηρίς), altera anniversaria. 
Hie manifestum est intellegi Ζήλια 
annua, Ea enim ab Atheniensibus 
celebrabantur in memoriam eorum 
temporum, quibus per Theseum 
liberati essent a saevissimo servi- 
tutis iugo ipsis a Cretibus imposito, 
quo victimas humanas vectigalis in- 
star quotannis in Cretam mittere 
coacti erant.  Pertinuerunt haec 
sacra ad cultam Apollinis Delii at- 
que die Apollinis natali, qui fuit 
dies sextus vel septimus mensis 
Thargelionis, videntur peracta esse. 
v. Diog. L. II. 44. Plut. Quaest. 
Symp. VIII. 1, 2. coll. Spanhem., 
ad ἢ, in Del. v. 251. Plut. Nic. c. 3, 
ubi pompa solemnis usitata deseri- 
bitur. Boeckh, Staatshaushalt. T, 
IL. p. 218. Müller. Dorier. T. I. p. 
243. 

καὶ vov ἔτι] Servatus hic mos 
est usque ad tempora Demetrii Pha- 
lerei teste Plut. Thes. c. 23 coll. 
Boeckh. Urkunden des Attischen 
Seewesenus p. 77. 

ἐπειδὰν οὖν ἄρξωνται —] 
h. e, postquam puppis navis corona 
laurea ornata est, ut Phaedo ipse 
docet. Deinde quod vulgo legeba- 
tür καϑαριεύειν, id ferri nullo 


modo potest. 


ἄνεμοι τύχωδιν 


Cum enim hoe ver- 
bum, si quidem usitatum fuit, de 
quo vehementer dubitamus, ductunr 
sit a καϑάριος, munditiei stu- 
diosus (Valcken. ad Xen. Mem, 
II. 1, 23), nil aliud potest signifi- 
care nisi munditiei studiosum. 
esse, quod nemo est quin videat 
ab hoe loco alienum esse. Itaque 
verissime codd. meliores καϑα- 
ρξύειν, h. e. purum esse neque 
suppliciis pollui, exhibent, 
quod merito nuper probatum est. 
Additur autem τὴν πόλιν, quo in- 
dicetur hane legem pertinere ad 
universam rempublicam nec ad 
singulos tantum cives, ut non ex- 
putemus, eur A stius illud in frau- 
dis suspitionem vocaverit, Cete- 
rum v. Criton. p. 43 C. 

ἄνεμοι) Quod vulgo of ἄνεμοε. 
scriptum legebatur, id quoniam sen- 
tentiae ratiouibus adversatur, recte 
videtur a Fischero repudiatunz 
esse, Nisi forte ventos illis in re- 
gionibus regnantes intellegere vo- 
lueris, Sed "Obsequendum Certe co- 
dicibus fuit, Her, IL. 115 ὅσοι ὑπ᾿ 
3 » 
ἀνέμων ἤδη ἀποληφϑέντες ἦλ- 
Sov κ. τ. 4., ad quem locum Wes - 
selingius hune usum verbi ἀπο-- 
λαμβάνειν, quo dicitur de ventis 
adversis navigantes retinentibus,. 
pluribus exemplis illustravit, Phi- 
lostr. Her. p, 741 κἂν ἄνεμοι τὴν 
ναῦν ἀπολάβωσιν, quod item uni- 


.verse dictum omisso artieulo, — 


αὐτούς, τοὺς πλέοντας int. ex 






Ape ΡΥ ἀνὰ: Ὁ ΡΣ ἩΜ᾽ 








| PHAEDO v. 58. 
δ᾽ ἐστὶ τῆς ϑεωρίας, ἐπειδὰν ὁ ἱερεὺς τοῦ "4móAAcvog 
στέψῃ τὴν πρύμναν τοῦ πλοίου" τοῦτο δ᾽ ἔτυχεν, ὥςπερ 
λέγω. τῇ προτεραίᾳ τῆς δίκης γεγονός. διὰ ταῦτα καὶ 
πολὺς χρόνος ἐγένετο τῷ Σωκράτει ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ 
ὁ μεταξὺ τῆς δίκης ve καὶ τοῦ ϑανάτου. 

(ἀρ. Π. EX. Τί δὲ δὴ τὰ περὶ αὐτὸν τὸν ϑάνατον.᾽ 
ὦ Φαίδων; τί ἦν τὰ λεχϑέντα καὶ πραχϑέντα, καὶ τίνες 
οὗ παραγενόμενοι τῶν ἐπιτηδείων τῷ ἀνδρί; ἢ οὐκ εἴων 
oí ἄρχοντες παρεῖναι, ἀλλ᾽ ἔρημος ἐτελεύτα φίλων; 
Φ΄414. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ παρῆσάν τινες. καὶ πολλοί γε. Τὸ 
EX. Ταῦτα δὴ πάντα προϑυμήϑητι ὡς σαφέστατα ἡμῖν 
ἀπαγγεῖλαι, εἰ μή τίς σοι ἀσχολία τυγχάνει οὖσα. Φ414.. 
᾿4λλὰ σχολάζω ys, καὶ πειράσομαι ὑμῖν διηγήσασϑαι" 


C. καὶ πολὺς χρόνος] Vulgo καὶ ὁ πολ. yo. praeter codicum. 
fidem. 
Τί δὲ δὴ] δαὶ pro δὲ habet corr. Clark. et Coisl. 


τί ἦν τὰ λεχϑέντα] τίνα Vat, Ambr, Flor. d, quod in Ven. IT 
teste Bastio a rec. m. invectum, Nec dubito, quin etiam in illis codicibus 
ex correctione natum sit, praesertim cum teste Gaisfordio Bodl. habeat 
τινὰ ἣν accentu in pronomine omisso, quod solet esse vitii indicium, 
ueque in Tubing. ullum cernatur huius lectionis vestigium, Et quidni 
etiam h. l. ut p. 57 A commode τί ἦν τὰ λεχϑέντα interrogetur, cum 
proxime antecedat; τί δὲ δὴ τὰ περὶ αὐτὸν τὸν €'vorov? Enimvero. 
ita rectissime quaeritur hoc: quorsum pertinebant et cuius gene- 
ris erant, quae dicta et facta sunt, quod plane concinit cum ver- 
bis antegressis. Nam quod C, F. Hermann, Gesammelte Abhandl. u. 
Beitr. p. 65 hoc loco usum imperfecti ἣν scribit numerum pluralem τένα: 
non tam postulare quam potius flagitare, id quo iure vir egregius ita sta- 
tuerit, haud sane intellegimus. Edidit tamen Herm, nuper τένα fretus. 
scilicet Bekkero ex Bodl, et Vat. τένα enotanti. 

D. ἀλλὰ παρῆσαν τινες] Codd. plerique alii personae tribuunt. 
Perperam, 

σχολάξω ys] ys pro ve, quod servavit Bekk., e Bodl. Vat. Ven. - 


praec. πλοῖον. Syuesis nec apud 
Platonem ita rara, Legg. III. 701 E 
ex πολιτεῖαι assumendum πολῖται. 
(v. annot.) Ibid. IX. 876 B et XI. 
p.,933 E post δικαστήρια infertur 
αὐτοί, quasi δικασταὶ memorati 
sint, lbid. X. p. 886 C ex $soyo- 
νέαν repetendum $'zo£. Ibid, VIII. 
p. 828 B, ubi v. ann. Criton. p. 53 
B post πόλεως mentionem continuo 
cogitandum est de πολέταις. Conf, 
aun, ad p. 105 A. 

C. ὥςπερ λέγ c] Frequens for- 
mula de re iam antea commemorata. 
Nos dicimus: wie gesagt. v. ad 
Apolog. p. 21 A 


Cap. II. of ἄρχοντες —] In- 
tellegantur οὗ ἕνδεκα, undecim- 
viri capitales. v. Ap. Socr. p. 
81 C ibique annot, p. 39 E. 


D. τινες, καὶ πολλοί ys] 
Plat. Legg. XII. p. 951 B ϑεῖοί τι- 
veg, οὐ πολλοί. Xen. Hell. I 5, 22 
καί τινας ἀπέκτειναν," οὐ πολ- 
λούς. Plat. Gorg. p. 455 C ὡς ἐγώ. 
τινας σχεδὸν καὶ συχνοὺς αἰ- 
σϑάνομαι. In talibus καὶ et καὶ. 
— γε habere vim augendi ostendi- 
mus ad Ap. Socr. p. 23A. Quocirca. 
sensus hie est: aderant aliqui, 
atqueadeo fnulti. 
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καὶ γὰρ τὸ μεμνῆσϑαι Σωκράτους καὶ αὐτὸν λέγοντα 
καὶ ἄλλου ἀκούοντα ἔμοιγε ἀεὶ πάντων ἥδιστον. EX. 
᾿Δ4λλὰ μήν, d Φαίδων, καὶ τοὺς ἀκουσομένους γὲ TOLOU— 
τους ἑτέρους ἔχεις. ἀλλὰ πειρῶ ὡς ἂν δύνῃ ἀκριβέστατα 
διελθεῖν πάντα. OAL4. Καὶ μὴν ἔγωγε ϑαυμάσια ἔπα- 
E dov παραγενόμενος. οὔτε γὰρ ὡς ϑανάτῳ παρόντα μὲ 
ἀνδρὸς ἐπιτηδείου ἔλεος εἰφήει" εὐδαίμων γάρ μοι ἁνὴρ 
ἐφαίνετο, ὦ Ἐχέκρατες. καὶ τοῦ τρόπον καὶ τῶν λόγων, 


II Vind. Φ Ambr. Par. G Tub. Zitt. Flor, d recepi. Nam gravius paullo 
affirmat se σχολάξειν, deinceps vero ostendit se rem esse narraturum. 


διελϑεῖν] διεξελθεῖν Vat Par. G Ven. II Tub. Flor. d et 
Bekkero teste Vind. 6. Prave ἑταίρους aliquot codd. 


E, à»50] V. ὁ ἀνήρ. Bodl Vat. Ven. II Vind. 6 s. Tub. Flor. 
d ἀνήρ omisso articulo. Unde cum Bekkero scripsimus ἁνήρ, quae 
crasis diei non potest quam saepea librariis oblitterata sit, Hermann, ἀνήρ 
pro vero probat. Post ἐφαίνετο aliquot libri cum Vat. εἶναι inferciunt, 
quod in Bodl. superscriptum, Dein QCoisl. Ven. II Tub. Aug. Flor. m 
Par. CL τοῦ λόγου, quod etiam Bodl. Ven. ἐπὶ Flor. ἃ ὁ habent, ita 





tamen, ut τῶν λόγων superscriptum exstet, 


καὶ αὐτὸν λέγοντα καὶ 
ἄλλου) Mireris hic acumen Hir- 
sehigii, qui 7] — 7] pro καί — καί 
legendum censet, quia nemo simul 
et narrare et audire possit. Quasi 
vero καί — «a non significet tam 
— quam, ut membra orationis sint 
tamquam aequantia, 

τοιούτους ἑτέρους ἔχεις] 
h.e. item sic affectos habes. 
Loquendi genus exemplis . illustra- 
runt Wyttenbach. ad Selecta 
Prineip. Historic. p. 352 et Hein- 
dorfius ad ἢ, l. Addimus De Rep. 
VI. p. 488 B. Symp. p. 201 E. Phae- 
don. p. 80 D. 

E. παρόντα us — εἰςῇει]) 
εἰςιέναν et εἰςέρχεσϑαι, ut Lat. 
subire, dicitar de spe, laetitia, 
maerore, misericordia, quae ani- 
mum capiunt, Eur. Med. 931 εἰς- 

j49i μ᾽ οἶκτος. Iph. Aul. 491 μ᾽ 
ἔλεος εἰςῆλϑε. Usum loquendi 
illustrarunt Valekenar. ad Phoen, 
v. 1278 p. 464 sq. Hermann. ad 
Lucian. De hist. conser. p. 18, In 
proximis variata constructione dici- 
tur: οὐδὲν πάνυ μοι ἐλεεινὸν 
δὐφήξι, de quo v. Matth. δ. 401 C. 

εὐδαίμων γάρ μοι --- ἐτέ- 
λεύτα)] Cum hoc loco contendas 


Crit. p. 43 B, ubi v. annotatio. De 
seriptura ἁνήρ, pro qua vulgo erat 
ὁ ἀνήρ, controversiam movit C. F. 
Hermannus, comparans illePhae- 
don. p. 98 B. In quo viro egregio 
neutiquam assepntimur. Nostra enim 
sententia ἀνήρ semper additum ha- 
bet articulum, ubi cum emphasi pro 
αὐτὸς vel ἐκεῖνος ponitur, Id quod 
luculentissime apparet ex iis locis, 
ubi obliqui easus nominis usurpan- 
tur, ut paullo ante p. 58 C τέψες οἵ 
παραγενόμενοι -- τῷ ἀνδρί, h. e. 
αὐτῷ, ubi nemo scripserit Gvóg/ 
extruso articulo; item p. 61 C πολ- 
λὰ γὰρ ἤδη ἐντετύχηκα τῷ ἀν- 
δρί, i. e. ἐκείνῳ. Gorg. p. 470 D 
OU γάρ πω Gvyyéyovo τῷ ἀνδρί. 
Hipp. mai. p. 288 D ἀποκριτέον 
τῷ ἀνδρί. Lach. p. 179 E. ἐλϑεῖν 
ἐπὶ ϑέαν τἀνδρός, ibid. p. 181 A 
μὴ ἀφίεσό ys τἀνδρός ; al. Sed ab 
his loeis probe discernenda sunt 
illa, in quibus artieulus omittitur, 
quia persona quacunque demum 
de causa indefinite aut generatim 
significatur. — Quorsum pertinent 
primum talia, qualia sunt, quae in- 
fra p. 98 C adnotavimus, in quibus 
liquet indefinite significari per iro- 
niam quandam, qui potuerunt sane 
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ὡς ἀδεῶς καὶ γενναίως ἐτελεύτα, ὥςτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἐκεῖνον 
παρίστασθαι μηδ᾽ sig “Δδιδου ἰόντα ἄνευ ϑείας μοίρας 
ἰέναι, ἀλλὰ κἀκεῖσε ἀφικόμενον εὖ πράξειν, εἴπερ τις 
πώποτε καὶ ἄλλος. διὰ δὴ ταῦτα οὐδὲν πάνυ μοι ἐλε- 
&LvOv signet, ὡς εἰκὸς ἂν δόξειεν εἶναι παρόντι πένϑει" 
οὔτε αὖ ἡδονὴ ὡς ἐν φιλοσοφία ἡμῶν ὄντων, ὥςπερ 


ὥςτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἐκεῖνον m.] V. ὥςτε μοι παρίστασϑαι ἐκεῖνον. 
Ordinem e Bodl. Tub, Ven. 4 Par. G mutavimus; ἔμοιγε autem debemus 
Vat. Vind. 6 Ambros, Flor. d et corr. Ven. II. Bekkerus seripsit ὥςτ᾽ 
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ἐμοὶ £x., quod servant Turice. ἐμοὶ in μοι commutato. 
κἀκεῖσε] Vat, Vind. Ambr. Vulgo καὶ ἐκεῖσε. 


certius denotari, At nimirum iude 
haudquaquam colligas etiam ibi 
artieulum abesse posse, ubi talis 
reram vel personarum signifivatio 
uon habet locum. Deinde etiam ii 
loci huc referendi sunt, in quibus 
ἀνήρ loco praedicati est, ut item 
generaliorem notionem  eontineat, 
ad quam notio subiecti referatur, 
veluti Phaedr. p. 267 C. δεινὸς 
ἀνὴρ γέγονε, er war ein er- 
sehrecklicher Mann, quam- 
quam de hoc locorum genere saepe 
anceps iudicium est quandoquidem 
etiam ἁνήρ vel ὃ ἀνήρ dici potuit. 
eonf. Lys. p. 204 A. Sophist. p. 
216 C. Phaedr. p. 266 C. al. Ttaque 
hoe loco omisso artieulo sen- 
sus fuerit: denn er (Sokrates) 
erschien mir als ein glück- 
seliger Mann, quod redundante 
fere voc. ἀνήρ multo est langui- 
dius dietum quam alterum: deun 
glückselig erschien mir der 
Mann, Sic supra p. 57 A. ἅττα 


εἶπεν ὁ ἀνὴρ πρὸ τοῦ ϑανάτου, 


ubi eerta est lectio librorum. 
γενναίως] fortiter et ani- 
mose. Plut. Cimon. cap. 13. ὑπο- 
στάντων δὲ τῶν Περσῶν καὶ δὲ- 
ξαμένων οὐκ ἀγεννῶς, κρατερὰ 
μάχη συνέστη. — Παρίστασϑαι 
de cogitationibus ex praesenti re- 
rum statu oborientfbus usurpari so- 
litum illustrarunt Hemsterh, ad 
Lucian, Contempl. S. 18. Dorvill. 
ad Charit. p. 438. ed. Lips. Taylor. 
ad Lysiam p. 83. ed. Reisk, — 
42, edit. pr., qui plurimos college- 
runt locos, in quibus neque δόξα 


PLAT. PHAED, 


neque πρᾶγμα nee aliud quid huius 
modi verbo additum est. 

ἄνευ ϑείας μοίρας] sine 
eonsilio et voluntate deo- 
rum ,qui ei consulerent. Nam 
additur ἀλλὰ κἀκεῖσε ἀφ. εὖ 
πράξειν. Plut. An pravitas suf- 
ficiat ad infelicitatem p.499 B. ἀπο- 
ϑνήσκοντα δὲ αὐτὸν (Σωκράτ ) 
ἐμακάριξον οἵ jV TEG ὡς οὐδ᾽ ἣν 
Ἅιδου ϑείας ἄνευ μοίρας ἐσό- 
μνξνον. 

εἴπερ τις πώποτε] Mire Hir- 
schig. »Scripsi πότε ob futurum 
πράξειν"". Atqui iutellegendum re; 
linquitur: ἐκεῖσε ἀφικόμενος sv 
ἔπραξεν. Idem mera de coniectura 
seripsit διὰ ταῦτα δὴ facta audaci 
verborum transpositione. 

P. 590 A. ἂν δόξειεν εἶναι 
z. z.| Non recte Heindorf. παρ- 
όντι refert ad μοι. Latet enim in 
hoc participio persona indefinita, ut 
sententia sit generalis, Unde etiam 
intellegitur, cur non sit scriptum 
τῷ πένϑει, quod idem vir doctus 
olim coniecit, Itaque verba haee 
sic explicamus: quemadmodum 
consentaneum videatur, si 
quis intersit rei tristi et luc- 
tuosae. Dativus autem παρόντι 
ex εἰκός pendet, quam in bos 
Heindorf. laudavit Eur, Hippo 
1433. ἀνϑρώποισι δὲ. -- Pes 
ἐξαμαρτάνειν. 

ὡς iv φ, ἡμ. ὄντων] h. 
quippe eum de ΑΓ θυ πα 
disputaremus, ut consueve- 
ramus, Men. p. 91 E. τετταρά- 
κοντὰ ἔτη ἐν τῇ τέχνῃ ὄντα. 
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' εἰώϑειμεν: καὶ γὰρ oi λόγοι τοιοῦτοί τινὲς ἦσαν" ἀλλ᾽ 
ἀτεχνῶς ἄτοπόν τί μοι πάϑος παρῆν καί τις ἀήϑης κρᾶ- 
σις ἀπό τὲ τῆς ἡδονῆς συγκεκραμένη ὁμοῦ καὶ ἀπὸ τῆς 
λύπης. ἐνθυμουμένῳ, ὅτι αὐτίκα ἐκεῖνος ἔμελλε τελευ- 
τᾶν. καὶ πάντες οἱ παρόντες σχεδόν τι οὕτω διεκεί- 
μεϑα, ὁτὲ μὲν γελῶντες, ἐνίοτε δὲ δακρύοντες, εἷς δὲ 
ἡμῶν καὶ διαφερόντως. ᾿Απολλόδωρος" οἶσϑα γάρ που 
Βτὸν ἄνδρα καὶ τὸν τρόπον αὐτοῦ. EX. Πῶς γὰρ οὔ; 
QALA. Ἐχκεῖνός τε τοίνυν παντάπασιν οὕτως εἶχε, καὶ 
αὐτὸς ἔγωγε ἐτεταράγμην καὶ οἱ ἄλλοι. EX. Ἔτυχον 
δέ, ὦ Φαίδων, τίνες παραγενόμενοι; ΦΑ14. Οὗτός τε 
δὴ ὁ ᾿“πολλόδωρος τῶν ἐπιχωρίων παρῆν καὶ ὁ Κριτό- 
βουλος καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Κρίτων, καὶ ἔτι “Ἑρμογένης 


P.59. ἀπὸ τῆς λύπης] ἀπὸ additum e Bodl. Tub. Vat. Ven. II 
Vind. Φ Flor. d. Ceterae editt, omues praeter Herm. omittunt. 

ὁτὲ μὲ ἐν}. ποτὲ μέν, quod e Bodl. Ven. II Tub. mutatum, In aliis 
multis est TOTÉ. 

B. καὶ ὁ Κριτόβουλος] καὶ ὁ Ko. Bodl. Tub. Ven. II Vind, Φ 
Par. G Ambr. Editt. omnes praeter Herm., qui nobiscum facit, om. 6. Dein 
nomen Κρέτων om. Coisl. Ven. 4 Par. CEHIL Aug. Tub. Flor. abcim 


Angel. et pr. Vind. 2. 


Soph. Oed.T.562. τότ᾽ οὖν ὁ μάν- 
τις ἦν ἐν τῇ τέχνῃ; aun tunc 
vatesiste exercebat hanc ar- 
tem? Xen. Cyr. IV. 3, 23. of uiv 
δὴ ἐν qoseque τοῖς λόγοις ἦσαν. 
Maxim. Tyr. p. 396. T. . ed. Lips. 
τοὺς δὲ ἐν πέρα Virus καὶ πᾶνυ 
ἄν τις μέμψαιτο, ubi v, Mark- 
land. 

τοιοῦτοί τινες] h. e. qui 
pertinerent ad philosophiam. 
Eadem ratio est infra p. 80 C. ἐν 
τοιαύτῃ ὥρᾳ. 

οὕτω διεκείμεθα, ὁτὲ μὲν 
γελῶντες €. τ. 4.] Notabilis ratio 
constructionis, qua participium ad- 
ditur ad οὕτως explicandum , ita ut 
verbi finiti personae et numero ac- 
commodetur, Aptecontulit Heindorf. 
Soph. Oed. Tyr. 10. ré», τρόπῳ 
καϑέστατε; δείσαντες ἢ στέρξαν- 
τες; Xen. .Àn. IV. 1, 4. "ir ài — 
ἐμβολὴν ὧδε ποιοῦνται, ἅμα μὲν 
λαϑεῖν πειρώμενοι, ἅμα δὲ φϑά- 
σαι. Adde Gorg. p. 478 A. p. 513 
E. Phileb. p. 20A. De Rep. VIII. p. 
556 A. IX. p. 583 C,, ubi v. ann, 


Cratyl. p. 423 A. Soph. Phil. 164 sq. 
ταύτην γὰρ ἔχειν βιοτῆς αὐτὸν 
ῤγοὺ ἐστὶ φύσιν, ϑηροβολοῦντα 
ximus loig σμυγερὸν σμυγερῶς, 
ἐ τιν᾽ αὐτῷ παιῶνα κακῶν 
ἐπινρμᾶν. — De vv. ὁτὲ μέν — 
ἐνίοτε δέ v. Hermann. ad Viger. 
p. 792, — De Apollodoro cf. Pro- 
leg. p. 6 
B. d ὁ Κριτόβουλος —] 
Critoni, de quo ad cognominem 
dialogum dictum est, quattuor di- 
cuntur fuisse filii, Critobulus, 
Hermogenes, Epigenes, Ctesippus. 
v. Laert. II. 121, Sed Hermoge- 
nes, qui h. l, memoratur, videtur 
fuisse filius Hipponici, Calliae fra- 
ter, de quo v, Prolegg. ad Cratyl. 
p. 19. et quae disputavit Sehnei- 
der. ad Xen, Mem. IV. 8, 4. ad 
Symp. I. 3. cf, etiam Procli Schol. 
in Cratyl. p. 10, ed, Lips. Neque 
Epigenes intellegi videtur Crito- 
nis filius, sed ille potius, qui com- 


. memoratur Ap. Soer, p. 33 E. et 


Xen, Mem, III, 12, 1. et euius pater 
fuit Antiphon Cephisiensis, — De 








mentio, 
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καὶ Ἐπιγένης καὶ “ἰσχίνης καὶ ᾿ἀντισϑένης. 


Qv δὲ καὶ 


Κτήσιππος ὁ Παιανιεὺς καὶ Μενέξενος καὶ ἄλλοι τινὲς 
τῶν ἐπιχωρίων. Πλάτων δέ, οἶμαι, ἠσϑένει. EX. ΞΞένοι 
δέ τινὲς παρῆσαν, ΦΑ14. Ναί, Σιμμίας vé γε ὁ Θηβαῖος 


€. Σιμμέας vé γε] Vat. Ven. II Vind. $ 5.6 Ambr. om. c£. con- 
tra in Tub. Par, EG yes neglectum, unde patet erroris causa. Dein pro 
vulg. Φαιδώνδης recte Vat. Coisl. "Ven. II Ambr. Vind. Tub. Flor. d f 


Φαιδωνίδης, ut etiam Bodl, Par. G a 
mann. alioquin formam Boeoticam eo, 


p m. scriptum habent. Recte Her- 
)vÓcg requirit, coll. Bornemanno 


ad Mem. I. 2, 48, v. etiam Matthiae Gr, Ampl. 8. 99. 


Aeschine Soecratico v, Diog. Laert. 
II. 60—64. — Antisthenem con- 
stat imprimis Socratis tolerantiam 
et voluptatis contemtum imitatum 
esse adeoque sectae Cynicae aucto- 
rem exstitisse, De eo v. Laert. VI. 
1—19. Aelian. V. H. IX, 35. al. — 
Ctesippus. Paeaniensis, h, e. ex 
Παιανιᾷ δήμῳ τῆς Πανδιονίδος 
φυλῆς oriundus, notus est ex Eu- 
thydem. p. 273 A, et Lysid. p. 203 
A, 206 € sqq. — Menexenus no- 
bilitatus est libro cognomine a Pla- 
ione, ut videtur, scripto. Natus e 
gente nobilissima (vid. Lys. p. 207 
C.) mature ad philosophiae studium 
animum applicavit et cum alios so- 
phistas, tum Ctesippum maxime se- 
entus est. v. Lys. p. 206. Unde in- 
tellegitar, eur h. 1, Ctesippi et Me- 
nexeni una mentio fiat, 

Πλάτων δέ, οἶμαι, qco9£- 


νει] Non veri dissimilis est For- τὸ 


steri coniectura Platonem his ver- 
bis significare voluisse maerorem 
suum, quo imminente summi magi- 
stri morte affectus fuerit. Quod au- 
tem nulla hic Xenophontis facta est 
id Athen. XI. 504 F. refert 
inter argumenta invidiae et simul- 
tatis, quae Platoni eum Xenophonte 
intercesserit, Quippe non potuit 
Plato Xenophontis mentionem inii- 
cere, cum ille anno ante Socratis 
mortem in Asiam esset profectus 
ibique militaret, id quod iam Fi- 
scherus pervidit, — Pro ἦν δὲ 
καὶ Κτήσιππος Heindorfius re- 
quirebat παρῆν δὲ καὶ Kr. Fru- 
stra, Eodem modo Plutarch. Erot, 
p. 4. ed. Winck, τῶν δὲ φίλων 
οἴκοϑεν μὲν αὐτῷ παρῆσαν 


᾿λὰν πέδον (bog herab, bog, 


οἵ συνήϑεις - ἣν δὲ καὶ Πρωτο- 
γένης ὁ Τάαρσεῦς, ubi doctissimo 
editori non assentior sivo simpli- 
citer pro παρξεῖναν usurpari con- 
tendenti, Quod ne apud poetas 
quidem fit nisi si verbum contrariae 
significationis, ut ἀπεῖναι, cum ei- 
vc, coniunctum legitur, v. Wun- 
der, ad Soph. Electr, 298. Antig. 
1090. Oed. T. 754. Quocirca falli- 
tur etiam Astius ad Protagor, p. 
54 sq. Imo ἦν verbum simplex de 
more ita ponitur, ut ex praecedenti 
composito praepositio repetenda sit. 
Sie infra p. 71 E. οὐκ ἀνταποδώ- 
σομὲν τὴν. ἐναντίαν γένεσιν —5 
ἢ ἀνάγκη ἀποδοῦναι: i. e. ἀντα᾽ 
ποδοῦναι. Phaedr. p. 948 A. ἡ 
μὲν --- - ὑπερῆρεν͵ εἰς τὸν ἔξω τό- 
πον τὴν τοῦ ἡνιόχου κεφαλήν, ἡ 
δὲ τοτὲ μὲν qos, τοτὲ δὲ ἔδυ, i. e. 
ὑπερῆρεν. Euripid. Orest, 1101 54. 
Pyl. πιϑοῦ vvv, ἀνάμεινον δὲ 
ασγάνου τομάς. Or. μενῶ, τὸν 
χϑρὸν εἴ τι τιμωρήσομαι. Sed 
latissime patet hie usus loquendi. 
Pertinent enim hue etiam talia, 
quale est Eur. Bacch. ,1062. μλά- 
δὸν κατῆγεν, ἦγεν, ἦγεν εἰς μέ- 
bog), 
de quo genere plura collegit. Elms- 
leius ad Med. 1219. "Pertinent 
item loci eiusmodi, in quibus diversa 
verba iuncta sunt, ut Soph. Antig. 
537. xol συμμετίσχω καὶ φέρω 
τῆς αἰτίας, 1. 6. καὶ συμφέρω: 
cuius rationis exempla dabitS cha e - 
fer. ad Demosth. Appar. 1, p. 246. 
Indiec. ad Gregor. Cor. p. 1032. et 
ad Poet, Gnom, p. 361. 
Σιμμέας] De Simmia et Cebete 
v. Prol. p. 68 sq. Phaedonides 
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καὶ Κέβης καὶ Φαιδωνίδης, καὶ Μεγαρόϑεν Εὐκλείδης 
- τε καὶ Τερψίων. EX. Τί δέ; ᾿Δρίστιππος καὶ Κλεόμβρο- 
vog παρεγένοντο; DALA. Οὐ δῆτα" ἐν Αἰγένῃ γὰρ ἐλέ- 
yovro εἶναι. ΕΧ. άλλος δέ τις παρῆν; Φ414. Σχεδόν 
τι οἶμαι τούτους παραγενέσϑαι. ΕΧ. Τί οὖν δή; τίνες, 
φής. ἦσαν οἱ λόγοι; 
Cap. HL. Φ΄Α14. Ἐγώ σοι ἐξ ἀρχῆς πάντα πειράσο- 
ue, διηγήσασϑαι. ἀεὶ γὰρ δὴ καὶ τὰς πρόσϑεν ἡμέρας 
D εἰώϑειμεν φοιτᾶν καὶ ἐγὼ καὶ οἵ ἄλλοι παρὰ τὸν Σω- 
κράτη, συλλεγόμενοι ξἕωϑεν εἰς τὸ δικαστήριον, ἐν ᾧ καὶ 
ἡ δίκη ἐγένετο" πλησίον γὰρ ἦν τοῦ. δεσμωτηρίου. πε- 
ριεμένομεν οὖν ἑκάστοτε, ἕως ἀνοιχϑείη τὸ δεσμωτήριον, 
διατρίβοντες μετ᾽ ἀλλήλων ἀνεώγετο γὰρ οὐ πρῷ᾽ ἐπειδὴ 


Τί δέ; "4o.] Coisl. δαί, quod edidit Bekker. 


D. dved eco] Ven. II Vind. & Ambr. Vat. et a pr. m, Flor. d ha- 
bent ἀνεώγνυτο, quod Bekker. et Tur. ediderunt. 


videtur Thebanus fuisse, non Cyre- 
naeus; v. Ruhn ken. ad Xen, Mem, 
1. 2,48, — Euclides, qui etiam 
Theaet. p. 143. Socratis studiosissi- 
mus fuisse narratur, auctor fuit fa- 
miliae Megaricorum, qui etiam Eri- 
stici et Dialectici appellati sunt. vid. 
Laert. II. 106 — 110, Suid. Gell. N. 
A. VII. 10. Hie Terpsioni, de 
quo nihil memoriae traditum est, 
colloquium Socratis cum Theaeteto 
recitat in eo libro, qui Theaetetus 
iuscriptus est, — Aristippus, 
princeps familiae Cyrenaicae. Ne- 
que obscurum est nomen Cleom- 
broti, Ambraciotae, qui lecto hoe 
dialogo Platonis fertur se in mare 
praecipitasse, quam in rem elegans 
exstat epigramma Callimachi n. 24., 
quod etiam a Cic. Tusc. 1, 34. me- 
moratur. Quamquam vel propter 
ea, quae sequuntur, dubitari licebit, 
num hie alius Cleombrotus intelle- 
gendus sit. Etenim non inanis vi- 
detur veterum quorundam seripto- 
rum suspitio notari liis verbis Ari- 
stippum et Cleombrotum, quod prae 
nimia mollitie et luxuria Socratis 
adeo obliti sint, ut, eum Aegina in- 
sula, quae circiter ducenta stadia 
s, sex milliaria Germanica. Athenis 
distabat, facile advolare potuissent, 


tamen noluerint illue se conferre, 
Diog. Laert. Il. 65. III. 36, Athen, 
XII. p. 544 D. Demetrius Rhetor, 
De eloeut. 8. 306. Cf. Muelleri Ae- 
ginetica. p. 186.  Bergler. ad 
Alciph. II. 3. 

D. πλησίον γὰρ ἦν —] Car- 
cer in fori vicinia erat, ubi iudieium 
Heliastarum fuisse constat. Meier 
u. Sehómann, Att. Proc, p. 134, 
coll. Plat. Legg. X. p. 908 A. 

ἕως ἀνοιχϑ'είη] Optativus 
rem saepius repetitam — indica 
Matth. S. 521, 2. Buttm, S. 139 C. 


an. 2, Eodem modo deinceps: 
ἐπειδὴ δὲ ἀνοιχϑείη: je- 
desmal nachdem geóffnet 
war. 


διατρέβοντες μετ᾽ ἀλλή- 
iov] i.e. , διαλεγόμενοι πρὸς 1j- 
μᾶς αὐτούς, ut loquitur p. 116 A, 
De verbo v oy $7 0 Schol. Luciani 
ad Soloec. T. 1I. p. 54. τὸ ἀνέῳγε 
βούλονται μὴ λαμβάνεσϑαι ἐπὶ 
παϑητικῆς διαϑέσεως" ἀλλ᾽ οὐχ 
ἄκρι βῶς τοῦτο. χρῆται γὰρ μετὰ 
καὶ ἄλλων πολλῶν ὁ Πλάτων πα- 
ϑητικῶς ἐν Φαίδωνι, ἀνεῴγετο, 
λέγων, ἡ ϑύρα οὐ πάνυ πρωΐ. 


De forma imperfecti v. Matth. $. 


168 a, — Ad πρωϊαΐτερον Thom. 
Mag. πρωΐτερον καὶ πρωΐτατον᾽" 
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δὲ ᾿ἀνοιχϑείη , elgi]uev παρὰ τὸν Σωκράτη καὶ τὰ πολλὰ 
διημερεύομεν μετ᾽ αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ τότε πρωϊαίτερον 
ξυνελέγημεν. τῇ γὰρ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ ἐπειδὴ ἐξήλϑο- 


μὲν &x τοῦ δεσμωτηρίου ἑσπέρας. ἐπυϑόμεϑα. ὅτι τὸ 


πλοῖον ἐκ 4ήλου ἀφιγμένον εἴη" παρηγγείλαμεν οὖν 
3 δ’ e "XJ , ^ 7 M rf, 
ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωϊαίτατα εἰς τὸ εἰωϑός. καὶ ἤκο- 
οπή cR. s E ' e , ei 4. } ς 
uev, καὶ ἡμῖν ἐξελθὼν ὁ ϑυρωρός, ὅςπερ εἰώϑει ὑπα- 
κούειν. εἶπε περιμένειν καὶ μὴ πρότερον παριέναι; ἕως 


εἰςῆμεν V. ἤειμεν. Sed Bodl. Coisl. Vat. Ven, II Vind, Ambr, 
Par, ACG Tub. Flor. a d m εἰςήειμεν, quod cum Heindorfio et Bekkero 
ex August. in εὐρῇμεν mutavi. Causam cognosces ex Buttmauni Gr. Ampl. 
T. I. p. 540. Matthiae S. 219. 4. Schneider ad Reip. VI. p. 489 E. Nihilo- 
minus Herm. εἰςήειμεν tuetur propter codicum auctoritatem, Mox idem 
voe. ἡμέρᾳ uncis inclusit, ,bropterea quod προτεραέᾳ iam diei vim conti- 
neat; alioquin enim προτέρᾳ fuisse scribendum. Quod nos quidem non 
credimus. Eodem modo Herod. IX. 22 τῇ ὑστεραίῃ ἡμέρῃ. Thuc. V. 
A5, 3. τῇ τε προτεραΐέᾳ ἡμέρᾳ συνέβη. Eurip. Hipp. 275. τριταίαν 
“ἡμέραν. Hec, 32 τριταῖον φέγγος. ' 


RU ἕ SONETSEADAP τὰν Ὑπὸ TERN 2 ie 


ADEL NECS NORRIS EE ΟΣ PITSNEHC 


Josie dici 


E. εἶπε περιμένειν] Haec est lectio librorum optimorum, Bodl, 


Vat. Ven. II Tub. Vind. d Flor. d Ambr. 


ἐπιμένειν, quod Herm, servat. 


ἀμφότερα “γὰρ Θουκυδίέδης᾽ — 
κρείττω γὰρ ταῦτα TOU προωΐϊαΐί- 
τερον καὶ πρωϊαΐτατον. Sed gram- 
matici fidem suspectam reddidit 
Ruhnken. ad. Tim. Gloss. p. 227. 
cf, Buttmann. Gr. ampl. T. II. p. 
341. 

E. ὄὅςπερ εἰώϑ'ει ὑπακού- 
s,y] De usu verbi ὑπακούειν dic- 
tum est ad Criton. 43 A. Deinde 
pro vulg. ἐπιμένειν optimi codd. 
περιμένειν, quod recepimus. Utri- 
usque verbi vim et significationem 
declaravitF, A. Wolfius his verbis: 
»»ἐπιμένειν ist sich gedul- 
den, den Erfolg von etwas ge- 
lassen abwarten; περιμένειν 
ist meistens in seiner Lage 
bleibend auf jemand warten, 


' die Erscheinung von etwas 


erwarten. Daher wird dieses 
so gewóhnlieh absolut ge- 
braucht, wogegen jenes viel 
ófterals dies mit ἕως ἄν ver- 
bunden wird,undseinerKraft 
zufolgegewisse Derivata hat, 
die περιμένειν nicht bilden 
konnte,'* Itaque miramur virum 
summum probasse ἐπιμένειν, veie- 


Vulgatum erat olim εἶπεν 


cisse πϑριμένειν, quod hie aptum 
unice videtur. Quippe non iussit 
homo amieos Socratis patienter in 
sua statione perseverare, usque dum 
intromitterentur, quod esset ἐπεμέ- 
ψευν, sed illos voluit paullisper mo- 
rari atque opperiri, donec fieret 
quod optarent, Infra p. 116 A. ὴ- 
μᾶς δ᾽ κέλευε περιμένειν. περιε- 
μένομεν οὖν. Paullo ante: περίε- 
μένομεν οὖν — ἕως ἀνοιχϑείη τὸ 
δεσμωτήριον. ,Symp. in. οὐ περι- 


μενεῖς; κἀγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα.. 


De Rep. l. in. ἐκέλευσε — τὸν 
παῖδα ἐᾷ MARNE ἑἕ κελεῦσαι. Χο. 
Cyr. IV. 2, 9 9. καὶ τοὺς Ὑρκανίους 
περιμένειν ᾿ἐκέλευσε, ἵνα ἅμα 
ἴοιεν. Ibid. VII. 5, 39. ἄνδρες φί- 
λοι, περιμένετε, ἕως τὸν οχλον 
διωσώμεϑ'α, quo loco notabis omis- 
sum &v. — Dein Hirschigius καὶ 
μὴ πρότερον παριέναν pro 
glossemate habet, quia his verbis 
servatis. scribi Graece debuerit 


πρὶν ἂν αὐτὸς κελεύσῃ, non - 


ἕως ἂν αὐτὸς x. In quo vir doctus, 
ut aliis locis plurimis, ruit mirifice, 
Lysias contr. Eratosth. 71. p. 429. 
ed. Rk. οὐ πρότερον εἴασε τὴν 


2234" Wy 
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ἂν αὐτὸς κελεύσῃ" “ύουσι ydg, ἔφη. of ἕνδεκα Σωκράτη 
καὶ παραγγέλλουσιν, ὅπως ἂν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ τελευτήσῃ. 


οὐ πολὺν δ᾽ -οὖν χρόνον ἐπισχὼν ἧκε καὶ ἐκέλευσεν 


60 


ἡμᾶς εἰςιέναι. εἰριόντες οὖν κατελαμβάνομεν τὸν uiv 
Σωκράτη ἄρτι λελυμένον, τὴν δὲ Ξανϑίππην. γιγνώσκεις 
γάρ, ἔχουσάν τὲ τὸ παιδίον αὐτοῦ καὶ παρακαϑημένην. 


τῇ ἡμέρᾳ τελευτήσῃ] Sic Bodl, Vat, Ven. II Tub, Flor. m Vind. 


o Ambr. Vett, editt, τελευτᾷ. 


P. 60. ἐκέλευσεν] Coisl. Ven, A4 Vind. 2 Par. CHL Ang. Flor. c 
m Zittav. et corr. Bodl. ἐκέλευεν, quod ego non amplectar, v. ann, Dein 


Ven. I] Tub. Vind. $ et corr. Bodl. a sec, m. Flor. d 
At v, explicat, 


Bekkerus et Turicenss. receperunt. 


y 
γιγνώσκεις] γινώσκεις Bodl. 


ἐκκλησίαν γενέσϑαι, ἕως 0 λεγό- 
μενος καιρὸς — ἐτηρήϑη. Id. 


Apol. 26. καὶ οὐ πρότερον ἐπαύ-" 


σαντο; ἕως τὴν μὲν πόλιν εἰς 
στάσεις --. κατέστησαν. Ibid. 
contr. Alcib. 6. μὴ ἂν τολμῆ- 


σαι πρότερον ἡμῶν ἡγήσασϑαι, 
ἕως ἐδοκιμάσϑησαν κατὰ τοὺς 
νόμους. Diodor, Sic. V. p. 298 
extr. οὐ πρότερον δίδοται τῷ με- 
λετῶντι φαγεῖν, ἕως ἂν τυχὼν 
τοῦ ἄρτου συγχωρούμενον λάβῃ 
παρὰ τῆς μητρὸς καταφαγεὶν 
τοῦτον. Athen. III. p. 115 C. καὶ 
ὃ Ταληνός, “μελλόντων ἡμῶν 
ἐφάπτεσϑαι τῶν ἄρτων, οὐ πρό- 
τερον, ἔφη;͵ δειπνήσομεν, ἕως ἂν 
καὶ παι ἡμῶν ἀκούσητε. De 
ἕως — ἂν κελεύσῃ in transitione 
ab oratione obliqua ad rectam pro 
optativo posito v. Matthiae Gr. 
$. 529, 5. coll. 5. 628. an. 1. ,Mox 
post παραγγέλλουσιν quod ὅπως 
infertur, eodem modo De Rep. III. 
p. 415 B. VIII. p. 549 E, cf. Mat- 
thiae Gr. S. 581. 2. 

οὐ πολὺν — χρόνον ἐπι- 
640v] h. e. non ita multo post 
rediit, yid. nos ad Oharm. p. 160 
E. καὶ ὃς ἐπισχὼν — ἔφη et ad 
Legg. Vl. p. 751 B. σμικρὸν ἐπι- 
σχόντες et infra p. 95 E. συχνὸν 
χρόνον ἐπισχών. Plura dabit Β οἱ 8 - 
sonad, ad Eunap. p. 252. — Mox 
pro ἐκέλευσεν codd. non pauci in 
iisque corr, Bodl. ἐκέλευεν. Sed 
nihil offensionis habet haec aoristi 


d εἰςελϑόντες, quod 


et imperfecti. coniunetio, Infra p. 
61 A. ἐπειδὴ ἥ τε δίκη ἐγένετο 
καὶ ἡ τοῦ ϑεοῦ ἑορτὴ διεκώλυέ 
μὲ ἀποθνήσκειν, ἔδοξε χρῆναι 
Y oA Ibid. p. 61 C. extr. Parm. 
p. 127A. ἀνεγνώρισέ τέ ξ, ἐκ τῆς 
προτέρας ἐπιδημίας κ καὶ ἠσπάζε- 
το, καὶ — τὸ μὲν πρῶτον ὥλνει, 
- ἔπειτα μέντοι διηγ sivo. Phaedr. 
p. 228 B. ἰδὼν μέν, ἰδὼν ἤσϑη, 
ὅτι ἕξει. τὸν συγκορυβαντιῶντα, 
καὶ προάγειν ἐκέλευε, Plura col- 
legit Reisigius comm, crit, ad 
Sophocl. Oed. Col, p. 254 sq. v. 
419. Enimvero recte copulantur 
diversa tempora, ubi duae vel plu- 
res actiones, quamvis alioquin arctis- 
sime coniunctae, tamen diversa ra- 
tione spectandae sunt et cogitatione 
quasi a se invicem  separandae. 
Hermannus relicta aliquando 
Bodl. pr. m. auctoritate ἐκέλευεν 
servat, quippe cum huius ipsius 
verbi imperfectum saepe pro aoristo 
legi docuerit Sintenis-ad Plut, 
Them. p. LI.; praeter rectam ratio- 
nem, opinor, 


P. 60. εἰςιόντες οὖν κατεῖ. 
-- ἄρτι λελυμένον) h.e. eo 
ipso tempore, cum ingredie- 
bamur, beim Hereintreten. 
Quod alii amplexi sunt, εἰςελϑόν- 
τες, id sententiae minus convenit. 
Significaret enim: nach dem Her- 


eintreten trafen wir den So- 


krates eben gelóst an, 


Im amor EN MERE 


"E ONE uan T RR rM pM EE MESE {5 VICUS 
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ὡς οὖν εἶδεν ἡμᾶς ἡ Ξανϑέππη, ἀνευφήμησέ ve καὶ τοι-- 
αὔτ᾽ ἄττα εἶπεν, οἷα δὴ εἰώϑασιν αἵ γυναῖκχες, ὅτι Ὦ, 
Σώκρατες, ὕστατον δή σὲ προςξροῦσι νῦν οἵ ἐπιτήδειοι 
καὶ σὺ τούτους. Καὶ ὁ Σωκράτης βλέψας εἰς τὸν Κρί- 
τῶνα, 9, Κρίτων, ἔφη, ἀπαγέτω τις ταύτην οἴκαδε. Καὶ 
ἐκείνην μὲν ἀπὴγόν τινες τῶν τοῦ Koírovog βοῶσάν τε 
καὶ κοπτομένην" ὁ δὲ Σωκράτης ἀνακαϑιζόμενος ἐπὶ τὴν B 


,ἀπαγέτω tic] ἀπαγαγέτω Bekkerus eum Par, G Flor. c d m. Pro 
ταύτην Bodl. Tub. αὐτήν, quod probat Hermann. utpote dictum fami- 
liarius. Sed conf. ad Criton. p. 45 A. 

B. ἐπὶ τὴν κλένη »] Sic ed. Bas, 2 Vat. Ven. TI Vind. ὙΦ Par. 
GL Ambr. Aug. Flor. a d Zitt. et in marg. Par. A. Flor. m. Angel. Idem in 
Bodl. supersceriptum exstat, Legebatur olim εἰς τὴν x4., quod servat Her- 


mann, v, aun, 


ἀνευφήμησεϊ] inter fletum 
et eiulatum vociferata est, 
ut loquitur Valer. Maxim. VIT. 2. 
ext. 1, Etiam hoc verbum est in 
numero eorum, in quibus expressa 
cernuntur vestigia Atticae humani- 
tatis, qua solent verba rei laetae et 
gratae tribui rebus ingratis atque 
tristibus κατ ἀντίφρασιν, quam 
vocant grammatici. Nam εὐφημεῖν 
et ἀνευφημεῖν proprie dicuntur de 
verbis et vocibus faustis ac 
bene ominatis, Sed κατ᾽ ἀντί. 
φραᾶσιν significant etiam lamen- 
tari, vociferari, eiulare. He- 
sych.: ἀνευφημήσει" ἀνοιμώξει, 
κατὰ ἀντίφρασιν Σοφοκλῆς Τρα- 
χινέαις, v. 188, ubi ν. πέρ». Idem: 
εὐφημοῦσι᾽ στένουσι, κλαίουσι. 
Aelian. V. H. XIV. 1. et quae de v. 
εὔφημος pro δύςφημος usurpato 
notavit Stanlei, ad Aesch. Ag. 
1227.Hermannus tamen ad Soph. 
Trach. l. c. nullam in verb. ἄνευ- 
dd ἀντίφρασιν agnoscit. Sig- 
care enim exclamare εὐφή- 
μνξι, i. e. clamare, absint ver- 
ba male omin ata. 
ὕστατον δή σὲ προςεροῦ - 
61] Istud δή est dolentis, ut nostrum 
deun, also, et Lat, ergo, quod 
item usurpatur, ubi quis cum mae- 
rore ac tristitia deplorat, quod re- 
vera fieri potuerint quae iam nune 
acciderint. Infra p. 89 B. αὔριον 
δή - — ἴσως, ὦ Φαίδων, τὰς καλὰς 
ταύτας κόμας ἀποκερεῖ. Soph. 


Ai. 856 sqq. σὲ δ᾽ ὦ φαεννῆς ἡ- 
μέρας τὸ νῦν σέλας xol τὸν δι- 
φρευτὴν Ἥλιον προςεννέπω, πα- 
νύστατον δὴ κοὔποτ αὖϑις ὅ- 
στερον. lbid. v. 992. ὦ τῶν ἁπάν- 
τῶν δὴ ϑεαμάτων ἐμοὶ ἄλγιστον 
ὧν προςεῖδον ὀφϑαλμοῖς ἐγώ. 
Hor. Carm, I. 24, ὅ, Ergo Quin- 
tilium perpetuus sopor urget? Sat, 
IT, 5, 101. Ergo nunc Dama soda- 
lis nusquam est? 

τῶν τοῦ Koívovog] ex Cri- 
tonis servis. Nam nobiles et di- 
vites Athenienses non temere in 
publicum prodibant soli, sed secum 
habebant fere plures pedisequos. 
Menon. p. 82 A. ἀλλά μοι προςκά- 
λεσον τῶν πολλῶν ἀκολούϑων 
τουτωνὶ τῶν σαυτοῦ ἕνα, ὅντινα 
βούλει. Ceterum revertitur infra 
Xanthippe una cum filiis, ultima * 
Socratis mandata acceptura; v. p. 
116 B., ubi v. ann. 

B. ἀνακαϑ. ἐπὶ τὴν xA] 
Dictum hoe per breviloquentiam pro 
ἐπὶ viv κλένην κλινόμενος καὶ 
οὕτως ἐν αὐτῇ ἀνακαϑιξόμενος. 
Similiter Aristoph. Ran. 198. émi 
τὴν κώπην καϑίξεσθαι. Thuc. 
I. 126, 6. καϑέξουσιν ἐπὶ τὸν βω- 
μόν. Aristoph. Nub. 254. xc £e 
τοίνυν ἐπὶ τὸν ἵερὸν σκέμπο- 
δα. Genus loquendi illustravit 
Matthiae $.578 a, Etenim So- 
crates adhuc in lectulo iacuerat; 
nune igitur, vinculis solutus, se- 
dendo in eo erigitur et versus eum 






NS δουονων Τνν νον 


κλίνην συνέκαμψέ τὲ τὸ σκέλος καὶ ἐξέτριψε τῇ χειρί, 
καὶ τρίβων ἅμα Ὅς ἄτοπον, ἔφη. ὦ ἄνδρες, ἔοικέ τι εἶ- 
-" κι Ὁ EU e , ς -— 
ναι τοῦτο. ὃ καλοῦσιν oL ἄνϑρωποι ἡδύ: ὡς ϑαυμασίως 
πέφυχε πρὸς τὸ δοχοῦν ἐναντίον εἶναι, τὸ λυπηρόν, τῷ 
ἅμα μὲν αὐτὼ μὴ ἐθέλειν παραγίγνεσϑαι τῷ ἀνθρώπῳ. 
37A , ; , ^ er M , , 
ἐὰν δέ τις διώκῃ τὸ ἕτερον καὶ λαμβάνῃ. σχεδόν τι 
ἀναγκάξεσϑαι ἀεὶ λαμβάνειν καὶ τὸ ἕτερον. ὥςπερ ἐκ 
C μιᾶς κορυφῆς συνημμένω δύ᾽ ὄντε. καί μοι δοκεῖ, ἔφη. 
, ? , ? ^ 7 » ?" » - € e 
εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ Αϊσωπος. μωὖϑον ἂν συνϑεῖναι. ὡς ὁ 
ϑεὸς βουλόμενος αὐτὰ διαλλάξαι πολεμοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ 
ἠδύνατο. ξυνῆψεν εἰς ταὐτὸν αὐτοῖς τὰς κορυφάς. καὶ 





καὶ ἐξέτριψ ε] ἐξέτρεψε Bodl. Tub. Vat. Ven, II Ambr. Par. ACG 
Vind. $ Flor. a d m, quod nune pro vulgato ἔτρεψε reposuimus. 
ἔοικέ τι εἶναι) Om. τι Vat. "Ven. II Vind. Φ Par. G Ambr. 


Flor. d m. 


τὸλυπ 962] τὸ om. Vind. T Veu. A4 Par. EI. 
T iiri] τὸ ἃ pr. m. Bodl. Ang. manifesto errore, Dein optimi qui- 


que ἐθέλειν pro vulg. ϑέλειν. 


ἀεὶ λαμβάνειν) Bodl. Vat, Tub. Flor, ἃ ἀεὶ om. probautibus 
Turice, Eieetum videtur a criticis, qui voeulam putarent cum σχεδόν τι 


.pugnare. Alii post τὰ ponunt. 


cvvqnuivo] Haec lectio debetur Bodl. Tub. Vat. Vind. Par. 


G Flor. d m et pr. Ven. IT Vett, editt. ἡμμένω. 
C. οὐκ ἠδύνατο) Sie Vat, Vind, $ Par. C G Ambr, 


ἐδύνατο. 


Vulgo 


ξυνῆψεν — αὐτοῖς] Sie Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind, $ Ambr. 
Editt. vett. habent αὐτῶν. De dativo v. Heindorf, ad Theaet, p. 143 E, 
nos ad Legg. I. p. 624 B et infra p. 62 B. 


reclinatus erus incurvat; mox au- 
tem καϑῆκε τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς 
Ἀλίνης καὶ καϑεξόμενος οὕτως 
ἤδη τὰ λοιπὰ διελέγετο. Minus 
' videtur sententiae convenire quod 
cum Steph. scriptum exhibet eod, 
Bodl. pr. m. εἰς τὴν κλίνην, quod 
foret: in das Bett hineinwürts. 
Accedit quod Gaisfordio teste in 
Bodl. ἐπὶ τὴν Ἀλένην superscrip- 
tum exstat, ut ille ipse liber etiam 
alterius lectionis veritatem confir- 
mare videatur. 

τρίβων ἅμα) iuter frican- 
dum. Her. 1, 179. ὀρύσσοντες ἅμα 
τὴν τάφρον ἐπλίνϑευον. Xen. An, 
Ill. 8, 7. φεύγοντες ἅμα ἐτίτρω- 
cxov. De Rep. VII. p. 521 D. τόδε 
ἐννοῶ λέγων ἅμα.. Alio ordine in- 
fra p. 61 C. 

"Og ἄτοπον —] Thom. Mag. 


ἄτοπον" οὐ μόνον τὸ ἄλογον, ἀλ- 
λὰ καὶ τὸ ϑαυμαστὸν καὶ παρά- 
δοξον. Πλάτων ἐν Φαΐέδωνι. v. 
quae diximus ad Criton. p. 44 B, 


ὡς ϑαυμασέως πέφυκε 
πρὸς τ. 0.] quam mira est ra- 
tio voluptatis ad dolorem eo 
85. propterea, quod nolunt si- 
mul adesse homini etc, Nam 
τῷ cum infinitivo iunctum est eo 
quod, ut De Rep. V. p. 471 D. II. 
p.361 C. Legg. X. p. 8885 C. al. 
Respexerunt huuc locum Iulian, Or. 
VIII. p. 240 C. Gell. N, A. VII. 1. 
Laetant. Ep. 29, 5, a Wyttenba- 
chio laudati. 


C. εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ] sc. 
istam ipsam rem s. hanc esse 
eorum rationem ac necessi- 
tudinem, Itaque αὐτά positum 
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à διὰ ταῦτα ᾧ ἂν τὸ ἕτερον παραγένηται ἐπακολουϑεὶ 
. . ὥστερον καὶ τὸ ἕτερον. ὥςπερ οὖν καὶ αὐτῷ μου ἔοικεν, 
ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἦν ἐν τῷ σκέλει πρότερον τὸ 
ἀλγεινόν, ἥκειν δὴ φαίνεται ἐπακολουϑοῦν τὸ ἡδύ. 
Cap. IV. Ὁ οὖν Κέβης ὑπολαβὼν Νὴ τὸν Δία, ὦ 
Σώκρατες, ἔφη. εὖ γ᾽ ἐποίησας ἀναμνήσας ue. περὶ γάρ 
τοι τῶν ποιημάτων ὧν πεποίηκας ἐντείνας τοὺς τοῦν 


αὐτῷ μοι] Bekker. ex uno Par. I, dedit αὐτῷ ἐμοί, v. ad p. 91 A. 

ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δ.] Steph. ἐπειδὴ ὑπὸ v. ὃ. ἦν ἐν τῷ σκέλει, 
τὸ ἀλγεῖν, ἐκείνῳ δὴ φαίνεται κ. τ. À. Voc. πρύτερον snppeditarunt 
Vat. Ven. JI Vind, $ Par, G Ambr, Flor. d et marg. Bodl. Flor. m. Ad- 
dendum putavimus propter seq. ἐπακολουϑοῦν. Spre evit Herm. cum aliis. 
Tum ἀλγεινὸν pro ἀλγεῖν scriptum habent Bodl. Tub. Vat. Ven. II Aug. 
Vind, $ Par. G Ang. Flor, a b c d i et rec. Coisl, Par, C. - Pro ἐκεένῳ au- 
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iem «su» est in codd. omnibus, ut videtur. 


Stephanus, de suo dedit ἐκείνῳ. 


ὦ Σώκρατες, ἔφη) V. ἔφη, ὦ X.invitis optimis codieibus, Dein 


πεποίηκας Ven. II Viud. Φ Ambr, 


pro ταῦτα 5. ἐκεῖνα. v. nos ad 
Phileb. p. 32 E. Matthiae S. 469. 
Non opus igitur cum Hirschig. 
corrigere ταῦτα. 

ὥςπερ οὖν καὶ αὐτῷ μοι 
ἔοικεν, ἐπειδὴ ὑπὸ τ. δ.] 
Prave vulgo distinguitur colo post 
verbum ἔοικεν, ut bene monuit 
Heindorf. ad Soph. P. 225 E. Quis 
enim unquam dixit Zoé μον pro 
φαίνεταί μοι, δοκεῖ μοι ὁ Imo post 
haee: αὐτῷ μοι ἔοικεν, per negle- 
gentiam quandam sermonis infertur 
φαΐένεται, de quo v. annot. ad Po- 
litie. p.277 A. νῦν δὲ κατά ys τὴν 
ἐμὴν οὔπω φαίνεται, ubi Ste- 
phanus iniuria offendit, et ad Lys, 
p. 221 E., ubi post ὡς ἔοικε infer- 
tur ὡς φαένεται. Theoer. VII. 30. 
καέτοι, κατ᾽ ἐμὸν νόον, ἰσοφα- 
ρέσδεν ἔλπομαι. Arist. Plut. 826. 
δῆλον ὅτι τῶν χρηστῶν τις, ὡς 
ἔοικας, si. Verumtamen Hir- 
schig.his non contentus φαένεταν 
expulit, Quod veremur ut pruden- 
ter ita fecerit. 

Cap. IV. εὖ γ᾽ ἐποίησας 
ἀναμνήσας ws] Ad haee Hein - 
dorfius: Nota aoristo ἐποίησας 
pro ἀναμιμνήσκων adiectum ἄνα- 
μνήσας, benefecisti quod me 
admonuisti." Imo ineptum foret 
ἀναμιμνήσκων. Sermo est enim 


Ald. Bas. 1 2 εἴκειν, "unde 


de re semel tantum et uno velut 
temporis ictu peracta, nulla habita 
ratione diuturnioris alicuius status 
vel condicionis. Euthyd, p. 282 C, 
καὶ sv ἐποίησας ἀπαλλάξας μὲ 
σκέψεως πολλῆς. Xen. Oyr. I. 4, 
13. καλῶς ἐποίησας προειπών. 
Ibid. VIL. 5, 48. D “καλῶς, ἔφη, 
ἐποίησας, ὦ Κῦρε, ἄρξας τοῦ τὸς 
yov. Eur. Iph. Aul. ,042. cip'' s 
δέ u ἀγαγὼν πρός σ᾽ oido 
πάτερ, in quibus locis omnibus 
finito verbo adhibito dicendum fuit : 
ὅτι ἀνέμνησάς μξ Ἀ. τ. λ. Com- 
paravit praeterea Heindorf. Ar. 
Pac. 1198. ὦ φίλτατ᾽, ὦ Τρυγαῖ᾽, 
ὅσ᾽ ἡμᾶς τἀγαϑὰ δέδρακας εἰ- 
ρήνην ποιήσας. Eccl, 1045. κεχά- 
ρεσαΐέ γέ μοι, ὦ γλυκύτατον, τὴν 
γραῦν ἀπαλλάξασά μου. 

D. ἐντείνας τοὺς τ. Αἰσώ- 
που À.] h.e. in carminis mo- 
dum ligans, in versus redi- 
genus Aesopi fabulas, Phileb, 
p.38 E. ἐντείνας εἰς φοννήν, Plut. 
Solon. p. 80 A. τοὺς νόμους ἐπε- 
χείρησεν ἐντείνας εἰς ἔπος ἐξε- 
νεγπεῖν, quae post W yttenbach. 
Bibl. Crit, P. VI. p. 104, compara- 
vit etiam Heindorfius. [Lobeck, 
Agl. I. p. 349. not. a.] Prot. p. 326 
B. ποιήματα εἰς τὰ κιϑαρίσματα 
ἐντείνοντες. Rem ex hoc Platonis 


deseen 
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“Αἰσώπου λόγους καὶ τὸ εἰς τὸν '"4móÀAc προοίμιον καὶ 
ἄλλοι τινές μὲ ἤδη ἤροντο, ἀτὰρ καὶ Εὐηνὸς πρώην, ὅ 
τί ποτὲ διανοηϑείς, ἐπειδὴ δεῦρο ἦλϑες. ἐποίησας αὐτά, 


loco memoravit Plut. De audiendis 
poetis p. 16 C. τοὺς δὲ Αἰσώπου 
τοῖς ἔπεσιν υύϑους ἐνόμιξεν, ubi 
Wyttenbach. ἐνήρμοξεν correxit, 
immemor τοῦ νόμου musicorum. 
εἰς τὸν ᾿πόλλω moooí- 
piov] Prooemia s. exordia 
vulgato usu omnino dieuntur pro 
hymnis in laudem deorum, impri- 
mis Apollinis, decautatis. Schol. 
ad Thuc. IIT. 104,3, ad Aesch, Sept. 
c. Theb, 7. Spanhem, ad Callim, in 
ἴον, 1., Menag. ad Diog. Laert. VIII. 
57. Qui usus loquendi inde videtur 
repetendus esse, quod tales hymni 
solemniter praemissi sunt sacris 
in deorum honorem instituendis. 
Nam προοΐμιον, quod ductum est 
ab oiu, indicat sane quidquid ante 
ingressum rei peragitur. Unde et 
exordia eitharoedorum, quae ear- 
minum epicorum recitationi ὕμνι- 
κῶς praemittebantur, eo nomine 
appellata sunt (Arist. Rhet. IIT. 14, 
1. Quintil. IV. 1, 1. coll. Wolf. 
Prolegg. ad Hom. p. 106 sqq.) et 
vero etiam hymni, qui deorum sa- 
eris, imprimis iis, quae memoriam 
natalium, memorabilium factorum, 
gloriosorum facinorum renovabant, 
antecedere solebant, ita ut ipsorum 
sacrorum quasi quaedam principia 
essent ac primordia, ^ Cuiusmodi 
hymnos etiam nunc habemus inter 
Homericos superstites, quorum alii 


sunt citharoedici, alii sacrorum usui - 


destinati et cum illis non aliam ob 
causam, opinor, in unum coniunceti, 
quam quod utrique et communi no- 
mine prooemiorum comprehensi 
fuerunt, et versantur in laudibus 
deorum, vel brevius vel copiosius 
praedieandis. Nam primus quidem 
et secundus hymnus Homericus, ut 
hoe exemplo utamur, in Apollinis 
laudem ideo videtur compositus 
esse, ut saeris Apollinis Deliacis 
atque Pythicis praeluderetur. Alia 
si rei exempla requiris, Empedocles 
teste Laert. VIII. 57. fecit προοί- 
uio» sig AmOAAova, itemque AI- 
caeus teste Paus, X. 8. προυίμιον 


εἰς ᾿ἀπόλλωνα cecinit, Talem igitur 
hymnum vel paeanem in Apollinem 
Socrates quoque composuit, quippe 
cum Apollinis sacra Deliaea essent 


instituta, animum simul religione 


exsoluturus. Egregium vero est 
istud religiosae pietatis ae vere- 
cuudiae documentum, quod vel 
unum satis valeat ad redarguendum . 
crimen 4aeeusatorum, qui virum 
sanctissimum impietatis reum egis- 
sent. De Socratis autem poemate 
audias Diog. Laert. II, 42, καὶ ós- 
εὶς — καὶ παιᾶνα (i.q . προοί- 
piov S. hymnum in polli 
nem) κατά τινας ἐποίησεν, ov ἡ 
eor: E LET Ἄπολλον, χαῖ- 
08, καὶ Ἄρτεμι, παῖδε κλε- 
£Lv ὦ. Themist. Orat, p. 32. ed. Df. 
καὶ ἔστι Σωκράτει, προοίμιον πε- 
ποιημένον ἐν τόνῳ ἑξαμέτρῳ 
πρὸς τὸν ϑεόν, Epictet. Dissert. 
IV. 4, καὶ πῶς ἂν ἔτι ἦν Σωκρά- 
της, εἶ ταῦτα ὠδύρετο; πῶς ἂν 
ἔτι ἐν φυλακῇ παιᾶνας ἔγραφεν : 
Idem 11..6. καὶ τότ᾽ ἐσόμεϑα ξη: 
λωταὶ Σωκράτους, ὅταν ἐν φυ- 
λακῇ δυνώμεϑα παιᾶνας γρά- 
φξιυν. Suidas in v. Σ᾽) ὡκράτης me- 


morat item ὕμνον Socratis εἰς 


᾿ἡπόλλωνα καὶ ἄρτεμιν. Eundem 
respectat etiam Apul. Florida p. 
308. ed. Elm. verbis: Canit — 
Socrates (in carcere)hymno s. 
Ceterum de auctoritate prooemii 
quondam Socrati adseripti iam a 
Dionysodoro dubitatum esse ipse 
narrat Diogenes, qui eius initium 
servavit. 

Ἐὐηνός] De Eveno diximus ad 
Apolog. p. 20 A. IlIowsiv simplici- 
ter usurpatur de iis, qui pangunt 
et componunt carmina, ut 
Apolog. p. 22 B. et mox ἐποίησα 
ταῦτα. lon. p. 534 B., ubi v. not. 
Euthyphr. p. 12 A. λέγω τὸ ἐναν- 
viov, ἢ ὃ ποιητὴς ἐποίησεν, ὁ 
ποιήσας *. Tt. 4. Plura de hoc usu 
commentatus est W yttenbach. p. 
129. ed. Bat. — Mox ἀντίτεχνος 
est artis àemulus, quod Ficini 
gratia monemus, 
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πρότερον οὐδὲν πώποτε ποιήσας. εἰ οὖν Tí GOL μέλει 
eM Φ᾿Ὁ 2.23 , "5 , E ὁ 3 2 

τοῦ ἔχειν ἐμὲ Εὐηνῷ ἀποχφίνασϑαι, ὅταν μὲ αὖϑις ἔρη- 
ται. εὖ οἶδα γὰρ ὅτι ἐρήσεται, εἰπέ, τέ χρή με λέγειν: 
“γε τοίνυν, ἔφη. αὐτῷ, o Κέβης. τἀληϑῇ , ὅτι οὐκ 
ἐκείνῳ βουλόμενος οὐδὲ τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ ἀντέτεχνος 
εἶναι ἐποίησα ταῦτα᾽ ἤδειν γάρ, ὡς οὐ ῥάδιον εἴη" ἀλλ᾽ 
ἐνυπνίων τινῶν ἀποπειρώμενος, τέ λέγει, καὶ ἀφοσιού- 
μενος, εἰ ἄρα πολλάκις ταύτην τὴν μουσικήν μοι ἐπίι- 
τάττοι ποιεῖν. ἦν γὰρ δὴ ἄττα τοιάδε. πολλάκις uot 

- τον ἀν τ τος , - , ; » , 
φοιτῶν τὸ αὐτὸ ἐνύπνιον ἐν τῷ παρελθόντι βίῳ, ἄλλοτ 
ἐν ἄλλῃ ὄψει φαινόμενον, τὰ αὐτὰ δὲ λέγον, £2) Σώκρα- 
τες. ἔφη, μουσικὴν ποίει καὶ ἐργάζου. καὶ éyo ἔν γε 


D. Εὐηνῷ ἀποκρένασϑ'αι] Sic Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind. 
o Par. b Ambr. Flor. d et a rec, m. Flor. b. Vulgo ἀποκρένεσϑαι. Cete- 
rum Εὔηνος et Εὐήνῳ retracto accentu hie- et in proximis scribunt Bodl. 
. Vat, Ven. Π Vind, o Par, G L Ambr. et corr. Coisl, Eam seripturam am- 
plexi sunt Turicenss. v. tamen Apol. p. 20 B. Phaedr. p.267 A et quae affert 
Schneidewin. Delect. Epigramm. I..p. 133 sqq. 


ὅταν μεαὖῦϑις ἔρηται] V. ἐρωτῷ, quod e Basil.2 Tub, Vat. Ven. 
II Par. ἃ Coisl. Vind. $ Par, GL Ambros. et rec. Bodl, Vind. T mutatum. 
Nimirum ἔρηται est: cum merursusinterrogaverit. Sed Hermann. 
ἐρωτᾷ tenet, quia scilicet in Bodl. pr. m. ita scriptum legitur. — μὲ e 
Bodl. Vat. Ven. II Vind. Par. G Ambr, Flor. d m restitutum. Deest in 
Bas. 2 

E τί λέγει] Editt, omnes λέγοι. Bodl. Ven, I7 Vind. Tub, Flor. 
m τί λέγειν. Coisl. Vat. Par. G H Aug. Flor. d et marg. Bodl. τέ λέγει, 
quod recipere non dubitavi. v. Matthiae Gr, S. 529. 3. 


τὰ αὐτὰ δὲ Aéyov] δέ vulgo omissum omnes fere codd. communi 
consensione tuentur, 


ὅτι οὐκ ixsívo]De ixsívo 
ita usurpato v. infra p. 106 B. et 
111 A. ibiq. ann. 


E. καὶ ἀφοσιούμενο ς] 
᾿ἀφοσιοῦσϑαι est animum reli- 
gione liberare, facere ali- 
quid animi religione solven- 
di causa, Quippe verebatur So- 
crates, ne dei voluntate neglecta 
impietatis crimen incurreret. 


εἰ ἄρα πολλάκις] si forte, 
si forteadeo, ut Lach, p. 179 B. 
Phaedr. p. 238 C., ubi v. not, 
Abresch. Diluc, Thuc, p. 174. 
Heindorf, ad h. l. 

ἐν ἄλλῃ ὄψει) ὄψις h. 1. est 
species, de qua significatione v. 
Creuzer, ad Plotin, De puler. p. 


971, ubi legitur fragmentum lexici 
msc. : ὄψις" καὶ ἡ πρόςοψις, καὶ 
ἡ δρατικὴ δύναμις" καὶ ὄψις τὸ 
δϑεαϑέν. 

μουσικὴν ποίει καὶ ἐργά- 
fov] h. e. musicam fac atque 
tracta, ,γποέξι ita accepit primum 
Soerátes pro simplici fae; deinde 
sensu exquisitiore ad poesin et 
versuum compositionem re- 
tulit. ^ WYTTENB. — ἐργάξε- 
σϑαν est versari in aliquo 
opere,traetarealiquid. — De 
παρακελεύεσϑαι et ἐπικελεύειν 
verissime Fischerus monet, illud 


.esse hortari aliquem, ut ali- 


quid faciat; hoc incitare fa- 
cientem, Xen. Cyr. IIT, 3, 41. VI, 
8, 21. al. 
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τῷ πρόσϑεν χρόνῳ, ὅπερ ἔπραττον, τοῦτο ὑπελάμβανον 
αὐτό μοι παρακελεύεσθϑαί vs καὶ ἐπικελεύειν. ὥςπερ ol 
τοῖς ϑέουσι διακελευόμενοι, καὶ ἐμοὶ οὕτω τὸ ἐνύπνιον, 
ὕπερ ἔπραττον. τοῦτο ἐπικελεύειν, μουσικὴν ποιεῖν. ὡς 
φιλοσοφίας μὲν οὔσης μεγίστης μουσικῆς. ἐμοῦ δὲ τοῦτο 
πράττοντος. νῦν δ᾽ ἐπειδὴ ἥ τε δίκη ἐγένετο καὶ ἡ τοῦ 
ϑεοῦ ἑορτὴ διεκώλυέ us ἀποθνήσκειν, ἔδοξε χρῆναι. εἰ 
ἄρα πολλάκις μοι προρτάττοι τὸ ἐνύπνιον ταύτην τὴν 
δημώδη μουσικὴν ποιεῖν, μὴ ἀπειϑῆσαι αὐτῷ, ἀλλὰ 


ποιεῖν" 


ἀσφαλέστερον γὰρ εἶναι μὴ ἀπιέναι. πρὶν ἀφο- 


B σιώσασϑαι ποιήσαντα ποιήματα, πειϑόμενον τῷ ἐνυπνίῳ. 
οὕτω δὴ πρῶτον μὲν εἰς τὸν ϑεὸν ἐποίησα, οὗ ἦν ἡ 


P. 61. az seu To oi]. ἀπιϑῆσαι Bodl. 

εἶναι μὴ ἀπιέναι) εἶναι ἐνόμιξον μὴ ἀπ. Vat. Ven. II Vind, Φ 
Par, G& Ambr. et supra versum Bodl., quod manifestum glossema est. Dein 
iidem libri et marg. Bodl. πρότερον πρὶν αν ἀφ., quod et ipsum glosse- 


ma redolet. 


B. πειϑόμενον τῷ ἐν.] καὶ π. Bodl. Coisl. Tub. Ang, Flor. ἃ, Sed 
. alterum partieipium altero illustratur, ut x«l deberi videatur gram- 


maticis. 


P. 61. A. ὥςπερ οὗ τοῖς 9é- 
0vGL— τοῦτο ἐπιπελ.} Solem- 
ne .in eomparatione explicationis 
causa subiecta asyndeton, TtaLegg. 
II. p. 659 E. δοκεὶ μέν μοι — κα- 
λεῖσϑιαι καὶ πράττεσϑαι, καϑαά- 
cQ τοῖς κάμνουσί͵ τὲ καὶ ἄσϑε- 
νῶς ἔχουσι τὰ σώματα --- τὴν 
χρηστὴν πειρῶνται τροφὴν προς- 
. φέρειν —, ταὐτὸν δὴ καὶ τὸν z. 
*. T. À. Politie. p. 296 E. τοῦτον 


Os? καὶ περὶ ταῦτα τὸν ὅρον εἷ- 


ναι, — ὃν ὃ σοφὸς καὶ ἀγαϑὸς 
ἀνὴρ διοικήσει τὸ τῶν ἀρχομέ- 
νων: ὥςπερ ὁ Xv ερνήτης — σώ- 
ζει, τοὺς συνναύτας, οὕτω καὶ 
κατὰ τὸν ᾿αὕτον τρύπον — 0997 

ἰγνοιτ᾽ ἂν πολιτεία. Legg. VII. 
p. $13 B. IX. 853D. De Rep. III. p. 
413 D. ibique adnot. — De colloca- 
tione verborum καὶ ἐμοὶ οὕτω 
v. ad Phaedr. p. 230 D. Verba 
μουσικὴν ποιεῖν pronomini τοῦτο 
per epexegesin addita sunt, de qua 


loquendi ratione v. ad Euthyphr. p.. 


5 E. Euthyd. p. 286 E. Crit. p. 
45 E. al. 
ὡς φιλοσοφίας — μουσι- 


κῆ ς] Plato philosophiam iudicabat 
musieam esse longe praestantissi- 
mam, quoniam virtus et sapientia, 
quae ex illa proficiscerentur, quasi 
musico quodam concentu contine- 
rentur. Strab. X. p. 717 B. μουσι- 
Xv ἐκάλεσεν ó Πλάτων καὶ ἔτι 
πρότερον οἵ Πυϑαγόρεϊοι τὴν 
φιλοσοφίαν. Itaque virtutem uni- 
versam atque temperantiam ἀρμο- 
νίᾳ τινὶ καὶ συμφωνέᾳ comparat. 
v. De Rep. VIII. p. 548 B. 554 E. 
ibique not. Legg. II. p. 653. item- 
que sapientiam "vocat τὴν καλλί- 
στην καὶ μεγίστην τῶν ξυμφω- 
νιῶν. v. Legg. III. p. 689 Ὁ. 6914. 
696 C. Lach. p. 188 C. Unde Sext. 
Empir. adv. Mus. p. 353. of τε μέ- 
γα δυνηϑέντες ἐν φιλοσοφίᾳ, 
καϑάπερ καὶ Πλάτων, τὸν σοφὸν 
ὅμοιόν φασιν εἶναι τῷ μουσικῷ 
τὴν ψυχὴν ἡρμοσμένην ἔχοντα. 
Cf, etiam Heusdii Init. Philos. 
Plat. T. I. p. 59 sqq. Ceterum hoe 
decretum ex Pythagorieis ductum 
esse fontibus praeter alios W yt - 
tenbachins ad h. 1. docet, 
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tla ete ϑυσία" 
ποιητὴν δέοι, Sod. μέλλοι ποιητὴς εἶναι, ποιεῖν μύϑους, 
ἀλλ᾽ οὐ λόγους, καὶ αὐτὸς οὐκ ἡ μυϑολογικός, διὰ ταῦτα 
δὴ ovg προχείρους εἶχον καὶ ἠπιστάμην μύϑους τοὺς 
“ἰσώπου. τούτους ἐποίησα, οἷς πρώτοις ἐνέτυχον. 
Cap. V. Ταῦτα οὖν, ὦ Κέβης. Εὐηνῷ φράζε. 
ἐῤῥῶσϑαι, καί, ἂν σωφρονῇ, ἐμὲ διώκειν ὡς τάχιστα. 


μετὰ δὲ τὸν ϑεόν, ἐννοήσας. ὅτι τὸν 


καὶ 


N , c 2 , 
ἄπειμι δέ, ὡς ἔοικε, τήμερον᾽ 


κελεύουσι γὰρ ᾿4ϑηναῖοι. € 


’ * ; jJ T Hd 
Καὶ ὁ Σιμμίας, Οἷον παρακελεύει, ἔφη. τοῦτο, ὦ Σώ- 


μέλλοι] Ven. Ξ ΠῚ Coisl. Par. L Ambr, exhibent μέλλει v. ad Char- 


mid, p. 157 A. 


καὶ αὐτὸς οὐκ 1 μυϑολογιπκός] Sic pr. Bodl. et Flor, b Ven..4 


Par. I, quod eum Bekkero restitui. 


Ceteri libri ἢν. De forma diximus ad 


Sym 08. p.173 A. Laudat hine 5 pro ἦν a Platone usarpatum Photius 
s. V. Ἢ. Deinde δή additum e Bodl. Vat. Ven. II Vind, Par. G Ambr. 


Flor. d. 


τούτους ἐποίησα] τούτους Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind, Φ Par. 
A CG Ambr. Flor. da m. Vulgo τούτων. Sed verba οἷς zo. ἐν. per 


prxegem accedunt. 


ὡς τάχιστα) ὡς τάχιστα, quod editt. fere omnes omittunt, e Bodl. 


Tub. Vat. Ven. I] Vind. $ Par. 
mus assentiente Herm. 


B. ποιεῖν uv ovs, ἀλλ᾿ οὐ 
λόγους] Aesopi fabulae, quae su- 
pra dicebantur λόγοι, hie vocantur 
μῦϑοι. Quod ne cui mirum acci- 
dat, tenendum est λόγον esse vo- 
cabulum generis atque significare 
quameunque orationem et narratio- 
nem, sive veram sive fictam; sed 
interdum, ubi opponitur u?9'06, de 
narratione vera usurpari solet. vid. 
Wyttenbach. ad ἢ. l. et Em 
zer. Symbol. T. I. p. 44 —51. 
primis p. 49. ed. 2. Deinde ne iuis 
scribendum putet: ovx εἴην μυϑο- 
λογικός, de hae miodsdnid varia- 
tione v, quae collegerunt Mat- 
thiae Miscell, Philol, Vol. TI. p. 53 
sq. Baehr. in Creuzeri Melet. IIT. 
p.49. Baitinger. in Act, Philol. 
Monac, III. 2. p. 165. alii. Nimirum 
transit Socrates ab obliqua oratione 

ad rectam, Ceterum μετὰ τὸν ϑεόν 
interpreteriss cum deum hymno 
celebraveram; postquam car- 
men in deum feceram: de quo 
usu loquendi diximus ad Legg. V. 
p. 746 D, Praeterea consuluisse 


G Ambr, Flor. d m addere non dubitavi 


iuvabit Wernsdorf. ad Himer. p. 
41. Boisson. ad Philostrat. p.429. 

τούτους ἐποίησα] h.e. ver- 
sibus ligavi,in earminis mo- 
dos redegi. Qui verbi usus est 
rarissimus et a Wyttenbachio 
ad h. l. illastratus allato inter alia 
celeberrimo loco Her, II, 53., quo 
Homerus et Hesiodus dicuntur εἰ- 
ναι οἵ ποιήσαντες ϑεογονέην Ἔλ- 
λησι, de quo v. Bode De Orpheo 
p.49 sq. — ἠπιστάμην, me- 
moria tenebam, ut Prot, p. 339 D. 

Cap. V. ἐμὲ διώκειν ὡς τά- 
χιστα)] Verba ὡς τάχιστα in- 
iuria damnavit etiam Heindorf. 
Etsi enim agitur de ϑανάτου (L&- 
λέτῃ philosophorum, tamen vel sie 
Soerates Evenum potest cohortari, 
ut ipsum quam proxime sequatur. 
Nimirum Socrates consulto per di- 
logiam loquitur, unde sermo deinde 
fleetitur ad mortem voluntariam. 
Quod sane ad iudicandum argumen- 
tationis tenorem aliquantum refert. 

C. οἷον πα. ακελεύει —] 


h, e, οἷόν ἐστιν ὃ παρ. Verba sunt 
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κρατες, Εὐηνῷ; πολλὰ γὰρ ἤδη ἐντετύχηκα τῷ ἀνδρί" 
σχεδὸν οὖν, ἐξ ὧν ἐγὼ ἤσϑημαι, οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν σοι 
ἑκὼν εἶναι πείσεται. Τί δαί; ἢ δ᾽ οὐ φιλόσοφος 
Εὐηνός; Ἔμοιγε δοκεῖ, ἔφη ὁ Σιμμίας. ᾿Εϑελήσει τοί- 
vvv, ἔφη. καὶ Εὐηνὸς καὶ πᾶς, ὅτῳ ἀξίως τούτου τοῦ 
πράγματος μέτεστιν. οὐ μέντοι γ᾽ ἴσως βιάσεται αὑτόν᾽ 
οὐ γάρ φασι ϑεμιτὸν εἶναι. Καὶ ἅμα λέγων ταῦτα καϑ- 
ἧκε τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς κλίνης ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ καϑε- 
ξόμενος οὕτως ἤδη τὰ λοιπὰ διελέγετο. 

"Hosvo οὖν αὐτὸν ὁ Κέβης. Πῶς τοῦτο λέγεις, ὦ 
Σώκρατες, τὸ μὴ ϑεμιτὸν εἶναι ἑαυτὸν βιάξεσϑαι. ἐϑέ-. 


€. cou, ἕκών] Omisi ἄν vulgo ante cor interpositum eum Bodl. 
Tub, Vat. Ven. II Vind. $ Par. G Ambr. Flor. d. Abiecit etiam Bekkerus 
et Herm. Quamquam illud si plus commendationis a melioribus eodici- 
bus haberet, idoneis rationibus defendi posset. v. God. Hermann, De 
partie, ἄν p. 33 et nostra ad Remp. X. p. 615 D. Dein pro 7  δαέ; Vat. 


Ven, AII et non pauci alii TY δέ; 


τοίνυν, ἔφη] ἔφη e Vat. Ven. II Vind. Φ Flor. a d m Par, G C et 


marg. Bodl. r estitutum, 


μέντοι * €] Sic Bodl. Vat. Vind. 2 3 6 Flor. d Par. G Ambr, 


fere μέντοι sine ys. Steph, pév. 
3 
ἀπὸ τῆς κλίνης 


Ceteri 


om, Bodl. Tub. Itaque uncis seclusit Hermann. 


Mihi verba genuina videntur vel propterea, quod ea opponuntur superiori- 
bus illis p. 60 B ἐπὶ τὴν κλίνην cvvsx. 


admirantis atque indignuantis. Sic 
οἷα ποιεῖς infra Ῥ. 117 D., ubi v. 
ann, De proximis: πολλὰ γὰρ 
ἤδη ἐντετύχηκα cf. Lach. p. 
197 D. ὁ δὲ Ζάμων τῷ Προδίκῳ 
πολλὰ πλησιάξει. Crat. .p- 396 D. 
ἕωϑεν πολλὰ αὐτῷ συνῆν. Parm, 
p. 126 B. Ζήνωνος ἑταίρῳ πολλὰ 
ἐντετύχηκε. Eur, Ale. 187, πολλὰ 
nee saepe rediit, Xen. 
Cyr. 1. 5, 14. πολλὰ γάρ μοι 
συνόντες ἐπίστασϑε. Alia dabit 
Berglerus ad Ar. Equ. 409. Sic 
etiam πλεῖστα dicitur Hipp. mai. 
p. 281 B. 

ἐξ ὧν ἤσϑημαι) breviter 
dietum est pro ἐκ τούτων (secun - 
dum ea), à ἐγὼ ἤσϑημαι. Ὅς ἐκ 
ita usurpato v. Matthiae Gr. 
δ. 574. 

ἑκὼν εἶναι] quantum qui- 
dem sponte facturus sit. v. 
Hermann. ad Viger. p. 888. No- 
tatur homo ut voluptarius et vitae 
amantissimus. 


οὐ φιλόσοφος Εὐηνός] Pro- 
firebatur enim artem sophistarum, 
ut a singulis discipulis quinas mi- 
nas exigeret, v. Apolog. 20 C. 

τούτου τοῦ πράγματος] 
Intell. φελοσοφέας, quod per sy- 
nesin ex φιλόσοφος petendum. 

βιάσεται αὑτόν] ἱ. e, ἀπο- 
Ἀτενεῖ ἑαυτόν. conf, p. 62 A, sqq. 

οὐ γάρ φασι 9. εἶναι) Ne- 
garunt hoe Academici et ante eos 
Pythagorei. vid. Cie. Cat, Mai. c. 
XX. Macrob. in Somn. Scip. 1. 
13., qui hune ipsum Platonis locum 
affert et quodammodo explieat, Cic, 
Tusc. I. 30., ubi plura Davisius. 

καϑεξόμενος οὕτως ἤδη τ. 
λ. διελέγετο]. e. καϑέξετο καὶ 
οὕτως ἤδη --- διελέγετο. 

D. τὸ μὴ ϑεμιτὸν εἶναι — 
ἐθέλειν δ᾽ & y] h. e. ὅτι μὴ ε- 
μυτόν ἐστι --- ἐθέλοι δ᾽ ἂν — ὁ 
φιλύσοφος ἕπεσϑαι. Monui, ne 
quis ἄν cum ἕπεσϑαι connecten- 
dum putet, Praeterea Hirschig, 
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λειν δ᾽ ἂν τῷ ἀποϑνήσκοντι τὸν φιλόσοφον ἕπεσϑαι; 
Τί δαί, ὦ Κέβης; οὐκ ἀκηκόατε σύ τε καὶ Σιμμίας περὶ 
τῶν τοιούτων Φιλολάῳ συγγεγονότες: Οὐδέν γε σαφές, 
ὦ Σώκρατες. AAA μὴν κἀγὼ ἐξ ἀκοῆς περὶ αὐτῶν 
λέγω: ἃ μὲν οὖν τυγχάνω ἀκηκοώς, φϑόνος οὐδεὶς λέ- 


ysw. καὶ γὰρ ἴσως καὶ μάλιστα πρέπει μέλλοντα ἐκεῖσε Ἐ 


ἀποδημεῖν διασκοπεῖν ve καὶ μυϑολογεῖν περὶ τῆς ἀπο- 


D. σαφές] σαφῶς Bodl. Tub. Quod si verum est, pertinet ad ver- 
bum ex autegressis repetendum ἠκούσαμεν. conf. Euthyphr. 7 À εἰ μέν- 
TOL ἀληϑῶς. Adverbium probat Hermann. Sententia σαφές requirit. Ap- 


paret enim rem ipsam ut incertam notari, non audiendi modum. 
ἃ μὲν] V. μέντοι invitis codicibus fere omnibus, ut videtur, 


correxit αὐτὸν ἑαυτὸν βιαξε- 
σϑαι. Quo certe non opus. Sub- 
iectum est τινα, quod apud infini- 
tivum pendentem «usu pervulgato 
reticetur. conf. 61 C. 

Τί δαί, ὦ Κι: οὐκ ἀκηκόα- 
τε —] Ex hoe loco Boeckhius in 
Philolao p. 104 sqq. collegit fieri 
potuisse, ut Plato iam adolescens 
aecuratiore philosophiae P ythagori- 
eae notitia per Philolaum olim The- 
bis commoratum imbueretur. De 


- quo nobis aliter videtur. Nam quod 


Soerates Cebetem ae Simmiam in- 
ierrogat, audiverintne aliquid a 


-Philolao, utpote Thebis versato, de 


morte voluntaria, illi autem respon- 


dent improbasse quidem illum hoc. 


mortis genus, nec tamen sententiae 
suae rationes clare ac perspicue 
explicavisse, est id profecto eius- 
modi, ut prope contrarium probare 
videatur. Nam primum quidem 
Thebani amici fatentur Philolai ra- 
tionem sibi mansisse obscuriorem. 
Unde colligi licet eam ne Thebis 
quidem satis tum innotuisse. Deinde 
Socrates ipse claris verbis testatur 
sibi sapientis illius doctrinam plane 
mansisse ignotam. Quibus verbis 
Plato videtur significare Socrate 
vivo nullam dum rationis Philolai- 
cae notitiam Athenas perlatam fuis- 
se, Nimirum ut paucis dicamus, 
quid nobis videatur, usus est Plato 
hie artificio callidissimo, quo signi- 
ficaret, quid de disputatione Socrati 
tributa sentiendum esset, Cui cum 
non pauca adscripserit, quae ex 


doctrinae  Pythagoricae fontibus 
ducta sunt, hoc loco sibi faciendum 
putavit, ut ea aliquo modo indicaret 
non iam ipsi Socrati nota fuisse, 
sed a semet ipso inde esse repetita 
et per dialogi verisimilitudinem huic 
tributa, 

Φιλολάῳ])] Fuit hie Tarentinus 
vel secundum alios Crotoniates, no- 
bilissimus Pythagoreus, de quo 
quaecunque nota sunt doctissime 
exposuit A, Boeckh. Philolaos des 
Pythagoreers Lehren nebst den 
Bruchstücken seines Werkes. Berl. 
1819, qui ex hoc loco ipso collegit 
vixisse Philolaum circiter inde ab 
Olympiad. LXX. usque ad Ol. XCV. 
Cf. etiam Meiners. Geschichte der 
Wissenschaften in Griechenland u. 
Rom. Vol.I. p.178sqq. Hermann. 
Gesch. der Plat. Philos. I. p. 59. et 
161. 

φϑόνος οὐδεὶς A.] luben- 
ter dicam, formula solemnis, quae 
etiam Sophist. 217 B. Legg. II. 664 
A. et alibi legitur. — 

καὶ μάλιστα) est vel maxi- 
me. Deinde μέλλοντα apud infini- 
tivum pendentem ita ponitur, ut 
persona intellegatur indefinita, Vul- 
go τινά supplent. 

E. ἐκεῖσε ἀποδημεῖν] i. 4. 
εἰς “Διδου ἀπιέναι. Nam ἐκεῖ et 
ἐκεῖσε de loco inferorum non est 
infrequens; unde of éxe? mortui 
et τὰ ἐκεῖ res inferorum dicun- 
tur, quibus opponuntur of ἐνθάδε 
et τὰ ἐνθ  άϑε. v, Symp. p. 192 E, 
Soph, Ant, 76, lsoecr. Plataie, 
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δημίας τῆς ἐκεῖ, ποίαν τιν᾽ αὐτὴν οἰόμεϑα εἶναι" τί 
^ Az M €- MX 3 od , C47 4 

γὰρ. ἄν τις καὶ ποιοῖ ἄλλο Ev τῷ μέχρι ἡλίου δυσμῶν 

χρόνῳ. 

Cap. VL Κατὰ τί οὖν δή ποτὲ οὔ φασι ϑεμιτὸν 
εἶναι αὐτὸν ἑαυτὸν ἀποκτιννύναι, e Σώκρατες; ἤδη γὰρ | 
ἔγωγε, ὅπερ νῦν δὴ σὺ ἤρου, καὶ Φιλολάου ἤκουσα, ὅτε 

3 ΘΟ ων - d b! - A » - e ? , 
παρ᾽ ἡμῖν διῃτᾶτο, ἤδη δὲ xci &AAcv τινῶν, ὡς οὐ δέοι 
τοῦτο ποιεῖν: σαφὲς δὲ περὶ αὐτῶν οὐδενὸς πώποτε οὐ- 
δὲν ἀκήκοα. ᾿᾽4λλὰ προϑυμεῖσϑαι χρή, ἔφη: τάχα γὰρ 
ἂν καὶ ἀκούσαις. ἴσως μέντοι ϑαυμαστόν σοι φανεῖται, 
εἰ τοῦτο μόνον τῶν ἄλλων ἁπάντων ἁπλοῦν ἐστι, καὶ 


E. αὐτὴν οἱόμ t9 e] V. οἰόμεϑα αὐτὴν optimis codd. invitis. 


μέχρι 5 Atov] V. μέχρις, quod vere e Bodl. Vind. T Par. AG TI 


Ambr. Flor. di Zitt. Ven, 


A II mutatum, 


siquidem grammatici recte 


praecipiunt μέχρι et ἄχρι etiam ante litteras vocales tenendum esse. conf, 


ad p. 109 A. 


Κατὰ τί οὖν δήποτεϊ] Sic Vat. Ven. I] Vind. ᾧ Par, G alii, Vulgo 
κατὰ τί δὴ οὖν ποτε, ut habet etiam Bodl, conf, Klotz. ad Devar, p. 418. 
Quod nos dedimus, requir ebat Schaefer. ad Lamb. Bos. De ellips. p. 239. 

νῦν δὴ] Sie Bodl, Par. C H Tub. Flor. a m Vind, 4 Vett, editt. δὴ 


νῦν frequenti permutatione, v. p. 62 E. 


P. 62. ἀκούσαις] Sie Bodl. Ven. II Vind. Par. C Ambr. Flor. p 
m et pr. Vat, Vett. editt. habent ἀκούσαιο. 


; p. 9. Lycurg. in Leocr, p. 167. al, — 


Verbum uv$'0A0ysiv, ut infra p. 10 
B. Legg. I. p. 632 E. Apolog. p.39 
E. Phaedr. p. 276 E. διαμυϑολο- 


ysiv est confabulari, ponitur- 


que apud Platonem fere de rebus 
occultis magnaque obseuritate invo- 
lutis, ita ut in iis explicandis con- 
fabulari potius quam certas aut veri- 
similes rationes sequi videaris, — 
Pro τῆς ἐκεῖ exspectaveris τῆς 
ἐκεῖσε. Sed ita Soph. Oed. C. 1019. 
ὁδοῦ κατάρχειν τῆς ἐκεῖ, πομπὸν 
δέ με χωρεῖν, ubi plura dedit Doe- 
derlinus. Her. IX. 108. ἐκεῖ ἀπί- 
x&TO. Thuc. III. 71. Plut. De Isid. 
et Osir. p. 352, ἐκεῖ βαϑίξειν. Ar- 
rian. Epiet. IIT. e. 24. ἄν μ᾽ ἐκεῖ 
πέμπῃς. Alia collegit Schaefer. 
ad Steph. Thes, c. 3659 C. Neque 
causa structurae obscura est. 

Cap. VI. Κατὰ τί οὖν δή 
ποτε] Ar. Nub. 238. ἦλϑες a 
κατὰ τές ubi v. Bergler. Avv. 

5 
916. ἅταρ, c ποιητᾶ, κατὰ τί 
δεῦρ᾽ ἀνεφϑαάρης; 


σαφὲς δὲ περὶ αὐτῶν —] 
Significat obscuram hominum disse- 
rendi rationem. ,Olympiodorus 

ad h. ].: ἔϑος ἦν τοῖς Πυϑαγο- 
ρξέοις àv αἰνιγμάτων. λέγειν. 

P. 62, ἔσως μέντοι ϑαυμα- 
στόν GOL φ. X. τ. 4.] Longum est 
varias interpretum de hoe loco opi- 
niones recensere, Recte Heindorf. 
sensum verborum ita reddidit: For- 
tasse tamen mirum tibi vi- 
debitur, si hoc unum de cete- 
ris omnibus simplieiter ve- 
rum sitet sine ulla exceptio- 
ne (sc. non licere se. interficere), 
neque unquam aecidat, ut, 
quemadmodum in ceteris 
omnibus rebus, interdum et 
aliquibus hominum (non sem- 
pér, neque omnibus) satius sit 
mori quam vivere: quibus 
autem satius est mori, mira- 
bere fortasse, si iisdem ne- 
fas sit sibimet Apsis benefa- 
cere ete. Itaque ἁπλοῦν est sim- 
plieiter et sine exceptione 
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οὐδέποτε τυγχάνει τῷ ἀνθρώπῳ, ὥςπερ καὶ τἄλλα, ἔστιν 
ὅτε καὶ οἷς βέλτιον τεϑνάναι ἢ tuv. οἷς δὲ βέλτιον 
τεϑνάναι, ϑαυμαστὸν ἴσως σοι φαίνεται, εἰ τούτοις τοῖς 
ἀνθρώποις μὴ ὅσιόν ἐστιν αὐτοὺς ἑαυτοὺς εὖ ποιεῖν, 
ἀλλ᾽ ἄλλον δεῖ περιμένειν εὐεργέτην. Καὶ ὁ Κέβης 
ἠρέμα ἐπιγελάσας, Ἴττω Ζεύς, ἔφη, τῇ αὑτοῦ φωνῇ εἰ- 





zv. 
* ΒΩ 
εἶναι ἀλογον᾿ 


Καὶ γὰρ ἂν δόξειεν, 
οὐ μέντοι ἀλλ᾽ ἴσως ἔχει τινὰ λόγον. ὁ 


ἔφη ὁ Σωκράτης. οὕτω γ᾽ 


M 5 2 3 ο΄, , LI 5 , ς 
μὲν οὖν ἐν ἀποῤῥήτοις λεγόμενος περὶ αὐτῶν λόγος, ὡς 


" * 
φαίνεται) φανεῖται eorr. Hieschig. 
ὅσιόν ἐστιν] ἐστιν praeeunte Bekkero e Vat. Ven, II Vind. $ Par. 


G Ambr. Flor. d addidi, Bodl. supra versum ponit. 


Mox Vat. Ambr. al. ἑαυτοῦ g. 
B. ἀλλ᾽ 


verum,absolut wahr, ut docent 
verba — Cuius significationis 
exempla sunt Gorg. p. 503A, Symp. 
p. 180 C. Phaedr. p. 244 A. [stud 
autem καὶ τάλλᾳ idem significat . 
quod καὶ κατὰ ταλλα. Porro ἔστι 
non solum cum ὅτε connectendum 
est, sed etiam cum οἷς, ita ut ἔστιν 
olc, idem sit quod Zv/org, de quo 
y. Viger. p. 234sq. et p. 919. De- 
nique ne quis post βέλτιον partici- 
pium ὃν interponendum putet, cvy- 
χάνειν etiam sine participio usur- 
pari constat, Cuius usus exempla 
Platonica si desideres, compares 
A pol. p. 38 A. Gorg. p. 502 B. Prot. 
p. 318 E. Phaedr. p. 280 A, ubi v. 
anuot, 

οὐδέποτε) Krüger ὃ. 67, 4, 1.] 

Ἱττω Ζεύς] Schol. τὸ ἴττω 
ἐπιχωριάξοντός ἐστιν ἀντὶ τοῦ 
ἴστω, τῇ Βοιωτίᾳ διαλέκτῳ. Va- 
lent haee verba ad depingendam 
Cebetis ingenuam simplicitatem οἱ 
nativum candorem, qualis inter 
Boeotos subinde cernebatur, ut qui 
essent omnino natura et indole gra- 
viores atque ingeuio tardiores, ut 
etiam eo nomine apud alios Grae- 
ciae populos imprimisque Atticos 
male audierint, de qua re v, intpp. 
ad Hor, Epist. II. 1, 244. Nep. Alcib. 
c, 11. Epam. c. 5. ' Similiter ap. Ar. 
Acharn. 911 Boeotus ἴστω Ζεύς 
exclamat et apud Xen. An. IIT. 1. 


PLAT. PHAED. 


Recepit etiam Herm. 


ἴσως ἔχει) Sic Vat. Ven. II Vind. Ambr. Vett. editt, 
ἀλλ᾽ ἴσως γ᾽ ἔχει, quod primus mutavit Stephanus. 


$. 26 Apollonides quidam narratur 
Boeotio more verba fecisse βοίω- 
τιάξζων τῇ φωνῇ. Lucian. lup. 
.wag. 14, Reperitur formula ἴστω 
^ Zeve, de qua v, Valcken, ad Eur. 
Phoen, 1671 et Hemsterhus. 
ad Hesych. T. II. p. 15, etiam in 
Epist. Plat, VII. p. 345 A. Fatetur 
igitur Cebes ingenua quadam cum 
asseveratione miram sane istam 
videri repugnantiam, quam Socrates 
nunc ipsum memoraverit. [Pro ἴστω 
Ζεύς Boeoto Aristophanis l. l. e 
lemmate scholiastae redditum est 
ἴττω Ζεύς, quod quominus in Pla- 
tonem recipiamus obstat librorum 
auctoritas; nam etiam alias in hane 
formulam irrepsit forma vulgaris. 
;Ahrens, De dial. I. p. 175, 111. 

B. οὕτω γ᾽} Sic primo ad- 
spectu 1. q. ὡς οὕτως ἀκού- 
ὅαι, wenn man es so hórt, v. 
Euthyphr. p. 3 B. Lys. p. 216 A cf. 
Reizius ad Viger. p. 744. 

ἔχει τινὰ “16γ ον] non te- 
mere, non sine ratione diei- 
tur,noncaretidonea quadam 
ratione. 

ἐν ἀποῤῥήτοις Aey.] Ol ym- 
piodorus ad h. L, Proelus ad 


' Polit. p. 372, alii putant Socratem 


respicere ad mysteria Eleusinia, 
Quae sententia cum iam per se ha- 
beat quod moveat erroris suspitio- 
nem, tum magnopere displicet pro- 


1 


, 
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* 


ἔν τινι φρουρᾷ ἐσμεν οἵ Mord. καὶ οὐ δεῖ δὴ ἑαυτὸν 
ἐκ ταύτης λύειν, οὐδ᾽ ἀποδιδράσκειν, μέγας τέ τίς μοι 
φαίνεται καὶ οὐ ῥάδιος διιδεῖν: οὐ μέντοι ἀλλὰ τόδε γέ 
μοι δοκεῖ, ὦ Κέβης, εὖ λέγεσθαι, τὸ ϑεοὺς εἶναι ἡμῶν 
τοὺς ἐπιμελουμένους καὶ ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους ἕν τῶν 


οἵ ἄνϑρωποι) Bodl. in marg. ἐσμὲν πάντες ( of ἄνϑρ. Etiam in 


Flor d πάντες »uüperscriptum. 


ἐπιμελουμένου ς)] Tub. Vat. Vind. T Par. L Zitt. ἐπιμελομένους. 
Vulgatum miuus Atticum habetur; v. Thom, Mag. et Moer. s. v. Sed huic 


pterea, quod niysteria apud Plato- 
ien nusquam nomine τῶν ἀποῤῥή- 
τῶν desizuautur. itique non «αὐτο 
eQrum accedere sententiae, qui re- 
couditiorem Py:hagoreorum do tri- 
nam intel ez eudaui esse censuerunt, 
sicu! ἀπόῤῥητα plilusophorum tan- 
guntur Theaet, p. 152 C, praesertim 
cum Cic, Cat. Mai. c. 20 iioc decre- 
tum Pythagoreis tribuat: 4/a fit, 
inquit, μέ illud breve vitae reli- 
quum mec avide appetendum seni- 
bus nec sine causa deserendum sit, 
Vetatque Pythagoras iniussu. im- 
peratoris, id est dei, de praesi- 
dio et statione vitae decedere. 
Quamquam ue illi qui em nihil vi- 
deruut, qui Orphic.um quiddam hie 
odorai sunt, ut vetus interpres ἃ 
Wyttenbachio adhibitus: ἐν- 
τεῦϑεν τὸ πρῶτον πρόβλημα τὸ 
μὴ δεῖν ἐξάγειν ἕ ἑαυτόν, 0v ἐπι- 
χείρημα μυϑικὸν ἐξ Ὀρφέως πα- 
ραληφϑὲν, quem uuice probat Lo- 
beck. Aglaopham. p. 796. Nimi- 
rum Pythagorei antiquiores multa 
ex Orphieorum doctrina suscepisse 
reperiuntur, ut haetenus sane hie 
quoque reperiri Orphicum quiddam 
coniicere liceat. Ac similiter etiam 
de proximis iudicamus, Qnae facile 
largimur Wyttenbachio et 
Boeckhio Philol. p. 179 sqq. Py- 
thagoriea esse, licet prior sententiae 
pars, qua corpus animi carcerem 
esse dicitur, ab ipso Platone Cratyl. 
400 € ad Orphicos referatur. 
Nimirum Orphica videtur origo sen- 
tentiae, quam deinde etiam Pytha- 
gorei susceperunt, Ceterum eandem 
sententiam exornarunt Cie. Somn. 
Seip. c. III. Tusc. I. 30. Gang 
Inst, III. 18 et VI. 17. Macrob, 


Strom. III. 


Somn. Scip. c. 13. Stob. Serm. 
CXVI: Val. Max. 11. 6. Clem. Alex, 
Siroin. [Il. p. 431 A. Theodoret. Gr, 
Aff. Cur. V. p. 821 ed. Schulz, 
Dein φρουρᾷ nou de statione, 
sed de carcere intellegeudum vi- 
detur, id quod vel e Cie, I. 1. colli- 
gere licet, clarius etiam patet ex 
fragmento Philolai apnd Boeckh. 

p. 151 καὶ Φιλόλαος δὲ ὥςπερ ἐν 
φρουρᾷ πάντα ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ πε- 
ρεδελῆφϑαι λέγων καὶ τὸ ἕνα si- 
ναι καὶ τὸ ἀνωτέρω τῆς ὕλης 
δεικνύει. Accedit huc, quod aucto- 
re Ciearcho ap. Athen, IV. pP. 

157 C Euxitheus Pythagorens duce 
Philolao docuit: ἐνδεδέσθαι τῷ 
σώματι καὶ τῷ δεῦρο, βέῳ τὰς 
ἁπάντων ψυχὰς τιμωρίας χάριν, 
addens ille deum insuper edixisse, 
nisi auimi iu hae custodia sua per- 
maneant, pluribus eos et maioribus 
poenis fore obnoxios; unde nec fas 
sit sibimet ipsi mortem consciscere, 
sed ita agendum, ut trauquillo 
animo divina voluntas exspectetur, 
De Philolao audias etiam Clem, 
. 433 A ἄξιον δὲ καὶ 
τῆς Φιλολάου. λέξεως μνημονϑῦ- 
σαι" λέγει γὰρ ὃ Πυϑαγόρειος 
ὧδε" μαρτυρέονται δὲ καὶ οὗ πα- 
λαιοὶ ϑεολύγοι τε καὶ μάντιες," 
ὡς διά τινὰς τιμωρίας ἃ ψυχὰ 
τῷ σώματι συνέξευκται καὶ 'κα- 
ϑάπερ ἐν σώματι τούτῳ τέϑα- 
πται, κ. T. Δ. Tum μέγας τις 
est difficilis; v. ad Euthyd. p. 

215D. Hipp. mai. p.287 A οὐ μέγα 
ἐστὶ τὸ ἐρώτημα. 


ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους -- 
τοῖς ϑεοὶς εἶναι) De dativo v. 
p. 60 C ann, crit, coll, Matth. Gr, 
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PHAEDO p.62. ""'O99. 


χτημάτων τοῖς ϑεοῖς εἶναι. ἢ Gol ov δοκεῖ οὕτως: 


Ἔμοιγε, ἔφη ὁ Κέβης. Οὐκοῦν, 5 δ᾽ ὅς, καὶ σὺ ἂν τῶν 


σαυτοῦ κτημάτων εἴ τι αὐτὸ ἑαυτὸ ἀποκτιννύοι, μὴ ση- 
ἱήναντός Gov, 
^ 2 - " , , T ἊΨ; ? 
ἂν αὐτῷ, καὶ εἴ τινα ἔχοις τιμωρίαν, τιμωροῖο ἂν; Πάνυ 
y', ἔφη. Ἴσως τοίνυν ταύτῃ οὐκ ἄλογον μὴ πρότερον 
αὑτὸν ἀποχτιννύναι δεῖν, πρὶν ἀνάγκην τινὰ ὁ ϑεὸς ἐπι- 
πέμψῃ., ὥςπερ καὶ τὴν νῦν παροῦσαν ἡμῖν. 

grammaticorum iudicio libri mss. Platonis, Xenophontis, Oratorum Attico- 


rum multum refragantur, in quibus ἐπιμέλεσϑαι vix semel iterumque, 
ἐπιμελεῖσθαι. ubique perscriptum reperitur. v. ad Apolog. p. 29 D. Sym- 


iio eon 72. odo olla 








pos. p. 191 C. 


€. ταύτῃ] Vett. editt. errore ταύτην. [Stephanus: ταύτῃ. 

,πρὶν &voyxnv] Bekker. et Turr. de coniectura Heindorfi: πρὶν ἃ αν 
ἀνάγκην. In Flor. i superscriptum ἂν post τινά. Par. L Vat. ἐπιπέμ- 
ψει. Par. G ἐπιπέωψοι. Deinde ὃ ante ϑεὸς Bodl. supra versum ad- 


scriptum habet. 


$. 389. 1. Geminum Platonis effa- 
tum est Legg. X. p. 302 B θεῶν yt 
μὴν κτήματά φαμεν εἶναι πάντα 
ὁπόσα vue oo. ὥςπερ καὶ τὸν 
οὐρανὸν ὅλον. --- ἤδη τοίνυν σμι- 
«oc 1] μεγάλα τις φάτω ταῦτα 
εἶναι τοῖς ϑεοῖς " οὐδετέρως γὰρ 
τοῖς κεκτημένοις ἡμᾶς ἀμελεῖν 
ἂν εἴη προφῆκον, ἐπιωελεστάτοις 
yt οὖσι καὶ ἀρίστοις. Jbid, p. 906 
Α ἡμεῖς δ᾽ αὖ κτήματα ϑεῶν καὶ 
δαιμόνων. Critias p. 109 B κατοι- 
κέσαντες οἷον νομῆς κτήματα καὶ 
ποίμνια καὶ ϑρέμματα ἑαυτῶν 
ἡμᾶς ἔτρεφον. cf. Cic. Tusc. 1. 30. 

τῶν σαυτοῦ κτημάτων] 
tuorum mancipiorum. Ita Eur. 
Med. 49 παλαιὸν οἴκων κτῆμα 
vocatur vetus ancilla; ubi con- 
sule Porson. 

C. ὅτι βούλει αὐτὸ τεϑνά- 
ναι] Verissime statuit Heindorf. 


iuter haec, ἀποπτιννύοι, χαλεπαί- 


vote, ἔχοις, τιμωροῖο, accuratius 
futurum fuisse βούλοι΄. Sed nihil 
mutandum esse satis docet locus ab 
ipso. comparatus, Gorg. p. 464 D 
ὥςτ᾽, εἰ δέοι --- διαγωνέζεσϑαι 
— πότερος ἐπαΐει περὶ τῶν χρη- 
στῶν --, λιμῷ ἂν ἀποϑανεῖν τὸν 
ἰατρόν. 

πρὶν ἀνάγκην τινὰ -- ἐπι- 
πέμψφψῃ] Bekkerus ἂν post πρὶν 


inseruit de Heindorfi coniectura, 
quod dubitari certe potest an facere 
non debuerit vir praestantissimus, 
Cum enim poetae μέχρι, 
πρίν, ἕως, ὅτε, ὅς, ὅςτις, εἶ, al. 
sine ἄν cum subiunetivo epicorum 
more frequentare soleant (Brunck. 
ad Soph. Oed. C. 398. δὰ Aesch. 
Sept. e. Theb. 259. Porson. ad 
Orest. 141. Lobeck. ad Aiac. 759. 
Schaefer. ibid. v. 1074. Monk. 
ad Aleest. 76. Matthiaead Hecub, 
250. Heindorf. ad Prot. p. 345D), 
quid causae esse dicamus, eur ean- 
dem rationem solutae orationis 
scriptoribus prorsus  eripiendam 
esse statuamus? Nimirum apud hos 
coniuuetivus solus obiectivam aetio- 
nis possibilitatem, ut barbare dicam, 
puram et in se spectatam indicat; 
idem eum ἂν iunctus eandem etiam 
extrinsecus suspensam denotat, Ex 
quo liquidum est, hie cur ἄν omit- 
tatur. Her. VI. 82 πρὸς. ὧν ταῦτα 
οὐ δικαιεῦν πειρᾶν τῆς πόλιος, 
πρίν γὲ δὴ ἱροῖσι χρήσηται καὶ 
udo, εἴτε οἵ ὁ ϑεὸς παραδιδοῖ, 
εἶτε οἵ ἐμποδὼν ἕστηκε. lbid. 1. 
19 οὐκ ἔφη χρήσειν, πρὶν ἢ τὸν 
νηὸν ἀνορϑώσωσι. Thuc, VIII. 9 
oí δὲ Κορίνϑιοι, ἐπειγομένων 
αὐτῶν τὸν πλοῦν, οὐ π οεϑυμή- 
ὅησαν ξυμπλεῖν πρὶν τὰ Ἴσϑμια 


T* 


C 


ὅτι βούλει αὐτὸ τεϑνάναι., χαλεπαίνοις.. 


ἄχρι, 







Ne ΜΡ. 


PLATONIS 
Cap. VIL. ᾿4λλ᾽ εἰκός, ἔφη ὁ Κέβης, τοῦτό ys φαί- 
νεται. ὃ μέντοι νῦν δὴ ἔλεγες, τὸ τοὺς φιλοσόφους ῥα- 
δίως ἂν ἐϑέλειν ἀποϑνήσκειν, ἔοικε τοῦτο, ὦ Σώκρατες, 
. Ὁ ἀτόπῳ, εἴπερ ὃ νῦν δὴ ἐλέγομεν εὐλόγως ἔχει; τὸ ϑεόν 


τς τὲ εἶναι τὸν ἐπιμελούμενον ἡμῶν καὶ ἡμᾶς ἐκείνου κτή- 


ματα εἶναι. 


τὸ γὰρ μὴ ἀγανακτεῖν τοὺς φρονιμωτάτους 
ἐκ ταύτης τῆς ϑεραπείας ἀπιόντας, ἐν ἧ ἐπιστατοῦσιν 
αὐτῶν οἵπερ. ἄριστοί εἰσι τῶν ὄντων ἐπιστάται, Vot, 
οὐχ ἔχει λόγον. οὐ γάρ που αὐτός γε ἑαυτοῦ οἴεται 
ἄμεινον ἐπιμελήσεσϑαι, ἐλεύϑερος γενόμενος" ἀλλ᾽ ἀνόη- 


D. ἐπιμελούμ £vov|] Unus Vat. ἐπιμελόμενον. Infra p. 115 B 
omnes ἐπιμελούμενοι. conf. p. 62 B. 

γάρ zov] Υ. πω, quod e Bodl. Vat. Flor. d septem Vindobb. Par. 
G correctum. Dein vulg. ἐπιμελεῖσϑαι, quod Buttmanno Gr. Ampl. T. I. 
p. 392 not. defendi posse videbatur, e Bodl. Tub. Vat. Ven. Π Par. AEG 


Ambr. Vind, 1 3 6 Flor. a d m mutavimus. 


-διεορτάσωσιν. Ibid, paullo. ost: 
οὐ βουλόμενοί πω πολέμιον ἔχειν, 
πρίν τι καὶ ἰσχυρὸν λάβωσι. Plat. 
Tim. p, 518 λυόμενα οὐ παύεται, 
πρὶν ἢ παντάπασιν ὠϑούμενα 
καὶ διαλυτὰ ὄντα ἐκφύγῃ -- ἢ 
νιχηϑέντα — μείνῃ. Theaet. 
169 b τὸν γὰρ προφελϑόντα οὔκ 
ἀνίης, πρὶν ἀναγκάσῃς — προς- 
παλαῖσαι, ubi ἄν invitis codicibus 
inferciunt, Legg. IX. p. 873A οὐδὲ 
ἔχπλυτον ἐϑέλειν ,γίγνεσϑαι" τὸ 
μιανϑέν, πρὶν φόνον φόνῳ — 
τίσῃ 4. v. 4. Aesch. adv. Ctes. 5.00, 
ubi v. Bremi, μήτ᾽ , ἀπογνώτῳ μη- 
δὲν μήτε καταγνώτω, πρὶν ἀκού- 
σῇ. Antiphon. adv. Phorm, p. 619 
ἱ δ᾽ ἐπιβουλευόμεναι οὐδὲν ἴσα- 
σι; πρὶν ἐν αὐτῷ ὦσι τῷ κακῷ γ᾽ 
ἤδη καὶ γιγνώσκωσι τὸν ὄλεϑρον 
b ᾧ εἰσί. Hyperid. p. 4 ed. 
Schneidew. — p. 7 ed. Babington. 
οὐ χρὴ τοὺς δικαστὰς πρότερον 
τὰ xod" ἕκαστα τῆς κατηγορίας 
ὑπομένειν ἀκούειν, πρὶν αὐτὸ τὸ 
κεφάλαιον τοῦ ἀγῶνος καὶ τὴν 
ἀντιγραφὴν ἐξετάσωσιν, ubi nol- 
lem Sehneidewin, coniectasset 
πρὶν ἂν αὐτό. Ar. Ran. 1281 μή, 
πρίν γ᾽ ἀκούσῃς χἀτέραν στάσιν 
μελῶν. Ceterum cf. Poppo De 
eloc, Thuc. p. 140 sq. ad Xen. Cyr. 
III. 8, 50. Lobeck. ad Phryu. p. 
15 et prae ceteris Hermann, De 


part. ἄν libr, IT. cap. 8. p. 103 sqq. 


Cap. VII. 6&0 £06 ἂν ἐϑέλειν 
«zo$gv.] h. e. lubenter mori 
velle. Nam opponitur mox ἀγα- 
ναλτεῖν ἀποϑνήσκοντα et ἀγα- 
ναλκτεῖν τῷ ϑανάτῳ. Eodem modo 
paullo post ῥᾳδίως ἀπαλλάττε- 
σϑαι, aequo animo, non invi- 
tum discedere, dieitur. De 
ἔοικε — ἀτόπῳ, i.e. ἀτόπῳ 
τινί, v.ann.ad Euthydem. p. 286 D. 


D. ϑεοί] Nequis desideret ar- 
ticulum ante 'εοί, solet hoc nomen, 
quando non de uno ae definito quo- 
dam, sed de universo genere intel- 
legendum est, illo saepe carere. v. 
Schaeferi Melett. p. 4. Sehnei- 
der, ad Xen. Cyr. IIT, 17 34 et an- 
not, ad Criton. p. 51 A, 

οὐ γάρ που αὐτός ys] De 
harum particularum usu dietum est 
ad A p. Socr. p. 20 C, Detransitua nu- 
mero plurali ad singularem v. Gorg. 
p.478 BC ἄρ᾽ οὖν τὸ ἰατρεύεσϑαι 
ἡδύ ἐστι καὶ χαίρουσιν of ἰατρευ- 
ὄμενοι: — Μεγάλου γὰρ κακοῦ 
ἀπαλλάττεται X. τ. À., ubi Η οἷ - 
dorf, multa id genus exempla col- 
legit. cf, idem "ad Prot. p. 319 D. 
Weber ad Dem. Aristocr. p. 899, 


.De simili ratione Latinorum seripto- 


rum dixit Davisius ad Cic, De 
nat, D, I. 10, 






Loo 


dodi DD o rl θ᾽ 


TUM 


i 
r. 
1 
4 


ιἾ 


ἜΥ TURIN ΤΣ ΤΡ ΡΥ IE 


PHAEDO p.63. 

Tog μὲν vt qibaroc τάχ᾽ ἂν οἰηϑείη ταῦτα, φευκτέον εἶναι 
ἀπὸ τοῦ δεσπότου, καὶ οὐκ ἂν λογίζοιτο, ὅτι οὐ δεῖ ἀπό 
ys τοῦ ἀγαϑοῦ φεύγειν, ἀλλ᾽ ὅ τι μάλιστα παραμένειν, 
διὸ ἀλογίστως ἂν φεύγοι" ὁ δὲ νοῦν ἔχων ἐπιϑυμοῖ που 
ἂν ἀεὶ εἶναι παρὰ τῷ αὑτοῦ βελτίονι. καίτοι οὕτως. ὦ 

Σώκρατες. τοὐναντίον εἶναι εἰκὸς ἢ ὃ νῦν δὴ ἐλέγετο: 
τοὺς μὲν γὰρ φρονίμους ἀγανακτεῖν ἀποϑνήσκοντας πρέ- 
πει, τοὺς δ᾽ ἄφρονας χαίρειν. ᾿Δκούσας οὖν ὁ Σωκρά- 
Tus ἡσθϑῆναί τέ μοι ἔδοξε τῇ τοῦ Κέβητος πραγματείᾳ, 
καὶ ἐπιβλέψας εἰς ἡμᾶς ei τοι. ἔφη, ὃ Κέβης λόγους 


τινὰς ἀνερευνᾷ., 
δι 


" ΓΖ, v 
O0 TL ἂν τις εἴπῃ. 


καὶ οὐ πάνυ εὐθέως ἐϑέλει πείϑεσϑαι 
Καὶ ὁ Σιμμίας ᾿Δλλὰ μήν, ἔφη, ὦ 


Σώκρατες. νῦν γέ μοι δοκεῖ τι καὶ αὐτῷ λέγειν Κέ- 


E. νῦν δὴ] Sic codd. optimi quique pro vulg. δὴ νῦν. 
' .. P. 68. εἴπῃ] Sie Bodl. Tub. Coisl. Ven. 4,5 II Vind. T Par, CGHI 
Flor. ab eialii. Vitiose vett. editt. εἴποι. 


μοι δοκεῖ τι] Sie Bodl. Tub. 


τί μοι. 


οἰηϑείέη ταῦτα, φευκτέον 
εἶναι ἀπὸ τοῦ Ó.] Exspectabas 
τοῦτο, eum subsequatur φευκτέον 
εἶναι. " Sed ne quid novi moliaris, 
prohibebunt, opinor, quae de hac 
re scripsimus ad Apol. p. 19 D. 
Gorg. p. 447 A. Ceterum Schützio 
ista: ἀλλ᾽ ἀνόητος — ἀπὸ τοῦ 
δεσπότου, praeter Cebetis mentem 
atque sententiam. nimis universe 
nee satis definite pronuntiari visa 
sunt, Non enim a quocunque do- 
mino, etiam pessimo et erudelissi - 
mo, fugere stultum videri: Cebeti, 
sed tantum a bono et qui melius 
servis, quam ipsi possint, prospiciat. 
Itaque vir acutissimus aliquod ver- 
bum excidisse suspicatus corrigen- 
dnm eoniecit: ἅπο τοῦ ἀμείνονος 
αὐτοῦ δεσπότου vel ἀπὸ τοῦ 
ἀγαϑοῦ δεσπότου. Nec tamen 
opus videtur hoe supplemento, cum 
insequantur haec: καὶ οὐκ ἂν λο- 
γίξοιτο, ὅτι οὐ δεῖ ἀπό γε τοῦ 
ἀγαϑοῦ φεύγειν, quae sententiam 
antea generalius enuntiatam satis 
accurate definiunt. Nee vero Hir- 
schig. audiendus est, qui verba: 
διὸ ἀλογίστως ἂν φεύγοι, h. e. 
propterea quod temere esset 


aufugiturus, tamqnam sordes 
abiici voluit, Apage vero istiusmodi 
coniecturas, ut Platoni sua maneat 
integritas. 

P.63. πραγματεέᾳ] Olym- 
piodorus p.14 τὴν πραγματειώ- 
05 ἀπορίαν πραγματείαν ἐκαλε- 
σεν ὁ Πλάτων. 

ἀεί τον — ὁ Κέβης] Nos: 
immer doch spürt Cebes et- 
was auf, Etenim in huiusmodi 
locis zov habet vim. coufirmandi 
cum quadam admiratione vel in- 
dignatione. Honi. Il. I. 541 αἐξέ vot 
φίλον ἐστὶν — κρυπτάδια φρονέ- 
οντα δικαξζέμεν. V. 878 αἰεί voL 
δίγιστα ϑεοὶ τετληότες εἰμέν. 
Aesch. Prom.42 as γέ τοι νηλὴς 
σὺ καὶ ϑράσους πλέως, ubi male 
yt δή editur. 

0 v, & v zug εἴπῃ] quodcun- 
que illnd sit, quod quis di- 


xerit. Perperam vulgo εἴποι, 
quod significaret: quodcunque 
aliquis sub certa quadam 


condieione dicat, vel quod- 
cunque aliquis dicere possit, 

νῦν y f μον δοκεῖ τι καὶ 
αὐτῷ λέγειν] h. e. nunc mihi 
etipsividetur aliquid dicere, 


et ed, Herm. pro vulg. δοκεῖ. 
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PLATONIS 


Due: τί γὰρ ἂν βουλόμενοι ἄνδρες σοφοὶ ὡς ἀληϑῶς 
δεσπότας ἀμείνους αὐτῶν φεύγοιεν καὶ ῥαδίως ἀπαλλατ-- 
τοιντοὸ αὐτῶν; καί μοι δοκεῖ Κέβης εἰς σὲ τείνειν τὸν 
λόγον, ὅτι οὕτω ῥᾳδίως φέρεις καὶ ἡμᾶς ἀπολείπων καὶ 
B ἄρχοντας ἀγαϑούς, ὡς αὐτὸς ὁμολογεῖς, ϑεούς. xac, 
ἔφη, λέγετε. οἶμαι γὰρ ὑμᾶς λέγειν, ὅτι χρή ue πρὸς 
ταῦτα ἀπολογήσασϑαι ὥςπερ ἐν δικαστηρίῳ. Πάνυ μὲν 
οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίας. | 

Cap. VII. Φέρε δή. ἦ δ᾽ ὅς, πειραϑῶ πρὸς ὑμᾶς 
πιϑανώτερον ἀπολογήσασϑαι ἢ πρὸς τοὺς δικαστάς. ἐγὼ 
γάρ, ἔφη. ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, εἰ μὲν μὴ ὥμην ἥξειν 
πρῶτον μὲν παρὰ ϑεοὺς ἄλλους σοφούς τε καὶ ἀγαϑούς, 
ἔπειτα καὶ παρ᾽ ἀνθρώπους τετελευτηκότας ἀμείνους τῶν 
ἔνϑάδε, ἠδίκουν ἂν οὐκ ἀγανακτῶν τῷ ϑανάτῳ᾽" νῦν δὲ 
C εὖ ἴστε, ὅτι παρ᾽ ἄνδρας ve ἐλπίζω ἀφίξεσθαι ἀγαϑούς" 


ἀμείνους αὐτῶν] Sic vett, editt, Sed Ven. ἐπ΄ et malti alii αὖ- 
τῶν. Atqui intellegit Simmias dominos ipsis sapientibus meliores, non 
semet ipsis praestabiliores, v. C. F. Hermann. Abhandl. u. Beitrág. 
p. 66 sqq. Nuperi tamen editt, αὐτῶν susceperunt. conf. p. 107 C. 


B. πρὸς ταῦτα] Vulgo omissum e Bodl. Vat. Tub. Ven, Π Vind. 
Φ Par. A C Ambr. Flor. a c d m restitutum est. Mox Bodl, πιϑανώτερον 
πρὸς ὑμᾶς, quod non amplectar; nam altero verborum ordine citius emer- 
git vis oppositionis inter πρὸς ὑμᾶς et πρὸς τοὺς δικαστάς. Amplexus 
est tamen nuper Herm. 


et impressis οὐκ ἀγανακτῶν, sen- 
sus exsistit hic: iniuste faeerem 
ego, dum non indiguor, Ex 
quibus utrum praeferendum sit, 
nemo, opinor, dubius haerebit. 

C. ὅτι παρ᾽ ἄνδρας τε ἐλ- 


quod dignum sit, cuius habeatur 
ratio, quod movere possit gravem 
dubitationem atque dignam, quae 
tollatur. Formula λέγειν τὶ οἱ εἰ- 
ναΐ τι, in qua τὰ ponitur cum em- 
phasi nec tamen aecentu insigniri 


solet, in vulgus nota, de qua dixit 
etiam Matthiae 8. 487. 5b. 

ἄνδρες σοφοὶ ὡς ined «] 
Infra p. 64 B vocatur ὁ ὄντως φι- 
λόσοφος. p. 66 B δ γνησίως φιλό- 
σοφος. p.67 D ὁ φιλοσοφῶν 0o- 
desc. 

εἰς σὲ τείνειν] te petere 
hae oratione, his verbis, De 
participio ἀπολείπων post ῥᾳδίως 
φέρεις posito v. Matth. 8. .550 b. 

Cap. VIII. B. ἡδέκουν ἂν οὐκ 
iyavowcóv] Ubi legerimus eum 
Olympiodoro μὴ ἀγανακτῶν, sen- 
tentia baee erit: iniuste face- 
rem, si non indignarer, Sin 
retinemus eum libris omnibus mse. 


πίξω ἀφίξεσϑαι) Recte Fi- 
scherus locum a superiorum edi- 
torum corrigendi libidine vindica- 
inrus : ,Ego vero, inquit, mihi et 
hic vestigia ἀνακολουϑίέας videre 
videbar. "Atque primo quidem ver- 
ba ze; ἄνδρας τε sequi debebat 
καὶ παρὰ f sovg; sed verba, quae 
interposita sunt, καὶ τοῦτο — 
διισχυρισαίμην, iusserunt Plato- 
nem mutare structuram verborum, 
ne forte obscura fieret oratio: cu- 
iusmodi ἀνακόλουϑα nec alterius 
linguae auctoribus inusitata sunt, 
v. Graevius ad Cie, 14 ad Attic. 
ep. 17 h. e. ad 9, ad Div. ep. 14. 2. 
(Ex Platonis scriptis exempla colle- 
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καὶ τοῦτο uiv οὐκ ἂν πᾶάνν διισχυρισαίμην: ὅτι μέντοι 
παρὰ ϑεοὺς δεσπότας πάνυ ἀγαϑοὺς ἥξειν, εὖ ἴστε, ὅτι, 
εἴπερ τι ἄλλο τῶν τοιούτων, διισχυρισαίμην ἂν καὶ 
τοῦτο. ὥςτε διὰ ταῦτα οὐχ ὁμοίως ἀγαναχτῶ, ἀλλ᾽ 
εὔελπές εἰμι εἶναί τι τοῖς τετελευτηκόσι. καί, ὥῤπερ y& 
καὶ πάλαι λέγεται, πολὺ ἄμεινον τοῖς ἀγαϑοῖς ἢ τοῖς 
κακοῖς. Τί οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίας. ὦ Σώκρατες; αὐτὸς 
ἔχων τὴν διάνοιαν ταύτην ἐν νῷ ἔχεις ἀπιέναι, ἢ κἂν 
ἡμῖν μεταδοίης; κοινὸν γὰρ δὴ ἔμοιγε δοκεῖ καὶ ἡμῖν Ὁ 
εἶναι ἀγαϑὸν τοῦτο. καὶ ἅμα σοι ἡ ἀπολογέα ἔσται, ἐὰν 
ἅπερ λέγεις ἡμᾶς πείσῃς. ᾿4λλὰ πειράσομαί γε. ἔφη. 
πρῶτον δὲ Κρίτωνα τόνδε σκεψώμεϑα. ví ἐστιν ὃ βού- 


C. αὐτὸς ἔχων] Editt, omnes, etiam Turic, ante αὐτὸς interponunt 
πότερον, quod eum Bodl, Tub. Coisl. Ven. 4 Par. CEHIL Aug. Flor. a b 
cim et pr. Vind. 2 omisi adstipulante Herm. In Bodl. super versu ad- 
scriptum exstat, Pro αὐτὸς Vat. Ven. II Vind, $ Par. G Ambr, αὐτὸς 
οὕτως. Bodl. in marg. αὕτως. 

D. ἡ ἀπολογία ἔσται) V. ἐστίν, quod e Vat, Ven. II Ambr. mu- 
tatnm, In Bodl. Tub. Flor, d ἡ deest, Sed referuntur haec ad superiora, ut 
ἡ ἀπολογία sit ea, quam dixisti, defensio. Eiecit tamen articulum 
Herm. 

λέγεις] V. λέγῃς. Recte Bodl. Coisl. Ven. 4 Vind, T Par. CGHL 
Ambr. Mox γε post πειράσομαι e Vat. Ven. II Vind, Par. G additum 


ab aliis omittitur. 


gimus ad Hipp. mai. p. 282 B.) De- 
inde pro ὅτι — ἥξειν debebat esse 


᾿ἤἥξοιμι, ut Mudgius praeclare vi- 


dit (imo ἤξω esse debebat). At 
particulas ὅτι et ὡς saepissime se- 
quuntur infinitivi loeo indicativi vel 
optativi, cum pendent a verbis, 
quibus addi recte poterant infinitivi 
simpliciter.*^ Exempla infinitivi post 
ὅτι illati collegerunt Zeunius ad 
Xen. Cyr. I. 6, 18. Schaefer. in 
Append, ad Bastii Epistol. Crit. p. 
36. Heindorf. ad ἢ. l, cf. Matth. 
$. 538. Rost. ὃ. 122. not. 8. Et 
eadem ratione ὡς constructum in- 
fra p. 108 E. Sed praestat ἢ. 1. 
post ὅτι μέντοι repetere ἐλπίξειν 
ἔξεστι. Ceterum de re ipsa οἵ, 
Apol. p.41 sq. Cic. Cat. Mai. c. 
XXII. Tusc. I. 41, ae de senten- 
tiae conversione infra p. 114 D et 
Menon. p. 86 B, qui locus huic est 
simillimus. 

οὐχ ὁμοίως ἀγανακτῶ) h. 
e,non aeque moveor morte, 


sive sim venturus et profec- 
turus ad alios homines sa- 
pientiores et ad deos alios, 
sive non, i. e, valde moverer 
morte, nisi scirem et erede- 
rem me profecturum esse ad 
deos, 

εἶναί vv τοῖς τετ. manere 
aliquid mortuos neque ipsos 
interire. Infra p. 91 Β εἰ δὲ μη- 
δέν ἐστι τελευτήσαντι. p. 72D 
καὶ τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς 
εἶναι. De τὰ cum emphasi posito 
v. ad p. 63 A. 

αὐτὸς ἔχων τ. Ó.] In his c - 
τὸς 68. solus, selbst für dich. 
Hom. Il. VIII. 99 Τυδεί /ónc δ᾽ αὖ- 
τός περ ἐών. Ar. Acharn. 504. 
Theocr. Id. X. 19. XI. 12 al. 

D. πρῶτον] ante omnia, ut 
Phileb. p. 15 C. Lysid. 204 B. Pes- 
sime Hirschig. corr. πρότερον. 

Κρίτωνα τόνδε σκεψώμες 
& o] h. e. σκεψώμεϑα, τί ἔστιν, O 
Κρίτων ὅδε βούλεσϑαί μοι δοκεῖ. 


᾿λεσϑαί μοι δοκεῖ πάλαι εἰπεῖν. 


E μάκῳ᾽ 


πίνειν τούς τι τοιοῦτον ποιοῦντας. 
ἀλλὰ μόνον τὸ ἑαυτοῦ παρα- 


"Ea, ἔφη. χαίρειν αὐτόν᾽ 


/ PLATONI Ss. 





Τί δέ, ὦ Σώκρατες. 
ἔφη ὁ Κρίτων, ἄλλο ye ἢ πάλαι μοι λέγει ὁ μέλλων σοι 
δώσειν τὸ φάρμακον, ὅτι χρή σοι φράζειν ὡς ἐλάχιστα 
διαλέγεσθαι; φησὶ γὰρ ϑερμαίνεσϑαι μᾶλλον τοὺς δια- 
"λεγομένους. δεῖν δὲ οὐδὲν τοιοῦτον προςφέρειν τῷ φαρ- 


εἰ δὲ μή. ἐνίοτε ἀναγκάζεσθαι καὶ δὶς καὶ τρὶς 


Καὶ ὁ Σωκράτης. 


τοὺς διαλεγομένους} Articulum ex Vat. Ven, JI Vind. ᾧ Par. 


G Ambr. Flor, d recepi. 
stituendum vidit Heiudorf., 


De pronominis zóvóeusu v. Schae- 
feri Melett. Crit, p. 77 sqq. EIms- 
lei. ad Eur. Heraclid. 81. et Matth. 
S. 471. 
τί δέ-- ἄλλο ye v πάλαι 
μοι λέγει] h. e. nimirum du- 
dum mihi dicit, Formula idem 
significat, quod οὐδέν γ᾽ ἄλλο 7j 
πάλαι μον à. Plene dixeris: τί δὲ 
ἄλλο γέ ἐστιν ἢ τοῦτο, ὅτι πάλαι 
μοι à. Exempla huius dietionis 
collegerunt Heindorf, ad h. 1. et 
Boissouad. ad Philostrat. Heroic, 
p.439. Matth. Gr, 8. 488. 11. 
πάλαι etiam de breviore torioris 
ERGO dici iam alibi dictum est. 


ὁ μέλλων σοι δώσειν τὸ 
φάρμακον] Idem est, qui infra 

117 A memoratur et a Plut, 
Phocion. 37 vocatur ὁ δημόσιος 
diversus ntique a carceris custode, 
qui p. 116 B appellatur ὁ τῶν ἕν- 
δεκα ὑπηρέτης, cuius ibi humani- 
tatem | Socrates magnis laudibus 
praedieat. De illo igitur vera sunt 
quae disputat Petitus Obss. Mis- 
cell. I. 17, ubi ex Plutarchi loeo 
probare conatus est hominem non 
misericordia commotum, sed turpi 
lueri eupidine ductum haee Socrati 
dixisse, quoniam moris fuerit, nt 
undeeimvirorum ministri suis sum- 
tibus cieutam eompararent, dnode- 
cim fere drachmis venalem, Sponte 
autem apparet valere haec quoque 
ad illustrandam Socratis constan- 
tiam, fortitudinem et animi magni- 
tudinem. 

ϑερμαέίνεσθϑαι μᾶλλον] i. 


Eundem super versu adscriptum habet Bodl. Re- 
omisit cum vulg. Herm. v. explicat. 


e. μᾶλλον τοῦ δέοντος, supra 
modum, nimium, ut Rep. Ill. p. 
410 E. Xen. Cyr. I. 4, 38 ἐνταῦϑα 
μέντοι δείσαντες, μὴ καὶ ἐνέδρα 
τις μείζων ὑπείη, ἐπέσχον, ad 
quem locum α ehneid er.: ,,omisit, 
inquit, Philelphus gs£/$cov; recte, 
puto: nam de insidiis nihil praeces- 
sit. Sed potest esse h.l. nimis 
magna.* Mem. II, 6, 12, ubi v. 
Bori nemann. Soph. p. 231 A μὴ 
μεῖξον αὐτοῖς προςάπτωμεν γέ- 
ρας, quod recte interpretatur Hein - 
dorf.: ne iusto honorificen- 
tius iis munus assignemus, 
Idem vir doctus comparavit eum 
h. 1. Prot. p. 346 A ὥςτε ἔτι μᾶὰλ- 
λον ψέγειν τὲ αὐτοὺς καὶ ἔχϑρας 
ἑκουσίους πρὸς ταῖς ἀναγκαέαις 
προςτέϑεσϑαι, nbi ad £t μᾶλλον 
intell. quam mernerint. Cete- 
rum τοὺς διαλεγομένους, 
eos qui eolloquuutur, subiecti 
loeo est. Sed omisso artieulo sub- 
iectum foret τινάς, quod a loci sen- 
tentia abhorret. De εἰ δὲ μή. ubi 
εἰ δέ exspectes, usurpato v. Mat- 
thiae Gr. S. 617 b. 


E. ἔα — χαίρειν αὐτόν] h. 
e. mitte, noli eurare hominis 
praece epta et ad monitiones. v. 
ad Criton. p. 45 A. Deinde μόνον 
eum imperativo iunctum, ut Lat, 
modo. Phaedr. p. 262 D μόνον 
δήλωσον. Charm. p. 155 B μόνον 
ἐλϑέτον. ,Euthyd, p. 285 € μόνον 
ἀποφηνάτω. Xen. Cyr. IV. 2, 7 
μόνον καὶ σὺ ἡμῖν πιστὰ ϑεῶν 
πεποίησο καὶ δεξιὰν δός. — τὸ 














Π PHAEDO p.64. — 


LI 


| ᾿σκευαξέτω ὡς καὶ δὶς δώσων, ἐὰν δὲ δέῃ, καὶ τρίς. ᾿Αλλὰ 


σχεδὸν μέν τι ἤδη, ἔφη ὁ Κρίτων. ἀλλά μοι πάλαι πρά- 
γματα παρέχει. Ἔα αὐτόν, ἔφη. 

"AAA ὑμῖν δὴ τοῖς δικασταῖς βούλομαι des τὸν λό- 
γον ἀποδοῦναι, ὥς μοι φαίνεται εἰκότως ἀνὴρ τῷ ὄντι 
ἐν φιλοσοφίᾳ διατρίψας τὸν βίον ϑαῤῥεῖν μέλλων ἀπο- 
ϑανεῖσϑαι καὶ εὔελπις εἶναι ἐκεῖ μέγιστα οἴσεσϑαι ἀγαϑά, 
ἐπειδὰν τελευτήσῃ. πῶς ἂν οὖν δὴ τοῦϑ'᾽ οὕτως ἔχοι, 
ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης. ἐγὼ πειράσομαι φράσαι. 

Cap. ΙΧ. Κινδυνεύουσι γὰρ ὅσοι τυγχάνουσιν ὀρϑῶς 
ἁπτόμενοι φιλοσοφίας λεληϑέναι τοὺς ἄλλους, ὅτι οὐδὲν 
ἄλλο αὐτοὶ ἐπιτηδεύουσιν ἢ ἀποϑνήσκειν τε καὶ τεϑνά- 
ναι. εἰ οὖν τοῦτο ἀληϑές, ἄτοπον δήπου ἂν εἴη προ- 


E. μέν τι ἤδη] V. μέντοι, quod e Coisl. Ven. 44 Vind. T Par. 


64 


ACEG Zi. Flor. ab ci mutatum, Pertinet enim τὶ ad σχεδόν. Pro 


ἤδειν, quod libri Platonis omnes tuentur, Photius Lex. p. 50 ἤδη habet 


idque primus recepit Bekker. conf. ad Sympos. p. 198 C. 


πάλαι πράγματα] V. πράγματα πάλαι invitis codd. melioribus, 


Bodl. Vat, Ven. II Vind. 6 aliis. 


βούλομαι ἤδη] ἤδη e Bodl, Vat. Tub. Ven, II Vind. $ Ambr. 


Flor, d revocatum vulgo aberat. 


ἑαυτοῦ, id quod ipsius est 
comparet, i. e. cicutam terat, 
Hirschig. coni. τοσοῦτον. 

᾿4λλὰ σχεδὸν μέν τι ἤδ.] 
In his zt ad σχεδόν referas ex illa 
lege, de qua scripsit Matth. 8.487, 
4. "Neque quemquam offendet, quod 
aliud vocabulum inter σχεδόν atque 
vi interiectum est. Lys. p. 204 E 
οὐ γὰρ πάνυ, ἔφη, τὶ αὐτοῦ ὄνο- 
μα λέγουσιν, ubi cave τὰ eum ὄνο- 
po coniungeudum putes. Lach. p. 
192 C σχεδὸν γάρ τι οἶδα. Cete- 
rum de ἀλλά frequenter repetito v. 
Wyttenbach. ad h.l. et de eo- 
dem usu Lat. at Heindorf, ad 
Hor. Sat. T. 3, 32 sq. 

ἀνὴρ τῷ ὄντι ἐν φελοσο- 
φέᾳ διατρίψας] Cap. ΧΙ, ὁ ὄν- 
τως φιλόσοφος, p. 608 ὁ γνησίως 
φιλόσοφος vocatur. Deinde ἐκεῖ 
dietum est δεικτικῶς pro in alte- 
ra vita, 


Cap. TX. P.64. Κινδυνεύουσι 
γὰρ ὅσοι T. *. τ. 4.] Cic. Tusc. 


I. 30 tota enim philosophorum vita, 
ut ait idem (Socrates), commenta- 
tio mortis est. lbid. 31 secernere 


. Qutem a corpore animum —- nec 


quidquam aliud est, quam mori 
discere. Sen. Epist. XXV egregia 
res est mortem  condiscere — hoc 
est ipsum, quare meditari debeamus. 
Apul. de phil. Pla:. p. 277 praeclare 
ait philosophiam esse mortis affec- 
tum consuetudinemque moriendi, ΤῸ - 
fra p. 67D τὸ μελέτημα αὐτὸ τοῦ- 
τό ἐστι τῶν φιλοσόφων, λύσις καὶ 
χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος. 
— ἀποθνήσκειν mori, T£- 
ϑνάναι in statu et condi- 
cione mortis versari, P. 64 C 
xal εἶναι τοῦτο τὸ τεϑνάναι; χω- 
θὲς μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἃ ἀπαλλα- 
γὲν αὐτὸ xo ξαυτὸ τὸ σῶμα 
γεγονέναι, χωρὶς δὲ τὴν ψυχὴν 
ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγεῖσαν 
αὐτὴν καϑ' αὑτὴν εἶναι. Epi- 
charm, ap. Sext. Empir. adv. Math. 
L 273 ἀποϑανεῖν ἢ τεϑνάναι οὔ 
μοι διαφέρει. 
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ϑυμεῖσϑαι μὲν ἐν nod τῷ βίῳ μηδὲν ἄλλο ἢ τοῦτο. 
ἥκοντος δὲ δὴ αὐτοῦ, ἀγανακτεῖν ὃ ὃ πάλαι προὐϑυμοῦντό 
τε καὶ ἐπετήδευον. Καὶ ὁ Σιμμίας γελάσας Νὴ τὸν Za, 
ἔφη, à Σώκρατες, οὐ πάνυ γέ μὲ νῦν δὴ γελασείοντα 
ἐποίησας γελάσαι. οἶμαι γὰρ ἂν δὴ τοὺς πολλοὺς αὐτὸ 
τοῦτο ἀκούσαντας δοκεῖν εὖ πάνυ εἰρῆσϑαι εἰς τοὺς φι- 
λοσοφοῦντας καὶ ξυμφάναινι ἂν τοὺς μὲν παρ᾽ ἡμῖν ἀν- 
ϑρώπους καὶ πάνυ, ὅτι τῷ ὄντι οἵ φιλοσοφοῦντες ϑανα- 
τῶσι καὶ σφᾶς ys οὐ λελήϑασιν. ὅτι ἄξιοί εἶσι τοῦτο 


P.64. προὐϑυμοῦντο)] προεϑυμοῦντο crasi neglecta Bodl. 
Vat. Ambr. al, quod divulgarunt Turicenss, et Herm. Sed Bodl. p. 69D 






clare προὐϑυμήϑην. 


B. ἂν δή] δή e Vat. Ven. II Vind, d Par, G Ambr. Flor. d addi-- 


tum. In Bodl. δὴ superscriptum. 


ἀγανακτεῖν ὃ πάλαι πρ.] 
Non puto pronomen 9 0 referri recte 
posse ad 5xovroc αὐτοῦ, ut ver- 
borum ordo hic sit: ἥκοντος. δὲ δὴ 
αὐτοῦ, ὃ πάλαι πρ. καὶ ἐπετή- 
δευον, ἀγαναχτεῖν. Nam ea ratio 
plura habet incommoda. Multo fa- 
cilius est ἀγανακλχτεῖν cum accusa- 
tivo constructum putare: quae con- 
structio, ubi pronomina neutrius 
generis verbo addita sunt, non est 
inusitata. Dem. ady. Conon. 1261. 
25 ἐγὼ δέ — χαλεπῶς ἐφ᾽ οἷς πέ- 
zov, ἐ évivoyas οὐχ ηττον τοῦτ 
ἀγαναλχτήσαιμι ἄν. Idem advers. 
Mid. 5. 35 al. Mire Hirschig. to- 
tum hoe comma: ὃ πάλαι — ἐπε- 
τήδενον. eliminandum putat, At 
valent haec verba utique ad notan- 
dam iudicandi levitatem et incon- 
stantiam, ut nihil sit, eur ea pro 
suspectis. habeamus. 

Β. τοὺς μὲν παρ᾽ ἡμῖν &v- 
ϑρώπους}) h. e. Thebanos, 
Boeotios. Olymp. p. 17 ed. 
Finckh. εἰκότως, inquit, Θηβαῖος 
γὰρ ἦν ó Σιμμίας" παρ᾿ οἷς καὶ 
ἡ Βοιωτία ὗς. Aliter Schleier- 
mach er. , qui ita seribit: ,,Kebes 
drüekt sich hier in órtlicher 
Beziehung aus, und denkt 
offenbar an die Athener, 
nieht an die Theber, Aber 
sehr gern ist ihm erlaubt so 
zu sagen, und man braucht 
nicht (mit Dacier) zu ándern 


παρ᾽ ὑμῖν.“ Sed veram puto 
Olympiodori sententiam. Nam post 
τοὺς πολλούς, h. e. magnam po- 
puli multitudinem a philoso- 
phià alienam Simmias tamquam 
per oecasionem imprimis etiam po- 
pularium suorum mentionem iniiecit 
utpote de philosophiae studio pin- 
guius aec minus subtiliter  iudi- 
cantium. In quo simul respicit ae 
tangit vulgare illud de Boeotis iu- 
dicium, quo simplicitatis ae stolidi- 
tatis nomine male audiebant, V. ad 
p. 62 A. Ac fieri potest, ut Thebis 
philosophiae studium vulgo minus 
in honore sit habitum. Nee vero 
of παρ᾽ ἡμῖν ali possunt intel- 
legi quam qui sunt apud nos 
domi, h. e. populares nostri. — 
De μέν post τούς non subsequente 
δέ ilato v. annot. ad Sophist. p. 
297 A. Theaet. p. 197 C. Criton. 
p.43 D. Phileb. p. 37 B, Gorg. p 
465 D. Apol. p. 21 D. Lachet. » 
182 D. Rationem rei indieat Her- 
mann. ad Viger. p. 841 sq. — 
καὶ πάνυ ϊ. ᾳ. admodum, per- 
quam vehemeuter, gar sehr; 
sicuti dieitur καὶ μάλα, καὶ σφό- 
δρα, al. Voculae in clausula posi- 
tae sunt ut p. 80C καὶ πάνυ μάλα. 
ϑανατῶσι], Schol. ϑανάτου 
ἐπιϑυμοῦσι. Conf. de hoe verbo- 
rum genere Lobeck. ad Phryn. 80 
566. "Pro οὐ λελήϑασιν e vul- 
gari loquendi eonsuetudine dicen- 
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πάσχειν. Καὶ ἀληϑῆ y Gv λέγοιεν, ὦ Σιμμία, πλήν ye 
τοῦ σφᾶς μὴ λεληϑέναι. λέληϑε γὰρ αὐτοὺς ἧ τε ϑα- 
νατῶσι καὶ y ἄξιοί εἰσι ϑανάτου καὶ otov ϑανάτου οἵ 
ὡς ἀληϑῶς φιλόσοφοι. εἴπωμεν γάρ. ἔφη, πρὸς ἡμᾶς C 
αὐτούς, “χαίρειν εἰπόντες ἐκείνοις" ἡγούμεϑά τι τὸν ϑά- 
vetov εἶναι; Πάνυ ys, ἔφη ὑπολαβὼν ὃ Σιμμίας. "Apa 
μὴ ἄλλο τι ἢ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλα- 
γήν; «καὶ εἶναι τοῦτο τὸ τεϑνάναι, χωρὺς μὲν ἀπὸ τῆς 
ψυχῆς ἀπαλλαγὲν αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ τὸ σῶμα γεγονέναι. 
χωρὶς δὲ τὴν ψυχὴν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγεῖσαν 
αὐτὴν xc«9' αὑτὴν εἶναι; ρα μὴ ἄλλο. τι ὁ ϑάνατος ἢ 


καὶ οἵου ϑανάτου)͵ Haee verba e Bodl. Vat. Tub, Vind. Φ Ven, 
II Par. G Ambr. Vind. 1:3 6 8 Iamblicho addita vulgo desiderabantur. 


C. τοῦτο τὸ τεϑνάναι)͵ τό vulgo et nuper etiam ab Herm, omis- 
sum accessit e Tubing. Coisl. Vind. 9 Ven. I7 Par. ACGH Ambr. Flor. 
d a m et Iamblich. 

ἀπὸ τοῦ σωμ.] ἀπό e Bodl. Tub. Vat, Ven. HI Vind, $ Par. GI 
Flor. d restitutum vulgo deerat. 

ἄλλο τι ὃ ϑάνατο -ς]. Quod vulgo post ἄλλο τι additum legebatur 
ἢ», id eum Bekkero auctoritate Vind, Φ et Ambr. delevi, In Par. L post 
ἅγαάνατος positum. Defendit voculam Sehneiderus ad Remp. X. p. 603 C, 
sed adeo infirmis argumentis, ut ipse de sententiae suae veritate despera- 






verit, 


dum fuit οὐ λέληϑ'ε, sed verbum 
subiecto accommodatum est, ut 
Xen. Oec. 1, 19 ὅτι πονηρότατοί 
γέ εἰσι, οὐδὲ σὲ λανθάνουσιν. 

τοὔύτοπάσχειν] 80. ἀποϑνή- 
σπειν. Verba καὶ οἵου ϑανά- 
r0v male in multis codd. omissa, 
rectissime sese habent, Hoc enim 
dieit Soerates: Vulgus ignorat, 
quáàtenus philosophi morte 
digni sint et quali morte. Si- 
'gnificat autem philosophos eatenus 
morte dignos esse, quia tota eorum 
vita sit mortis. commentatio atque 
mereri mortem beatissimam, quae 
eos traducat ad maximam a corpore 
libertatem. 

C. ἡγούμεϑ' τι τὸν 9. ei- 
. ver] Definitionem mortis eandem 
legimus etiam Gorg. p. 524 B. Eam 
commemorat etiam Cie, Tusc, I. 9, 
quo loco varias veterum philoso- 
phorum de mortis natura opiniones 
recenset. Ante χωρὶς μὲν ἀπὸ τ. 
ip. ne quis cum viro quodam docto 
in diario Wiener Allgem. Lit- 


In Bodl, Tub. Par. G Flor. d 0 abest. 


terat. Zeit. a, 1814, n. 87 articu- 
lum τὸ inserendum pütet, solent 
Graeci pronominis explieandi causa 
infinitivum addere modo adiuneto 
modo omisso articulo. Gorg. p.491 
D καὶ τὸ δώικαιον τοῦτ᾽ ἔστι, 
πλέον ἔχειν τούτους τῶν ἄλλων, 
τοὺς ἄρχοντας τῶν ἀρχομένων. 
Ibid. p. 501 E πρῶτον δὲ σκεψώ- 
pedo τὴν αὐλητικήν. οὐ δοκεῖ 
σοι τοιαύτη τις εἰναι; e Καλλέ- 
ἄλεις, τὴν ἡδονὴν ἡμῶν μόνον 
διώκειν, ἄλλο δ᾽ οὐδὲν φροντί- 
ξευν 3 Infra Phaedon. p.80 B τάδε 
ἡμῖν͵ ξυμβαίνει" τῷ μὲν ϑείῳ — 
ὁμοιότατον είναι ψυχήν᾽ τῷ δ᾽ 
ἀνϑρωπένῳ — ὁμοιότατον αὖ εἷ- 
vot Gao. Hipp. Mai. p. 302A οὐχ 
εἷς ἡμῶν ἕκατερός ἐστι καὶ πέ- 
zx 0v4s τοῦτο, εἷς εἶναι; ubi H ein- 
dorf. τό inserendum putabat. At- 
tigimus hanc loquendi formam iam 
ad Criton. p, 45 E. 

ἀρα μὴ ἄλλο τι ὁ ϑάνατος] 

uod vulgo scriptum legebatur, 
ἄρα μὴ ἄλλο τι ἢ ὁ ϑάνατος, id 
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τοῦτο; Οὔκ, ἀλλὰ τοῦτο, ib Σκέψαι δή, ὦ ᾿γαϑέ, ἐὰν 
ἄρα καὶ σοὶ ξυνδοκῇ ἅπερ καὶ ἐμοί" éx γὰρ τούτων μᾶλ- 
Ὁ λον οἶμαι ἡμᾶς εἴσεσϑαι περὶ ὧν σκοποῦμεν. φαίνεταί 
σοι φιλοσόφου ἀνδρὸς εἶναι ἐσπουδακέναι περὶ τὰς 100- 
v&g καλουμένας τὰς τοιάςδε, οἷον σίτων τε καὶ ποτῶν; 
Ἥκιστά γε, ὦ Σώκρατες, ἔφη ὁ Σιμμίας. Τί δέ; τὰς 
τῶν ἀφροδισίων, Οὐδαμῶς. Τί δέ; τὰς ἄλλας τὰς περὶ 
τὸ σῶμα ϑεραπείας δοκεῖ σοι ἐντίμους ἡγεῖσϑαι ὁ τοι- 
οὔτος; οἷον ἱματίων διαφερόντων κτήσεις καὶ ὑποδημά- 






καὶ ἐμοί] καί vulgo negleetum praebuerunt Vat, Ven, II Vind, Φ 
Par. G Ambr. Flor, d et supra versum Bodl. 

D, σέτων) σίτων. Bodl. Tub. Vat, Ven, II et pr. Par. G pro vulg. 
σιτίων. In Bodl. σιτίων superscriptum. Utramque formam in hae oppo- 
sitione usitatam esse multis exemplis ad ἢ. 1. docuit Heindorf. 

Τί 0 £;] Recte hic bis τέ δέ; Bekker. ex Coisl. et Vind. Φ δαέ scipit 


(p evíaov Ug cod Eur] tu. καὶ διαφ. Bodl. Tub. Mox vulgo 
δοκεῖ σοι invitis Vat, Ven. II Vind. Φ Par. G Ambr. 


mutare non dubitavimus, postquam 
vidimus in duobus libris ab Im. 
Bekkero inspectis y omissum esse, 
Etenim Heindorfii rationem, qui 
ante μή intellegi voluit δεδοίκατε, 
vereor ut quisquam probaturus sit, 
qui secum reputaverit contineri his 
verbis nil nisi repetitionem superio- 
rum verborum: ἄρα “μὴ ἄλλο τι 
( ἡγούμεϑα εἶναι τὸν ϑάνατον) 
ἢ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τ. σ. 9. T. À. 
Accedit, quod ἀρὰ μή nusquam 
ita usurpatum reperitur, Nam quem 
locam Heindorf. ex Xen. Oec, IV. 
4 hue retulit, is alius est generis. 
Scriptum euim ibi sic: ἄρα, ἔφη͵ ὁ 
Σωλράτης, um, αἰσχυνθῶμεν τὸν 
Περσῶν βασιλέα μιμήσασϑαι; in 
quibus patet αἰσχυνϑῶμὲεν esse 
coniunctivum deliberativum neque 
pendere e suppresso verbo timendi. 
Qua ratione hic quoque ἄρα μὴ ἡ 
explieandum esse nec C. F. Her- 
manno Verm. Abh. p. 69 credimus, 
quia coc μὴ auc 7 non potest esse 
dubitantis, ut illa Rep. I. 337 B. 
335 C. VII. 552 D. 554 B. IX.581D. 
Nimirum μή interrogans fraudem 
fecit criticis, qui hie pariter atque 
De Rep. X. p. 603 € μή τι ἄλλο 
παρὰ ταῦτα coniunetivum ἢ) de suo 
interseruerunt. 


καὶ col ξυνδ. ἅπερ καὶ 
ἐμοί] De «a£ in comparationibus 
geminato v. ad Ap. Soer. p. 22 D. 
Gorg. p. 457 C. Prot. 361 C. Ale. I. 
p. 114 C. conf. etiam infra p. 76 E. 

D. δι: τὰς τῶν ἀφροδι- 
σέων ;] Ante τὰς τῶν ἀφροδισίων 
ex praegressis iterandum est zrsg/, 
prorsus ut De Rep. IV. p. 428 €, 
quem loeum comparavit Hein dor f. 

ἱματέων διαφερόντων xt.] 
54i ματίων κτήσεις eleganter dictum 
est pro μάτια " et ἑμάτια διαφέ- 
ρονταὰ sunt pallia magnifica, 
candida, Nam pallia philosopho- 
rum erant fere sordida et detrita, 
quae τρέβωνες et τριβώνια dice- 
bantur. Socratis pallium Xen, Mem, 
I. 6, 2 vocat ἱμάτιον φαῦλον, et 
Apul. Metam. l1. p. 104. Elm. scis- 
sile palliastrum, v. Ferrarius 
R. V. II. 4, 14, Ὑποδήματα autem 
Socrates laudat, h. e. calceos, qui- 
bus contegitur totus pes (v. Sal- 
masius ad Tertull. Pall. p. 386 ss. 
e; Bal duin. de cale. 11), quia ipse 
solebat incedere ἀνυπόδητος. v. 
Symp. p. 220 B et Xen. Mem. I. 6, 
o FISCHER. ,Summous in cal- 
eeis non mulierum solum, sed et 
delieatorum hominum luxus fuit, 
Sic ab Athen. (vel potius Satyro) 


ῬΗΛΕΡΟ p. 64. 


τῶν καὶ τοὺς ἄλλους καλλωπισμοὺς τοὺς περὶ τὸ σῶμα 


πότερον τιμᾶν σοι δοκεῖ ἢ ἀτιμάξειν, καϑ᾽ ὅσον μὴ πολλὴ 


ἀνάγκη μετέχειν αὐτῶν; ᾿Δτιμάξειν ἔμοιγε δοκεῖ, ἔφη. ὅ 
γε ὡς ἀληϑῶς φιλόσοφος. Οὐκοῦν ὅλως δοκεῖ σοι, ἔφη, 
ἡ τοῦ τοιούτου πραγματεία οὐ περὶ τὸ σῶμα εἶναι, ἀλλὰ 
καϑ' ὅσον δύναται ἀφεστάναι αὐτοῦ, πρὸς δὲ τὴν ψυχὴν 
τετράφϑαι; Ἔμοιγε. "4g'.o)v πρῶτον μὲν ἐν τοῖς τοι- 
ούτοις δῆλός ἐστιν ὁ φιλόσοφος ἀπολύων ὅ τι μάλιστα 
τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῆς τοῦ σώματος κοινωνίας διαφερόντως 
τῶν ἄλλων ἀνθρώπων; Φαίνεται. Καὶ δοκεῖ δήπου, ὦ 
Σιμμία, τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις, ᾧ μηδὲν ἡδὺ τῶν roi- 


P. 65. δήπου] Sic Bodl. γε δήπου Tub. Ceteri cum editt, γέ που. 
τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις] Υ. ἀνθρώπων, quod e Bodl. Tub. 
Vat, Ven. 4/5 Vind. Par. CHIL Ambr. August, Flor. abedi Vindob, 
septem, Zitt. et ed, Das. 2 emendatum v. ann. Dein μηδὲ μετέχειν Coisl. 
Ven. AII Vind. 1 8 $ Par. ACEGHIL Ambros. Flor. abcim Aug. 
Tub. Zitt. probante Bernhardy Syntax. p. 304, qui ἡδύ supplet. Sed te- 


nenda videtur optimorum librorum, Bodl. Vat., scriptura. 


XII. p. 534 C Alcibiadis notantur 
ealeei. Idemque in alio vituperat 
Aelian. V. H. IX. 3, ubi vide aucto- 
res a Perizonio laudatos, qui etiam 
L. HI. 19 περίξργον Aristotelis 
philosophi ^ memorat ὑπόδεσιν. 
(Adde Boeckh. Staatshaushalt I. 
p. 116.) Varias calceorum species 
enumerat Pollux VII. 22, Socrates 
vero ipse, ut ex Xen. Mem. I. 6, 2 
et Ar. Nub. 103 liquet, ἀνυπό- 
δητος semper erat, quod et aliis 
vitae severioris hominibus solemne 
fuit. Cf. Meursius ad Lycophr. 


Alexandr. v. 635. Casaubon. ad 


Theophrast, X. p. 97. Bochart. 
Hierozoie, P. I. L. 1l. p. 599 et 
Kuster. ad Ar. Nub. loc. cit.'' 
FORSTER. 


καλλωπισμούς) καλλωπι- 
σμὸς fere in deteriorem partem di- 
citur de nimio cultu et ornatu cor- 
poris. 


E. δῆλός ἐστιν ἀπολύων - 
Liberat enim philosophus animum 
ἃ rerum terrenarum et corporearum 
ludibriis eumque traducit ad rerum 
incorporearum constantiam, non plus 
ex corporis assumens voluptatibus, 
quam snmma cogit necessitas, Quo 


fit, ut vel vulgi iudicio philosophia 
nil aliud esse nisi praeparatio quae- 
dam ae meditatio mortis videatur. 
De ipsa sententia conf. Cic, Tusc. I. 
31. Quid tum agimus, nisi animum 
ad se ipsum advocamus , secum esse 
cogimus macineque a corpore ab- 
ducimus?  Secernere autem a cor- 
pore animum nec quidquam aliud 
est mori discere. Ceterum ἄρ᾽ 
ovv est ergoue, ut p. 76 DE. 
Euthyphr. 5 A. Charm. p. 159 B, 
ubi y. aun. Prave Hirschig. scri- 
psit "4o" οὖν οὐ. 


P.65. διαφερόντως τῶν ἀλ- 
Àovavbàgoosxov|praereliquis 
omnibus, ut Criton. p. 52 B. Rep. 
Ill. p. 387 Ἐ al. 


τοῖς mO0ÀÀOLSg ἀν ϑρώποι ς] 
Aliis loeis dicitur simpliciter τοῖς 
πολλοῖς. &ed pari modo infra p. 
80 D ὥς φασιν οὗ πολλοὶ ἄνϑρω- 
ποι. p. 92 D ὅϑεν καὶ τοῖς πολ- 
λοῖς δοκεῖ ἀνϑιρώποις. Euthyphr. 
p. 5A οὐδὲ τῳ ἂν διαφέροι Ἐύ- 
ϑύφρων τῶν πολλῶν ἀνθρώπων. 
In quibus locis quod Hirschig. 
voc. ἄνϑρωποι eiiciendum censet, 
fruatur ille hoc invento suo. Nos 
certe salvam esse librorum scriptu- 
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V - : t 3 D | 
oUtQv, μηδὲ μετέχει αὐτῶν, οὐκ ἄξιον εἶναι Civ, ἀλλ᾽ 
ἐγγύς τι τείνειν τοῦ τεϑνάναι ὁ μηδὲν φροντίζων τῶν 


ἡδονῶν, αἵ διὰ τοῦ σώματός εἰσιν. 


λέγεις. 


Πάνυ μὲν οὖν ἀληϑῆ 


Cap. X. Τί δὲ δὴ περὶ αὐτὴν τὴν τῆς φρονήσεως 
κτῆσιν; πότερον ἐμπόδιον τὸ σῶμα ἢ οὖ, ἐάν τις αὐτὸ 


Cap. X. αὐτὴν τὴν τῆς φ.] τήν nilgs omissum plurimi libri in 
isque Bodl. Tub. Coisl. Ven. 4A II suppeditarunt. Pro δὲ δή Ven. II 


Vind. $ δαὶ δή, ut edidit Bekker. 


ram pliténius: ἃ cum ἄνϑρωποι nec 
temere additum sit. 


μηδὲ μετέχει αὐτῶν) Noto 
Graecisino pro καὶ ὃς μὴ μετέχει 
αὐτῶν. cf, Matth, 8. 498. coll. 8. 
469. Hermann. ad Viger. p. 707. 
Nominativum ὅς intellegendum re- 
linqui eo minus mirum, quod ver- 
bum primarium δοκεῖ subiectum 
habet οὗτος. De verbis οὐκ ἄξιον 
εἶναι ξῆν v. ad Criton. p. 53 C. 


ἐγγύς τι τείνειν τοῦ τε- 
Q9vocvoet]propead mortem ac- 
cedere, De uis VII. p. 548 D 
οἶμαι μέν — γγύῦς τι αὐτὸν 
Τλαύκωνος τουτουΐ τείνειν. De 
sententia v. Phileb, p. 21 D, ubi 
hominem voluptatis expertem dicit 
ζῆν ovx ἀνθρώπου βίον, ἀλλά 
τινος πλεύμονος 7 τῶν ὅσα ϑα- 
λάττια μετ᾽ ὀστρεΐνων ἔμψυχά 
ἐστι σωμάτων. Soph. Ant. 1165 84. 
apposuit Forsterus: τὰς γὰρ 1: 
δονὰς ὅταν προδῶσιν ἄνδρες, οὔ 
τίϑημ᾽ ἐγὼ ξῆν τοῦτον, ἀλλ᾽ ἔμ- 
ψυχον ἡγοῦμαι νεκρόν. 


Cap. X. Τί δὲ δὴ περὶ αὖ- 
τήν ---Ἰ Docet hoc loco philosophus 
nihil veri, quod quidem recte possit 
ita dici, corporis ope cognosci, imo 
animum, cum ad puram sinceram- 
que veritatem indagandam se con- 
vertat, se ipsum quasi in se colli- 
gere, corporis fugere societatem, 
Quae quidem alterà causa est, cur 
philosophiam dixit esse praepara- 
tionem et meditationem mortis, 
Quaerit hie opportune Olympio- 
dor. p. 22 sq. τέ δήποτε φρονή- 
Geo ἐμνημόνευσε καὶ οὐκ ἐπι- 
στήμης, εἴ γε περὶ καϑαρτικοῦ 


φιλοσόφου ἐστὶν ὃ σκοπός, οἰκεία 
δὲ ἡ μὲν ἐπιστήμη τῷ καϑαρ- 
TUA , ἡ δὲ φρόνησις τῷ πολι- 
τικῷ, εἴ γε περὶ τὰ πρακχτὰ t κατα- 
γίγνεται: Ad quae ipse respondet: 
7] ied προφςεχῶς περὶ ἡδονῆς 
καὶ λύπης ἣν ὃ λόγος, αὗται δὲ 
φρονήσεως δέονται , διακρινούσης 
αὐτὰς καὶ τὸ μέτρον αὐτῶν᾽ 
πρακτὰ γὰρ καὶ Q'UTOL: ὁ μὲν 

"o καϑαρτικὸς οὐχ αἵρήσεται 
ὅλως ἡδονὴν. καὶ λύπην᾽ τέλος 
γὰρ αὐτοῦ 7i ἀπάϑεια" ὁ δὲ πο- 
λιτικὸς ἐπ᾿ ὀλίγον αἵρήσεται" τέ- 
λος γὰρ τούτου ἡ μετριοπάϑεια. 
Nimirum prudenter philosophus no- 
men φρονήσεως delegit, quo signi- 
ficeetur prudentia et sapientia, qua- 
tenus in ipso vitae usu et actione 
cernitur. Audias Cic. Off. I. 43, 153 
Princeps omnium virtutum est illa 
sapientia, quam σοφίαν Graeci 
vocant — prudentiam enim, quam 
Graeci φρόνησιν dicunt, aliam 
quandam intellegimus, quae est re- 
rum ecpetendarum fugien- 
darumque scientia; — illa 
autem sapientia, quam principem 
dici, rerum est divinarum et 
humanarum scientia, Itaque 
φρόνησις est quasi sapientia prac- 
tica, sicuti etiam ex Rep. IX. p. 
591 B. X. p. 611 C. Legg. I. p. 631 
C sqq. 632 C. IV. p. 710 A. III. p. 
687 E. XII. p. 963 CE. 964 B. 965 
A intellegas, quibus locis omnibus 
reciissime φρύνψησις nec vero σο- 
φέα commemoratur, id quod fefellit 
eos, qui nuper Legum fidem et auc- 
toritatem convellere conati sunt. 
Itaque Plato boc loco intellexit sa- 
pientiam in eo positam, ut quis bo- 


AEDO p. 65. 





- ἐν τῇ ξητήσει χοινωνὸν δσυμπαραλαμβάνῃ; otov τὸ τοι- 

— 6vüs λέγω: ἄρα ἔχει ἀλήϑειάν τινα ὄψις ve καὶ ἀκοὴ Β 
τοῖς ἀνθρώποις. ἢ τά γε τοιαῦτα καὶ οἵ ποιηταὶ ἡμῖν 
ἀεὶ ϑρουλοῦσιν, ὅτι οὔτ᾽ ἀκούομεν ἀκριβὲς οὐδὲν οὔτε 
ὁρῶμεν; καίτοι εἰ αὗται τῶν περὶ τὸ σῶμα αἰσϑήσεων 
μὴ ἀκριβεῖς εἰσι μηδὲ σαφεῖς, σχολῇ αἵ γε ἄλλαι" πᾶσαι 
γάρ πον τούτων φαυλότεραί εἰσιν. ἤ σοι οὐ δοκυῦσιν; 
Πάνυ μὲν oov, ἔφη. Πότε οὖν, 5 δ᾽ ὅς, ἡ ψυχὴ τῆς 
ἀληϑείας ἅπτεται; ὅταν μὲν γὰρ μετὰ τοῦ σώματος ἐπι- 
χειρῇ τι σκοπεῖν, δῆλον, ὅτι τότε ἐξαπατᾶται ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
᾿Δ4ληϑῆ λέγεις. "4g οὖν οὐκ ἐν τῷ λογίξεσϑαι, εἴπερ ς 

zov ἄλλοϑι, κατάδηλον αὐτῇ γίγνεταί τι τῶν ὄντων; 
Ναί. Μογίζεται δέ γέ που τότε κάλλιστα, ὅταν μηδὲν 
τούτων αὐτὴν παραλυπῇ, μήτε ἀκοὴ μήτε ὄψις μήτε ἀλ- 


? B. ἡμῖν ἀεὶ θρυλοῦσιν] Hunc ordinem Bodl. Vat. .Ven. TI Tub. 
- Par. GL Flor. d tuentur, Vett. editt. cum aliis «s ante ἡμῖν ponunt, 
Vind. ante ὅτι collocat. Itaque alicui voculae fides omnino suspecta 
poterit videri. Ceterum pro ϑρυλλοῦσιν e Bodl. et Vat. recepi ϑρυλοῦ- 
σιν, de qua geriprura y. Bekker. Anecd, p. 263 et iufra ad p. 100 B. 

αἴ γξ ἄλλα t] Sic libri mss. fere omnes, Vett. editt. γε αἵ ἄλλαι. 

C. τότε κάλλιστα) Vind. Φ Ambr. κάλλιστα τότε. Par. G τότε 
καὶ μάλιστα. Unde quis olim scriptum fuisse suspicetur: λογέξεται δέ 
γέ που κάλλιστα τότε καὶ μάλιστα. Sed in reliquis codd, nullum huius 
- . lectionis pum. 
4j μηδὲν τούτων αὐτήν] V. 
- A Ven. ἢ Vind. Φ Par. G Ambr. 


αὐτὴν τούτων μηδὲν invitis Vat. 
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num honestumque non modo intel- 
legat, sed etiam repressa vi cupidi- 
tatis ac lubidinis constanter colat et 
exereeat, ita ut recti bonique scien- 
tia et agnitio etiam vita factisque 
declaretur. ὦ 

oiov τὸ τοιόνδε λέγω] ve- 
luti hoc tale dico. Charmid. p. 
168 D λέγω δὲ τὸ τοιόνδε, otov ἡ 
ἀκοή. Maxim. Tyr. Diss. XII. 2 
olov τὸ τοιόνδε λέγω. Euthyphr. 
p. 13 B omisso articulo: οἷον vo:- 
ὄνδε legitnr. 

B. οἵ ποιηταὶ ἡμῖν ἀεὶ $ o.] 
Olympiodor, p. 23: ποιητὰς λέ- 

eu ]ΠΙαρμενέδην, ᾿Εμπεδοχλέα, 
Ἐπίχαρμον. οὗτοι γὰρ οὐδὲν 
ἀκριβὲς λέγουσιν Ws τὴν 
αἴσϑησιν, καϑιάπερ ᾿Ἐπίχαρμός 
φησι" νοῦς ὁρᾷ καὶ νοῦς ἀκούει. 
τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα (leg. τἄλλα) 


111. Diog. 


κωφὰ καὶ τυφλά, quae iam Ku- 
ster. ad Iamblichi Vit, Pythagor. 32. 
p. 184 attulit. .De Parmenide, qui 
veritatis cognitionem soli menti et 
raüoni tribuit, sensibus omne veri 
iudicium eripuit, v. Sext. Emp. VII. 
Laert. IX. 27 ibique 
Menag. Procl. in Tim. II. p. 105. 
coll. Brandis Commentatt. Eleatic. 
p. 148 sqq. De Empedocle v. Cic. 
Ac, II. 5 ibique Davis, De Epichar- 
mo,. eui Platonem plurima debere 
narrant, v. Diog. Laert. III. 12. 
Peerlkam p. Bibl. Crit. Nov. Lugd. 
Bat. 1828. Vol. IV. p.151 ex Pla- 
tonis verbis Epicharmi trochaieum 
ernit hunce: Οὔτ᾽ ἀκούομεν 0U- 
δὲν ἀκριβὲς οὔϑ᾽ ὁρῶμεν ἀκρι- 
βές. Cui subiectam fuisse suspica- 
tur nobilem illam eiusdem poétae 
sententiam: Νοῦς 095 καὶ νοῦς 





γηδῶν μήτε τις ἡδονή, ἀλλ᾽ ὅ τι μάλιστα αὐτὴ καϑ' 
αὑτὴν γίγνηται ἐῶσα χαίρειν τὸ σῶμα , καὶ x«9' ὅσον 
δύναται μὴ κοινωνοῦσα αὐτῷ μηδ᾽ ἁπτομένη ὀρέγηται 


τοῦ ὄντος. Ἔστι ταῦτα. Οὐκοῦν xal ἐνταῦϑα ἡ τοῦ 
D φιλοσόφου ψυχὴ μάλιστα ἀτιμάζει τὸ σῶμα καὶ φεύγει 
ἀπ᾽ αὐτοῦ, ζητεῖ δὲ αὐτὴ xe9' αὑτὴν γίγνεσθαι; Φαίνε- 


ταιυ. 


Τί δὲ δὴ τὰ τοιάδε, ὦ Σιμμία; φαμέν τι εἶναι δί- 

3 ' ^ ? , ^ , ' , 
xci0v αὐτὸ ἡ οὐδέν; Φαμὲν μέντοι νὴ Za. 
γέ tu καὶ ἀγαϑόν, Πῶς δ᾽ οὔ; 


Καὶ καλόν 
Ἤδη οὖν πώποτέ τι τῶν 


ἥτε τις] Bodl. Tub. Flor, d μὴ δέ τις, quod fortasse verum, modo 
μηδὲ scribatur, ut edidit Herm. Solere enim ita μηδέ post μήτε inferri, 


sicubi postremum vocabulum eum vi et pondere accedit, 


p. 19 D ostendimus. 


ad Apologiam 


D. φαμὲν μέντοι] Bodl. μέντοι pro vulg. TL. Coisl. Tub, Vat, 


Ven, ΑΞ. Π Par. CEGHI Ang. Flor. abe 


jectura assecutus Heindorfius est. 


καλὸν γέ τι] V. οὐ καλὸν καὶ cy. 
Flor. 
Nobiseum cousentit Herm. Dein γέ τι, pro 


Ven, JI Vind. ,o Par. G Ambr. 
Bekkerus in αὖ commutarunt. 


dm φαμέν τοι. Verum con- 


Istud ov in Bodl. Vat. Tub. 
aedim omissum Heindorfius et 


quo Bekker. e Ven. Π γέ τοι dedit, e Bodl. Tub. Vat. Vind. $ Par. € Am- 


bros. al. restituimus. 


"^. , 7 5 ^N , 
ἀκούει, ταλλὰ κωφα καὶ τυφλα, 
servatam apud Plut. De Fortuna c. 
3 et De Alexandri fort. 11. 3, quam 
respexit Cic. Tusc, I. 20, ubi v, Da- 
visius, ItaquePlato metrum sustu- 
lit, sententiam servavit. 

C. τι τῶν ὄντων] ἢ. e. τῶν 
ὄντος ὄντων, idearum, quae solae 
afferunt veritatis scientiam et cogni- 
tionem. Sie τὰ ὄντα etiam alibi 
iutellegenda. 

ἐῶσα χαίρειν τὸ σῶμα] ἷ.6. 
non utens corporis opera et 
ministerio, — ὀρέγεσϑαι τοῦ 
ὄντος est cognoscere studere 
rei cuiuspiam naturam. Nam 
τὸ ὃν i. e, quod τὸ ὄντως ὄν. 

καὶ ἐνταῦϑ'α] etiam tum, 
cum cogitat et cognoscere 
studet naturam vimque re- 
rum, 

D. αὐτὴ καϑ' αὐτὴν ytéy».] 
h. e. sola et in se quasi col- 
lecta, Cf. Max. Tyr. I. p. 8. 

εἶναι δίκαιον αὐτο] iustum 
ipsum ἷ, e. ΡΘΥ 56 spectatum, in 
se absolutum, ideam iusti, 
Male quidam αὐτό exterminavit, 
Vere Olymp. interpretatur ἐδέαν 


τοῦ δικαίου, speciem et for- 
mam iustitiae, v. Cie. Tuseul, I. 
24, conf. ad Phaedr, p. 247 E, 

Τί δὲ δὴ τὰ τοι s] ut Cra- 
tyl. p. 406 B. Soph. p.266 C ibique 
Heindorf. Xen. Mem. III. 1, 10. 
conf. ad Gorg. 501 E. 

Φαμὲν μέντοι] Ita μέντοι ἴῃ 
responsionibus aientibus ponitur 
saepissime, Infra p. 68 B οὐ πολ- 
λὴ ἂν ἀλογία εἴη; Πολλὴ μέντοι 
νῇ Zw. lbid. p. 180 καὶ ἄλλα 
που μυρία 1 τοιαῦτ᾽ ἂν εἴη. Ϊυρία 
μέντοι νὴ Δία. Ibid. p. 81 D εἰ- 
κός γε, ὦ Σώκρατες. Εἰκὸς μὲν- 
τοι, ὦ ᾿Κέβης. Phileb. p.184 ἀλλὰ 
τί δήποτε πρὸς ἡμᾶς ὁ λόγος οὗ- 
τος νῦν εἴρηται: Zion. Opes 
μέντοι τοῦϑ᾽ ἡμᾶς — ἠρώτηκε 
Φέληβος. Xen. Cyr. T. 4, 19 bis, 
Ar, Equ. 168. Alia collegit Heus- 
dius Spec. Crit. p. 16. Lectio vul- 
gata errore librariorum orta vide- 
tur. Ceterum αὐτὸ τὸ δέκαιον,. 
ἀγαϑὸν καὶ καλόν rursus estidea 
iusti, boni et puleri s. iu- 
stum, bonum et pulcrum per 
se spectatum, quod ex Platonis 
sententia ab omni corporea labe im- 





᾿ς χριούτων τοῖς ὀφθαλμοῖς εἶδες; Οὐδαμῶς, ἦ 
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ὅς. AAM 
M y o A M Ll , , , , - 
ἄλλῃ τινὶ αἰσϑήσει τῶν διὰ τοῦ σώματος ἐφήψω αὐτῶν; 
λέγω δὲ περὶ πάντων, οἷον μεγέϑους πέρι, ὑγιείας, ἰσχύος, 
καὶ τῶν ἄλλων ἑνὶ λόγῳ ἁπάντων τῆς οὐσίας, ὃ τυγχά- 
ve. ἕκαστον Üv: 
στατον ϑεωρεῖται, ἢ cO ἔχει" ὃς ἂν μάλιστα ἡμῶν καὶ 
ἀκριβέστατα παρασκευάσηται αὐτὸ ἕκαστον διανοηϑῆναι, 
περὶ οὗ σκοπεῖ, οὗτος ἂν ἐγγύτατα ἴοι τοῦ γνῶναι ἕκα- 
στον: Πάνυ μὲν οὖν. Ap" οὖν ἐκεῖνος ἂν τοῦτο ποιή-- 
σειξ καθαρώτατα : ὅρτις 0 τι μάλιστα αὐτῇ τῇ διανοίᾳ 
ἴοι ἐφ᾽ ἕκαστον, μήτε τὴν ὄψιν παρατιϑέμενος ἐν τῷ 
διανοεῖσθαι μήτε τινὰ ἄλλην αἴσϑησιν ἐφέλκων μηδὲ- 
, A E mi gara 2 v 2 € is í 
μίαν μετα τοὺ λογισμοῦ, ἀλλ᾽ αὐτῇ καϑ' αὐτὴν εἰλικρι- 
νεῖ τῇ διανοίᾳ χρώμενος αὐτὸ καϑ' αὑτὸ εἰλικρινὲς ἕκα- 


σαι AMET HN ro cL omo 


αὐτῶν τἀληϑέστατον] Υ. τἀληϑέστατον αὐτῶν invitis codd, 
plurimis, ex quibus Bodl, αὐτῶν τὸ ἀληϑέστατον crasi neglecta. 

E. μήτετιν αἀἾἿ τινά haud dubie propter seq. μηδεμίαν extrusum 
recte tuentur Bodl. Vat, Ven. II Tub. Vind. $ Ambr. Flor, i. v. ann. Zitt, 


habet οὐδὲ μέαν. 


P. 66. εἰλεκρενἕς] εἴλικρινές cum spiritu aspero Bodl. Flor. bh 


mune ae liberum, nullique muta- 
tioni obnoxium, revera est (ὄντως 
ἔστιν), cum ea, quae sub sensus 
cadunt, perpetua fluctuentur agita- 
tione neque certam efficiant verita- 
tis cognitionem. 

καὶ τῶν ἄλλων — τῆς οὐ- 
σίας] Verba hoc modo iungenda 


sunt: καὶ περὶ τῆς οὐσίας τῶν 


ἄλλων ἑνὶ λόγῳ ἁπάντων, ὃ τυγ- 


χάνει ἕκαστον ὄν. [Krüger S. 41, 


9, 19.] Formulam ἑνὶ λόγῳ ita po- 
sitam habes Gorg. p. 524 D. Indi- 
cat vero οὐσέα rerum vim ac natu- 
ram, quam vulgo essentiam vocant, 
ita ut cogitandum sit ἢ, 1, de eo, 
quod alibi nomine εἴδους et ἰδέας 
vocatur. Itaque ista, ὃ τυγχάνει 
ἕκαστον ὄν, addita sunt nomini 
οὐσίας explicationis eausa iudice 
etiam Heindorfio, Menon, p, 72 
B μελέττης περὶ οὐσίας, ὅ τι 
ποτ᾽ ἔστι. 

E. ἀκριβέστατα παρασΆ.] 
h. e. qui maxime ae diligen- 
tissimeseassuefecerit,com- 
paraverit. 

αὐτὸ ἕκαστον͵] απ ππὶαᾷὺ0 ἃ - 


PLAT, PHAED. 


que per se spectatum, ἢ, 6. 
cuiusque rei naturam et for- 
mam s. ἐδέαν. 

μήτετὴν ὄψιν παρατιϑέ- 
μενος] Tertull. De anima c. 18. 
p.246. T. IV, ed, Semler., qui hunc 
locum Latinum fecit, haec verba 
reddidit sic: neque visionem 
proponens, ut legisse videatur 
προτιϑέμενος. Sed vulgatum, quod 
est sibi apponens, adhibens 
in societatem, satis defenditur 
eo, quod deinde sequitur ἐφέλκων, 

μήτε τινὰ ἄλλην — μηδε- 
wíov] Advertas οὐδείς post τις 
ilatum, Infra p. 74 A ex optimis 
dedimus: οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν τοι- 
οὕτων οὐδέν, ubi τι vulgo aberat. 


Gorg. p. 463 Ἀ πράγματός τινός 
oct ὅριον, οὐδενός. Eur, Alcest, 
19 ἀλλ᾽ οὐδὲ φίλων τις πέλας 


οὐδείς, quem locum a Monkio 
aliisque sollicitatum recte defendit 
Hermannus. conf, Schaefer. 
Indie. ad Greg. Corinth, v. τις. 

P. 66. ἀλλ᾽ αὐτῇ καϑ' αὖ- 
τὴν εἰλικρινεῖ τῇ διανοίᾳ 
χ9.1 Quod omitti poterat εὐλεκρε- 


8 





ἄρα διὰ τοῦ σώματος αὐτῶν τἀληϑέ-Ε 
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ἀπαλλαγεὶς ὅ τε 
μάλιστα ὀφϑαλμὼν τε καὶ ὥτων καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν ξύμ- 
παντὸς τοῦ σώματος. ὡς ταράττοντος καὶ οὐκ ἐῶντος 
b] Ἁ , ? , , 4 e? 
τὴν ψυχὴν χτήσασϑαι ἀλήϑειάν τε καὶ φρόνησιν. ὅταν 
κοινωνῇ: ; ἄρ᾽ οὐχ οὗτός ἐστιν, ὦ Σιμμία, εἴπερ τις καὶ 
ἄλλος, ὁ τευξόμενος τοῦ ὄντος; Ὑπερφυῶς, ἔφη ὁ Σιμ- 


στον ἐπιχειροῖ ϑηρεύειν τῶν ὄντων, 


μίας, ὡς ἀληϑῆ λέγεις, ὦ 
Cap. XI. 


ὦ Σώκρατες. 
Οὐκοῦν ἀνάγκη. ἔφη. ἐκ πάντων τούτων 


quod dedit Herm. coll. Ruhuk, ad Tim. p. 264 et Schneider. ad Remp. V. 


p. 477 A. v. aunot. Dein vett. editt, 
Aug. Vind. T Par. ACGH Ambr. Flor. 


πιχειρεῖ. Bodl. Vat. Ven. II Tub. 
abedi Zitt. ἐπιχειροῖ. Coisl. 


ἐπιχειροίη; quod e Bodl, superseriptum; $ed suscepit Bekker. Sed utra- 
que forma eum Platoni videatur placuisse, singulis locis codieum testimo- ἡ 
nia audienda sunt, v. Schneider. ad Remp. IV. p. 428 D. 


καὶ ἄλλος] καί e Bodl. Tub. Ven, II Vind. ᾧ et T' Par. G Ambr. 


additum. 


ει y&, eo dilucidius explicatur prono- 
men αὐτῇ. Pari ratione usurpatur 
αὐτὸς μόνος, de quo v, Toup. ad 
Longin. p. 526 ed. Weisk. Hein- 
dorf. ad Charm. p. 156 B. Schae- 
fer. ad Lamb. Bos. p. 308. Dicitur 
autem εἰλικρινές, quidquid ni- 
hil dispar sui et dissimile 
admixtum habet, sincerum, 
purum. Valckenar. in Schol. ad 
N. Ἐς ed. Wassenbergh. T. 11. p. 
181: ,,In glosariis redditur inte- 
grum, sincerum, Abstrusior ali- 
quanto compositionis ratio. Videtur 
iamen vox formata ab εἶλος et κρέ- 
vo. Hoc notat secernere. εἶλος 
" et ἴλος et ἴλη globus est, ab εἰ- 
Asiv et (Asiv, volvere. Ex hae 
origine εἐλικρενές proprie significat 
volvendo s. volubili agita- 
tione secretum, atque adeo 
eribro purgatum,* Partem veri 
vidit Guyetus ad Hesych., qui 
εἰλικρινές interpretatur verbis κα- 
ϑαρόν, ἄδολον, ἀληϑές, φανε- 
οὖν. De constructione conf. De 
Rep. V. p. 459 D συχνῷ τῷ ψεύ- 
δει καὶ τῇ ἀπάτῃ ἡμῖν δεήσειν 
χρῆσϑαι τοὺς ἄρχοντας. Ibid, I. 
p. 344 D καταντλήσας — πολὺν 
τὸν λόγον. Ibid. ὙΠ]. p. 562 D 
πολλὴν παρέχουσι τὴν ἐλευϑε- 
ρέαν. lbid. X. p. 574 D. Epistol. 


VIL p. 332 B suovoig ἐχρήσατο 
τοῖς κοινωνοῖς. Dem. in Mid. p. 
16 ed. Spald. ὅτι καὶ τούτῳ πολ- 
λῷ χρήσεται λόγῳ. Απίος, adv, 
Ale. p. 38. 14 St. πολλῇ vij víwm 
χρῆται. — ἐπιχ. θηρεύειν. 
Platonem eiusque imitatores. saepe 
usos esse vocabulis venatoriis de 
vero investigando docuerunt Da- 
vis. ad Cic. De N. D. I. 30. W yt- 
tenbach. in Epist. Crit. p. 259 ed. 
Lips. Heusdius in Spec. Crit. p. 
88. Astius ad Polit, p. 492 etad . 
Legg. p. 97. 


ὡς ἔπος εἰπεῖν] propemo- 
dum dixerim, prope, quod in- 
servit leniendis et restringendis 
verbis sequentibus ξύμπαντος τοῦ 
σώματος. v. ad Symp. p. 179 A, 
Remp. I. p. 341 B. Gorg. p. 450 B. 
Mox εἴπερ τις καὶ ἄλλος dicitur, 
ut supra p. 59 A εἴπερ τις πώποτε 
καὶ ἄλλος, et saepissime alibi, ve- 
luti Xen. Symp. Il. 6. Mem. I. 6, 
2. An. I. 3, 15. II. 4, 6, Cyr. Ill. 
3, 42. V. 1, 6. Vid, Heindorf. ad 
h.], et Valckenar. ad Phoeniss. 
1589. 1590, ut certum sit istud 
καί recte ex codd, optimis additum 
esse. 


ὑπερφυῶς — ὡς ἀλη ϑῆ) 


Infra p. 96 ἃ ϑαυμαστῶς ὡς. 


- 
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παρίστασθαι δόξαν τοιάνδε τινὰ τοῖς γνησίως quAocó- 
φοις. ὥςτε καὶ πρὸς ἀλλήλους τοιαῦτ᾽ ἄττα λέγειν. ὅτι 
Κινδυνεύει τοι ὥςπερ ἀτραπός τις ἐκφέρειν ἡμᾶς μετὰ 


Cap. XI. B. ἀτραπός τις ἐκφέρειν] τις add. Bodl. Tub, Vat. 


Ven. I1] Viud. 6 Ambr. Flor. d. 


Sic ὥςπερ sequente Tig saepe positum, 


veluti De Rep. II. p. 427 “δοκεῖ μοι, ξέναι (ἡ πόλις) ὥςπερ ὑγιής τις. 
Dein ἡμᾶς ἐκφέρειν pro ἐκφέρειν ἡμᾶς Vat. Ven. II Vind. Φ Par. G et 
alii nonnulli. Quod dederunt Bekker. et Turicenss. Sed Herm. ἡμᾶς ob 


incertam sedem eiecit. 


Cap. XI. B. παρέστασϑαι 
δόξαν] v. p. 58 E ibique annot. 

οτι ἘΠ υνξύει τοι] Ante. 
omnia tenendum loquentesintroduci * 
philosophos ipsos, itautoz, positum 
sit abundanter, quod pervulgatum 
est, v, Matth, 8. 624. Deiude inde 
a Κινδυνεύει τοι sequitur ipsa phi- 
losophorum sententia recta oratione 
enuntiata, Ea vero, si quid iudicare 
possumus, haee est: Videtur 
sane tamquam semita quae- 
dam (h.e. via arctior nec vero lata, 
qualis est via regia) nobis relicta 
esse, cuius ope inquaerenda 
rerum veritate, cum sensuum 


: perturbationes maximae sint, 


ad propositum, h. e. ad veri- 
tatis cognitionem educamur. 
Quippe ἄτραπος, semita, nihil 
aliud intellegitur, opinor, quam λύ- 
σις καὶ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώ- 
ματος, αἱ infra p. 67 D dicitur, sive 
TÓ ἀπαλλάττεσθαι τοῦ σώματος 
καὶ αὐτῇ τῇ ψυχῆ ϑεᾶσϑαι αὐτὰ 
τὰ πράγματα (DE.). Nam eius- 
modi seiunctio animi Socrati Plato- 
nico videtur quasi καάϑαρσις quae- 
dam esse, sicut e p. 66 E et 67 A 
intellegitur. Recte igitar Oly m pio- 
dorus: φησίν, ὅτι ταύτην τὴν 
ἀτραπὸν ἐτέον, οὐ τὴν λεω- 
φόρον᾽ τοῦτ᾽ ἔστι, κα ϑ'α τι- 
κῶς ξητέον. ἀτραπὸς γὰρ ἡ 
ὁδός, τοῦτ᾽ ἔστιν ἡ κάϑαρσις 
ἡ ἐπὶ τὴν ϑεωρίαν ἄγουσα. 
οὐ τὴν λεωφόρον (viam regiam) 
δὲ δεῖ ἰέναι, τοῦτ᾽ ἔστι τὴν τῶν 
πολλῶν. καὶ Πυϑαγόρειον γὰρ 
ἦν παράγγελμα φεύγειν τὰς 
λεωφόρους. Nam ut Plato non 

eogitaverit de praecepto isto Pytha- 
gorieo, de quo v. Rittershus. ad 
Porphyr. De vit. Pythag. 8. 42 et 


Gyrald. De symbol. Pythagor. p. 
108 in ed. Hierocl. Lond. 1673 lau- 
datus ille a Wyttenbachio ad h. 

l.,tamen dubium non est, quin drga- 
πός intellegenda sit solutio ani- 
mi a eorpore, qualis perfecta 
mortalibus morte demum obtingit, 
Quae quidem semita ideo vocatur, 
quia ea tamquam angusta quaedam 
via philosophis relieta est, qua in 
tantis sensuum perturbationibus 
possint eluctari ad absolutae veri- 
tatis cognitionem, — Etenim. ἐχφέ- 
Q&uv, educere, nune significat: 
ex difficultatibus educere ᾿ 
quae sensuum perturbationibus ae 
ludibriis oriuntur, ita ut ad certum 
aliquem finem perveniatur, Nam 
proprie est: ex impedito in li- 
berum educere, e loco septo 
in apertum efferre. v. Soph. 
Aiac. 1. Oed. Col. 1424, quos locos 
attulit etiam Heindorf., et Plat. 


.Cratyl. p. 386 A. Iam vero semita 
illa hoe facere dicitur ἐν τῇ σκέψει, 


h.e. in investigatione veri- 
tatis, Nam de. hac cogitandum 
esse ex universae disputationis ra- 
tione apparet. Ita supra p. 65 A ἐν 
τῇ ξητήσει et p. 66 D πρὸς τὸ 
σκοπεῖν TL ac plenius paullo De 
Rep. I. p. 336 E ἐν τῇ τῶν λόγων 
σκεψει. Fieri autem illud videri 
dieitur μετὰ τοῦ λόγου, i.e. ra- 
tioneducente vel adiuvaute, 
dum sola mente veritatem rerum 
cognoscere studeamus sensibus 
corporis non adhibitis, cum aliter 
faciant illi, qui τὴν λεωφόρον in- 
grediuntur et in rerum cognitione 
etiam sensuum et corporis ope 
utuntur, licet iis varie perturbentur. 
Pertinet enim μετὰ τοῦ λόγου sine 
dubio ad ἀτραπός Tig ἐκφέρειν 


3. ὁ 
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τοῦ λόγου ἐν τῇ σκέψει, ὅτι, ἕως ἂν τὸ dais ἔχωμεν 
καὶ ξυμπεφυρμένη ἢ ἡμῶν ἡ ψυχὴ μετὰ τοῦ τοιούτου 
κακοῦ, οὐ μή ποτὲ κτησώμεϑα ἱκανῶς ov ἐπιϑυμοῦμεν᾽" 


κτησώμεϑ' α] Bekker. e solo Vind. Φ et Ambr. χτησόμεϑα dedit 
praeceptum Dawesi secutus, quod tamen fide indignum esse hodie nemo 
dubitavit; v. Hermann, ad Eur. Med.300 et nos ad Phil. p.21 E ac Remp. 


VI. p. 492 E. 


neque commode cum ἐν τῇ σκέψει 
conneeti potest, quo facto omisso 
articulo μετὰ λόγου requireretur, 
sicuti scriptum legitur Tim. p.27 D. 
Protag. p. 324 B. "Phaedr, p. 256 A. 
Theaet. p. 206 E atque hie quoque 
unus codex Par. E seriptum exhibet. 
Sed μετὰ τοῦ λόγου omnino àr etius 
convenit eum prosopopoeia, qua ἡ 
ἀτραπός dicitur ἐκφέρειν, quando- 
quidem μετά significat ope et δὰ - 
xilio, de quo usu v.anu, ad Remp. 
VIII. p. 560 D. IX. p. 571 B. Soph. 
p. 265 Ὁ μετὰ λόγου. τε καὶ ἐπι- 
στήμης ϑείας (τὴν. φύσιν αὐτὰ 
γεννᾶν). Et sic μετὰ τοῦ σώμα- 
τος dicitur Phaed. p. 66 E εἰ — μὴ 
οἷόν τε μετὰ τοῦ σώματος μη- 
δὲν καϑαρῶς γνῶναι. Itaque istud 
μετὰ τοῦ λόγου non sollicitandum 
fuit, quod fuit qui eliminandum ar- 
bitraretur, Nee vero ἀτραπόν recte 
iuterpretatus est Franc, Winiew- 
Ski in Indic. Lectt. Academ. Mona- 
ster, ἃ, 1858 —54: quaestionis 
viam et rationem, quae ad 
exitum perducit, cum in aprico 
sit eo nomine non veri quaerendi 
viam, sed ipsam veritatis quaeren- 
dae et inveniendae facultatem 
signifieari per animi a corpore libe- 
rationem philosophis concessam. 
Iam vero etiam in proximis critici, 
quomodo istud ὅτε accipiendum es- 
set, vehementer dubitaverunt, Nam 
alii synesin commenti sunt, ut C. F. 
Hermann, (Abhandl. u. Beitr. p. 
11), quibus viam praeivit Stepha - 
nus locum sie interpretans: Vide- 
tur nos via quasi quaedam in 
hae quaestione adducere eo, 
ut statuamus nunquam fore, 
ut, quamdiu animus ete, Alii 
ad ellipsin confugerunt, ut. Wi- 
niewskil.c., qui ὅτε ex omisso 
aliquo verbo suspensum esse putat, 


nisi quis ssh ad κινδυνεύει in- 
tellegere αὕτη ἡ δόξα. Denique 
uuper Herm, Schmidt. in Progr. 
Wittenbergens, a, 1846 et iu libro: 
Kritischer Commentar zu 
Platos Phaedo 1. p. 76 seriben- 
dum contendit: μετὰ τούτου τοῦ 
λόγου, quod interpretatur: huius 
doectrinaeope, mit Hilfe die- 
ses Satzes, ut ὅτι inde suspeu- 
sum putetur. Sed haec Sehmidti 
ratio valere propterea non potest, 
quod pr imum quidem isto μετὰ τοῦ 
λόγου aegre caruerimus; deinde 
vero etiam nemo quisquam dixerit: 
es scheint uns ein sehmaler 
Weg mit Hilfe dieses Satzes 
herauszuführen, quandoquidem 
angustae viae non potuit recte talis 
doctrina vel potius talis sententia 
tribui, De synesi autem vel ellipsi, 
quam alii statuerunt, ita existima- 
mus, ut alterum eiusmodi exem- 
plum donee prolatum fuerit, de eius 
veritate dubitari licere arbitremur. 
Nee vero his tantis machinis ad 
explicandum loeum opus fuit, Nam 
ὅτι simpliciter est quia, Quippe 
affertur causa et ratio, enr angu- 
sta tantum via ex istis difficultati- 
bus educere videatur, ita ut semitae 
notio in antegressis primaria sit, 
Nam quamdiu animus cum hoe cor- 
pore mortali colligatus sit, nun- 
quam futurum esse iudicatur, ut 
ἱκανῶς, satis, iusto modo, as- 
sequamur veri scientiam. Relinqui- ; 
tur igitur hoc unum, quod sane 
aretiori alicui viae est simillimum, 
ut qui eius studiosi sint, ii animum 
a eorporis societate, quantum fleri 
possit, avocatum iu se colligant et 
ista ratione mori discant. Verum 
satis haee de loco subdifficili. Quod 


vero τοι post Κινδυνεύξι interpo- 


situm est, id quo sensu aecipieu- 
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φαμὲν δὲ τοῦτο εἶναι τὸ ἀληϑές. μυρίας μὲν γὰρ ἡμῖν 
ἀσχολίας παρέχει τὸ σώμα διὰ τὴν ἀναγκαίαν τροφήν᾽ 
ἔτι δέ, ἄν τινες νόσοι προςπέσωσιν, ἐμποδίζουσιν ἡμῶν € 
τὴν τοῦ ὄντος ϑήραν- ἐρώτων δὲ καὶ ἐπιϑυμιῶν καὶ 
φόβων καὶ εἰδώλων παντοδαπῶν καὶ φλυαρίας ἐμπίπλη- 
σιν ἡμᾶς πολλῆς, ὥςτε, τὸ λεγόμενον, ὡς ἀληϑῶς τῷ 
ὄντι ὑπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνεται οὐδέποτε 
οὐδέν. καὶ γὰρ πολέμους καὶ στάσεις καὶ μάχας οὐδὲν 
ἄλλο παρέχει ἢ τὸ σῶμα καὶ αἵ τούτου ἐπιϑυμίαι. διὰ 
γὰρ τὴν τῶν χρημάτων κτῆσιν πάντες οἱ πόλεμοι ἡμῖν 
γίγνονται, τὰ δὲ χρήματα ἀναγκαξόμεϑα κτᾶσϑαι διὰ τὸ 
σῶμα. δουλεύοντες τῇ τούτου θεραπείᾳ: καὶ ἐκ τούτου 
ἀσχολίαν ἄγομεν φιλοσοφίας πέρι διὰ πάντα ταῦτα. τὸ 
δ᾽ ἔσχατον πάντων. ὅτι, ἐάν τις ἡμῖν καὶ σχολὴ γένηται 
ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ τραπώμεϑα πρὸς τὸ σκοπεῖν τι. ἕν ταῖς 
ξητήσεσιν αὖ πανταχοῦ παραπῖπτον ϑόρυβον παρέχει καὶ 


C. ἐρώτων δὲ καί] Ν. τε, quod e Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind. ὦ : 
Par. G Ambr, eorrectum., 


ἡμῖν γέγνονται) ἡμῖν e Bodl, Vat. Ven. II Vind. Φ Par. ἃ Am- 
bros. restitutum. 

D. oT πάντα ταῦτα] Sic codd, plurimi et optimi, Vett. editt. 
δ. ταῦτα παντα. ; 


dum sit, nemo dubitaverit; v. supra — et item τῷ ὄντι citatis locis atque 
ad p.63 A et Gorg. p. 499 B. 458 — sententiis addi. Lach. p. 196 D 
B al. κατὰ τὴν παροιμίαν ἄρα τῷ ὄντι 
μυρίας — ἀσχολίας} Loci οὐκ ἂν πᾶσα vg γνοίη οὐδ᾽ ἂν 
summam refert Plut. Consol, ad ἀνδρεία γένοιτο. Xen. Sympos. 
Apoll. T. VI. p. 410 ed. Reisk. sqq. — IV.8 ὄψον μὲν γὰρ δὴ ὄντως b 
κεν εἶναι τὸ κρόμυον, ubi vulgo 
C. καὶ φλυαρέας ἐμπ.] h.e. οὕτως scribitur.- Hoe loco ὡς ἄλη- 
deniqueomnino nugis et re- ϑῶς et τῷ ὄντι positum ἐκ παραλ- 
busfutilibus, de qua ratione di- λήλου, ut Lach. p. 183 D ἐν τῇ 
cendi v. ad Gorg. p. 490 C. Men. p. ἀληϑείᾳ ὡς ἀληϑῶς. Cum proxi- 
81 B. Praeterea audias Olympio- mis conf. Tim. p. 42 et 86. Cic, De 
dor. p. 29 φλυαρίαν καλεῖ ὃ  fin.I.13. 


Πλάτων πᾶν τὸ περιττόν, οὐ uó- D. ἀσχολέαν ἄγομεν φ. z.] 
vov τὸ ἐν λόγοις, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν  h. e. impedimur, ne ponere 
ἔργοις. conf, Sympos. p. 211 E. studium in philosophia pos- 


τὸ λεγόμενον) ut dietitari simus, interprete Fischero. — 
solet. Videntur verba ὑπὸ τυνος ldem παραπίέπτειν recte iudicavit 
οὐδὲ φρονῆσαι δύνασϑ'αι prover- dici ea, quae interveniunt casu 
bii usum habuisse, euius tamen rei οὐ fortuito atque adeo tempo - 
exempla non in promtu habemus. re alieno. Ceterum de labe, qua 
Optime autem observavit Wyytten- ^ animus per corporis communionem 
baehius, quod vulgo nondum sa- — affectus est, contulisse iuvabit prae- 
its cognitum est, solere ὡς ἀληϑῶς — clarum locum Rep. X, p. 611 BCD. 
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ταραχὴν καὶ ἐκπλήττει, ὥςτε μὴ δύνασθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ 
- 5 , ? M - 2 : ς »"Ὕ5- , cr 
καϑορᾶν ταληϑές, ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν δέδεικται, ὅτι, εἶ 
uéAAou£v ποτὲ καϑαρῶς τι εἴσεσϑαι, ἀπαλλακτέον αὐτοῦ 
καὶ αὐτῇ τῇ ψυχῇ ϑεατέον αὐτὰ τὰ πράγματα᾽ καὶ τότε, 
, » , T E 
ὡς ἔοικεν, ἡμῖν ἔσται ov ἐπιϑυμοῦμέν τε καί φαμεν 
3 M kj , 3 M ΄ e e 
ἐρασταὶ εἶναι, φρονήσεως. ἐπειδὰν τελευτήσωμεν. ὡς ὃ 
λόγος σημαίνει, ξῶσι δὲ οὔ. εἰ γὰρ μὴ οἷόν τε μετὰ 
τοῦ σώματος μηδὲν καϑαρῶς γνῶναι, δυοῖν ϑἄτερον, ἢ 


οὐδαμοῦ ἔστι κτήσασϑαι τὸ εἰδέναι, ἢ τελευτήσασι" τότε 


67 


Ἁ 3. ^. 3 ς Ἁ E e A M M , 
γὰρ αὐτὴ καϑ' αὑτὴν ἔσται ἡ ψυχὴ χωρὶς τοῦ σώματος, 
πρότερον δ᾽ οὔ. καὶ ἐν ᾧ ἂν ξῶμεν, οὕτως, ὡς ἔοικεν, 
ἐγγυτάτω ἐσόμεϑα τοῦ εἰδέναι, ἐὰν ὅ τι μάλιστα μηδὲν 


ὁμιλῶμεν τῷ σώματι, μηδὲ xowovdousv, ὅ τι μὴ πᾶσα 


ἀνάγκη, μηδὲ ἀναπιμπλώμεϑα τῆς τούτου φύσεως. ἀλλὰ 
, 3 ? 3 As er ἭἝ ς Ἁ 3 ^ ? , 
χαϑαρεύωμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἕως ἂν ὁ ϑεὸς αὐτὸς ἀπολύσῃ 
ἡμᾶς. καὶ oUto μὲν καϑαροὶ ἀπαλλαττόμενοι τῆς τοῦ 
σώματος ἀφροσύνης, ὡς τὸ εἰκός, μετὰ τοιούτων τε ἐσό- 


* EK. éecroat 


ἡ ψυχή] Sie Bodl. Vind. $ Par. G Ambr, pro vulg. ἡ 
ψυχὴ ἔσται. 






δέδεικται) h. e. explora- 
tum est, manifestum exstitit. 
Morus Indie. ad Isocr. Panegyr. s. 


v. »»δέδεικται, inquit, exemplis 


et usu- demonstratum est, 
constat. Recte. Dietionem ex 
Aristot,, Plut., Plotin. illustrat W yt - 
tenbach. ad h. l. Itaque non opus 
est cum Heusdio corrigere ó£- 
δοκται. s 

E. ov ἐπιϑυμοῦμεν,-εφρο- 

, -,». . 
voc6tosc| Appositio relativo, non 
principi nomini accommodata, de 
qua constructione v. Apolog. p. 41 
A. Menon. p. 94 D et Symp. p. 206 
A ibique ann. coll, Matthiae Gr. 
8, 474 b. 

, * 9 * 3 ε ^ 
.τοτεγαραύτη καϑ' αὐτὴν 
7] V. κ. τ. 4.] Tum enim demum 
secum ipse vivet animus se- 
cretusacorpore nee unquam 
antea; atque dum vivemus, 
ita demum quam proxime ad 
veram scieutiam accedemus, 
$i, quam maxime fieri possit, 
nos a corporis consuetudine 
etcommunione,nisi ubi sum- 


ma eius necessitas inciderit, 
abstrahamus caveamusque, 
ne vitiosa corporis natura 
inquinemur, sed potius nos 
ab ea puros illibatosqueser- 
vemus, donee nos deus ipse 
exsolverit. Pro ἐν o, dum, 
quamdiu,parum considerateH i r- 
schig. ἕως scripsit, illud Graeeum 
esse negans. Tu ne credas; v. De 


.Rep. VI. p. 498 B. VII. 516 E. 


Symp. 185D. 207 D coll. LamBDert. 
Bos. De ellips. p. 585 ed. Schaef, 
De verbo ἀναπιμπλάναι pollu- 
endi, inquinaudi significatione 
posito v. Ruhnken. ad Tim. Gloss. 
p. 30. 

P. 67. μετὰ τοιούτων] Intell. 
καϑαρῶν. Verba τοῦτο δ᾽ ἐστὶν 
ἴσως τὸ ἀληϑές Schützius im- 
merito in glossematis suspitionem 
vocavit offensus maxime isto ἴσως. 
Verum solere hane vocem a seripto- 
ribus Atticis urbanitatis et mode- 
stiae causa etiam in re certa et ex- 
plorata usurpari doeueruntLocella 
ad Xenoph. Ephes. p.188. Sehae- 
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μεϑὰ καὶ γνωσόμεϑα Ov ἡμῶν αὐτῶν πᾶν τὸ εἰλικρινές" 
τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἴσ i τὸ ἀληϑές. μὴ καϑαρῷ γὰρ καϑα- 
.Qo0 ἐφάπτεσϑαι μὴ οὐ ϑεμιτὸν 54. Τοιαῦτα οἶμαι, ὦ 
Σιμμία, ἀναγκαῖον εἶναι πρὸς ἀλλήλους λέγειν τὲ καὶ 
δοξάξειν πάντας τοὺς ὀρϑῶς φιλομαϑεῖς. ἢ οὐ δοκεῖ σοι 
οὕτως; Παντός γε μᾶλλον, ὦ Σώκρατες. 

Cap. XII. Οὐκοῦν, ἔφη ὁ ) ὁ Σωκράτης, εἰ ταῦτ᾽ ἀληϑῆ, 
4) ἑταῖρε, πολλὴ ἐλπὶς ἀφικομένῳ οἷ ἐγὼ ποφεύομαι, ἐκεῖ 
ἱχανῶς, εἴπερ που ἄλλοϑι, κτήσασϑαι τοῦτο, οὗ ἕνεκα ἡ 
πολλὴ πραγματεία ἡμῖν ἐν τῷ παρελθόντι βίῳ γέγονεν, 
ὥςτε ἥ ye ἀποδημία ἡ νῦν μοι προςτεταγμένη μετὰ ἀγα- 


cs e Vat. Tub. Ven. II Vind, ᾧ Par. ἃ Ambr. 


P. 67. τὸ ἡμέραι τάληϑές unus Par, I, ut scripsit Bekker. 


B. λέγειν τε παΐί 
Flor, d restitutum, 


Πα vróg, y e] Steph. errore πάντως. 
Cap. XIL ἐκ $7 [xo vàs]V.t ἱκανῶς éxstrefragantibus Bodl. Ven. IITal. 
παρελθόντι! Υ. παρόντι, quod e Bodl. Tubing. Aug. Coisl. Vat. 


Ven. 


Ξ IIseptem Vindobb. Par. CGIL Ambr. Flor. emendatum. Refer- 


tur enim 1 istud παρελϑόντι eo, quod antea dietum est ἀφικομένῳ. Quo ne- 


gleeto temere seripser unt παρόντι. 


νῦν μοι] μοι Bodl. Tub. et pr. Ven. IT. Vulgo ἐμοί. 


fer. ad Longum p. 3857. Astius ad 
Legg. p. 78 alii. v. Arist, Avv.1496, 
ubi forsan absonum, Thesmoph. 
119. Dem. Phil. II. p. 66 R. ἔσως 
εἰχός. 

B. μὴ καϑαρῶ γαρ —] Nam 
cum secundum Platonem similia ἃ 
similibus eognoseantur, etiam purus 
tantum animus puram sinceramque 
idearum veritatem eognoscere pote- 
rit. Plut. de Iside etOsiride p.352D 
καϑαροῦ γάρ, 3 φησιν ὁ Πλάτων, 
οὐ ϑεμιτὸν ἄπτεσϑαι μὴ καϑα- 
oO. Synes. Dione p. 50 A. τῷ μὴ 
aod oo γὰρ καϑαροῦ ἐφάπτε- 
σϑαι UT, οὐ ϑεωιτὸν ἢ, Πλάτωνος 
ἀπεδεξαάμεϑα. Hierocles Comment. 
in Aur. Carm. p. 6 μὴ καϑαρῷ γὰρ 
καϑαροῦ ἐφάπτεσϑαι μὴ οὐ 9e- 
μιτὸν ἢ. Plura Wyttenbach. Sed 
vel ex his putamus patere, quid 
statuendum sit de lectione quorun- 
dam librorum, μὴ καϑαρὸν γάρ. 
Conf. etiam Apolog. p, 30 C. 

Cap. XII. ἐλπὶς ἀφ. — κτή- 
σασϑ'αι] h. e. siquis venerit, 
quo ego abeo. Neque enim scrip- 
tum est: ἐμοὶ ἀφικομένῳ. Ne 


vero aliquis futurum. χτήσεσϑαι 
requirat, saepenumero post verba 
sperandi, putandi, dicendi 
simplex aoristus infertur, ubi res 
ipsa per se spectata significatur 
exelusa perpetuitatis, eventus, alia- 
rum rationum notione, Itaque futuri 
temporis significatio non inest in 
infinitivo pendente, sed in verbo, 
unde constructio suspensa est, Quae 
cum ita sint, ἐλπὶς — κτήσε- 
σθαι significat: speramus fore, 
ut olim. assequamur, quo indi- 
catur rem futuro tempore esse du- 
raturam et mansuram; illud vero, 
ἐγπὶς dq.— «v9ooct' cr est: 
speramus assequi s. spera- 
mus adeptionem rei, ita ut 
assequendi et adipiscendi notio per 
se sola tenenda sit seiuneta futurae 
perpetuitatis et durationis cogitatio- 
ne. Unde fit, ut aoristus saepe rei 
cito incidentis vel transeuntis signi- 
ficationem habere videatnr. Simili- 
ter olim satuit etiam Hermann, ad 
Soph. Aiac. 1061. Mox: éAmíg 
ἐστιν οὗ διὰ Ls ἤρων τυχεῖν. 

Xen, Cyrop. I. 5, 9 ἐλπίξουσι τῷ 
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ϑῆς ἐλπίδος γίγνεται καὶ ἄλλῳ ἀνδρί, ὃς ἡγεῖταί οἵ παρ-- 
, Ἁ , ei , , 

&GxcviGÜnL τὴν διάνοιαν ὥςπερ κεκαϑαρμένην. Πάνυ 
μὲν οὖν. ἔφη ὁ Σιμμίας. Κάϑαρσις δὲ εἶναι ἀρα οὐ 
τοῦτο ξυμβαίνει, ὅπερ. πάλαι ἐν τῷ λόγῳ λέγεται, τὸ 

L re, , 3 A] “Ὁ Ἁ ^ M 
χωρίζειν 0 τι μάλιστα ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν ψυχὴν καὶ 
 ἐϑίσαι αὐτὴν καϑ' αὑτὴν πανταχόϑεν ἐκ τοῦ σώματος 
συναγείρεσϑαί τε καὶ ἀϑροίζεσϑαι, καὶ οἰκεῖν κατὰ τὸ 
δυνατὸν καὶ ἐν τῷ νῦν παρόντι καὶ ἐν τῷ ἔπειτα μόνην 


Ὁ x«9' αὑτήν, ἑἐκλυομένην ὥςπερ ἐκ δεσμῶν ἐκ τοῦ σώ- 


C. παρεσκευάσϑ' αι]παρασπευασασϑαιναῖ. Ven. Φ Par. G Ambr. 


Flor, d male. 


D, ἐκ àscuóv] Hoc ἐκ om. Bodl. Tub. Vat, Vind. $ Flor. d. In 
Ven, a alterum £x erasum. Ambros. totum hoc ἐκ δεσμῶν ignorat. 


λέγειν εὖ πείϑονττς ἀνθρώπους 
πολλὰ καὶ μεγάλα ἀγαϑὰ δια- 
πράξασϑαι, ubi non debebat δια- 
πράξεσϑαι scribi. Lysias XIX, 7. 
Pl. De Rep. II. p. 369 A. Sed affatim 
exemplorum collegerunt H ein dorf. 
ad h.l. et ad Protag. 316 B. Schae- 
fer. ad Theocr. XXVII. 60, ad De- 
mosth. T. I. p. 13. v. 16. R. et Lo- 
beck.'ad Phryn.p.749sqq. Matth. 
Gr. S. 501. 

C. καὶ ἄλλῳ ἀνδρί] Oppo- 
nuntur haec verba pronomini uot 
in iis, quae proxime praecedunt: ἡ 
νῦν μοι προςτεταγμένη.᾽ Profes- 
sus autem est supra Soerates se 
sperare εἶναί cL τοῖς τετελευτη- 
κόσι καὶ --- πολὺ ἄμεινον τοῖς 
ἀγαϑοῖς 7] τοῖς κακοῖς. 

οἵ παρεσκευάσϑαι τὴν 
διάνοιαν ὥςπερ κεκαϑ'] si- 
bi mentem comparatam esse 
quasi purgatam, vel ut Wyt- 
tenbaeh. interpretatur: qui pu- 
tatsibimentem praeparatam 
esse quippe purgatam, Nimi- 
rum παρεσπευάσϑαι pr oprie est 
alieui comparatum, acquisi- 
tum esse, h. e, alieni esse. 

Καϑα σις δὲ εἶναι --ξυμ- 
βαέν ει] "Solet nomen verbo συμ- 
βαίνειν praemissum plerumque col- 
locari in casu nominativo. Phileb. 
p. 98 A πολλή τις — ἀλογία ξυμ- 
βαίνει γίγνεσθαι, idv τις τὴν 
ἡδονὴν ὡς ἀγαϑὸν ἡμῖν τιϑῆται. 
Parm, p. 134 A ἑκάστη τῶν παρ᾽ 


ἡμῖν ὄντων ἑκάστου ἂν ἐπιστήμη 
συμβαίνοι εἶναι. De Rep. IV. p. 
488 Ε ἐπιστήμη — συνέβη καὶ 
αὐτὴ γενέσϑαι. Sed idem illud 
verbo postpositum fere in easu ae- 
cusativo collocatur. Phaed. p. 74 A 
wo ovv συμβαίνει τὴν ἀνάμνη- 
σιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, εἶναι 
δὲ καὶ ἀπ᾿ ἀνομοίων : Protag. p. 
333 C συμβαίνει μέντοι ἴσως καὶ 
μὲ τὸν ἐρωτῶντα καὶ τὸν ἀπο- 
κρινόμενον ἐξετάξεσϑαι. Enim- 
vero subiecto praemisso facilior est 
attraetio, Nee tamen nominativus 
repudiandus est infra p. 80 B τάδε 
συμβαίνει --- ὁμοιότατον εἶναι 
ψυχή, ubi vulgo erat ψυχήν. 

D. ὥςπερ ἐκ δεσμῶν ἐκ τοῦ 
σώματος] Solent Graeci in com- 
parationibus, quando id, quoeum 
aliquid comparatur, primum loeum 
tenet, rei comparatae non praemit- 
tere praepositionem, sed eam ita 
reticere, ut ex antecedentibus intel- 
legenda sit. De Rep. VIII. p. 45E 
ὡς πρὸς παῖδας ἡμᾶς παιξού- 
σὰς; ἢ. e. ὡς πρὸς παῖδας πρὸς 
ἡμᾶς. Tim, p. 37 B ὡς εἰς δικα- 
στὰς ἡ ἃς. Τοϊὰ, p. 79 A δεῖν 
ὥςπερ δι᾽ αὐλῶνος τοῦ σώματος. 
ubi male Turicenses δι᾿ ante αὖ- 
λῶνος omisso ante τοῦ σώματος 
iuseruerunt δια. Protag. p. 337 E 
ὥςπερ ὑπὸ διαιτητῶν ἡμῶν συμ- 
βιβαξόντων. Theaet. p. 170 A 
ὥςπερ πρὸς ϑεοὺς ἔχειν τοὺς ἐν 
ἑκάστοις ἄρχοντας, ubi v. ann. 
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ματος; Πάνυ uiv οὖν, ἔφη. Οὐκοῦν τοῦτό ys ϑάνατος 
ὀνομάξεται, λύσις καὶ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος: 
Παντάπασί γ᾽, ἦ δ᾽ ὅς. Αὐύειν δέ γε αὐτήν, ὡς φαμεν, 
πρυϑυμοῦνται ἀεὶ μάλιστα καὶ μόνοι οἱ φιλοσοφοῦντες 
ὀρϑῶς, καὶ τὸ μελέτημα αὐτὸ τοῦτό ἔστι τῶν φιλοσό- 
φῶν, λύσις καὶ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος. ἢ οὔ; 
Φαίνεται. Οὐκοῦν, ὅπερ ἐν ἀρχῇ ἔλεγον, γελοῖον ἂν 
εἴη ἄνδρα παρασκευάζονθϑ᾽ ἑαυτὸν ἐν τῷ βέῳ ὅ τι ἐγγυ- 
τάτω ὄντα τοῦ τεϑνάναι οὕτω ξῆν. xm, ἥκοντος E. 
αὐτῷ τούτου, ἀγαναχτεῖν; οὐ γελοῖον; Πῶς δ᾽ ov; Τῷ 
ὄντι ἄρα, ἔφη, ὦ Σιμμία, οἵ ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες ἀπο- 
ϑνήσκειν μελετῶσι, καὶ τὸ τεϑνάναι ἥκιστ᾽ αὐτοῖς ἀν- 
ϑρώπων φοβερόν. ἐκ τῶνδε δὲ σκόπει. εἰ γὰρ διαβέ- 
βληνται μὲν πανταχῇ τῷ σώματι, αὐτὴν δὲ καϑ᾽ αὑτὴν 


τῶν φιλ. — ψυχῆς ἀπὸ σώματος] Hie Bodl. [Bodl. τῆς 
cf, Stallb. ad p. 104 0.1] Ven. II τῆς ψυχῆς addito articulo, Pro 
vulg. ἀπὸ τοῦ σώματος scripsimus ἀπὸ σώματος e Bodl. Tub. Aug. Vat. 
Coisl, Ven. 4 Viud. $ Par. ACEGH Ambr. Flor. a d i m, In Ven, II est 


Li 


τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος. 


Verisimile est utrumque articulum a 


grammatico additum esse, v. ad p. 83 C. 


nostr. Legg. x. p. 905 B ὡς ἐν κατ- 
ὄπτροις αὐτῶν ταῖς πράξεσι 
καϑεωραπέναι. 


mo cum Bodl. Vat. al, exturbaverit ; 
quod si per usum loquendi altern- 
tro loco omitti potuit, ante τοῦ 
σώματος potuit, ut nollem nuper 
ὥςπερ δεσμῶν scriptum esset. Sed 
recte se habet ἐκ repetitum, cum 
praepositiones in comparationibus 
subinde etiam geminentur, Sie in- 
fra p. 82 E ὥςπερ δι᾽ εἰργμοῦ διὰ 
τούτου σκοπεῖσϑαι τὰ ὄντα. Ibid. 
p; 110 E, ubi v. ann. Ibid. p. 1168 
ὥςπερ κατ᾽ ἴχνη κατὰ τὰ νῦν εἰ- 
S E Phaedr. Ῥ- 255 ἢ ὥςπερ 
ἐν κατόπτρῳ ἐν τῷ ἐρῶντι 
ἑαυτὸν ὁρῶν λέληϑε. De Rep. VIII. 

. 583 B πταίσαντα ὥςπερ πρὸς 
ἕρματι πρὸς τῇ πόλει. 

ὅ τι γγυτάτω ὄντα τοῦ 
τεϑνάναι οὕτω ξῆν] h. e.qui 
seitacomponitet hoc studet, 
ut vitam agat morti quam 
proximam, De οὕτω post parti- 
eipium illato v. ad p. 61 C. 


Itaque secundum - 
hane rationem ἐκ ante δεσμῶν ne- 


E. τούτου] refer ad τὸ τεϑνά- 
ναι. — αὐτῷ, ν. ad Protag. p. 
321 C. 

οὐ y sLoiov;]Nonputonecessa- 
rium esse; quod coniecitHeu sdius 
Specim, Crit. p. 17 ἢ οὐ γελοῖον: 
Perperam autem in editt. antiquio- 
ribus distinctio post ἀγανακτεῖν 
deerat. Nisi forte οὐ γελοῖον per. 
anacoluthon grata quadam orationis 
neglegentia repetitum est variata 
etiam eonstructione, 

εἰγὰρ διαβέβληνται]) ἢ, e. 
si infensi sunt corpori, si 
oderunt omnino corpus, ut 
mox o διαβέβληντο. Nam δια- 
βάλλεσϑαί τινι vel πρός τι est 
alicuireddi inimicum et δεα- 
βάλλειν τινά τινι vel πρός τινὰ 
aliquem alieuiinimicum Υ 6 ἃ - 
dere.v.Thom.Mag.p.209. Wes- 


 seling. ad Her. VT. 64, ad Diodor. 


I. 93 et doctissimam annotationem 
Wyttenbachii ad Plut. Moralia 
p. 299 — 226. T. I. ed. Lips. Prae- 
terea duplex protasis hypothetica 
animadvertenda est, cuius tamen 


68 διὰ βίου ἤρων τυχεῖν" 






SPLITONS ie 


ἐπ μοῦσι τὴν ψυχὴν ἔχειν, τούτον δὲ γιψνομένου, εἶ 
φοβοῖντο καὶ ἀγανακτοῖεν.. οὐ πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη, et 
μὴ ἄσμενοι ἐκεῖσε ἴοιεν, oi ἀφικομένοις ἐλπίς ἐστιν οὗ 


iov δὲ φρονήσεως" 


ᾧ τὲ διε- 


 BéBAqvvo, τούτου ἀπηλλάχϑαι ξυνόντος αὐτοῖς; ἢ ἀν- 
ϑρωπίνων μὲν παιδικῶν καὶ γυναικῶν καὶ υἱέων ἀπο- 


E. εἰ φοβοῖντο] Hic εἰ insertum e Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind. 


Φ Par. G Ambr, Flor. ἃ, 


ὲ P.68. διεβέβληντο]) Coisl. Par, CE Flor. bdim διαβέβληντο. 

conf, p. 73 E et 76 A ann, crit. Mox e Tub. Fischer, dedit ὄψεσϑαί τε 
ἐκεῖ, quod etiam est in Ven, AII. Vulg. τι ἐκεῖ, quod eum Bodl. aliisque 
retinuit etiam Bekker., ferri non potest; nec tuitus est Herm. 


exempla bene multa suppetunt, 
"Theaet, p. 147 A εἴ τις ἡμᾶς τῶν 
φαύλων τι καὶ προχείρων ἔροιτο 
— εἰ ἀποκριναίμεϑα αὐτῷ πη- 
λύς —, οὐκ ἂν γελοῖοι εἶμεν; 
Gorg. p. 453 C ὥςπερ ἂν εἰ ἐ ἐτύγ- 
χανόν σξ8 ἐρωτῶν -- εἴ uet εἶπες, 
ὅτι κ᾿. τ. A., ἂρ οὐκ ἂν δικαίως 
σε ἠρόμην: Legg. II. p. 662 CD εἰ 
τοὺς νομοϑετήσαντας ὑμῖν -- 
ἐροίμεϑα --, εἰ δὴ δύο φαῖεν, 
ἐροίμεϑ'᾽ ἂν ἴσως αὐτούς *. T. A. 
Protag. p. 3 311 B ὥςπερ ἂν εἶ ἐπε- 
φόεις -- ἀργύριον : τελεῖν, εἴ τίς 
G8 ἤρετο —, Tí Ov ἀπεκρίνω; Hoe 
loco quod variato verbi modo ab 
indicativo ad optativum faetus est 
wansitus, similiter infra p. 88 A B 
et Menon. p. 14 B εἴ τίς σὲ ἀνέ- 
θοιτο τοῦτοο νῦν δὴ ἔλεγον -- 
εἰ αὐτῷ εἶπες ὅτι στρογγυλότης, 
εἴ σοι εἶπον ἅπερ ἐγώ —, εἶπες 
δήπου ἄν; ὅτι σχῆμα τι, nbi ab 
optativo dein ad indicativum trans- 
itur, Cuius variationis causa aperta 
est. 


εἰ φοβοῖντο καὶ ἀγανα- 
xrorev]Hisdenuo repetuntur verba 
εἰ μὴ ἄσμενοι *. τ. 4., de qua lo- 
quendi forma v. infra p. 80 E. 81A 
et ad Apolog. p. 20 C. Arist, Eccl. 
ἡ δ᾽ A9qvaíov πόλις, εἰ τοῦτο 
χρηστῶς εἶχεν, οὐκ ἂν ἐσώξετο, 
εἰ μή τι καινὸν ἄλλο περιειργά- 
ζετο. Cie. De N. D. I. 10 si dü 
possunt esse sine sensu et mente, 
cur aquae adiunvit, si ipsa mens 
constare potest vacans eorpore ? ubi 


vid. Heindorf, His neglectis Hir- 
schig. nodum in scirpo quaesivit, 
qui verba: τούτου δὲ y. φοβοῖντο 
καὶ ἀγανακτοῖεν eiieienda statuit, 
In proximis post ἐλπίς ἐστιν primo 
aoristus τυχεῖν infertur, deinde 
ἀπηλλάχϑαι, h.e. esse liberum, 
id quod fieri recte potuit, quando- 
quidem post verba putandi et 

sperandi etiam simplex infiniti- 
vus temporis praesentis ponitur. 
Sophist. p. 250 E νῦν ἐλπὶς ἤδη, 
καϑάπερ ἂν αὐτῶν ϑἄτερον εἴτε 
ἀμυδρότερον εἴτε σαφέστέρον 
ἀναφαΐένηται, καὶ ϑἄτερον οὕὔ- 
TOS ἀναφαένεσϑαι. Legg. I. p. 
646 E ἡγούμενοι δοξάξεσϑαι. 
Isocr. ad Callim. cap. 15 οἶμαι δὲ 
αὐτὸν ὀδύρεσϑαι καὶ λέγειν. 
Aesch. Agam. 1648 ἀλλ᾽ ἐπεὶ δο- 
κεὶς vdd* ἔρδειν, Nimirum aori- 
stus rei m se spectatae vel cito 
transeunti, praesens duranti adhi- 
betur. 


P.68. ἢ ἀνθρωπένων μὲν 


παιδικῶν —] Commemorantur 


ἀνϑρώπινα παιδικά ita, ut deinde 
iis -opponantur ἡ, φρόνησις καὶ ὴ 
φιλοσοφία quasi ϑεῖα παιδικά. 
Nam παιδικά interdum dici de re- 
bus caris et amatis cuiuscunque 
generis adeoque de philosophia 
doeuit Markland. ad Maxim, Tyr. 
Diss. XXXV.1. Optime Heindorf. 

comparat Gorg. p. 482 A ἀλλὰ 
τὴν φιλοσοφίαν, τὰ ἐμὰ παιδικά, 
παῦσον ταῦτα λέγουσαν. 





᾿ "ban? rationem non admittit. 


. quente μηδαμοῦ ἀλλ. 


| PHAEDO p. 68. 


ϑανόντων πολλοὶ δὴ | PER ἠϑέλησαν εἰς 400v 2A9siv, 
ὑπὸ ταύτης ἀγόμενοι τῆς ἐλπίδος, τῆς τοῦ ὄψεσϑαί τε 


ἐχεῖ ὧν ἐπεθύμουν καὶ ξυνέσεσϑαι" 


φρονήσεως δὲ ἄρα 


w M Ἵ ν Ἁ M , Ἁ » M "2, 
τις τῷ ὄντι ἐρῶν, καὶ λαβὼν σφόδρα τὴν αὐτὴν ταύτην 
ἐλπίδα, μηδαμοῦ ἄλλοϑι ἐντεύξεσθαι αὐτῇ ἀξίως λόγου 

2 , , 
ἢ ἐν Διδου, ἀγανακτήσει ve ἀποϑνήσκων καὶ οὐχ ἄσμε- 


vog εἶσιν αὐτόσε: 


v * 
οἴεσθαί ys χρή, ἐὰν τῷ ὄντι γ᾽ ἡ, ὦ 


5 


ἑταῖρε, φιλόσοφος. σφόδρα γὰρ αὐτῷ ταῦτα δόξει, μη-- 
δαμοῦ ἄλλοϑι καϑαρῶς ἐντεύξεσθαι φρονήσει, ἀλλ᾽ 


ἐκεῖ. 


, ^ Ld er " er Pd 2 ? 
εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, ὅπερ ἄρτι ἔλεγον, ov 


πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη. εἰ φοβοῖτο τὸν ϑάνατον ὃ. τοι- 


οὗτος: 
Cap. XIII. 


Πολλὴ μέντοι νὴ 4έα, ἡ δ᾽ Og. 


Οὐκοῦν 


* , , , 2! — , , MJ ? 7 
ἱχανὸν σοι τεχμήριον. ἔφη, τοῦτο ἀνδρός, Ov ἂν ἴδῃς 


Β. ὄντι xA] y. e Bodl. Ven. II Tub. additum. Mox ταῦτα δόξειν 
Coisl, Ven. 4, Par. EHIL Aug. Zitt. Flor. b e i et Bass. cum Ald. [δόξει 


Stephanus]. 


ἄλλοθι x. ἐντ.) Bodl. in marg. ἜΝΙ ἄλλοϑι δυνατὸν εἶναι 


καϑαρῶς. 


φρονήσεως, δὲ ἄρα τις —] 
De vocibus δὲ ἄρα dicemus ad p. 
80 D. 

τὴν αὐτὴν ταύτην ἐλπί- 
δα] Videlicet quam foverunt illi, 
qui mortuis amieis, filiis, uxoribus 
iu Oreum descendere voluerunt. 

B. οἴεσϑαί γε χρή] De hac 
formula dietum est ad Criton. p. 53 
C. Deinde quod Heindorf. infini- 


. tivum δόξειν a plurimis libris sup- 


peditatum ita tuetur, ut eum dicat 
pendere e praeec. οἴδσϑ'αΐ γὲ χρή, 
ueglexisse videtur istud γάρ, quod 
Mox 
quod ταῦτα δόξει, dicitur subse- 
ἐντεύξε- 
σϑαι, de eo v.ann, ad p. 62 D coll, 


—— Matthiae Gr. 8. 472. 5. 


ΓῪΨ ΚΝ 


Cap. XIII. Οὐκοῦν ἱκανόν 
σοι T. — τοῦτο ἀνδρός —] 
Verissime Heindorf. τοῦτο expli- 
cari censet verbis sqq. ὃν ἂν ἴδης 
ἀγ. Quippe talibus in locis 0g ὧν 
fere idem est, quod ἐάν τις, de qua 
re vide ad Euthyphr. p. 3 D. Itaque 
etiam, sie scribi poterat: οὐχοῦν 
ἵκανόν σοι τεκμήριον τοῦτο, OTL 
οὐχ ἄρ᾽ ἦν φιλόσοφος, ἐάν τινὰ 


ἴδῃς cy. u. ἀπ. Pertinent hue 
praeter ea, quae collegit Hein- 


 dorfius ad Sophist. p. 5486, etiam 


Legg. II. p. 653 A εὐτυχές, ὅτῳ 
καὶ πρὸς τὸ γῆρας παρεγένετο. 
Her. I. 136 ἀνδραγαϑίη δ᾽ αὕτη 
ἀποδέδεκται were TO μάχεσϑιαι 
εἶναι ἀγαϑόν, ὃς ἂν. πολλοὺς 
ἀποδέξῃ παῖδας, h. e. ἐάν τις T. 
ἀπ. π. Xen. Hell. II. 3, 51 ἐγὼ PET 
νομίξω προστάτου ἔργον εἶναι 
οἵου δεῖ, ὃς ἂν ὁρῶν τοὺς φίλους 
ἐξαπατωμένους μὴ ἐπιτρέπῃ,"ι. e. 
ἐάν τις ὁρῶν τ. Q. *. τ. À., ut 
Weiskinus frustra ὡς ἄν conieee. 
rit, Xen. An. II. 6, 6 ταῦτα ovv 
φιλοπολέμου δοχεῖ ἀνδρὸς ἔργα 
εἶναι, ὃ ὅςτις --- αἱρεῖται πολεμεῖν, 
h. e. εἴ τις etg. π. Thuc. 1I. 62,5 
καταφρόνησις δὲ (ἐγγίγνεται), 
ὃς ἂν καὶ γνώμῃ πιστεύῃ τῶν 
ἐναντίων προέχειν. Eur. Phoeniss, 
509 ἀνανδρίᾳ γάρ, τὸ πλέον ὅςτις 
ἀπολέσας τοὔλασσον ἔλαβε. Ἰρῃΐρ. 
T. 605 τὰ τῶν φίλων αἴσχιστον 
ὅςτις καταβαλὼν εἰς ξυμφορὰς 
αὐτὸς σέσωσται. Ar. Thesm. 177. 
Matthiae Gr. $. 481. Conf. ann. 
ad Hipp. mai, p. 283 B. Veram au- 






PLATONIS — — 


ἀγανακτοῦντα μέλλοντα ἀποθανεῖσθαι, ὅτι οὐκ ἄρ᾽ ἦν 
€ φιλόσοφος. ἀλλά τις φιλοσώματος: Ó αὐτὸς δέ που οὗτος 
τυγχάνειν ὧν καὶ φιλοχρήματος καὶ φιλότιμος, ἤτοι τὰ 


er , Ἥ 3 , 
ἕτερα τούτων ἢ καὶ ἀμφότερα. 


Πάνυ y', ἔφη. ἔχει οὕὔ- 


€. καὶ ἀμφότερα] καί nune e Vat, et Flor. d additum vulgo 


abest. 


Πάνυ γ᾽ γ᾽ insertum e Vat. Vind. $ Ambr, Ven. I Flor. e d, Vulg. 


tenuit Herm. 


tem esse hane explicationem huius 
loquendi formae talia evincunt: Eur, 
Hecub. 306 ἐν τῷδε γὰρ κάμνου- 
σιν αἵ πολλαὶ πόλεις, ὅταν τις 
ἐσϑλὸς καὶ πρόϑυμος ὧν ἀνὴρ 
μηδὲν ᾿ φέρηται τῶν κακπιόνων 
πλέον. Deinde notabis istud ἄρ᾽ 
gv, quo Graeci sic utuntur, ut 
spem aut opinionem frustra suscep- 
tam significent. Hom. 0d. XVI. 418 
sqq. ᾿ἀντίνο᾽, ὕβριν ἔχων, X0X0- 

ἤχανε, καὶ δέ σὲ φασιν ἐν δήμῳ 
Ἰϑάκης uso ὁμήλικας ἔωμεν 

Sub ουλῇ καὶ μύϑοισι" σὺ 

οὔκ ἄρα τοῖος ἔησϑα. Arist. 
UR 614 ποῖός τις οὖν εἶναι δο- 
κεῖ τὰ πολεμικὰ ὁ Κλεώνυμος ; 
Tryg. Apvynv, y, ἄριστος, πλήν y 
ὅτι οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὗπέρ φησιν εἰ- 
ναι τοῦ πατρὸς. lbid. 832 οὐκ ἣν 
ἄρ᾽ οὐδ᾽ ἃ λέγουσι κατὰ τὸν 
ἀέρα. Soph. Phil. 978 ὅδ᾽ ἦν ἄρα 

ὃ ξυλλαβών. Sed ingentem nume- 
rum locorum, in quibus ἄρ᾽ ἦν ita 
positum est, dudum collegerunt 
Heindorf. ad h. |. et Schaefer. 
ad Soph. Oed. Col. 1697, ad. Apoll. 
Rhod. II. p. 161, qnibus accedant 
quae in editione Phaedonis W ytten- 
bachi Lipsiensi a nobis notata sunt 
p. 171. 

C. ἠτοιτὰ ἕτερα ro TOv ἢ 
καὶ ἀμφότερα] De hae con- 
structione dictum est ad Apolog. p. 
22 E. Importune hie quaerit Olym- 
piodorus: διὰ τί παρέλιπε τὸ 
φιλήδονον; Nam primum qui- 
dem apparet istius vocis notionem 
iam in φιλοσώματος inclusam te- 
neri. Deinde vel coeco patere debet 
his duobus, φιλοχρήματος et φι- 
λότιμος, externorum bonorum 
studium et cupiditatem designari. 
Statuit enim Plato tria bonorum ge- 


nera, animi, corporis, fortunae 
Legg. III. p. 697 BC, ubi v. annot., 
licet alibi etiam simplieiter animi 
bonis reliqua opposuerit, ut Legg. 
II. 661, IX. 870 B. De Rep. I. 331 
A sqq. VI, p. 491 C. Euthyd. p. 
279 A sqq. al. Priore divisione iam 
Pythagorei usi sunt, sicuti apparet 
ex Fragm. Archytae ap.Stob, Serm, 
I. al. et Iamblich. Protrept. p. 64 et 
p. 74 ed. Kiessl. Eandem usurpavit 
etiam Aristot. Ethie. Nieom, I. 8 
coll. Diog. Laert. IIT. 8. 80. 81 ac 
postea certatim celebrarunt Acade- 
miei et.Peripatetici, sicut docte de- 
monstravit Beier. ad Cic, Offic, 
III. 6. Vol. II. p. 228 sq. Quemad- 
modum igitur divitiarum et ho- 
norum mentionesignificantur bona 
externa s. fortunae, ut Legg. III. p. 
697 B, ita mirum non est quod eo- 
rundem cupiditas φιλοχρημάτου 
καὶ φιλοτίμου commemoratione 
indicatur, sicuti fit etiam infra p. 82 
C. Quocirca opponuntur inter se 
φιλόσοφος et φιλοσώματος, ex 
quibus ille sapientiae, hie vero eor- 
poris studiosus est,ita ut alter bona 
animi, alter bona eorporis expetere 
existimandus sit, Sed corporis 
amanti praeterea etiam illud tribui- 
tur, quod divitias et honores con- 
seetetur, sive ambos sive alterutros. 
Quod apertum est ad bona externa 
spectare, quae ille itidem amare iu- 
dieatur, Itaque locus plane nihil ha- 
bet obscuritatis, quamviseum W yt - 
teubaechius, Astius, alii minus 


. recte interpretati sint. Permire au- 


tem nuper Herm, Sehmidt, Krit, 
Commentar zn Plat. Phaedon 
p. 283 verba sic explicat, ut zov 
interpretetur doch wohl, fere; 
quo facto fieri posse autumat, ut 





F 





mt 


ur. 


HAEDO p. 6 


ΤΡ 


8. 


2  TOg, ὡς λέγεις. "Ag! ovv, ἔφη. ὦ Σιμμία, οὐ καὶ ἡ 


ὀνομαζομένη ἀνδρεία τοῖς οὕτω. διακειμένοις μάλιστα 


ἀνδρεία) Ven. AA Par. CHI Flor, ἃ ὁ ἀ 1 πὶ Zitt. cum Pass. et 
Ald. ἀνδρία, quod et hic et postea plausum tulit Bekkeri et Turicenss. 
Nos eur constanter ἀνδρεία scripserimus, alibi satis videmur exposuisse. 


τὸ φιλήδονον etiam tamquam ter- 
'tium quiddam eogitando addi liceat. 
Quasi vero Plato non clarissime in- 
dieaverit duo tantum vitia, honorum 
cupiditatis et divitiarum studium, 
intellegenda esse additis etiam ver- 
bis: ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ἢ καὶ 
ἄμφοτερα, aut quasi voculam που 


-isto sensu positam esse cuiquam 


credibile videri queat, : 

Ag — o) x«l ἡ ὀνομαξο- 
μένη ἀνδρεία] Tria potissimum 
distinxitPlato virtutis genera. Prae- 
stantissimum enim illius genus phi- 
losophus duxit illud, quod duce et 
magistra ratioue coleretur et ex ve- 
ritatis seientia atque cognitione 
tamquam sponte effloresceret, Quam 
quidem virtutem unis philosophis 
voluit esse propriam. Quorsum 
spectant maxime etiam ea, quae 
hie de philosophorum virtute disse- 
runtur, spectant item illa, quae 
*Theaet, p. 173 C sqq. p. 176 B sqq. 
disputantur, ubi praeclara sapientis 
imago proponitur in huius virtutis 
studio, quod ad τὴν ὁμοίωσιν τῷ 
$'so perducit, unice occupati. v. 
etiam De Rep. V. p. 473 B sqq. VI. 
p. 484 sqq. Huie vero praestantis- 
simae virtutis generi tamquam e re- 
gione posuit alterum, quod disci- 
plina acquireretur atque adsuetu- 
dine potissimum et oboedientia bo- 
nis legibus et institutis praestita 
contineretur, Quam virtutem dixit 
δημοτικὴν καὶ πολιτικήν, popu- 
larem et civilem, Eam autem 
censuit a scientiae et cognitionis 
laude aliquanto remotiorem adeo- 
que coniunctam esse et posse et 
solere eum illiberali et inhonesto 
commodorum et utilitatum studio 
mendacem ac fraudulentam verae 
germanaeque virtutis imitatricem. 
Id quod Socrates h.l, docet. Quam- 
obrem nec dubitavit eos, qui illi uni 
dediti essent, τῶν φαύλων generi 
adscribere infra p. 81 D et p. 82 A 


sq. coll. p. 69 B, ubi iis ἀρξτῆς 
σπιαγραφέα tribuitur. Quamquam 
hoe virtutis genus neutiquam negle- 
gendum aut contemnendum censuit. 
Cui etsi per se spectato facile intel- 
iexit deesse firmitatem illam et eon- 
stantiam, quae ab exploratae veri- 
tatis scientia et interiore mentis 
animique persuasione profieiscere- 
tur, tamen, quoniam vulgus vix 
altius educi posset, ad publieam 
pariter atque privatam salutem plu- 


- rimum valere existimavit, (uocirea 


eos omnes praeclare de communi 
salute mereri iudieavit, qui civita- 
tes bonis legibus temperarent eaque 
ratione homines ad morum honesta- 
tem et officiorum sanctitatem eolen- 
dam perducerent, De qua re v. 
Symp. p. 209 AD. De Rep. VI. p. 
500 D. VII. p. 518 D. Atque hane 
ob eausam etiam ipse, cum olim 
finxisset eam rempublicam, in qua 
perfectorum sapientium ratio tam- 
quam νόμος ἔμψυχος (De Rep.IV. 
p. 423D sqq. Politic. p. 294 A) unice 
valeret, postea faciendum statuit, ut 
opus Legum eomponeret, in quo 
optimae leges proponerentur, quae 
essent mentis rationisque tamquam 
vieariae. Legg. IV. p. 713 E. 715 B. 
XII. p. 957. Tertium praeterea vir- 
tutis genus Plato quasi fortuitum 
esse voluit, quippe quod continere- 
tur naturae et ingenii quadam feli- 
citate, quae, quid verum, bonum at- 
que utile esset, mira facilitate et 
celeritate reperiret ideoque illud 
tribuit Q'síy τινὶ μοίρᾳ. Nititur 
igitur illud maxime reete opinandi 
felieiterque — divinandi facultate, 
quam εὐδοξίαν vocat (v. Menon. 
p.96D—100D), habetque rectam 
opinionem (δόξαν ὀρϑήν) so- 
ciam et adiutricem, Quod quidem 
virtutis genus etsi philosophus sub- 
inde urbane cavillatur ridens vide- 
licet viros civiles aliosque id genus 
homines tali virtute fastuose super- 
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προρήκει; Πάντως δήπου, ἔφη. Οὐκοῦν καὶ ἡ σωφρο- 
σύνη, ἣν καὶ οἵ πολλοὶ ὀνομάζουσι σωφροσύνην, τὸ περὶ 
τὰς ἐπιϑυμίας μὴ ἐπτοῆσϑαι, ἀλλ᾽ ὀλιγώρως ἔχειν καὶ 
κοσμίως, ἄρ᾽ οὐ τούτοις μόνοις προςήκει, τοῖς μάλιστα 
τοῦ σώματος ὀλιγωρούσί Ts καὶ ἐν φιλοσοφίᾳ ζῶσιν; 

Ὁ ἀνάγκη, ἔφη. Εἰ γὰρ ἐϑέλεις, ἢ δ᾽ ὅς, ἐννοῆσαι τήν 


D. ἐθέλεις] V. ἐθελήσεις, quod cum Bekkero e Coisl. Tub, Par. 
CHI Aug. Flor. abedim et pr. Ven, JI mutatum. Nuperi tamen editores. 


servarunt vulgatum, v. aun.j 


bientes, sicuti fit Men. p. 99 CDE. 
89 B. Apol. p. 21 C. Politic. p. 297 
B sqq., tamen ne illud quidem sua 
laude carere arbitratur, Etenim si- 
milem esse vult huius virtutis ra- 
tionem atque rectae opinionis. Opi- 
niones enim (δόξας) etsi ad scien- 
tiae firmitatem et constantiam com- 


paratas parvi sane aestimavit (De: 


Rep. VI. p. 506 C. Men. 97 C D), 
tamen illas per se spectatas item 
iusta ponderavit lance, quandoqui- 
dem facile intellexit vitam huma- 
nam non una scientia, sed etiam 
opinione atque ingenii bonitate regi 
atque gubernari. v, Phaed. p. 85 C 
ibique ann. Itaque tertium hoc ge- 
nus virtutis in divinis beneficiis nu- 
merandum iudicavit, Ceterum aliter 
de virtutum gradibus statuisse Pla- 
tonieos recentiores disces ex iis, 
quae disserunt Fabricius ad Ma- 
rini Vit. Procl. p. XLIsqq. ed. Boiss. 
Salmasius ad Simplie, in Epietet, 
p.13sqq. W yttenbach, ad Phaed. 
p. 216 et Olympiodor. p.36,sqq., 
p. 88 sq. Propius ad Platonis ratio- 
nem accesserunt Stoici, qui offi- 
cium voluerunt esse vel perfec- 
tum (κατόρϑωμα),5, quod Cicero 
rectum interpretatur, vel com- 
mune sive medium (προςῆκον). 
Nam officia media 8. communia teste 
Cie. De off. III. 4 censuerunt esse 
quasi secunda quaedam honesta, non 
sapientium modo propria, sed cum 
omni hominum genere communia. 
v. etiam De fin. III. 17. Receta an- 
tem sive perfecta officia secun- 
dum. eorum sententiam non alia 
sunt quam quae cadunt in unum 
sapientem. conf, etiam Cic. Off, I. 3. 


Latuit tamen haec doctrinaeStoicae 
cum Platonica cognatio adhue viros. 
doctos digna illa, quae aliquando 
animadvertatur diligentius. 

τοῖς ovro διακειμένοις} 
iis, qui student animum se- 
iungere a eorporeatquespe- 
raut se sapientiam esse as- 
secuturos, ubi venerint ad 
inferos, 

ot πολλοί] vulgus, h. e. ii, 
qui non possunt in numero 
verorum philosophorum ha- 
beri. Mox vocautur of ἄλλοι. De 
verbo πτοεῖσϑαι, vehementi 
cupiditate ad aliquid ferri, 
maximo desiderio alieuius 
rei teneri, v. Gataker. ad An- 
tonin, IV. 195. Ernest. ad Callim, 
ἢ, in Dian. 191. Blomfield. Glos- 
sar, ad Aeschyl, Prom. 881 et de 
simili usu verbi Lat, trepidare 
interpp. ad Liv. XXVII. 1, 8. — ἐν 
φιλοσοφίᾳ ζῆν, versari in sa- 


pientiae studio, ut διάγειν ἐν 


φιλοσοφέᾳ Theaet. p. 174 ^. 


D. Eí y&o ἐθέλεις — δόξει 
σοι] Ne cui haee structurae ratio 
molesta sit, alia eius exempla ad- 
scripsit Heindorf., quibus addi- 
müs haec: Her, II. 15. εἰ βουλό- 
μεϑα γνώμῃσι τῇσι ᾿Ιώνων χρᾶ- 
σϑαι —, ἀποδεικνύοιμεν ἄν x. τ. 
4., ubi Benedict, coni. βουλοίμε- 
Qv probante Sehweigh. Pl, Symp. 
p. 208 C εἰ ἐθέλεις e τὴν φιλο- 
τιμίαν βλέψαι, ϑαυμάξοις ἄν x. 
τ. À. Alcib. I. p. 122 D εἰ ἐϑέλεις 
τοὺς Λακεδαιμονίων πλούτους 
ἰδεῖν, γνώσει ὅτι κ. τ. Δ. Protag. 
p. 324 A. 


"- 






"PHAIDO j. 68, 


y& τῶν ἄλλων ἀνδρείαν τε καὶ σωφροσύνην, δόξει σοι 
εἶναι ἄτοπος. Πῶς δή. ὠ Σώκρατες; Οἶσϑα. ἡ δ᾽ Og, 
ὅτι τὸν ϑάνατον ἡγοῦνται πάντες οἵ ἄλλοι τῶν μεγάλων 
“ M , » 3 mw , , 
χαχῶν εἶναι. Καὶ μάλα, ἔφη. Οὐκοῦν φόβῳ uatóvov 
κακῶν ὑπομένουσιν αὐτῶν οἵ ἀνδρεῖοι τὸν ϑάνατον, 
ὅταν ὑπομένωσιν; Ἔστι ταῦτα. Τῷ δεδιέναι ἄρα καὶ 


δέει ἀνδρεῖοί εἰσι πάντες πλὴν οἱ φιλόσοφοι. καίτοι 
ἄτοπόν ys δέει τινὰ καὶ δειλίᾳ ἀνδρεῖον εἶναι. Πάνυ; 


μὲν οὖν. Τί δὲ οἱ κόσμιοι αὐτῶν; οὐ ταὐτὸν τοῦτο E 
πεπόνϑασιν; ἀκολασίᾳ τινὶ σώφρονές εἰσι; καίτοι φαμέν 
, 2 , 5 3 ? Dd 3 “Ὁ , 
γέ zov ἀδύνατον sivc. ἀλλ᾽ ὅμως αὐτοῖς συμβαίνει 
, e 5 Ml , Χ ' , 1 ? 7 
TOUTQ OOLOV είναι τὸ πάϑος TO περὶ ταύτην τὴν εὐήϑη 


ἀνδρείαν) Bodl. Tubl. Flor, Ὁ ὁ 1 τὰ Iambl, cum Ald, et Bass, ὧν- 
δρίαν. Pro τήν ys Bodl. vitiose τήντε. 

μεψάλων κακῶν) V. μεγίστων invitis Bodl. Ven. II Par, 4 Tub. 
Stobaeo et Iambl. In Bodl. et Par. μεγέστων marginibus adscriptum, unde- 
apparet μεγίστων deberi eorum criticorum acumini, qui mortem alibi in 
maximis malis numer andam statui meminissent; sed attendas modo ad pro- 


ximam argumentationem ac facile videbis μεγάλων unice verum esse. 
καὶ δειλέᾳ) Sic Bodl. Coisl. Vat. Aug. Flor. di Vind, $ Par. G 


Ambr, Vett. editt, ἢ δειλίᾳ. 


E. ὅμοιον εἶναι τὸ πάϑ'ος] εἶναι om. a pr. m, Bodl. Ven. II. 
Dein Bodl. sec. m. τῷ περὶ τ. cum Coisl. 


τήνγε τῶν ἄλλων ἀνδρεί- 
«€ v] ;,Has simulatas et verarum 
virtutum imitatriees virtutes postea 
exagitavit Epieurus, euius de hoec 
argumento doctrinam a Cicerone 
expositam De Fin. I. 10. 14. 15. II. 
14. 15 comparare operae pretium. *' 
WYTTENBACH. 


ὅταν ὑπομένω σιν] Euthyphr. 
p. 7 D οὐ δυνάμενοι ἐπὶ ἱκανὴν 
κρίσιν αὐτῶν ἐλϑεῖν ἐχϑροὶ ἀλ- 
λήλοις γιγνόμεϑα, ὅταν γι νώ- 
μεϑα. Phileb. p.31DB δεῖ δὴ͵ τὸ 
μετὰ τοῦτο ἐν ᾧ τέ ἐστιν ἑκάτε- 
Qov αὐτοῖν καὶ 'διὰ τί πάϑος γί- 
γνεσϑον, ὁ ὁπόταν γίγνησϑον, ἰδεῖν 
ἡμᾶς, ubi vide quae alia collegimus 
huius usus exempla. 


E. Τί δὲ οἵ κόσμιοι —] Ko- 
σμιοι et σώφρονες hoe loco sunt 
fere synonyma; intelleguntur enim 
modesti ae temperantes, qui ab 
ἀκολασίᾳ alieni sunt. Perizon. ad 
Aelian, V, H. XIV. 7. — De inter- 
punetione post of κόσμιοι αὐτῶν 


facta v. ad Gorg. 501 E. Ante &xo- 
λασέᾳ Turnebus et Stephanus 
καί luserendum putarunt, Perpe- 
ram, lllustravimus hane loquendi 
rationem ad Apolog. p.22 A. — De 
proximis, καίτοι φαμέν γέ ποῦ --- 
ἀλλ᾽ ὅμως, compares Euthyphr. ἢ p. 

8 C καίτοι οὐδὲν ὅ τι ovx ἀληϑὲς" 
εἴρηκα ὧν προεΐπον᾽ ἀλλ᾽ ὄμως 
φϑονοῦσιν ἡμῖν πᾶσι τοῖς τοιού- 
τοις. Parm. p. 128 Ο καέτοι ὥςπερ. 
γε αἵ Λάκαιναι σκύλακες εὖ με- 
ταϑεῖς τε καὶ ἰχνεύεις τὰ λεχϑέν- 
τα ἀλλὰ πρῶτον μέν σε τοῦτο 
λανϑάνει κ. τ. Δ. Dem. in Mid. p. 

41 ed. Buttm, καίτοι φασὶν "Igi- 
«0 ράτην — ἐλϑεῖῦν εἰς ἔχϑραν" 
ἀλλ᾽ ὅμως πολλοὺς μὲν ἔχων gt 

λους —, πολλὰ δὲ χρήματα --- 
οὐκ ἐβάδιξεν ἐπὶ τὰς τῶν χουσο- 
χόων οἰκίας. Ceterum haec brevi- 
ter dieta sunt, cum potuerint etiam 
sic enuntiari: ἀλλ᾽ ὅμως τὸ πάϑος: 
τὸ περὶ ταύτην τὴν εὐήϑη σω- 
φροσύνην, ὃ αὐτοῖς συμβαίνει, 
τούτῳ ὅμοιόν ἐστιν. 
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σωφροσύνην" φοβούμενοι γὰρ ἑτέρων ἡδονῶν στερηϑῆ- 
ναι καὶ ἐπιϑυμοῦντες ἐκείνων, ἄλλων ἀπέχονται ὑπ᾽ 
ἄλλων χρατούμενοι. καίτοι καλοῦσί γε ἀκολασίαν τὸ 
ὑπὸ τῶν ἡδονῶν ἄρχεσθαι" ἀλλ᾽ ὅμως ξυμβαίνει αὐτοῖς 
κρατουμένοις ὑφ᾽ ἡδονῶν κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. τοῦτο 
δ᾽ ὅμοιόν ἐστιν ᾧ νῦν δὴ ἐλέγετο, τῷ τρόπον τινὰ δι᾽ 
ἀκολασίαν αὐτοὺς σεσωφρονίσθϑαι. Ἔοικε γάρ. Ὦ, μα- 
κάριε Σιμμία, μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ἢ ἡ ὀρϑὴ πρὸς ἀρετὴν 
ἀλλαγή. ἡδονὰς πρὸς ἡδονὰς καὶ λύπας πρὸς λύπας καὶ 
φόβον πρὸς φόβον καταλλάττεσϑαι, καὶ μείξω πρὸς ἐλάτ-- 
τῶ, ὥςπερ νομίσματα, ἀλλ᾽ ἢ ἐκεῖνο μόνον τὸ νόμισμα 


B ὀρϑόν, ἀνθ᾽ οὗ δεῖ ἅπαντα ταῦτα καταλλάττεσϑαι, φρό- 


νησις, καὶ τούτου μὲν πάντα καὶ μετὰ τούτου ὠνούμενά 








bus — commutemus. 


P. 69. μὴ γάρ] γάρ additum e Bodl. Tub. Veu. JI Vind. Φ Par, G 


Ambr. Flor. d. In Bodi. 7 om, Contra ἡ articulum soli Vat. Ven. A 


Ven. T cum Steph. tuentur. 


5, et rec. 


πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγή] Voc. ἀλλαγή additum e Vat, Ven. II 
Vind. o Par. CO Ambr. Flor. a b d m. Sed pro eo Bodl. Tub. πρὸς ἀρε- 
τήν, ἀλλὰ ἡ ἡδονὰς πρὸς ἡδονάς. v. ad p. 10 C. 

ἅπαντα ταῦτα] Sic Bodl. Ven. Π Tub. Vett. editt. πάντα ταῦτα. 
Pro ἀνθ᾽ οὗ, quod debetur Coisl., scribebatur vulgo ἀντὶ ov. Vind, o 


Ambr. et eorr. Ven. II ἀνϑ' ὅτου. 


P. 69. μὴ͵ γὰρ οὐχ αὕτη --] 
Particula γάρ refertur δὰ senten- 
tiam ex orationis serie eruendam. 
Possis intellegere: Noli hane 
seutiendi agendique ratio- 
nem probare; vide enim, ne 
haee non sit receta ad virtu- 
tem quod attinet permutatio, 
ut voluptates eum voluptati- 
Lamb. 
Bos. Ellips. p. 809 sqq. ed. Schaef. 
Wyttenbachius, eum res non 
viam virtutis, sed virtutem 
ipsam requirere videretur, pro vet. 
leet. ἡ ὀρϑὴ πρὸς ἀρετήν, ἡδονὰς 
πρ. ἡ δ. scribendum censuit 7] ὀρϑὴ 
ἀρετή, ἡδονὰς πρὸς ἡδ. κι τ᾿ λ. 
Quod etiamsi accuratius dictum ἴο - 
ret, ferri tamen vulgatum posset, si 
libri omnes illud constanter tueren- 
tur. Nune vero, cum multi codd. 
optimae notae post ἀρετήν addant 
ἀλλαγή, quod ipsum etiam Iam- 
bliehus in libro suo habuit, non 
dubitavimus recipere, quod senten- 


tiae rationibus optime convenire, 
ab librariis autem multo facilius 
deleri quam addi potuisse videba- 
tur. Nimirum fraudem fecit criticis, 
quod πρός duplici positum est po- 
testate, quandoquidem priore loco 
est quod attinet ad ete,, poste- 
riore permutationis rationem desig- 
nat, cuiusmodi loquendi rationem 
Platoni non inusitatam esse novi- 
mus, Verbi καταλλάττεσϑ'αι usum 
exemplis illustravit Wyttenbach, 
ad ἢ. 1, De praepositione ἀντί cum 
huiusmodi verbis coniuncta v. Pier- 
son, ad Moer. p. 155 sq. Ceterum 
ridetur, opinor, hoc loco sententia 
Aristippi Cyrenaiei multis tum, ut 
videtur, probata, quae virtutem re- 
ferebat ad prudentiam quandam 
tranquille beateque vivendi ideo- 
que sapientem iubebat quam maxi- 
me sectari vitae suavitatem atque 
iucunditatem, v. Protag. p. 354 C. 
356 B. Phil. p. 53 C. 54 D «ibique 
ann. 
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PHAEDO p. 69. 


᾿ς πε καὶ πιπρασκόμενα τῷ ὄντι T, καὶ ἀνδρεία καὶ σωφρο- 


σύνη καὶ δικαιοσύνη καὶ ξυλλήβδην ἀληϑὴς ἀρετὴ μετὰ 
φρονήσεως. καὶ προςγιγνομένων καὶ ἀπογιγνομένων καὶ 
ΟΣ καὶ φόβων καὶ τῶν ἄλλων πάντων τῶν τοιού- 


J TOV χωφιξόμενα δὲ φρονήσεως καὶ ἀλλαττόμενα ἀντὶ 


ἀλλήλων, μὴ σκιαγραφία vig Tj ἡ τοιαύτη ἀρετὴ καὶ τῷ 
ὖὄντι ἀνδραποδώδης τε καὶ οὐδὲν ὑγιὲς οὐδ᾽ ἀληϑὲς 





. bendum putaret: καὶ 


ἔχουσα, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι 5 κάϑαρσίς τις τῶν vo(- C 


Β. ἀνδρεία) Bodl, Tub, Flor. abedim Zittav. Ven. ἐξ ΠῚ cum 


Ald. Bass. ἀνδρία. 
ἀρετὴ 


μετά] Tub. Ven. II Par.G ἀρετὴ ἡ μετά, unde Heindorfius 
&t Bekkerus ἢ post ἀρετή inseruerunt. 


ἀληϑὲς ἔχου σα] Sic dedi e Vat. Vind. $ Par. G Ambr. Flor. d et 
marg. Ven. JI. Editt. omnes ἔχῃ praeter Hermann, a Bodl, suo hic disce- 
dentem. Post οὐδὲν ὑγιές unus Bodl. sive additum habet. 

C. ἡ κάϑαρσις] κάϑαρσις ἡ Vat. Vind. Φ Flor. d Par. G Ambr, 


4t corr, Bodl. 


B. ὠνούμενά 8, καὶ πι- 
πρασκόμενα T.O. 7] h.e. et 
vereor, ne quae hoec numis- 
mate emuntur venduntur- 
que, ea demum re vera sint 
etc. In his mirum aecidit istud 
ὠνουμενα passive dictum. Vitium 
leni mutatione sustuleris scriben- 
do ἐωνημένα, nisi malueris etiam 
ὦνητα, quod propter seq. πεπρα- 
o0| evo in ὠνούμενα mutatum 
est, Heindorf., cum videret in 
cod, Aug. scriptum exstare ὠνφνού- 
μεϑά vs καὶ πιπρασκόμεϑα, in 
eam suspitionem devenit, ut scri- 
ecc τούτου 
ἃ ὠνούμεϑά τε κα πιπράσκο- 
μεν, τῷ ὄντι ἧ. Fortasse tamen 
nihil mutandum, quandoquidem 


- Grammat. in Bekkeri Anecd, I. 95 


€ Lysia affert formam perfecti ἐω- 


| ψῃκώς atque proximum πιπρασκχό- 


μενα paene efflagitat ὠνούμενα. 
Praeterea etiam imperfectum verbi 
tempus apud Xen. De re equestri 
VIII 2 passive positum: ὅτε μὲν 
γὰρ ἐωνεῖτο, πειρᾶσϑαι ἐκελεύο- 
μεν, sí δύναιτο ὁ ἵππος ταῦτα 


ποιεῖν. --- Quod deinde recensen- 


tur quattuor virtutis formae: pru- 
dentia, iustitia, fortitudo, 
temperantia, ducta est haee di- 
visio virtutum ex Pythagoreorum 
doctrina, ut apparet ex fragmentis 


PLAT. PHAED, 


ap. Stob. Floril. I. e. g. Theagis p. 
8— 12. Metopi p. 7. Cliniae p. 8. 
Indidem sumsit Aristoteles dissen- 
tiens tamen a Platonis ratione, quam 
postea Stoici vindiearunt. v. W yt- 
tenbach. ad ἢ. l., ad Plut. De aud, 
poet, T. I. p. 278 et C. Beier. ad 
Cic. Off. T. 5,15, Exeurs. In dialogis 
quibusdam quod Plato etiam quin- 
tam virtutem memorat primariam, 
pietatem, de eo v. Prolegg. ad 
Protag. p. 32 sq. ed. 2. 

καὶ προςγ. καὶ ἀπογ.] h. e. 
siveadsint sive absint. 

χωριξόμενα δὲ φρονή.- 
σεως —], Refer ad ἡδονάς, φό- 


βους et ταλλα πάντα, ut sententia 


haec sit: disiuncta autem haee 
a sapientia et invicem com- 
mutata vide nenihil sint nisi 
adumbratio quaedam virtu- 
tis. Plut, adv. Epicur. p. 1091 D 
Πλάτων -- ἀπηγόρευε τὰς λυπῶν 
καὶ πόνων ἀπαλλαγὰς ἡδονὰς 
μὴ νομέξειν, ἀλλ᾽ οἷόν τινα σπια- 
γραφίαν ἢ μῖξιν οἰκείου καὶ ἀλ- 
λοτρίου, καϑάπερ λευκοῦ καὶ μέ- 
λανος. Deinde οὐδ᾽ ἀληϑὲς ἔχου- 
σα quod ex codd. melioribus rece- 
pimus, tum vocula ze suadebat, tum 
loquendi eonsuetudini minime ad- 
versari videbatur. v. quae infra ad. 
p. 100 D annotavimus. 

τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι] Haec. 


9 





ούτων πάντων, καὶ ἡ σωφροσύνη καὶ ἡ δικαιοσύνη καὶ 
ἡ ἀνδρεία καὶ αὐτὴ ἡ φρόνησις μὴ καϑαρμός τις ἧ. καὶ 
κινδυνεύουσι καὶ οἱ τὰς τελετὰς ἡμῖν οὗτοι καταστήσαν- 
τὲς οὐ φαῦλοί τινες εἶναι, ἀλλὰ τῷ ὄντι πάλαι αἰνίττε-- 


ἡ ἀνδρεία] ἡ om. Bodl. 


4 


αὐτὴ ἡ φρόνησις] V. αὕτη. Mutatum e Bodl. Coisl, Ven, ΜΠ 
Vind, $ Par, CG Ambr, Flor. b m aliis. 


κινδυνεύουσι Hoe firmant Vat. Par, G Flor, di et pr. Ven. II. 


Olim κινδυνεύωσι legebatur, 
Hermanno, 


quod etiam Bodl. tenet merito dissentiente 


φαῦλοίΐξντιν ες] τινὲς pr. om. Bodl, Ven, II. 


posita esse ἐκ παραλλήλου putant. 
v. p. 66 C, Sed recte Schleier- 
macherus vertit; das Wahre 
aber Reinigung von derglei- 
chen allenist, und Besonnen- 
heit und Gerechtigkeit und 
Tapferkeit selbst Reinigun- 
gen sind. Nam τὸ ἀληϑές oppo- 
nitur τῇ σκιαγραφέᾳ. 

€. τοιούτων πάντω v] Intell. 
ἡδονῶν, φόβων «. τ. À. 

μὴ καϑαρμός τις ἢ] Ipsam 


virtutem | arbitratur denique nihil . 


aliud esse quam lustrationem quan- 
dam ae purgationem, quippe cuius 
vis et natura in eo cernatur, ut à 
corporis cupiditatibus et affectibus 
quam maxime liberi simus. In quo 
respicitur procul dubio ad una ma- 
xime mysteria Orphica. Nam quo- 
minus de Eleusiniis cogitemus, vel 
ilud prohibet, quod manifesto in 
proximis Orphieorum sacrorum ra- 
tio habita est. Aecedit autem, quod 
Orphiea erant lustratoria maxime et 
expiatoria, cum Eleusinia, etiamsi 
ipsa quoque non siue lustrationibus 
peragerentur, tamen sceleratos qui- 
dem omnino ἃ sacrorum communio- 
ne arcerent et non tam culpae ex- 
piandae quam pietatis testificandae 
alendaeque eausa  celebrarentur. 
Quamquam utraque illud sane ha- 
buerunt eommune, quod spem fu- 
iurae post mortem beatitatis tam- 
quam e longinquo ostentabant. v. 
Lobeck, Aglaopham. p. 644, 806— 
10 et p. 38sqq. Itaque locus Theonis 
Smyrn., de quo idem dixit p. 395q., 
nihil huc pertinet, ut qui de unis 
Eleusiniis agit, 


καὶ κινδυνεύουσι--οὗτοι 
καταστήσαντες] In his οὗτοι 
est noti illi, celebrati illi, ut 
Legg. III. p. 677 A. IV. p. 1705 E. 
VII. p. 790 E. Menon. p. 80 A. καὶ 
δοκεῖς μοι παντελῶς — oLóra- 
Tog, εἶναι τό τε εἶδος κα τάλλα 
ταύτῃ τῇ πλατείᾳ voguy τῇ ἅγ)α- 
λαττίᾳ. Xen. Anab, I. 6, 8 ἔχοντες 
τούτους τε τοὺς. πολυτελεῖς χε 
τῶνας καὶ τὰς ποικίλας ἀναξυ- 
ρέδας, ubi v. Zeunius. Ar, Ran. 
499, ubi schol. ov πᾶντες ἴσασι 
δηλονότι. Ibid, 720. Cf. Lexic. 
Xenophont. III. d. 366, Pro κατα- 
στήσαντες Matthiae ad Hom. 
Hymn, in Cerer. 478 p. 419 κατα- 
δείξαντες cohiiciebat. Sed vulga- 
tam. tuitus est Schaefer. ibid, 
Praefat. p. VII. Eur. Bacch. 21 x«l 
καταστήσας ἐμὰς, τελετάς. Paus. 
VIII 31 καταστήσασϑαι — τὴν 
τελετήν. conf, Pierson. Verisim, 
p. 123. 

ἀλλὰ τῷ ὄντι π. αἶν., ὅτι EE 
Narrat Olympiodorus. ista: ἐν 
βορβόρῳ κείσεσϑαι τοὺς Gwvy- 
τοὺς sumta esse ex formula car- 
minis mystici, cuius auctor habeba- 
tur Orpheus. v. Fragm. Orph. p. 509 
Herm, Hymn. in Cerer. 480 ὄλβιος, 
ὃς τάδ᾽ ὄπωπεν ἐπιχϑονίων ἂν- 
ϑρώπων᾽ ὃς δ᾽ ἀτελὴς f ἱερῶν, ὅς 
τ᾽ ἄμμορος, οὔποϑ᾽ ὁμοίως αἷ- 
σαν ἔχει, φϑίμενός περ ὑπὸ ξό- 
φῳ εὐρώεντι. Pl.De Rep. 1I. 
363 D “Μουσαῖος --- καὶ ὃ υἷος 
αὐτοῦ -- τοὺς ἀνοσίους καὶ ἀδί- 
xovg εἰς πηλὸν τινὰ κατορύττου- 


σιν ἐν Διδου, ubi quae deinceps 


sequuntur, digna sunt quae cum 


Lam Adm 


—— M INT ὦ 
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σϑαι, ὅτι, Og ὧν ἀμύητος καὶ ἀτέλεστος εἰς "4iÓov ἀφέ- 
χκηται, ἐν βορβόρῳ κείσεται, ὁ δὲ κεκαϑαρμένος τε καὶ 
τετελεσμένος ἐκεῖσε ἀφικόμενος μετὰ ϑεῶν οἰκήσει. εἰσὶ 


. yàg δή, φασὶν oí περὶ τὰς τελετάς, ναρϑηκοφόροι μὲν 


πολλοί, βάκχοι δέ τε παῦροι" οὗτοι δ᾽ εἰσὶ κατὰ τὴν D 
ἐμὴν δόξαν οὐκ ἄλλοι ἢ οἵ πεφιλοσοφηκότες ὀρϑῶς. ὧν 
δὴ καὶ ἐγὼ κατά γε τὸ δυνατὸν οὐδὲν ἀπέλιπον ἐν τῷ 





βίῳ ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ προὐϑυμήϑην γενέσϑαι. 


εἰ δὲ 


ὀρϑῶς προὐϑυμήϑην καί τι Vigne , ἐκεῖσε ἐλθόντες 


βάκχοι δέτεπαῦροι) Unus Ambr, παῦροι δέ τε βάκχοι. Vulgo 


δέ γε pour librorum fidem, 


D. καὶ ἐγ ὦ] ἐγώ pro vulg. ἔγωγε Bodl. Ven. II Flor. d, quod etiam 


Bekker, Turiec. et Herm, dederunt. 


Voeulam ye post κατά e Bodl. Vat, 


Tub. Ven. 7I Vind. Par. G Ambr, Flor. d inseruimus, 
προὐϑυμήϑη:")] ν. προὐϑυμούμην praeter fidem codicum, 
ἠνυσάμην͵] Sic unus August, Vett. editt, et reliqui codd. ἠἡνύσα- 


hoe loco conferantur. Plotin, En- 
nead, I. 6. p. 58 A αἵ τελεταὶ 


Ἶ ὀρϑῶς αἰνίττονται τὸν μὴ κεκα- 


οὐ δὴ τόσον εἰς (leg. ἐν) “Διδου͵ κεί- 
GEO UL ἐν βορβόρῳ, ὅτι τὸ μὴ 
καϑαρὸν βορβόρῳ διὰ κακίαν 
φέλον. Plura dabunt Meursius 
Eleusin..c. XVIII. Is. Casaubon. 
Exercitt, Baron. p. 390 sqq. Val- 
eken. ad Eur, Hippolyt. 25. W yt- 
tenbach. ad Plut. Moral. T. I. p. 
292 — p. 161 ed. Lips. et in com- 


mentar. ad h. l. Lobeck. Aglao- 


pham. p. 806 sqq. 

εἰσὶ γὰρ δή, q. of m. τ. «.] 
Olympiodorus: παρῳδεῖ aos 
Ὀρφικὸν τὸ λέγον, ὅτι ὅςτις δ᾽ 
μῶν ἀτέλεστος, ὥςπερ ἐν βορ- 
ὯΝ κείσεται v ἄδου" τελετὴ 
γάρ ἐστιν ἡ 7? τῶν ἀρετῶν βακχεία" 
καί φησιν᾽ πολλοὶ μὲν ναρϑηκπο- 
φόροι, παῦροι δέτε βάκχοι" ναρ- 
ϑηκοφόρους, οὐ μὴν βάκχους 
τοὺς͵ πολιτιμοὺς καλῶν, ναρϑη- 
κοφόρους δὲ καὶ βάκχους τοὺς 
καϑαρτικοῦς. Enimvero βάκχοι 
nominati sunt sacerdotes et mi- 
nistri orgiorum. Schol. ad 
Ar. Equit. 406 βάκχον οὐ τὸν 
Ζιόνυσον ἐκάλουν μόνον, ἀλλὰ 
καὶ πάντας τοὺς τελοῦντας τὰ 
ὄργια βάκχους ἐκάλουν, quem 
loeum laudavit Forster. Cic. De 
legg. II. 14 quid ergo aget Iaechus 


Eumolpidaeque vestri et augusta illa 
mysteria, si quidem sacra noctur- 
na tollimus? ubi Turnebus Iae- 
chum intellegi censet extremam ini- 
tiationis partem, Praeterea consu- 
lendus Lobeck, Aglaoph. p. 806 
sqq. et p. 813. — νάρϑηξ est fe- 
rula in orgiis gestari solita. 

vid, Fischer, Indic. ad Palaephat, 
s. v. et Barnes ad Eur. Bacch,145 
Sqq., quo Joco poeta ναρϑηκοφό- 
ρους ita deseribit: ὁ Boxysog δ᾽ 
ἔχων πυρσώδη φλόγα πεύκας ἐκ 
νάρϑηκος ἀΐσσει, δρόμῳ καὶ χο- 
ροῖς ἐρεϑέξζων πλανάτας, ἑἰακγαῖς 
T ἀναπάλλων, τρυφερὸν πλόκα- 
μον εἰς αἰϑέρα ῥίπτων κ. τ. 1. 

Ceterum loci sententiam recte ita 
declaravit Fischerus: multi 
praeseferuntamorem et stu- 
dium philosophiae, sed pauci 
sunt vere philosophi, 


D. ὧν δὴ καὶ ἐγώ —] Geneti- 
vus cohaeret cum verbo γενέσθαι 
hoe sensu: in quorum societa- 
tem ut pervenirem, nihil in- 
tentatum reliqui, sed omni 
studio elaboravi, v. Lobeck, 
ad Aiac. p. 295. 


καέτι ἠνυσάμη»]} aliquid 
mihi profecerim et iu meam 
utilitatem comparaverim. Id 
enim verbo medio significatur, quod 
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τὸ σαφὲς εἰσόμεϑα, ἐὰν ϑεὸς ἐϑέλῃ, ὀλίγον ὕστερον, ὡς 


ἐμοὺ δοκεῖ. 


— Ταῦτ᾽ οὖν ἐγώ, ἔφη, ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, ἀπο- 
λογοῦμαι, ὡς εἰκότως ὑμᾶς τε ἀπολείπων καὶ τοὺς ἐν- 
9d0s δεσπότας οὐ χαλεπῶς φέρω οὐδ᾽ ἀγανακτῶ, ἡγού- 

E μενος κἀκεῖ οὐδὲν ἧττον ἢ ἐνθάδε δεσπόταις τὲ ἀγαϑοῖς 

ἐντεύξεσϑαι καὶ ἑταίροις" τοῖς δὲ πολλοῖς ἀπιστίαν παρ- 


ἔχει. 


εἴ τι οὖν ὑμῖν πιϑανώτερός εἰμι ἐν τῇ ἀπολογίᾳ 


ἢ τοῖς ᾿Δϑηναίων δικασταῖς, εὖ ἂν ἔχοι. 
.. Q€ap. XIV. Εἰπόντος δὴ τοῦ Σωκράτους ταῦτα, ὑπο- 
λαβὼν ὃ Κέβης ἔφη: Ὦ, Σώκρατες, τὰ μὲν ἄλλα ἔμοιγε 


μεν, quod primus sprevit Heindorf; revocavit autem nuper Herm, v. ex- 


plicatt. 
ἐὰν ϑ'εός] ἄν Bodl. 


ἀπολείπων] ἀπολιπών Bodl. Ven. II etiam ab Herm. spretum. 
E. ἔμοιγε δοκεῖ] Sic Bodl. Ven, II Tub. et Stob, Editt. vett. do- 


«si ἔμοιγε. 


eodem modo positum Ar. Plut. 196 
καν ταῦτ ἀνύσηται (sibi para- 
verit), τετταράποντα (visco. 
Aesch. Prom. 700 τὴν πρίν ye 
χρείαν ἠνύσασϑ'᾽ ἐμοῦ πάρα κού- 
φως. Soph, Trach. 996 ἱερῶν 
οἵαν οἵων ἐπί μοι μελέῳ χάριν 
ἡνύσω. Theocr. V. 143 ovv, z0* 
ἤδη ἀνυσάμαν cov ἀμνόν. Id. 
ΧΥΠΙ. 16 ἀγαϑός τις ἐπέπτατο 
ἐρχομένῳ τοι --- ὡς ἀνύσαιο. Plu- 
ralem ἠνύσαμεν qui defenderuut 
Astius, Bernhardy Syntax. p. 
416. C. F. Hermann. Abhandl. ἃ. 
Beitr. p. 72, ii voluerunt esse com- 
munieativum atque personarum 
numerum crebro ita variari monu- 
erunt, In quo tamen uno certe no- 
mine falsi sunt. Nam quod statu- 
erunt istam numerorum variatio- 
nem etjam in binis membris copula 
eonnexis locum habere, eius lo- 
quendi rationis nullum usquam 
aliud investigari exemplum poterit. 
Ἔχ quo consequens est, ut ?]vvoo- 
μὴν unice verum putandum sit. 
Quod si quaerimus, cur male de- 
pravatum sit, causa in promtu est. 
Nam primum quidem scribis notius 
fuit activum ἁνύτειν, cum medium 
verbum usurpetur rarius, Quam- 





quam illud nee ἃ prosae orationis 
consuetudine alienum fuisse evin- 
cunt quae notarunt Toup. Add, ad 
Theocr. p. 400 et Baehr. ad Plut. 
Alcib. p. 214. Deinde corruptionis 
opportunitatem dedit, quod conti- 
nuo sequitur et in singularis nu- 
meri vicem substituitur ἐλϑόντες 
— εἰσόμεϑα. De qua numeri per- 
mutatione Graecis utique frequen- 
tata v. Lobeck. ad Aiae, v. 191. 
Iacobs adDel. epigr. X.89. Bern - 
hardy E c. Matthiae Gr, 8. 293. 
al. 


Ταῦτ᾽ ἀπολογοῦμαι) haec 
pro me affero. De constructione 
verborum ἀπολείπων — οὐ χαλε- 
πῶς φέρω v. Matth, S. 551. 


E. ἀπιοτίαν παρέχει Ter- 
tia verbi persona intellecto αὐτό 
posita non rari est usus, v. infra ad 
p. 93 B. Itaque sententia est haec : 
quamquam resmagnae multi- 
tudini est incredibilis. Pravo 
iudicio nuper Hirschig. verba: 
τοῖς δὲ πολλοῖς — παρέχει sciolo 
alieui deberi statuit. De construc- 
tione verborum; εἴ τὶ πυϑανώτε- 


'οός εἶμι, — εὖ ἂν ἔχοι vide ad 


Apolog. p. 25 B. 
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δοκεῖ καλῶς λέγεσθαι, và δὲ περὶ τῆς ψυχῆς πολλὴν τὸ 
ἀπιστίαν παρέχει τοῖς ἀνθρώποις, μή, ἐπειδὰν ἀπαλλαγῇ 
τοῦ σώματος, οὐδαμοῦ ἔτι ἡ, ἀλλ᾽ ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ δια- 
φϑείρηταί τε καὶ ἀπολλύηται, ἧ ἂν ἄνθρωπος ἀποϑάνῃ; 
εὐθὺς ἀπαλλαττομένη τοῦ σώματος καὶ ἐκβαίνουσα ὥς- 
περ πνεῦμα ἢ καπνὸς διασκεδασϑεῖσα οἴχηται διαπτο- 
μένη καὶ οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ qj: ἐπεί, εἴπερ εἴη που αὐτὴ 
καϑ' αὑτὴν ξυνηϑροισμένη καὶ ἀπηλλαγμένη τούτων τῶν 
κακῶν, ὧν σὺ νῦν δὴ διῆλθες, πολλὴ ἂν ἐλπὶς εἴη καὶ 
καλή, ὦ Σώκρατες, ὡς ἀληϑῆ ἐστιν ἃ σὺ λέγεις. ἀλλὰ Β 
τοῦτο δὴ ἴσως οὐκ ὀλίγης παραμυϑίέας δεῖται καὶ πίστεως, 
P.70. ἄνϑοωπος] Υ. ὁ ἄνϑρωπος. Articulum cum Ven. II Flor, 


b delevi, de euius omissione v. ad Prot. p. 355 A, Bekker, et Tur, &v4'oo- 
πος. Pro ἀποϑαάνῃ Ven, II Bodl. pr. m. ἀποϑνήσκει. Sed rursus Herm, 


codicem suum deseruit, 


“διαπτομένη) Sic Bodl. Coisl. Ven. AII Par. ACEI Ambr. Aug. 
Flor.abedi, Vulgo minus Attice διαπταμένη. Vind. Φ διιπταμένη. 


Dein αὑτὴν Bodl. 


νῦν δὴ 0,949 ες] δή e Bodl. additum. 


Cap. XIV. P. 70. πολλὴν ἀπι- 
στίαν παρέχει v. &v 9 Q., μή, 
ém.] Habes constructionem ad sen- 
sum conformatam. Etenim cum 
ἀπιστία ita dicatur, ut adiunetam 
habeat metus ae timoris significa- 
tionem, quasi dictum sit πολὺν 
φόβον παρέχει; subiieiuntur haec: 
μή, ἐπειδ, ἀπ. — οὐδαμοῦ ἔτι ἢ. 
Quam rationem Graeci neutiquam 
refugerunt, Xen. Symp. VIII. 34 
δοκοῦσιν ἀπιστοῦσιν ἐοικέναι, 
μὴ — οὐκ ἀποτελῶσιν. Plat. Hipp. 
mai. p. 300 D ἐνθυμοῦμαι, μὴ 
παΐίξῃς, ubi v. annot. Infra p. 88 C 
εἰς ἀπιστίαν καταβαλεῖν — μὴ 
οὐδενὸς ἄξιοι εἶμεν κριταί. Inso- 
lentius etiam p. 91 D dicitur: ἄδη- 
λον παντί, wr) — ἀπολλύηται. De- 
inde quod Heindorfius verba e9- 
9og ἀπαλλαττομένη praecedenti- 
bus iungenda censet, ita ut ista 
καὶ ἐκβαίνουσα etc, aliud ordian- 
tur membrum periodi, de ea re fa- 
teor me cum eo dissentire. Nam 
haee certe: 
cop. καὶ ἐκβαίνουσα nullo modo 
ad diversas partes trahenda esse 
vel illud docere videtur, quod no- 
men τοῦ σώματος et εὐθὺς neces- 


εὐθὺς ἀπαλλ. TOU - 


sario ad ἐπκμβαίνουσα intellegendum 
est, Itaque inde ab εὐϑὺς ἀπαλλ. 
nova inchoatur sententia vel potius 
novum orationis membrum; quod 
eum repetat superiora iisque illu- 
strandis inserviat, non opus fuit, ut 
καί ab initio praemitteretur, v. ad 
p. 68 E. Ceterum εὐθὺς ἀπαλλ. 
est statim ut discedit. Infra p. 
75 B γενόμενοι εὐϑὺς foodusv. 
Ibid. C ἠπιστάμεϑα — — εὐθὺς 
γενόμενοι. Advertes etiam partici- 
piorum eumulationem, ἐκβαίνουσα 
— διασκεδασϑεῖσα οἴχηται δια- 
πτομένη., quae tamen non caret 
idonea ratione. 

B. οὐκ ὀλίγης παραμυ- 
ϑίας δεῖται) ,,Graecum παρα- 
μυϑέα nou solum est consolatio 
animi, sed etiam iudicii confirmatio, 
qua sententia difficilis et incredibi- 
lis ad probabilitatem explicatur.*' 
WYTTENB., quem vid, ad ἢ, l. 
Quippe indieat haec vox proprie 
eam vim orationis, quae affectus 
hominum componendo ipsorum ani- 
mos tranquillos reddit, flectit, regit, 
De Rep. V. p. 476 E. Muret, Varr, 
Lect, 11. 4. Ceterum tenenda notio 
immortalitatis 'Platonica, quae pro- 
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ὡς ἔστι τε ἡ ψυχὴ ἀποϑανόντος τοῦ ἀνθρώπου καί τινα 
δύναμιν ἔχει καὶ φρόνησιν. ᾿4ληϑῆ, ἔφη. λέγεις, ὁ Σω- 
κράτης, ὦ Κέβης. ἀλλὰ τί δὴ ποιῶμεν; ἢ περὶ αὐτῶν 
τούτων βούλει διαμυϑολογῶμεν, εἴτε εἰκὸς οὕτως ἔχειν, 
eive μή; Eyoy' οὖν, ἔφη ὁ Κέβης, ἡδέως ἂν ἀκούσαιμι, 
ἥντινα δόξαν ἔχεις περὶ αὐτῶν. Obxovv γ᾽ ἂν οἶμαι, 
ἢ δ᾽ ὃς ὁ Σωκράτης, εἰπεῖν τινα νῦν ἀκούσαντα, οὐδ᾽. 
Ο εἰ κωμῳδιοποιὸς εἴη, ὡς ἀδολεσχῶ καὶ οὐ περὶ προφη- 
κόντων τοὺς λόγους ποιοῦμαι. εἰ οὖν δοκεῖ, χρὴ δια- 
σκοπεῖσϑαι. 

Cap. XV. Σκεψώμεϑα δ᾽ αὐτὸ τῇδέ πῃ. εἴτε ἄρα ἐν 
“Διδου εἰσὶν αἴ ψυχαὶ τελευτησάντων τῶν ἀνθρώπων, 


B. ἡ ψυχή] ἡ servarunt Bodl, Vat. Tub. Ven. II Vind. Φ Par, CG 
Ambr, Flor. d m. Vulgo deest. 

C. κωμῳδιοποιός) Vulg. «κωμῳδοποιός. Sed Bodl. Vat. Ven. . 
A& II Vind. ἃ 5 Par, ACH Flor. e d i m. Pal, Creuzeri κωμῳδιοποιός. v 
id Apol. p. 18 D et Pierson, ad Moer. p. 240, qui nescio an minus recte 
iudieaverit formam κωμῳδιοποιός ex Platone omnino summovendam esse. 

sl oov δοκεῖ, χρή] Sie Bodl. Vat. Ven. II Vind, Ó Par, ACEGHI 
Ambr. Aug. Flor. a b di m, Vett. editt. habent: εἰ ovv δοκεῖ καὶ χρὴ 
διασκοπεῖσϑαι, σκεψώμεϑα αὐτὸ τ. π. Voc. δ᾽ post σκεψώμεϑα e 
Bodl. Ven. II Tub. Aug. Vind. Par. G Ambr. Flor, a insertum, Vides 
igitur non esse verum quod scripsit Schleiermacherus p. 474 ed. 2 δέ non . 
satis commendationis a codicibus habere ideoque veterem lectionem ser- 





vandam esse, 


ditur his verbis: ὡς ἔστι τε ἡ ψυ- 
χὴ ἀποθανόντος τοῦ ἀνθρώπου 
καί τινὰ δύναμιν ἔχει καὶ φρό- 
νησιν. Bene Olympiodorus: 
Tw ξωὴν ἔχει καὶ «γνωστικὴν 
ἐπιστήμην. ἡ μὲν γὰρ δύναμις 
τὴν ξωτικὴν ἐνέργειαν δηλοῖ, ἡ 
δὲ φρόνησις τὴν ἐπιστημονικήν. 
Etenim φρόνησις nunc non est 58 - 
pientia, sed mentis conscien- 
tia, cogitandi etintellegendi 
faecultas s. intellegentia, ut 
infra p. 111 B, ubi v. annotat, nostr. 
διαμυϑολογῶμ εν) De hoe 
verbo dictum est ad p. 61 E. 
Οὔκουν γ᾽ ἂν οἵἷμαι] In his 
ἂν ad infinitivum εἰπεῖν referri 
oportere monere vix opus est, De 
eomicorum in Socratem dieteriis v. 
ad Apolog. p. 18.BC et 19 C. Au- 
dias praeterea ΟἹ y mpiodorum ad 
h. 1. p. 44: Ὁ γὰρ Ἐὔπολίς φησι 
περὶ τοῦ Σωκράτους" τί δῆτ 


ἐκεῖνον τὸν ἀδολέσχην καὶ 
πτωχόν, ος ταλλαὰα μὲν πε- 
φρόντικεν, ὁπόϑεν δὲ κα- 
ταφαγεῖν ἔχοι, τούτου κα- 
τημέληκεν (de quibus versibus 
metro suo restituendis v. quos lau- 
dat Runkel, ad Pherecyd, et Eup. 
Fragm, p.176 et 224. Meinek. 
Fragm. Com. Vol. II. P. 1. p. 553) 
νῦν ov» οὔκ ἐρεῖ ταῦτα .περὶ 
ἐμοῦ ξητούντος, εἰ εἰσὶν αἴ ψυ- 
get ἡμῶν. ἐν ἄδου, ῇ μή. Χρειώ- 

M γὰρ ἡ τοιαύτῃ ξήτησις. De 

ολεσχέᾳ ἃ comicis obiecta philo- 
sophis v, Ruhnken. ad Xen. Mem. 
I. 2. 81. 

Cap. XV. C. Σκεψώμεϑα δ᾽ 
αὐτο τή δέπῃ —]| Considere- 
mus autem rem hac fere ra- 
tione, utrum nimirum in Orco 
versentur mortuorum animi, 
an non. In his pronomen αὐτὸ 
spectat ad antegressa, τῇδέ πῃ au- 





ΡΉΑΕΡΟ p. 70. 


sive x«l οὔ. παλαιὸς uiv οὖν ἔστι τις λόγος, οὗ μεμνή- 
μδϑα, ὡς εἰσὶν ἐνθένδε ἀφικόμεναι ἐκεῖ, καὶ πάλιν ye 
δεῦρο ἀφικνοῦνται καὶ γίγνονται ἐκ τῶν τεϑνεώτων. 
καὶ εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει. πάλιν γίγνεσθαι ἐκ τῶν ἀπο- 
ϑανόντων τοὺς ξῶντας, ἄλλο τι ἢ εἶεν ἂν αἷ ψυχαὶ ἡμῶν 
ἐκεῖ; οὐ yàg ἄν πον πάλιν ἐγίγνοντο, μὴ οὖσαι. καὶ 
τοῦτο ἱχανὸν τεχμήριον τοῦ ταῦτ᾽ εἶναι, εἰ τῷ ὄντι φα- 


νερὸν γίγνοιτο, ὅτι οὐδαμόϑεν ἄλλοϑεν γίγνονται ot 


ξώντες ἢ ἐκ τῶν τεϑνεώτων. εἰ δὲ μὴ ἔστι τοῦτο, ἄλλου 
ἄν του δέοι λόγου. Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη ὁ Κέβης. Μὴ 
τοίνυν κατ᾽ ἀνθρώπων, ἡ δ᾽ ὅς, σκόπει μόνον τοῦτο, & 


τις λ16γος] Sic Bodl. Coisl. Ven. II Vind. T Par. L Ambr. Flor, c 
Vett. editt, τις 0 λόγος. Dein οὗτος vulgo post λόγος insertum om, Bodl. 


Tub, Ven, II Ambr., quod abiecerunt etiam Turr. et Hermann. 
ἄλλο τι ἤ] Bekker. 7j delevit auctoritate unius Ven. II, in quo a pr. 


m. omissum erat. Dein Bodi, Tub. Ven, II of ψυχαὶ ἡμῶν. Vulg. 


αἷ ψυχαὶ scribitur. 


ἡμῶν 


D. γέγνοιτο)] Vat. Vind. Φ Ambr. Flor. d γένοιτο, quod praetulit 
Bekker. et ed. Tur. Praesens apte quaestionis instituendae perpetuitatem 


4enotat, 


tem referendum est ad rei explican- 
dae rationem, quae deinde verbis: 
εἴτε ἄρα — εἴτε καὶ οὔ aceura- 
tius indieatur, De sire ἄρα v. 
Thucyd. VI. 60, 2 ἀναπείϑεται — 
sive ἄρα καὶ τὰ ὄντα μηνῦσαι 
εἶτε καὶ οὔ. Ceterum refertur hoc 
placitum de reciproco animorum 
ortu et interitu ad Orphicos et Py- 
thagoreos itemque ad Empedoclem 
ab Olympiodoro in scholiis ad ἢ, 1. 

.45 sqq. ed. Finckh. et p. 108 
Ορφικός. TS γὰρ κ καὶ Πυϑαγόριος 
(λόγος) ὁ πάλιν ἄγων τὰς ψυχὰς 
εἰς τὸ σῶμα καὶ πάλιν ἀπὸ τοῦ 
σώματος ἀνάγων, καὶ τοῦτο κύ- 
Ἄλῳ πολλάκις. Vid. eundem in 
Fragm. Orphic, p. 510 ed. Herm. 
conf. Lobeck. Aglaoph. p. 797. 
De Empedocle conf, qnae disputa- 
vit Sturzius p. 459 —484, Πα- 
λαιὸς λόγος doctrina haee dieitur 
etiam Menon. p. 81 B. 

ὡς Mur ἐπ εἴ lunge: ὡς 
εἰσὶν ἐκεῖ, ἐνθένδε (ἐκεῖσε) ἀφι- 
κόμεναι, eos illie esse (vigere) 
hine eo profectos, 


εἰ τοὔῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, πά- 


λὶν γίγνεσϑαι — ovo ξῶν- 
τας] Frustra haesit Heindorf. in 
hac verborum constrüctione, Nam 
infinitvum addi vocibus relativis 
atque demonstrativis per epexege- 
sin novimus, ltaque verba conver- 
tas hoc modo: und wenn sich 
dieses so verhált, dass nám- 
lich die Lebenden wiederum 
aus den Todten entstehen eto. 

Prorsus eodem modo p. 71 B ἀλλ᾽ 

ἔργῳ γοῦν πανταχοῦ οὕτως ἔχειν 
ἀναγκαῖον, γίγνεσθαί τε αὐτὰ 
ἐξ ἀλλήλων γένεσίν τε εἶναι x. τ. 

À. p. 72 A. Euthyphr. p.11 B πά- 
ϑος δέ τι περὶ αὐτοῦ λέγειν, ὅ 
τι πέπονϑε τοῦτο τὸ ὅσιον, φι- 
λεῖσϑαι ὑπὸ πάντων ϑεῶν. Xen. 
An. I. 1, 7 προαισϑόμενος τὰ Qu 
τὰ. ταῦτα βουλευομένους, ἀπο- 
στῇναι πρὸς iud 


D. τοῦ ταῦτ ᾿εἶναι --} Intell. 


᾿ τοῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν ἐκεῖ εἶναι. 


De pronomine, etiamsi de una tan- 
tum re sermo sit, in plurali numero 
posito v. ad p. 62 D. Itaque con- 
iecturam Forsteri αὐτάς non prae- 
feram eum Heindorf. 


D 
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βούλει ῥᾷον μαϑεῖν, ἀλλὰ καὶ κατὰ toov πάντων xal 
φυτῶν, καὶ ξυλλήβδην ὅσαπερ ἔχει γένεσιν περὶ πάντων 
E ἴδωμεν, ὧρ᾽ οὑτωσὶ γίγνεται πάντα, οὐκ ἄλλοϑεν ἢ ἐκ 
τῶν ἐναντίων τὰ ἐναντία. ὅσοις τυγχάνει ὃν τοιοῦτόν 
τι, οἷον τὸ καλὸν τῷ αἰσχρῷ ἐναντίον που καὶ δίκαιον 
2{..», E ^ , e E ^ 3 
ἀδίκῳ. καὶ ἄλλα δὴ μυρία οὕτως ἔχει. τοῦτο οὖν Gxc- 
, RS 2 » er EJ 
ψώμεϑα. ἄρα ἀναγκαῖον, ὅσοις ἔστι τι ἐναντίον, μηδα- 
μόϑεν ἄλλοϑεν αὐτὸ γίγνεσϑαι ἢ ἐκ τοῦ αὐτῷ ἐναντίου. 


^ 


ὁ &ov] V. ῥάδιον, quod e Bodl, Tub. Ven. II correctum. 

ἴδωμεν] V. εἰδῶμεν, i.e. sciamus. Verum suppeditavit Vind, Φ 
et pr. Coisl. cum Stobaeo et Olympiodoro, quod vel invito Bodl. suo 
suscepit Herm. 

παᾶνταΊ Sie Bodl, Vat. Ven. II Tub. Vind. Ambr. Flor. d. Vulgo 
«ztoyvo, quod tenuit Bekker. 

E. τοῦτο οὐ] τοῦτο οὖν, quod vett. editt. ignorant, e Bodl, Tub. 
Ven. II Vat. Flor. di Vind. $ Par, G Ambr. restitutum. Pro doc, quod 
Wyttenbachio in interrogatione aliunde suspensa mirum accidit, Vind. 8 
et Aug. ovv εἰ habent. Sed vid. explice, Mox pro αὐτῷ Vat. Vind. d 
Par. G Ambr, ἑαυτῶ, unde Turicenss. de coniectura Baiteri: ἐκ τοῦ αὖ- 


τῷ. Quod nobis non "placet, Lat. item dixeris ipsi. 


ἀλλὰ καὶ κατὰ ξώων πάν- 
των —]| Olympiodorus:, Τινὲς 
ἐκ τούτου τοῦ δησιδίου ἀπατη- 
ϑέντες φήϑησαν τὸν Πλάτωνα 
πᾶσαν ψυχὴν ἀϑανατίξειν. ἄμει- 
vov δὲ ὁ φιλόσοφος ᾿Δμμώνιος 
ἐξηγήσατο τὸ χωρίον τοῦτο, λέ- 

ὧν, ὅτι τοῦτό φησι πρὸς τὸ 


ἐφεξῆς ἐ ἐπιχεί que. τὸ κατασκευ- 


ἄάξζον. ὅτι τὰ ἐναντία μεταβάλλει 
εἰς ἀλληλα. In proximis ἄρα quod 
ponitur in interrogatione aliunde 
suspensa, tetigimus hunc usum ad 
Lachetem p. 185 D et Remp. V. 
462 A. Ceterum tenendum ista: οὐκ 
L4 Ἢ - ^ 
ἄλλοϑεν ἢ fx τῶν ἐναντίων τὰ 
ἐναντία addita esse δὰ explican- 
dam vocem οὑτωσί, ut liceat hane 
δῆσιν Germanice ita convertere: 
sondern — lass uns über- 
haupt sehen, ob alles mit 
einander auf folgendeWeise 
entsteht, nàmlich nicht an- 
derswoherals dasGegentheil 
aus dem , Gegentheil. Sie mox 
. T1 A πάντα οὕτω γίγνεται, ἐξ 
ἐναντίων τὰ ἐναντία πράγματα: 


E. τοιοῦτόν τι] sc. ἐναντίον. 
Olympiodorus ad h. l. Ὅτι -- 
τὰ ἐναντία μεταβάλλει εἰς ἄλλη- 


λα, δείκνυσιν ἡ λέξις τριχόϑεν" 
πρῶτον μὲν ἐκ τῆς ἐπαγωγῆς" 
παρατίϑεται γὰρ πολλὰ ἐναντία, 
ἃ δείκνυσι μεταβάλλοντα εἰς ἄλ- 
ληλα" δεύτερον ἐκ τῶν γενέσεων 
αὐτῶν καὶ τῶν ὁδῶν᾽ εἰ γὰρ αἴ 
ὁ δοὶ μεταβάλλουσιν εἰς ἀλλήλας, 
οἷον ἡ λεύκανσις εἰς τὴν μέλαν- 
σιν, πολλῷ μᾶλλον καὶ τὰ τέλη 
μεταβάλλουσιν sig. ἄλληλα, οἷον 
τὸ λευκὸν καὶ τὸ μέλαν" τρέτον, 
ὅτι pom ἡ φύσις, εἰ ἕν μὲν: 
τῶν ναντέων μεταβάλλει εἰς τὸ 
ἄλλο, | fv δὲ οὐ μεταβάλλει" καὶ 
τῷ χρόνῳ ἐπιλείποι ϑἄτερον τῶν 
ἐναντίων, καὶ οὐδὲν ἐναντίων 
ἔσται, τὸ λοιπὸν ῥηδὲν ἔχον, εἰς: 
0 peo ost. 


μηδαμόϑεν ἄλλοθεν αὖ- 
τὸ γίγνεσϑαι) Animadversione 
digna est haec ἃ plurali numero, 
ὅσοις, ad singularem, αὐτό, h. e. 
αὐτῶν ἕκαστον transitio, euius 
aliud exemplum simillimum attulit 
Heindorf. ex Legg. II. p. 667 B 
Οὐκοῦν πρῶτον μὲν δεῖ τόδε γε 
ὑπάρχειν ἅπασιν, ὅσοις συμπαρ- 
ἑπεταί τις χάρις, ἢ τοῦτο αὐτὸ 
μόνον» αὐτοῦ (h. e. αὐτῶν ἕκά- 
στου) τὸ σπουδαιότατον εἶναι, 7) 
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οἷον ὅταν μεῖξόν τι γίγνηται, ἀνάγκη zov ἐξ ἐλάττονος 
ὄντος πρότερον ἔπειτα μεῖζον γίγνεσϑαι; Ναί. Οὐκοῦν 
xüv ἔλαττον γίγνηται, ἐκ μείζονος ὄντος πρότερον ὕστε- 
gov ἔλαττον γενήσεται; Ἔστιν, ἔφη, οὕτω. Καὶ μὴν ἐξ 
ἰσχυροτέρου τὸ ἀσϑενέστερον καὶ ἐκ βραδυτέρου τὸ 
ϑᾶττον; Πάνυ γε. Τί δαί; ἄν τι χεῖρον γίγνηται, οὐκ 
ἐξ ἀμείνονος. καὶ ἂν δικαιότερον, ἐξ ἀδικωτέρου; Πῶς 
γὰρ οὔ; Ἱκανῶς οὖν, ἔφη, ἔχομεν τοῦτο, ὅτι πάντα οὕτω 
γέγνεται, ἐξ ἐναντίων τὰ ἐναντία πράγματα; Πάνυ γε. 
Τί δ᾽ αὖ; ἔστι τι καὶ τοιόνδε ἐν αὐτοῖς. οἷον μεταξὺ 


P. 71. ἐξ ἰσχυροτέρου γε, quod vulgo post ἐσχυροτέρου additur, 
abest a Bodl, Tub, Vat. Ven. JI Vind. Par. G Ambr, recte illud nuper a 
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novissimis editoribus abiectum. 


Τί δαί: V. δέ, quod e Coisl. Ven, E II Vind. T Par. ACH Flor. a 
e m Zitt, mutavimus invitis Turicenss, et Herm. Dein ἂν δὲκ, Bodl. Tub. 


Vat. Ambr, pro ἐὰν ὃ. 


ἐξ ἀδικωτέρου: V. ox ἐξ ἀδ. Recte ox om. Bodl. Tub. Coisl, 
Ven. AII Vind. T Par. ACEHIL Zitt. Ang. Flor. a b c m. 


τινα ὀρθότητα, ἢ τὸ τρίτον ὠφέ- 
λειαν:; 

ἐξ ἐλάττονος ὄντος πρό- 
τερον ἔπειτα μεῖξον y.] De 
hae loquendi ratione, qua sívro et 
ἔπειτα participiis subiiciuntur vel 
interdum etiam anteponuntur, v. 
Gregor. Corinth. p. 145 ed. Sch. 
ibique Koen. Hoogeven. De par- 
ticulis p. 384. Heindorf. ad 
Phaed. p. 82 C. Hermann. ad 
Viger. p. 772. Duplex autem hie 
particularum usus est. Aut enim 
indicant simplieiter alteram aetio- 
nem alteram sequi, ut ἢ, 1. et infra 
p. 82 C, aut praecedenti alicui rei 
aliam ita annectunt, ut quod postea 
insecutum sit, id praeter exspecta- 
tionem evenisse siguificent, unde 
saepenumero per tamen interpre- 
tandae sunt, ut Gorg. p. 527 D. 
Protagor. p. 341 E ibique ann. An- 
doc. De myst. 137 ἔχοντες μὲν τὸ 
σῶμα τοὐμόν, κρατοῦντες δὲ τοῦ 
βίου καὶ τῆς οὐσίας τῆς ἐμῆς 
εἶτα ἔσωζον. Xen. Cyrop. I. 6, 11 
οἴει τι, ἔφη, ἧττον τοῦτο εἶναι 
αἰσχρόν, ἢ εἴ τις ἔχων μὲν ἀγρούς, 
ἔχων δὲ ἐργάτας, οἷς ἂν ἐργάξοι- 
το, ἔπειτα ἐῴη τὴν γῆν ἀργοῦσαν 
ἀνωφέλητον εἶναι: 


P.71. Ἱκανῶς οὖν ἔχομεν 
τοῦτο] ᾿.. 6. satisne hoe 6η6- 
mus, Infra p. 100 D τοῦτο --- ἔχω 
παρ᾽ ἐμαυτῷ. Phileb. p. 30 E, ubi 
v, aun, ἔχω καὶ μάλα ἱκανῶς. 
Legg. IV. p. 710 B ἔχετε γὰρ ὃ 
λέγω που. Theaet. p. 154 Α ἔχεις 
τοῦτο ἰσχυρῶς: Alcib. I. p. 110. 
Arist. Av. 1448 πάντ᾽ ἔχεις, 
omnia tenes. 


ἔστιτιτοιόνδε-- οἷον με- 
ταξὺ ἀμφ.] h. e. estnealiquid 
medium inter duo contraria? 
Quae verba eontinuo explicantur 
his additis: δυοῖν ὄντοιν δύο ys- 
νέσεις, h.e. duplex origo mu- 
tua. Docere enim dehine instituit 
Socrates omnem mutationem tripliei 
contineri statu. Primus est, ex quo 
res mutata discedit, secundus, quem 
res mutata permeat, quem quidem 
philosophus hoc loco γενέσεως no- 
mine appellavit, tertius est ille, in 
quem res mutata pervenit. Verissi- 
me autem iudicat δυοῖν ὄντοιν es- 
se δύο γενέσεις, hoc est duorum 
contrariorum duplicem esse ex se 
invicem generationem, Veluti si 
quis dormit, is ex vigilia transit in 
somnum, Qui quidem status cum 
sint eontrarij, ille, qui inter hos 





71 





"PLATONIS 


ἀμφοτέρων πάντων τῶν ἐναντίων δυοῖν ὄντοιν δύο ye- 
Βνέσεις, ἀπὸ μὲν τοῦ ἑτέρου ἐπὶ τὸ ἕτερον, ἀπὸ δ᾽ αὖ 
τοῦ ἑτέρου πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον; μείζονος μὲν γὰρ πρά- 
γματος καὶ ἐλάττονος μεταξὺ αὔξησις καὶ φϑίσις, καὶ 
καλοῦμεν οὕτω τὸ μὲν αὐξάνεσϑαι, τὸ Ob φϑίένειν; Ναί, 
ἔφη. Οὐκοῦν καὶ διακρίνεσϑαι καὶ συγκρένεσϑαι, καὶ 
ψύχεσϑαι καὶ ϑερμαίνεσϑαι, καὶ πάντα οὕτω, κἂν εἰ μὴ 
χρώμεϑα τοῖς ὀνόμασιν ἐνιαχοῦ, ἀλλ᾽ ἔργῳ γοῦν παντα- 
χοῦ οὕτως ἔχειν ἀναγκαῖον, γίγνεσϑαί τε αὐτὰ ἐξ ἀλλή- 
λῶν γένεσίν ve εἶναι ἐξ ἑκατέρων εἰς ἄλληλα; Πάνυ y, 


ἦ δ᾽ Oo 0g 


Cap. XVI Τί oov; 


ἔφη, τῷ ξὴν ἔστι τι ἐναντίον, 


ὥςπερ τῷ ἐγρηγορέναι τὸ καϑεύδειν; Πάνυ μὲν οὖν, 


ἔφη. 


Τί; Τὸ τεϑνάναι, ἔφη. Οὐκοῦν ἐξ ἀλλήλων τε 


γίγνεται ταῦτα, εἴπερ ἐναντία ἐστί, καὶ αἷ γενέσεις εἰσὺν 


- B. μεέξονος μὲν γάρ] μέν e Bodl. Tub. Vat. Ven, II Vind. $-Par. 
G Ambr. Flor. d additum. In Bodl. à pr. m. et Tub. γάρ omissum, quod 
erunt qui non improbent, ut fecit Herm, v. annot. ad p. 87 A. 

εἶναι ἐξ ἑκατέρων] Sic Bodl, Vat. Tub. Ven. II Vind. Par, G 
Flor. d. Editt. vulgo habent εἶναι ἑκατέρου. Dein Bodl. Ven. I] pro 
Πάνυ γ᾽ habent Πάνυ μὲν oov, ut ed. Herm. 


medius interiectus est, recte dupli- 
eis generis esse iudicatur, Aut 
enim ex vigilia ad somnum transi- 
tur, id quod obdormiscere dici- 
mus, aut ex somno ad vigiliam per- 
venimus, quod expergiscei sole- 
mus vocare, Sed audias quae Plato 
ipse de hae re deinceps disputavit. 

B. κἂν εἰ μὴ χρώμεϑα —] 
Buttmann, ad Dem, Orat. Mid. P. 
33: , Voeulam ἄν in formula κἂν 
el proprie pertinere ad alterum. post 
&í verbum negari non potest: pri- 
maria enim dietionis forma haec 
est, καὶ sí τοῦτο ποιοίην, εὖ ἂν 
ποιοίην, quod in sermone obliquo 
vel sie efferendum est, δοκῶ μοι, 
καὶ εἰ τοῦτο ποιοίην, εὖ ἂν ποι- 
ξεῖν, vel sic, καν εἰ τοῦτο ποιοίην, 
&U ποιεῖν. lam vero haee formula 
καν εἶ, plane ut Lat. etiamsi, in 
sermone quotidiano induerat signi- 
fieationem cognatam particulae καέ- 
περ, Lat. quamvis, Quo facto, 
quoties id, quod protasi continere- 
tur, non ut incertum esset enuntian- 


dum, in Graeco quidem sermone in- 
dicativus iu optativi loeum suecede- . 
bat, remanente tamen illo κἄν, in 
quo particula ἄν consopita nunc 
erat. De qua re monuit Heindorf. 
ad Platon, Sophist, 8. 69.** conf. ad 
Politie. p. 308 C. 

γένεσίν τε εἶναι ἐξ ἑκατέ- 
ρῶν] h. e. duplicemque esse 
ex altero ad alterum transi- 
tionem. Sie p. 71 E ἐκ τῶν τε- 
ϑνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς τοὺς 
ζῶντας, uiid verborum ratio- 
nem cur Heindorf. aliam esse iu- 
dieaverit, equidem non perspicio. 
Atque prorsus eodem modo paullo 
ante scriptum legimus: δυοῖν ὄν- 
TOLV δύο γενέσεις, ἀπὸ μὲν τοῦ 
ἑτέρου ἐπὶ τὸ ἕτερον, ἀπὸ δ᾽ αὖ 
τοῦ ἑτέρου πάλιν in l τὸ ἕτερον. 


Cap. XVI, C. καὶ αἴ γενέσεις 
— δυοῖν οντοιν!:] h. e. etra- 
tiones, quibus haec gignun- 
tur, duae sunt duobus illis 
quasi interiectae? De μεταξύ 
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αὐτοῖν μεταξὺ δύο δυοῖν ὄντοιν; Πῶς γὰρ o); Τὴν uiv 
e - » , , 
τοίνυν ἑτέραν συξυγίαν ὧν νῦν δὴ ἔλεγον ἐγώ σοι, ἔφη. 


ἐρῶ, ὁ Σωκράτης, καὶ αὐτὴν καὶ τὰς γενέσεις" σὺ δέ μοι 


τὴν ἑτέραν. λέγω δὲ τὸ μὲν καϑεύδειν, τὸ δὲ ἐγρηγο- 
οέναι, καὶ ἐκ τοῦ καϑεύδειν τὸ ἐγρηγορέναι γίγνεσϑαι 
καὶ ἐκ τοῦ ἐγρηγορέναι τὸ καϑεύδειν, καὶ τὰς γενέσεις D 
αὐτοῖν τὴν μὲν καταδαρϑάνειν εἶναι, τὴν δὲ ἀνεγείρε- 
σϑαι. ἱκανῶς σοι, ἔφη, ἢ οὔ; Πάνυ μὲν οὖν. Aéys δή 
μοι καὶ σύ, ἔφη, οὕτω περὶ ξωῆς καὶ ϑανάτου. οὐκ 
ἐναντίον μὲν φὴς τῷ ξῆν τὸ τεϑνάναι εἶναι; Ἔγωγε. 
Γίψνεσθϑαι δὲ ἐξ ἀλλήλων; Ναί. Ἐξ οὖν τοῦ ξῶντος τί 
τὸ γιγνόμενον; Τὸ τεϑνηκός, ἔφη. Τί δαί, Xj δ᾽ ὅς, ἐκ 
τοῦ τεϑνεῶτος; ᾿άἀναγκαῖον, ἔφη. ὁμολογεῖν, ὅτι τὸ ξῶν. 
Ἔκ τῶν τεϑνεώτων ἄρα, ὦ Κέβης. ὶ τὰ ξῶντά τε καὶ οἵ 
ξῶντες γίγνονται; Φαίνεται, ἔφη. Εἰσὶν ἄρα, ἔφη, ot E 
ψυχαὶ ἡμῶν ἐν Διδου. "Ἔοικεν. Οὐκοῦν καὶ τοῖν γενε- 
σέοιν τοῖν περὶ ταῦτα ἥ γ᾽ ἑτέρα σαφὴς οὖσα. τυγχάνει; 
τὸ γὰρ ἀποϑνήσκειν σαφὲς δήπου, ἢ οὔ; Πάνυ μὲν οὖν, 
ἔφη. Πῶς οὖν, vj δ᾽ ὃς, ποιήσομεν; οὐκ ἀνταποδώσομεν 


€. αὐτοῖν μεταξύ] V. αὐτῶν, qnod e Bodl. Vat. Tub, Ven, II 
alis mutatum. Verba καὶ ἐκ τοῦ καϑεύδειν Bodl. habet in marg. ad- 
seripta, Tubing. omittit. Tenuit tamen etiam Herm. nee quisquam ea iure 
spreverit, ut hoc quoque exemplo pateat Bodleiano libro pr. m, et Tubing. 


. non omnia esse tribuenda. 


D. ἱκανῶς σοι, ἔφη, ἢ 0v;] V. ἔφην, quod e plurimis libris 
emendatum, Mox vulgo: 4“έγε δὴ καὶ σύ μοι. Aliter Bodl. Tub, Ven. II. 

τί δαί, ἡ δ᾽ ὅς, ἐκ τοῦ v.] V. δέ. Mutavimus cum Coisl, Ven, 4 
Par, CHL Flor. abeim. Antiquum servant Turicc. aliique. 


E. roiv γενεσέοιν τοῖν] Sic Bodl. pr. Tub. Coisl. &II Vind. $ 
Ambr, Flor. d Par. G. Vulgo bis ταῖν seribebatur. v. ann. 





interiecto δύο a casu suo seiuncto 
v. Matthiae Gr. $. 595. 3. 

'συξυγίαν] i.e. par rerum 
contrariarum, 

σὺ δέμοι τὴν £víoov]intell, 
ἐρεῖς. 

D. καὶ τὰς γενέσεις — ἀν- 


| δγείρεσϑ' αὐ] De hae constructio- 


ne dixit Matth, $. 289 aunot. 8. 
ἱκανῶς cov, ἔφη, ἢ οὔ;7Με- 
non, p. 75 B ἱκανῶς σοι, ἢ ἄλλως 
πῶς ξητεῖς; Gorg. p. 448 A ἐὰν 
σοί γε ἱκανῶς. 
E. Οὐκοῦν καὶ τοῖν γενε- 
σέοιν] Dearticulo masculini gene- 


ris nominibus femininis in numero 
duali addi solito hodie res tralati- 
cia, v. Gregor. Corinth, p. 304. 
Markland. ad Eur. Supplic. 140. 
Ernesti ad Xen, Mem. II. 3, 18. 
Matth. 8. 281. Pro γενεσέοιν, 
quod libri tuentur omnes, ex prae- 
cepto grammaticorum seribendum 
fuit yevécscov accentu in syllabam 
antepaenultimam reiecto, Et videri 
sane potest in quibusdam libris olim 
ita Scriptum fuisse, cum Paris, et 
Vatic, a nostri exhibeant γενέσξοιυν. 
Sed vid. Buttmanni Gr. amplior. 
T. I. p. 190. 
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οὐδ᾽ ἀδίκως ὡμολογήκαμεν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. 
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τὴν ἐναντίαν γένεσιν, ἀλλὰ ταύτῃ χωλὴ ἔσται ἡ φύσις:. 
ἢ ἀνάγκη ἀποδοῦναι τῷ ἀποϑνήσκειν ἐναντίαν τινὰ γέ- 
νεσιν; Πάντως που, ἔφη. Τίνα ταύτην; Τὸ ἀναβιώσκε- 
σϑαι. Οὐκοῦν, 9 δ᾽ ὅς, εἴπερ ἔστι τὸ ἀναβιώσκεσϑαι,, 
ἐκ τῶν τεϑνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς τοὺς ξῶντας αὕτη, 
τὸ ἀναβιώσκεσθϑαι; Πάνυ γε. Ὁμολογεῖται ἄρα ἡμῖν καὶ 
ταύτῃ τοὺς ξῶντας ἐκ τῶν τεϑνεώτων γεγονέναι οὐδὲν 
ἧττον ἢ τοὺς τεϑνεῶτας ἐκ τῶν ξώντων. τούτου δὲ ὄν- 
τος ἵχανόν που ἐδόκει τεκμήριον εἶναι, ὅτι ἀναγκαῖον 
τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς εἶναί που, ὅϑεν δὴ πάλιν 





γίγνεσϑαι. 


Zoxst μοι, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ἐκ τῶν ὧμο-- 


λογημένων ἀναγκαῖον οὕτως ἔχειν. 


Cap. XVII. 


Ἰδὲ τοίνυν οὕτως. ἔφη, ὦ Κέβης, ὅτι 


εἰ γὰρ μὴ 


Β ἀεὺ ἀνταποδιδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γιγνόμενα, ὡς- 
, , 3 3 3 v, y c , 
περεὶ κύκλῳ περιιόντα, ἀλλ᾽ εὐϑεῖά τις εἴη ἡ γένεσις ἐκ 


P. 12. ἐδόκει] Quod vulgo deerat ἐδόκει, id restitutum est e Bodl. 
Yat. Tub. Ven. II Vind. 6 Par, ACG Ambr. Flor, ad im. 


ὅϑεν δή] δεῖ Ven. /5 Par. C Flor, a d m et Ven, II ex corr., quod 


requirebat Heindorf. sed v. ann. 


ου ὕτως] Vulgo omissum ex Bodl. Ven, JI Tub, revocare non dubita- 
vimus. Pertinet ovrog ad verba sequentia, 


^" , d 3 ^ 

qj &voyxqg ἀποδοῦναι) Ne 
uis eum Hirschigio requirat 
ἀνταποδοῦναι, conf, ann. ad p. 
59 C. 


P.72. ἱκανόν που ἐδόκει 
τεκμήριον εἶν αι] Imperfeetum 
ἐδόκει refertur ad ea, quae p. 70 CD 
de hac re disputata sunt, de qua lo- 
quendi ratione v. ann. ad p. 79 C. 
Deinde pro ὅϑεν δὴ πάλιν γίγνε- 
σϑαν quod, coniecit Heindorf. 
09v δεῖ πάλιν γέγνεσϑαι, id etsi 
in aliquot codd, scriptum legitur, 
tamen repudiandum censemus, Ete- 
nim eum etiam haec in superiore 
disputatione commemorata sint, ne- 
eessario oratione obliqua enuntian- 
da fuerunt. Solet autem infinitivus 
post relativa usurpari, ubi idem re 
per demonstrativa expressa requiri- 
tur, Quod quidem in hune locum 


cadit, Nam ubi pro ὅϑεν δή po- 
sueris καὶ ἐχεῖϑεν δή, infinitivo 
opus esse videbis, Cf. Legg. X. p. 
889 A E et quae collegit Dobraeus 
ad Arist. Plut, 1112 p. 200 ed. 
Lips. 


Cap. XVII. ὅτι οὐδ᾽ ἀδέκως 
ὡμολογήκαμεν) h. e. nonte- 
mere, non iniuria, non sine 
causa, Eodem modo etiam δι- 
καΐέως λέγειν est recte, non te- 
mere dicere p. 73 C, pro quo p. 
15 E dicitur ὀρϑῶς. Mox ἀνταπο- 
δοῦναι positum est intransitive, de 
quo usu v. " Viger, p. 186. Nam 
sensus hie ést: si res contrariae 
sibi non ita responderent, ut 
mutua esset earum origo; si 
generatio non nisi recta es- 
set et simplex, ut mortis e 


vita, moriundo, non contra, 
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τοῦ ἑτέρου μόνον εἰς τὸ καταντικρὺ καὶ μὴ ἀνακάμπτοι 
πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον, μηδὲ καμπὴν ποιοῖτο, οἶσϑ'᾽ ὅτι 
πάντα τελευτῶντα τὸ αὐτὸ σχῆμα ἂν σχοίη καὶ τὸ αὐτὸ 
πάϑος ἂν πάϑοι καὶ παύσαιτο γιγνόμενα; Πὸὼς λέγεις; 
ἔφη. Οὐδὲν χαλεπόν, v δ᾽ 0g, ἐννοῆσαι ὃ λέγω: ἀλλ᾽ 
M »" ^ '? 
oiov sí τὸ καταδαρϑάνειν uiv sip, τὸ δ᾽ ἀνεγείρεσϑαι 
qu] ἀνταποδιδοίη γιγνόμενον ἐκ τοῦ καϑεύδοντος, οἶσϑ᾽ 
ὅτι τελευτῶντα πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνα ἀποδεί- 


B. ἀνακάμπτοι] Ald. Steph, cum uno Par. E ἀνακάμπτῃ. Dein 
Coisl. εἰς τὸ ἕτερον. Pro μηδὲ καμπὴν ποιοῖτο Coisl, Ven. 4 & Par. HL 
Aug. Flor. c et pr. Vind. T? Par. G Flor. y. κ. ποιοῖ... Sed Par. E ἃ pr.m. 
στοιή, Par. I ποιεῖ. 

ἐκ τοῦ καϑεύδοντος] exeo, quod dormiat, dictum est per 
variationem quandam orationis pro ἐκ τοῦ καϑεύδειν. 


, 9 ΝΜ x . , B ᾿ * ^ 
παντ αν]ὶ ἂν, quod in libris omnibus deest, cum Heindorfio et 
Bekkero addidi de coniectura Fischeri, probante etiam Herm. Vulgatum 
nuper tueri conatus est Bernhardy Syntax. p. 409, Sed quem comparavit 
vir doetus locum Dinarchi contra Philocl. p. 110 extr. εἰδότες, ὅτι μετὰ 
μὲν δικαιοσύνης ῥαδίως ἀμυνούμεϑια, --- μετὰ δὲ δωροδοκίας ---- οὐ- 
δεμία πόλις co tín, is diversi est generis. 


B. καὶ μὴ ἀνακ. ---καμπὴν runt omnes res perpetuo tamquam 
ποιοῖτο] Demonstraturus Socra- — in orbem revolvi; de quo v. Gata- 
tes contraria fieri ex contrariis, ut, — ker. in Anton, p. 167, 301 al. 
si horum alterum gignat alterum, τελευτῶντα) tandem; vid. 
hoe iterum fiat principium alterius — Matth. $. 558. De οὖσϑ'᾽ ὅτι, h.e. 
eaque ratione disiuncta quasiin or- facile intellegis et sponte 
bem redeant, non autem recta linea — concedis v. Soph. p. 235 E. 
procedant, utitur verbis a eursori- ; Phaed. p. 73 D. Men. p. 85 D, ubi 
bus et aurigis desumtis. Dieitur — v. ann. Gorg. p. 486 A. De Rep. 
autem ἀνακάμπτειν qui cirea III. p. 393 D. VI, p. 505 A. X. p. 
metam eurrum fleetit,xowz5v  605D. 
ποιεῖσϑαι vero qui retro dein- πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν Ἔνδυ- 
de stadium recurrit. Etenim μέωνα ἀποδεέξει:ε)] Βεοίοϑ 6 - 
exacta una stadii parte currus flee- phanus:omnia tandem face- 
tebantur eirea metam (καμπτῆρα), rent, ut quae de Endymione 
quo altera conficeretur. Qualis cur- dicuntur nugae esse videren- 
sus appellatus est δρόμος ὁ ἐν tur, Enimvero tum non unus En- 
καμπῇ. Interdum vero decursa —dymion perlongam annorum seriem 
tantum una stadii parte eurrus re- — dormivisse videretur, sed omnia, 
tro vehebantur, qualis eursus diee- — quae in hae rerum universitate re- 
batur δρόμος ἀκάμπτος, ἁπλοῦς,  periuntur, perpetuo premerentur 
vel etiam εὐϑύς. v. Poll. On. III, — somno. Dictionem copiose et ele- 
147 et Hesych. v. ἀκαμπτόδρο-  ganter illustravit W yttenbach. 
μοι. De ipsa hae Platonis sententia δὰ h, l, cuius exemplis ex ipso 
e€onf, Arist, De gener. et corrupt. Platone addas Symp. p. 179 C 
libr. I. 3 et IL. c. 10. 11, ubiSta- ἀποδεῖξαί τινα ἀλλότριον ὄντα. 
girites eadem fere in hae eausa Phaedr, p. 278. C τὰ γεγραμμένα 
usus est argumentatione, Fuitau- φαῦλα ἀποδεῖξαι. Menex. p. 287 B 
iem omnino pervulgata apud vete- αποφηναμένη μετοικοῦντας. Sed 
res philosophos opinio, qua statue- ^ idem vir doctus quod verba: x«l 


-— 


C 
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Eas καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαένοιτο διὰ τὸ καὶ τἄλλα πάντα 
ταὐτὸν ἐκείνῳ πεπονϑέναι, καϑεύδειν: κἂν εἰ ξυγκρέ- 
voivo μὲν πάντα, διακρίνοιτο δὲ μή, ταχὺ ἂν τὸ τοῦ 
᾿Δναξαγόρου γεγονὸς εἴη, ὁμοῦ πάντα χρήματα. ὡςαύτως 
δέ, εὖ φίλε Κέβης, [καὶ] εἰ ἀποϑνήσκοι μὲν πάντα, ὅσα 
τοῦ ζῆν μεταλάβοι, ἐπειδὴ δὲ ἀποϑάνοι, μένοι ἐν τούτῳ 
τῷ σχήματι τὰ τεϑνεῶτα καὶ μὴ πάλιν ἀναβιώσκοιτο, 
ἄρ᾽ οὐ πολλὴ ἀνάγκη τελευτῶντα πάντα τεϑνάναι καὶ 
Ὁ μηδὲν ξῆν; εἰ γὰρ ἐκ μὲν τῶν ἄλλων τὰ ξῶντα γίγνοι-- 
το, τὰ δὲ ξῶντα ϑνήσκοι, τίς μηχανὴ μὴ οὐχὶ πάντα 
καταναλωϑῆναι εἰς τὸ τεϑνάναι; Οὐδὲ μία μοι δοκεῖ, 
ἔφη ὁ iro € Σώκρατες, ἀλλά μοι δοκεῖς παντάπασιν 






C. [καὶ] "I καί om. Bodl. Tub. et pr. II probante Herm, ἀποθνήσκει 


Vat, Vind. Par. GHL. 


οὐδαμοῦ ἂν paívorco vertit: 
et (omnia nusquam appare- 
rent, in eo a recta via videtur de- 
clinasse, quandoquidem verbi φαΐί- 
vovto subieetum non est πάντα, 
sed ὁ ᾿Ἐψδυμίων, ut bene monnit 
Heindorf, comparaus ille Euthy- 
dem. p. 275 B. Nee profecto rara 
est repentina haec nominativi s, 
subiecti mutatio. vid, Gorg. p. 510 
B. Theaet, p. 148 A. Xen. An. I. 
4, 5. IV. 2, 20, Mem. II. 2, 14 al. 
Formulae ᾿οὐδαμοῦ φαέν ε- 
σθαι, nullo loco numerari, 
nihili putari, pro nihilo ha- 
beri, haec testimonia habeto. Gorg. 
p. 456 C οὐδαμοῦ ἂν φανῆναι 
τὸν ἰατρόν. Dem. De coron, p. 828 
R. ἐν οἷς οὐδαμοῦ σὺ φανήσει 
γεγονώς, οὐ πρῶτος, οὐ δεύῦτε- 
ρος; οὐ τρέτος, οὐ τέταρτος, οὐ 
πέμπτος, οὐχ ἕκτος, οὐχ ὁποστος- 
οὖν. Id. De fals. leg. p. 376 
οὐδαμοῦ γὰρ ἂν φανῆναι xo" 
ἑαυτὸν ἐκεῖνον. Plura dabunt 
Wyttenbach, ad h. l. Bergler. 
ad Ar, Eccles. 144. — Denique de 
Endymione v. Cic. Tusc. I. 38 
ibique Davis. Schol, Apollon, Rhod. 
IV. 57. 


OC. ταὐτὸν ἐκείνῳ πεπον- 
ϑέναι, καϑεύδειν] Fallitur 
Dobraeus Advers. I. p. 151 καϑ'- 
εὐδειν delendum putans, Prorsus 


eodem modo p. 73 B, p. 74 A, p. 
78 C. 


ταχὺ ἂν τὸ τοῦ ναξαγό- 
ρου γεγονὸς εἴη] Anaxagoras 
Clazomenius putavit omnes quon- 
dam res earumque elementa fuisse 
inter se confusa, sed deinde di- 
stineta et digesta a mente, De qua 
re librum ,Seripserat, euius hoc'erat 
initium: ὁμοῦ πάντα χρήματα ἣν, 
νοῦς δὲ αὐτὰ διῆρε καὶ διεκό- 
σμησε. Diog. Laert, Il, 6 ibique 
Menag. Valcken, Diatr, in Eur, 
Fragm. p. 40. Schaubach. Anax. 
Clazom. Fragm. p. 65 sqq. 


ἐκ μὲν τῶν ἄλλων] ex cete- 
ris omnibus, quae non sunt 
viva, 
D. καταναλωθῆναι εἰς τὸ 
Lies h. e. morte absu- 
Quoniam autem τίς μηχανή 
ri est quod οὐδεμία μηχανή, 
recte μὴ οὐ dicitur, quod solet ita 
pest[negationem usurpari. v. infra 
p. 88A B. Parmenid. p. 143 D. Prot. 
p. 344 CE. Xen. H. Gr, II. 3, 16, 
Herod, VIII 100. Aesch, Prom. 627, 
Soph. Oed, Tyr. 283. 1065. Eur. 
Troad. 797, Deinde οὐδὲ uí« 
noli dictum putare pro 000 sj Ze; 
hoc enim simpliciter siguifieat nul- 
la, illud est ne una quidem, h.e, 
prorsus nulla. v. infra p. 100 C 
et ann, ad Symp. p. 214 D. 


"PHAKDO j p. ss 





ἀληϑῆ λέγειν. "Ἔστι γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, 
παντὸς μᾶλλον οὕτω. καὶ ἡμεῖς αὐτὰ ταῦτα οὐκ ἐξαπα- 
τώμενοι ὁμολογοῦμεν, ἀλλ᾽ ἔστι τῷ ὄντι καὶ τὸ ἀναβιώ- 
σκεσϑαι καὶ ἐκ τῶν τεϑνεώτων τοὺς ξῶντας γίγνεσϑαι 
xal τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς εἶναι, [xol ταῖς μέν γ᾽ 
ἀγαϑαῖς ἄμεινον εἶναι, ταῖς δὲ κακαῖς κάκιον). —— E 
Cap. XVIII. Καὶ μήν, ἔφη ὁ Κέβης ὑπολαβών, καὶ 
κατ᾽ ἐκεῖνόν ye τὸν λόγον, ὦ Σώκρατες, εἰ ἀληϑής 
ἐστιν, ὃν σὺ εἴωϑας ϑαμὰ λέγειν, ὅτι ἡμῖν ἡ μάϑησις 
οὐκ ἄλλο τι ἢ ἀνάμνησις τυγχάνει οὖσα, καὶ κατὰ τοῦ- 
vov ἀνάγκη που ἡμᾶς ἔν προτέρῳ τινὶ χρόνῳ μεμαϑη- 
κέναι ἃ νῦν ἀναμιμνησκόμεϑα. τοῦτο δὲ ἀδύνατον. εἰ 
μὴ ἦν που ἡμῶν ἡ ψυχή. zov ἐν τῷδε τῷ ἀνϑφωπίνῳ 73 
εἴδει γενέσϑαι᾽ ὥςτε καὶ ταύτῃ ἀϑάνατόν τι ἔοικεν 1 
ψυχὴ εἶναι. ᾿᾽41λλ᾽, ὦ Κέβης, ἔφη ὁ Σιμμίας ὑπολαβών. 
ποῖαι τούτων αἱ ἀποδείξεις; ὑπόμνησόν us: οὐ γὰρ 


D. αὐτὰ ταῦτα] Sie Bodl, Ven, TI Tub. Vett, editt, τὰ αὐτά. 

τῷ ὄντι καὶ τ.] Sic Bodl, Vat. Tub. Ven. II Coisl, Vind, Φ Par. 
GH Flor. d. Legebatur olim καὶ τῷ ὄντι καὶ τ. 

καὶ ταὶς μέν y ἀγαϑαῖς --- κάκιον] Haec cum neque ex su- 
periore argumentatione consequantur neque àd proxima transitum parent, 
molestissime hie ineuleata sunt. Videntur igitur a sciolo aliquo praepo- 
stere huc translata esse ex iis, quae infra de futura animorum sorte ac 
fortuna disseruntur. γ᾽ additum e Bodl. Tub. Vat. Ven. II Vind. $ Par. G 
Ambr. Flor. d. 

E. κατὰ τοῦτον] V. τοῦτο, quod e Bodl. Tub. Vat. Ven. ATI 
Vind. $ Ambr, Flor, d emendatum. 

P. 73. ποῖαι τούτων] ποῖαι εἰσὶ v. Steph., quod e lectione Ald. 
ποιῆσαι et Bas. 1 2 ποῖαι σοι v. finxisse videtur, Nam quod Bekkerus 
narrat εἶσι in Bodl. exstare, Gaisf, ibi omitti liquido testatur. 


videtur esse eiusmodi, quo luculen- 
ter demonstrari possit animum in 
hoe corpus attulisse rerum notitias 
ideoque viguisse, priusquam homo 
nasceretur. Unde, si vera sunt quae 
de mutua rerum contrariarum ori- 
gine' disputarunt, sponte consequi- 


καὶ τὸ ἀναβιώσκεσϑ'αι) 
Artieulum τὸ pertinere etiam ad 
seqq. γίγνεσϑαι et εἶναι, vix est 
nod moneamus. De comparativis 
ἄμεινον et κάκιον v. ad Criton, p. 
54 B. 


Cap. XVIII. E. Καὶ μήν, ἔφη 
6 K. —] Cebes Socrati de iis, quae 
adhue disputavit, prorsus assen- 
tiens aliam etiam affert rationem, 
qua illius sententia eonfirmari vi- 
deatur. Quod enim ille docere sole- 
bat omnem scientiam esse recorda- 
tionem et totum illud, quod disce- 
re homines vocare solerent, nil 
aliud esse nisi reminisci, id ei 


tur animum esse immortalem, Et 
huius quidem rationis Socrates de- 
inceps aecuratiorem instituit dispu- 
tationem. De vita animorum supe- 
riore et ante vitam hane terrestrem 
una cum diis peracta, unde idea- 
rum Origo a Platone repetitur, v. 
Phaedr. p. 249 C sqq. 

καὶ κατὰ τοῦτον ἄν. Ρτορ- 
ter longiorem orationis. intercape- 
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σφόδρα ἐν τῷ παρόντι μέμνημαι. "Evi uiv λόγῳ, ἔφη 

Κέβης, καλλίστῳ, ὅτι ἐρωτώμενοι oi ἄνϑρωποι, ἐάν 
τις καλῶς ἐρωτᾷ, αὐτοὶ λέγουσι πάντα ἡἣ ἔχει" καίτοι εἰ 
μὴ ἐτύγχανεν αὐτοῖς ἐπιστήμη ἐνοῦσα καὶ ὀρϑὸς λόγος, 
οὐκ ἂν οἷοί τ᾽ ἦσαν τοῦτο πριήσειν᾽ ἔπειτα ἐάν τις ἐπὶ 
Βτὰ διαγράμματα ἄγῃ ἢ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, ἐνταῦϑα 
σαφέστατα κατηγορεῖ, ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει. Εἰ δὲ μὴ 
ταύτῃ γε, ἔφη, πείϑει, ὦ Σιμμία, ὃ Σωκράτης, σκέψαι, 
ἐὰν τῇδέ πή σοι σκοπουμένῳ συνδόξῃ. ἀπιστεῖς γὰρ δή, 
. πῶς ἡ καλουμένη μάϑησις ἀνάμνησίς ἐστιν; ᾿Δ4πιστῶ μὲν 
ἔγωγε, ἦ δ᾽ ὃς ὁ Σιμμίας, οὔ, αὐτὸ δὲ τοῦτο, ἔφη, δέο- 
μαι παϑεῖν, περὶ οὗ ὁ λόγος, ἀναμνησϑῆναι" καὶ σχεδόν 








ys ἐξ ὧν Κέβης ἐπεχείρησε λέγειν ἤδη. μέμνημαι καὶ 


τοῦτο ποιήσειν) Hoc nunc e Bodl. Tub. Ven, II restitui, Lege- 


batur ποιξῖν. v. ann. 


B. δέομαι zo εἶν] Libri μαϑεῖν. v. ann, Schleiermacherus zro- 
δεῖν s. μαϑεῖν delendum censet, in quo viro docto non uin assen- 


tiri. Ζέομαι ita positum tetigit Schaefer. ad Plutarch. TV 


dinem iteratur quod paullo ante 
dixerat: καὶ κατ᾽ ἐκεῖνόν ys τὸν 
λόγον, ut Menex. p. 237 D et alibi, 
Itaque male vulgo τοῦτο scribeba- 
tur. 

P.78. ὅτι ἐρωτώμενοι of 
ἄνθρωποι ---Ἶ Res nota est ex 
Menone p. 81 B sqq. Cic. Tuscul. I. 
24, ad quem locum Davisius re- 
censuit patres ecclesiasticos, qui 
hane Platonis sententiam refutare 
studuerunt, 

οἷοί τ᾽ ἦσαν --- ποιήσειν) 
Infinitivum futuri post οἷοί τ᾽ ἦσαν 
ne mireris, v. ann, ad Remp. V. p. 
4690 et Lobeck. ad Phryn. p. 748. 

ἔπειτα ἐάν τις —] lu his 


ἔπειτα pro ἔπειτα δέ positum, ut. 


fit post πρῶτον. μέν p.89 A, ubi v. 
ann. Nimirum "Evi μὲν λόγῳ est 
i.q. prinum quidem una ea- 
que  puleerrima — ratione, 
quod liquet recte ita dici potuisse, 
raesertim cum etiam alibi εἶτα et 
πειτὰ non praegresso πρῶτον 
μέν usurpari soleant, ut infra p. 
86 E. Xen, Mem, IV. 5, 3. al. De 
ἑνὶ λόγῳ v. p. 111 A. Hoe ergo 
dieit: primum res breviterra- 
tione declarari potest, dein- 


. p. 420. 


de etiam res ipsa atque ex- 
perientia clarissime indicat 
ita esse. Noli igitur probare con- 
iecturam H ein doi rfii,quasuscepta 
praegressum μὲν idonea ratione ca- 
riturum esset, Ceterum respexit 
Plato manifesto locum Menonis ce- 
leberrimum p. 81 sqq. 

B. κατηγορεῖ) resipsain- 
dicat, prodit, Herod. III, 115 ὁ 
Ἠριδανὸς αὐτὸ κατηγορέει τὸ 
ὀὔνομα ὡς ἔστιν Ἑλληνικόν. De 
hoc usu tertiae personae ad p.93 B. 
Ζιαγράμματα sunt figuraegeo- 
metricae, ut Menon. l. c,, quas 
Cicero descriptiones, vocavit, 

ἀπιστεῖς γὰρ δή, πῶς ἡ 
παλ.} h. e. dubitas enim, quo 
modo etc, Habet enim ἀπιστεῖν 
adiunetam dubitationis notionem, 

δέομαι παϑεῖν — ἀνα- 
μνησϑ'ὴῆν αι] Quamquam codices 
omnes tuentur, quod in vett, editt, 
scriptum exstat, μαϑϑ'ϑδῖν, tamen 
dubium non est, quin cum Serra- 
no παϑεῖν legendum sit. Senten- 
tia haec est: sed hocipsum, de 
quo sermo est (h. e. τὴν ἀνά- 
μὠνήσιν), cupio experiri, hoc 
est commonefieri ἃ vobis, 






- PHAEDO p. 73. 


πείθομαι" οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον ἀκούοιμι vOv, σὺ πῇ 
ἐπεχείρησας λέγειν. Τῇδε ἔγωγε, Xj δ᾽ ὅς. ὁμολογοῦμεν C 
γὰρ δήπου, εἴ τίς τι ἀναμνησϑήσεται, δεῖν αὐτὸν τοῦτο 
πρότερόν ποτε ἐπίστασθαι. Πάνυ γε, ἔφη. Ἶ4ρ᾽ οὖν 
καὶ τόδε ὁμολογοῦμεν, ὅταν ἐπιστήμη παραγίγνηται τρό- 
πῷ τοιούτῳ, ἀνάμνησιν εἶναι: λέγω δὲ τίνα τρόπον; 
τόνδε ἐάν τίς τι πρότερον ἢ ἰδὼν ἢ ἀκούσας ἤ τινα 
ἄλλην αἴσϑησιν λαβὼν μὴ μόνον ἐκεῖνο γνῷ, ἀλλὰ καὶ 


μέντ᾽ ἄν] Sic Vat. Vind, Φ 1 4 Par. GL Ambr. Flor. b d m et rec, 

em, Bodl. Coisl. Ven. II. Vett. editt. μὲν ἄν. 
σὺ πῇ] Sie Vat, Vind. Φ Par. G et corr. Bodl. 
|. €. λέγω δὲ τένα τρόπον] Vulgo: λέγω δέ τινὰ τρόπον τοῦτον᾽ 
ἐάν τις *. 7. 1. Bodl, Tub. Vat, Par. AE Ambr, Aug. Zitt. alii τένα, quod 
restitui, Praeterea τόνδε dedi e Bodl. Tub. Ven. ΠῚ emendata etiam inter- 
punetione, Utrumque nuper etiam Herm, probavit, Turr, tamen veteri er- 


Vulgo πῇ σύ. 





rore servato: λέγω δέ τινα τρόπον τύνδε. 
πρότερον ἢ ἰδών] Sie Bodl. Vat, Tub. Ven. II Vind, $ Par. G 
Ambr. Flor. a d et supra versum Par. C in marg. Flor. i, Editt, omnes ξτε- 


πῶς ἡ καλουμένη μάϑησις ἀνά- 
μνησίς ἐστι. Ludit igitur in verbi 
ἀναμνησϑῆναι ambiguitate, De 
infinitivo ἀναμνησϑῆναι per ep- 
exegesin adiecto v. supra p, 72 C, 
mox p. 14 A τοῦτο προπάσχειν, 
ννοεῖν. ἀοΥρ, Ρ. 409 ὦ. 

οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἥττον 
ἀκούοιμι) Wyttenb. ,uvzor 
ἂν est tamen, Tum ἀκούοιμι ger- 
maua vi optativi i. e, optandi aeci- 
piendum: nihilo tamen minus 
audire velim." Erravit vir egre- 
gius. Nam ἄν non ad μέντοι, sed 
ad ἀκούοιμι pertinet, ut reete mo- 
. nuit Schaeferus adGreg. Corinth. 
p. 1015.. Quam particulae rationem 
. Heindorf, cum bene perspexisset, 
Ficini auctoritate deceptusinalium 
errorem incidit post. ἧττον existi- 
mans excidisse ἡδέως. Nimirum 
οὐδὲν ἥττον ἂν ἀκούοιμι est: 
nihilo miuus audiam, quod 
prope accedit ad futuri vim et signi- 
fieationem, nisi quod jxoDscAdS 
dictum est, 

C. λέγω δὲ τένα τρόπον; 
τὸν δε: h. e. qnemnamautem 
dico modum? Qua quaestione 
proposita continuo ad rei explica- 
tionem accedit inde a verbis τόνδ δ᾽ 
ἐάν τις κ. v. Δ. nimirum hun- 
ce; si enim aliquis ete, Prorsus 

PLAT; PHAED, 


eodem, modo De Rep. II. p. 360 E 
TG οὖν δὴ ἡ διάστασις; ἥδε" 

μηδὲ ἀφαιρῶμεν *. τ. 1. Legg. 
VI. p. 780A τένος à7 χάριν ταῦτα 
εἴρηται; τοῦδε, ὅτι φήσομεν κ. 

τ. À. Solent enim apud Platonem 
dii disputantes inducuntur haud 
raro suum ipsi sermonem eiusmodi 
interrogationibus distinguere. v. 
Heusdii Spec. Crit, p. 87 et nostra 
ad Protag. p. 343 B. 

ἐάν τίς τι πρότερον 7 
ἰδών] Quod in locum inepti istius 
et molesti ἕτερον, quod vulgo seri- 
bebatur, substituimus πρότερον, 
lectionem librorum, praestantissi- 
morum, id scrupulum iniecit Her - 
manno Abhandl. und Beitr, p. 73, 
qui ne πρότερον quidem sententiae 
convenire arbitratur ideoque voc. 
plane eiiciendum censet. In quo 
viro praestantissimo minime assen- 
tümur, Nam apte interponitur πρό- 
τερον, ut significetur perceptionem 
rerum, per quas aliam quampiam 
rem vel personam admoneamur, 
utique antecedere huius ipsius re- 
cordationi, Nihil offenderemus, si 
scriptum legeretur: λαβὼν εἶτα 
μὴ uóvov ἐκεῖνο γνῷ, quo tameu 
non opus est, 

4 τινα ἄλλην αἴσϑησιν 
λαβών] h. e. vel alio sensu 
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ἕτερον ἐννοήσῃ, οὗ μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη, ἀλλ᾽ ἄλλη, ἄρ᾽ 
οὐχὶ τοῦτο δικαίως λέγομεν ὅτι ἀνεμνήσϑη,. οὗ τὴν ἔν- 
D vouxwv ἔλαβε; Πῶς λέγεις; Οἷον τὰ τοιάδε: ἄλλη που 
ἐπιστήμη ἀνθρώπου καὶ λύρας. Πῶς γὰρ 00; Οὐκοῦν 
οἶσϑα, ὅτι ol ἐρασταί, ὅταν ἴδωσι λύραν ἢ ἱμάτιον ἢ 
ἄλλο τι, οἷς τὰ παιδικὰ αὐτῶν εἴωϑε χρῆσϑαι, πάσχουσι 
τοῦτο᾽ ἔγνωσάν τε τὴν λύραν καὶ ἐν τῇ διανοίᾳ ἔλαβον 
τὸ εἶδος τοῦ παιδός, οὗ ἦν ἡ λύρα; τοῦτο δέ ἐστιν 
ἀνάμνησις. ὥςπερ ys καὶ Σιμμίαν τις ἰδὼν πολλάκις 
Κέβητος ἀνεμνήσϑη, καὶ ἄλλα που μυρία τοιαῦτ᾽ ἂν 
εἴη. Μυρία μέντοι νὴ Δία, ἔφη ὁ Σιμμίας. Οὐκοῦν, 
ἢ δ᾽ ὅς, τὸ τοιοῦτον ἀνάμνησίς τίς ἐστι; μάλιστα μέν-- 


ρον habent loco voc. πρότερον; quod vel ob librorum auctoritatem reci- 
piendum fuit, Nec putamus ἕτερον recte a Fischero defensum esse eo, 
quod sit aliquid, quod diversum sit ab alio quodam, ut lyra a 
domino. Pro ἢ ἰδών Ven, A& Vind. T Par. CEHI τι ἐδών. 

δικαίως λέγομεν) ἐλέγομεν Bodl. Ven. I1. Tub., quod plaeuit 
Hermanno, quia Socratis priores respiciantur disputatioues, sicuti antece- 
dens ἐπεχείρησας arguat; errore, neque enim istud λέγομεν ad antegressa 






refertur. 


D. ῃ ἄλλο τι] Bodl. Ven. II Tub. Vulgo ἤ τι ἄλλο. 


ὥςπερ γ 8] Deest ys in Tub. Ven. ΠῚ et pr. Bodl. 


νὴ Z^ dedimus ex Tub. Aug. aliis. 


perceperit. Infra p. 16A 7 ἰδὸν- 
τα ἢ ἀκούσαντα J| τινα ἄλλην 
αἴσϑησιν͵ λαβόντα. 

ἀρ’ οὐχὶ τοῦτο ὃ. λ.] Con- 
nectas τοῦτο cum ἀνεμνήσϑ᾽η et 
ad verba: ov τὴν ἔννοιαν referas, 
Ita non opus videtur, ut scribatur 
cum Heindorfio τοῦτον, quam- 
quam id etiam Heusdio placuit 
Initt, Plat, Vol. IT. P. I. p. 31, 

D. Οὐκοῦν οἶσϑα, ὅτι of 
ἐρασταί —] Maxim. Tyr. Diss. 
XVI. 7. p. 185 ἤδη τις καὶ λύραν 
ἰδὼν ἐμνήσϑη τῶν χρησαμένων 
τῇ λύρᾳ" κοῦφον ,. γὰρ τι χρῆμα 
ἀνάμνησις κα εὔκολον. Jdem 
VIII. 10 αὐτὸ ἐκεῖνο τὸ τῶν ἐρών- 
τῶν πάϑος, οἷς ἥδιστον μὲν ϑέα- 
μα of τῶν παιδικῶν τύποι, ἡδὺ 
δὲ εἰς «ἀνάμνησιν καὶ λύρα καὶ 
πᾶν ἁπλῶς τὸ ἐπεγεῖρον τὴν 
μνήμην τοῦ ἐρωμένου. 

τὰ παιδικά] De uno intellegi: 
tur, nt fere semper intellegendum 
est. Sie in Parm. p. 127 B Zeno 
Eleates narratur fuisse παιδικὰ 


Mox νὴ zo pro 


τοῦ Παρμενίδου, in Lys. p. 240D 
Ctesippus dicitur τὰ παιδικὰ &- 
δεῖν, quod illic non nisi de uno in- 
tellegi potest, in Phaedro p. 236 B. 
Lysias τὰ παιδικά Phaedri audit, 
Pertinet huc etiam Phaedr. p.240 A 
ἔτι τοίνυν ἄγαμον, ἄπαιδα, ἄοι- 
κον ὅ τι πλεῖστον χρόνον παιδικὰ 
ἐραστὴς. εὔξαιτ᾽ αν γενέσϑαι. De 
verbis: ἔγνωσάν τε τὴν À. €. τ. À. 
ἀσυνδέτως additis v. ad Phaed, p. 
68 E. Aoristi indicant rem identi- 
dem vel extemplo fieri solitam. Ac- 
euratius paullo post dicitur πολλά- 
xig Κέβητος ἀνεμνήσϑη, in qui- 
bus verbis istud πολλάκις aoristi 
vim et significationem satis manife- 
stam reddit. Conf, etiam Legg. IX. 
p. 855 D. XII. p. 945 D. Gorg. p. 
484A. Arist. Av. 786 sqq. [Rectius 
de hoc aoristi usu sentit F, Franke, 
Ber. d. sáüchs. Ges, d. Wiss. VI. 
1854. p. 88sq.] ᾿ 

τοῦτο ὃ ἑ ἐστιν ἀνάμνησις] 
Sic Phaedr. p. 249 Ο τοῦτο δέ 
ἐστιν ἀνάμνησις, ubi v, aun, 


Mace Ὸ 
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^ PHAEDO p.74. 


τι 


ἃ ὑπὸ χρόνου 
xul τοῦ μὴ ἐπισκοπεῖν ἤδη ἐπελέληστο; Πάνυ μὲν ovv, 


TOL, ὅταν τις τοῦτο πάϑῃ περὶ ἐκεῖνα, 


ἔφη. Τί δέ; ἦ δ᾽ Og: ἔστιν ἵππον γεγραμμένον ἰδόντα 
καὶ λύραν γεγραμμένην ἀνθρώπου ἀναμνησϑῆναι, καὶ 
Σιμμίαν ἰδόντα γεγραμμένον Κέβητος ἀναμνησϑῆναι; 
Πάνυ γε. Οὐκοῦν καὶ Σιμμίαν ἰδόντα γεγραμμένον «v- 
τοῦ Σιμμίου ἀναμνησϑῆναι; Ἔστι μέντοι, ἔφη. 74 
Cap. XIX. ^49! oov οὐ κατὰ πάντα ταῦτα ξυμβαίνει 
τὴν ἀνάμνησιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, εἶναι δὲ καὶ ἀπ᾽ 
ἀνομοίων; Ξυμβαίνει. ᾽4λλ᾽ ὅταν γε ἀπὸ τῶν ὁμοίων 
ἀναμιμνήσκηταί τίς τι. ἄρ᾽ οὐκ ἀναγκαῖον τόδε προς- 
πάσχειν, ἐννοεῖν, εἴτε τι ἐλλείπει τοῦτο κατὰ τὴν ὁμοιό- 
τητὰ sive μὴ ἐκείνου. οὗ ἀνεμνήσθη; "Aváyxq, ἔφη. 
Σκόπει δή. .ἢ δ᾽ 0g, εἰ ταῦτα οὕτως ἔχει. φαμέν πού 
τι εἶναι ἴσυν, οὐ ξύλον λέγω ξύλῳ. οὐδὲ λέϑον λίϑῳ, 


E. ἤδη ἐπελέληστο) Ven. II Par. I ἐπιλέληστο augmento more 
Atticorum omisso; conf. p. 68 A. Dein Bekk, e Coisl. Vind. dedit τέ 


δαί; Sed clare Bodl. Tub. alii δέ. 


P. 74. εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὃ μ.] Steph. cum Par, E εἶναι τὴν μὲν ἀφ᾽ 
ὁμοίων, τὴν δὲ καὶ ἀπ᾽ ἀν. Pessime, 

ξύλον λέγω ξύλῳ] Steph. cum Par, E ξύλον ξύλῳ λέγω, Dein e 
Bodl. Vat. Vind, & Par. G Ambr. Flor. d et rec. Ven. II dedi οὐδ᾽ ἄλλο 


τι. Vulgo c; abest, v, ad pag. 65 E. 


E. ὑπὸ χρόνου καὶ τοῦ μὴ 
ἐπισπκ.} h.e. propter temporis 
diuturnitatem et propterea 
quod etc, 

αὐτοῦ Σιμμέου)] Simmias 
ipse pictae eius imagini opponitur, 
Male igitur codd. nonnulli αὖ τοῦ. 

Cap. XIX. P.74. εἶναι μὲν ἀφ᾽ 
ὁμοίων — ἀνομοέων;) Etenim 
ἀφ᾽ ὁμοίων fit recordatio, cum 
eiusdem rei, quae sensibus est per- 
cepta, cogitatio sive idea in animo 
oritur, vel ἐάν τίς τι πρότερον ῇ 
ἰδὼν ἢ ἀκούσας 7] τινα ἄλλην αἴ- 
σϑησιν λαβὼν μόνον ἐκεῖνο 
γνῷ (ἐκείνου τὴν ἔννοιαν λάβῃ), 
ut est supra p. 73 C. Sed eadem 
ἀπ᾿ ἀνομοίων proficiscitur, cum 
(per legem associationis idearum) 
alieuius rei perceptione cogitatio s. 
idea rei diversae excitatur, ut cum 
lyrae adspectu in mente naseitur 
imago ae species pueri, qui illa 
usus est, aut eum in adspectu pieti 


Omisit τὸ Herm, cum Bodl. pr. 


equi vel pictae lyrae reminiseimur 
alicuius hominis et Simmiae imagi- 
nem conspicientes non modo Sim- 
miae ipsius sed etiam Cebetis re- 
cordamur, quod Socrates supra p. 
13 C dicebat ἕτερόν τι, οὗ μὴ ἡ 
αὐτὴ ἐπιστήμη. De εἶναι apud 
μέν — δὲ repetito v. Viger. p. 
534 et ann. Reizii n, 335. 


τόδε προςπάσχειν, Évvo- 
eL y] De hoc infinitivo ἐπεξηγήσεως 
χάριν subiecto vide ad p. *2 B, ad 
Apolog. p. 37 D et ad Criton. p. 45 
E. Male Stephanus τὸ ἐννοεῖν 
scribi volebat. 


εἴτε τι ἐλλείπει τοῦτο — 
ἐκείνου) h. e. nuum hoe, quod 
ad similitudinem attinet,illo 

nonnihil deterius sit. "Nam 
DEL» τέτινος est aliquo 
esse in aliqua re inferiorem 
vel deteriorem. v. Ale, I. p. 122 


CD. 
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ταῦτα 
πάντα ἕτερόν τι, αὐτὸ τὸ ἴσον" φῶμέν τι εἶναι ἢ μηδέν; 
.B Φώῶμεν μέντοι νὴ 41, ἔφη ὁ Σιμμίας. ϑαυμαστῶς γε. 


οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν τοιούτων οὐδέν, ἀλλὰ παρὰ 


0g 


Ἦ καὶ ἐπιστάμεϑα: αὐτὸ ὃ ἔστιν; Πάνυ 6 ἢ δ᾽ ὅ 
Πόϑεν λαβόντες αὐτοῦ τὴν ἐπιστήμην: ἄρ᾽ οὐκ ἐξ ὧν 
νῦν δὴ ἐλέγομεν, ἢ ξύλα ἢ λίϑους ἢ ἄλλ᾽ ἄττα ἰδόντες 
ἴσα. ἐκ τούτων ἐκεῖνο ἐνενοήσαμεν. ἕτερον ὃν τούτων: 
ἢ οὐχ ἕτερόν σοι φαίνεται; σκόπει δὲ xol τῇδε. dg οὐ 
λίϑοι μὲν ἴσοι καὶ ξύλα ἐνίοτε ταὐτὰ ὄντα τοτὲ μὲν ἴσα 





παρὰ ταῦτα πάντα] Sie Bodl. Tub, Ven. II Par. G. Vett. editt. 


παρα παντὰ ταῦτα. 


αὐτὸ τὸ ἴσον] αὐτῷ Ven. 4 Par. HI et pr. E. z& pro τό pr. Bodl. 


B. Φῶμεν μέντοι 
Par. G Ambr. et corr. Coisl. 


Sie Bodl. Vat. Tub. Ven. JI Vind. $ Flor. d 
Olim erat: Φῶμεν τοίνυν. 


ὃ ἔστιν;] V. ὃ ἔστιν ἴσον. Sed ἴσον om. a pr. m. in Bodl. Ven. II 
et corr. Par. G. Deest item in Tub, et August. Nec dubium est quin ortum 
sit ex glossemate; necessarium esse nec demonstravit Herm. Schmidt. 
Krit, Comm. I. p. 50 quamvis prolixa disputatione de ea re instituta, — . 

ἰδόντες ἴσα] V. ἰδόντες τὰ ἴσα. Recte τά om, Bodl. Tub. Vat. 
Ven. Π Vind. Par. G Ambr. Flor. d Zitt. 

τοτὲ μὲν ἴσα φαένεται, τοτὲ" δ᾽ οὔ;] Pro τοτὲ μέν et τοτὲ δ᾽ 
Bodl. pr. Ven. II a pr. m. τῷ μέν et τῷ δέ scriptum habent, quod est etiam 
in Tub. Sed ea seriptura 'videtur ex praepostera emendat, crit. orta esse, 


v. expl. 


ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα 
ἕτερόν τι] h. e. sed aliud 
quiddam intellego ab his 
omnibus diversum, Politic. p. 
295 E μὴ ἐξέστω δὴ παρὰ ταῦτα 
ἕτερα προςτάττειν. De Rep. Ι. p. 
337 D δείξω ἑτέραν ἀπόκρισιν 
παρὰ πάσας ταύτας. Alia huius 
generis exempla v. ad 107 A. Mox 
dieitur ἕτερον ἂν τούτων." 

αὐτὸ τὸ ἴσον] ἱ. ὁ. ideam et 
formam aequalitatis animo 
conceptam, Nam αὐτό indicat 
vim et naturam alicuius rei per se 
eonsideratae. 

B. πόϑεν λαβόντες] sc. ἐπι- 
στάώμεϑα, ut mox p. 76 C. 

ἄρ᾽ οὐκ ἐξ ὧν — τούτων!:] 
Sic mox p. 74 € ἀλλὰ μὴν ἐκ τού- 
των γ᾽, ,f9n, τῶν ἴσων, ἑτέρων 
ὄντων ἐκείνου τοῦ ἴσου, ὅμως 
αὐτοῦ (τοῦ ἴσου) τὴν ἐπιστήμην 
ἐνενόηκας vs καὶ εἴληφας; Nimi- 
rum rerum externarum perceptione 
hoe effici arbitratur, ut idearum no- 
bis tamquam conscii fiamus. Nam 


ortum earum ipsum philosophus 
non ex rebus adspeetabilibus, sed 
ex vita animorum superiore repetiit, 
conf. etiam p. 75 A B. 

&g οὐ λέϑοι — τοτὲ δ᾽ οὔ! 
h. e, annon lapides, qui sunt 
inter se aequales, atque lig- 
na itidem inter se aequalia, 
quamquam sunt eadem, ta- 
meninterdumiuterseaequa- 
lia videntur, interdum non? 
i.e, nonne res eaedem, quae quidem 
sub sensus cadunt, modo sic, modo 
aliter comparatae videntur, cum 
idea aequalitatis, quam in animo 
consignatam habemus, semper ea- 
dem maneat nec ullam subeat vicis- 
situdinem? Etenim inter res sub 
sensus cadentes et inter earum for- 
mas in animis consignatas hoc dis- 
criminis intercedit, quod alterae 
semper varientur adeoque uni ei- 
demque homini alio tempore aliter 
comparatae videantur, alterae sui 
speciem sive ideam semper eandem 
exhibeant, In qua quidem senten- 


PHAEDO p. 14. 


φαίνεται, τοτὲ δ᾽ oU; Πάνυ μὲν οὖν. 
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Τί δέ: αὐτὰ τὰ 


ἴσα ἔστιν ὅτε ἄνισά σοι ἐφάνη; ἢ ἡ ἰσότης ἀνισότης; 


Οὐδεπώποτέ γε, ὦ Σώκρατες. 


Οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ ἐστίν, ἡ 


δ᾽ ὅς, ταῦτά τε τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον. Οὐδαμῶς μοι 


φαίνεται, ὦ Σώκρατες. 


᾿4λλὰ μὴν ἐκ τούτων y', ἔφη, 


- [i , P4 , , - 7 DÀ ες En 
τῶν ἴσων, ἑτέρων ὄντων ἐκείνου τοῦ ἴσου, ὅμως αὐτοῦ 
Tuv ἐπιστήμην ἐννενόηκάς vs καὶ εἴληφας; ᾿4ληϑέστατα, 


ἔφη, λέγεις. 


2 " ^ ς ’ " , 7^ 3 
Οὐκοῦν 4j ὁμοίου ὄντος τούτοις ἢ ἄνο- 


Τί δέ:] δαί Bekk. ex Coisl, Vind, Φ. 


tiae ratione nescio cur Heindorf. 
adeo haeserit, ut neque istud go- 
vete huie loco convenire dixerit 
neque reliquorum verborum vim et 
significationem potuerit perspicere. 
Nam illo φαένεται, pro quo Hein- 
dorf. δοκεῖ requirebat, nihil aptius 
est in eo loco, in quo de rerum ex- 
ternarum specie agitur. Quod au- 
tem idem vir doctus post ἐνίοτε 
parum apte inferri ait τοτὲ μέν — 
τοτὲ δέ adeoque eius loco adstipu- 
lante Hermanno τῷ μέν — τῷ 
δέ reponendum censet, hoc est eam * 
lectionem, quae ex intempestiva 
correctione scioli alicuius originem 
duxit, id vero est eiusmodi, ut ne- 
que causam habeat satis idoneam 
et sententiae rationem funditus 
evertat, Nam recte dici potuisse: 
ἐνίοτε — τοτὲ μέν — τοτὲ δέ 
cuilibet, opinor, apparebit ex hae 
verborum interpretatione: annon 
interdum aecidit, ut lapides 
etligna sibi aequalia, quam- 
quam.eadem sunt, tamen mo- 
do aequalia, modo inaequa- 
lia videantur, h. e. sensibus 
appareant? v. ad Phileb. p. 32D, 
ubi similia notavimus, Sermonem 
autem esse de varietate ac diversi- 
tate rerum externarum imaginum 
ab uno eodemque homine vario 
tempore perceptarum vel ex proxi- 
mis verbis apparet: αὐτὰ — σοι 
ἐφάνη, αἱ Sponte intellegatur 
lectioni τῷ μέν, τῷ δέ nullum lo- 
cum esse concedendum. 

αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστιν ὅτε 
ἄνισα Dieitur αὐτὰ τὰ ἴσα pro 
᾿ αὐτὸ τὸ ἴσον, h. e. idea aequa- 
litatis, propterea quod res singu- 


lae, quae aequales sunt, item nu- 
mero plurali insigniendae fuerunt, 
Itaque. his iam apte opponuntur 
αὐτὰ τὰ ἴσα, in quo recte Socrates 
plurali numero uti potuit εἰς τοὺς 
πολλοὺς ἀποβλέπων vóag, ὧν ἐν 
ἑκάστῳ τὸ αὐτὸ ἴσον, quae sunt 
verba Olympiodori ad h.l. Eo- 
dem modo αὐτὰ τὰ ὅμοια et τὰ 
πολλά Parm. p. 129 B. Schleier- 
macher. ; qui αὐτὰ τὰ ἴσα pro 
αὐτὸ τὸ ἴσον recte dici posse ne- 
gat, legendum suspicatur: Té δέ; 
αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστιν ὅτε ἄνισά σοι 
ἐφάνη" ἢ καὶ ἡ ἰσότης ἀνισότης: 
Sed istam "d yhukecus quae inest 
in verbis τέ δέ; φάνη, vereor 
ne aegre laturi inb quieunque aceu- 
ratius consideraverint orationis te- 
norem et cohaerentiam, 

C. Ov ταὐτὸν ἄρ᾽ — ταῦτά 
τε τὰ ἴσα] In his ταῦτα τὰ ἴσα 
dictum est δεικτικῶς de rebus sub 
sensus cadentibus. De quo usn pro- 
nominis demonstrativi diximus ad 
p. 75 E et ad Phileb. p. 38 E. Sic 
proxime ἐκ τούτων — τῶν ἴσων. 





€ 


Οὐκοῦν ἡ ὁμοίου ὄντος -- 


Πάνυ μὲν 0 $ y.] Totum hune lo- 
cum insiticium esse putat Herm. 
Sehmidt, kKrit. Commentar, I. 
p. 65 sqq., quippe qui argumenta- 
tionis nexum turbet importunissi- 
me. In quo adstipulatorem nactus 
est Susemihlium, Genet, Ent- 
wickel. d, Plat, Philos. I. p. 430. 
Mihi vero ea de re multo videtur 
aliter. Nam primum quidem nemo 
quisquam dixerit, unde hue immi- 
graverint verba,«uae per se specta- 
ta certe colorem sermonis Platonici 
referunt integerrimum, Deiude his 


ἘΠ 


μθέου; Πάνυ γε. 


Διαφέρει δέ γε, ἦ δ᾽ ὅς, οὐδέν" 


PLATONIS. 


rer 
ἕως 


ἂν ἄλλο ἰδὼν ἀπὸ ταύτης τῆς ὄψεως ἄλλο ἐννοήσῃς. εἴτε 


C. ἕως ἂν ἄλλο ἐδ ὠν] Editt, omnes: ἕως γὰρ ἂν ἄλλο, ἰδών. 
Bodl. Vat. Tub. ἕως ἂν ἄλλο ἰδών omisso γάρ. Ven. II γὰρ ἄν non 


agnoscit, 


Extrusimus γάρ eam ob causam, quam infra declaravimus, Vat. 


Flor. d Zitt, et margo Ven. /& Flor. a c pro ἕως ἄν habent ὅταν ovv, quod 


non iam probaverim. 


eliminatis nullo modo intellegitur, 
quorsum spectet superior illa So- 
eratis disputatio de duplici recorda- 
tionis genere cap. XVIII admodum 
subtiliter instituta, Quae manifesto 
nune ita respicitur, ut iam tandem 
ad rem in controversiam vocatam 
adhibeatur. Significatur enim, quod 
sane significandum fuit, ad ipsam 
recordationis vim ae naturam nihil 
interesse, utrum ea a similibus an a 
dissimilibus oriatur; omnino enim 
ipsam tum habere locum, cum quis 

aliud quid conspicatus tamen aliud 
quid mente et animo susceperit, 
quandoquidem res adspectabiles at- 
que ideas diversum quiddam esse 
exploratum habeatur. Denique vero 
nee ullo modo concedimus inter- 
rumpi et perturbari his verbis ar- 
gumentationis tenorem, quae potius 
illis omissis graviter esset labora- 
tura, Est enim illius ratio haec, 
Posuit Plato supra p. 74 A haec 
duo: primum quidem τὴν ἀνάμνη- 
συν vel ex similibus vel ex dissimi- 
libus exsistere; deinde, si ea ex si- 
milibus exsistat, necessarium esse, 
ut iudicetur, num res sensibus per- 
cepta similitudine sua, si ad ideam 
comparetur, nonnihil deficiat necne, 
Quo facto inde a verbis: Σκόπει 
δή --- εἶ ταῦτα οὕτως ἔχει (p. 74A) 
rem propositam ita persequitur, ut 
exemplo a paribus rebus et parita- 
tis idea repetito primum ostendat 
recordationis rationem, sive ea a 
similibus sive a dissimilibus orta 
sit, omnino hane esse, ut res sensi- 
bus perceptae et rerum species in 
animis consignatae inter se differre 
existimandae. sint, quandoquidem 
alterae sint semper eaedem, alterae 
modo sie modo aliter eomparatae 
videantur. His vero ita expositis 
nune subiunguntur verba: Οὐκοῦν 
ἢ ὁμοίου--- Πάνυ μὲν ovv; quibus 


indieatur omnino quidem fieri pos- 
se, ut idea paritatis e rebus vel si- 
milibus vel dissimilibus exstiterit, 
sed id ad ipsius recordationis vim 
et naturam nihil referre, quippe 
quae in eo sit posita, ut quis aliud 
quid conspicatus aliud (i. e. ideam 
a rebus diversam) mente compre- 
hensum teneat. Apparet igitur apte 
verba hie interposita esse. Etenim 
pergitur iam inde a verbis: TY δὲ 
τόδ᾽: ad alterum, quod supra posi- 
tum erat, quo statuitur, si recorda- 
tio a similibus oriatur, etiam repu- 
tandum esse apud animum, num 
res sensibus perceptae ideam aequi- 
parent necne, (stenditur igitur 
deinceps ideas rebus esse praestan- 
tiores, Quo faeto denique colligitur 
necessario effici, ut iam ante rerum 
adspeetabilium perceptionem idea- 
rum notitiam habuisse existimandi 
simus. 


ἕως ἂν ἄλλο ἰδών —] Nihil, 
iuquit, refert, utrum id hoc an illo 
modo fiat, Quamdiu (i. e. dum- 
modo) enim aliud quid conspi- 
catus propter hune ipsum 
adspectum aliud quid mente 
tua conceperis sive simile 
illud alteri sive dissimile, 
recordationem exstitisse, De 
γάρ in sententia epexegetica usitate 
omisso v. Phileb. p. 12 E. 31 B. 
46-A. 52 E. 63 A. Politic, 257 C. 
268 E. 291 D. 296 E, 297 A. Prot. 
343 D. Gorg. 450 A. al, De ἕως ἄν 
autem ita usurpato contulisse inva- 
bit Cratyl. p. 393D οὐδὲν πρᾶγμα, 
— ἕως ἂν ἐγκρατὴς. 7 ἡ ὁ οὐσία x. 
T. À. Ibid, p. 393 E ἕως ἂν αὐτοῦ 
δηλουμένην τὴν δύναμιν. ἐντι- 
ϑῶμεν, ὀρϑῶς ἔχει ἐκεῖνο τὸ 
ὄνομα. Ibid. p. 482 E. Polit, p. 293 
BD. De Rep. X. p. 610 B. Xen. 
Cyrop. V. 2, 11. 





ΠΡΗΑΕΙ͂ΡΟ p. 74. 





ὅμοιον εἴτε ἀνόμοιον, ἀναγκαῖον. ἔφη. αὐτὸ potum D 
γεγονέναι. Πάνυ μὲν οὖν. Τί δὲ τόδ᾽; d δ᾽ Og: 4 
᾿πάσχομέν τι τοιοῦτον περὶ τὰ ἐν τοῖς ξύζοις τε καὶ οἷς 
νῦν δὴ ἐλέγομεν τοῖς ἴσοις; ὧρα φαίνεται ἡμῖν οὕτως 
ἴσα εἶναι, ὥςπερ αὐτὸ τὸ ὃ ἔστιν ἴσον, ἢ ἐνδεῖ τι ἐκεί- 
vov τῷ μὴ τοιοῦτον εἶναι, οἷον τὸ ἴσον, ἢ οὐδέν; Καὶ 
πολύ γε, ἔφη. ἐνδεῖ. Οὐκοῦν ὁμολογοῦμεν, ὅταν τίς τι 


sive 0uoLov εἴτε ἀνόμοιον] V. εἴτε ἀνόμοιον εἴτε Op. invitis 
melioribus codicibus. 

D. T/ δὲ 200^ ;] τόδ᾽ om. Bodl. Vat. Tub. Ven, II Vind. $ Par. G 
Flor. d. Sed aegre hoe τόδε carueris, quod refertur ad proxima eaque 
extollit. Eiecit tamen Hermannus, Pro óc Coisl, Vat. Tub. Ven, ΜΠ Par. 
CEGHIL Ambr. Aug. Florentini δέ praebuerunt, 

ἐλέγομεν τοῖς ἴσοι ς] Vett. editt, £v τοῖς ἴσοις. Sed recte Heind. 
£v delendum censuit, ut habet Vind, T ex corr, In Vat. Flor. a d m Zitt. 
ἐλέγομεν ἴσοις, om. ἐν τοῖς. 

αὐτὸ τὸ ὃ ἔστιν ἴσον] Articulus τό jn editt, omnibus deest. Vat. 
Vind. Φ Ven. & et corr. Vind. T αὐτὸ τὸ ᾧ ἔστιν. Ven. II (teste Bastio) 
et Par. G αὐτὸ τὸ 0 ἔστιν. Voc. ἔσον om. Bodl. ex em, et Tub. Ven, I7. 


ἢ ἐνδεῖ τι ἐκείνου τῷ μὴ v. εἶναι) Editt, omnes: ἢ ἐνδεῖ τι 
ἐκείνου τῷ μὴ τοιοῦτον εἶναι praeter Herm. qi dedit: ἢ ἐνδεῖ τι ἐκεί- 
yov τὸ μὴ τοιοῦτον εἶναι. Bodl. et pr. Ven. II ἐνδεῖ τῷ ἐκείνου τῷ 
τοιοῦτον. Zitt. ἢ ἐνδεῖ τῷ ἐκεῖ τῷ μὴ τ. εἶναι. Voc. μή ante τοιοῦτον 
εἶναι om. etiam Tub. Aug. Vindobonenses, Flor. b i Coisl. Ven. ΛΞ’ Par. 
EGHIL Ambr. In Vat. et Flor. d seriptum: 7] ἐνδεῖ τι ἐκείνου τῷ μὴ 
τοιοῦτον αὐτὰ εἶναι. Ven, I] corr. τῷ μὴ τοιοῦτον ταῦτα εἶναι. 
v. infra. 

Καὶ πολύ ys] καί vulgo neglectum codd, optimi atque plurimi 
firmant. 





Dp. αὐτὸ ydp. γεγονέναι) 
αὐτό i. e. τὸ ἄλλο ἰδόντα --- ἄλλο 
vojjcot. 

ἄρα φαίνεται --- -ὃ ἔστιν 
ἴσον;:] Continent haec quoque ex- 
plieationem eorum, quae proxime 
antecedunt: ἢ πάσχομέν TL --- τοῖς 
ἴσοις. unde more loquendi pervul- 
gato &ovvó£ ἑτως adiecta sunt, Quod 
ex codd. recepimus ὥςπερ αὐτὸ τὸ 
ὃ ἔστιν, cum vulgo τό abesset, de 
eo v. annot, ad p. 75 B. 

ἢ ἐνδεῖ τι ἐκείνου τῷ μὴ 
τ.] Locus sanissimus est, quem mi- 
. reris a criticis adeo sollicitatum es- 
se. Nam ἐνδεῖ τι ἐκείνου idem est 
quod p. 74 A ἐλλείπει ἐκείνου, 
illo sunt inferiora, ab illo 
superantur. Cuius loquendi ra- 
tionis luculentissimum  exempium 
exstat De Rep. VII. p. 529 D τῶν 
δὲ ἀληϑινῶν πολὺ ἐνδεῖν. Dein 


τῷ μὴ τοιοῦτον εἶναι est: eo, 
quod non suní talia, quale 
est ipsum τὸ ἴσον, ἢ. e. quia 
ab illo diversa sunt nee vero idem. 
De quo uau dativi τῷ infinitivis 
iuncti v. ad p. 60 B. Denique ne 
quis pro τοιοῦτον requirat τοιαῦ- 
τα, Cupones P. 78B scriptum 
legitur: προϑυμεῖται μὲν πάντα 
τοιαῦτα εἶναι, οἷον ἐκεῖνο, ἔστι 
δὲ φαυλότερα; praedicatum nu- 
mero relativi accommodatum esse 
liquet, cum τὰ ἴσα verbi ἐνδεὲ 
subiectum sit. In quo non est cur 
haereatur, Itaque sententia loci 
haec est: num nobis ita viden- 
tur esse aequalia, utiipsum 
aequale (idea aequalitatis), an 
ea (τὰ ἴσα) aliquà parte (ct) 
illo deteriora sunt ἄνδει | ἐκεί- 
vov), eo quod non sunt talia, 
quale est ipsum aequale (non 


-1 





ἰδὼν ἐννοήσῃ. ὅτι βούλεται μὲν τοῦτο, ὃ νῦν ἐγὼ ὁρῶ, - 
T T LA - p : 2 9 S8 2 , 
εἶναι οἷον ἄλλο τι τῶν ὄντων, ἐνδεῖ δὲ καὶ οὐ δύναται, 


E τοιοῦτον εἶναι, οἷον ἐκεῖνο, ἀλλ᾽ ἐστὶ φαυλότερον, ἀναγ- 


᾿Ανάγκη. 


Qt 


xcióv zov τὸν τοῦτο ἐννοοῦντα τυχεῖν προειδότα ἐκεῖνο, 
ὦ φησιν αὐτὸ προςεοικέναι μέν, ἐνδεεστέρως δὲ ἔχειν; 
Τί οὖν; τὸ τοιοῦτον πεπόνϑαμεν καὶ ἡμεῖς, 
ἢ oU, περί τε τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ ἔσον; Παντάπασί γε. 
᾿ἀναγκαῖον ἄρα ἡμᾶς προειδέναι τὸ ἴσον πρὸ ἐκείνου 
τοῦ χρόνου, ὅτε τὸ πρῶτον ἰδόντες τὰ ἴσα ἐνενοήσαμεν, 
ὅτι ὀρέγεται μὲν πάντα ταῦτ᾽ εἶναι οἷον τὸ ἴσον, ἔχει 
δὲ ἐνδεεστέρως. Ἔστι ταῦτα. ᾿᾽4λλὰ μὴν καὶ τόδε ὅὃμο- 
λογοῦμεν, μὴ ἄλλοθεν αὐτὸ ἐννενοηκέναι, μηδὲ δυνα- 
τὸν εἶναι ἐννοῆσαι, ἀλλ᾽ ἢ ἐκ τοῦ ἰδεῖν ἢ ἅψασϑαι ἢ 
ἔκ τινος ἄλλης τῶν αἰσϑήσεων" ταὐτὸν δὲ πάντα ταῦτα 
λέγω. Ταὐτὸν γάρ ἐστιν, ὦ Σώκρατες. πρός γε ὃ βού- 





- . E. οἷον ἐκεῖνο] Libri ἴσον οἷον ἐκεῖνο. Recte Mudgius, Fischerus, 
Wyttenbachius, Heindorf., Bekker. ἔσον delendum censuerunt, Uncis in- 


clusit Herm. 


τὸ τοιοῦτον z£7.] τό om, Vat, Ven. II. Vind, Ambr. Tub. 
Flor. d. Recte fortasse. conf. ad Remp. VII. p. 536 B. Symp. p. 175 B. 


ad ideae perfectionem ac praestan- 
tiam accedunt). Heindorfius 
electo μή corrigebat: ἢ ἐνδεῖ τι 
ἐκεῖνα τοῦ τοιοῦτον εἶναι οἷον 
τὸ ἴσον. 

βούλεται μὲν τοῦτο —] 
Verba βούλεσϑαι οὐ ἐϑέλειν etiam 
de rebus inanimatis usurpari docu- 
erunt interpp. ad Gregor. Corinth. 
p. 135 sq. et ad Viger, p. 736. 


E. τὸν τοῦτο «ἐννοοῦντα) 
Quod antea dixerat ὅταν τις — ἐν- 
νοήσῃ, id nune parenthesi absoluta 
iterat more admodum frequenti. 

ἐνδεεστέρως δὲ ἔχειν) i. e. 
οὗ δὲ iv, ἔχειν φησί. v. p. 65 Δ. 
p. 82 D coll, Matth. 5. 428. 2. 
Ceterum post ἀναγκαῖόν zov in- 
tellegas εἶναι, ut p. 111 A. Legg. 
IX. p. 872 E, quae ellipsis paullo 
rarior est, Nisi forte malueris ora- 
tionem putare ἀνακόλουϑον. 


P. 75. ὅτι, ὀρέγεται μὲν 
πάντα ταῦτ᾽ εἶναι) h.e. haec 
omnia (τὰ ἴσα) appetere ipsi 
aequalitatis formae fieri si- 


milia nee tamen fieri posse. 
Cum enim ex sententia Platonis res 
sensibus subiectae ad aeternarum 
formarum, quas ἐδέας appellavit, 
exemplum expressae sint, illae 
nune dieuntur. ad harum virtutem 
et praestantiam quasi contendere 
et pervenire studere, nec tamen 
propter naturae suae imbecillitatem 
unquam illam assequi. Idem mox 
B significatur verbis: ort προϑυ- 
μεῖται μὲν πάντα τοιαῦτα εἶναι 
οἷον ἐκεῖνο, ἔστι δὲ αὐτοῦ φαυ- 
λότερα, quae Stephanum viden- 
iur movisse, ut etiam hie scribén- 
dum pntaret πάντα τοιαῦτ᾽ εἶναι. 

ταὐτὸν δὲ πάντα ταῦτα 
λ ἐγ c] h.e. nihil autem discriminis 
dieo in his sensibus inesse ad illud, 
quod docere nunc institui; omnia 
enim eodem redire arbitror, sive 
oculis, sive tactu, sive alio sensu 
aliquid pereipias, Cuius interpre- 
tationis veritatem testantur qnae 
deinceps adduntur, De constructio- 
ne verborum v, Matthiae Gr. δ, 
416 8 
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| PHAEDO. p: 78. 


λεται δηλῶσαι ὁ λόγος. ᾿4λλὰ uiv δὴ ἔκ ys τῶν αἰ- 
σϑήσεων δεῖ ἐννοῆσαι; ὅτι πάντα τὰ ἕν ταῖς αἰσϑήσεσιν 
ἐκείνου T6 ὀρέγεται τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον, καὶ αὐτοῦ ἐνδεέ- 
στερά ἐστιν. ἢ πῶς λέγομεν; Οὕτως. llgó τοῦ ἄρα 
ἄρξασϑαι ἡμᾶς ὁρᾶν καὶ ἀκούειν καὶ τάλλα αἰσϑάνεσϑαι 
τυχεῖν ἔδει που εἰληφότας ἐπιστήμην αὐτοῦ τοῦ ἴσου, 
0 τι ἔστιν, εἰ ἐμέλλομεν τὰ ἐκ τῶν αἰσϑήσεων ἴσα ἐκεῖσε 
ἀνοίσειν, ὅτι προϑυμεῖται μὲν πάντα τοιαῦτα εἶναι οἷον 
ἐκεῖνο, ἔστι δὲ αὐτοῦ φαυλότερα. ᾿άνάγκη ἐκ τῶν προ- 
εἰρημένων, à Σώκρατες. Οὐκοῦν γενόμενοι εὐθὺς ἕω- 
ρῶμέν vs καὶ ἠκούομεν καὶ τὰς ἄλλας αἰσϑήσεις εἴχο- 





Ῥ, 75. ἔκ γετῶν αἰσϑ'ήσεων] Bodl. Ven, II Tub. τε. 
B. τοῦ ὃ ἔστιν] Sic Bodl. Vat. Ven, II Vind. 1 4 6 (Φ) 8 Par, σᾷ 


Ambr. Flor. ἃ ὁ d m August, et corr, Coisl. 


ἔστιν. i 


Male vett. editt. ro09" ὃ 


ἢ πῶς λέγομεν;:] V. λέγωμεν invitis codicibus. Sensus est: an 
quomodo iudieamus 5. censemus. v. Heindorf. ad Gorg. p. 480 B 
coll, Sympos. p. 214 A, Gorg. p. 455 A. p. 505 C. p. 480 B, ubi v. ann, 


Πρὸ τοῦ ἄρα] Sic Bodl. Vat, Tub. Ven. II Vind, $ Par. G Ambr, 


Flor. di et corr. Coisl., 


Inepte vett. editt, πρὸ γὰρ τοῦ. Aug. | πρὸ ἄρα 


τοῦ, unde lectio vulgata duxit originem. Dein vett. editt, 7] ἀκούειν, quod 


e Bodl. Ven. II Tub. mutatum, 


πάντα τοιαῦτα] V. πάντα τὰ τοιαῦτα. Artculum praeeunte 
Bekkero abiecimus auctoritate Bodl, Vat. Tub. Ven, II Vind, Par. G 


Ambr, 


πρός ye ὃ βούλεται δ.}71. 
πρὸς τοῦτο ὃ βούλεται ὃ. oon 
attinetadid quod —, 


B. τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον] h.e, 
τοῦ ὄντως ἴσου ὄντος S. ideae 
aequalitatis. Infra p.92 D ἡ 
οὐσία ἔχο ουσα τὴν ἐπωνυμίαν τὴν 
τοῦ ὃ ἔστι. Mox D dicitur οἷς 
ἐπισφραγιξόμεϑα τοῦτο, ὃ ἔστι. 

e Rep. X, p. 597 A ὃ δή φαμεν 
εἶναι ὃ ἔστι κλένη. De usu articuli 
ante relativa v. ; Legg. IV. p. 714 E 
ἔστι τοῦτο ἕν ἐκείνων τῶν ἀδικη- 
“μάτων ' ἀρχῆς πέρι." - Ποίων δή: 
— Τῶν ἃ τότε ἐπεσχοποῦμεν. 
Phileb. p. 37 A καὶ τό γε ᾧ τὸ ἧ- 
δόμενον ἥδεται. lbid, E περὶ τὸ 
ἐφ᾽ à λυπεῖται. v. Matth. $.287. 
1. Heindorf. ad Crat. p. 389 B. 
Atque ex his intellegitur sponte, 


unde nata sit vitiosa vett. editt. - 
lectio To09^ ὃ ἔστιν ἴσον. 

τὰ ἐκ τῶν αἰσϑήσεων ἴσα] 
Antea dicebatur τὰ ἐν αἰσϑήσεσιν. 
Sed hoe loco ἐκ T. αἶσϑ'. scriptum 
propter verbum ἀνοίσειν. v. p. 58 
A, ubi legimus: οὐδὲ τὰ περὶ τῆς 
δίκης ἄρα ἐπύϑεσϑ'ε, et quae di- 
cemus ad p. 76 D. Formula ἐκεῖσε 
ἀναφέρειν in eadem re ponitur De 
Rep. VI. p. 484 C. Pollet autem ea 
vi, ut sit ἀναφέρειν ἐνθυμουμέ- 
νους, unde dein ὅτι subiicitur, quo 
non intellecto Hirschig. verba ὅτι 
προϑυμεῖται --- αὐτοῦ φαυλότε- 
ρον eiicienda statuit, ut quae scio- 
lus aliquis ex p. 74 E et 75 A hue 
invexerit, Quod credat Iudaeus 
Apella.. 

γενόμενοι εὐϑ'ύς] statim 
ut nati eramus, vid, p. 70 A, 


Cuev; Πάνν γε. 
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Ἔδει δέ ye, φαμέν, πρὸ τούτων τὴν τοῦ 
ἴσου ἐπιστήμην εἰληφέναι; Ναί. Πρὶν γενέσϑαι ἄρα, 
ὡς ἔοικεν, ἀνάγκη ἡμῖν αὐτὴν εἰληφέναι. Ἔοικεν. 

Cap. XX. Οὐκοῦν εἰ μὲν λαβόντες αὐτὴν πρὸ τοῦ 
γενέσϑαι ἔχοντες ἐγενόμεϑα, ἠπιστάμεϑα καὶ πρὶν γενέ- 
σϑαι καὶ εὐϑὺς γενόμενοι οὐ μόνον τὸ ἴσον καὶ τὸ μεῖ- 
fov καὶ τὸ ἔλαττον, ἀλλὰ καὶ ξύμπαντα τὰ τοιαῦτα; οὐ 


γὰρ περὶ τοῦ ἴσου νῦν Ó λόγος ἡμῖν μᾶλλόν τι ἢ καὶ 


M 3 LJ ^ ^ M 3 “Ὁ ἄν 2? — M , 
περὶ αὐτοῦ τοῦ καλοῦ καὶ αὐτοῦ τοῦ ἀγαϑοῦ καὶ δικαίου 
ec " 

D χαὶ ὁσίου, καί, ὅπερ λέγω, περὶ ἁπάντων οἷς ἐπισφρα- 
, € , » x 
γιξόμεϑα τοῦτο, ὃ ἔστι, καὶ ἐν ταῖς ἐρωτήσεσιν ἐρωτῶν- 
τὲς καὶ ἐν ταῖς ἀποκρίσεσιν ἀποκρινόμενοι. ὥςτε ἀναγ- 
καῖον ἡμῖν εἶναι τούτων ἁπάντων τὰς ἐπιστήμας πρὸ 





τοῦ γενέσϑαι εἰληφέναι. 


Ἔστι ταῦτα. 


Καὶ εἰ μέν γε 


C. πρὸ τούτων] τούτου Vat, Par. G Flor. d, quod in Bodl, super- 


seriptum. 


ἢ καί ἤ om. Bodl. Tubing. et pr. Ven. II. 
D. ἀναγκαῖον ἡμῖν εἶν αι] εἶναι Bodl. pr. om, 


Ο. πρὸ τούτων τὴν τοῦ 
ἴσου —] scil. priusquam cor- 
poris sensibus uteremur. 

Cap. XX. ἔχοντες ἐγενόμε- 
9«] In his ad ἔχοντες iterum in- 
tellegendum est αὐτήν. 

χαὶ πρὶν γενέσϑαι καὶ 
εὐθὺς γενόμενοι) tum ante 
ortum nostrum, tum statim 
ut nati eramus. 

ξύμπαντα τὰ τοιαῦτα] h. 
e. omnium rerum formas ae spe- 
cies. 

ἢ καὶ περὶ αὐτοῦ τ. κι} Ad- 
vertas hoe καί, quod interponitur 
eodem modo, quo usurpatur in hae 
dictione: “ὥςπερ γὰρ περὶ τοῦ ἴσου 
νῦν ὃ λόγος ἡμῖν, οὕτω καὶ περὶ 
αὐτοῦ τοῦ καλοῦ. De formula 
ὅπερ λέγω v. p. 58 C. Denique ne 
mireris articulum ante δικαίου καὶ 
ὁσίου non esse iteratum, eodem 
moo Gorg. p. 459 D καὶ τὸ o[- 

Ov καὶ τὸ καλὸν καὶ ἀγαϑὸν 

καὶ κακόν, ubi v. an, Ibid. p. 460 
E. Alcib, I. p. 117 A, ubi v. ann., 
Legg. X. δ 896 D. 

D. οἷς ἐπισφραγιξόμεϑ'α 
τοῦτο, 0 ἔστι] h.e. quibus τῆς 
οὐσίας signum imprimimus, 


quae nomine essentiae in- 
signimus. Politie, p. 258 Ο δεῖ 
γὰρ αὐτὴν ἀνευρεῖν καὶ χωρὶς 
ἀφελόντας ἀπὸ τῶν ἄλλων ἰδέαν 
αὐτῇ μίαν ἐπισφραγέξεσϑαι. Phi- 
leb. p. 26 D καέτοι πολλά γε͵ καὶ 
τὸ ἄπειρον παρέσχετο γένη, ὅμως 
δ᾽ ἐπισφραγισϑέντα τῷ τοῦ μᾶλ- 
λον καὶ ἐναντίου γένει ἕν ἐφάνη. 
ἐρωτῶντες καὶ -- ἀποκρι- 
νόμενοι] P. 18 Ὁ ἡ οὐσία, ἧς 
λόγον δίδομεν τοῦ εἶναι καὶ ἐρω- 
τῶντες καὶ ἀποκρινόμενοι, ἷ. e. 
διαλεγόμενοι. Theaet. p. 168 D 
ἐμὲ καὶ σὲ δεῖ ἐρωτῶντας τε καὶ 
ἀποχρινομένους ἀλλήλοις σπου- 
δάσαι αὐτοῦ περὶ τὸν λόγον. 
Criton. p. 50 C. Lach. «p. 187 C. 
De e VII. p. 534 D. 
εἰ BEA ys λαβόντες --- 
T Dixerat supra: εἰ λα- 
βόντες ταύτην τ jv ἐπιστήμην 
πρὸ τοῦ γενέσϑαι, χοντες ἐγ ε- 
νόμ εὅα, ἠπιστάμεϑα καὶ πρὶν 
γενέσϑαι "xl εὐθὺς γενόμενοι. 
Qnam quidem sententiam nune per- 
sequitur diligentius, — Et alterum 
quidem illud, quod, antequam na- 
$camur, idearum habere videamur 
cognitionem, denuo attingit verbis : 


pc - 
“ ἀκ n S D “: 
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. λαβόντες ἑκάστοτε μὴ ἐπιλελήσμεϑα, εἰδότας ἀεὶ yíyve- 
σϑαι καὶ ἀεὶ διὰ βίου εἰδέναι" τὸ γὰρ εἰδέναι τοῦτ᾽ 
ἐστί, λωβόντα του ἐπιστήμην ἔχειν καὶ μὴ ἀπολωλεκέ- 
ναι. ἢ οὐ τοῦτο λήϑην λέγομεν, εὖ Σιμμία, ἐπιστήμης 
ἀποβολήν; Πάντως δήπου, ἔφη, ὦ Σώκρατες. Εἰ δέ γε, 
οἶμαι, λαβόντες πρὶν γενέσϑαι γιγνόμενοι ἀπωλέσαμεν, 
ὕστερον δὲ ταῖς αἰσϑήσεσι χρώμενοι περὶ ταῦτα ἐκείνας 
ἀναλαμβάνομεν τὰς ἐπιστήμας. ἅς ποτε καὶ πρὶν εἴχο-- 


ἑκάστοτε ui ἑκάστοτε μή Bodl. pr. m. Ven, Π Tub, Vulgo μὴ 


ἑκάστοτε. 


Dein ἐπελελήσμεϑα Vat. Vind. $ T Par. AC Ambr. Aug. 


Flor. c Zitt,, quod recepit Fischer. v. annot. 

εἰδότας] Sic Coisl. Ven. II Par. ACG Flor. acd m et a pr. m. 
Bodl. ἃ sec. m, Tub. Flor. b. Vulgo εἰδότες. 

ὦ Σιμμία] Vulgo ὦ Σ΄. deerat, quod optimi libri omnes tuentur, 
Dein Παντελῶς Vat. Vind. Φ Par. G Ambr, Flor. d et in marg. , Bodl. 

E. περὶ ταῦτα] Male cum Bodl, pr. m. al. vett, editt. αὐτά, quod e 


Vat. Vind. 1 5 6 Par, G Ambr, et marg, Bodl. 


Mox corr, Bodl. ἃς τότε. 


ὥςτε ἀναγκαῖον — πρὸ τοῦ γενέ- 
σϑαι εἰληφέναι. Alterum autem, 
quod nee nati illam scientiam amit- 
tamus nisi oblivione quadam in- 
gruente, id vero hac enuntiatione 
uberius explicat, ^ Nam sententia 
verborum haee est: Ac necessa- 
rium etiam est, ut illam 
scientiam et in ortu nostro 
semper retifeamus et per 
totam vitam teneamus, nisi, 
póstquam illam accepimus, 
semper (jedesmal) eiusdem 
obliti sumus, h. e. nisi deinde 
aliquo tempore nos invasit eius 
oblivio. Etenim haee: εὖ μέν ye 
λαβόντες ἕκάστοτε μὴ ἐπιλελή- 
σμεϑα idem signifiant, quod εἰ 

πρὸ τοῦ γενέσϑαι εἰλήφαμεν οὔ- 
τῶς; ὥςτε μή ἑἕκαστοτε ἐπιλελῆ- 
649'cL, ità ut proximae conclusionis 
rationem quasi repetant accedente 
tamen notione scientiae firmitatis et 
constantiae, Ponit autem deinde 
philosophus amitti idearum cogni- 
tionem  ütique inter nascendum 
solere ideoque scientiam rerum 
omnem recordatione contineri, Vi- 
des igitur nihil turbare ordinem 
argumentationis, quem Heindorf, 
δ του sibi videbatur corrigen- 
: καὶ εἰ μέν ys λαβόντες μὴ 

r4 θᾶ γιγνόμενοι ἐπιλελήσμε- 


eorrectum, v, explieatt, 


Oc, εἰδότας ἀεὶ γίγνεσϑαι x. c. 
4. Idem vir doctus ex cod. Aug. 
ἐπιλελήσμεϑα malebat ac dein- 
ceps εἰδότας ἂν γίγνεσθαι. — De 
formula ἀεὶ διὰ fov v. Hein- 
dorf. ad h.l. et quae collegi ad 
Phileb. p. 21 B. — Statim postS ui- 
das s. v. εἴδησις exhibet haec: 
τοῦτ᾽ ἐστί, τὸ λαβόντα -- μὴ 
ἀπολωλεκέναι. Sed articulo non 
opus esse docebunt ea, quae ad p. 
64 C annotavimus. Definitionem 
oblivionis paullo aliam videas Phi- 
leb. p. 34 A, ubi plura de hae re 
diximus, Sympos. p. 208 A ληϑη 
γὰρ ἐπιστήμης ἔξοδος. Nemes. 

De nat. homin. p, 202 ed. Matth, 
λήϑη δ᾽ ἐστὶ μνήμης ἀποβολή. 

E. ταῖς αἰσϑήσεσι χρώμε- 
v0L περὶ ταῦτα] Perperam vul- 
go αὐτά. Rectecodd. quidam ταῦτα, 
quod dictum est δεικτικῶς de re- 
bus sensibus subiectis usu apud 
Platonem haudquaquam infrequenti. 
Sic supra p. 74 C. Phileb. p. 98 E 
καὶ ὅσαι (τέχναι) περὶ ταῦτα 
πεπόνηνται. Phaedr. p. 250 A 
ἀναμιμν ἠσκεσϑαι 9 * τῶνδε 
ἐκεῖνα οὐ ῥάδιον ἁπάσῃ (ψυχῇ), 
ie locos comparavit Heindorf. 

. etiam nostra ad Phileb. l. c. 

x«t πρὶν sigopev]i.e. καὶ 
πρότερον s. καὶ πάρος, quod frn- 
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uev, ἄρ᾽ οὐχ᾽ ὃ καλοῦμεν μανϑάνειν οἰμδίαν ἐπιστήμην 


ἀναλαμβάνειν ἂν εἴη; τοῦτο δέ που ἀναμιμνήσκεσϑαι 
λέγοντες ὀρϑῶς ἂν λέγοιμεν; Πάνυ γε. Ζυνατὸν γὰρ 
δὴ τοῦτό γ᾽ ἐφάνη, αἰσϑόμενόν τι ἢ ἰδόντα ἢ ἀκούσαντα 
ἤ τινα ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα ἕτερόν τι ἀπὸ τούτου 
ἐννοῆσαι 0 ἐπελέληστο, ᾧ τοῦτο ἐπλησίαζεν ἀνόμοιον 
Ld 3 1:9. ey ei er , P “ L4 LA 

ὃν, ἢ Q ὅμοιον. (gre, ὁπὲρ λέγω, δυοῖν ϑᾶτερον, ἤτοι 
ἐπιστάμενοί γε αὐτὰ γεγόναμεν καὶ ἐπιστάμεϑα διὰ βίου 


πάντες, ἡ ὕστερον, οὕς φαμὲν μανϑάνειν, οὐδὲν ἄλλ᾽ ἡ 


^ 


οἰκείαν ἐπ. ἀναλ. ἂν sin;] ἄν vulgo post ofusíov interpositum 
auctoritate Bodl. Vat. Ven. II Vind. $ Par. G Tub. ante εἴη ici. 


Ambr, post ἐπιστήμην ponit, 


P. 76. ἐπελέληστο] ἐπιλέλησται Vind. Ambr. ἐπιλέληστο Zitt. 


Ven. II. v. p. 68 A. 73 E ann. crit, 


ἤτοι ἐπιστάμενοί ys] Heind, Bekker. et Turr. invitis codd. τὲ 
correxerunt, sed v. ann. Tub. ye om. In praegressis pro 4'&vsoov Bodl, 


Tub. pr. Ven. Π τὰ ἕτερα. 


stra non nemo Graecum esse nega- 


vit, Certe quidem poetis nemo: 


recte abiudieaverit; sed nec pede- 
stris orationis scriptores hoc usu 
abstinuernnt. Plat. De Rep. VIII, 
p. 547 Ο τοὺς δὲ z olv φυλαττο- 
μένους. 

P. 76. “Δυνατὸν γὰρ δὴ 
τοῦτό γ᾽ ἐφάνη —] Sententia 
haec est: nam fieri sane posse 
videbatur antea, ut quis vel 
oculis vel auribus vel alio 
quodam sensu aliquid pereci- 
peret et simul mente sua 
conciperet notionem rei ab 
illa, quam sensibus perce- 
pit, diversae, cuius oblitus 
erat, quae huie coniuicta 
erat vel dissimilitudine vel 
similitudine sua, veluti lyrae, 
cum videt amasium, Cebetis, cum 
Simmiani, lyrae amasii, cum lyram 
pictam. 

ἤτοι ἐπιστάμενοί γε — ἢ 
υστδρον] Nou video causam ido- 
neam, cur Heindorf. et Bekker. 
γε ἴῃ vs mutarint. Usurpatur enim 
ἤτοι — ys — 1j, ubi prius mem- 
brum enuntiati disiunctivi gravius 
quid eontinet ideoque fortius extol- 
litur, ut cum nos dicimus: entwe- 
der gar — oder, Sie Protag. p. 


331 B ὅτι ἦτοι ταὐτόν γέ ἐστιν 
δικαιότης ὁσιότητι ἢ ὅ τι ὁμοιό- 
τατον, ubi manifesto ταὐτὸν εἶναι 
plus est quam ὁμοιότατον εἶναι. 
Apolog. p.27 € τοὺς δὲ δαίμονας 
οὐχὶ ἤτοι ϑεούς γε ἡγούμεϑα ἢ 
δ εῶν παῖδας; ubi v. annot. Sed 
plura rei exempla collegit Elms - 
leius ad Eur. Méfl. 1263, [Rectius 
Báumlein, griech. Part. p. 244.] 


διὰ βίου πάντες] Quod For- 
Ssterus ex antiqua huius libri in- 


terpretatione, qua naus est, protulit . - 


παντός, id vulgatae lectioni haud 
cunetanter praeferrem, si in eodd. 
mssptis esset repertum, Nam respi- 
citur ad superiora p. 75 D εἰδότας 
ἀεὶ γίγνεσϑαι καὶ ἀεὶ διὰ βίου 
εἰδέναι, ubi quod ἀϊοῖίαν ἀεὶ διὰ 
βίου, id nune est διὰ βέου παν- 
τὸς. Sed cum πάντες tueantur 
libri omnes atque haee: ἥτοι — 
πάντες ; el 3] — οὖς φαμὲν μαν- 
διάνειν --- οὗτοι — inter se oppo- 
nantur, retinendam censemus vete- 
rem lectionem, 


οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ ἀναμιμνή- 
σπκονται) Post οὐδὲν ἄλλο intell, 
ποιοῦσι. v. Fischer. ad ἢ, l. 
Zeune ad Cyrop. I. 6, 39. Matth. 
5. 635. 
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τῇ ἀναμιμνήσκονται οὗτοι, καὶ ἡ μάϑησις ἀνάμνησις ἂν εἴη. 
Καὶ μάλα δὴ οὕτως ἔχει, o Σώκρατες. 

Cap. XXI. Πότερον οὖν αἱρεῖ, ὦ Σιμμία; ἐπιστα- 
᾿ μένους ἡμᾶς γεγονέναι, ἢ ἀναμιμνήσκεσϑαι ὕστερον ὧν Β 
πρότερον ἐπιστήμην εἰληφότες ἦμεν; Οὐκ ἔχω, ὦ Σώ- 
χρατες, ἐν τῷ παρόντι ἑλέσϑαι. Τί δέ; τόδε ἔχεις ἐλέ- 
σϑαι. καὶ πῇ σοι δυκχεῖ περὶ αὐτοῦ; ἀνὴρ ἐπιστάμενος 
περὶ ὧν ἐπίσταται ἔχοι ἂν δοῦναι λόγον, ἢ οὔ; Πολλὴ 
ἀνάγκη, ἔφη, ὦ Σώκρατες. Ἦ καὶ δοκοῦσέ σοι πάντες 
ἔχειν διδόναι λόγον περὶ τούτων, ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν ; 
Βουλοίμην μέντ᾽ ἄν, ἔφη ὁ Σιμμίας" ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
-. φοβοῦμαι, μὴ αὔριον τηνικάδε οὐκέτι ü ἀνθρώπων οὐ- 
 δεὶς ἀξίως οἷός τε τοῦτο ποιῆσαι. Οὐκ ἄρα δοκοῦσί GoL QC 
ἐπίστασϑαί ys, ἔφη. ὦ Σιμμία, πάντες αὐτά; Οὐδαμῶς. 
᾿Δἀναμιμνήσκονται ἄρα & ποτὲ ἔμαϑον; ᾿ἀνάγκη. Πότε 
λαβοῦσαι «6 ψυχαὶ ἡμῶν τὴν ἐπιστήμην αὐτῶν; οὐ γὰρ 
δὴ ἀφ᾽ οὗ ys ἄνϑρωποι γεγόναμεν. Οὐ δῆτα. Πρότε- 
ρον ἄρα. Ναί. Ἦσαν ἄρα, ὦ Σιμμία, αἱ ψυχαὶ καὶ 
πρότερον, πρὶν εἶναι ἐν ἀνθρώπου εἴδει, χωρὶς σωμά. 
TOV, καὶ φρόνησιν εἶχον. Εἰ μὴ ἄφα ἅμα γιγνόμενοι 
λαμβάνομεν, rm Σώκρατες, ταύτας τὰς ἐπιστήμας" οὗτος 
γὰρ λείπεται ἔτι ὁ χρόνος. Εἶεν, ὦ ἑταῖρε" ἀπόλλυμεν Ὁ 
0h αὐτὰς ἐν ποίῳ ἄλλῳ χρόνῳ; οὐ γὰρ δὴ ἔχοντές ys 
αὐτὰς γιγνόμεϑα, ὡς ἄρτι ὡμολογήσαμεν. ἢ év τούτῳ 


Β, τόδε ἔ χεις]} τόδε, quo cum vett. editt. praeter alios etiam Bodl, 
et Tub. carent, Ca ree e Vat. Ven. II Vind, Φ 14 Flor. d. Restituen- 
: dum coniecerat Heindorf. Mox Herm. de suo: μὲν τἄν. 

Ὁ, & ποτε ἔμα ϑον)] Sie Bodl. Vat. Tub. Ven. II Vind. Φ Ambr. 
Flor. d. Vulgo ποτὲ ἃ ἔμαϑον. 

ἐπιστήμην αὐτῶν] αὐτῶν, quod vett. editt, omittunt, e Bodl. 
Vat, Tab. Ven. II Vind. $ Par. G Ambr. Flor. d restitutum. 

ἅμα γιγνόμ. ἅμα e Vat. Ven, 6 Par. AC Ambr, Flor. a ὁ m et 
rec, Ven, II revocatum est, Vett, enim editt, cum reliquis libris ignorant, 





Cap. XXT. C. πάντες αὐτά] 
Videlicet περὶ ὧν νῦν δὴ ἐλέγο- 
psv, quod facile ex superioribnus 
intellegas. Cogitandum autem de 
idea puleri, boni ete, 

εἰμὴ ἁ ἄρα ἅμα γιγνόμ.]}}ι 6. 
nisi forte inter nascendum 
illam seientiam accipimus, 
Perperam vulgo ἅμα omissum. 


D. ἐν ποίῳ ἄλλῳ χρόνῳ] 
Scil. nisi eodem illo tempore, 
quo naseimur, Nam argumenta- 
tio haec est: non possumus, inquit, 
istas notiones nascentes accipere, 
quia easdem nascentes perdimus, 
ueque enim aliud tempus inveniri 
potest, quo eas perdamus. 
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ἀπόλλυμεν, ceo καὶ λαμβάνομεν; ἢ ἔχεις ἄλλον τινὰ 
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εἰπεῖν χρόνον; Οὐδαμῶς, e 
ἐμαυτὸν οὐδὲν εἰπών. 

Cap. XXIL Ἶ4ρ᾽ οὖν οὕτως ἔχει, ἔφη, ἡμῖν, d Σιμ- 
μία; εἰ μὲν ἔστιν ἃ ϑρυλοῦμεν ἀεί, καλόν τε καὶ ἀγα- 
ϑὸν 
τῶν αἰσϑήσεων πάντα ἀναφέρομεν, ὑπάρχουσαν πρότε- 
Ε ρον ἀνευρίσκοντες ἡμετέραν οὖσαν, καὶ ταῦτα ἐκείνῃ 
ἀπεικάξομεν, ἀναγκαῖον, οὕτως ὥςπερ καὶ ταῦτα ἔστιν, 


Σώκρατες, ἀλλ᾽ ἐλ θον 





a -" e , r] 225 ' M , M 
καὶ πᾶσα ἡ τοιαύτη 'oUG(X, καὶ ἐπὶ ταύτην τὰ ἐκ 


οὕτως καὶ τὴν ἡμετέραν ψυχὴν εἶναι καὶ πρὶν γεγονέναι 


D. ᾧπερ καί] Hie ἐν ante ᾧπερ Bodl. Tub, Vat, Ven. II Vind. $ 
Ambr. Flor. d iterant dederuntque illud Bekker. et Turr. V. anu. 
ϑρυλοῦμ εν] Hanc scripturam confirmant Bodl. Vat. Ven. II Par. CH. 


Legebatur ϑρυλλοῦμεν. 


καλόν τε καί] Sie Ven, II Tub. Aug. et a pr. m. Bodl., qui a see, m. 
habet καλόν τι καί. Vulgo καλόν τέ τι καί. conf. p. 71 A. 


E. οὕτως καί] Tur. οὕτω καί. γ΄. ad Gorg. p. 522 C. Prot, p.351B. 


Clare οὕτως Bodl. aliique. 


ὠπερκαὶ λαμβάνομεν] οι 
iteratur praepositio ἐν more loquen- 
di prope legitimo. v. ad Apol. p. 
27 D. Heindorf, ad ἢ. 1., ad Gorg. 
p. 516 C.. 


ἔλαϑον ἐμαυτὸν οὐδὲν 
siz àv] Ad haee Heindorf: ,,Ut 
in illo λ:άϑε βιώσας, ita ubique 
aoristo λα ϑ'εῖν non praesentis, sed 
aoristi participium adiungitur.** Sed 
couf. Criton. p. 49 B ἐλάϑομεν ὴ- 
μᾶς αὐτοὺς παίδων οὐδὲν δια- 
φέροντες. 'Theaet. 169 C μή 
που παιδικόν τι ᾿λάϑωμεν εἶδος 
τῶν λόγων ποιούμενοι. De Rep. 
VI. p. 486 À μή σε λάϑῃ μετέχου- 
σα ἀνελευθερίας. Ibid. V. p. 457 
E ἀλλ᾽ ovx ἔλαϑες — ἀποδιδρά- 
σκῶν. Legg. VIL. p. 801 E μὴ — 
λάϑωσιν αἰτούμενοι. Phaed. p. 
71 E ὅταν τύχῃ τις — ἀποϑνή- 
σκών. Arist. Av. 1195 μή σε λά- 
ἅῃ ϑεῶν τις ταύτῃ περῶν. v. ad 
p. 60 C. 


Cap. XXII. τὰ ἐκ τῶν αἰ- 
σϑήσεων π.] Prorsus eodem mo- 
do p. 75 B τὰ ἐκ τῶν αἰσϑήσεων 
ἴσα. Quippe in formulis ex articulo 
et nominibus, quibus praepositio 
aliqua praemissa est, composilis ea 


poni solet praepositio, quam re- 
quirit natura et ingenium verbo- 


rum, quae formulis illis addita sunt. 


v. supra p. 57 B. Atque eadem ra- 
tio est adverbiorum motum in lo- 
cum vel de loco significantium. In- 
fra p. 107 E e προςτέτακται τοὺς 
ἐνθένδε ἐχξῖσε πορεῦσαι, ubi 
codd, quidam male ἐνθάδε exhi- 
bent. Gorg. P. 412 B ἥντιν᾽ àv 
βούλῃ τῶν ἐνθένδε ἐκλέξασθαι, 
ubi codd, itidem ἐνθάδε, quod me- 
rito repudiavit Heindorf, 


E. οὕτως ὥςπερ καὶ ταῦτα 
ἔστι, οὕτως καὶ τ.] Iterari so- 
lere xc in huiusmodi comparatio- 
nibus narravimus ad p. 64 C. Sed 
notandum est etiam οὕτως hoc loco 
repeti, ut Dem. Olynth. I. p. 13 R. 
μὴ τὸν αὐτὸν τρόπον, ὥςπερ oi 
δανειξόμενοι --- οὕτω καὶ ὑμεῖς 
*. T. 4. Atque ita sexcentis locis. 
Ad rem ipsam quod attinet, animos 
ante hane vitam olim in beato cum 
diis commercio viguisse pulcerri- 
mo mytho declaratur in Phaedro p. 
245 sqq., cuius mythi sententiam 
Plato hoe Phaedonis loco fecit cla- 


- riorem et illustriorem, conf, Phileb, 


p. 81. 
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ἡμᾶς" εἰ δὲ μὴ ἔστι ταῦτα, ἄλλως ἂν ὃ λόγος οὗτος εἰ- 
 Quu£vog εἴη; ἄρ᾽ οὕτως ἔχει, καὶ ἴση ἀνάγκη ταῦτά τε 
εἶναι καὶ τὰς ἡμετέρας ψυχάς, πρὶν καὶ ἡμᾶς γεγονέναι, 
καὶ εἰ μὴ ταῦτα, οὐδὲ τάδε: Ὑπερφυῶς, ἔφη, ὦ Σώκρα- 
τες, ὃ Σιμμίας, δοκεῖ μοι ἡ αὐτὴ. ἀνάγκη εἶναι. καὶ εἰς 
χαλόν γε καταφεύγει ὁ λόγος εἰς τὸ ὁμοίως εἶναι τήν τὲ 
A ς - ' , (s » b 2x) e 
ψυχὴν ἡμῶν, πρὶν γενέσϑαι ἡμᾶς, καὶ τὴν οὐσίαν, ἣν 
σὺ νῦν λέγεις. οὐ γὰρ ἔχω ἔγωγε οὐδὲν οὕτω μοι év- 
αργὲς ὄν, ὡς τοῦτο, τὸ πάντα τὰ τοιαῦτα εἶναι ὡς οἷόν 
, , ? Χ M 5 , τι 
τε μάλιστα, καλόν v& καὶ ἀγαϑὸν καὶ τάλλα πάντα, ἃ 
σὺ νῦν δὴ ἔλεγες" καὶ ἔμοιγε ἱκανῶς ἀποδέδεικται. 
| Τί δὲ δὴ Κέβητι; ἔφη ὁ Σωκράτης: δεῖ γὰρ καὶ 
Κέβητα πείϑειν. 
μαι" 


στεῖν τοῖς λόγοις. ἀλλ᾽ οἶμαι οὐκ ἐνδεῶς τοῦτο πεπεῖς- 


Ἱκανῶς, ἔφη ὁ Σιμμίας, ὡς ἔγωγε οἷ- 
καίτοι καρτερώτατος ἀνθρώπων ἐστὶ πρὸς τὸ ἀπι- 
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σϑαι αὐτόν, ὅτι, πρὶν γενέσϑαι ἡμᾶς, ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή. B 


Cap. XXIII. Εἰ μέντοι καὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν ἔτι 
ἔσται, οὐδ᾽ αὐτῷ μοι δοκεῖ. ἔφη, ὦ Σώκρατες. ἀποδε- 
LU , M “ Χ F 2» ^ 
δεῖχϑαι. ἀλλ᾽ ἔτι ἐνέστηκεν ὃ νῦν δὴ Κέβης ἔλεγε. τὸ 


. ἔφη, ὦ Σώκρατες, 0 Σιμμίας] V. ὦ Σώκρατες, ἔφη ὃ 2.., 
quem ordinem non dubitavimus mutare ex Vat. Vind. Par. G Ambros. 
v. interpret, 

P.77.02 vov λέγ eus] νῦν post λέγεις ponit Vat. Flor. d Zitt. Vo- 
culam om, pr. Coisl. Ven. & Vind. $, Sine causa extrusit Hirschig. Mox pro 
πάντα Vat, Vind, 9 Par. C Ambr. Flor. d i m et a sec, m. Bodl. ἅπαντα. 


ἔμοιγε ϊκανῶς ἀποδ.] Vitiose Tub. ἐμοὶ δοκεῖ ἱκανῶς et Bodl. 
Ven. Π et corr. Par. G ἐμοὶ ἐδόκει ἱκανῶς. Ven. II yo. ἀποδεδεῖχϑαι. 


&AÀcoc] Írustra usu fre- vero ante doxs? cum eodem viro 


quenti. 

ἀρ᾽ οὕτως ἔχει] Non raro in- 
terrogat ἄρα sic, ut idem sit quod 
ἄρ᾽ οὔ nonne, nnde toties ἄρ᾽ ovv 
pro ἄρ᾽ ovv οὐκ positum, de quo 
.v, Supra p. 64 E, Hermann. ad 
Viger. p. 821. 4. Heindorf. ad 
Crit. p. 388 B, Theaet. p. 200 C. 
Buttman n. ad Menon, 8.21. Mat- 
thiae Gr. 8, 614 extr, Monui, quia 
nuper fuit qui «Q' οὐχ οὕτως re- 
gniréret, opm. tamen antecesserit: 


ὧρ᾽ οὖν οὕτως, ἔφη, ἔχει ἡμῖν. 

, ὦ Σώκρατες, ὁ Σιμ- 
μ" ἔα ς] De eollocatione verborum v. 
p. 8A C ibique ann, Temere non 
nemo ὃ Σιμμίας deletura ivit, Nec 


docto ὡς inferciendüm, 

εἰς καλόν ys] i.e. oppor- 
tune. v. ad Symp. p. 174 E. Si- 
militer ἐν καλῷ dicitur De Rep. IX. 
p. 571 B. 

ΡΤ. καρτερώτατος (v9 o.] 
Καρτεροί et μαλακοί saepe apud 
Platonem vocantur ii, qui iu dispu- 
tando aut constantes sunt et perti- 
naces aut iusto facilius aliis conce- 
dunt. 

Cap. XXIU. B. ἀλλ᾽ ἔτι d 
Gr5xX£&v] h. e. adhue obsta 
Dem. adv. Calliel, p. 1274 ἐὰν δ᾽ 
ἐνστῇ τι, δὶ quid obstet, dicitur 
de impedimentis torrenti obiectis. 
Deinde libri omnes ὅπως μὴ -- δια- 


ΠΡΙΠΑΤΌΝΙΒ. 


τῶν πολλῶν, ὅπως μὴ ἅμα ἀποϑνήσκοντος τοῦ ἀνθρωΐϊ 
που διασκεδάννυται ἡ ψυχὴ καὶ αὐτῇ τοῦ εἶναι τοῦτο 
τέλος ἡ. 
στασϑαι ἄλλοθέν ποϑὲν καὶ εἶναι, πρὶν καὶ εἰς ἀνθρώ- 
πειον σῶμα ἀφικέσϑαι, ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται καὶ ἀπαλ-- 
λάττηται τούτου, τότε καὶ αὐτὴν τελευτᾶν καὶ διαφϑ εί- 
C εσθαι: ED λέγεις, ἔφη. ὦ Σιμμία, ὁ Κέβης. gap 
γὰρ ὥςπερ ἥμισυ. ἀποδεδεῖχϑαι ov δεῖ, ὅτι, πρὶν γενέ- 
σϑαι ἡμᾶς, ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή" δεῖ δὲ προραποδεϊξαϊ; ὅτι 
καὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν οὐδὲν ἧττον ἔσται ἢ πρὶν γε- 


B. ἅμα ἀποϑ'νήσκ.] ἅμα om. pr. Bodl. eum Tub. Ven, Z II Par. G. 
Et abiecit voc. Herm., qui eam correctori deberi arbitratur, Nobis ea nec 
otiosa esse et ceterorum librorum auctoritate satis muniri videtur, Nimirum 
graviter indicatur una cum morte etiam animi interitum posse evenire. 


διασκεδάννυται ἡ ψυχή) In Bodl. superscriptum διασκεδαν- 
νύηται. De hac forma coniunctivi infra dietum a nobis est, Mox Bekk. 





τί γὰρ κωλύει γίγνεσϑαι uiv αὐτὴν καὶ Evvt- 


sine libris ἀμόϑεν ποϑέν pro ἄλλοθεν ποϑέν probante Hermanno, 


C. δεῖ δὲ προςαποδεῖξα!) Vett. editt. δεῖν δὲ προςραποδεῖξαι 
ἔτι, εἰ καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν x. τ. A. Sed δεῖ Bodl. Vat, Tub, Ven. 


II Viud. $ Flor. d Par. G Ambr. 


Pro ἔτι Bodl. 


et Tub. recte ὅτι. Illud 


εἶ ante καὶ ἐπειδάν vulgo intrusum om. Bodl, Ven. 17. 


. 6xtÜcvvvtOL, praeterquam quod 
in Bodl, scriptum legitur διασπκε- 


7] 
δαννυται hac annot. in margine 


To 
apposita : 0Q ἄν. ὑπ. h. e. δὁριστι- 
κὸν ἀντὶ ὑποτακτικοῦ, quo nemo 
est quin videat vulgatam lectionem 
non modo non suspectam fieri, sed 
etiam confirmari, Similis forma 
coniunctivi mox D legitur in verbis 
μὴ — ówgvc& καὶ διασκεδάν- 
vvow, nbi tamen Hermann. De 
part. ἄν p. 120 indicativum agno- . 
seit. v. Buttmann. Gramm. ampl. 
I. p. 520, qui landat etiam Lucian. 
De saltat, 70, ubi est ἐπιδείκνυται. 
Addimus infra p. 7 E δεδιέναι, 
μὴ ὃ ἄνεμος αὐτὴν διασκεδάν- 
νυσιν, supra p. 70 A, ubi Stobaeus 
cum uno cod, ἀπόλλυται pro 
ἀπολλύηται habet, Gorg. p. 468 B 
ὕταν ἀποχτίννυμεν. Themist. Orat. 
I. p. 5 ed. Dind. ὅταν ἔχῃ τὴν βα- 
σιλέως ψυχὴν καὶ ἅπαντα ὁμοῦ 
τὰ ἀγαϑὰ συνειληφυῖα τότε ἐπι- 
δείινυσι φιλανθρωπίαν. Videtur 


* autem, si vera est haec forma con- 


iunetivi, aecentu mutato seriben- 
dum esse διασκεδαννῦται, ἀπολ- 
λῦται v. τ. 1. 

ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται) In- 
tell. εἰς ἀνϑρώπειον σῶμα. Quod 
moneo, quia nuper fuit qui haee 
converteret: cum autem disces- 
serit. 

Ο.προςαποδεῖξαι, ὅτι καὶ 
ἐπ.} Alteram disputationis partem 
Cebes ait adhue desiderari, demon- 
strandum enim adhue superesse 
animum manere nee interire, ubi a 
corpore discesserit. Cui Socrates 
sibi hoe iam satis probatum videri 
respondet, coniungendum enim es- 
se hoec argumentum cum superiori - 
bus, Nam si verum sit hane esse 
constantem naturae legem, ut nihil 


intereat, sed mutetur tantum, et si. 


dubium non sit animum rerum no- 
titias sine corporis ope accepisse, 
necesse etiam esse, ut animus ma- 
neat, Sed ut omnis eximatur dubi- 
tatio, inde a eap. XXIV novas eius 
rei rationes afferre instituit, 
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- ψέσϑαι, εἰ μέλλει τέλος ἡ ἀπόδειξις ἔχειν. "Antoüdüsvuvon 
μέν, ἔφη, ὦ Σιμμία ve καὶ Κέβης, ὁ Σωκράτης, καὶ νῦν, 
εἰ ϑέλετε συνϑεῖναι τοῦτόν τε τὸν λόγον εἰς ταὐτὸν καὶ 
ὃν πρὸ τούτου ὡμολογήσαμεν, τὸ γίγνεσϑαι πᾶν τὸ ξῶν 


ἐκ τοῦ τεϑνεῶτος. εἰ γὰρ ἔστι μὲν ἡ ψυχὴ καὶ πρότε- 
gov, ἀνάγκη δὲ αὐτῇ εἰς τὸ ξῆν ἰούσῃ τε καὶ γιγνομένῃ Ὁ 
μηδαμόϑεν ἄλλοθεν ἢ ἐκ ϑανάτου καὶ ἐκ τοῦ τεϑνάναι 


γίγνεσθαι. πῶς οὐκ ἀνάγκη αὐτῇ καὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνῃ 


εἶναι, ἐπειδή γε δεῖ αὖϑις αὐτὴν γίγνεσϑαι; ἀποδέδει- 
κται μὲν οὖν ὅπερ λέγεται καὶ νῦν. 
Cap. XXIV. Ὅμως δέ μοι δοκεῖς σύ τε καὶ Σιμμίας 


ἡδέως ἂν καὶ τοῦτον διαπραγματεύσασϑαι τὸν λόγον ἔτι 
μᾶλλον, καὶ δεδιέναι τὸ τῶν παίδων, μὴ ὡς ἀληϑῶς ὁ 


ἄνεμος αὐτὴν ἐκβαίνουσαν ἐκ τοῦ σώματος διαφυσᾷ καὶ 
διασκεδάννυσιν, ἄλλως τε καὶ ὅταν τύχῃ τις μὴ ἐν νη- E 
νεμίᾳ, ἀλλ᾽ ἐν μεγάλῳ τινὶ πνεύματι ἀποθνήσκων. Καὶ 
ὃ Κέβης ἐπιγελάσας Ὡς δεδιότων. ἔφη, ὦ Σώκρατες, 


ἀπό TIT. χειν)] Vulgo ἕξειν. Sed ἔχευν Bodl. Vat. Ven. Π Tub. 
Vind. $ Par. G «ihr. Flor. d. In Zitt, ἥξειν scriptum exstat, quod patet 
ex ἕξειν ducere originem. 

ἔστι μὲν ἡ ψ. .] μέν e Bodl, Tub. Ven. II restitutum vulgo deerat. 


D. ἢ ἐκ ϑιανάτου) ἐκ τοῦ 9. Vind. Φ Ambr., quod nemo ampleete- 
tur. Voculam zs vulgo post ϑανάτου additam om. Bodl. Vat. Tub. Ven. 
II Vind. Φ Par, G Ambr. Dein editt. καὶ ἐκ τοῦ τεϑνάναι cum plurimis 
codd., ubi ἔκ cum uno Vind..d omisit Bekkerus. 

ἀνάγκη αὐτῇ] Sie Vat. Ven, II Par. ἃ Ambr. Flor. ἃ, Legebatur 
olim αὐτήν. Nimirum dativus, ut antea, eum cvoyv1] iungendus. Dein 
ys post ἐπειδή ex Bodl. Tub. Ven. II Vat. Vind, Φ Par. G Ambr. restitu- 
tum. Isto ἐπειδή γε nihil frequentius, ut Hipp. Mai, p. 808 D. Menex. p. 
286 D. Cratyl. p. 435 A. 

ὅπερ λέγεται) Par. E λέγετε, quod Bekker. et Herm, recepit, 
Non opus; v. explicat. 


Cap, XXIV. E. ἄλλως vs] Pro ἄλλως Flor. d Aug. Ven. II in 
marg. μάλιστα, quod recte iudicavit Fischerus e glossemate natum esse. 


νέσεως καὶ φϑορᾶς τὴν αἰτίαν 


D. ὅπερ λέγεται) sc. ὑφ᾽ 
D διαπραγματεύσασϑαι. 


ὑμῶν, quod ἃ vobis memora- 
tur. Vindicavimus librorum serip- 


turam allatis exemplis ad Phileb. p. τὸ τῶν παέδων] id quod 


pueri faciant, ut supra τὸ τῶν 


89 B. conf. supra p. 67 C. 


Cap. XXIV. καὶ τοῦτον δια- 
πραγματεύσασθαι —] h. e. 
videmini mihi etiam hane 
quaestionem lubenter ali- 
quando diligentius pertrac- 
iaturi, ut infra p. 95 E περὶ ye- 


PLAT. PHAED, 


πολλῶν. v. Matth, Gr. S. 284, 1. 
— διαφυσᾶν non est perflare, 
ut perperam vertit Forsterus 
emendans Ficini verba, qui sane 
melius converterat dissolvere, 
verum difflare, aus einander 
blasen und wehen, id quod vel 
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πειρῶ ἀναπείϑειν, μᾶλλον δὲ μὴ ὡς ἡμῶν δεδιότων, 
ἀλλ᾽ ἴσως ἔνι τις καὶ ἐν ἡμῖν παῖς, ὅοτις τὰ τοιαῦτα 
φοβεῖται. τοῦτον οὖν πειρώμεθα πείϑειν μὴ δεδιέναι 
τὸν ϑάνατον ὥςπερ τὰ μορμολύκεια. ᾿4λλὰ χρή, ἔφη ὁ 
Σωκράτης, ἐπάδειν αὐτῷ ἕκάστης ἡμέρας, ἕως ἂν ἐξεπ- 
άσητε. Πόϑεν οὖν, ἔφη, ὦ Σώκρατες, τῶν τοιούτων 


ἀγαϑὸν ἐπῳδὸν ληψόμεϑα, ἐπειδὴ σύ. ἔφη, ἡμᾶς ἀπο- 


λείπεις; Πολλὴ μὲν ἡ Ἑλλάς, ἔφη, ὦ Κέβης, ἐν ἧ ἔνεισί 


ἐξεπᾷάσητε)] Vulgo erat ἐξιάσηται. Verum Heindorfius de con- 
ijectura restituit idemque inventum est in Vind, T pr. m. Iam accipe er- 
rores scribarum. Par. € ἐξετάσητε, Ven. II Par. G ἐξεπάσηται, Flor, ib 
Par, EI ἐξευπάσηται, Vat. corr. ἐξαπάσητε, alii ἐξιάσητε. conf, Lo- 






. beck. ad Phryuieh. p. 320. 


διασκεδάννυσιν aut,si malis, δια- 
σπεδαννῦσιν satis aperte docet. 
E. πειρῶ &vos eid εἰν] h. e. 
nos meliora docere, aliam no- 
bis sententiam probare. Ver- 


- bum illustravit Abresch. Dilucidd. 


Thueyd. Auctar. p. 258 sqq. De ge- 
netivo ὡς δεδιότων — ἡμῶν v. 
Matth. $.568. Ceterum pj propter 
oppositionem cum vi praepositum, 
ut Legg. IX. p. 882 B μὴ ἀρχόν- 
τῶν κελευόντων. Crit. p. 47D, ubi 
plura dedimus. 

ἄλλ᾽ ἴσως ἔνι τις καὶ ἐν 
ἡμῖν παῖς} Respicit verba So- 
cratis: καὶ δεδιέναι τὸ τῶν παί- 
δων, μὴ ὡς ἀληϑῶς x. τ. 4. De 
ceteris audias ἊΝ yttenbachium: 
Primum quidem, inquit ille, et ita 
subito legenti videatur aliquis ex 
praesentibus, inprimis Apollodorus, 
significari: at nexum et rationem 
disputationis attendenti mox. pla- 
num fit ad interiorem cuiusque ani- 
mum eiusque partem puerilem et 
irrationalem haec referri. Et sic ve- 
teres hune locum et τὸν ἐνς ἡμῖν 
παῖδα, puerum in nobis abdi- 
tum, interpretati sunt, Velut Por- 
phyr. De abstin, I. 41. p. 69 παν- 
ταχοῦ γὰρ τοῦ ἐν ἡμῖν παιδὸς 
ἣν ταῦτα τὰ παϑη. Themist. Or. 
l.p. 13 D. ἔστι γάρ τις ἐν ἡμῖν 
οὐ παῖς, ὥς φ σιν ὃ Πλάτων, 
ἀλλ᾽ οἷόν τις εὐγενὴς νεανίας, 
π  νεκός γε ὑπεροχῆς ἐραστής. 
al, 


μορμολύπεια] τὰ φοβερὰ 


τοῖς παισὶ προςωπεῖα interprete 
Timaeo, ad quem plura Ruhnk. 

ἐπᾷάδειν αὐτῷ — ἕως ἂν 
ἐξεπᾷάσητε] Ἔπᾷδειν, incan- 

tare, τροπιπῶς consolandi, mo- 

nendi, docendi significatione fre- 
quentari cum ab ipso Platone, tum 
a Platonicis docta disputatione ad 
hune locum docuit W yttenbach. 
Conferatur Charmid. p. 155 DE et 
p. 157 et Hor. Epist. 1. 1. 34 sq. 
ibique ann. Itaque etiam ἐξεπᾷ- 
ós,y,incantationibus aliquem 
ab aliquo malo liberare, in- 
cantationibus sanare, meta- 
phoriee intellegendum est. Soph. 
Oed. Col. 1192 εἰσὶ χἀτέροις γο- 
ναὶ κακαὶ καὶ ϑυμὸς ὀξύς, ἀλλὰ 
νουϑετούμενοι φίλων ἐπῳδαῖς 
ἐξεπᾷάδονται φύσιν. Eur. Hippol. 
418 εἰσὶν δ᾽ ἐπῳδαὶ καὶ λόγοι 
ϑιελκτήριοι" φανήσεταί τι τῆςδε 
φάρμακον νόσου. 

P. 18, Πόϑεν ovv, ἔφη, — 
ἐπειδὴ σύ, ἔφη] De repetito 
ἔφη vide praeter locum Xen, Oecon. 

. VIHl, 15 ab Heindorfio allatum 
Xen. Hellen. II. 3, 52 ἀκούσας 
ταῦτα ὃ Θεραμένης ἀνεπ TUTTA 
ἐπὶ τὴν Ἑστίαν καὶ εἶπεν" ἐγὼ δ᾽, 

ἔφη, ὦ ἀνδρες, ἵκετεύω. lbid, ἃ 

δὲ ἀπεκρίνατο. ἀλλ᾽ οὐ δοκεῖ 
μοι, ἔφη, καλὸν εἶναι. Erast, Plat. 

132 B 'O δ᾽ εἶπε, ποῖον, ἔφη, 

μέγα καὶ καλόν; De Latinis v. 

Ruhnken. ad Rutil. Lup. p. 20. 

. Πολλὴ μὲν ἡ Ἑλλάς —]h.e. 
late patens, Eodem modo Theocr, 
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zov ἀγαϑοὶ ἄνδρες. πολλὰ δὲ καὶ và τῶν βαρβάρων 
γένη. οὗς πάντας χρὴ διερευνᾶσϑαι ξητοῦντας τοιοῦτον 
ἐπῳδόν, μήτε χρημάτων φειδομένους μήτε πόνων. ὡς 
οὐκ ἔστιν εἰς ὅ τι ἂν εὐκαιρότερον ἀναλίσκοιτε χρήματα. 
ξητεῖν δὲ χρὴ καὶ αὐτοὺς μετ᾽ ἀλλήλων: ἴσως γὰρ ἂν 
οὐδὲ ῥαδίως εὕροιτε μᾶλλον ὑμῶν δυναμένους τοῦτο 


λέγεις. 


ποιεῖν. 


᾿Δλλὰ ταῦτα μὲν δή. ἔφη. ὑπάρξει, ὁ Κέβης" ὅϑεν 


᾿ὃξ ἀπελίπομεν ἐπανέλθωμεν, εἴ σοι ἡδομένῳ ἐστίν. Β 


᾿Δλλὰ μὴν ἡδομένῳ ye: πῶς γὰρ οὐ μέλλει; Καλῶς, ἔφη, 


Cap. XXV. 


Οὐκοῦν τοιόνδε τι, ἡ δ᾽ ὃς ὁ Σωκράτης, 


ὃ - Ὁ ^ 2 , [ud , - , 3-27 , 
εἴ ἡμᾶς ἀνερέσϑαι ἑαυτούς, τῷ ποίῳ τινὺ ἄρα προφήκει 


P.78. dv εὐκαιρότερον dv] ἀναγκαιότερον omisso ἄν Bodl. 
Tub. et alii non pauci errore manifesto. i; 

ἀπελίπομεν] ἀπελείπομεν Coisl. Vat. Vind. 9. Mox Bodl. Tub. 
et Ven. II ἡμᾶς ἐρέσϑαι probante Herm. 


Idyll. XXII. 155 Πολλά vot Σπάρ- 
vx, πολλὰ δ᾽ ἵππήλατος Als, 
quem locum iam alii eum loco Pla- 
tonis contulerunt. Adde Thucyd. 
VH. 13,3 πολλὴ δ᾽ ἡ Σικελία, ubi 
schol. εὐρύχωρος interpretatur. 
Usus loquendi repetendus ab Ho- 
mero, qui ita dixit πολὺ πεδίον 
Iliad. IV. 244. πολλὴ χώρη ibid. 
XXIIL 520. πολλὴ γαῖα (lata) 
Odyss. XIV. 380 al. 

ξητεῖν δὲ χρὴ καὶ αὐτούς] 


- Relieta subito metaphora nune rem 


propriis verbis eloquitur, ita ut ξη- 
τεῖν sit rem investigare. Quod 


» moneo, ne cui e superioribus iutel- 


legendum videatur τοιοῦτον ἐπῳ- 
δόν. De articulo τοὺς aute δυνα- 
μένους omisso v. Matthiae Gr. 
5. 211. 
4λλὰ ταῦτα p. δ., ἔφη, 
ς , ε 
ὑπάρξει, ὃ Κι] h.e. sed haee 
quidem suppetent, nou de- 
erunt, i. e, haec indagare conabi- 
mur, das soll gewiss gesche- 
hen, ut recte haee interpretatur 
Heindorf, De collocatione verbo- 
3 
rum eodem modo supra p. 77 C εὖ 


λέγεις, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ὃ Κέ- 


βης. Paullo post: δοκεῖ μοι, ἔφη, 
οὕτως ἔχειν, ὃ Κέβης. Infra p. 


82 CO οὐ γὰρ ἂν πρέποι, ἔφη, ὦ 
Σώκρατες, ὁ Κέβης. p. 88 E ἄλη- 
ϑέστατα, ἔφη, λέγεις, ὁ Κέβης, 
ὦ Σώκρατες. De Rep. V. p. 450B. 
Parmen. p. 135 B. 


ὅϑεν δὲ ἀπελίπομεν κ. τ. 
2.1 Cie. N. D. ΠΙ,-28. 60 sed eo - 
iam, unde huc digressi sumus, re- 
vertamur. Genus loquendi exemplis 
illustrat W yttenbachius, 

B. εἴ σοι ἡδομένῳ ἐστίν) 
Latine dixeris: si tibi volenti s. 
lubenti est. Cratyl. p. 384 A εἴ. 
σοι βουλομένῳ ἐστίν. Gorg. p. 
448 D εἰ αὐτῷ γε σοὶ βουλομένῳ 
ἐστί. Sophist. p. 254 B ἂν ἔτι 
βουλομένοις ἡμῖν T. cf. Matth. 
8. 388 e. Rost. S. 105 observ. 2, 
p. 507 ed, IV. 

πῶς γὰρ οὐ μέλλει: quid- 
ni? quare enim non gratum 
sit? Dictionem exemplis illustra- 
runt Hemsterhus, ad Lucian. T. 
I. p. 449, W yttenbach, ad Plut. 
Moral. p. 50 C. p. 427. Heindorf, 
ad Hipp. Mai. p. 287 D. Cratyl. p. 
402 D. ! 

Cap. XXV. δεὲὶ ἡμᾶς -- ξαυ- 
τούς] i.e. ἡμᾶς αὐτούς, quo sen- 
su ἑαυτούς accipiendum; v. ad p« 


II^ 






PLATONIS — 


τοῦτο τὸ πάϑος πάσχειν, τὸ διασκεδάννυσθϑαι, καὶ ὑπὲρ 
τοῦ ποίου τινὸς δεδιέναι, μὴ πάϑῃ αὐτό, καὶ τῷ ποίῳ 
τινὶ *oU* ; καὶ μετὰ τοῦτο αὖ ἐπισκέψασϑαι, πότερον ψυχή 
ἐστι, καὶ ἐκ τούτων ϑαῤῥεῖν ἢ δεδιέναι ὑπὲρ τῆς ἡμε- 
τέρας ψυχῆς; ᾿4ληϑῆ, ἔφη, λέγεις. Ἶ49᾽ οὖν τῷ μὲν ξυν- 
C τεϑέντι τε xol ξυνϑέτῳ ὄντι φύσει προρήκει τοῦτο πά- 
σχειν, διαιρεϑῆναι ταύτῃ. ἧπερ ξυνετέϑη" εἰ δέ τι τυγχά- 
ψει ὧν ἀξύνϑετον, τούτῳ μόνῳ προφζήκει μὴ πάσχειν 
ταῦτα, εἴπερ vo ἄλλῳ; 4οκεῖ μοι, ἔφη, οὕτως ἔχειν, ὃ 
Κέβης. Οὐκοῦν ἅπερ ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡςαύτως ἔχει, 
ταῦτα μάλιστα εἰκὸς εἶναι τὰ ἀξύνϑετα, τὰ δὲ ἄλλοτ᾽ 
Tio ὦ καὶ μηδέποτε κατὰ ταὐτά, ταῦτα δὲ εἶναι τὰ ξύν- 


Cap. XXV. B. τὸ διασκεδάννυσϑ' oi] τοῦ Dodl. Tub. Ven. II, 
quod redolet criticorum sapientiam. 


ποίῳ τινὶ 0v] V. οὔ in omnibus libris deest; de coniectura restituit 
Heindorfius probante Bekkero et Schleiermachero. Mox Bodl. Tub. Ven. 
II ὴ ψυχή ἐστι probante Hermanno. Nimirum articulum addidit critieus 
immemor eorum, quàe de eius omissione apud hoc nomen exposuimus ad 


Phaedon. p. 83 ὁ al. 


C. πάσχειν ταῦτα] V. τὰ αὐτά, quod correetum e Bodl, Vat. 


Tub. Vivd. 6 Ambr. 


91 C. Nam ἡμᾶς nune pro accusa- 
tivo subiecti accipiendum, qui ad 
ἀνερέσϑαι pertinet, 
τῷ ποίῳ τινὶ ἄραπ h.e 
ποῖον ἄρα ἐστὶν ἐκεῖνο, ᾧ mQ. v. 
Hermann. ad Viger. p. 105. 

καὶ τῷ ποίῳ τινὶ 07] Adie- 
cimus οὔ, quo tollitur inepta rov- 
τολογία, qua vulgata lectio premi- 
tur. Confirmat autem hane ratio- 
nem proximum πότερον, quod sem- 
per ad duo refertur, nusquam de 
uno dietum reperitur. Et continetur 
responsio ad hane alteram interro- 
gationem his verbis: ef δέ τι vvy- 
χάνει ὃν ἀξύνϑετον. Male igitur 
Cornarius et Wyttenbachius 
καὶ τῷ ποίῳ τινί delendum iudi- 
carunt, Ceterum πότερον ψυχή 
ἐστιν interpreteris: utrum de 
duobus illis animus sit, i, e, 
ad utrum genus pertineat. C. Fr. 
Hermann. l. c. p. 15 requirit zro- 
TQ OY , quo vix opus fuerit, Quam- 
quam non inutile erit contulisse De 
Rep. V. p. 453 A ἀμφισβητῆσαι, 
πότερον δυνατὴ φύσις ἡ ἀνϑρω- 


et rec, Par. G. 


πίνη ἡ ϑήλεια τῇ τοῦ ἀῤῥενος 
γένους κοινωνῆσαι εἰς ἃ ἅπαντα -- 
ἢ εἰς τὰ μὲν οἵα τὲ, εἰς δὲ τὰ οὗ, 
καὶ τοῦτο δὴ τὸ περὶ τὸν πόλε- 
pov ποτέρων ἐστίν: Ibid, VIf. 
p. 524 D, ubi tamen πότερον Par. A. 
' τῷ μὲν ξυντεϑέντι — ξυν- 
9ico]ei quodaliquando com- 
positum est et natura sua ut 
compositum constat. 

C. τοὔῦτοπάσχειν, διαιρε- 
ὅ ἢν αι} De hoc infinitivo epexege- 
seos causa adiecto vide ad p. 64 C. 
p. 10 C. 

τὰ δὲ ἀλλοτ᾽ ἄλλος —] In- 
tell. ἔχοντα. Heindorfius scribi 
vólebat ἃ δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλως. Mox 
post ταῦτα iteratur δὲ usu fre- 
quentissimo. Infra p. 81 B τὸ δὲ 
τοῖς ὄμμασι σκοτῶδες --- τοῦτο 
δὲ εἰϑισμένη μισεῖν. Legg. X. p. 
894 C, ubi male vulgo τήν τε ἑαυ- 
τήν κ. τ. Δ. Phaedr. p. 272 A. Hipp. 
min. p. 864 E. Lach. p. 194 D. Charm, 
p. 173 D. Alc. I. p. 109 A περὶ δὲ 
οὗ ,προςπαιεῖ ἐπιστήμων εἶναι, 
τούτον δέ, ὡς ἔοικας, πέρι ἐρω- 





| PHAEDO p. p. 78. 


ϑεέτα; Ἔμοιγε δοκεῖ οὕτως. Ἴωμεν δή. ἔφη, ἐπὶ ταῦτα. 
- y P^ LETS , e 
ἐφ᾽ ἅπερ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν λόγῳ. αὐτὴ ἡ οὐσία. ἧς 
λόγον δέδομεν τοῦ εἶναι καὶ ἐρωτῶντες καὶ ἀποκρινό- 
μενοι, πότερον ὡὠςραύτως ἀεὶ ἔχει κατὰ ταὐτά, ἢ ἄλλοτ᾽ 
x ? τ Ἁ P 9 ^ 4 , 3 ^ e τι 
ἄλλως: «UTO τὸ ἴσον, αὐτὸ τὸ καλὸν. CUTO ἕχαστον O 
ἔστι, τὸ ὄν, μή ποτε μεταβολὴν καὶ ἡντινοῦν ἐνδέχεται: 
3 3 od e t^ bi M Yi 3 ' Ψ 
ἢ ἀεὶ αὐτῶν ἕκαστον ὃ ἔστι. μονοειδὲς ὃν αὐτὸ καϑ' 
8 " 
αὑτό, ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχει καὶ οὐδέποτε οὐδα- 


εἶναι τὰ ξύνϑεταΊ,]Ί Istud εἶναι om. pr. Bodl. Ven. ΠῚ male. 
Dein τά om. Coisl. Vat. alii «Εἴ a pr. m. Bodl. Ven. II. Tum Heindorf. 
Bekker. et Tur. scripserunt ἐπὶ ταὐτά, ἐφ᾽ ἅπερ, quod non opus, cum 


etiam sie scribi potuerit: ἔωμεν ἐφ᾽ ἅπερ ἐν τῷ ἐμπρ. 


D. κατὰ ταὐταὶ) καὶ κατὰ v. Αυρ., quod recepit Bekker. 

ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχει) Hie eum Steph. xo ante κατά 
interpositum unus Par. L tuetur. Igitur delevi. Cum enim ὡςαύτως κατὰ 
ταὐτὰ ἔχειν pariter usitatum sit atque ὡςαύτως καὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχειν, 
tamen ἃ scribis saepenumero καί intrusum videtur. 


τηϑείς, ἐὰν μὴ ἔχῃς εἰπεῖν, οὐκ 
d σχύνει: ubi Buttmannus: In 
oratione bimembr; inquit,. euius 
priori parti posterior est opposita, 
quoties haee et ipsa in protasin et 
apodosin distincta est, vocula δέ, 
ad pondus oppositionis augendum, 
in apodosi post demonstrativum re- 
peti potest,** Sed vide quae vir prae- 
clarus de toto hoc loquendi genere 
disputavit Exeurs, XII ad Dem. Mi- 
dian, p. 147 sqq. coll, Heindorf, 
ad Protag. p. 313 A et Werfer. 
Act, Philol. Mon. I. 1. p. 98 sqq. 


Ἴωμεν δὴ -- ἐφ᾽ ἅπερ] Lo- 
ἀρ τς μὴν, ad p. 91 C illustrabimus. 


ἧς λόγον δίδομεν τοῦ 
Mina ἢ, e. ofc ἐπισφραγιξόμε- 
4e τοῦτο, ὃ ἔστι, ut loquebatur p. 
15 D, essentia illa, cuius hanc 
reddimus rationem, ut diea- 
mus illam esse revera; die 
Wesenheit, von welcher wir 
die Erklárung des Seius ge- 


. ben, i.e. die wir begrifflich 


als das Sein erkláren, Poterat 
etiam scribi: περὶ ἧς λόγον δέδο- 
μὲν τοῦ εἶναι. Unde sponte appa- 
ret, duplicis genetivi quaenam cau- 
$a et ratio sit, quam fuit nuper qui 
m perspiceret. De verbis καὶ 

ρωτῶντες καὶ ἀποκρινόμενοι V. 
ad p. 75 D. 


αὐτὸ ἕκαστον, ὃ ἔστι, τὸ 
0 v] De hac orationis ubertate dictum 
est supra ad p. 75 B. Paullo ante 
scriptum erat vulgo ὡφαύτως ἀεὶ 
ἔχει καὶ κατὰ ταὐτά, quod ex 
codd, mutavimus, Utrumque autem 
diei recte potest. et ὡφαύτως ἀεὶ 
καὶ κατὰ ταὐτὰ g sup et ὡςαύ- 
tOg ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχειν, id 
quod exemplis docuerunt Fische- 
rus adPhaedon. p. 327. Heindorf. 
ad ἢ. !. : 

μονοειδὲ c 0] Dicitur μονοξι- 
δές, quod est sibi par οὐ sui si- 
mile, quod nihil in se habet 
admixtum dispar sui neque 
dissimile. Cie. Cat, M. 21. Unde 
p. 80 B ei iungitur τὸ ἀδιάλυτον 
et opponitur τὸ πολυειδὲς καὶ 
διαλυτόν. Mox ne quis καὶ οὐδέ- 
ποτε οὐδαμοῦ οὐδαμῶς legendum 
putet, haud sane infrequens est μη- 
δαμῇ μηδαμῶς et πάντῃ πάντως, 
quod eodem modo usurpatur, quo 
nostrum: auf jede Art .und 
Weise, auf keine Art und 
Weise. Legg. XIT. p. 951 C οὐ 
πρέπον iv εὐνόμῳ πόλει γίγνε- 
σϑαι τοιοῦτον οὐδὲν οὐδαμῇ οὐ- 
δαμῶς. Phileb. p. 65 E οὐδαυῇ 
οὐδαμῶς. Timae. p. ὅ0 C ὁμοίαν 
εἴληφεν οὐδαμῇ οὐδαμῶς. Phileb, 
p. 60 € πάντῃ καὶ πάντως, ubi v. 
ann, Infra p. 100 D ὅπῃ καὶ ὅπως. 





ΒΕΛΤΊΟΝΙ 


μῇ οὐδαμῶς ἀλλοίωσιν οὐδεμίαν ἐνδέχεται; Ὡοαύτως, 
ἔφη, ἀνάγκη, ὁ Κέβης, κατὰ ταὐτὰ ἔχειν, ὦ Σώκρατες. 
Τί δὲ τῶν πολλῶν [καλών, οἷον ἀνθρώπων ἢ ἵππων 1] 
ἱματίων ἢ ἄλλων ὡντινωνοῦν τοιούτων U ἴσων ἢ κα- 
λῶν ἢ πάντων τῶν ἐκείνοις ὁμωνύμων; ἄρα κατὰ ταὐτὰ 
ἔχει, ἢ πᾶν τοὐναντίον ἐκείνοις οὔτε αὐτὰ αὑτοῖς οὔτε 
ἀλλήλοις οὐδέποτε, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐδαμῶς κατὰ ταὐτά 


ὃ Κέβης, κατὰ v.] καὶ κατά Steph. cum Ven. ἐξ. 
E. ἢ ἴσων ἢ καλῶν] Prius ἤ ex Bodl. Vat, Tub. Ven. &II Vind. 


Par, G Ambr. Flor. d i Zitt. additum. 


ἐκείνοις οὔτε] Vat. Vind, Φ Par. G Ambr. Flor. d ἐκείνοις καὶ 
οὔτε. Iu Bodl. καί superseriptum. Addita vocula ab iis est, qui πᾶν T0)-. 
ψαντίον adverbii munus sustinere non intellegerent. 


Τί δὲ τῶν πολλῶν καλῶν) 
Hunc genetivi usum exemplis illu- 
stravit Heindorf, ad Gorg. . 009 
D. De Rep. V. p. 470 A. τέ δὲ γῆς 
τε τμήσεως τῆς Ἑλληνικῆς καὶ 
οἰκιῶν ἐμπρήσεως ; lbid. VII. p. 
515 B τί δὲ τῶν παραφερομένων ; 
cf. Matthiae $. 842. Itaque non 
est quod cum Stephan no scriben- 
dum coniicias: τί δὲ περὶ τῶν 7. *. 
Sed totum locum nuper in malam 
foapidionem. vocavit Hirschig., 
qui ista: 7] ἴσων ἢ καλῶν — ἐκεί- 
volg ὁμωνύμων intolerabilia ,plane 
iudicavit esse, quia post ἢ ἄλλων 
ὡντινωνοῦν τοιούτων insuper addi 
nihil potuerit et post τῶν πολλῶν 
καλῶν repetitum ἢ καλῶν nullo 
paeto ferri queat, Nimirum bonus 
criticus non vidit verba 7] ἴσων — 
ὁμωνύμων pertinere ad ἀνϑρώπων 
᾿ ü ἵππων — τοιούτων, quo per- 
specto certe nemo paullo conside- 
ratior in his haerebit. Est enim sen- 
tentia verborum haec: Quid vero 
de multis puleris (h.e.de rebus 
puleris sensibus subiectis), veluti 
de hominibus vel equis vel 
palliis vel aliis quibusvis 
talibus,quae vel aequalia vel 
pulera vel omnibus denique 
nominibus, quae illis (rebus 
per se constantibus et absolutis s. 
ideis) item sint communia, ap- 
pellantur? In qua sententia pro- 
feeto nihil est quod quem iure of- 
fendat praeter unum quiddam, quod 
tamen Hirschigium praeteriit. 


Etenim ideis antea universe adum- 
bratis non continuo τὰ πολλὰ καλά 
opponenda fuerunt, sed potius ge- 
neratim τὰ πολλά, ita ut deinceps 
demum exemplis declararetur, qua- 
rumnam ea qualitatum fieri possent 
participes, quemadmodum autea 
factum est etiam ipsis ideis: αὐτὸ 
τὸ ἴσον, αὐτὸ τὸ καλόν, €. τ. À. 
Itaque hoc luce clarius est postroàv 
πολλῶν eliminandum esse istud 
καλῶν, quod verissime nuper eii- 
ciendum censuit Io. Classen in 
Progr. Francofurtens,. a. 1859, quod 
symbolas criticas ad Thucy- 
didem maxime continet doctissi- 
mas p.15. Quocirca nos quidem 
vocabulum importune intrusum non 
dubitavimus uncis secludere, quam- 
quam prorsus exturbare illud -no- 
luimus.— Ceterum nec in proximis 
scripserim: κατὰ ταὐτά. Ἔστιν 
οὕτως αὖ κ. τ. À. Utrumque euim 
recte dicitur, et κατὰ ταὐτὰ ἔχει 
et κατὰ ταὐτὰ ἔστιν, ut alterum 
cum altero utique permutari potue- 
rit. Accedit, quod in altero hoe 
orationis membro propter opposi- 
tionis gravitatem verbum finitum 
necessitate quadam requiritur, 


E. πᾶν τοὐναντίον ἐκεί- 
νοις] h.e. ganzim Gegeutheil 
von jenen. Nam hic quoque T0)- 
ναντίον pro adverbio positum est, 


ὡς ἔπος εἰπεῖν] propemo- 
dum dixerim, paene, Pertinet 
formula ad negationem οὐδέποτε 






ΠΤ Το NI ES 
| PHAEDO | p. 79. ERST 
ἐστιν; Οὕτως αὖ, ἔφη: ; ταῦτα, ὁ Κέβης: οὐδέποτε ὡς- 
αὐτῶς ἔχει. Οὐκοῦν τούτων μὲν κἂν ἅψαιο, κἂν ἴδοις, 
κἂν ταῖς ἄλλαις αἰσϑήσεσιν αἴσϑοιο, τῶν δὲ κατὰ ταὐτὰ 
ἐχόντων οὐκ ἔστιν ὅτῳ ποτ᾽ ἂν ἄλλῳ ἐπιλάβοιο ἢ τῷ 
τῆς διανοίας λογισμῷ. ἀλλ᾽ ἔστιν ἀειδὴ τὰ τοιαῦτα καὶ 
οὐχ ὁρᾶται; 

ἀρ. XXVI. Παντάπασιν, ἔφη, ἀληϑῆ λέγεις; Θῶμεν 
οὖν βούλει. ἔφη. δύο εἴδη τῶν ὄντων, τὸ μὲν ὁρατόν, 
τὸ δὲ ἀειδές; Θῶμεν, ἔφη. Καὶ τὸ μὲν ἀειδὲς ἀεὶ κατὰ 
ταὐτὰ ἔχον, τὸ δὲ ὁρατὸν μηδέποτε κατὰ ταὐτά; Καὶ 
τοῦτο, ἔφη. ϑῶμεν. Φέρε δή, v δ᾽ ὅς, ἄλλο τι ἡμῶν 

Οὕτως. αὖ, ἔφη, ταῦτα, ὃ K.] ταῦτα om. Ven. II et pr. Bodl., 
qui etiam αὖ ignorant, Eandem plane utrobique scripturam habet Tubing. 


TAX 


MIU BERE UH 
r7. (c μὴ 1 


P. 19. καὶ οὐχ δρᾶται] ὁρατά unus Bodl., quod ediderunt Tur. 


et Herm. 
Cap. XXVI. 


Θῶμεν οὖν βούλει] Editt, Θῶμεν ovv βούλει. 1d 


unice aptum. v. Matth. Gr. 516. 3. Sed εὐ βούλει corr. Bodl. Vat. Aug. 


Vind, Φ Par. AG Ambr, 


οὐδαμῶς. v. ad p. 66 A. Hipp. 
mai, p. 285 C. 


Οὕτως αὖ, ἔφη, ταῦτα, 
ὁ Κέβης" οὐδέποτε ὡςαύτως 
ἔχει) Vulgo post Κέβης commate 
distinetum erat, ,Male. Nam verba 
οὐδέποτε ὡραύτως ἔχει addita 
sunt ἐπεξηγήσεως χάριν, ut ad 
priora illa intellegendum sit ἔχει. 
Heindorfi us malebat: οὕτως αὖ, 
ἔφη ὁ Κέβης" ταῦτα οὐδέποτε 
ὡςαύτως ἔχει, quo non opus est. 


P. 79. οὐκ ἔστιν ὅτῳ — 1ο- 
γυισμῷ}] h.e, nonnisi ratioci- 
natione mentis et cogitatio- 
nis attingere licet. 


Cap. XXVI. ἄλλο τι ἡμῶν 
αὐτῶν τὸ μὲν σῶμα ἐστι ---Ἰ} 
Postquam docuit duo esse genera 
rerum, alterum ex partibus compo- 
situm, quod continuo mutationum 
turbine agitetur nec unquam eodem 
in statu maneat, simplex alterum, 
quod propter simplicitatem. suam 
nullis subiectum sit mutationibus 
suumque statum semper obtineat, 
accedit ad quaestionem. de duabus 
naturis, ex quibus homo constat, 
animo et corpore, Et corpus qui- 
dem demonstrat pertinere ad genus 


Flor, ἃ m. 


rérum eompositarum, animum au- 
tem docet habere eas virtutes omnes, 
quas in simplicium rerum naturam 
convenire antea disputaverat, Cete- 
rum vulgo post ἡμῶν αὐτῶν in- 
sertum legebatur ἢ ab aliis post 
ἄλλο TL interpositum invitis codd, 
fere omnibus etiam Eusebii et 
'Theodoreti. Quod noli in tanta co- 
dicum voculam omittentium | eon- 
sensione comprobare, sicuti nuper 
H, Schmidt, fecit, qui 7 necessa- 
rium esse ratus propterea, quod 
οὐδὲν ἄλλο ad praegressum ἄλλο 
τι referatur, verba sic interpreta- 
tur: ist etwas Anderesan uns 
selbst als eines Theils der 
Leib und audern Theils die 
Seele? Quod vereor ut recte fece- 
rit, siquidem ἡμῶν αὐτῶν potius 
ex τὸ μὲν σῶμα, τὸ δὲ ψυχὴ pen- 
det, Rectius dudum iudicavit Mat- 
thiae $. 487. 9, qui οὐδὲν ἄλλο 
censuit subiungi, quia ἄλλο τι pro- 
rie dicatur elliptice, ita ut h.l. 
da στίν intellegi queat, Sententia vero 
vel sie haee est: Age igitur, 
nonne nostri ipsorum alia 
pars corpus, aliaanimus est? 
De ἄλλο vt v. ad Euthyphr. p. 15 C. 
Hermann, ad Viger. p. 731. 
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2x ἠδὲ ἊΝ 
PLATO! v 


αὐτῶν τὸ μὲν σῶμά ἐστι, τὸ δὲ ψυχή; "Οὐδὲν ἄλλο, ἔφη. 
Β Ποτέρῳ οὖν ὁμοιότερον τῷ εἴδει φαῖμεν ἂν εἶναι καὶ 
ξυγγενέστερον τὸ σῶμα; Παντί, ἔφη, τοῦτό γε δῆλον, 
ὅτι τῷ ὁρατῷ. Τί δὲ ἡ ψυχή; ὁρατὸν ἢ ἀειδές: Οὐχ 
ὑπ᾽ ἀνθρώπων γε. ὦ Σώκρατες, ἔφη. ᾿4λλὰ μὴν ἡμεῖς 
γε τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ μὴ τὴ τῶν ἀνθρώπων φύσει A£yo- 
pev. ἢ ἄλλῃ τινὶ οἶει: Τῇ τῶν ἀνθρώπων. Τί οὖν 
περὶ ὁ πρὸ λέγομεν; ὁρατὸν εἶναι. ἢ οὐχ ὁρατόν; Οὐχ 
ὁρατόν. ᾿᾽Δειδὲς ἄρα; Ναί. Ὁμοιότερον ἄρα ψυχὴ σώ- 
σματός ἐστι τῷ ἀειδεῖ. τὸ δὲ τῷ ὁρατῷ. Πᾶσα ἀνάγκη. 
ὦ Σώκρατες. 

Cap. XXVII. Οὐκοῦν καὶ τόδε πάλαι ἐλέγομεν. ὅτι 
ἡ ψυχή; ὅταν μὲν τῷ σώματι προςχρῆται εἰς τὸ σκοπεῖν 
τι ἢ διὰ τοῦ ὁρᾶν ἢ διὰ τοῦ ἀκούειν ἢ δι᾽ ἄλλης τινὸς 
αἰσϑήσεως — τοῦτο γάρ ἔστι τὸ διὰ τοῦ rue τὸ 


αὐτῶν τὸ μέν] V. αὐτῶν ἢ τὸ μέν, Sed recte 7| om. Bodl. pr. 





Par. G et Vat. Ven. AII Vind. T Par, ACHIL Ambr. Flor, a m alii, In 
aliis quibusdam libris 7j post ἄλλο τι interpositum est. 
B. φαῖμεν ἄν] V. φαμὲν ἄν, quod e Bodl, Ven. Π Tub. Vind. Φ 


Par. C Ambr, emendatum, 


ἰφαῖμεν Turneb., Steph.] 


᾿4λλὰ μὴν ἡμεῖς] μήν om. Bodl. Ven, II pr. Par. G Tub, Abiecit 
μήν Herm., quod nobis ob proximam syllabam videtur excidisse. 

φύσει λέγομ εν] V. ἐλέγομεν, quod e Bodl. Ven. I7 Tub. correxi. 
Vulgatum tenuit Bekker. iuxta cum Turieenss, Verum nobiseum amplexus 


est Herm, 


Cap. XXVII. C. πάλαι ἐλέγομεν] Libri omnes ἐλέγομεν, quod 
Heindorfius, Bekkerus ac Turic, praeter necessitatem in λέγομεν mutarunt, 
ut apud Theodoretum et Eusebium in libris quibusdam seriptum est. v. 


explieatt. . 


p. Τί δὲ ἡ 7) ap v 1 0] seil. σοι φαί- 
yETUL vel ἐστίν: 

Οὐχ vx ἀνθρώπων y €] in- 
tell. dp (ὁρατόν ἐστιν). 

᾿Αλλὰ μὴν ἡμεῖς γετὰ ópa- 
τὰ ---.λέγομεν Atqui nos qui- 
dem loquimur de iis, quaeab 
hominibus percipi sensibus 
aut non percipi possunt, ne- 
que enim nune de iis rebus dispu- 
tamus, quae ab humana natura ab- 
horrent aut nihil ad eam pertinent. 
Etenim λέγειν τὰ ὁρατά idem est 
fere quod λέγειν περὶ τῶν ὁρα- 
τῶν. v. ad Apolog. p. 23 A. — τῇ 
τῶν ἀνθρώπων φύσει dictum est 
pro τοῖς ἀνϑοώποις. v. ad Phaedr, 


248 C. Quamquam cavendum, ne 
φύσις in talibus otiose poni existi- 
metur, De dativo conf. Matthiae 
Gr. $. 887. Veluti ἢ, 1. sic dicitnr, 
quia sententia haec est: quae ab 
hominibus pro naturae suae 
indole conspici possunt, — 
τὸ ἀειδές, quod caret forma et 
specie. 


Cap. XXVII. C. πάλαι ἐλέ- 
γομεν) Respicitur ad p. 64—-68, 
unde imperfecti ratio repetenda, de 
qua v, supra p. 72A, ad Remp. VI. 
p. 490 A. Πάλαι ita cum imper- 
feeto iunetum. Soph. Oed. Col. 966. 
Cf, Plat. Lachet. p. 178 B. 


AU PHAEDO- P. 19. 





δι᾿ αἰσϑήσεων σκοπεῖν τι —, τότε μὲν ἕλκεται ὑπὸ τοῦ 
σώματος εἰς τὰ οὐδέποτε κατὰ ταὐτὰ ἔχοντα, καὶ αὐτὴ 
πλανᾶται καὶ ταράττεται καὶ ἰλιγγιᾷ ὥςπερ μεϑύουσα, 
ἅτε τοιούτων ἐφαπτομένη; Πάνυ γε. Ὅταν δέ γε αὐτὴ 
καϑ' αὑτὴν σκοπῇ, ἐκεῖσε οἴχεται, εἰς τὸ καϑαρόν τε καὶ 
del ὃν καὶ ἀϑάνατον καὶ ὡςφαύτως ἔχον, καὶ ὡς συγγε- 
νὴς οὖσα αὐτοῦ ἀεὶ μετ᾽ ἐκείνου τε γίγνεται, ὅτανπερ 
αὐτὴ καϑ᾽ αὑτὴν γένηται καὶ ἐξῇ αὐτῇ. καὶ πέπαυταί 
τε τοῦ πλάνου καὶ περὶ ἐκεῖνα ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ὡςαύτως 
ἔχει. ἅτε τοιούτων ἐφαπτομένη; καὶ τοῦτο αὐτῆς τὸ 
πάϑημα φρόνησις κέκληται; Παντάπασιν, ἔφη, καλῶς 
καὶ ἀληϑῆ λέγεις, ὦ Σώκρατες. Ποτέρῳ οὖν αὖ σοι 
δοχεῖ τῷ εἴδει καὶ ἐκ τῶν ἔμπροσϑεν καὶ ἐκ τῶν νῦν 


δι᾽ M dro» 6*.] Sic Ven. II Tub. et pr. Bodl. Vae est | 


αἰσϑήσεως. 


D. 44995 λέγεις] Vat. Ven. II Par. GI Ambr. ἀληϑῶς. Noli pro- 


bare, v, ann. 


ἐκ τῶν ἔμπροσϑ' εν] V. πρόσϑεν. Illud cum Bekkero e Bodl, Tub. 


et Ven. II recepi. 


τύὐτεμὲν ἕλπεται--Ἶ Animus 
invitus trahitur et abducitur ad res 
corporeas et sensibus subiectas. Ea 
enim est verbi ξάκεσϑαν propria 
vis et significatio, Deinde pronomen 
^ αὐτή͵ infertur propterea, quod τῶν 
τοιούτων, videl. τῶν πλανωμένων 
καὶ ταραττομένων, mentio dein- 
ceps iuiicitur. 
«o ἐλιγγιᾷ) vertigine correp- 
tus rotatur et circumagitur. 
Verbum eleganti metaphora dicitur 
. de iis, qui prae iudicii et consilii 
inopia nesciunt, quid agant et quo 
se vertant, Omnem eius vim et 
usum erudite persecuti sunt P.ier- 
son, ad Moer. p. 106 et seq. et 
Lennep. ad Phalar, p. 35—38. 


Π,καὶ περὶ ἐκεῖνα ἀεὶ κατὰ 
τ. ὦ. Animus cirea illa, h.e. ubi 
s. quamdiu cum illis, quae perse 
absoluta sunt, tamquam conver- 
satur, non amplius ταράττεται καὶ 
ἰλιγγιᾷ, sicuti fit, ubi a eorpore 
abstrahitur ad τὰ οὐδέποτε κατὰ 
ταὐτὰ ἔχοντα. Itaque non assen- 
tior Astio καὶ ὥςπερ κεῖνα con- 
iectanti, Nee vero opus esse puto 


- eonieetura H. Scehmidtii, 


Krit. 
Comment, T, p. 81, qui facta verbo- 
rum transpositione legendum cen- 
set: καὶ πέπαυταί τὲ τοῦ πλάνου 
περὶ ἐκεῖνα καὶ ἀεὶ κατὰ τ. Quod 
certe a mente Platonis aliquantum 
abhorret, qui animum arbitratur 
πεπαῦσϑαι τοῦ πλάνου non circa 
res sempiternas, sed quia abstraetus 
est ad res corporeas et inconstan- 
tes, Etenim istud πέπαυται τοῦ 
πλάνου respondet superiori illi: 
καὶ αὐτὴ πλανᾶται alterum au- 
tem hoe: καὶ περὶ ἐκεῖνα ἀεὶ — 
ὡφαύτως ἔχει oppositum est ante- 
gressis: καὶ ταράττεται καὶ ἔλιγ- 
yt& *. τ. 4. Cum vi autem inter- 
ponitur zsgh ἐκεῖνα, quandoqui- 
dem ita fit tantum illorum habita 
ratione. 


καλῶς καὶ ἀλη ϑ'ῆ] Phaedr. 
p. 234 E σαφῆ — καὶ ἀκριβῶς. 
Protag. p. 352 D καλῶς γε σὺ λέ- 
γῶν καὶ ἀληϑῆ. Ion. p. 538 E ὡς 
ῥᾳδίως vs καὶ ἀληϑῆ ἐγώ σοι 
ἀποκρινοῦμαι. Opportune Fi- 
seherus comparavit Ter. Adelph. 
IV. 3, 18 et recte et verum dicis, 


PLATONIS. 






E λεγομένων ψυχὴ ὁμοιότερον εἶναι καὶ ξυγγενέστερον; 
Πᾶς ἄν μοι δοκεῖ, ἦ δ᾽ ὅς, ξυγχωρῆσαι, ὦ Σώκρατες, 
ἐκ ταύτης τῆς μεϑόδου, καὶ ὁ δυομαϑέστατος. ὅτι ὅλῳ 
καὶ παντὶ ὁμοιότερόν ἐστι ψυχὴ τῷ ἀεὶ ὡςαύτως ἔχοντι 


ἄλλον ἢ τῷ μή. 
Cap. XXVIII. 


Τί δὲ τὸ σῶμα; Τῷ ἑτέρῳ. 
Ὅρα δὲ καὶ τῇδε, ὅτι. ἐπειδὰν ἐν τῷ 


80 αὐτῷ ὦσι ψυχὴ καὶ σώμα, τῷ μὲν δουλεύειν καὶ ἄρχε- 
.. σϑαι ἡ φύσις προρτάττει, τῇ δὲ ἄρχειν καὶ δεσπόξειν" 
καὶ κατὰ ταῦτα αὖ πότερόν σοι δοκεῖ ὅμοιον τῷ ϑείῳ 
εἶναι, καὶ πότερον τῷ ϑνητῷ; ἢ οὐ δοκεῖ σοι τὸ μὲν 
ϑεῖον οἷον ἄρχειν τε καὶ ἡγεμονεύειν πεφυκέναι, τὸ δὲ 


ϑνητὸν ἄρχεσθαί τε καὶ δουλεύειν; 


Ἔμοιγε. Ποτέῤῳ 


5 , | b 5 
οὖν ἡ ψυχὴ ἔοικεν; 4ῆλα δή, ὦ Σώκρατες, ὅτι ἡ μὲν 
ψυχὴ τῷ ϑείῳ, τὸ δὲ σῶμα τῷ ϑνητῷ. Σκόπει δή, ἔφη, 
ὦ Κέβης, εἰ ἐκ πάντων τῶν εἰρημένων τάδε ἡμῖν ξυμ- 
v4 M / A , , ἃ w 
B βαίνει. τῷ μὲν ϑείῳ καὶ ἀϑανάτῳ καὶ νοητῷ καὶ μονο-- 
εἰδεῖ καὶ ἀδιαλύτῳ καὶ ἀεὶ ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχοντι 
ἑαυτῷ ὁμοιότατον εἶναι ψυχή, τῷ δ᾽ ἀνθρωπίνῳ καὶ 


E. ξυγχωρῆσαι] Olim seribebatur συγχωρήσαι modo optandi. 
Correctum ex codd. ,Praeterea ex Bodl. pr. itemque Tub. et Ven. II ἂν 
uou δοκεῖ pro vulg. ἂν ἔμοιγε δοκεῖ reposuimus. 


Cap. XXVIII. Ὅρα δέ] V. δή, quod e Vat. Vind. Par. G Ambr, 


aliis ,correctum. Etiam Stob. δέ habet. Mox Bodl. 


αὐτά pro κατὰ ταῦτα. 


pr. et Ven, II κατ᾽ 


P.80. B. ὡςαύτως κατὰ ταὐτα] Hie quoque καί vulgo ante 
κατά interpositum auctoritate Bodl. Tub. Ven. II Vind. Φ Par. G Flor, d 


extrusimus, Tenuit tamen Bekker. 


E. ὅτι ὅλῳ καὶ παντὶ ὃμ.] 
h.e, prorsus, omnino, Scho- 
liasta Ruhnken, p. 165 τὸ οὖν 
πάντῃ διαφέρειν τινός, ἅτε δὴ 
καὶ καϑ' ὅλον καὶ κατὰ μέρος 
τοῦδε πᾶν διενεγκόν, ολω καὶ 
παντὶ λέγεται διαφέρειν. v. De 
Rep. VII. p. 527 € ὅτι τῷ ὅλῳ καὶ 
παντὶ διοίσει. lbid. V. p. 469 C 
ὅλῳ καὶ παντί, ἔφη, διαφέρει τὸ 
φείδεσϑαι. bid, VI. p. 486 A. 
Alcib. I. p. 109 B. διαφέρει ὅλον 
τε καὶ πᾶν. Deinde μᾶλλον post 
comparativum non redundare, sed 
ut eius vis denuo ingeratur positum 
esse ad Hipp. mai, p. 285 A et 
Gorg. p. 487 B ostendimus. 


Cap. XXVIII. P. 80, ἄρχειν τε 
καὶ ἡγεμονεύειν πεφυκέ- 
ναι] h. e. naturaita compara- 
tum esse, ut regere et impe- 
rare debeat. Ante ἄρχεσϑαΐ τε 
καὶ δουλεύειν ex anteced. olov 
repetas, quod Heindorf, deside- 
rabat, 

εἰ ix πάντων -- τάδε ἡμῖν 
Évyu.] h.e.an ex iis, quae dis- 
putata sunt, hoe consequa- 
tur. Notissimus est hie verbi usus 
iu dialecticis. v. Sophist. p. 251 E. 
De Rep. I. p. 339 A. Infra p. 92 B 
αἰσϑάνει ovv, ὅτι ταὐτά σοι ξυμ- 
βαίνει λέγειν; Gorg. p. 496 E. Ly- 
sid. p. 217 A. De proximis verbis 






"PHAEDO | p. . 80. 


ϑνητῷ καὶ ἀνοήτῳ καὶ πολυειδεῖ καὶ διαλυτῷ καὶ μηδέ- 
ποτε χατὰ ταὐτὰ ἔχοντι ἑαυτῷ ὁμοιότατον αὖ εἶναι Gà- 
μα. ἔχομέν τι παρὰ ταῦτα ἄλλο λέγειν, ὦ φέλε Κέβης, 
68 οὐχ οὕτως ἔχει; Οὐκ ἔχομεν. 

Cap. XXIX. Τί οὖν; τούτων οὕτως ἐχόντων do 
οὐχὶ σώματι μὲν ταχὺ διαλύεσϑαι προφήκει, ψυχῇ δὲ αὖ 
τὸ παράπαν ἀδιαλύτῳ εἶναι ἢ ἐγγύς τι τούτου; Πῶς 
γὰρ οὔ; Ἐννοεῖς οὖν, ἔφη, ὅτι, ἐπειδὰν ἀποϑάνῃ ὁ &v- 
ϑρῶπος, τὸ μὲν ὁρατὸν αὐτοῦ, τὸ σῶμα, καὶ ἐν ὁρατῷ 
κείμενον, ὃ δὴ νεκρὸν καλοῦμεν, ᾧ προςήκειϊ διαλύεσθαι 
καὶ διαπίπτειν καὶ διαπνεῖσϑαι., οὐκ εὐθὺς τούτων οὐ- 
δὲν πέπονθεν, ἀλλ᾽ ἐπιεικῶς συχνὸν ἐπιμένει χρόνον" 
| ἐὰν μέν τις καὶ χαριέντως ἔχων τὸ σῶμα τελευτήσῃ, καὶ 


καὶ ἀνοή 7τ ῳ] Herm. coni. αἰσϑητῷ. At praecessit νοητῷ. 

ὁμοιότατον εἶναι ψυχή] Nominativum tuentur Bodl. Ven. AII 
Vind. $ August, Par. CEGH Ambr, Flor, abedm, Editt, omnes ψυχήν, 
quod posuerunt qui verbi ξυμβαένει structuram ignorarent, v, ad p. 67 C. 
Tum Bodl. Tub. Veu. Π πολυειδεῖ καὶ ἀνοήτῳ ordiue perverso, 

ὡς οὐχ οὕτως ἔχει] ἦ ἢ pro ὡς Bodl. In Tub. Vat, Ven. II Vind. 
$4 Par. CG Ambr, legitur ἢ οὐχ οὕτως ἔχει. Coisl. habet ἢ ὡς οὐχ οὕτως 
ἔχει. Nimirum debentur haec grammatieis, qui non vidissent verba, ὡς 
οὐχ οὕτως ἔχει inservire explicationi antegressorum παρὰ ταῦτα ἄλλο 
λέγειν. 

Cap. XXIX. C. ὅτι, ἐπειδάν] ὅτι om. Tub. et a pr. m. Bodl. 
Ven. II. Deinde τό ante σῶμα e Bodl. Vat, Tub. Ven. ZI Vind. 1 6 Ambr. 
"Par. A Flor, d restitutum, [ἢ Par. G ante σῶμα aliquid erasum. 

καὶ διαπγεῖσθαι] om, pr. m. Bodl. et Ven. II probante Her- 
manno. 


per epexegesin pronomini cocós p.464 B. Symp. p. 180 D. Politic. 


subiectis v, ad p. 64 C. 

Cap. XXIX. C. ἐπιεικῶς συ- 
χνὸν ἐπιμ. χρ.] ἢ. e.satis diu, 
ziemlich lange Zeit, ν..8ὰ Cri- 
ton. p. 43 A. 

ἂν μέν τις καὶ χαριέντως 
—L. Plenius ante ἐὰν μέν τις di- 
stinximus, ubi in editt. plerisque 
commate tantum incisa est oratio. 
Neque enim verba priora eum ante- 
gressis arctius cohaerent; imo de- 
hine orditur superiorum verborum 
explicatio, ut scribi etiam potuerit: 
ἐὰν μὲν γάρ vig καὶ y. Quod ta- 
men cave ne reponendum putes, 
quandoquidem sententiae explicati- 
vae αὖ μέν vel μέν ys exordientes 
creberrime per asyndeton inferun- 
tur, Cuius usus exempla ad Gorg. 


p. 257 D eollegimus, quibus addas 
Phaedon. p. 87 A. Xen. Cyrop. II. 
2, 14. III. 2, 28. IV. 8, 18, ubi v. 
Schneider. Symp. I. 9. VI. 7 et 
quae larga maun suppeditat H ein- 
dorf, ad Protag. p. 338C. Respon- 
dent autem inter Se orationis mem- 
bra haec: ἐὰν μέν τις καὶ χαριέν- 
τως ---τελευτήσῃ ei ἔνια δὲ μέρη 
τοῦ σώματος, καὶ ἂν σαπῇ κ. τ. 
À., in quibus posterioribus sermonis 
tenor leviter est inflexus. Est enim 
totius loci sententia haec: nam 
sive quis vel in ipso aetatis 
flore mortuus fuerit, quo 
tempore corpus propter te- 
ueritatem suam  putredini 
maxime est obnoxium, vel 
hac tali aetate perquam diu 





3 , ri - , , d x * ^ -" 

ἐν τοιαύτῃ ὥρᾳ καὶ πάνυ μάλα᾽ συμπεσον γαρ τὸ σῶμα 
καὶ ταριχευϑέν, ὥςπερ oi ἐν Αἰγύπτῳ ταριχευϑέντες, 
Ὁ ὀλίγου ὅλον μένει ἀμήχανον ὅσον χρόνον" ἔνια δὲ μέρη 
τοῦ σώματος, καὶ ὧν σαπῇ, ὀστᾶ τὲ καὶ νεῦρα καὶ τὰ 

E , er e , ^ 3 , , 

τοιαῦτα πάντα, ὅμως. ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἀϑάνατά ἐστιν. 
ἢ οὔ; Ναί. Ἣ δὲ ψυχὴ ἄρα, τὸ ἀειδές, τὸ εἰς τοιοῦτον 
τόπον ἕτερον οἰχόμενον, γενναῖον καὶ καϑαρὸν χαὶ ἀει- 


D. καὶ ἂν σαπῇ] Sie Bodl. Tub. Ven, II. Legebatur καὶ ἐὰν 


- 


σαπῇ. 


durat; potest enim integrum 
eonservari prope immensum 
tempus Aegyptiorum more 
eonditum medicaminibus;si- 
vecorpus in putredinem ab- 
jerit, sicuti fit, ubi non am- 
plius viride et vegetum fuit, 
certe nonnullae eius partes, 
ossaactendines et quaesunt 
alia id genus omnia, prope 
immortales videntur 6586, 
Etenim χαριέντως τὸ σῶμα ἔχειν 
dieuntur, qui vegeto corpore sunt 
et pollent gratia ac venustate adeo- 
que iuvenili adhue utuntur vigore. 
Ex quo patet, quomodo intellegen- 
dum sit istud: καὶ ἐν τοιαύτῃ ὥ- 
ρᾳ. Nam ad τοιαύτῃ per synesin 
χαριέσσῃ cogitandum relinquitur, de 
quo loqueudi genere v. p. 59 A al. 
Quaenam autem sit ὥρα χαρέξσσα, 
nullo negotio intellegitur ex Protag. 
p. 309 A. Est enim aetas, qua cor- 
pus iuvenili flore maxime est con- 
spicuum, de qua quidem aetate 
etiam voc. ὥρα constat eximie usur- 
pari solere. Ad καὶ πανυ woe 
vero, quod positum est in elausula 
ut p. 64 B καὶ πάνυ, ex superiori- 
bus liquet repetendum esse συχνὸν 
ἐπιμένει χρόνον. Iam vero de ἐὰν 
μέν τις καί, si quis adeo, com- 
pares Phaedr. p. 258 A ἐὰν ἄρα 
καὶ — διαβεβλημένος ῃ. Protag. 

. 828 B ἐάν τινὰ καὶ slbi ὅτι 
ἄδικός ἐστιν. Tum συμπεσὸν τὸ 
σῶμα, corpus collapsum, eum 
Fischero intellegas de corpore 
exenterato, ταριχευϑέν autem de 
eorpore medieato vel medicamini- 
bus condito, De Aegyptiis v. Herod, 


II. 86, Diod, Sie. I. 91. Cic. Tuse, 
I. 45. Denique inde a verbis: ἔνια 
δὲ μέρη x. τ. 1.. liberius conformata 
oratio est pro his: si quis autem 
corpore morbido et male af- 
fecto moriatur, ita ut conti- 
nuo putrefiat nec diutius 
conservetur ete, Quae construe- 
tionis mutatio unde originem duxe- 
rit e& quibus eausis nitatur, prope- 
modum in aprico est, Quippe ac- 
commodata haee sunt, sieuti non 
raro fieri solet, parenthesi sive sen- 
tentiae intermediae, quandoquidem 
habita imprimis ratio est verborum 
proxime superiorum 0Àov (τὸ σῶ- 
μα) μένει ἄμηχανον 060v χρόνον, 
totum permanet tempus mi- 
rum quantum, i. e. longissimum, 
quibus iam opponuntur ἔνια δὲ 
μερη TOU σώματος — ἀϑανατὰ 
ἐστιν. In quibus ad καὶ ἂν σαπῇ 
ubi τὸ σῶμα intellexeris, nihil iam 
erit reliquum, in quo aliqua ratione 
haereamus. 

D. Ἧ δὲ ψυχὴ ἄρα —] Ad- 
vertas hunc usum partieularum δὲ 
«oc, quae positae in huiusmodi 
interrogationibus indicant contra- 
rium, quod statuatur, non esse pro- 
babile aut verisimile. Phileb. p. 30B 

^ , 9 E] v 
τῶν δ᾽ αὐτῶν ὄντων ἐν ὅλῳ τε 
οὐρανῷ καὶ κατὰ μεγάλα μέρη. 
καὶ προςέτι καλῶν καὶ εἰλικρι- 
νῶν, ἐν τούτοις δ᾽ οὐκ ἄρα με- 
μηχανῆσϑαι τὴν τῶν καλλίστων 
καὶ τιμιωτάτων φύσιν: ν. δὰ Apo- 
log. p. 34 C. 

εἰς τοιοῦτον τόπον ἔτε- 
Qov| in talem itidem locum, 
qui est ἀειδής. v. ad p. 58 D. 
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b) εἰς πάδου ὡς ἀληϑῶς, παρὰ τὸν ἀγαϑὸν καὶ φρόνι- 

μον ϑεόν, oi, ἂν ϑεὸς ἐθέλῃ , αὐτίκα καὶ τῇ ἐμῇ ψυχῇ 

ἐτέον, αὕτη ài δὴ ἡμῖν ἡ τοιαύτη καὶ οὕτω πεφυκυῖα 
ἀπαλλαττομένη τοῦ σώματος εὐϑὺς διαπεφύσηται καὶ 
ἀπόλωλεν, ὡς φασιν οἱ πολλοὶ ἄνϑρωποι; πολλοῦ γε 

δεῖ, e e Κέβης τε καὶ Σιμμία. ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον E 

ὧδε ἔχει. ἐὰν μὲν χαϑαρὰ ἀπαλλάττηται, μηδὲν τοῦ ᾿ 
σώματος ξυνεφέλκουσα. ἅτε οὐδὲν κοινωνοῦσα αὐτῷ ἐν : 
τῷ βίῳ ἑκοῦσα εἶναι, ἀλλὰ φεύγουσα αὐτὸ καὶ συνηϑροι- 3 
σμένη αὐτὴ sig αὑτήν. ἅτε μελετῶσα ἀεὶ τοῦτο, — τοῦτο 

δὲ οὐδὲν ἄλλο ἐστὺν ἢ ὀρϑῶς φιλοσοφοῦσα καὶ τῷ ὄντι 
τεϑνάναι μελετῶσα ῥᾳδίως. ἢ οὐ τοῦτ᾽ ἂν εἴη μελέτη 81 
ϑανάτου; Παντάπασί γε. Οὐκοῦν οὕτω μὲν ἔχουσα εἰς 

τὸ ὅμοιον αὐτῇ , τὸ ἀειδές, ἀπέρχεται, τὸ ϑεῖόν τὲ καὶ 

 ἀϑαάνατον xcl φρόνιμον, οἱ ἀφικομένῃ ὑπάρχει. αὐτῇ 
εὐδαίμονι εἶναι, πλάνης καὶ ἀνοίας καὶ φόβων καὶ ἀγρίων 


Ν 


οἷ πολλοὶ ἄνϑρωποι) of π. ἐῶν ἀνθρώπων Vind. Ambr. 

E. ὦ φίλε K εβ.] φίλε vulgo genie ex codd. longe plurimis et 
Bas. 2 revocandum fuit. 

αὐτὴ εἰς αὑτήν] Desunt haec in Tub. et in Bodl, margini sunt ad- 


seripta. Nimirum visa sunt verba criticis istis esse supervacanea, unde ea 
deletum iverunt. 


P.81. τὸ ἀειδές] Pro τὸ ἀειδές, quod debetur Bodl, Tub. Coisl. 
Vat. Ven. ZII Vind. Φ Par, G Ambr, Aug. Flor. d Eusebio et Stobaeo, 
vulgo Pnehótor τὸ ϑεῖον. 

καὶ ἀνοίας] Steph. eum Par. ἃ ἀγνοίας. Mox Ven. EII Par. 1, 
Flor. c Tub. ἀνϑρωπένων. : 


cabulorum ἀεξιδής et "410g. 


εἰς "4uÓ0ov ὡς ἀληϑιῶς] in 
eum locum, qui vere ἄδης 
est. Ludit enim in similitudine vo- 
De 
utriusque voc, necessitudine v, 
etiam Cratyl, p. 408. Vocat autem 
hune verum "4tóqv, quia illic sunt 
simplices illae et immutabiles re- 
rum species, quas antea omnis for- 
mae expertes esse doeuit, 

αὕτη δὲ δὴ ἡ μ.} Propter lon- 
giorem orationis intercapedinem 
iteratur δέ, quo oppositio ineboata 
deuuo redintegretur. Cf. ad p. 88 B. 
Legg. ΠΙ. p. 695 DE. 

οἱ πολλοὶ ἀἄνϑρωποι]Υ. ad 
p. 65 A. 


E. ἑκοῦσα εἶναι] quantum: 


quidem ab ipsius voluntate 
penderet. v. p. 61 C. 

τεϑνάναιν μελετῶσα δᾳ- 
δέως}] aequo animo mortem 
meditans. Neque enim ῥᾳαδέως 
cum σεϑνάναν iungendum. 

P.81..O?x09v οὕτω ,uiv 
ἔχουσα —] lteratur per οὐκοῦν 
οὕτως ἔχουσα protasis antea ab- 
rupta et absolvitur deiu filum ora- 
tionis sic, ut apodosis exeat in in- 
terrogationem. 

ipic g da αὐτῇ εὐδαίμονι 
εἶναι) h. e. ei contingit esse 
beatae. - Mox ἀγρίους ἔρωτας 
omnino intellegas de saevis in- 
domitisque cupiditatibus. ef. 
intpp. ad Aristoph. Nub. 349. 





ἐρώτων καὶ τῶν ἄλλων κακῶν τῶν ἘΠΕ ΞΈΟΣς. ἀπηλ-- 
λαγμένῃ, ὥρπερ δὲ λέγεται κατὰ τῶν μεμυημένων. ὡς 
ἀληϑῶς τὸν λοιπὸν χρόνον μετὰ τῶν ϑεῶν διάγουσα; 
οὕτω φῶμεν, ὦ Κέβης, ἢ ἄλλως: 

Cap. XXX. Οὕτω νὴ 41, ἔφη ὁ Κέβης. Ἐὰν δέ 
Bye, οἶμαι, μεμιασμένη καὶ ἀκάϑαρτος toU σώματος ἀπαλ- 
λάττηται, ἅτε τῷ σώματι ἀεὶ ξυνοῦσα καὶ τοῦτο ϑερα- -— 
πεύουσα καὶ ἐρῶσα καὶ γεγοητευμένη ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὑπό 
τὲ τῶν εὐ ϑυμίην καὶ ἡδονῶν, ὥςτε μηδὲν ἄλλο δοχεῖν 





μετὰ τῶν ϑεῶν διάγουσα)] Artieulum τῶν dudum restituimus 
e Bodl. Coisl, Tub. Ven. II Flor. d Vind. o; Praeterea Vind. ἄγουσα, 
Cap. XXX. B. yeyoqvcsvyu£van| γοητευομένη Tub. et codd. Euse- 
bii. In Bodl. et Ven. I7 est γεγοητευομένη mendose. 


τῶν 


ἐπιϑυμιῶν καὶ ἡ δ.] Vat. Flor. d Vind. Par, G Ambr. 


ὑπο τε τῶν ἡδονῶν καὶ ἐπ. lidem deinde καὶ φάγοι καὶ zio, quod re- 


cepit Bekker, 


τῶν ἀνϑιρωπείων) Non sine 
eausa hoe additur. Etenim humana 
vitia opponuntur vitae divinae et 
beatae, quam animus acturus est 
superatis mortalis vitae molestiis. 

μετὰ τῶν ϑεῶν διάγουσα! 
Secundum rationem constructionis 
legitimam scribendum fuisse δια- 
γούσῃ nemo superiorum interpre- 
tum non intellexit. Quod cum ne 
unus quidem e tot codd. nuper col- 
latis exhibuerit, haud scio an H ei n- 
dorfius iusto audacius pronuntia- 
verit vel invitis libris esse scriben- 
dum διαγούσῃ. Nominativus posi- 
tus videtur propterea, quod i in an- 
tegresso ὑπάρχει αὐτῇ εἶναι 
inest notio verbi ἔσται, quae nune 
scriptoris menti obversata est. De 
nominativo conf. Thueyd. VII. 42 
xal- τοῖς μὲν Συρακουσίοις καὶ 
ξυμμάχοις κατάπληξις ἐν τῷ αὖ- 
τίκα οὐκ ὀλίγη ἐγένετο, εἰ πέρας 

μηδὲν ἔσται σφίσι τοῦ ἀπαλλα- 
γῆναι τοῦ κινδύνου, ὁρῶντες οὔ- 
τὲ διὰ τὴν Ζεκέλειαν τειχιξομέ- 
φηὴν οὐδὲν ἧσσον στρατὸν ἴσον -- 
ἐπεληλυϑότα κ. τ. À., ubi nemo 
ὁρῶντες mutaverit. v. Duckerum. 
Krüger. ad Thucyd. ΠῚ, 36, 2 et 
Gramm. 56, 9 ann. 4. lacobs. ad 
Achill, Tatium p. 860. Valckenar. 
Praef. ad Phalar. p. XI. Hirschi- 
gius tamen quovis pacto contendit 


διαγούσῃ scribendum esse, qui ita 
ad ἢ, 1. seripsit: ,,Qui autem in his 
non sentiunt dativi τἀναγκαῖον, 
quid ἀκριβείας ac χάριτος ᾿ἅττι- 
μῆς ii videre possint quidque utili- 
tatis percipere ex Graecorum lectio - 
ne, equidem non intellego,** Sapien- 
ter scilicet. 

Cap. XXX. B. ὑπ᾿ αὐτοῦ, 
ὑπό τε τῶν ἐπ. κ. τ. λ.} Verba 
ὑπό τε τῶν ἐπιϑυμιῶν καὶ ἡδο- 
νῶν explicant ilud ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
Aesch. adv. Ctes. 81 τοιαύτη 
δὲ ἐμπιπτούσης ταραχῆς, μετα 
τῶν συμφύτων νοσημάτων αὑτῷ 
ἤδη͵ τὰ μετὰ ταῦτα ἐβουλεύετο, 
μετὰ δειλίας καὶ τῆς πρὸς Φιλο- 
κράτην ὑπὲρ τῆς δωροδοκέας ξη- 
λοτυπίας. Deinde ἀλλ᾽ 7; ut so- 
let, post negantem sententiam in- 
fertur. Orta est vero haee locutio 
ex coniunctione duarum loquendi 
formarum, quarum altera oppositio- 
nem, altera comparationem indicat, 
qua consociatione Graecis nihil usi- 
tatius est. Itaque cum reete diei 
posset: ὥςτε μηδὲν ἄλλο δοκεῖν 
εἶναι ἀληϑές, ἀλλὰ τὸ σωματοει- 
δές ; et cum recte etiam diceretur: 
ὥςτε μ. ἃ. ὃ. εἶναι ἀληϑὲς ἢ τὸ 
σωματοειδές, utraque loquendi 
forma. in unum coniuncta dici soli- 
tum ὥςτε μηδὲν, ἄλλο δοκεῖν εἷ- 
ναι ἀληϑὲς ἀλλ᾽ 7] τὸ σωματοεξι- 


- 
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— εἶναι ἀληϑὲς ἀλλ᾽ ἢ τὸ MES n οὗ τις ἂν ἅψαιτο 
— καὶ ἴδοι καὶ πίοι καὶ φάγοι καὶ πρὸς τὰ ἀφροδίσια χρή- 
σαιτο, τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι σκοτῶδες καὶ ἀειδές, νοητὸν. 
ὃὲ χαὶ φιλοσοφίᾳ αἱρετόν, τοῦτο δὲ εἰϑισμένη μισεῖν τε 
- x«l τρέμειν καὶ φεύγειν. οὕτω δὴ ἔχουσαν οἴει ψυχὴν 
αὐτὴν καϑ' αὑτὴν εἰλικρινῆ ἀπαλλάξεσθϑαι; Οὐδ᾽ ὅπως- Qc 
τιοῦν, ἔφη. "AMAA διειλημμένην γε οἶμαι ὑπὸ τοῦ σω-- 
ματοειδοῦς, ὃ αὐτῇ ἡ ὁμιλία τε καὶ ξυνουσίο τοῦ σώμα- 
τος διὰ τὸ ἀεὶ ξυνεῖναι καὶ διὰ τὴν πολλὴν μελέτην 
ἐνεποίησε ξύμφυτον. Πάνυ γε. Ἐμβφιϑὲς δέ γε. ὦ 
φίλε, τοῦτο οἴεσθαι χρὴ εἶναι καὶ βαρὺ καὶ γεῶδες καὶ 
ὁρατόν: ὃ δὴ καὶ ἔχυυσα ἡ τοιαύτη ψυχὴ βαρύνεταί τε 
καὶ ἕλκεται πάλιν εἰς τὸν ὁρατὸν τόπον, φόβῳ τοῦ ἀει- 
δοῦς vs καὶ Διδου, ὥςπερ λέγεται, περὶ τὰ μνήματά τε p 
καὶ τοὺς τάφους κυλινδουμένη. περὶ ἃ δὴ καὶ ὥφϑη 


C. ᾿4λλὰ ÓvsvAmqup-.] ἀλλὰ καί Bodl. Ven. JI Tub., sed xo in 
Bodl. punctis notatum. 
| 0 αὐτῇ] Sie codd. fere omnes. Vulg. αὐτή. Flor. d habet ὃ αὐτύ. 
οἴεσϑ' αι] οἴεσϑαΐ ys Vat. Vind. Φ Par. G Ambr. Flor. d et a m, 
sec, Ven. JI. 
ὃ δὴ κατ] καί om. Vat. Vind. Φ Par, GHL Ambr. Flor. d Zitt. 
D. κυλινδουμ ξένῃ] V. καλινδουμένη. llam formam cum Bas. 2. , 
. tuentur Bodl. Coisl. Tub. Vat. Ven. II Vindobb. T6 Par. CGHIL Ambr, 
Aug. Flor, ab dim Zitt. v. Fischer. ad Xen. Cyr. I. 4, 5 coll. infra p. 
82 E. 


δές. Quae quidem ratio cum ab 
initio in simplicibus enuntiatis usur- 
paretur, postea etiam ad interro- 
gantes sententias translata est. Pro- 
tag. p. 354 B ἔχ ετέ τι ἄλλο τέ- 
λος λέγειν, L5 0 ἀποβλέψαντες 
| αὐτὰ ἀγαϑὰ καλεῖτε ἀλλ᾽ ἢ ἡδο- 
γάς τε καὶ λύπας; Apolog. p. 34B 
τίνα ἄλλον ἔχουσι λόγον. βοη- 
ϑοῦντες ἐμοὶ ἀλλ᾽ ἢ τὸν ὀρϑόν 
τε καὶ δίκαιον : ubi v. annot, Ean- 
dem explicationem habet πλὴν 1j, 
praeterquam. Ceterum prope 
eandem formulae illustrandae ratio- 
nem iniit Schaeferus Apparat. ad 
Dem. I. p. 751, qui eam distinguit 
ab altera, quae ex ἄλλο 1j orta 
videatur. Deinde notandum prono- 
men οὐ pertinere etiam ad verba 
ἴδοι καὶ πίοι οὖν φάγοι *. τ. À. 
v. Matth, S. 428. 2 

τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι -“- τοῦτο 


δὲ s/9.] De repetito δέ v. ad p. 78 
€ et p. 80 D. 

ψοητὸν δὲ καὶ φιλοσοφέᾳ 
αἵρετόν) Intellegitur illud, quod 
in Tim. p. 29 A. dieitur λόγῳ καὶ 
φρονήσει περιληπτόν,. 

C. διειλημμένην γε οἶμαι) 
Recte Heindorf.: ita occupa- 
tam a eorpore, ut id per eam 
dispersum quasi et dissipa- 
tum sit. Verbi usum eleganter 
illustravitMorus adIsocr, Panegyr. 
e, II. extr. 

D. περὶ τὰμνήματα — φα- 
cp ero]. ,,Intelleguntur σκιοειδῇ 
φαντάσματα umbrae, larvae 
nmbratiles, quae quia credeban- 
iur cirea sepulcra versari et terrere 
vivos, propterea ab Apuleio nomi- 
nantur sepulcrorum terricu- 
lamenta, v. Magius Var. Lectt. 
IV, 12. Lavaterus De Speetris 





ἄττα ψυχῶν σκιοειδῆ φαντάσματα , οἷα “παρέχονται αἴ 
τοιαῦται ψυχαὶ εἴδωλα, αἵ μὴ καϑαρῶς ἀπολυϑεῖσαι, 


ἀλλὰ τοῦ δρατοῦ μετέχουσαι, διὸ καὶ ὁρῶνται. Eixóg 
γε, ὦ Σώκρατες. Eixóg μέντοι, ὦ Κέβης" καὶ oU τί γε 
τὰς τῶν ἀγαϑῶν ταύτας εἶναι, ἀλλὰ τὰς τῶν φαύλων, 
αἱ περὶ τὰ τοιαῦτα ἀναγκάξονται πλανᾶσϑαι δίκην τί- 
νουσαι τῆς προτέρας τροφῆς κακῆς οὔσης. καὶ μέχρι ye 
Ἑ τούτου πλανῶνται. ἕως ἂν τῇ τοῦ ξυνεπακολουϑοῦντος 
τοῦ σωματοειδοῦς ἐπιϑυμίᾳ πάλιν ἐνδεϑῶσιν εἰς σῶμα. 

Cap. ΧΧΧΙ. Ἐνδοῦνται δέ, ὥςπερ εἰκός, εἰς τοιαῦτα 
ἤϑη. ὁποῖ᾽ ἄττ᾽ ἂν καὶ μεμξλδτηυῖαι τύχωσιν ἐν τῷ 


σκιοειδῆ φαντάσματα] Bekkerus ex Par. G dedit GX0TOSLÓT) 
φάσματα. Sed veterem lectionem praeter optimos ac plurimos codd. 
tuentur etiam Proclus in Remp. p..382. Origenes c. Celsum II. p. 97 et 
VII. p. 334. De usu voc. v. explicatt. 

καὶ ov τί γε] Sie cum Ald. Bass. 1 2 codd. mss. Coisl. Tub. Vat. 
Veu. A; Par. ACEGHIL Ambr. Vindobonenses Flor. aedi Zitt. Lege- 
batur καὶ οὔτε ys. Deiu Ald, Steph. r.c τῶν ἀγ., quod Ven. II habere 


videtur. 


τροφῆς] τρυφῆς Bodl. a m, sec, et Coisl. Vind, T. Par, CEHIL 
Flor. b ci m Zitt., quod vitiosum esse arguit adiectum κακῆς οὔσης. 

Cap. XXXI. E. εἰς τοιαῦτα] Sic Coisl. Vind. T Par, ACL Flor. 
acm Zitt. et corr. Ven, Δ. Ante Bekker. εἰς τὰ τοιαῦτα legebatur. 


II, 1. Casaubon. ad Persium Sat, 
V. p. 467 sq.** FISCHERUS. Apul. 
Apol. p. 315 Elmenh. 4t tibi duat 
deus ἰδία; semper obvias species 
mortuorum, quidquid manium est 
usquam, quidquid .Lemurum, quid- 
quid Manium, quidquid .:Larvarum, 
oculis tuis oggerat; omnia noctium 
occursacula, omnia bustorum for- 
midamina, omnia sepulerorum. ter- 
riculamenta. Lactant. Inst, II. 2, 6 
Vulgus existimat, animas circa tu- 
mulos et corporum suorum reliquias 
oberrare, ubi v. Bünemann, De 
voc. φαντάσματα conf. Eur. ,Hec. 
54 φάντασμα δειμαίνουσ᾽ ἐμόν. 
lbid. 91 049" ὑπὲρ ἄκρας κορυ- 
φᾶς φάντασμ᾽ ᾿ἀχίλλεως. Aeschyl. 
Sept. 710 ἐνυπνίων φαντασμάτων 
ὄψεις. 

καὶ οὔ τέ γε τὰς τῶν 
c γα 9'.} Sie legendum esse pro οὔ 
TÉ ys primus Fischerus docnit. 
Eodem modo erratum Parm. p. 150 
B, ubi Heindorfius οὔτοι γ requi- 
rebat, Isto οὔτι sequente ἀλλά ni- 


hil frequentius. v. De Rep. IL. p. 
818 E. IV. p. 438 E. Theaet, p. 
156 E. Cratyl. p. 393 B. Symp. p. 
189 B. Hipp. mai. p. 297 E. Est 
nostrum nicht etwa, quod saepe 
fortiter negat. Ita iufra p. 82 C. Cf. 
Hermann. ad Viger, p. 803. 

τῆς προτέρας τροφῆς] 
nis. M. et Suidas: cgo n' 

ἀιιαβόνεναι καὶ ἐπὶ τῆς ἀγωγῆς 

παιδείας. 

Cap. XXXI. E. εἰς τοιαῦτα 
5 19 η-- Vocabulum 79 etsi male 
negavit Heindorf. de sedibus 
ac domiciliis a scriptoribus At- 
tieis. usurpari (meliora enim docuit 
Astius ad Legg. p. 52), tamen hoc 
certe loco non potest cum Fische- 
ro illa significatione accipi. Neque 
enim verbum puespeAevnwvie. huic 
rationi convenit et quae deinceps 
sequuntur longe aliam suadent in- 
terpretationem, Recte Heindorf. 
ἤϑη τοιαῦτα, inquit, sunt h.l. 
ξῶα τοιούτοις ἤϑεσι χρώμενα. 
Ceterum copiosius de huius voc. 
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1 ! ᾿ ΑΞ: 
βίῳ. Τὰ ποῖα δὴ ταῦτα λέγεις, ὦ Σώκρατες; Οἷον τοὺς 


μὲν γαστριμαργίας τὲ καὶ ὕβρεις καὶ φιλοποσίας μεμε- 


λετηκότας καὶ μὴ διευλαβημένους εἰς τὰ τῶν ὄνων γένη 


“καὶ τῶν τοιούτων ϑηρίων εἰκὸς ἐνδύεσθαι. ἢ οὐκ οἴει; 82 


Πάνυ μὲν οὖν εἰχὸς λέγεις. Τοὺς δέ γε ἀδικίας τε καὶ 
τυραννίδας καὶ ἁρπαγὰς προτετιμηκότας εἰς τὰ τῶν λύ- 


x&v τὲ χαὶ ἱεράκων καὶ ἰκτίνων γένη. ἢ ποῖ ἂν ἄλλοσε 


mA ἔρος, 


φαῖμεν τὰς τοιαύτας ἰέναι; ᾿Δμέλει, ἔφη ὁ Κέβης, εἰς τὰ 
τοιαῦτα. Οὐκοῦν, 5 δ᾽ ὅς, δῆλα δὴ καὶ τάλλα, oi ἂν 
φιλοποσίας] Hanc lectionem firmant Bodl, Coisl. Tub. Vat, Ven. 


ΔΈ Par, G Aug. Ambr. Flor. d Vind. 8 4 6 8 et qui hunc locum ex- 
scripserunt, Athenaeus, Euseb., Theodoret., Stob., Synes. Male vett. editt. 


᾿φιλοτησέας. Dein libri permulti, etiam Bodl. Vat. Tub. Aug. διεδιλαβου- 
μένους re ipsa reluctante, 


P. 82. φαῖμεν] V. φαμέν, quod cum aliis ex Par. G Euseb. Theo- 
dor. mutavi, Neque enim ἄν per sententiae rationem ad ἐέναι referri pot- 
est. Tenuit tamen φαμέν Herm. Pro íéves pr. Bodl. Ven. II Viud. ᾧ 
Par. G Tub. εἶναι. 


᾿ signifieationibus disputavit Bekke- — tiis caverunt, qui illa non 
|,rus Specim. Philostrat. p. 11 sqq. omni modo fugerunt, 


.lium migratione Pythagoreos duces 
' secutus Plato fingit etiam Tim. p.42 


,sententiam ab Aegyptiis sumsisse 


legebatur φιλοτησίας, h. e. pro- 
| pinationes benevolas, invi- 
| tationes ad bibendum, id le- 
.mius est, quam ut cum ceterorum 


» r4 
4--*- 


"--— 


- gendum, gendum, quod vel proxima respu- , 


| et p. 30. De re ipsa v. Wytten- 


P. 82. Πάνυ piv οὖν εἰκὸς 
λ ἐγ εις] Ne quis istipguendum 
opinetur: Πάνυ μὲν οὖν" εἰκὸς 
λέγεις prorsus eadem ratio est 


Hipp. Mai. p. 281 D πάνυ μὲν oov 

et 91 sqq. Phaedr. p. 249. De Rep. 

X. extr. Pythagoreos vero hanc ὀρϑῶς λέγεις. Menon. pep C 
πάνυ μὲν οὖν χάρισαι. Legg. I. 


, : 643 A πάνυ μὲν οὖν δρῶμεν 
ey arguere videtur Her. II. vilirvd Charm, ^ 175 E pur 
: . οὖν πάνυ μὲν οὖν οὐκ οἴομαι οὔ- 
τως ἔχειν, ubi advertas repetitum 
οὖν. Phileb. p. 41 A πάνυ μὲν. 0Uv 
τοὐναντίον, ὦ Σώκρατες, εἴρη- 
κας. Protag. p. 312 B πάνυ uev 
οὖν μοι δοκεῖ τοιαύτη εἶναι — ἡ 
μάϑησις. 


bach. ad ἢ. 1. Similia de animi 
humani in aliorum eorpora anima- 


καὶ φιλοποσίέα ς] Quod vulgo * 


vitiorum, quae hie receusentur, tur- 
pitudine una commemorari potuerit. 
— γαστριμαργία est voracei- τὰς τοιαύτας ἰέναι) h. e. 
tas, heluatio. ὕβρεις autem τὰς τῶν τοιούτων ψυχὰς ἰέναι. 
de flagitiis et stupris intelle- Neque enim τοὺς τοιούτους corri- 


καὶ μὴ διευλαβημένους) Unt. 
Ficinus: :neque quidquam δῆλα δὴ καὶ τἄλλα] Haee 


,pensi pudorisque habuerunt, verba explicantur iis, quae proxime 
. Theodoretus καὶ μηδὲν διευλαβη- adduntur: of ἂν — μελέτης, quo 
' μένους, quod probabat Heindorf. quaeque migret, in quarum 


Equidem vulgatum, quod codd. mss. — bestiarum corpora quaeque 
omues tuentur, servandum duxi, abeat pro similitudine mo- 


— sensum autem hune esse puto: qui rum et studiorum ipsi cum 


E 


sibi non prorsus ab illis vi- (illis communium. 
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ἑχάστη ἴοι κατὰ τὰς αὐτῶν ὁμοιότητας τῆς μελέτης  Ζ1ῆ-- 
λον δή, ἔφη πὼς δ᾽ οὔ; Οὐκοῦν εὐδαιμονέστατοι. ἔφη, 


καὶ τούτων εἰσὶ καὶ εἰς βέλτιστον τόπον ἰόντες of τὴν 


Β δημοτικὴν καὶ πολιτικὴν ἀρετὴν ἐπιτετηδευκότες, ἣν δὴ 
χαλοῦσι σωφροσύνην τὲ καὶ δικαιοσύνην, ἐξ ἔϑους τὲ 
καὶ μελέτης γεγονυῖαν ἄνευ φιλοσοφίας τε καὶ 
δὴ οὗτοι εὐδαιμονέστατοι; Ὅτι τούτους εἶχός 


vog, ἤ που μελιττῶν ἢ σφηκῶν ἢ μυρμήκων, ἢ καὶ εἰς 
ταὐτόν y& πάλιν τὸ ἀνθρώπινον γένος, καὶ γίψνεσϑαι 
ἐξ αὐτῶν ἄνδρας μετρίους. Εἰκός. 


οἵ ἂν, ἑκάστη] Sie Bodl. ἃ m. sec. et August. Legebatur ante 
Fischerum ἡ ἂν £x. Pro ἑκάστη Bodl. Tub. Ven. Ilcd [— AB Wyttenb.] - 
Vind. o Par. G Flor. d ἃ m, sec. et ia pr. m. Coisl. rec. et corr. Par. E 
ἕκαστα, quod errore natum videtur propter finitimum δῆλα δὴ καὶ τἄλλα. 
Recipiendum duxit Bernhardy Syntax. p. 430, cui obtemperavit Hermann. 
Sed neutrum genus, quia sententiam efficeret nimis late patentem, nobis 
minus aptum videtur, Nec pertinent huc qnae de pronomine demonstrativo 
exposuit Matthiae Gr. S. 439. Vat. habet ἕκαστον. Ceteri tuentur ἑκάστη. 

δημοτικὴν καὶ πολιτι]ὴ V. τε καί. Omisi ve cum Bodl. pr. Ven, 
II Tub. Euseb. 


notatum. Orellius inde coni. legendum esse: O0» — μετρίους. 


πολιτικὸν τε καὶ ἤμ. τε additum e Bodl. Vat. Tub, Ven. IT à 
Vind, Par, G Ambr. Flor. d. Deinde Di ante καὶ εἰς v. om. Coisl. Ven. A4. | 


Vind. T Par. ACEHL Aug. Zitt, Flor. a b im. 


δωκχε᾿ πρὸς δὲ τοὺς φαύλους ἐρῶ 
λόγον τῆς ἐμῆς ϑυγατρός —. Est 
autem civilis virtus infimo gra- 


Οὐκοῦν εὐδαιμ. καὶ 
τούτων} vel horum, qui non 
studuerunt animum suum a rebus 


V τ B 
νοῦ; Π . 
ἐστιν εἰς 

^ , , i , m , 9 
τοιοῦτον πάλιν ἀφικνεῖσθαι πολιτικὸν τε καὶ ἥμερον γὲ- — 


Β. Ὅτι τούτους] Bodl, Ven. II ὅτι οὐ τ., sed in Bodl, οὐ punetis ᾿ 


terrenis abstrahere. De populari 
et civili virtute gradum obti- 
nente inferiorem v. ann. ad p. 68 C. 
Similiter praemia amantium consti- 
tuta videas Phaedr. p. 248 CDE. 
Praeterea audias W yttenbaehi- 
um: ,,Mirum accidit, inquit, hos po- 
pularis et civilis virtutis studiosos 
adiungi istis vitiosis et flagitiosis et 
in commune genus τῶν φαύλων Ῥ. 
81 D neminatum poni: qui omnes, 
sive meliores sive peiores, distin- 
guuntur a philosophis mox para- 
graphi seq. initio, — Haee postea 
distinetio a Stoicis maxime cele- 
brata est, omnes non σοφούς uno 
nomine φαύλους appellantibus. 
Sed et ab aliis ita factitatum, v. c. 


Plut, Sap. conviv, p. 157 A ᾿ τοῖς 


μὲν σοφοῖς μέτρον ὃ νόμος δέ- 


' du, eum quatuor omnino sint virtu- . 


tum gradus, ut quidem posteriores - 
Platoniei eos descripserunt, ἐμ] 
cipe Plotino Ennead. I. Libr, IL, 

unde profecti sequentes eas passim | 
memorarunt, v.c, Porphyr. De gra- 
dibus p. 34." Haec W yttenba- 
chius, qui neglexit loeum ipsius | 
Platonis De Rep. X. p. 619 CD, ubi 


" 














/ 
E 


eadem sententia paene iisdem ver- | 


bis illustratur, neque vidit poste- 
riorum Platonicorum sententiam ab 


ipsius Platonis ratione aliquantum | 
differre, Nam illi quatuor fere vir- | - 


tutum genera Plotino duce statue- 
runt, primum virtutis politicae, 
alterum purgatoriae, tertium 
animi iam purgati, 
denique, quod exemplares vir- 
tutes haberet. Hie autem tres tan- 


quartum |. 
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Cap. XXXIII. Εἰς δέ γε ϑεῶν γένος un) φιλοσοφή- 
σαντι χαὶ παντελῶς καϑαρῷ ἀπιόντι οὐ ϑέμις ἀφικνεῖς- 


σϑαι ἀλλ᾽ ἢ τῷ gutopeeer. ἀλλὰ τούτων ἕνεκα, ὦ ἑταῖφε σ 


Σιμμία τὲ καὶ Κέβης . o6 ὀρϑῶς φιλόδοφοῦντες ἀπέχον-- 
ται τῶν κατὰ τὸ σῶμα ἐπιϑυμιῶν ἁπασῶν καὶ καρτε- 
ροῦσι καὶ οὐ παραδιδόασιν αὐταῖς ἑαυτούς, οὔ τι οἶκο- 
φϑορίαν τε καὶ πενίαν φοβούμενοι, ὥςπερ οὗ ztoAAol καὶ 
φιλοχρήματοι, οὐδὲ αὖ ἀτιμίαν τε καὶ ἀδοξίαν μοχϑηρίας 


Cap. XXXII. C. ἀλλ᾽ 4] Vulgo ἄλλῳ ἤ. Sed Par. G Tub. pr. m. 
Bodl. Ven. II ἀλλ᾽ 1], quod iam Bekker, recepit et Herm. Vaticanus habet: 


οὐδ᾽ ἄλλῳ T. 


φιλοσοφοῦντες] V. φιλόσοφοι, quod e Bodl, Vat. Ven, ZI Tub. 
Vind. 14 6 Par. G Ambr. Flor, d mutatum. 


αὐταῖς ἑαυτούς] Sic Bodl. Tub. Iambl. 


Ceteri αὑτούς. 


οὔ τι οἰκοφϑ'ορίαν] Sic Bodl. Ven. 411 Par. ACHI Flor. ἃ Ὁ ὁ 
dim et pr. Coisl. Par. G. Vulgo οὔτε oixog. Par. E οὔτοι, quod in 
Vind. $ superscriptum. conf. p. 81 D ibique ann. 


tum distinxit virtutis gradus, de 
quibus ad p. 68 Ὁ sqq. explicavi- 
mus. 

Cap. XXXI. B. Εἰς δέγεθϑεῶν 
yívog—]Wyttenbachius ver- 
bis trauspositis scribendum putavit: 
εἰς δέ ys ϑεῶν γένος μὴ οὐ ϑέ- 
gig ἀφικνεῖσϑαι ἄλλῳ ἡ τῷ φι- 
λομαϑ' εἴ φιλοσοφήσαντι καὶ παν- 
τελῶς καϑαρῶς ἀπιόντι, in ἀ 60 - 
rum autem genus nefas est 
alii pervenire, quam doectri- 
nae studioso philosophato 
et plane puro abeunti. Hein- 
dorfius autem germanam scriptu- 
ram fuisse hane suspicatus est: 

ἀλλὰ μόνῳ τῷ 5 φιλομαϑεῖ. τούτων 
ἕνεκα κ. τ. À. Alii etiam alia ex- 
cogitarunt. Vereor tamen ulla ut 
opus sit verborum cor rectione, dum- 
modo eum optimis libris ἀλλ᾽ ἢ τῷ 
φ. recipiamus, quod post negatio- 
nem positum est ut supra p. 68 B et 
mox p. 81 DB, ubi v. annot, Quippe 
ὁ φιλομαϑῆς cum Platoni sit idem 
'qui ὃ φιλόσοφος, facile intellegitur 
postremis istis structura orationis 
uova sane et insolenti denuo in- 
culeari superiora illa: μὴ φιλοσο- 
φήσαντι καὶ παντελῶς καϑαρῷ 
ἀπιόντι, h.e. εἴ τις μὴ φιλοσο- 
ἤσας καὶ παντελῶς καϑαρός 
στιν. Üausa autem itevationis po- 


sita in eo est, quod philosophi cum 
gravitate opponuntur iis, qui antea 
dicti sunt sese aliarum rerum stu- 
diis dedisse; De φιλομαϑ'ής consu- 
latur Plato ipse De Rep. IT. p. 376B 
τό γε͵ φιλομαϑὲς xal φελάσοφης 
ταὐτόν. lbid. IX. ,p. 581 B φιλο- 
μαϑὲς δὴ καὶ φιλόσοφον καλοῦν- 
τες αὐτὸ κατὰ τρόπον ἂν καλοῖ- 
μεν et mox ad Cap. XXXIII. in. 

C. οὔ τι οἰκοφϑορίαν τε 
καὶ π. φ.] Voc. οἰκοφϑορίαν, 
rei familiaris iacturam, ex- 
plieuit Wyttenbach. ad Plutarch. 
p.66. Proxima οὐδὲ αὖ-- ἀπέχον- 
ται αὐτῶν integram per se sen- 
tentiam efficere verissime monuit 
Heindorf. De ἔπειτα post parti- 
cipium illato v. annot, ad p. 70 E, 
--τ-.ἀ(τιμίαν τε καὶ ἀδοξίαν 
μοχϑηρίας, dedecus et in- 
famiam aerumnosae vivendi 
condicionis, qua saepe homi- 
nesprivati et populari gratia 
carentes corpus animumque 
gravibus fatigare laboribus 
coguntur. Sie enim haec expli- 
canda sunt, in quibus qui uoyi- 
θέας deleri voluit, quia scilicet ὄὖτε- 
μέα et ἀδοξία iam per sein ma- 
lam partem dicantur, is vere deli- 
rasse censendus est. De sententia 
conf. Theaet. p. 176. 
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δεδιότες, ὥςπερ οἵ φίλαρχοί τε καὶ φιλότιμοι, ἔπειτα 

; ἀπέχονται αὐτῶν. Οὐ γὰρ ἂν πρέποι ; ἔφη, o Σώκρα- 

i O8, ὁ Κέβης. Οὐ μέντοι μὰ Δία, ἦ δ᾽ ὅς. τοιγάρτοι 

D τούτοις μὲν ἅπασιν, ὦ Κέβης, ἐκεῖνοι, οἷς τι μέλει τῆς 

ἑαυτῶν ψυχῆς, ἀλλὰ μὴ σώματα πλάττοντες ζῶσι, χαί- 

ρειν εἰπόντες οὐ κατὰ ταὐτὰ πορεύονται αὐτοῖς, ὡς οὐκ 

εἰδόσιν ὅπῃ ἔρχονται, αὐτοὶ δὲ ἡγούμενοι οὐ δεῖν ἐναν- 

τία τῇ φιλοσοφίᾳ πράττειν καὶ τῇ ἐκείνη λύσει τε καὶ 

καϑαρμῷ ταύτῃ τρέπονται, ἐκείνῃ ἑπόμενοι, T) ἐκείνη 
᾿φφηγεῖται. 

Cap. ΧΧΧΙΠ. Πῶς, ὦ Σώκρατες; Ἐγὼ ἐρῶ, ἔφη. 

γιγνώσκουσι γάρ. ἢ δ᾽ 0g, οἱ φιλομαϑεῖς, ὅτε παραλα- 


D. ἅπασιν, ὦ K.] ἔφη vulgo post ἅπασιν positum om, Vat. Ven. 
II Tub. et pr. Bodl. Delevimus ut otiosum, quod facile potuit ex glosse- 


mate irrepere, 


σώματα πλάττοντες] Bodl.a pr. m. et Ven, TI Tub. σώματι. 
Fischerus coni. σῶμα τι, quod Τυτῖοο, ediderunt, Pro ἑαυτῶν ψ.. quod 
debetur Bodl. Tub. Iambl., vulgo est αὑτῶν ap. 


D. σώματα πλάττοντες £.] 
Locus, ut videtur, corruptus. Nam 
σῶμα πλάττειν etsi recte diei pos- 
sunt ii, dui corpus artificiose fin- 
gunt, formant, colunt, (v.W ytten- 
bach, ad Plut. Moral. p. 3 E), ta- 
men non recte illi dicuntur, qui 
corpori inserviunt eiusque curae 
molliter sunt dediti. Libri optimi 
σώματι, unde Fischerus.extudit 
σῶμά τι. ut verba σῶμά τι πλάτ- 
vovvsg ζῶσι responderent illis οἷς 
TL μέλει τῆς ψυχῆς, idque nuper 
probaverunt Turicenses. Sed isto 


pacto loci diffieultates haudquaquam. 


sublatae sunt. Censemus refingen- 
dum esse: ἀλλὰ μὴ σῶμα ἀτι- 
τάλλοντες fot, quorsum. vel 
corrupta librorum scriptura σώματι 
perducit, praesertim cum pluralis 


σώματα parum aptus videatur. 


Vocabulum poeticum, iam ab Ho- 
mero celebratum, ad delicatam mol- 
lemque eorporis curam et nutritio- 
nem designandam eleganti delectu 
adhibitum. — χαέρειν εἰπόν- 
7T668,n0n curantes, spernen- 
les et contemnentes, 

Cap. XXXIII. o£ φελομαϑ' eic] 
» Animadvertenda est vis et consue- 
tudo nominum φιλομαϑ'ής et φι- 


λόσοφος, quae subinde idem signi- 
fieant , cum φιλομαϑής sit genus, 
φιλόσοφος species; omnis φιλό- 
σοφος sit φιλομαϑής, at non con- 
tra omnis φιλομαϑής idem sit 
φιλόσοφος. Quam consuetudinem 
Cicero secutus frequens doctos et 
doetissimos pro philosophis 
dixit. Platoni Phaedone p. 67 B of 
ἀρϑῶς φιλομαϑ'εὶς sunt philoso- 
phi:idem p.83E. De Rep.V .p. 475E, 
quo pertinet Procli Quaestio p. 422 
τίς ἢ τῶν φιλοσόφων φιλομαϑία 
καὶ ἡ τῶν πολλῶν; De Rep. IX. p. 
581 B de optimo genere hominum, 
quod φιλοκερδεῖ et φιλοτίμῳ op- 
ponitur, φιλομαϑὲς δὲ καὶ φιλό- 
σοφον. καλοῦντες αὐτὸ κατὰ TQO- 
πον ἂν καλοῖμεν. VI. p. 485 A 
τοῦτο μὲν δὴ, τῶν ἐλοσόφων 
ὕσεων πέρι ὡμολογ ^ . fiphis 
ὅτι μαϑιήματός γξ d ἐρῶσιν, ὃ 
ἂν αὐτοῖς δηλοὶ ἐκείνης τῆς οὐ- 
σίας τῆς ἀεὶ οὔσης καὶ μὴ πλα- 
νωμένης ὑπὸ γενέσεως καὶ φϑο- 
ρᾶς. De Rep. VI. p. 490A ὅ γε ὄν- 
TOG guiones. WYTTENBA CH. 
E. ὅτι παραλαβοῦσα αὖ- 


᾿φῶν τ. ψ.] Παραλαμβάνειν dici- 


tur de omnibus iis, qui aliquem ac- 
cipiunt instituendum, erudiendum, 
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βοῦσα αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἡ φιλοσοφία ἀτεχνὼς διαδεδε- E. 
μένην ἐν τῷ σώματι καὶ προςκεκολλημένην. ἀναγκαζο-- 
μένην δὲ ὥςπερ δι᾽ εἱργμοῦ διὰ τούτου σκοπεῖσϑαι τὰ 
ὄντα, ἀλλὰ μὴ αὐτὴν δι᾽ αὑτῆς, καὶ ἐν πάσῃ ἀμαϑίέᾳ 
κυλινδουμένην, καὶ τοῦ εἵργμοῦ τὴν δεινότητα κατιδοῦσα, 
ὅτι δι᾿ ἐπιϑυμίας ἐστίν, ὡς ἂν μάλιστα αὐτὸς ὁ δεδεμέ-- 


Cap. XXXIII. E. δια δεδεμένην) δεδεμένην Vat. Ambr. et a 
pr. m. Flor. δεδεμένην. 

εἴργμοῦ) Ita scribendum esse neque vero βέργμοῦ, quod in libris 
aliquot hic et deinde scriptum exstat, docent verba Eustathii ad Od. c p. 
1387 ed, Rom. καὶ τὸ sioyc δὲ ἐπὶ μὲν τοῦ κωλύω ἐψίλουν (οἵ Avvi- 
κοί), καὶ δῆλον ἐκ τοῦ ἀπεῖρξεν᾽ ἐπὶ δὲ τοῦ ἐγκλείω ἐδάσυνον, ὡς, δη- 


Aoi τὸ καϑεῖρξεν᾽ ὅϑεν καὶ δασύνεται καὶ ἡ εἴρκτή. ; 
κυλινδουμένην) V. καλινδουμένην, quod hie quoque optimi 
plurimique libri aspernantur. Dein Flor, d 0 δι᾽ ἐπιϑυμέας ἐστίν. 


praeceptis, monitis, consiliis augen- 
dum et formandum  omninoque 
traetandum, ut hoc loco de philoso- 
phia, quae studet animum a vineu- 
lis corporis *liberare et exsolvere. 
De quo usu verbi v. Alc, I. p. 121E. 
Apol. p. 18 B. Quia autem ostendit 
simul Socrates, qualis sit animi in 
corpore condicio, infra demum mul- 
tis versibus post ad institutam dis- 
"putationis seriem revertitur, quae 
res ordinem verborum et orationis 
sensum paullo impeditiorem et ob- 
seuriorem reddit. — Dicitur vero 
animus in corpore tamquam carcere 
quodam vinctus teneri eique quasi 
agglutinatus esse, quo indicare vo- 
luit philosophus tam aretam esse 
animi atque corporis copulationem, 
ut ille omnia corporis opera et mi- 
nisterio interveniente considerare 
soleat, Cratyl. p. 400 Β καὶ γὰρ 
σῆμα τινὲς φασιν αὐτὸ (τὸ σῶμα) 
εἶναι τῆς ψυχῆς ὡς τεϑαμμένης 
ἐν τῷ νῦν παρόντι. Hine intelle- 
gitur, quid sit ὥςπερ δι᾽ εἴργμοῦ 
— σκοπεῖσϑαι τὰ ὄντα. 


ἐν πάσῃ ἀμαϑίᾳ «.] Politic. 
p. 309 A ἐν ἀμαϑίᾳ καὶ ταπεινό- 
τητι κυλινδούμενοι,  Theaet, p. 
172 D ἐν δικαστηρίοις ἐκ νέων 
κυλινδούμενοι. Synes. Epist. 32 
ἐν καπηλείοις κυλινδηϑείς. Alia 
dabit Bergler. ad Aleiphr. T. I. 
p. 132. 


«ὅτι Ot ἐπιϑυμίας ἐστίν, 
ὡς ἂν μ. — τῷ δεδεέσϑ'αι) 
Heindorfius τὸ δι᾽ ἐπιϑυμίας 
εἶναι passive intellegendum puta- 
bat, ut διὰ χαρίτων, διὰ σπουδῆς, 
διὰ μνήμης, δι᾽ εὐχῆς εἶναι at- 
que ὡς pro ὥςτε dictum accipiebat, 
ut idem etiam exprimi sic potuerit: 
ὥςτε ἂν μάλιστα τὸν δεδεμένον 
ξυλλήπτορα εἶναι τῷ δεδέσθαι. 
Quae ratio non uno nomine displi- 
cet, Imo ὃ sfgyuóg dicitur εἶναι 
διὰ ἐπιϑυμίας, exstitisse sive 
locum obtinere per cupidita- 
tem, quae qualis sit. et quorsum 
pertineat, verbis proximis deelara- 
tur: ὡς ἂν — εἴη, quomodo 
vinctusipse maxime captiyi- 
tatis suae adiutor esse pos- 
sit, de quo usu voec. ὡς ἂν cum 
optativo v. ad Phaedr. p. 230 B. 
231 A. Recte enim dieitur sensu 
praegnanti ἐπιϑυμῶ ὡς ἂν — εἴη, 
i. e, eupide circumspicio, 
quomodo etc. Atque in eo ipso 
ἡ δεινότης carceris cernitur, quod 
qui vinetus tenetur ipse cupide 
captivitatem suam adiuvat. Pro τῷ 
δεδέσθαι facie quis cum Hein-: 
dorfio desideraverit τοῦ δεδέ- 
E , 
σϑαι, quae est verbi συλλαμβά- 
νειν et ξυλλήπτορα tive, usitata 
eonstruetio, de qua consulas Mat- 
thiae. $. 325. Cautius tamen hae 
de re statuendum, Nam dativum 
codd, omnes tuentur; nee videmus 






ΕΞ 


83 vog ξυλλήπτωρ εἴη τῷ δεδέσϑαι, — ὅπερ οὖν λέγω, 
γιγνώσκουσιν ot φιλομαϑεῖς, ὅτε οὕτω παραλαβοῦσα ἡ 
φιλοσοφία ἔχουσαν αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἠρέμα παραμυϑεῖ-- 
ται καὶ λύειν ἐπιχειρεῖ ἐνδεικνυμένη, ὅτι ἀπάτης μὲν 
μεστὴ ἡ διὰ τῶν ὀμμάτων σκέψις, ἀπάτης δὲ ἡ διὰ τῶν 
ὥτων καὶ τῶν. ἄλλων αἰσϑήσεων, πείϑουσα δὲ ἐκ τού- 
τῶν μὲν ἀναχωρεῖν ὅσον μὴ ἀνάγκη αὐτοῖς χρῆσϑαι, 
αὐτὴν δὲ εἰς αὑτὴν ξυλλέγεσϑαι καὶ ἀϑροίξζεσϑαι παρα- 
κελευομένη, πιστεύειν δὲ μηδενὶ ἄλλῳ ἀλλ᾽ ἢ αὐτὴν 
αὑτῇ, ὅ τι ἂν νοήσῃ E καϑ' αὑτὴν αὐτὸ xc αὑτὸ 
Βτῶν ὄντων O0 τι δ᾽ ἂν Óv ἄλλων σχοπῇ ἐν ἄλλοις ὃν 
ἄλλο, μηδὲν ἡγεῖσϑαι IR εἶναι δὲ τὸ μὲν τοιοῦτον 
αἰσϑητόν τε καὶ ὁρατόν, ὃ δὲ αὐτὴ ὁρᾷ νοητόν τὲ xcl 
ἀειδές. ταύτῃ οὖν τῇ λύσει οὐκ οἰομένη δεῖν ἐναντιοῦ- 
σϑαι ἡ τοῦ ὡς ἀληϑῶς φιλοσόφου: ψυχὴ οὕτως ἀπέχεται 
τῶν ἡδονῶν τὲ καὶ ἐπιϑυμιῶὼν καὶ λυπῶν καὶ φόβων. 
καϑ' ὅσον δύναται, λογιζομένη, ὅτι, ἐπειδάν τις σφόδρα 
ἡσϑὴ ἢ φοβηϑῇ ἢ “λυπηϑῇ 7 ἐπιϑυμήσῃ, οὐδὲν τοσοῦ- 
τον κακὸν ἔπαϑεν ἀπ᾽ αὐτῶν, ὅσον ἄν τις οἰηϑείη. οἷον 


P.83. ἀναχωῤεῖν)] ἀποχωρεῖν Vat. Ven. II Vind. Φ Ambr, οἱ ἃ 
pr. m. Flor. d... 

B. ἐπιϑυμιῶν καὶ λυπῶν] λυπῶν καὶ ἐπιϑυμιῶν Vat. Vind. Φ 
Par. G Ambr. Flor. d. Eodem ordine iidem libri mox eum Iambl. ἢ λυπη- 
ϑῇ ἢ φοβηϑῇ. Non male; quamquam veterem lectionem nón sum ausus 
mutare, Ceterum 7j λυπηϑῇ pr. Bodl. Ven, II Tub, omittunt. 


ὅσον ἄν] Codd. Bodl. , Vat. Tub. Ven. II Vind, $ Par, CEGHIL 
Ambr. Aug. Flor, a b di m ὧν ἄν, quod e compendio scripturae natum 





gravem eius mutandi necessitatem, 
modo eum cum δἴῃ arctius cohae- 
rere animadverterimus; hoe sensu: 
quomodo ipse vinetus capti- 
vitati suae sit adiutor. 

P.83. ce ocu vd sire] Vide 
ad p. 70 B. Ceterum οὕτω, quod 
pertinet ad ἔχουσαν, cum vi prae- 
missum est ob verba proxime ante- 
. cedentia, ut transpositione verbo- 
rum haudquaquam opus sit. 

B. ὅ τι δ᾽ ἂν δι᾿ ἄλλων -- 
ἐν ἄλλοις ὃν ἅλ}0] Opponitur 
δι᾽ ἄλλων praecedenti αὐτὴ xo" 
αὑτήν, ita ut significet δι᾿ αἰσϑή- 
6gzov vel διὰ τοῦ σώματος. Εο- 
dem modo τὸ ἐν ἄλλοις ὃν ἄλλο 
opponitur τῷ καϑ'᾽ αὗτό, ut iutel- 


"aliud videtur; 


legendae sint res sensibus subiec- 
tae, quae, quoniam obnoxiae sunt 
perpetuae vicissitudini et mutationi, 
£v ἄλλοις ἄλλα esse dieuntur, Nam 
illad, quod aequale, pulerum, ma- 
gnum, parvum vocamus, sibi nullo 
modo constat, sed alio tempore 
ipsa autem aequali- 
ias, puleritudo, magnitudo eadem 
est ac sibi semper similis, — τῶν 
ὄντων pendet e pronomine ὅ τι. 

οὕτως ἀπέχεται τῶν ἡ 9.] 
Ita οὕτως post participia poni 
dictum est ad p. 61 C. 

ἔπαϑ'εν ἀπ᾽ αὐτὼ v] Se. τῶν 
ἡδονῶν καὶ φόβων καὶ λυπῶν 
καὶ ἐπιϑυμιῶν, quod ex verbis 
praecedentibus eogitatione repeten- 





ὃ 


ἢ νοσήσας ἥ τι ἀναλώσας διὰ τὰς ἐπιϑυμίας, ἀλλ᾽ ὃ 
πάντων μέγιστόν τε κακὸν καὶ ἔσχατόν ἐστι, τοῦτο πά- 


χει χαὶ οὐ λογίζεται αὐτό. Τί τοῦτο, ὦ Σώκρατες; 
ἔφη ὁ Κέβης. Ὅτι ψυχὴ παντὸς ἀνθρώπου ἀναγκάζξεται 
er € - ^ - / 2. c P 
ἅμα τὲ ἡσθῆναι ἢ λυπηϑῆναι σφόδρα ἐπί τῷ καὶ ἡγεῖ- 
σϑαι, περὶ O ἂν μάλιστα τοῦτο πάσχῃ. τοῦτο ἐναργέ- 
στατόν τὲ εἶναι καὶ ἀληϑέστατον, οὐχ οὕτως ἔχον. ταῦτα 
0b μάλιστα “τὰ ὁρατά. ἢ οὔ; Πάνυ γε. Οὐκοῦν ἐν 
- , , ^ b c A] ἐν 
τούτῳ τῷ πάϑει μάλιστα καταδεῖται ψυχὴ ὑπὸ σώματος; 


videtur. Recte Bas. 1 et Steph. ὅσον ἄν, quod praeter Flor, c Zitt. Par. A 


tuetur etiam Coisl. 


C. μέγιστόν τε κακόν] Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. II Vind. Φ Par, 


CGI Ambr. Aug. Vett. editt, Δακῶν. 


Ὅτι ψυχῆ] V. Ὅτι ἡ ψυχή, quod eum Bodl. Coisl. Vat, Ven. II 


Tub. Aug. Par. G Ambr. mutatum. 


ἐπί τῳ] Perperam Steph. ἐπὶ τῶ, cum iam Aldus emendatam habeat 


scripturam, 


εἶναι καὶ ἀληϑέστατου) Sie codd. plerique omnes in iisque 
Bodl. Coisl. Vat. Ven. II Tub. Flor. d. Vulgo legebatur καὶ ἀληϑέστα- 


τον εἶναι. 


τὰ ὁρατα) τά cum Bekkero inserui de coniectura Heindorfii assen- 


tiente Hermanno. 


D. καταδεῖται ψυχή] V.v ψυχή. Articulum bene omittunt Bodl, 


Vat. 


Coisl. Ven. ES II Tub. Par. CGHL Flor. a m Zitt. 


Sequitur enim 


ὑπὸ σώματος. Alioquin e Vat. Vind. Par. GL Ambr. et rec. Bodl, ὑπὸ 


τοῦ σώματος fuerit recipiendum. 


dum. Istud ἀπό autem ne quis in 
ὑπὸ mutandum aut pro eo positum 
opinetur, in huiusmodi locis indieat 
alieuius rei occasionem vel oppor- 
tunitatem, non ipsam causam effi- 
cientem, v. Hermann. ad Soph. 
El. 65. Itaque haec ita econvertas: 
indem .sie bedenkt, dass, 
wenn jemandsehrheftig sich 
freut oder fürchtet, — er 
nicht (etwa nur) ein so grosses 
Uebel von daher erleidet ete. 
Praeterea animadvertes τοσοῦτον 
nune minuendi potius quam augen- 
di significationem habere, qui usus 
latuisse videtur interpretes. Nec 
tamen rara sunt eius exempla. v. 
Sophist. p. 217 E. De Rep. X. p. 
608 B. Schaefer. Praefat, ad Iu- 
lian. Or. p. XII. Lexic. Xenoph. T. 
IV. p. 320 et de simili usu Lat. 
tantum Manut. ad Cicer, Epist. 
I. 7. Vulgo in talibus locis μόψον 
intellegunt, euius vocis notio utique 


proximorum verborum oppositione 
continetur, quae eam habet vim, ut 
τοσοῦτον cum 07068. pronun- 
tiandum sit, v. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 308 sq. 

C. Ὅτι ψυχὴ παντὸς &»- 
ϑρώπου)] Ante ψυχή et σῶμα, 
sicubi generatim. dieuntur, saepe- 
numero articulum omitti iam alibi 
ostendimus, Sie paullo post: κα- 
ταδεῖται ψυχὴ ὑπὸ σώματος, ubi 
vulgo legitur καταδεῖται ἡ ψυχὴ 
ὑπὸ σώματος. Sed: verissime ob- 
servavit Heindorf, ad p. 64 E, 
ubi duo nomina aliquo modo inter 
se iuncta pariter definita sint aut 
indefinita, articulum fere aut prae- 
figi utrique aut ad utr rumque or omitti, 
(Quocirca aut ἡ ψυχὴ ὑπὸ τοῦ σώ- 
ματος dicendum fuit aut. articulo 
utrinque abieeto ψυχὴ ὑπὸ σώμα- 
τος. Quamquam haee lex non est 
adeo immutabilis, ut non subinde 
neglegatur. v. Legg. X. p. 896 C. 





᾿ Πῶς δή; Ὅτι ἑκάστη ἡδονὴ καὶ λύπη ὥςπερ ἧλον ἔχουσα 
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προφηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα καὶ προςπερονᾷ καὶ ποιεῖ 

E , ^ , ^ - * er ki] Ἁ 
σωματοειδῆ, δοξαξζουσαν ταῦτα ἀληϑῆ εἶναι, ἅπερ ἂν καὶ 
τὸ σῶμα φῇ. ἐκ γὰρ τοῦ ὁμοδοξεῖν τῷ σώματι καὶ τοῖς 
αὐτοῖς χαίρειν ἀναγκάζεται, οἶμαι, ὁμότροπός τε καὶ ὁμό- 
τροφος γίγνεσϑαι x«l οἵα μηδέποτε καϑαρῶς εἰς “Διδου 
ἀφικέσϑαι., ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῦ σώματος ἀναπλέα ἐξιέναι. ὥςτε 


ταχὺ πάλιν πίπτειν εἰς ἄλλο σῶμα καὶ ὥςπερ σπειρομένη 


E ἐμφύεσϑαι, καὶ ἐκ τοὐύτῶν ἄμοιρος εἶναι τῆς τοῦ ϑείου 


84 


τὲ καὶ καϑαροῦ καὶ μονοειδοῦς συνουσίας. ᾿᾽4ληϑέστατα, 
ἔφη. λέγεις, ὁ Κέβης. ὦ Σώκρατες. 


Cap. XXXIV. Τούτων τοίνυν ἕνεκα, ὦ Κέβης. οἵ 


δικαίως φιλομαϑεῖς κόσμιοί τ᾽ εἰσὶ καὶ ἀνδρεῖοι, οὐχ ὧν 
oí πολλοὶ ἕνεχά φασιν. ἢ σὺ οἴει; Οὐ δῆτα ἔγωγε. 
Οὐ y&g: ἀλλ᾽ οὕτω λογίσαιτ᾽ ἂν ψυχὴ ἀνδρὸς φιλοσό- 
qov, x«l οὐκ ἂν οἰηϑείη τὴν μὲν φιλοσοφίαν χρῆναι 


ἑαυτὴν 


λύειν, λυούσης δὲ ἐκείνης αὐτὴν παραδιδόναι 


οἵα Eyecebral V. οἷα, quod Bekkerus post Fischerum e Bodl. 


Coisl. Ven. 
πλέα Bodl. gerit II Tub. al. 
ἀνάπλεω. Aug. 
ἀνάπλεα. 


m Vind. T4 Par. GI emendavit. 


Deinde TOU σώματος ἄνα- 


Vulgo ἀναπλέα τοῦ σώματος. Vind, Φ 
ex corr, ἀνάπλεως, quod firmant aliij in quibus est 


Cap. XXXIV. κόσμιοί v. εἰσί] v. e Vat. Ven. II Vind, $ Par, G 


Ambr. Flor. d et rec. Bodl. additum, 


Bodl. pr. m., ut solet, secutus. 


Sprevit voeulam Herm. auctoritatem 


P. 84. ἑαυτὴν λύειν] αὐτήν Vat. Par. L Ven. Φ. 


D. x«l ote nnóémocs, — 


ἀφικέσϑια 1} h. e. καὶ τοιαύτη, 


ὥςτε μηδέποτε ἀφ. 

τοῦ σώματος ἀν πλέα) 
corpore polluta et inquinata. 
vid. Ruhnken. ad Tim. Gloss. p. 
30 sqq. 

Cap. XXXIV. of δικα ως φι- 
λομαϑ' εἴς} Intelleguntur of 0o- 
dos φιλοσοφοῦντες. y. ad p.82€. 

x06pL01] h. e. σώφρονες, qui 
cupiditatibus abstineut, non iis in- 
dulgent. 

ἀνδρεῖοι] ut Lat. fortes di- 
cuntur, qni spernunt voluptates 
neque cedunt earum illecebris. 

οὐχ ὧν oi πολλοὶ ἕνεκά 
φασιν] Hoe dicit Socrates: Sa- 


pientessunttemperantes at- 
que fortes non eorum causa, 
propter quae vulgo homines 
se fatentur fortes et tempe- 
rantes esse. Etenim ad φασίν 
liquet intellegendum esse κόσμιοι 
καὶ ἀνδρεῖοι, εἶναι. conf, p. 68 D 
sqq. Itaque non adstipulamur sen- 
tentiae C. Fr. Hermanni, qui 
olim in Allgem, Schulzeitg. a. 1830. 
Sect. II. fol. 41 verba: ἕνεκα φασιν 
e glossemate orta iudicavit, postea 
autem in N. Rhein. Mus. ἃ. 1846. 
Vol. IV. p. 439 sq. et in Ges. Ab- 
handl, p.80 pro φασέν reponi voluit 
φαΐέψονται, quod posterius nollem 


 &b eo in editione Teubneriana pro- 


tenus Platoni esset obtrusum, 
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ταῖς ἡδοναῖς καὶ λύπαις ἑαυτὴν πάλιν αὖ ἐγκαταδεῖν 
xci ἀνήνυτον ἔργον πράττειν Πηνελόπης τινὰ. ἐναντίως 
ἱστὸν μεταχειριξομένην, ἀλλὰ γαλήνην τούτων παρασκευ- 
ἄξουσα, ἑπομένη τῷ λογισμῷ καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ οὖσα, τὸ 
ἀληϑὲς καὶ τὸ ϑεῖον καὶ τὸ ἀδόξαστον ϑεωμένη καὶ ὑπ᾽ 
ἐκείνου τρεφομένη ζὴν τε οἴεται οὕτω δεῖν, ἕως ἂν ζῇ, 
καὶ ἐπειδὰν τελευτήσῃ, εἰς τὸ ξυγγενὲς καὶ εἰς τὸ τοι- 
οὔτον ἀφικομένη ἀπηλλάχϑαι τῶν ἀνθρωπίνων κακῶν. 
ἐκ δὴ τῆς τοιαύτης τροφῆς οὐδὲν δεινὸν μὴ φοβηϑῇ- 


αὖ ἐγκαταδ εἴν] αὖ om, Vat, Vind. Par. G Flor. c d Zitt, Dein 


marg. Bodl. ἐπικαταδεῖν. 


μεταχειρι ξομένην] Libri omnes μεταχειριξομένη g praeter 
Vat. Ven, /& Ambr. Flor. a d et Par. ἃ rec., qui cum editt. praeter Herm. 
habent μεταχειριξομένην. Genetivum etiam Iamblichus tuetur. 


B. οἴεται οὕτω δεῖν] Sic Bodl. Ven. II Tub. Iamblich. Vett. 
editt, hunc habent verborum ordinem οἴεται δεῖν οὕτως. Vat. Vind. ᾧ 
Par. G Ambr, Flor. d οὕτως οἴεται, quod susceperunt Bekker. et Turr. 

ἐκ δὴ τῆ ς] Bekker. ex uno Ven. JI δή in δέ mutavit. Quod quam- 
quam etiam Tub. et Tambl. habet, tamen non probamus, Aptius δή in ar- 


gumentationis conclusione, 


P. 84. καὶ ἀνήνυτον -- με- 
τα χειριξομ evi v] Etsi libri plu- 
rimi μεταχειρυζομέν ἡ c genetivum 
tuentur, quem C. Fr. Hermann, 
ita defendit, ut eum iubeat referri 
ad philosophiam, tamen re aecura- 
tius pensitata ad vulgarem reverti- 
mur sententiam, qua μεταχειριεξο- 
μένην pro vero habetur atque res 
ad animum, non ad philosophiam 
pertinere iudicatur. Nam animum 
dici tractare quandam Pene- 


opes telam prorsus evincunt 


verba: ἀνήνυτον ἔργον πράτ- 
τειν, h. e. inexsuperabile 
opus, quod nunquam perfici 
possit (v. Valeken. ad Theocr. 
Adon. p. 379), agere, quae locu- 
tio videtur non satis diligenter ab 
omnibus animadversa esse. Itaque 
animus iudieatur Penelopes telam 
tractare, quatenus, lieet per philoso- 
phiam ἃ eorpore liberari cupiat, ta- 
men sese denuo dedat voluptatibus 
ac doloribus coustringendum. Quod 


| quidem verissime dicitur ἐναντέως, 


eoutrario modo atque Penelope 
facere, Haec enim, quo proeos fal- 
leret, noetn retexebat, quae interdiu 
contexuerat , ille autem quae retexta 


sunt liberatione & corporis sensibus 
suscepta ea rursus quasi contexit 
sese denuo corporis tradens affeeti- 
bus et cupiditatibus, Igitur tela, 
quam tractat, intellegitur liberatio 
sui à corporis vinculis, 

γαλήνην τούτων π.] οορτο- 
nomen Heindorf. refert ad verba 
τὸ ἀνήνυτον ἔργον πράττειν TE 
τ. ἐν ἴστ. p. Rectius, .opinor, Fi- 
scherus intellegit τῶν ἡδονῶν 
καὶ λυπῶν. 

καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ οὐὖσαὶ ἱι.6. 
et semper in eo oecupata s. 
id semper agens, ut rationi 
obtemperet. v. ad Criton, p. 47 
B. Menex. p. 244 C. 

τὸ ἀδόξαστον͵ Intellegitur 
illad, quod quia certàm veramque 
scientiam (ἐπιστήμην) efficit, in- 
certam opinionis rationem (δόξαν) 
prorsus aspernatur. Etenim δόξα 
oritur e consideratione rerum sen- 
sibus subieetarum, ἐπιστήμη au- 
tem est joder quae veritatis ae- 
iernae, h. e. idearum contempla- 
tione comparatur. 

B. οὐδὲν δεινὸν μή --Ἰ h. e. 
nonestperieulum,nemetuat, 
ut Apolog. p. 28 B. Gorg. p.520 D. 





ταῦτά γ᾽ ἐπιτηδεύσασα, ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης. ὅπως 
μή, διασπασϑεῖσα ἐν τῇ ἀπαλλαγῇ τοῦ σώματος, ὑπὸ 
τῶν ἀνέμων διαφυσηϑεῖσα καὶ διαπτομένη οἴχηται καὶ 
οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ ἡ. 

Cap. XXXV. Σιγὴ οὖν ἐγένετο, ταῦτα εἰπόντος τοῦ 
᾿ΟΣωκράτους, ἐπὶ πολὺν χρόνον, καὶ αὐτός τε πρὸς τῷ 
εἰρημένῳ λόγῳ ἦν ὁ Σωκράτης, ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο, καὶ 


ἡμῶν οἱ πλεῖστοι. Κέβης δὲ καὶ Σιμμίας σμικρὸν πρὸς 
ἀλλήλω διελεγέσϑην. καὶ ὁ Σωκράτης ἰδὼν αὐτο ἤρετο, 
Tí; ἔφη" ὑμῖν τὰ λεχϑέντα μῶν μὴ δοκεῖ ἐνδεῶς λελέ- 
χϑαι; πολλὰς γὰρ δὴ ἔτι ἔχει ὑποψίας καὶ ἀντιλαβάς. 


ταῦτα γ᾽ ἐπιτηδεύσασα)] Libri δ᾽, quod'cum Fischero et Bek- 
kero de sententia Stephani in y' mutavimus. Heindorfius ex Aug. dedit 
ταῦτ᾽ ἐπιτηδεύσασα. Pro ἐπιτηδεύσασα Steph. ἐπιτηδεύουσα, quod 
unus Par. E tenet, ceteri recte aoristum firmant. 

ὑπὸ τῶν ἀνέμων] Vett. editt, ὑπὸ τινῶν ἂν. invitis codicibus, ut 
videtur, omnibus, Pro vulg. διαπταμένη ex Bodl. pr. Coisl. Ven. AII 
Par. CEI Ambr. Aug. Florentinis restitutum διαπτομένη, quod magis 
Atticum habetur, Par. H Tub. διαττομένη, Par. G διαπτωμένη. Recte 
Porsonus ad Med. v. 1. ,,Attici in praesenti adhibent πέτομαι, πέταμαι, 
in aoristo ἐπτόμην, ἐπτάμην, quorum prius ita praeferendum iudico, ut 
contra librorum tamen consensum nihil mutetur.'^ Platonis libri in hoe 
quidem opere o tuentur. conf, p. 70 A. p. 109 E. 

Cap. XXXV. C. μῶν μὴ ὃ. ἐνδ. AsAég Soi] V. λέγεσϑαι, quod 
,ex Bodl. Coisl. Vat. Vind, $ Par. C G Ambr, Flor. e d m correctum,  Ete- 
nim non iam agitur de eo, quod adhue statuatur, sed de eo, quod antea 
dictum sit. Herm, tamen eum Bodl, pr. m., cui uni maxime adhaerescit, 


Her, 1. 84. Istud ταῦτά γε ἐπιτη- 
δεύσασα cur ita praemissum sit, 
neminem, opinor, praeteribit; repe- 
titur enim.cum vi et gravitate accu- 
ratiusque illustratur quod iam signi- 
ficatum est verbis ἐκ τῆς τοιαύτης 
τροφῆς, in quo nihil est cur quis 
offendat. 


Cap. XXXV. C. αὐτός τεπρὸς 
τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἡ] h.e. 
ipse defixus erat in cogita- 
tione eorum, quae disputata 
erant, s. habitam disputatio- 
nem mente secum cogitabat. 
Loquendi genus illustraverunt Vi- 
ger. p. 662. Wyttenbach. ad 
Plut. De sera num. vind. p. 21 et 
annot, ad h.l. Interpp. ad Horat. 
Sat; I. 9, 2. 

ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο] ἢν, e. ut 
quidem apparebat, ubi quis 


eum intuebatur, Nam errat Fi- 
scher., qui ἐδεῖν interpretatur 
βλέπειν, vultum habere, vul- 
tuminduere. Errat etiam Hein- 


dorf., qui ἐδεῖν passive dictum 


utat comparans formulam καλὸς 
ἰδεῖν et similia, in quibus et ipsis 
ἐδεῖν active accipieudum, Nam κα- 
λὸς ἐδεῖν proprie est: schóün an- 
zusehen, h. e. pulcer, si quis 
eum videat. De Rep. X. p. 615 E 


διάπυροι ἰδεῖν. Tim. p.52 E παν-᾿ 


τοδαπὴν ἰδεῖν φαίνεσϑαι. lam- 
blich. Μγβίον, Aeg. II. 8. p. 50 ὀλε- 


γοδρανοῦσιν, ὡς ἰδεῖν goívov- 


ται, h, e. ut apparet, si quis 
eos adspieiat. conf. Matthiae 
Gr. 8. 535 a. 

Tí; ἔφη" ὑμῖν τὰ λεχϑέν - 
τὰ μῶν μὴ δοκεὶ ἐνδ. À.] μῶν 
μὴ δοκεῖ: es. scheint doch 


—— 


PHAEDO- p. xm 





| εἴ ys δή vig αὐτὰ μέλλει ἱκανῶς διεξιέναι. εἰ μὲν οὖν 
|. τι ἄλλο σχοπεῖσϑον, οὐδὲν λέγω εἰ δέ τι περὶ τούτων 
ο΄ ἀπορεῖτον, μηδὲν ἀποκνήσητε καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν καὶ διεξ-- D 
ἐλθεῖν, εἴ πῃ ὑμῖν φαίνεται βέλτιον λεχϑῆναι, καὶ αὖ 
καὶ ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν, εἴ τι μᾶλλον οἴεσϑε μετ᾽ ἐμοῦ 
εὐπορήσειν. Καὶ ὁ Σιμμίας ἔφη, Καὶ μήν, ὦ Σώκρατες, 
τἀληϑῆ σον ἐρῶ. πάλαι γὰρ ἡμῶν ἑκάτερος ἀπορῶν τὸν 
ὅτδρον Epyobet καὶ κελδύει ἐφέσϑαι διὰ τὸ ἐπιϑυμεῖν 
μὲν ἀκοῦσαι, ὀκνεῖν δὲ ὄχλον παρέχειν, μή σοι ἀηδὲς ἡ 
διὰ τὴν παροῦσαν ξυμφοράν. Καὶ ὃς ἀκούσας ἐγέλασέ 
ve ἠρέμα καί φησι, Βαβαί, ὦ Σιμμία: vj που χαλεπῶς 
ἂν τοὺς ἄλλους πείσαιμι ἀνθρώπους, ὡς οὐ ξυμφορὰν E 
. ἡγοῦμαι τὴν παροῦσαν τύχην. ὅτε γε μηδ᾽ ὑμᾶς δύναμαι 
-πείϑειν, ἀλλὰ φοβεῖσϑε, μὴ δυςφκολώτερόν τι νῦν διά- 


revocavit λέγεσϑαι. De particulis μῶν μή, qnas M'YHOnBUeA- in μῶν πῇ 
mutatum ivit, conf. annot. 

i εἰ δὲ τι] Editt. omnes εἰ δέ. Restitui τὸ e Vat. Vidi; II Flor, d i 
Ambr. In Bodl. est εἰδέτι. Tub. habet εἰ δ᾽ ἔτι, unde Heindorf. coniicie- 
bat εἶ δ᾽ ἔτι τι. Verbum ἀπορεῖν ita cum accusativo iunctum illustravit 
Heindorf. ad Cratyl. p. 409 D. Mox Bodl. ἃ pr. m. Ven. A in marg. Tub. 
Aug. διελϑ' εῖν pro διεξελϑ'εῖν probante Herm. 

E. πείσαιμι ἀνθρώπους] V. ἀνθρώπους πείσαιμι, quod ex 
᾿ς plurimis libris mutatum, Vulgarem ordinem Turr, servarunt. Herm. voc. 
“ἀνθρώπους uncis seclusit. 
ὅτε γε] Υ. ὅτι, quod correctum e Coisl. Vat. Tub. Ven. 5 Par. C G 
HIL S adubonedativs Flor, ad im Aug. Ambr. Zitt. — 


nicht etwa. v. ann. ad Lys. p. 208 
C. Hermann. ad Viger. p. 789 sq. 
Cum vi praemissum ouZv est pr 0p- 
ter oppositionis rationem ; μῶν μή 
autem mediae interrogationi inter- 
positum, ut De Rep. VI. p. 505 C. 

D. x«l αὐτοὶ εἰπεῖν] His 
verbis respondent illa καὶ αὖ καὶ 
ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν. 

ἐγέλασέτε ἠρέμα καί φη- 
61] Hac praesentis cum aoristo con- 
iunctione nihil frequentius, vid. 
Heindorf. ad ἢ, 1. Sehaefer. 
Melet. p. 116. Porson. ad Eurip. 
Hec. 21. Med. 1138. Astius ad 
Phaedr. p. 335. Matth, 5. 504. 

ἦ που χαλεπῶς --} Recte 
Hesychius ἡ zov interpretatur 
ὄντως που, wahrlich wol, v. 
Gorg. p. 448 A. 469 B. Euthyphr. 
p. 4 A. Lys. 207 D. Euthydem. p. 
299 A. De Rep. X. p. 595 C. 


E.0c$ y] prorsus respondet Lat, 
quandoquidem. v, ad Protag. p. 
356 C. 

μὴ δυςκ. — διάκειμαι) 
Heindorf. et Buttmann. 6r. 
Ampl. T. I. p. 545 διάκειμαι pro 
econiunetivo habent, cuius tamen 
formae certa exempla desunt, Nam 
infra p. 93 A. non est dubium quin 
συγκξηται cum libris scribendum 
sit. Apud Isocr. autem De antidos. 
259 ὅπως ἂν ὑμεῖς σαφέστερον 
εἰδότες τὴν δύναμιν αὐτῶν ου- 
τω διάκεισϑ'ε πρὸς ἑκάστους recte 
Bekker. legéndum censet διακπέη- 
σϑ'ε. Itaque διάκειμαι cum Hoo - 
geveenio De part, p. 684 ed. 
Schütz, Matthiaeo Gr. 8. 520. an. 
2 et Grasero Adversar, p. 39 pro 
indicativo accipio, ut μῇ sit num, 
Lysid. p. 218 D φοβοῦμαι, μὴ - 
λόγοις ψεύδεσιν ἐντετυχήκαμεν. 
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x&uLcL ἢ ἐν τῷ πρόσϑεν βίῳ. καί, ὡς ἔοικε, τῶν κύκνων 
E , δι vu 5 ^ 

δοχῶ φαυλότερος ὑμῖν εἶναι τὴν μαντικήν, ot, ἐπειδὰν 
1j re? ^ , M , " 

αἴσθωνται, ὅτι δεῖ αὐτοὺς ἀποθανεῖν, ἄδοντες καὶ ἐν 

τῷ πρόσϑεν χρόνῳ, τότε δὴ πλεῖστα καὶ μάλιστα ἄδουσι, 

γεγηϑότες, ὅτι μέλλουσι παρὰ τὸν ϑεὸν ἀπιέναι. οὗπερ 

εἰσὶ ϑεράποντες. οἵ δὲ ἄνϑρωποι, διὰ τὸ αὑτῶν δέος 

τοῦ ϑανάτου καὶ τῶν κύκνων καταψεύδονται, καί φασιν 
3 ^ w ^ , , c τ , , Ἁ 

αὐτοὺς ϑρηνοῦντας τὸν ϑάνατον ὑπὸ λύπης ἐξάδειν, καὶ 
3 λ , e 2$ » Pd er - "^ 

oU λογίζονται, ὅτι οὐδὲν ὄρνεον ἄδει, ὅταν πεινῇ ἢ Qc- 

yot 5 τινα ἄλλην λύπην λυπῆται, οὐδὲ αὐτὴ ἥ v6 ἀηδὼν 





Ρ. 85, καὶ μάλιστα] καὶ μέγιστα Par. L. 
ἢ Gt yoi] Nullus eod. διγῷ habet. 


Thucyd. III. 53. 2 νῦν. δὲ φοβού- 


μξϑα μὴ ἀμφοτέρων ἡμαρτήκα- 
p&v. Alia dabit Elmslei. ad Me- 


Tan 810. Nee abludit Plat. Hipp. 


i p, 296 A φοβοῦμαι, τί 
ποτ᾽ αὖ “λέγομεν. 
οἵ, ἐπειδὰν αἴσϑωνται) 
,,Notissima est, ad quam hie alludit 
Socrates, veterum opinio. Vide, si 
tanti est, quae collegit Davisius 
ad Cie. Tusc, Disp. 1. 80.“ FOR- 
STER, Quibus addeDion. Chry- 
sost, p. 223 ed. Emper., qui cygno- 
rum cantum luculentius describit, 
et Aristot. Hist. anim. I. p. 615 
ed, Bk. Elegantissime hoc argu- 


. mentum tractarunt I. H. Voss My- 


iholog. Briefe. T. II. p. 112 sqq. 
Hamaker. Lectt, Philostrat. p. 10 
sqq. et Isaacus Peerlkamp. 
Dissert. de cantu eygni. Groning. 
1824. 8. Nec vero inanem fuisse 
istam veterum de cantu cygnorum 
opinionem satis iam testati sunt 


recentiores naturalis historiae scru- 


tatores, qui genus quoddam cygni 
feri, quem etiam musicum et me- 
lanomyuchon appellant, reperiri 
seripserunt, qui cantum emuttat 
querulum quidem, sed eundem 


. dulcedine ae mollitudine sua plane 


admirabilem, Quem quidem veteri- 
bus cognitum fuisse ex eo fit veri- 
simile, quod cum fere in borealibus 
regionibus moretur, tamen subinde 
etiam oras meridionalium terrarum 
invisit, Res hodie non ignota, de 


qua v, Bechstein Naturgesch., d. 
Vógel Deutschl. IT. p. 581. Pallas 
Nordische Beitráge III. p. 10 et IV. 
p. 8. eiusd. Aeltere Reise-Ausz, II. 

. T. Buffon. ed. Cuvier. Co- 
on. a. 1840, de avibus Vol. III. p. 
345 sqq. Üken. Naturgesch. T. 
VIII. p. 482 sqq. Uno v. Troils 
Reise nach Island p. 115 sq. Pro 
καὶ πλεῖστα καὶ μάλιστα Blom- 
field, Glossar. ad Aesch. Agam. 
1419 legendum censebat καὶ πλεῖ- 
στα καὶ καλλιστα collato Por- 
son. ad Eur. Phoen. 8718, Coniectu- 
ra sanequam elegans, sed minus 
necessaria. 

P. 85. οὗπερ εἰσὶ ϑεράπον- 
τε c] Moxipse dicit τοῦ Az6AAcvog 
ὄντες. De cygnis A pollini ministris 
v. Callim. Hymn. in Delum v. 249, 
Cic. Tusc. 1, 30.  Aelian,, Hist, 
anim. II. 32 et XIV. 13. Inde cygni 

etiam in numis Apollini additi, 
καὶ τῶν κύκνων κατα- 

ψεύδονται] h. e. etiam de 
cygnis falsa comminiseun- 
tur. Legg. VIT. p. 821B καταψευ- 
δόμεϑα — μεγάλων ϑεῶν. Legg. 
IIl. p. 700 E. De Rep. III. p. 390}. 

ἐξάδειν)] Stephan. explicat 
extremum eanere, cantandi 
arte defungi. Rectius Hein- 
dorf.: cantando vocem emit - 
tere, Mox de forma óuyo?, pro qua 
Gorg. p. 517 D Attice ῥεγῷ scrip- 
tum est, vide Buttmann, Gr, 
ampl. T. T p. 489, 
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- — χαὶ χελιδὼν καὶ ὁ ἔποψ, ἃ δή φασι διὰ λύπην ϑρηνοῦντα 
— . ἄδειν: ἀλλ᾽ οὔτε ταῦτά μοι φαίνεται λυπούμενα ἄδειν 
οὔτε οἱ κύκνοι. ἀλλ᾽ ἅτε, οἶμαι, τοῦ ᾿ἡπόλλωνος ὄντες B 
μαντικοί τέ εἰσι καὶ προειδότες τὰ ἐν“ 4ιδου ἀγαϑὰ ἄδουσι 
καὶ τέρπονται ἐκείνην τὴν ἡμέραν διαφερόντως ἢ ἐν τῷ 
᾿ἔμπροσϑεν χρόνῳ. ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς ἡγοῦμαι ὁμόδουλός | 
τε εἶναι τῶν κύκνων καὶ ἱερὸς τοῦ αὐτοῦ ϑεοῦ, καὶ οὐ 
χεῖρον ἐκείνων τὴν μαντικὴν ἔχειν παρὰ τοῦ δεσπότου, 
οὐδὲ δυςϑυμότερον αὐτῶν τοῦ βίου ἀπαλλάττεσϑαι. ἀλλὰ 
τούτου ys ἕνεκα λέγειν τε χρὴ καὶ ἐρωτᾶν ὃ τι ἂν βού- 


χελιδών) ἡ χεῖ. Bekker. ex uno Par. G. 


ἃ δή φασι] V. ὅν, quod e Bodl. Coisl, Tub. Ven.abe& Vind.1 γῷ 
Par. ACGHIL Flor.abcdi m Zitt. Bas. 2 (ἄδη) Stobaeo inde a Fischero 
mutatum. 

B. ἄδουσι καί) Vulg. ἀδουσί τε καί. Sed vs om. Bodl. Tub. 
Vind, T Zitt. et pr. Ven. EI] cum Stobaeo. Mox ἔμπροσϑεν pro πρό- 


σϑεν scriptum e-Bodl. Coisl. Vat, Ven. 


Ambr, Flor. b e d i m aliis, 


ΞΠ Tub. Vind. T6 Par. CIL 


ὁμόδουλός vs] V. ys. Sed vs habent Coisl. Ven, 4/5 Par. ACHIL 
Ambr. Aug. Vind.3 Flor. ἃ Ὁ οἵ πὶ et edit, Bas. 2. Restituit iam Fischerus. 

09 χεῖρον] Herm. de coni. χείρω. Non opus; recte enim dicitur: οὐ 
χξῖρον ἔχω (non sum deterior) τὴν μαντικήν. Vat. χείρων. 


0 τι ἂν βούλησ ϑ' ε] Soloece vulgo βούλοισϑ'ε, quod emendatum e 
Bodl, Tub, Coisl. Ven. 4/51II Vind. Par, AGL Ambr. Angust, Flor, a b 


edim Zitt, 


ἃ δή φασι] Pluralis numerus 
requiritur propterea, quod Socrates 
non solum ad fabulam de upupa, 
sed etiam ad narrationes de ceteris 
avibus hie memoratis respicit. Ce- 
terum de Tereo, Thraciae rege, in 
upupam, de Proene, eius uxore, in 
luseiniam, et de Philomela, huius 
sorore, in hirundinem mutatis nota 
sunt omnia. v. Thucyd. IT. 29. Hy- 
gin, Fab. 45. Ovid. Metam, VI. 
401 sqq. ibique interpp. 

B. διαφερόντως 7 ἐν τῷ 
ἔμπρ. χρ.] h. e. magis quam. 
Etenim διαφερόντως non solum 
genetivum adsciscit, sed etiam cum 
ἤ construitur, ut infra p.95 C ἐκεῖ 
£v πράξειν διαφερόντως ἢ ἐν 
ἄλλῳ βίῳ βιούς. De Republ. VII. 
p. 538 DB. Prorsus eodem modo 
verbum διαφέρειν partieulam ἢ 
comitem habet, Phaedr, p, 228 D 
οἷς ἔφη διαφέρειν τὰ τοῦ ἐρῶν- 
τος ἢ τὰ τοῦ μή. Xen, Anab. ILL, 


4, 88 πολὺ διέφερεν E ὁρμωμέ- 
νους ἀλέξασϑαι ἢ πορευομένους 
μάχεσϑιαι. Idem De vectigal, IV, 
25. Memorab. III. 11, 14. al, 

ἱερὸς τοῦ ϑ'εοῦ] De genetivo 
V. Matth. Gr. S. 815. II. 1, 

παρὰ τοῦ δεσπότου) ab 
Apolline, cuius in potestate se esse 
dieit, Respicitur simul ad veterum 
Graecorum opinionem, qua morien- 
tes credebant futura divinare, 

τούτου γε ἕνεκα) h. e. si 
res ex eo pendet,si hoespec- 
tatur. v. ad Remp. . p, 329 B. 


. Tum advertas verba: ἕως ἂν A49- 


vaíov ἐῶσιν ἄνδρες ἕνδεκα. In 
quibus Fischerus et Heindor- 
fius of articulum desiderarunt, 
quoniam magistratus undeeimviro- 
rum intellegatur, ideoque e ex uno 
codice Augustano ἕως ἂν ot A9q- 
ναίων ἐῶσιν ἕνδεκα scripserunt, 
Atque id ipsum etiam I. Bekkerus 
aliique secuti suut, qui tamen ἄν- 
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λησϑε, ἕως dv '"AOqvatov ἐῶσιν ἄνδρες ἕνδεκα. Καλῶς, 
C ἔφη , λέγεις, δ᾽ Σιμμίας καὶ ἐγώ τέ σοι ἐρῶ 0 ἀπορῶ, 
καὶ αὖ ὅδε, ἧ οὐκ ἀποδέχεται τὰ εἰρημένα. ἐμοὶ γὰρ 
δοκεῖ, οὖ Σώκρατες, περὶ τῶν τοιούτων ἴσως ὥςπερ καὶ 
σοί, τὸ μὲν σαφὲς εἰδέναι ἐν τῷ νῦν βίῳ ἢ ἀδύνατον 
εἶναι ἢ παγχάλεπόν τι, τὸ μέντοι αὖ τὰ λεγόμενα περὶ 
αὐτῶν μὴ οὐχὶ παντὶ τρόπῳ ἐλέγχειν καὶ μὴ προαφίστα- 
σϑαι, πρὶν ἂν πανταχῇ σκοπῶν ἀπείπῃ vig, πάνυ μαλ- 


V 


ἕως ἂν ᾿4ϑηναίων ἐῶσιν) Vett. editt. ἕως 4ϑηναίων --- ἄνδρες 
ἔνδεκα. Quam lectionem codd. ita firmant, ut Coisl, Vat. Vind. Φ Par. E 


GHI Ambr. Flor. ai m &v inserant. 


Praeterad Augustan, ot articulum 


ante ᾿4ϑηναίων addit et ἄνδρες omittit. 
C. τὸ μέντοι αὖ τὰ 1.] «v om. Coisl. Par. ACEGHIL Ven. 4 


Aug. Flor. a Ὁ ὁ α 1 τὴ et corr, Vat. 


In Vind. $ Ambr, 


est τὸ, δέ TOL αὖ 


τὰ À. Ven, ILhabet τὸ δὲ τοιαῦτα λεγόμενα. Mox Steph. μή ante προ- 
αφίστασϑ'αι temere omisit Cornario obsecutus. 


δρες in codd. reliquis omnibus 
perseriptum — servandum  censue- 
runt, Sed habet posterior lectio 
magnam dubitationem . propterea, 
quod salvis linguae legibus diei 
non potuit of ὄνδρες ἄρδει usu 
postulante omnino οὗ ἕνδεκα. Nec 
vero satis placet altera lectio ex 
libro Aug. suscepta: ot ᾿᾿ϑηναίων 
ἔνδεκα, iu qua offendit interposi- 
tum istud Ag mqvotav. Quocirca 
facile aliquis assentiatur Cobeto 
Mnemosynes, V. p. 384 ἕως ἂν 
of ἕνδεκα ἐῶσιν scribendum iu- 
dicanti, Verumtamen ea quidem 
correctio violentior est quam ut 
versimilis videatur, praesertim 
cum ita non perspiceiatur, unde 
communis librorum lectio orta 
sit. Itaque nos quidem consultum 
duximus codicum premere vestigia 
atque of articulum etiam ab Her- 
manno uncis seclusum rursus ab- 
licere, quo omisso omnia videntur 
recte habere, dummodo memineri- 
mus Socratem loqui generatim vel 
indefinite, ita tamen, ut de unde- 
cimviris, penes quos erat cura car- 
ceris et suppliciorum, cogitandum 
sit, Nimirum eleganter ille signifi- 
cat sese iam traditum esse pote- 
stati undecimvirorum ex omni Athe- 
niensium numero. Mox quod diei- 
tur 0 ἀπορῶ, alia huius structurae 


exempla- collegit Heindorf. ad 
Oratyl. p. 409 D. . 
C. 00s] Cebes, Deinde czo- 


δέχεσϑανι probandi, assen- 
tiendi signifieatione positum, ut 
saepe. 


καὶ μὴ προαφ.] Haec ab Sim- 
mia adiiciuntur, ut intellegatur, 
quid sit παντὶ τρόπῳ ἐλέγχειν, 
quae scita est Fischeri observa- 
tio. Itaque non est quod cum Ste- 
phano et Forstero (ἡ deleamns., 
Nam μὴ προαφέστασϑ'αι in unam 
notionem coit, ut partieulae μὴ 0v 
etiam ad haec verba referenda sint, 
Cum autem μὴ οὐ ponatur, ubi 
sententia negativa negatur, sieuti 
primus perspexit Herman n. Mus. 
Antiquit, Stud. p. 220, facile intel- 
legitur verba πάνυ μαλϑακοῦ ἂν- 
δρὸς εἶναι idem valere quod ἄναν- 
δρον εἶναι. Sententia loci haee 
esi: si quis non omni modo 
rem exploret et non prius 
desistat, quam fessus sit veri 
investigatione, id parum vi- 
rile esse, Ceterum similiter Poli- 
tie. p. 285A B δέον — μὴ προαφ- 
ἔστασϑαι, πρὶν ἂν v αὐτῇ τὰς 
διαφορὰς ἴδῃ πάσας. — ἄπει- 
πεῖν, ἀπαυδᾶν, ἀπαγορεύ- 
ξὶν dieuntur ii, qui defatigantur 
eoque rediguntur, ut negent se am- 
plius ferre aliquid posse, qui despe- 
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ϑακοῦ εἶναι ἀνδρός" 





δεῖν γὰρ περὶ αὐτὰ ἕν γέ τι τού- 


τῶν διαπράξασϑαι, ἢ μαδϑεῖν ὅπῃ ἔχει ἢ εὑρεῖν. d], εἰ 
ταῦτα ἀδύνατον, τὸν γοῦν βέλτιστον τῶν ἀνθρωπίνων 
λόγων λαβόντα καὶ δυςεξελεγκτότατον, ἐπὶ τούτου ὀχού- D 
ἱξνον, ὥςπερ ἐπὶ σχεδίας, κινδυνεύοντα διαπλεῦσαι τὸν 
βίον, εἰ μή τις δύναιτο ἀσφαλέστερον καὶ ἀκινδυνότερον 
ἐπὶ βεβαιοτέρου ὀχήματος ἢ λόγου ϑείου τινὸς διαπο- 


D. ἢ λόγου ϑείου)] Tur. ἤ om. de sententia Heindorfii; v. ex- 


plieatt, 


rant aut diffidunt se aliquid facere 
posse. - 
ἡ μαϑεῖν ὅπῃ ἔχει ἢ εὺ- 
9ε 7] conf. Cratyl. p. 438 A x 
ποίων ὀνομάτων D, ) μεμαϑιηκὼς ἢ ῇ 
εὑρηκὼς Qr» τὰ πράγματα: Ibid. 
p. 439 B. ὄντινα τοίνυν τρόπον 
δεῖ μανϑάνειν ἢ εὑρίσκειν τὰ 
ὄντα. Alcib, 1.112 ἢ οὔτε αϑὼν 
αίνει. παρ᾽ οὐδενὸς οὔτ᾽ αὐτὸς 
ἐξευρών. Lach. p. 186 E οὔτε γὰρ 
εὑρετὴς οὔτε μαϑ'ητὴς οὐδενὸς 
περὶ τῶν τοιούτων γεγονέναι. 


Phaed. p. 99 C οὔτ᾽ αὐτὸς εὑρεῖν , 


οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν οἷός τ 
ἐγενόμην. Menon, p.86 B C. Legg. 
XII. p. 968 D, Nimirum significan- 
tur hae formula duae veri. rectique 
adipiscendi viae et rationes, altera 
discendi, altera quaerendi ac scru- 
tandi. Unde De Rep. X. p. 618 C 
τούτου τοῦ μαϑήματος καὶ ξη- 
τητὴς καὶ μαϑητὴς ἔσται, ἐάν 
ew οἷός τ᾽ ἡ we«9 iiv καὶ 

ἐξευρεῖν. 

εἰ ταῦτα ἀδύνατον) Hanc 
syntaxin illustravimus ad Parm. p. 
160 A. conf. Matth. Gr. S. 437. 
aun. 3, 


D. διαπλεῦσαι τὸν fov] 


Dictionem διαπλεῦσαι vov βέον ab 
optimis quibusque scriptoribus fre- 


quentatam illustrarunt praeter alios : 


Wesseling.ad Her. V. 6 etToup. 
ad Suid. I. p. 20. Similiter Cic. Tusc. 
I. 30 Itaque dubitans, circumspec- 
tans, haesitans, multa adversa re- 


verens, tamquam in rate in mari 


immenso, nostra vehitur oratio, ubi 
v. Davisius. 

ἐπὶ βεβαιοτέῤου ὀχήμα- 
τος ἢ λόγου ϑ' είου] Hic quoque 


locus interpretes multum vexavit, 
usque dum ei C, F, Hermanni 
doctrina et ingenium lucem attulit, 
Is enim in Comment. De magistris 
Socratis p. 37, De Menone p. ΠῚ 
et in libro: Abhandl. u. Beitr. p. 82 
scite observavit ϑεῖον λόγον non 
esse alium, quam qui divino bene- 
fieio atque ᾿ϑείᾳ μοίρᾳ hominibus 
obtingat. Itaqne intellegitur δόξα 
0Q94j, quam Platonem constat ita 
tribuisse mortalibus, ut eam totam 
a ϑ'είᾳ μοίρᾳ repeteret. Quod qua 
ratione ita statuerit et iudicaverit, 
copiosius exposuimus in Comment, 
De gradibis virtutum secundum Pla- 
ionem. Lipsiae 1844, p. 19 sqq. 

Enimvero ut paucis dicamus, quod . 
res est, praeter veri scientiam, ἐπι- 
στήμην, certis et exploratis philo- 
sophiae rationibus — confirmatam, 
quae unis sapientibus esset propria, 
philosophus statuit etiam rectam 
opinionem (δόξαν ὀρϑήν), quae 
etiamsi non illias constantiam et 
firmitatem haberet, tamen proxime 
ad eius laudem accederet et in re- 
bus humanis saepe longe esset uti- 
lissima, Eam autem voluit homini 
divina quasi sorte, ϑείᾳ μοίρᾳ, 
obtingere, quoniam non aliunde 
proficisceretur quam ἃ praestanti 
quadam naturae indole et ingenii 
felicitate, qua quis tamquam inscius 
ad verum rectumque deferretur. 

Quam quidem εὐδοξίαν, h. e. recte 
opinandi feliciterque divinandi fa- 
cultatem, praeclare descripsit in 
Menone p. 94 E — 96 D sqq. atque 
claris verbis ibidem p. 100 B. 9'sée 
μοέρᾳ attribuit, Rectam opinionem 
vero etiam alibi illustravit, veluti 





ρευϑῆναι. 


(PLATONIS. 






καὶ δὴ καὶ vov ἔγωγε οὐχ ἐπαισχυνϑήσομαι 


ἐρέσϑαι, ἐπειδὴ καὶ σὺ ταῦτα λέγεις, οὐδὲ ἐμαυτὸν αἰ- 
τιάσομαι ἐν ὑστέρῳ χρόνῳ, ὅτι νῦν οὐκ εἶπον ἃ ἐμοὶ 


δοκεῖ. 


ἐμοὶ ydg, ὦ Σώκρατες, ἐπειδὴ καὶ πρὸς, ἐμαυτὸν 


καὶ πρὸς τόνδε σχοπῶ. τὰ εἰρημένα οὐ πάνυ φαίνεται 


ἱκανῶς εἰρῆσϑαι. 


Cap. ΧΧΧΥΙ. Καὶ ὁ Σωκράτης, Ἴσως γάρ. ἔφη; ὦ 
ἑταῖρε, ἀληϑῆ σοι φαίνεται: ἀλλὰ λέγε, ὅπῃ δὴ οὐχ ἵκα- 


δ ἐμοὶ δοκεῖ] V. μοι invitis Bodl. Tub. Ven. 


5 II Vind. T. De- 


inde τ jd μὲν γάρ probante Heindorfio. 


De is V. p. 479 BC. 476 D sqq. 
Symp. 202 A, ubi v. annot, Quo- 
circa 4's/ovg esse et Q'/e μοίρᾳ 
aliquid facere iudicavit subinde eos, 
qui singulari quadam praediti inge- 
nii felicitate veluti coeco quodam 
mentis animique instinctu sponte 
reperirent et assequerentur, quod 
verum, rectum ac laudabile esset; 
v. Ion. p. 534 A—€C. 536D. Apolog. 
p. 22^. Men. p.99 C—E. al. Atque 
similiter etiam ea, quae isto modo 
hominibus obtingerent, et deo. dixit 
et Q'e/c μοίρᾳ iis tributa iudicavit. 
Unde memoratur e/o φύσις De 
Rep. II. p. 366 C, VI. p. 493A coll. 

492 A et 499 D et τῆς ϑ'είας μοί- 
ρας saepius eo nomine mentio fit 
Phaedr. p. 244. C. Prot. p. 322 ^. 
Apol. p. 33 C. Quibus ita expositis 
sponte intellectum iri existimamus, 
hoc loco quinam dicatur ϑ'εῖος 16- 
γος. Est enim ratio divina qua- 
dam uaturae praestantia ac 
felicitate inventa sive recta 
opinio, in quam quis vel sine phi- 
losophiae studio mera mentis animi- 
que bonitate devenerit quaque com- 
mode uti possit ad vitam bene tran- 
quilleque degendam. Quod ubi ita 
statuerimus, universus locus conti- 
nuo erit ad intellegendum facilli- 
mus, quandoquidem Simmias ex 
Socratis sive Platonis mente loqui- 
tur, ut ipse indieavit verbis: ὥςπερ 
καὶ σοί (C) et ἐπειδὴ καὶ σὺ ταῦ- 
τὰ λέγεις (D). Etenim βεβαιότε- 
ρον ὄχημα manifestum est perti- 
nere ad veritatis scientiam, quam 
philosophus  ÉmicryQwqv — vocavit; 


ϑεῖος λόγος autem est inter. τοὺς 
ἀνθρωπίνους λόγους, h. e. ratio- 
nes, quas vulgo sequuntur homines, 
etiamsi non ad certae explorataeque 
veritatis rationem studio sapientiae 
partam pervenerint, Itaque senten- 
tià verborum denique hue redit: 
oportere, si fieri non possit, 
ut quis veram noscataut ex- 
quirat rationem, certe qui- 
dem optimam humanarum rà- 
tionum aecipere eaque tam- 
quam rate aliqua fretum eo- 
nari per vitae pelagus navi- 
gare, nisi quis possit tutius 
id facere in firmiore vehens 
vehieulo (veri scientia et cogni- 
tione) quam receta aliqua opi- 
nione divinitus quasi susce- 
pta adiutus ac sustentatus, 
Ceterum patet istis: εὖ μή τες δυ- 
voLTO etc. iterari atque explicari 
quod antecessit: sí ταῦτα ἀδύνα- 
τον, ita quidem, ut verbis ἢ λόγου 
ὁ), δέου etiam apodosis sententia re- 
petatur. Repetita igitur hic quoque 
protasis enuntiati hypothetici est, 
de qua loquendi ratione ad p. 67 E 
exposuimus. Quod si recte ita sta- 
tuitur, certe apertum est λόγον 
ϑεῖον non esse alium, quam qui 
antea dictus est βέλτιστος τῶν &v- 
ϑρωπίνων λόγων frustraque nuper 
exstitisse qui interpretationi verbo- 
rum propositae adversarentur, 


πρὸς ἐμαυτὸν καὶ πρὸς 
τὸν δὲ σκοπῶ] "ιν. 6. ααδπᾶο et 
mecum haee animo reputo et 
cum hoe una considero. 









 PHAEDO p. 86. 


νῶς. Ταύτῃ ἔμοιγε, ἦ δ᾽ Ogy m δὴ καὶ περὶ ἁρμονίας 


, » , * n ᾿ MIUCRIETUN ἍΝ - , 
|. ἂν τις καὶ λύρας τε καὶ χορδῶν τὸν αὐτὸν τοῦτον ÀO- 


yov εἴποι. ὡς ἡ μὲν ἁρμονία ἀόρατόν τι καὶ ἀσϊόματον 
καὶ πάγκαλόν τι καὶ ϑεῖόν ἔστιν ἐν τῇ ἡρμοσμένῃ λύρᾳ, 


αὐτὴ δ᾽ ἡ λύρα καὶ αἱ χορδαὶ σώματά τε καὶ σωματοειδὴ 


x«i ξύνϑετα καὶ γεώδη ἐστὶ. καὶ τοῦ ϑνητοῦ ξυγγενῆ. 
ἐπειδὰν οὖν ἢ κατάξῃ τις τὴν λύραν ἢ διατέμῃ ἢ καὶ 
 διαῤῥήξῃ τὰς χορδάς, εἴ τις διυισχυρίξουτο τῷ αὐτῷ λόγῳ, 
ὥςπερ σύ. ὡς ἀνάγκη ἔτι εἶναι τὴν ἁρμονίαν ἐκείνην 


ὈδΡ. XXXVI. E. ἡ δὴ x a£] Libri ἤδη. Correxit Forsterus. 

«Qc Ov τι] τι om. Coisl. Ven. 44 Par, CEHIL Aug. Flor, abcim, 
Bekkerus alterum illud v: post πάγκαλον illatum uncis seclusit tamquam 
suspectum, Sed repetitio voculae eo defendi potest, quod duo discernun- 


|. tur praedicatorum genera, ἀόρατον καὶ ἀσώματον et πάγκαλον καὶ 


ϑεῖον. p. 93 A οὐδὲ μὴν ποιξῖν τι οὐδέ τι πάσχειν. p. 103 D ἕτερόν 
τι πυρὸς τὸ ϑερμὸν καὶ ἕτερόν τι χιόνος τὸ ψυχρόν. 

P. 86. σώματα] V. σῶμα. Pluralem suppeditarunt Bodl, Vat. Tub. 
Ven. /5TI Vind. 12 4 5 6 Flor. d Par. G Ambr. al. et editt. Bass. 


ξύυνϑετα xot] V. ξύνϑετά vs καί. Sed om. τε Bodl. Tub. Ven. II 
Vind. $ Flor. d Zitt. Aug. alii cum ed. Bas. 2. Deinceps vett. editt. καὶ 
ἔστι pro ἐστὶ καί, quod libri plurimi atque optimi confirmant. 


κατά ξῃ) Vat. pr. κατατάξη. Vat. ex corr. κατεάξη, de qua forma 
v. Taylor. ad Lys. p. 156 et Heindorf. ad h. 1. Dein vett. editt. διατέμῃ 
καὶ διαῤῥήξῃ, quod e Venu. II praeeunte Bekkero mutavimus, In Coisl. 
Ven. 41 Vind. Φ Par. CEGHL Ambr. Aug. Flor. b ὁ d m scriptum exstat 
διατέμῃ ἢ διαῤῥ. omisso κοί. Herm. cum Bodl. vulgatam tuetur. 


Cap. XXXVI. E. ἡ δὴ καὶ 


ᾧπερ scribendum opineris. Pri- 
περὶ &op.] h. e.quatenus quis 


scian. XVIII. p. 1195 », Demosthe- 


idem illud etiam de lyra — 
dicere possit. 

ἡρμοσμένῃ λύρᾳ] est lyra 
modulata, eine gestimmte 
Lyra. 

Pp. 86, ἐπειδὰν ovv ἢ κατ- 
ἄξη —] Haec usque ad verba 
πρίν τι ἐκείνην παϑ'εῖν protasin 
continent, cuius apodosis etsi reti- 
cetur, tamen inferius ad sensum 
subiicitur inde a verbis ὁρὰ ovv 
πρὸς τοῦτον τὸν λόγον 94. t. ἃ. 
ita quidem, ut etiam verborum : καὶ 
γὰρ οὖν, ώ Σώκρατες — ἢ κατα- 
καυϑῇ ἢ κατασαπῇ per liberio- 
rem quandam orationis conforma- 
tionem et quasi παρενϑϑέτως inter- 
lectorum ratio ducatur. 

τῷ αὐτῷ λόγῳ, ὥςπερ 69] 
Cavé eum Forstero et Fisehero 


PLAT, PHAED, 


nes ἐν τῷ πρώτῳ Φιλιππιχῶ, μὴ 
τὸν αὐτὸν τρόπον. ὥςπερ οἵ δικα- 
ξόμενοι, ἀντὶ τοῦ ὄνπερ.““ Plat. 
Legg. Il. p. 671 C τοῦτον δ᾽ εἶναι 
τὸν πλάστην τὸν αὐτόν, ὥςπερ 


: τότε. ,Lysid. p. 209 C τῷ γεέτονι 


ἀρ᾽ οὐχ ὃ αὐτὸς ὅρος, ὥςπερ τῷ 
πατρί; Xen. An, I. 10, 10 καὶ δὴ 
βασιλεύς --- εἰς τὸ αὐτὸ σχῆμα 
κατέστησεν ἐναντίαν τὴν φαλαγ- 
γα, ὥςπερ τὸ πρῶτον μαχούμενος 
συνήει. Cf. Heindorf, ad ἢ. 1. 
Lobeck. ad Phryn. p. 426 sq. 
Reisig. ad Soph. Oed. C. 903 et 
Bremi. ad Dem. de Chers, p. 93. 
15 R. Apparat. critic, et exeg. ἃ 
Schaefero instr. T. I. p. 498. 
Eodem modo positum etiam x «c 9 ά- 
περ Legg. IX. p. 869 D, ubi v. 


annot. 
13 
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καὶ μὴ ἀπολωλέναι — οὐδεμία γὰρ μηχανὴ ἂν εἴη τὴν 
μὲν λύραν ἔτι εἶναι “διεῤῥωγυιῶν τῶν χορδῶν καὶ τὰς 
χορδὰς ϑϑυητοειδεῖς οὔσας, τὴν δὲ ἁρμονίαν ἀπολωλέναι 
Β τὴν τοῦ ϑείου τε καὶ ἀϑανάτου ὁμοφυῆ τε καὶ ξυγγενῆ, 
προτέραν τοῦ ϑνητοῦ ἀπολομένην ---. ἀλλὰ φαίη, ὡς 
ἀνάγκη ἔτι που εἶναι αὐτὴν τὴν ἁρμονίαν, καὶ πρότερον 
τὰ ξύλα τε καὶ τὰς χορδὰς κατασαπήσεσϑαι, πρίν TL 
Piet zcv: καὶ γὰρ ovv, o Σώκρατες, οἶμαι ἔγωγδ 
καὶ αὐτὸν G& τοῦτο ἐντεϑυμῆσϑαι, ὅτι τοιοῦτόν TL μά- 


diia uiae eei diii ὦ 


ἂν εἴη] Bekkerus ἄν uncis inclusit, v. ann. 
óp0oqvij] Par.C Flor. aem et corr, Vind. 6 ὁμοφυᾶ. conf, ann, erit. 


ad p. 89 D. 


B. φαέη, ὡς ἀνάγκη] ὡς additum e Vat. Par. C Ven. II Flor. c ἃ 
m. Vulgo erat: φαέη᾽ Avoywn ἔτι ποῦ x. τ. 1., , quae transitio ad rectam 


orationem merito displicuit. 


Turicenses et Herm, ὡς omisso de conieetura 
Baiteri scripserunt gon ἀνάγκῃ ἔτι. 


ξύλα τεκαί] ρανοαϊαπι τέ omissam vulgo recepi ex Vat. Ven. ἐξ' 


Vind. ὙΦ Par. G Ambr. Flor. d Zitt. 


In Bodl. ze superscriptum. 


τοιοῦτόν τι] Sic codd. plerique omnes pro vulg. τοιοῦτό τι. 


οὐδεμία γὰρ PEERS ἂν 
εἴη —] Haee si pertinent ad ora- 
tionem obliquam, ἄν. cum I, Bek - 
kero delendum est. Sic enim Phi- 
leb. p. ὅδ A ἤκουον — Γοργίου 
πολλάκις, ὡς ἡ τοῦ πείϑειν δύ- 
vous πολὺ διαφέρϑι͵ πασῶν τε- 
χνῶν" πάντα γὰρ ὑφ᾽ αὑτῇ δοῦ- 
λα --- ποιοῖτο, ubi v. quae annota- 
vimus, Schaefer. Apparat. ad 
Dem. I. p. 216, Verum ut cautius 
de hae re statuamus, codd. manu 
scriptorum consensus suadet, Sua- 
dent etiam talia, qualia leguntur i in- 
fra p. 87 E ἀναγκαῖον μέντ᾽ ἂν 
εἴη --- προτέραν ἀπόλλυσϑαι᾽ 
ἀπολομένης 98 τῆς. ψυχῆς τότ᾽ 

ἤδη τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενξείας 
πιδεικνύοι τὸ σῶμα. De Legg 
IV. p. 119 B. σμικρῷ δὴ πρόαϑεν 
do οὐκ ἠκούσαμεν σου λέγοντος, 
ὡς τὸν νομοϑέτην οὐ δεὶ τοῖς 
ποιηταῖ: ἐπιτρέπειν. ποιεὶν ὃ ἂν 
αὐτοῖς ἡ φίλον: οὐ γὰρ ἂν εἰδεῖεν 
τί ποτ᾽ ἐναντίον τοῖς νόμοις ἂν 
λέγοντες βλάπτοιεν τὴν πόλιν. 
Videlicet talium. locorum sententia 
est. ὑποϑετικῶς accipienda, ita ut 
locum habere putetur rectae atque 
obliquae orationis tamquam per- 
mixtio quaedam, quam nee Plato- 


nem refugisse certissimis constat 
rei exemplis, qualia in hoe ipso 
libro exstant complura, ut. p. 95 D. 


81 E. p. 90 B. v. etiam ad Sympos. . 


p. 210 B. Qnocirca ἢ, l. Simmias 
existimandus est verba: οὐδεμία 
ep μηχανὴ ἂν εἴη — moív τι 
ài κείνην παϑεῖν per parenthesin 
de suo adiicere, quo sententia alte- 
rius . clarius . illustretur. Ceterum 
Stephanus cur pro γάρ desidera- 
verit y&, causam nullam videmus. 
B. ἀλλὰ φαέη, ὡς ἀνάγκη 
— ] Liberiore usus est orationis for- 
ma. Nam ἀλλά dicitur quasi prae- 
cessisset εἴ τις ἀρνοῖτο μὴ ἄπο- 
λωλέναι. Etenim haec quoque cum 
tí τις cohaerent, Quocirca non 
opus est coniectura Heindorfii, 
qui ex scriptura cod, Augustani : 
ἀλλὰ. qon ἂν τις, ἔτι mov εἶναι 
eruit hanc. lectionem: ἀλλά, φαέη 
ἄν τις, ἀνάγκη ἔτι που, ut iam 
hine. deflectere incipiat sermo. ab 
instituta ratione. liberiusque vagari, 
donec infra inde a. verbis ὅρα οὖν 
in ordinem quasi revocetur, 
τοῦτο ἐντεϑυμῆσϑ' αι] h.e. 
tecum reputasse, ita ut in 
animo tuo quasi resideat hu- 
ius rei cogitatio. Quod moneo 











τ 
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λιστα ὑπολαμβάνομεν τὴν ψυχὴν εἶναι, ὥςπερ ἐντεταμέ- 
vov τοῦ σώματος ἡμῶν καὶ ξυνεχομένου ὑπὸ ϑερμοῦ 
καὶ ψυχροῦ καὶ ξηροῦ καὶ ὑγροῦ καὶ τοιούτων τινῶν, 
κρᾶσιν εἶναι καὶ ἁρμονίαν αὐτῶν τούτων τὴν ψυχὴν C 
ἡμῶν, ἐπειδὰν ταῦτα καλῶς. καὶ μετρίως κραϑῇ. πρὸς 
ἄλληλα. εἰ οὖν τυγχάνει ἡ ψυχὴ οὖσα ἁρμονία τις, 
δῆλον ὅτι, ὅταν χαλασϑῃ τὸ σῶμα ἡμῶν ἀμέτρως ἢ ἐπι- 
ταϑῇ ὑπὸ νόσων καὶ ἄλλων κακῶν, τὴν μὲν ψυχὴν 
ἀνάγκη εὐθὺς ὑπάρχει ἀπολωλέναι, καίπερ οὖσαν ϑειο- 
τάτην, ὥςπερ. καὶ αἵ ἄλλαι ἁρμονίαι αἵ τ᾽ ἐν τοῖς φϑόγ- 
γοις καὶ αἴ ἐν τοῖς τῶν δημιουργῶν ἔργοις πᾶσι. τὰ δὲ 
dMenpawe τοῦ σώματος ἑκάστου πολὺν χρόνον παραμένειν, 
ἕως ἂν ἢ κατακαυϑῇ ἢ κατασαπῇ.. ὅρα οὖν πρὸς τοῦ- 


C. εἰ οὖν τυγχάν εἰ) Sic Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. A Vind. T 
Par, GHFL Aug. Florentini sex Zitt. al. Legebatur τυγχάνῃ. 
ἐπιταϑῇ) ὑποταϑῇ Bodl. Coisl, Ven. II Vind. T Par, G Aug. 





ὑπάρχει) Plurimi libri eum Bodl. ὑπάρχειν. Quod si verum est, 
ex corr, Ven. 4 ἀνάγκην scribendum. Sed vera est lectio vulgata. 


καὶ ot 


ἐν τοῖς] Vulgo καὶ ἐν. v. Sed iterato articulo Bodl. Vat. 


Vind. T? Ven. ΠῚ Flor, d Zitt.,, quorum auctoritati parendum fuit, Vide ta- 


men infra. 


.ideo, quia Fischerum video ἐν- 
ϑυμεῖσϑαι coniecisse, 

ὥςπερ ἐντεταμένου — xal 
ὑγροῦ) Explicant haec usque ad 
τὴν ψυχὴν pov praegressum il- 
lud τοιοῦτόν τι. Ceterum nemo 
non videt Simmiam hanc senten- 
tiam ita commemorare, ut eanr ap- 
pareat fuisse tum. admodum per- 
vulgatam, De eius patronis ac 
defensoribus disputavit ad ἢ. 1. 
Wyttenbach., qui illam docte de- 
monstrat Parmenidi, Zenoni Elea- 
iae, Dieaearcho, Aristoxeno,. aliis 
placuisse, Arist. De anima. 4.. Me- 
taph. IV. 5. Diog. Laert, IX. 29. 
Nemes, De nat. hom. p. 41. Macrob. 
in Somn. Scip. I. 14. Cic. Tusc. I. 
10. Acad. II. 39. Lucret, III. 98— 
105 ibique interpp. Hoc loco quod 
eam profert homo Pythagoricae 
doctrinae non ignarus eamque etiam 
Echecrati Pythagoreo p. 88 D pro- 
bat, videtur isto. pacto. notari falsa 
sapientia quorundam  Pythagoreo- 
rum, qui, sicuti postea fecit Aristo- 


| pus efficientibus, Hipp. mai. P 283 
α 


xenus (Cie, Tusc, I. 10), ad materia- 
lismum pro! si essent. 

C. αἵ T ΠΣ τοῖς 9 9yyotg: 
καὶ αἷ ἐν τοῖς] Bene novimus 
etiam diei potuisse καὶ ἐν τοῖς τῶν 
δ. articulo «f non iterato, Nam in 
dictionibus ex articulo et nominibus 
conflatis cs per hyperbaton adhae- 
rescit saepe articulo, quoniam in 
talibus nihil refert, cuinam vocabulo 
adiungatur utpote unum quasi cor- 


A “σοφίας τῆς τε σαυτοῦ pi τῶν 
νῦν ἀνϑρώπων, ἢ, 6, τῆς σαυτοῦ 
τὲ καὶ τῶν νῦν ὦνϑο. Her, VIT. 
106 of τε ἐκ Θρηΐκης καὶ τοῦ TA- 
ληςπόντου. Xen, An. II. 2, 8 οἵ 
ve “Ἕλληνες καὶ ᾿Αῤῥιαῖος. ' Ibid. 
I. 3, 8 τούς T εὐοπλοτάτους 
ἔχων. καὶ εὐειδεστάτους. Sed 
simili voculae collocatione apud no- 
men praepositioni iunctum v. ad Cri- 
ton. p. 48 B. Sed obsequendum 
melioribus codd. duximus articulum 
αἷ iterantibus, praesertim eum etiam 
ἐν repetitum sit, 
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rov τὸν λόγον τί φήσομεν ; dy. τις ἀξιοῖ χρᾶσιν οὖσαν 
τὴν ψυχὴν τῶν ἐν τῷ σώματι ἐν τῷ καλουμένῳ ϑανάτῳ 
πρώτην ἀπόλλυσϑαι. 


Cap. XXXVIL Διαβλέψας οὖν ὁ Σωκράτης, ὥςπερ, 


τὰ πολλὰ εἰώϑει, καὶ μειδιάσας. Ζίκαια μέντοι, ἔφη. 
λέγει ὃ Σιμμίας. εἰ οὖν τις ὑμῶν εὐπορώτερος ἐμοῦ. 
τί οὐκ ἀπεκρίνατο; καὶ γὰρ οὐ φαύλως ἔοικεν ἁπτομένῳ 
τοῦ λόγου. δοκεῖ μέντοι μοι χρῆναι πρὸ τῆς ἀποχρίσεως 
Er, πρότερον Κέβητος ἀκοῦσαι, τί αὖ ὅδε ἐγκαλεῖ τῷ 
λόγῳ. ἵνα χρὄνου ἐγγενομένου βουλευσώμεϑα τί ἐροῦ- 
μεν, ἔπειτα ἀκούσαντας ἢ ξυγχωρεῖν αὐτοῖς. ἐάν τι δο- 
κῶσι προςάδειν" PEN δὲ μή, οὕτως ἤδη ὑπερδικεῖν τοῦ 


Cap. XXXVII. D. Διαβλέψας] Vett. editt. διαβλεάμοναε, invitis 
Bodl. Coisl. Ven. &AII Tub. Aug. Ven. 2 8 Par. CEHIL Flor. abedim., 
Vulgatum Bodl. in marg. adscriptum habet. 


ὃ Σιμμέας}] Artieulum praebuerunt Bodl. Ven. al Vind. T 
Par. G Tub. Flor, d Zitt, 


E. ἔπειτα ἀκούσαντας] V.asseniente Herm. ἔπειτα δὲ ἀκ., 
sed δέ ignorant Coisl. Vat, Ven. AII Vind. Φ Par. EGHIL Ambr. Aug. 
Flor. a bi e d i. conf. annot. 


Cap. XXXVII. D. Φέκαια μέν- — ita post εἶτα et ἔπειτα omitti δέ 
τοι] In his μέντοι, ut Lat. vero, particula, etiamsi praecesserit πρῶ- 
affirmandi potestatem habet, ut p. τὸν μέν. Cuius rei exempla Hein- 
68 B. p. 733 D. p. 81D. Soph. p. dorfius ad ἢ, l. attulit. Praeterea 
245 B. Arist. Equ. 168. Xen. Cyr. notandum est anacoluthon. Nam 
I. 4, 19. cum antea dictum sit: 7] bvyyo- 

τί οὐκ ἀπεκρένατο;] h.e. osi», nune legitimo sermone sequi 
is quantocius. respondeat,  Oportebat: ἢ ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου, 
Bene Weiskius ad Xen. γι. Π. — *- T. À. Bed pro 7j cum repente in- 
1, 4/Àaec, inquit, interrogatio ala- feratur ἐὰν δὲ μή, tota orationis 
critatem quandam animi et avidi- — conformatio alia exstitit atque ex- 


tatem sciendi exprimit. v. ad Phileb. — Spectabatur. Omittit ἤ cod. Coisl. 
p. 54 B. idv τι δοκῶσι προςᾳάδειν] 


ἢ. e. si quid dicere videbun- 
tur, quod consonum sit ne- 
que absurdum, h.e. si quid 
y eri dicere videbuntur. Utitur enim 
Socrates hoc verbo pro λέγειν τὶ 
propterea, quod agitur de harmonia. 
Similiter p. 92 O ludit in verbis: 
οτος ovv σοι 0 λόγος ἐκείνῳ πῶς 
ξυνῴᾷσεται,: καὶ μὴν — πρέπει γε, 
εἴπερ τῷ ἄλλῳ λόγῳ, ξυνῳδῷ εἷ- 
va καὶ τῷ περὶ ἁρμονίας. 

ὑπερδικ siv τοῦ λόγου] ο- 

E. ἔπειτα ἀκούσαντας] stramrationem defendere ac 
Vett. editt. ἔπειτα δέ. Sed solet tueri. 


"οὐ φαύλως ἔοικεν ἅπτο- 

μένῳ τοῦ λόγου] h. e. non 
E videtur meam disputa- 
| tionem reprehendere et im- 
pugnare. Sequuntur enim verba: 
τί αὖ ὅδε ἐγκαλεῖ τῷ λόγῳ. Sic 
ἀπτεσϑαιν positum Phil. p. 14 D 
μὴ δεῖ τῶν τοιούτων ἅπτεσϑαι. 
— Eowxs cum dat, participii iunctum 
ad Remp. VII. p. 527 D illustra- 
vimus. 
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λόγου. 


βης. 


8. 


(ἀλλ᾽ ἄγε, dj T ὅς; ὦ Κέβης. λέγε, τί ἦν ὃ σὲ 
αὖἡ᾽ ϑρᾶττον ἀπιστίαν παρέχει. Δέγω δή, v δ᾽ ὃς ὁ Κέ- 
ἐμοὶ γὰρ φαίνεται ἔτι ἐν τῷ αὐτῷ ὁ λόγος εἶναι, 
καί, ὅπερ ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν ἐλέγομεν, ταὐτὸν ἔγκλημα 
ἔχειν: ὅτι μὲν γὰρ ἣν ἡμῶν ἡ ψυχὴ καὶ zov εἰς τόδε 
τὸ εἶδος ἐλϑεῖν, οὐκ ἀνατίϑεμαι μὴ οὐχὶ πάνυ χαριέντως 
καί, εἰ μὴ ἐπαχϑές ἐστιν εἰπεῖν, πάνυ ἱκανῶς ἀποδεδεῖ-- 
χϑαι' ὡς δὲ καὶ ἀποϑανόντων ἡμῶν ἔτι που ἔσται, οὔ 
μοι δοκεῖ τῇδε. ὡς μὲν οὐκ ἰσχυρότερον καὶ πολυχρο- 
νιώτερον ψυχὴ σώματος, οὐ ξυγχωρῶ τῇ Σιμμίου ἀντι- 


λήψει" δοκεῖ γάρ μοι πᾶσι τούτοις πάνυ πολὺ διαφέρειν. 


ὶ erat nomini € 


ἀλλ᾽ dye] V. ἀλλά ye, quod Forster. Fischer. et postremo Bekker. 
ex August. V Vat. et Ven. I] emendarunt, 

τί ἦν ὃ σέ] V. τί ἦν τὸ σέ, quod ex Aug. Par. L et Ven, II emen- 
datum, Verum iam Stephan. coniectura assecutus erat, Antiquum revo- 
cavit Herm., qui verba ἀπιστίαν παρέχει uncis seclusit. 

Aéy o 1] V. δέ invitis libris paene omnibus. 

P.87. ἀνατίϑεμαι, Libri omnes ἀντιτίϑεμαι. Verum debemus 


Turnebo et confirmat Oly ἐν pini 
ἔτι mov ἔσται) 


σται pro vulg. ἔστιν Bodl. Vat. Tub. Flor, d i 


Par. G Ambr, conf. p. {1 BC. Praesens tamen tempus legitur mox p. 87 E 

ὡς μ ἐν] Steph. coni. ὡς μέντοι. Sed nihil offensionis habet hoe 
asyndeton, in quo explicando nuper frustra laborarunt Astius, Herm. 
Schmidt, alii; nec libri a vulgata lectione recedunt, v. ann. 


ἐν τῷ αὐτῷ 0 À. εἶναι) eo- 
dem loco esse, h. e. iisdem, qui- 
bus antea, dubitationibus laborare. 
— De proximis cf. Phileb. p. 22 C 
οὐδὲ γὰρ ὁ σὸς νοῦς, ὦ “Σώκρα- 
τες, ἔστι τἀγαϑόν, ἀλλ᾽ ἕξει που 
ταὐτὰ ἐγκλήματα. 

P. 87. εἰς τόδε τὸ εἶδος] 
h. e. in corpus humanum, Nam 
pronomen τόδε idem est quod &v- 
ϑρώπινον, uod p. 76 C additum 
ἦδος. 

οὐκ ἀνατίϑεμαι] non re- 
tracto. ,Verbum, monente Sui- 
da, frequens Platoni in significan- 
da mutatione sententiae aut propo- 
siti: v. c. Menone p. 89 D. Protagora 
p. 354 E. Charmid. p. 164 C. Gorg. 
p.461 D translatum a πεττῶν, cal- 
culorum, ludo, annotavit quoque 
Harpoeration, ubi videatur H. 
Valesius p. 89: et Ernestus ad 


Xen. Mem. II. 4, 4. WYTTENB. 


De constructione v. ad Gorg. p.493 
€. Matth, ad Eur. Orest. 244, De- 


inde χαριέντως est scite, elegan- 
ter. 

« εἰ μὴ ἐπαχϑές] nisi dictu 
molestum et grave sit. Nam 
ἐπαχϑές saepe dicitur de nimia et 
intempestiva sui aliorumve lauda- 
tione, quae ipsis lis, ad quos perti- 
net, molesta aecidit; ut Legg. III. 
p..688 D. Charm. p. 158 D. Plura 


Wyttenbach. ad h. l. ea de re 
disseruit, 

τῇ δὲ] sc. ἱκανῶς ἀποδεδεῖ- 
χϑαι. 


ὡς μὲν οὐκ ἰσχυρότερον--} 
In his μέν ponitur, quia oratoris 
menti obversatum est iam hoc: Oct 
δὲ ἀνώλεϑρόν ἐστι καὶ ἀϑάνατον; 
οὐκέτι συγχωρῶ. Quae tamen sen- 
tentia iude a verbis: τέ ovv ἂν 
get *. τ. À. aliter declaratur, Ita- 
que μέν explicationem ex asyndeto 
habet. In asyndeto hoc ne quis 
haereat, de sententiis explicativis a 
μέν vel μέν ys sine γάρ exordien- 
tibus paullo ante ad p. 80 C expo- 


"PEATONIS zd 


τί οὖν ἂν φαίη ὁ λόγος ἔτι ἀπιστεῖς, ἐπειδή ys δρᾷς 
ἀποθανόντος τοῦ ἀνθρώπου τό γε ἀσϑενέστερον ἔτι ὄν; 
Βτὸ δὲ πολυχρονιώτερον οὐ δοκεῖ σοι ἀναγκαῖον εἶναι ἔτι 
σώξεσϑαι ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ; πρὸς δὴ τοῦτο τόδε ἐπί- 
ὄκεψαι, εἴ τι λέγω" εἰκόνος γάρ τίνος, ὡς ἔοικε, κἀγὼ 
ὥςπερ Σιμμίας δέομαι. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ ὁμοίως λέγεσϑαι 
| ταῦτα, ὥςπερ Uv τις περὶ ἀνθρώπου ὑφάντοι;" πρεσβύ- 
του ἀποϑανόντος λέγοι τοῦτον τὸν λόγον, ὅτι οὐκ ἀπό- 
λῶλεν ὃ ἄνϑρωπος, ἀλλ᾽ ἔστι που ἴσως. τεκμήριον δὲ 
παρέχοιτο ϑοίμάτιον, 0 ἠμπείχετο αὐτὸς ὑφηνάμενος, ὅτι 
ἔστι σῶν καὶ οὐκ ἀπόλωλε, καὶ εἴ τις ἀπιστῶν αὐτῷ, 
C ἀνερωτῴη, πότερον πολυχρονιώτερόν ἐστι τὸ γένος ἀν- 
ϑρώπου ἢ ἱματίου ἐν χρείᾳ τε ὄντος καὶ φορουμένου, 
ἀποκριναμένου δέ τινος. ὅτι πολὺ τὸ τοῦ ἀνθρώπου, 
οἴοιτο ἀποδεδεῖχϑαι, ὅτι παντὸς ἄρα μᾶλλον ὅ ye ἄν- 


B. EUCI» ode] Sic Bodl. Vat. Ven.,g II Vind. T'$ sex Vindoboun. 
Flor. a b c Par. G et corr. Ven. 4. Vett, editt, ἠμπέσχετο, quod in Bodl, 
supra versum et in Vat, margini adscriptum. Elmsleius ad Eur. Med. 1128 
suspicatur aut ἠμπίέσχετο aut ἠμπέσχετο legi oportere. Contrarium sta- 
tuit Buttmannus Gr. Ampl. T. II. p. 190. 

καὶ εἴ τις ἀπιστῶν αὐτῷ] Libri omnes ἀπιστῶν, quod Heindor- 
fius in ἀπιστοίη mutavit, in quam rationem incidit etiam Dobraeus Ad- 
versar. T. I. p. 151. Bekkerus scripsit ἀπιστοῖ, quod alii quoque proba- 
runt, Sed v. Thomas Magist. p. 151 ed. Schaef., secundum quem si τὰς 
ἀπιστῶν est idem quod ἀπιστοῦντός τινος, etHermann. ad Aesch, Agam. 
404. Dein ἀνερωτῴη B Bodl. Vat. Ven. &II Tub. alii multi pro vulg. ἄνε- 
ρωτῷ. Denique pro ἀποκριναμένου δὴ ex uno Par. G δὲ seripsimus 
. praeeunte Heindorfio et Bekkero. 


€. ἀνθρώπου ῇ ἱματίου) τοῦ ante &(v9g. interponunt Coisl. 
Par. H Ven. 4, ante ἱματέου item Ven. 4. 


suimus, quibusinspectis certe nemo de sene textore mortuo di- 


hic amplius de singulari quodam 
usu vocabuli μέν somniabit. 

τί οὖν ἂν φαίη ὃ λόγος 
ἔτι arii De collocatione 
ἂν particulae v. ad Criton. p. 52 D 
et quae ad ἢ, l. eollegit Heindorf., 
qui tamen attulit etiam ea, quae 
non videntur huc pertinere, v. Er- 
furdt, ad Soph. Oed. T. 929. In- 
terpunctionem in talibus locis into- 
lerabilem tollendam iudicavimus, 

B. ὥςπερ ἄν τις περὶ dv- 
&o.] Scribendum alicui videatur 
ὥςπερ ἂν &i' τις π. Sed recte omit- 
titur &£, cum verba sie interpretan- 
da sint: quemadmodum quis 


cere possit, quod patet sine hy- ᾿ 


pothesi diei rectissime, Sed pluri- 
bus rem exposuimus ad Apolog. p. 
23 B. 

ἀλλ᾽ ἔστι που l'Gog]Fische- 
rus et Hermann. de Forsteri 
coniectura ἀλλ᾽ ἔστι zov σῶς. Ni- 
mirum in fraudem inducti sunt viri 


'optimi vitio admodum pusillo. Le- * 


gebatur enim vulgo ἀλλ᾽ ἐστί που 
ἴσως. Recte Ficinus: sed forte 
alicubi superesse. Eodem mo- 
do infra p. 87 E ὡς ἔτι που ἡμῶν 
ἡ ψυχὴ ἔστιν atque Dem, pro 
Phorm, p. 958, 17 Τιμοδήμῳ τῷ 
νῦν ἔτ᾽ ὄντι καὶ ξῶντι. Et sic 
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.. ϑρωπος σῶς ἐστιν, ἐπειδὴ τό γε do coop DM οὐκ 


ἀπόλωλε. τὸ δ᾽, οἶμαι, ὦ Σιμμία, οὐχ οὕτως ἔχει" σκό- 


πεὶ γὰρ καὶ σὺ ἃ λέγω: πᾶς ἂν ὑπολάβοι. ὅτι εὔηϑες 


e 


T ^ie 
λέγει ὁ τοῦτο λέγων" ὃ γὰρ ὑφάντης οὗτος πολλὰ κατα- 
τρίψας τοιαῦτα ἱμάτια καὶ ὑφηνάμενος ἐκείνων μὲν ὕδτε- 
φὸς ἀπόλωλε πολλῶν ὄντων, τοῦ δὲ τελευταίου, οἶμαι, 


πρότερος, καὶ οὐδέν τι μᾶλλον τούτου ἕνεκα ἄνϑρωπός 


ἐστιν ἱματίου φαυλότερον, οὐδ᾽ ἀσϑενέστερον. τὴν αὖ- 

' N , UT d 2 ? Mw ^ ' - 
τὴν δὲ ταύτην, οἶμαι, εἰκόνα δέξαιτ᾽ Qv ψυχὴ πρὸς σῶ- 
que, καί τις λέγων αὐτὰ ταῦτα περὶ αὐτῶν μέτρι᾽ ἄν μοι 


, , e € X Ἁ , , 2 ^ 
“φαίνοιτο λέγειν, ὡς ἡ μὲν ψυχὴ πολυχρόνιόν ἐστι. τὸ 
ὃὲ σῶμα ἀσϑενέστερον καὶ ὀλιγοχρονιώτερον. 

: μ᾿ ’ὔἅ δ , ^ -" M , , 
ἂν φαίη ἑκάστην τῶν ψυχῶν πολλὰ σώματα κατατρίβειν, 


ἀλλὰ γὰρ 


ἐπειδὴ vO ys] γε vulgo omissum libri fere omnes reddiderunt, 


“πᾶς ἂν] γάρ in editt, omnibus post πᾶς interpositum om, Coisl. 
Vat. Tub. Vind. Par. CEHIL Ambr. Aug. Flor. ἃ Ὁ ὁ ἃ 1 πὶ et a pr.m. 
Ven. II. Eieci, cum videatur esse supplementum grammaticorum asyndeti 
elegantiam non percipientium, Tenuerunt vero nuperi editores. 


D. τὴν αὐτὴν δὲ ταύτη νυν] δέ vulgo omissum e Bodl. Coisl. Vat. 


Tub. Ven. ΜΠ Aug. Flor ἃ Ὁ ὁ ἃ 1 τῇ Par. CEGHIL Ambr, al. restitu- 


tum est, ταύτην om. Bodl. Ven. ll Tub. Dein vett, editt, ἡ ψυχὴ πρὸς 
σῶμα. Articulum unus fere Ven. & tuetur, plerique omnes recte omittunt; 
sequitur enim πρὸς σῶμα. 


μέτρι᾽ ἄν wot] V. μέτριά μοι, quod emendatum e Bodl. Coisl. Vat. 
Tub. Ven. &TI et plerisque aliis, Dein vett. editt. ὡς ἡ ψυχὴ μέν, quem 
ordinem recentiores editores e Bodl. Tub. Ven. 5 II Vind. P Zitt. mutarunt, 
Pro πολυχρονιώτερον, quod olim e Vat. Flor. d Zitt. Par. 1, revocaram, 
nune tenui πολυχρόνιον, praesertim cum Bekkerum videam alteram lectio- 
nem ex uno tantum Par. enotavisse. Nec desunt alia comparativi et posi- 
tivi ita consoeiati exempla, 


ἂν φαίη] V. φαΐην, quod e Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. ATI 
Vind. Φ Par. CHL Vind, 124 6 Flor. ab οἱ Zitt. et eorr. Ven, / emen- 





datum. 


ἔστι positum etiam Soph. Ai. 778 
ἄλλ᾽ εἴπερ ἔστι τῇδε ϑήμέρᾳ, 
τάχ᾽ ἂν γενοίμεϑ'᾽ αὐτοῦ — σω- 
τήριοι « et ibid. 783 οὐκ ἔστιν ἀ- 
νὴρ κεῖνος, εἰ Κάλχας σοφός. De 
ἴσως in re certa posito v. ad p. 67 A. 

D. καὶ υὐϑὲν τιμᾶλλον —] 
Recte Ficinus: neque propte- 
rea magis sequitur hominem 
esse veste viliorem atque dde- 
biliorem, Mox Heindorfius de 
coniectura scripsit καί τις λέγων 
ταὐτὰ ταῦτα, οα ἃ εἴὰ haec libris 
invitis, Et ferri potest αὐτὰ ταῦτα, 


I 


haec ipsa, quamquam illud sen- 
tentiae magis accommodatum est. 

μέτρι ἄν μοι φ. 1.) recte et 
rationi convenienter dicere, 
v. ad Criton: p. 46 C. 

ἀλλὰ γὰρ ἂν ἃ £5] Tntell. ὁ 
λέγων ταῦτα περὶ αὐτῶν. Nam 
quod vulgo legebatur g«ímv, id 
perturbat sententiae rationem. De 
ἀλλὰ γάρ, at enim, sed enim, 
quo causalis sententia ut contraria 
superioribus affertur, omnia suut 
in vulgus nota. ltaque sententia 
haec est; At enim, etsi animus 


σ᾽ :J v 
v^. ν 
ΔΎ νὸς [ 





ἄλλως τε καὶ εἰ πολλὰ ἔτη Bu: εἰ yàg ῥέοι τὸ σῶμα 
καὶ ἀπολλύοιτο ἔτι ξῶντος τοῦ ἀνθρώπου. ἀλλ᾽ ἡ ψυχὴ 


NNUS S PNE 
NUDO ὯΝ ἣν 


INMES 


Ἑ ἀεὶ τὸ κατατριβόμενον ἀνυφαίνοι, ἀναγκαῖον μέντ᾽ ἂν 


88 


εἴη, ὁπότε ἀπολλύοιτο ἡ ψυχή, τὸ τελευταῖον ὕφασμα 
τυχεῖν αὐτὴν ἔχουσαν καὶ τούτου μόνου προτέραν ἀπόλ- 
λυσϑαι: ἀπολομένης δὲ τῆς ψυχῆς, τότ᾽ ἤδη τὴν φύσιν 
- 3 , Ἁ - 

τῆς ἀσϑενείας ἐπιδεικνύοι τὸ σῶμα καὶ ταχὺ σαπὲν διοί- 
χοιτο. ὥςτε τούτῳ τῷ λόγῳ οὔπω ἄξιον πιστεύσαντα 
ϑαῤῥεῖν, ὡς, ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, ἔτι που ἡμῶν ἡ 

* "᾿ 1] ^ ει 
ψυχὴ. ἔστιν. εἰ γάρ τις καὶ πλέον ἔτι τῷ λέγοντι ἢ ἃ 


ἄλλως τε καὶ εἰ] V. ἄλλως τε κἄν, quod correctum e Bodl. Ven. 
AII Vind. T Zitt. In Tubing. scriptum: ἄλλως τε sí καὶ π. Dein vett. 
editt. βιῷ, pro quo βιῴη suppeditarunt Bodl. Vat. Vind. II Tub. Aug. 
Flor, di Zitt. Vind. Tó Par. CG Ambr. 


E. ἀπολομένη ς] Vitiose editt. vett, ἀπολλουμένης, Stephanus. 
ἀπολλυμένης. Nam corpus exstincto demum animo putrescere potest. 
Veram lectionem habent Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. II et alii plurimi. 


Deinde vett. editt, errore ἐπιδεικνύοιτο σῶμα codicibus invitis. 


eorpore sit diuturnior, ta- 
men inde nondum sequitur 
eum esse immortalem. Nam 
ille, qui ista statuat, nihil 
dicat aliud quam etc. 


ἄλλως τε καὶ εἰ πολλὰ ἔτη 
Bro] praesertim si multos 
annos vivat. Qnod in cod. Tub. 
scriptum exstat ἄλλως τε εἰ καὶ 
π., id quomodo ab altero differat, 
docetHermannus ad Viger. p. 781. 
ann. 377 sq. Eodem modo Xen. 
Mem. I. 2, 59 ἄλλως τ * ἐὰν πρὸς 
τούτῳ xol ϑρασεῖς ὦσι. Symp. I. 
8 ἄλλως τε ἣν καὶ μετ᾽ αἰδοῦς 
καὶ σωφροσύνης, ut legit Aristides. 
Ibid. Il. 3 ἄλλως τὲ ἣν καὶ νύμ- 
φαι τύχωσιν οὖσαι. — Mox &vv- 
φαΐνοι est rursus contexat, 


E. τὴν φύσιν τῆς ἀσϑε- 
νείας ἐπιδεικνύοι Nisi post 
φύσιν excidit ἄν, quod Heindorf, 
suspicabatur, certe illud e superio- 
ribus facile intellegi potest, (Quam- 
quam ne hoc quidem opus videtur, 
v. ad p. 86 À. — τὴν φύσιν τῆς 
ἀσϑενείας dicit i ipsam ἀσϑένειαν, 
quam loquendi rationem jam alibi 
attigimus. v. ad p. 79 B. Symp. p. 
191 A. 


P. 88. εἰ γάρ τις καὶ πλέον 
ἔτι —] Schleiermacher, [cui 
assentitur Ueberweg, Philol. XX. 
p.512] ἤ post λέγοντι delendum 
censebat, quo facto verba καὶ πλέον 
ἔτι cum ξυγχωρήσειε connecti, pro- 
nomen σύ autem ad Socratem referri 
oportere arbitrabatur, (Quae ratio 
etsi primo adspeetu habet quo se 
magnopere commendet, tamen ma- 
gnis obnoxia est difficultatibus. Nam 
primum ἢ in omnibus libris serva- 
tur constanter, Deinde nescio quid 
molesti habet istud: τῷ λέγοντι & 
σὺ λέγεις, pro quo simpliciter σοῦ 
poterat dici, Quocirea Heindorf. 
malebat Cebetem haee, ut proxime 
praegressa, ad Simmiam conversum 
dicere, qui eum supra p. 85 D sqq. 
concessisset animos humanos ante 
hauc vitam fuisse, deinde tamen 
animo cum harmonia comparato ne- 
gaverat maiorem illius esse firmita- 
tem ac diuturnitatem quam corpo- 
ris. Itaque verbis πλέον ἔτι cum 
λέγοντι copulatis sensum verborum 
hune esse putabat: nam etiam si 
quis assentiatur ei, qui vel 
plus concedat quam tu, lar- 
giens illi hoe, non solum etc, 
Qua ratione probata quod verba 
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| PHAEDO ρ.88. 


σὺ λέγεις ξυγχωρήσειε, δοὺς αὐτῷ μὴ μόνον ἐν τῷ πρὶν 


καὶ γενέσθαι ἡμᾶς χρόνῳ εἶναι ἡμῶν τὰς ψυχάς, ἀλλὰ 


μηδὲν κωλύειν καὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν ἐνίων ἔτι εἶναι 


καὶ ἔσεσθαι καὶ πολλάκις γενήσεσϑαι καὶ ἀποθανεῖσθαι 
αὖϑις᾽ οὕτω γὰρ αὐτὸ φύσει ἰσχυρὸν εἶναι, ὥςτε πολ- 
λάκις γιγνομένην τὴν ψυχὴν ἀντέχειν: δοὺς δὲ ταῦτα 
ἐκεῖνο μηκέτι συγχωροίη, μὴ οὐ πονεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς 


P.88. ἡμῶν τὰς ψυχάς] Vulgo τὴν ψυχήν. Sed τὰς ψυχάς 


Bodl. Tub. Ven. II ex corr. Vind. T^ Zitt., 


quod ediderunt etiam Turiceuses 


et Herm. conf. tamen 87 E extr. p. 86 CE. p. 95 B. 
τὴν ψυχήν) Articulum ab aliis omnibus omissum addidi ex Vat. 


dinem e Bodl. Vat, Ven. 5 


Par. AC Ambr. Flor. a e d m, Dein vett, editt. μηκέτι ἐκεῖνο, quem or- 
S II Flor. d Zitt. Vind. P$ Ambr. mutavimus. 


Pro συγχωροῖ Bekker, ex " Coisl., nos e Flor. b συγχωροίη scripsimus, Ce- 


terae editt. cvy 090r. 


πλέον ἔτι ita praemissa sunt, nihil 
sane frequentius est hoc hyperbato, 
in quo nescio cur Schleierma- 
cher. adeo offenderit, ut maluerit 
locum coniectura tentare. Cui quo- 
niam video exempla ab Heiudor- 
fio allata non satisfecisse, alia ad- 
dere non erit supervacaneum, Plat. 
Legg. 1, p. 636 B καὶ δὴ καὶ πα- 
λαιὸν νόμιμον δοκεῖ τοῦτο τὸ 
ἐπιτήδευμα κατὰ φύσιν τὰς περὶ 
τὰ ἀφροδέσια ἡδονὰς οὐ μόνον 
ἀνθρώπων, ἀλλα καὶ ϑηρίων διε- 
φϑαρκέναι, ubi v. annot. Politic. 

p. 2150 τὸν ἐγγύτατα χρόνον ἀεὶ 
τῆς ἀφέσεως. ef. Matthiae Gr. 
$. 278. 2. Neque tamen nunc H ein- 
dorfii ratione acquiescimus. Nam 
etsi haec ad Simmiam dici utique 
nobis persuaserimus, tamen καὶ 
πλέον ἔτι cum ξυγχωρήσειε co- 
haerere censemus; τῷ λέγοντι au- 
tem interpretamur disserenti, ei 
qui immortalitatem, animo- 
rum defendit, atque ἢ ἃ σὺ 1έ- 
γεις putamus idem esse quod ἢ ἃ 
σὺ συγχωρεῖς. Quocirca universi 
loei sententiam hanc esse putamus: 

Nam etiamsi quis ei, qui dis- 
serit de animorum immorta- 
litateeamque defendit, adeo 
plura, quam tu, Simmia, di- 
cis concedenda esse, largia- 
tur concedatque etiam animi 
vim eam esse, quae multa 
deinceps corpora perlongis- 


simum tempus oceupare οἱ 
inhabitare queat (quod ipsum 
Simmias negavit); tamen inde 
nondum consequitur, ut ei- 
dem etiam immortalitas ani- 
morum concedenda sit, Se- 
quitur enim ex illis hoc unum 
tantum, animi vim esse ma- 
xime diuturnam, aeternam 
eam esse atque immortalem 
non sequitur, Potest enim 
animus in multis illis gene- 
rationibus paullatim viribus 
deficere et aliquando pror- 
sus interire. Cf.infra p. 95 CD. 

οὕτω y αὐτὸ φύσει Loy.] 
Pronomen αὐτό refertur ad ψυχήν. 
Infra p. 109 A πάμμεγά τι εἰναι 
αὐτό, int. τὴν γῆν. Plura ad Phi- 
leb. p. 28 A coll. Matthiae Gr. 
$. 439. Poterat igitur deinceps per- 
gere hoc modo: ὥςτε πολλάκις γι- 
γνόμενον ἀντέχειν. Sed perspi- 
cuitatis causa dieit γιγνομένην τὴν 
ψυχὴν ἀντέχειν. Ceterum ἀντέχειν 
prorsus respondet nostro wider- 
halten, i. e. durare, perma- 
nere, διαμένειν, σώξεσϑαι, quo- 
modo a Dinarcho usurpatum esse 
hoe verbum Suidas docet v, &vc- 
ἔχει, Eundem verbi usum. notavi- 
mus De Rep. VI. p. 492 C, ubi v. 
ann. 

δοὺς δὲ ταῦτα ἐκεῖνο μη- 
κέτι συγχ.] Pertinent haec quo- 
que ad protasin inde a verbis εἶ 


T PLATONIS. 


“πολλαῖς γενέσεσι καὶ τελευτῶσάν γε ἔν τινι τῶν ϑανά- 
τῶν παντάπασιν ἀπόλλυσϑαι. τοῦτον δὲ τὸν ϑάνατον 
Β᾽ χαὶ ταύτην τὴν διάλυσιν τοῦ σώματος, 7 τῇ ψυχῇ φέρει 
ὄλεϑρον, μηδένα φαίη εἰδέναι" ἀδύνατον γὰρ εἶναι ὁτῳοῦν 
αἰσϑάνεσϑαι ἡμῶν" εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, οὐδενὶ προς- 
ἥκει ϑάνατον ϑαῤῥοῦντι uw) οὐκ ἀνοήτως ϑαῤῥεῖν, ὃς 
ἂν μὴ ἔχῃ ἀποδεῖξαι, ὅτι ἔστι ψυχὴ παντάπασιν ἀϑάνα- 
τόν τε καὶ ἀνώλεϑρον" εἰ δὲ μή, ἀνάγκην εἶναι ἀεὶ τὸν 
μέλλοντα ἀποθανεῖσθαι δεδιέναι ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ ψυχῆς. 
ur ἐν τῇ νῦν τοῦ σώματος διαξεύξει παντάπασιν ἀπό- 


ληται. 


Β. ἢ τῇ ψυχῇ] Bodl. Vind, T Tub. Zitt. et corr. Ven. II Par. G 


el τῇ ψ. 


μὴ ἔχῃ] Sic optimi libri una consensione, Vett, editt. ἔχοι. 
ἀνάγκην εἶναι) Vind. Φ. Par. L et pr. Coisl, Ven. 4 ἀνάγκη. In 


Vind. Φ praeterea εἶναι deest. 


ἀπόληται] Par. L et corr. Ven. 7I ἀπόλλυται. 


γάρ τις καὶ πλέον *. t. Δ. inchoa- 
tam, — uz*xétuiGvyy.,noniam. 
illud concedat. — De voculis 
μὴ οὐ post negantem sententiam 
usu legitimo illatis p. 86 C diximus. 

zovsiy]i. e. frangi viribus, 
confici, fatiscere. 

ἐν ταῖς πολλαῖς γενέσεσι) 
cum migrat saepius et profi- 
ciscitur in alia atque alia 
corpora, — Pro καὶ τελευτῶσαν 
Stephanus coni. ἀλλὰ καὶ τελ., 
quod recepit Forsterus, Nimirum 
non viderunt homines doctissimi μὴ 
οὐ etiam pertinere ad καὶ τελευ- 
τῶσαν --- ἀπόλλυσϑαι, tandem 
perire. Ceterum patet hane sen- 
tentiam Cebetis cohaerere cum do- 
etrina Pythagoreorum de migratio- 
nibus animorum, Videntur enim 
Pythagorei posteriores iam tum 
nonnihil descivisse a magistri sen- 
tentia, de quo Maxim. Tyr. Diss. 
XVI. ὃ Πυϑαγόρας δὲ ὁ Σάμιος 
πρῶτος ἐν τοῖς “Ἕλλησιν ἐτόλμη- 
cr» εἰπεῖν, ὅτι αὐτῷ τὸ σῶμα 
μὲν τεϑνήξεται, ἡ δὲ ψυχὴ ἀνα- 
πτᾶσα οἰχήσεται ἀϑανὴς καὶ 
ἀγήρως. cf. Arist, De anima I. 8. 
Diog. Laert. VIII. 14 et 28 coll. 
Cie. Tusc, I. 17. Hanc igitur sen- 
tentiam Plato nunc referri iussit, ut 


quid de ea esset sentiendum data 
epportunitate —patefaceret. Cum 
enim ea materialismo cuidam de- 
beretur, opposuit illi idealismum, 
quem voeare licebit. 

B. εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει 
—.] Debebat dehiue inferri apodosis 
huius argumenti: tamen inde 
nondum consequitur  auni- 
mum esse immortalem, ita 
ut de eius interitu nobis se- 
curis esse liceat. Sed repente 
abrupto sermone neglecta apodosis 
forma iam subiungit haee: si vero 


haeeita sese habent, eonseu- 


taneum est neminem, de 
morte qui bono animo sit, 
nonimprudenter bono animo 
esse, nisi possit docere ani- 
mum omnino esse immorta- 
lem interitusque expertem, 
Est igitur haec liberior ac solutior 
orationis eonformatio plane àeccom- 
modata illa fervidius loquentis dis- 
putationi. Ad ἀνάγκην εἶναι ex 
praecedenti προςήἤκει per zeugma 
repetas εἰκός ἐστιν. 
nd ὑπὲρ τῆς ψυχῆ ς] 
. V8 B est: für die Seele 
οὐρα Aliud est δεδιέναι 
ztoí τινος, quod Heindorf, usi- 
tatius esse dicit. 



















"Ven. 8 b ἦμεν, quod cave temere arripias. 


AEDO p. 88. 


Cap. XXXVHIL Πάντες oov ἀκούσαγτες εἰπόντων αὖὐ- 
τῶν ἀηδῶς διετέθημεν, ὡς ὕστερον ἐλέγομεν πρὸς ἀλλή-Ο 


λους, ὅτι ὑπὸ τοῦ ἔμπροσθεν λόγου σφόδρα πεπεισμέ- 
Tovg ἡμᾶς πάλιν ἐδόκουν ἀναταράξαι καὶ εἰς ἀπιστίαν 


καταβαλεῖν οὐ μόνον τοῖς προειρημένοις λόγοις, ἀλλὰ 
φαὶ εἰς τὰ ὕστερον μέλλοντα ῥδηϑήσεσϑαι, μὴ οὐδενὸς 
ἄξιοι εἶμεν κριταὶ ἢ καὶ τὰ πράγματα αὐτὰ ἄπιστα m. 
EX. Νὴ τοὺς ϑεούς, ὦ Φαίδων, συγγνώμην ys 
ἔχω ὑμῖν. καὶ γὰρ αὐτόν μὲ νῦν ἀκούσαντά σου TOL- 
οὔτόν τι λέγειν πρὸς ἐμαυτὸν ἐπέρχεται, Τίνι οὖν ἔτι 
πιστεύσομεν λόγω; ὡς γὰρ σφόδρα πιϑανὸς ὦν, ὃν Ó 


Cap. XXXVIII. C. ἀηδῶς διετέϑ'η μεν] Steph. errore ἀηδές. 

ἄξιον εἶμεν} Vett. editt. εἴημεν. Bodl. Vind. T Par. G Tub. Zitt. 
Nam istud ἦμεν dubium non 
est quin ex εἶμεν sit depravatum, Dein pro ῇ, quod libri habent, Hein- 





4dorfius correxit ef. 


D. πιστεύσομεν] Solus Coisl. πιστεύσω μεν, quod minus proba- 


bile. Hoc enim dicitur: 
mus? i. e. nulla erit. 


quaenam igitur erit ratio, cui confida- 


ὡς γὰρ σφόδρ «] Ald. Bas, 1 Steph. 0 γὰρ σφ. π. praeter codicum 


fidem et auctoritatem. 


Qap. XXXVIIL Ὁ. εἰς ἀπι- 
στίαν κ. ---͵ Dativus τοῖς προει- 
ρημένοις λόγοις pendet e nomine 


verbali ἀπιστίαν, de qua construc- 


tione v, ad Euthyphr. p. 13 D et 15 
A. Matth. Gr. $. 390. Alia ratio est 
proximorum verborum, ubi εἰς τὰ 
ὕστερον μέλλοντα est: quod at- 
tinet ad ea, quae adhue es- 
sent disputanda. — Dein quod 
post μὴ εἶμεν infertur ἢ eoniuneti- 
vus, cave ne invitis libris omnibus 
zi restituendum putes, sicuti pla- 
cuit Heindorfio. Nam eoniuncti- 
vus post optativum infertur, quia 
significatur ipsos dubitare occepisse, 
num etiam rei ipsius natura per se 
Spectata talis esset, ut pro ineredi- 
bili esset habenda. Quocirca opta- 
tivus ad meram rei cogitationem, 
eoniunetivus autem ad rei adhuc 
experiendae rationem designandam 
valet, quod diserimen ut notetur, 
admittitur subinde haee modorum 
variatio. Xenoph. Hellen. II. 1, 2 
δεινὸν ἐφαένετο εἶναι, “μή τινα 
καὶ εἰς τοὺς ἄλλους Ἕλληνας 
διαβολὴν σχοῖεν (quod in cogi- 


tatione positum) καὶ of στρατιῶται 
δύςνοι εἰς τὰ, πράγματα ὦσιν 
(quod ex rerum condicione suspen- 
sum est). nM VI. 96 ἕξακο- 
σίους -- ἐξέκριναν πρότερον, --- 
ὅπως τῶν τε ᾿Επιπολῶν εἴησαν 
φύλακες (quo signifieatur consi- 
lium tum eaptum et in mera mentis 
cogitatione positum), καὶ, qv ἐς 
ἄλλο τι δέῃ, ταχὺ ξυνεστῶτες 
παραγίγνων ται (quo loco atten- 
das quaeso verba intermedia ἦν 
ἐς ἀλλο τι δέῃ, unde lux affundi- 
tur coniunctivo). Plura id genus in 
medium attulerunt Matthiae 'Gr. 
S. 518. p. 1182 ed, 3. Bernhardy 
Synt, p. 401. Klotz. ad Devar. II. 
p. 668. Deu j post. ἀπιστίαν παρ- 
ἔχειν οἱ εἰς ἀπιστίαν καταβαλεῖν 
illato diximus ad p. 69 E. 

1 τοιοῦτόν τι λέγειν πρὸς 
ἐμαυτὸν ἐπέρχεται) h. e. 
meum etiam animum talis 
fere subit cogitatio. Nam 1έ- 
ytuv πρὸς ἑαυτόν est secum co- 
gitare. Usurpatur autem ἐπέρχε- 
σϑαι vel de consilio capiendo vel 
de cupiditate subito oborta eoque 


Σωκράτης ἔλεγε λόγον, νῦν εἰς ἀπιστίαν καταπέπτωκε. 
ϑαυμαστῶς γάρ μου ὁ λόγος οὗτος ἀντιλαμβάνεται καὶ 
νῦν καὶ ἀεί, τὸ ἁρμονίαν τινὰ ἡμῶν εἶναι τὴν ψυχήν. 
καὶ ὥςπερ ὑπέμνησέ us ῥηϑείς, ὅτι καὶ αὐτῷ μοι ταῦτα 
προὐδέδοκτο. καὶ πάνυ δέομαι πάλιν, ὥςπερ ἐξ ἀρχῆς. 
ἄλλου τινὸς λόγου, ὅς μὲ πείσει, ὡς τοῦ ἀποθανόντος 
οὐ συναποϑνήσκει ἡ ψυχή. λέγε οὖν πρὸς Διός, πῇ ὃ 
E Σωκράτης μετῆλθε τὸν λόγον; καὶ πότερον κἀκεῖνος. 
ὥςπερ ὑμᾶς φῇς. ἔνδηλός τι ἐγένετο ἀχϑόμενος ἢ oU, 
ἀλλὰ πράως ἐβοήϑει τῷ λόγῳ; καὶ ἱκανῶς ἐβοήϑησεν ἢ 


καὶ αὐτῷ] καί add. Bodl. Vat. Coisl. Tub. Ang. Ven. Δ Π septem 
Vindobb, Flor. abcdim Par, CGHI Ambr. Zitt, et rec, Ven. ἐξ. Habet 


etiam Bas. 2. 


E. v0 «466 τι] τι om. Coisl, Aug. Ven. 4 Vind. $ Par. CEGHIL 


Flor. ἃ Ὁ ὁ αἱ ἢ. sed v. ann. 


καὶ ἵκαν ὥς] V. ἢ 


καὶ x. Recte omittit ἤ Vat. In Flor. d εὖ xol 


ἱκανῶς ἐβ. legitur, [Stephanus: καὶ εἰ ἱκανῶς]. 


differt ab εὐςέρχεσϑαι, quod fere 
- recordationem animique affectum 
significat monente Hermanno ad 
Lucian. De histor. conser. p. 18. 

D. ὁ λόγος οὗτος ἀντιλαμ- 
βάνεται) h. e. mirifice me ca- 
pit, ita ut ab altera illasen- 
tentia quasi abstrahar et'ab- 
duear. Perperam Heindorf: 
mirifice me capit et delectat 
haectua ratio. Nec alia ratio est 
loci ab illo comparati Parm. p. 130 E 
νέος — εἶ ἔτι καὶ ov πώ σου ἀντ- 
είληπται φιλοσοφία, ὡς ἔτι ἀν- 
τιλήψεται, h. e, necdum philo- 
sophiateita cepit, utimperi- 
tae multitudinis opiniones 
asperneris. Quod autem Eche- 
erates fatetur rationem istam sibi 
placere eximie adeoque iam antea 
fuisse probatam, id minime mirum 
accidit, siquidem ipse fuit Pythago- 
reus, Pythagoreos autem constat 
omnia ad numeros ae sonórum ra- 
üiones revocavisse, quod ipsum 
etiam animi natura fecerunt, quam 
voluerunt contineri harmonia. Rem 
egregie exposuit W yttenbach. ad 
Phaedon. p. 248. 

καὶ vov καὶ ἀεί] nunc, ut 
semper antea, vid. Schaefer, 
ad Soph. Ant. 181. 


x«l ὥςπερ ὑπέμνησέ ue] 
et mequasi commonefecit me 
ipsum quoque in eadem fuis- 
sesententia, ut Phaedr. p. 260E 
etal. Heindorf, ad Cratyl. p. 384 C 
ὥςπερ interpretatur propemo- 
dum. 

πῇ ὁ Σ. μετῆλϑε τὸν Àó- 
γον —] quomodo S. persecu- 
tus sitetad finem perduxerit 
disputationem de animi im- 
mortalitate. 

E. ἔνδηλός τι ἐγ. ἀχϑόμε- 
70 s] Recte iudicavit Heindorf, τε 
ad ἀχϑόμενος pertinere, Ita Soph. 
p.218 ἂν — τι τῷ μήκει πονῶν 
ἄχϑῃ. Xen. Cyr. I. 4, 25 μὴ ὁ πα- 
τὴρ τι ἄχϑοιτο. Dem. Epist. p. 
1418. 9 εἰ ἀχϑεσϑέντες τι — μη- 
δὲ πρὸς τελευτήσαντας ἀπαλλα- 
γήσονται. Alia dabit Schaefer, 
ad Demosth, Apparat. T. V. p. 377, 
— πράως fon? siv và λόγῳ, ae- 
quo animo succurrere ratio- 
ni, i. e. eam defendere et vin- 
dieare in dubitationibus et 
reprehensionibus, ita ut ad- 
versariorum sententias non 
moleste feras. | 

καὶ ἱκανῶς ἐβ.] h. e. καὶ 
πότερον ἱκανῶς, de quo usu v. 
ann, ad Protag. p. 330 € et Gorg. 












rey 


 ξυσκοπεῖν τὸν λόγον. 


PHAEDO p. 89. 


ἐνδεῶς; πάντα ἡμῖν δίελθε ὡς δύνασαι ἀκριβέστατα. 


QAIA. Καὶ μήν, ὦ Ἐχέκρατες, πολλάκις ϑαυμάσας Σω- 


κράτη οὐ πώπυτε μᾶλλον ἠγάσϑην ἢ τότε παραγενόμε-. 


vog. τὸ μὲν οὖν ἔχειν ὅ τι λέγοι ἐκεῖνος ἴσως οὐδὲν 


ἄτοπον. ἀλλ᾽ ἔγωγε μάλιστα ἐθαύμασα αὐτοῦ πρῶτον 
μὲν τοῦτο, ὡς ἡδέως καὶ εὐμενῶς καὶ ἀγαμένως τῶν 
ψεανίσκων τὸν λόγον ἀπεδέξατο, ἔπειτα ἡμῶν ὡς ὀξέως 


ἤσϑετο ὃ πεπόνϑειμεν ὑπὸ τῶν λόγων, ἔπειτα ὡς εὖ 
ἡμᾶς ἰάσατο καὶ ὥςπερ πεφευγότας καὶ ἡττημένους ἀν- 
εχαλέσατο καὶ προὔτρεψε πρὸς τὸ παρέπεσϑαί τε καὶ 
EX. Πῶς δή; DAIA. Ἐγὼ ἐρῶ. 
ἔτυχον γὰρ ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ καϑήμενος παρὰ τὴν κλίνην 
ἐπὶ χαμαιξζήλου τινός, ὁ δὲ ἐπὶ πολὺ ὑψηλοτέρου ἢ ἐγώ. 


Ρ, 89. ὅ τι λέγοι] λέγει Vat. Veu. Δ Par. EI Aug. Flor. b i male. 


ἣν σκοπεῖν] ξυνσκοπεῖν Bodl. Coisl. 
» δεξιᾷ αὐτοῦ καϑ'ήμεν ος Sie Bodl. Tub. Ven. &II Par. G 
Vind. $ Zitt. Vulgo erat καϑήμενος ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ. 

B. ἐπὶ πολὺ ὑψηλοτ,] Steph. πολλῷ invitis plurimis optimisque 
libris. Mox τὰς καλὰς κόμας omisso ταύτας Bodl. pr. Ven. II Tub. at- 
que Vat, corr. ἀποκερεῖς cum Flor. d Aug. 


p.488 D. Prave Hirschig. post 
xo inculcavit εἰ, 

P. 89. τὸ μὲν oov ἔχειν —] 
Notabilis subiecti attractio, — Nam 
; diua esse debebat: τὸ uiv oov 

sup ἐκεῖνον ὃ λέγοι. Sententia 
Ἔα haee est: Quod ille habe- 
bat quae ad illas dubitatio- 
nes responderet, id quidem 
non mirum est. 

ὡς ἡδέως καὶ εὐμενῶς}. e. 
ὅτι οὕτως ἡδέως καὶ εὐμενῶς. 
vid. ad Criton. p. 43 B. — ἀποδέ- 
χεσϑαν h. 1l. non habet probandi 
significationem, ut putabat Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 9, sed est simplici- 
ter excipere, aurem praebere, 
audire, anhóren, aufnehmen. 
Audisse vero Socrates adolescen- 
tium dubitationes dicitur non solum 
lubenter ac benevole, sed 
etiam ἀγαμένως, h. e. ita, ut eo- 
rum acumen et ingenium admirare- 
tur. Frustra igitur fuit qui ἀσμέ- 
vog corrigendum putaret, quo nihil 
potuit excogitari ieiunius, — Quod 

05st πρῶτον μέν infertur ἔπειτα --- 

πειταρτο υδἰίδιίογο πρῶτον μέν X 


ἔπειτα — ἔτι δὲ καί, eius rationis 
exempla sunt Aesch. Agam. 1318. 
Arist. Plut. 1103. Xen. Mem, III. 
11, 14. IV. 5, 1. Plat. Legg. lI. p. 
669 B. Alia etiam Heindorfius 
congessit, — Deinde advertas me- 
taphorae elegantiam. Cum enim 
verbum πεπόνϑειμεν de aegrotis et 
vietis intellegi possit, utitur verbo 
ἰάσασϑ'αι, animum sanare i. e, 
a dubitationibus liberare, et 
verbis πεφευγότας καὶ ἡττημέ- 
vovg *. T. A. inchoatam imaginem 
magis etiam exornat. Ceterum quod 
Cebes et Simmias vocantur ψεαψές 


6X0L, de usu nominis audias Pha-. 


vorinum: νεανίσκος ἀπὸ ἐτῶν 
εἰκοσιτριῶν ἕως ἐτῶν τριάκοντα 
τεσσάρων ἢ τεσσαράκοντα £vOg. 
conf. Diog. Laert. VIII. 10. Krüger. 
De vita Xenophont. p. 12. Sic ado- 
lescens apud Latinos, de quo v. 
Cortius ad Sall. Cat. 38, τ 

B. ἐπὶ χαμαιξήλου τιν δ] 
"bet δίφρου vel ϑρανίου. Ti- 
maeus Gloss. v. χαμαέξηλος" δι- 
φρίον μικρὸν ἢ ταπεινὸν σκιμ- 
πόδιον. 


89 





καταψήσας οὖν μου τὴν κεφαλὴν καὶ ξυμπιέσας v τὰς ἐπὶ 
τῷ αὐχένι τρίχας — εἰώϑει γάρ. ὁπότε τύχοι, παίζειν. 
μου εἰς τὰς τρίχας --- Αὔριον δή, ἔφη, ἴσως, ὦ Φαίδων, 


τὰς καλὰς, ταύτας κόμας ἀποκερεῖ. Ἔοικεν, ἦν δ᾽ ἐγώ. 
d. Σώκρατες. Οὔκ, ἄν γε ἐμοὶ πείϑῃ. ᾿Αλλὰ τί; ἦν δ᾽ 
ἐγώ. Τήμερον, ἔφη. κἀγὼ τὰς ἐμὰς καὶ σὺ ταύτας. 
ἐάνπερ ye ἡμῖν ὁ λόγος τελευτήσῃ καὶ μὴ δυνώμεϑα 
Ὁ αὐτὸν ἀναβιώσασϑαι, καὶ ἔγωγ᾽ ἄν, εἰ σὺ εἴην καί μὲ 
διαφεύγοι 6 λόγος, ἔνορκον ἂν. ποιησαίμην., ὥςπερ ᾽4ρ-- 
γεῖοι, μὴ πρότερον χομήσειν. πρὶν ἂν νικήσω ἀναμαχό-- 
μενος τὸν Σιμμίου τε καὶ Κέβητος λόγον. "AAA, ἦν δ᾽ 
ἐγώ, πρὸς δύο λέγεται οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆς οἷός τε εἶναι. 


E REL. 
Sus du ὦ 


ἄν γε ἐμοί Vat. Vind. Φ Ambr. Ven, II ἂν ἔμοιγε. 


᾿ἡμῖν ὃ A0 y oc] V. ἡμῶν invitis eodicibus. 


Dativum etiam Bas. 2 


tuetur. Mox ἀναβιώσεσϑαι Vat. Ven, ἐξ Par. C. 

C. διαφεύγοι ὃ λ.6γος] Bodl. pr. m. Ven. II Vind. T διαφύγοι, 
quod praetulit Herm. ob Bodl. pr. m. scilicet gravitatem. 

οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆς] Articulum add. Coisl. Vat. Tub. Ven. 4/5 II 


Vind, T Par. ACGHI Ambr. 


κόμας ἀποκερεῖ deton- 
deri tibi iubebis. Hoe autem 
facere in luctu solebant. v. Iunius 
De: eoma s. v. Kirchmann. De 
funeribus II, 13 et interpp. ad Ae- 
lian. V. H. VII. 8.. Taylor, ad 
Aesch, adv. Ctesiph. Orat, Gr. Vol. 
IH. p. 605. Nam alias. caesariem 
alebant. Quamquam ephebis. moris 
erat. comam. detondere. v. Her- 


mann. Privatalterth, d. Griechen : 


$. 23. ann. 17 et 18, unde nuper 
Phaedonem temere collegerunt tum 
nondum undevicesimum aetatis. an- 
num attigisse. 

Οὔκ, dv γε ἐμοὶ πεέϑῃ.} 
Sie De Rep. V. p. 480 A οὔκ, ἄν 

y ἐμοὶ. πείϑωνται. Xen. Hell..I. 
;. 19 οὔκ, ἂν ὑμεῖς γέ μοι πεί- 
A nes. 

AAA cis] sc. βούλει ποιῶ. v. 
Euthyphr. p. 14 D et quae collegit 
Heindorf. ad h. I, 

(vci γε ἡμῖν ὁ λόγος τε- 
λευτήσῃ] Nota est dictio et Pla- 
toni. frequentata ὃ λόγος οἴχεται, 
ὁ λύγος ἐκφεύγει, ὁ λόγος σώξε- 
ταις. quam pro sententiae ratione 
hoe. loco sapienter permutavit cum 
alia minus usitata, Sententia autem 


Flor. abedim Zitt. 


Nihilominus- Herm. 


haee est: si apparuerit dispu- 
tationem de animi immorta- 
litate institutam vanam ess e 
et falsam, ita ut nullo modo. 
ab illis dubitationibus et. re- 
prehensionibus possit libe- 
rari ae vindicari. 

C. εἰ -ομὲ διαφεύγοι ὃ λό6- 
yoc] h. e. si receta ratio me fu- 
geret et quasi elaberetur, si 
non possem argumentis idoueis do- 
cere animum esse immortalem, 

ἔνορκον ἂν ποιησαΐίμην 
iureiurando me obstringe- 
rem. 

ὥςπερ Aoysioiw Hi enim ab 
Lacedaemoniis. victi, eum Thyreas 
amisissent a, Chr. n. 546, constitu- 
eruut non prius comas alere, quam 
vietoriam  reportassent, narrante 
Her. l. 82, De πρότερον mtv, . 
πρῶτον πρίν, πρόσϑε. πρίν, πά- 
ρος πρέν v. Duker. ad Thuc, VI. 
57 et Ruhnken. ad. Hom. ἢ, in 
Cerer. v.338. — à vo uo g 0, 8v06, 
pugnam redintegranus. 

πρὸς δύο οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆς] 
Proverbii origo incerta, seutentia 
satis aperta. est. v. Scholiast, ad 
h, l., quem docta annotatione illu- 


NUTOPLUA- c.m Δ τι, Ὁ 





MI cesa Me E ree 






í 


o πάϑωμεν. 


. PHAEDO p.89. - 


"AAA xal ἐμέ, ἔφη. τὸν ἸΙόλεων παρακάλει, ἕως ἔτι φῶς 
ἐστιν. Παρακαλῶ τοίνυν, ἔφην, οὐχ ὡς Ἡρακλῆς, ἀλλ᾽ 
ὡς Ἰόλεως τὸν Ἡρακλῆ. Οὐδὲν διοίσει. ἔφη. 

Cap. XXXIX. ᾿4λλὰ πρῶτον εὐλαβηϑῶμέν τι πάϑος 
. Τὸ ποῖον; ἦν δ᾽ ἐγώ. Μὴ γενώμεϑα, ἢ 
δ᾽ 0g, μισόλογοι, ὥσπερ οἱ μισάνϑρωποι γιγνόμενοι" ὡς Ὁ 
οὐχ ἔστιν, ἔφη. ὅ τι ἄν τις μεῖζον τούτον κακὸν πάϑοι 
ἢ λόγους μισήσας. γίγνεται δὲ ἐκ τοῦ αὐτοῦ τρόπου 
μισολυγία τὲ καὶ μισανθρωπία. ἥ τε γὰρ μισανδιρωπία. 
ἐνδύεται ἐκ τοῦ σφόδρα τινὶ πιστεῦσαι ἄνευ τέχνης καὶ 
ἡγήσασϑαι παντάπασί τε ἀληϑῆ εἶναι καὶ ὑγιῆ καὶ zi 
στὸν τὸν ἄνϑρωπον, ἔπειτα ὀλίγον ὕστερον εὑρεῖν τοῦ-- 
τον πονηρόν τὲ καὶ ἄπιστον, καὶ αὖϑις ἕτερον. καὶ 
ὅταν τοῦτο πολλάκις πάϑῃ τις, καὶ ὑπὸ τούτων μάλιστα, 
οὖς ἂν ἡγήσαιτο οἰκειοτάτους τε καὶ ἑἕταιροτάτους. τε- 
λευτῶν δὴ ϑαμὰ προςκρούων μισεῖ τὲ πάντας καὶ ἡγεῖ- 


cum Bodl. unice faciens articulum rursus extrusit. Scilicet Bodl. habet 
ov ὁ Hg. Verbum λέγεται in editt, omnibus post Ἡρακλῆς interposi- 
tum eum Bodl. Ven. II Vind. T' ante οὐδ᾽ colloeavi. Nisi forte λέγεται 





et οἷός τε εἶναι ex glossemate ortum est, ut Hirschig. coni. 
'Hoexi5s] ὁ Ἡρακλῆς Coisl. Ven, Δ Par. IL. 
Οὐδὲν διοίσει, ἔφη] Deest ἔφη in Coisl. Ven, 4 Par. CEHIL 


Flor. ἃ ΟῚ ἢ]. 


Cap. XXXIX, Ὁ. παντάπασί τε] Par. G Ven. II Tub. eum Sto- 
baeo z. v, quod recepit etiam Heindorf, Vulgo γε scribitur. Deinde ex- 
spectabas M: siquidem grammatici vere praecipiunt. Sed conf, Matthiae 


Gr. 8. 113. 1 


stravit Ruhukenius, cuius dispu- 
tationem nuper eum eruditis com- 
municavit Geelius in Bibliotheca 
Crit, Nov. Vol. II. p. 15 sqq. conf, 
Eustathius ad lliad. 4. 749. p. 
882. 35 ed. Rom. Pausan. VIII. 
p. 629 Ἰόλαον “μὲν δὴ τὰ πολλὰ 
Ἡρακλεῖ συγκάμνειν λέγουσιν. 


ἕως ἔτι φῶς ἐστι] ante 
quam sol occidit. Nam damnati 
post solis oecasum venenum haurire 
solebant, v. p. 116 B. 


Cap. XXXIX, Τὸ ποῖον]. e. 
ποῖον ἐστι τοῦτο τὸ πάϑος, 0 λέ- 
γεις: ut vere explicat Hermann. 
ad Viger, p. 705, Exempla dictionis 
plurima collegit ad h. l. W ytten- 
bachius.. 


. €oll, ann. crit. ad p. 86 A. 


D. τούτου κακὸν c. ἢ 16γ. 
μνυσ.} De verbis ἢ 1όγ. μισ. post 
τούτου illatis. v. ad Gorg. p. 500 C 
οὗ τί ἂν μᾶλλον σπουδάσειέ τις 
— ἢ τοῦτο, ὄντινα χρὴ τρύπον 
£n», ubi v. annot, Eodem modo 
Cic, De n. d, I. 16 Quo quid ab- 
surdius, quam aut res sordidas at- 
que deformes deorum honore affi- 
cere? De participio μεσήσας cf. p. 
83. C. 

παντάπασέ τε ἀληϑῆ si- 
ναι καὶ ὑγ.] Ne temere traiectam 
putes voculam ce, verba παντάπα- 
cur ἀληϑϑῆ unam notionem efficinnt, 
ut r8 utrique parti adiungi ;otuerit. 
v. ann, ad p. 86 €. — 'πειτὰ 
etiam. hic pro κἄπειτα. dictum; v. 
Apolog. p. 23 C. 
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ται οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς εἶναι τὸ παράπαν. ἢ οὐκ ἤσϑη- 


90 


τῶν σφόδρα μιρρῶν καὶ μεγάλων" 


σαι οὕτω πὼς τοῦτο γιγνόμενον; Πάνυ ye, ἦν δ᾽ ἐγώ. 
Οὐκοῦν. ἦ δ᾽ 0g, αἰσχρόν; καὶ δῆλον, ὅτι ἄνευ τέχνης 
τῆς περὶ τἀνθρώπεια ὁ τοιοῦτος χρῆσϑαι ἐπιχειρεῖ τοῖς 
ἀνθρώποις: εἰ γάρ που μετὰ τέχνης ἐχρῆτο, ὥςπερ ἔχει. 
οὕτως ἂν ἡγήσατο, τοὺς μὲν χρηστοὺς καὶ πονηροὺς 
σφόδρα ὀλίγους εἶναι ἑκατέρους. τοὺς δὲ μεταξὺ πλεί- 
στους. Πῶς λέγεις, ἦν δ᾽ ἐγώ: Ὥςπερ, x δ᾽ ὅς, περὶ 
οἴει τι σπανιώτερον 
εἶναι ἢ σφόδρα μέγαν ἢ σφύδρα. μικρὸν ἐξευρεῖν ἄν- 
peeror ἢ κύνα ἢ ἄλλο ὁτιοῦν; ἢ CU ταχὺν ἢ βραδύν, 


ἢ αἰσχρὸν ἢ καλόν, ἢ λευκὸν ἢ μέλανα; ἢ οὐχὶ ἤσϑη- 


E. οὕτω πως τοῦτο y.] Ν. οὔπω τοῦτο y. Par. E habet οὕτω T. y., 


quod dedit Bekker: Bodl. Tub. Vind. T Ven. 5 


E et pr. Ven. II σὺ τοῦτο y., ut 


scripsit Herm. Vat. Flor. d et rec. Ven. II Uc πῶς γιγνόμενον τοῦτο 
Flor. a b c m Par. € οὕτως πως τοῦτο γιγν. ^ug. ἢ οὐκ ἤσϑησαι τοῦτο 
γιγν. Num scribendum: 7j οὐκ ἤσϑησαι σὺ οὕτω πως τοῦτο y.? 


τοῖς ἀνθρώποις: ἀνϑρωπείοις repugnante argumentatione Bodl. 
Tub. Ια, T Par. G Zitt. et pr. Veu. ἐξ II, quod habet Bas. 2. 


ἂν ἡγή 


σατο] Sic Bodl. à pr, m. Tub. Vat, Ven, A Vind. Ambr. 


Flor. iet Stob. Vulgo legebatur ἡγήσαιτο. 
P.90. ἦν δ᾽ ἐγώ] Bodl. Ven. IIT ἔφην ἐγώ, quod Turicens. et 


Heras. receperunt. 


ἢ αἰσχρὸν ἢ καλό »| Hunc ordinem tuentur Bodl, Ven. A II Vind. 
' Zitt. Vulgo legitur ἢ καλὸν ἢ αἰσχρόν. Dein pro οὐκ ἤσϑησαι e Coisl, 
Vat, Ven. 4,3 Par. ACEGHIL Ambr. August. Flor. ab c is im seripsi 


οὐχὶ 109601. 


E. Οὐκοῦν — αἰσχρόν!) Int. 
τοῦτό ἐστι. De iis, quae paullo 
ante praecedunt, ef. Arist. Plut, 362 

8v, ὡς οὐδὲν ἀτεχνῶς ὑγιές 
στιν οὐδενός. Infra p. 90 Ο ὅτι 
οὔτε τῶν πραγ γμάτων οὐδενὸς 
οὐδὲν ὑγιὲς οὐδὲ βέβαιον. Cratyl. 
p. 440 ὡς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδενός. 


P.90. τοὺς μὲν xo. *. πον. 
σφόδρα] Pertinet σφόδρα ad 
ρηστοὺς καὶ πονηρούς, non ad 
Ἢ yovg neque assentior Heindo r- 
fio ἀϑεσέκθοι putanti τοὺς μὲν 
ἄρα X. Tt. σφόδρα σφόδρα ὀλίγους 
εἶναι. Nimirum ὀλίγους cum το- 
Mop: pronuntiandum, ' Nec probo 
Dobraeum Advers, T. I. p. 271 
σφόδρα delendum iudicantem ut- 
pote ex sequentibus ortum. Recte 


Apulei. De doetr. Plat. II. p. 22 
ed. Elm. sed apprime bonos et sine 
mediocritate deterrimos paucos ad-- 
modum rarioresque, et, ut ipse ait, 
numerabiles esse: eos autem, qui 


. nec plane optimi nec omnino deter- 


rimi sint, sed quasi medie morati, 
plures esse. Adverbium ita nomini 
postpositum non rari usus est. v. 
anuot, ad Phileb. p. 26 A τὸ πολὺ 
λέαν καὶ ἄπειρον. Sophist. p. 
225 C κατὰ σμικρὰ A Co v καὶ παν- 
τοδαπά. Legg. lll. p. 700 Α ἐλευ- 
Q'épov λέαν. Criton. p.45B ἄλλοι 
πολλοὶ πάνυ. Euthyphr. p. 5 € 
οὕτως ὀξέως ἀτεχνῶς, ubi com- 
parare debebam Arist. Avv. 820 
καλὸν γὰρ ἀτεχνῶς καὶ μέγ᾽ 
εὗρες τοὔνομα. Menex. p. 285 A 
γενναίως πάνυ. 
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σαι, ὅτι πάντων τῶν τοιούτων τὰ μὲν ἄκρα τῶν ἐσχά- 
τῶν σπάνια. καὶ ὀλίγα, τὰ δὲ μεταξὺ ἄφϑονα καὶ πολλά; 
Πάνυ ys, ἦν δ᾽ ἐγώ. Οὐκοῦν οἴει, ἔφη; εἰ πονηρίας 
ἀγὼν προτεϑείη. πάνυ ἂν ὀλίγους καὶ ἐνταῦϑα τοὺς Β 
πρώτους φανῆναι; Εἰκός ye, ἦν δ᾽ ἐγώ. Εἰκὸς ydo, 
ἔφη: ἀλλὰ ταύτῃ μὲν οὐχ ὅμοιοι οἵ λόγοι τοῖς ἀνθρώ- 
ποις εἰσίν, ἀλλὰ σοῦ νῦν δὴ προάγοντος ἐγὼ ἐφεσπό- 
μην, ἀλλ᾽ ἐκείνῃ, m, ἐπειδάν τις πιστεύσῃ λόγῳ τινὶ 
ἀληϑεῖ εἶναι ἄνευ τῆς περὶ τοὺς λόγους τέχνης, κἄπειτα 
ὀλίγον ὕστερον αὐτῷ δόξῃ ψευδὴς εἶναι, ἐνίοτε μὲν ὦν, 
ἐνέοτε δ᾽ οὐκ ὦν, καὶ αὖϑις ἕτερος καὶ ἕτερος — καὶ 
μάλιστα δὴ οἱ περὶ τοὺς ἀντιλογικοὺς λόγους διατρί- 
ψαντες οἶσθ᾽ ὅτι τελευτῶντες οἴονται σοφώτατοι γεγο-Ο 


Β. Ec y €] δέ Bodl. Vat. Ven. JI Tub. Ven. T Par. CGHL. 


εἶσ έν] εἰσίν om. Bodl. Tub, ΖΗ et a pr. m. Ven. 'EIT. Recte fortasse; 


et abiecit ti Herm. 


ἐφεσπόμην] V. PONE Par. H Flor. d et corr, Vat. ἐφει- 
sou. Mult ἐφεπόμην. In Coisl, Par, AC Flor. a c m marg. Bodl. et 
corr. Ven. JI est ἐφεσπόμην. Tub. cum aliis ἐφεσποίμην, quod recep- 


tam lectionem confirmat. 


δόξῃ] Tub. δόξει, quod placebat Heindorfio. 
ἀντιλογικού ς] V. αἰτιολόγους errore; in aliquot codd, scriptum 


αἰτιολογικούῦς. 


C. γεγονέναι vs xot] Interpositam post ysyovévor particulam τὲ 


τὰ μὲν ἄκρα τῶν ἐσχάτων) 
die Extreme, 


B. Εἰκὸς γάρ, ἔφη᾽ ἀλλὰ 
ταύτῃ μὲν κι τ.1.) Sed non in 
eo of λ1ὄγοι hominibus simi- 
les sunt, quod illorum per- 
pauei extremitates  attin- 
gant, plurimi mediam tene- 
antrationem et viam; nam ad 
. hane rem eo, quoda te inter- 
rogabar πῶς λέγεις (p. 90A), 
delatus sum; sed eatenus 
cum illis habent aliquid si- 
militudinis, quod qui iis te- 
mere credunt, eos facile ἱισο- 
λόγους reddunt, ita ut omnino 
de cognoscendae veritatis 
facultate desperent, De repe- 
tito ἀλλά v. ad Euthyphr. Lps. 1823 
p. 15 sq. 

σοῦ προάγοντος] te du- 
cente sc, interrogatione illa πῶς 
λέγεις. 

PLAT. PHAED, 


ἀλλ᾽ ἐκείνῃ] sc. ὅμοιοί εἰσι. 
Post ἡ desideratur verbum finitum. 
Quod ne deesset, Heindorfius ex 
cod. Tub. δόξει recepit, quo facto 
κάπειτα positum est pro ἔπειτα 
usu haud infrequenti, v. Heindorf. 
ad h. ], et Schaefer. Melett, p.86. 
Sed cave quidquam mutaveris, Lo- 
eum enim apertum est £88e ἀνακό- 
λουϑον. Quippe post ῇ inferri pro- 
prie debuit: of περὶ τοὺς ἄντιλο- 
γικοὺς λόγους διατρίψαντες τε- 
λευτῶντες οἴονται σοφώτατοι γε- 
γονέναι *. τ. λ. Sed hocipsum pro- 
pter longiorem orationis intercape- 
dinem aliter enuntiatnr. Ad δόξῃ 
ψευδὴς εἶναι intell. αὐτός 5. οὗτος. 

ot περὶ τοὺς ἀντιλογυ- 
xovg à. 60] Qui rationi de 
omnibus in utramque partem 
disputandi operam  navant. 
Iufra p. 101 E ἅμα δὲ οὐκ ἂν φύ- 
ροιο ὥςπερ οἵ ἀντιλογικοί, übi v. 


ann, 
14 
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νέναι τὲ καὶ κατανενοηκέναι μόνοι, ὅτι οὔτε τῶν πρα- 
γμάτων οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδὲ βέβαιον οὔτε τῶν 
λόγων, ἀλλὰ πάντα τὰ ὄντα, ἀτεχνῶς ὥςπερ ἐν Εὐρίπῳ, 
ἄνω καὶ κάτω στρέφεται καὶ χρόνον οὐδένα ἐν οὐδενὶ 
μένει. Πάνυ μὲν οὖν, ἔφην ἐγώ, ἀληϑὴ λέγεις. Οὐ- 
κοῦν, ὦ Φαίδων, ἔφη, οἰκτρὸν ἂν εἴη τὸ zá9og, εἰ ὄν-᾿ 
τος δή τινος ἀληϑοῦς καὶ βεβαίου λόγου καὶ δυνατοῦ 
D χατανοῆσαι, ἔπειτα διὰ τὸ παραγίγνεσϑαι τοιούτοις τισὶ 
λόγοις τοῖς αὐτοῖς τοτὲ μὲν δοκοῦσιν ἀληϑέσιν εἶναι, 


omittunt Coisl, Vat, Aug. Ven. 44 Vind. ᾧ Par. CEGHIL Ambr. Flor. a b 
edim Zitt. Abiecit etiam Bekkerus, Sed cum Bodl. Tub. Ven. EZ II eam 
tueantur et ex iis defensionem paratam habeat, quae ad Phaedr. p. 242 B 
de hoe usu vocularum τὲ καί observavimus, procul dubio retinenda est. 


ἄνω καὶ κάτω] καί om, Vat. Ven. 4 Flor. ab ei m Par, CEHI 
Ambr, et pr. Coisl. Par, G. Utrumque Platoni frequens, et ἄνω κάτω et 


ἄνω καὶ κάτω. v. ad Phaedr. p. 278 D. 


ὄντος δή] Coisl Vat. Aug. Flor. d alii non paudi pro δή ha- 


bent ys. 


ἔπειτα δια] Stephanus eumque secuti editores post ἔπειτα in- 
seruerunt verba τούτου ἐκπεσὼν ἀπορῇ, quae neque in codd. mss. re- 


perta sunt neque sententiae bene congruunt. 


Ο. ὥςπερ iv EvQízo]EratEu- 
ripus fretum inter Boeotiam et Eu- 
boeam, cuius undae septies die et 
nocte reciprocare dicebantur, Vo- 
cabulum ἀτεχνῶς locutionibus pro- 
verbialibus additum exemplis illu- 
stravimus ad Ion. p. 534 E. 


ἄνω καὶ κάτω στρέφεται) 


h. e. omnia esse incerta nec 


praebere ullam scientiae fir- 
mitatem et constantiam, Male 
igitur de Heracliti placito" cogita- 
runt, qui omnia perpetua dixit agi- 
tatione ferri. Formulam ἄνω x«l 
κάτω στρέφεσϑαι, sursum 
deorsum ferri, praeter alios illu- 
stravit Wesseling. ad Herod. p. 
195. III. 3. 


δυνατοῦ κατανοῆσαι) Fu- 
erunt qui in talibus aetivum pro 
passivo positum dicerent, Iniuria, 
Nam sententia haec est; et quem 
quis possit cognoscere et in- 
tellegere. Sic infra p. 92 D ὑπό- 
ϑεσις ἀξία ἀποδέξασϑαι, digna, 
quam quis accipiat. v. Zeun. 


m 


ad Viger. p. 187, Dorvill. ad Cha- 
riton. p. 469 et 526 ed. Lips. 
Brunck. ad Soph. Phil. 1167. Mat- 
thiae 8. 535 b. Anm, Buttmann. 
5. 140, 2. De ἔπειτα post partiei- 
pium illato v. ad p. 70 E. 

D. ἔπειτα διὰ τὸ παραγ. v.] 
Nonnemiserandum füerit, si 
quis, etiamsi sit vera quae- 
dam et certa ratio, tamen, 
quia in eiusmodi rationes 
inciderit, quae alias verae 
videntur, alias falsae, non 
ipsum se nee suam inertiam 
accuset, sed tandem propter 
molestiam (διὰ τὸ ἀλγεῖν) et 
prae indignatione eulpam a 
sein rationes studiose amo- 
liatur ac transferat ete, Per- 

eram igitur Stephanus post 
b πειτὰ addidit verba τούτου ἐκ- 
πεσὼν ἀπορῇ; qui pannus ut fir- 
mius tenaciusque assueretur, e 
Mudgii coniectura Fischerus 
ante μὴ ἑαυτόν τις αἰτιῶτο addi- 
dit καί illo ἀπορῇ insuper in dzro- 
Qoi commutato., 
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τοτὲ δὲ μή. μὴ ἑαυτόν τις αἰτιῶτο, μηδὲ τὴν ἑαυτοῦ 
ἀτεχνίαν, ἀλλὰ τελευτῶν διὰ τὸ ἀλγεῖν ἄσμενος ἐπὶ τοὺς 
λόγους ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν αἰτίαν ἀπώδσαιτο, καὶ ἤδη τὸν. 
Ἁ ᾿ - - ' 
λοιπὸν βίον μισῶν vs καὶ λοιδορῶν τοὺς λόγους διατε- 
Aoi, τῶν δὲ ὄντων τῆς ἀληϑείας vs καὶ ἐπιστήμης στε- 
,ὕ M A , E 327 3 , | v 
ρηϑείη: Νὴ vov Ze, qv δ᾽ ἐγώ, οἰκτρὸν δῆτα. 
Cap. XL. Πρῶτον μὲν τοίνυν, ἔφη, τοῦτο εὐλαβη- 
^w Ἁ ’ A D 
9Ousv, καὶ μὴ παρέωμεν εἰς τὴν ψυχήν, Og τῶν λόγων Ε 
, 2v c ji 3 3 M M ^ e, 
κινδυνεύει οὐδὲν ὑγιὲς εἶναι. ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον. ὅτι 
ς " Ld c - F4 2 2 2 , * 
ἡμεῖς οὕπω. ὑγιῶς. ἔχομεν. ἀλλ᾽ ἀνδριστέον καὶ προϑυ- 
μητέον ὑγιῶς ἔχειν, σοὶ μὲν [ovv] καὶ τοῖς ἄλλοις καὶ 
τοῦ ἔπειτα βίου παντὸς ἕνεκα, ἐμοὶ δὲ αὐτοῦ ἕνεκα τοῦ 
ϑανάτου" ὡς κινδυνεύω ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι περὶ αὐὖὐ- 
Ὁ , 2 , 2 3 3 e r [d , 
τοῦ τούτου OU φιλοσόφως ἔχειν, ἀλλ΄ ὥςπερ οἱ πάνυ 
ἀπαίδευτοι, φιλονείκως. καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ὅταν περί του 
ἀμφισβητήσωσιν. ὅπῃ μὲν ἔχει περὶ ὧν ἂν ὁ λόγος ἡ 
οὐ φροντίζουσιν, ὅπως δὲ ἃ αὐτοὶ ἔϑεντο ταῦτα δόξει 
τοῖς παροῦσι. τοῦτο προϑυμοῦνται. xol ἐγώ μοι δοχῶ 
ἐν τῷ παρόντι τοσοῦτον μόνον ἐκείνων διοίσειν. οὐ 
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D. μὴ ἑαυτόν ttc] Fischerus de Mudgii coniectura scripsit καὶ μὴ; 

ἑαυτόν τις, quo non opus est, Paullo ante τοιούτοις τισὶ λόγοις praebuit 

' Par. G, unde revocavit Bekker, Vulgo legebatur τοιουτοισὶ λόγοις, quod 
tenet etiam Tur. 

τοὺς λόγους διατελοῖ! Verba τοὺς λόγους om. Bodl. Tub. 
Ven. II pr. m. Uncis ea sepsit Herm, 

οἰκτρὸν δῆτα) ὡς οἰκτρὸν, δ. Ven, S Vind. T' et supra versum 
Bodl, cum Steph. "Dein Vind. $ Par. G Ambr. et marg. Bodl. εὐλαβητέον. 

Cap. XL. μὴ παρέωμ εν] Sic codd, optimi et plurimi, V. παριῶ- 
p£v. De hac accentus discrepantia v, Buttmann. Gramm. ampl. T. 1. p. 
538 ann, 35 ed. I, coll, p. 543 — p. 522 ed. II. et Matthiae Gr. S. 210: 
ann. 2. 

E. col μὲν οὖν] oov utpote de vitio suspectum seclusimus. 

P. 91. ἀμφισβητήσωσιν)] ἀμφισβητήσωσιν Coisl. Vat. Ven. 4f 
Viud. 6 Par. ACEGHI Flor. abedim Aug. Antiquum ἀμφισβητῶσι 
servat etiam Tur. et Herm. 

ταῦτα δόξει) V. δόξῃ, quod e Bodl. Coisl. Ven. 4, Vind. T Φ 
Par. CHI Ambr, Flor. abedim et pr. Ven, II Par. G praeeunte Bek- 
kero mutavimus. 


Cap. XL. ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον) 
Int, ἐννοῶμεν, quod per zeugma 
intellegendum relinquitur, 

ἀνδριστέον] naviter id 
agendum esse, ut ete, Paullo 
ante παριέναι εἰς τὴν ψυχήν est 
Lat. inducere in animum, 


^" , 
P. 91. περὶ αὐτοῦ τούτου] 
Se. animum esse immortalem. 
neque morte interire, 


ὅπως δὲ — ταῦτα δόξει} 
vid. Matth. Gr. S. 028. Rost. S. 
122. 11. Buttm. 8. 139 E. 
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γὰρ ὅπως 'τοῖς παροῦσιν ἃ ἐγὼ λέγω δόξῃ ἀληϑῆ εἶναι 
προϑυμηϑήσομαι, εἰ μὴ εἴη πάρεργον, ἀλλ᾽ ὅπως αὐτῷ 
Β ἐμοὶ ὅ τι μάλιστα δόξῃ οὕτως ἔχειν. λογίζομαι γάρ, ὦ 
φίλε ἑταῖρε — ϑέασαι ὡς πλεονεκτικῶς --- εἰ μὲν τυγχά- 
νει ἀληϑῆ ὄντα ἃ λέγω, καλῶς δὴ ἔχει τὸ πεισϑῆναι" 


δόξῃ ἀλη ϑ'ῆ] Hic coniunetivum tuentur Bodl, Vat. Ven. Δ Π 
Viud, 6 Par. EGHIL Aug. Flor. c i. Legebatur δόξει, quod tenuit Bek- 
ker. Etiam paullo post δόξῃ pro vulg. δόξει e Vat. Ven. AII Vind. Φ 
Par. EGL Tubing. et marg. Bodl. revocavi, De illis Socrates universe 
loquitur narratque quid fieri soleat, unde utitur tempore futuro, de semet 
ipso ita "dicit, ut rei eventum tamquam incertum ae dubium deseribat, 
Turicens. et Herm. ubique δόξει. 


προϑυμηϑήσομαι, Sic pro v. προϑυμήσομαι Bodl. Ven. II 
Tub. et corr, Par. G. Utrumque probum. v. Schneider. ad Remp. V. p.410 A. 
conf. infra p. 115 C. 


B. ϑέασαι ὡς] Vulgo καὶ 9. ὡς. Sed καί om, Coisl. Vat. Tub. 
Ven. 4 Vind. ὦ Par, EGHIL Ambr, Aug. Flor. b i et pr. Bodl. Ven. II. 
Nimirum xof a criticis additum, | 


εἰ μὲν τυγχᾶν εἰ] εἰ μὲν γὰρ v. Vat. Vind. Ó Par. G Ambr, Flor.d 
et supra versum Bodl. Sed γάρ ἃ criticis inyectum puto. v. ann. Deiu 
vulgo legebatur ἃ ἐγὼ λέγω invitis multis iisque optimis codicibus etiam 
Tubing. Nec tamen e Bodl, Ven. II aliquid diserepantiae notatum, unde 


servavit Herm. 


εἰ μὴ εἴη πάρεργον] nisi 
id quasi obiter fiat. Hoe dicit 
Socrates: se illud' agere, ut potius 
ipse sibi persuadeat immortalem 
esse animum, quam ut alii idem 
statuant; sed fieri posse, ut eadem 
argumenta etiam alios moveant. 
Quod εἰ μὴ εἶ εἴη πάρεργον desi- 
derat C. F. Hermannus, ut in 
codd. quibusdam De Rep. III. p. 
411 E perscriptum legitur, in eo 
nos viro doectissimo- fatemur neuti- 
quam assentiri, Nam differunt ε ὦ 
ui, nisi, et εἰ μὴ si, nisi si, 
inter se nonnihil eo, quod εἶ μὴ εἶ 
et nisi si condicionem aliquanto 
fortius et gravius, quam alterum 
illud, exprimit. De quo v, Herzog. 
ad Caes. B. Gall. I. 31. Id vero hie 
eur adeo necessarium putemus, ut 
vel invitis codd. εἰ inferciendum 
censeamus, nullo modo intellego. 
Pro αὐτῷ ἐμοί Heindorfio iudice 
αὐτῷ μοι per usum loquendi requi- 
ritàr. Sed v, Symp. p. 220 E 6v»- 
διέσωσε καὶ τὰ ὅπλα καὶ αὐτὸν 
ἐμέ. Euthyd. p. 278 B ὁ δὲ παρ᾽ 
αὐτὸν ἐμέ. Epist. VIL p. 829 D 


φιλοφρόνως πάντας ἀνελάμβανε, 
καὶ δὴ καὶ αὐτὸν ἐμὲ παρεμυ- 
ϑιεῖτο. Nimirum quemadmodum ἐμὲ 
αὐτόν dicitur, sicubi iu αὐτόν cadit 


: maior quaedam vis atque gravitas, 


ita mutato ordine αὐτὸν ἐμέ in nsu 
fuit, ubi ἐμέ aliquantum ponderis 
haberet. Ceterum etiam alios seri- 
ptores ita locutos esse discas ab 
Lehrsio Quaestt, Epic. p. 113, qui 
veterum Grammaticorum attulit te- 
stimonia, 

B. λογίξομαι γάρ —] Fici- 
nus: sic enim cogito, dulcis 
amice, quasi legerit λογίζομαι 
γὰρ ὧδε, quod tamen iu nullo cod. 
repertum est. 

ϑέασαι ὡς πλεονεπτικῷ ο] 
vide quanto cum commodo 
meo, Ante εὖ μὲν τυχάνει Heus - 
dius ὡς addi iubebat. Sine causa, 
Gorg. p. 464 B δυοῖν ὄντοιν τοῖν 
πραγμάτοιν δύο λέγω τέχνας" 
τὴν μὲν (sie enim eodd. optimi pro 
καὶ τὴν μὲν) ἐπὶ τῇ ψυχῇ πολιτι- 
κὴν καλῶ. Legg. VII. p. 791 A, 
ubi v, varr. lectt., XII. p. 957 A. 
Plura dedi ad Phileb. p, 12 E. 
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εἰ δὲ μηδέν ἐστι τελευτήσαντι, ἀλλ᾽ οὖν τοῦτόν γε τὸν 
χρόνον αὐτὸν τὸν πρὸ τοῦ ϑανάτον ἧττον τοῖς παροῦ- 
σιν ἀηδὴς ἔσομαι ὀδυρόμενος. ἡ δὲ ἄγνοιά μοι αὕτη 
οὐ ξυνδιατελεῖ, κακὸν γὰρ ἂν ἦν. ἀλλ᾽ ὀλίγον ὕστερον 
ἀπολεῖται. παρεσκευασμένος δή, ἔφη. ὦ Σιμμία vs καὶ 
Κέβης. οὑτωσὶ ἔρχομαι ἐπὶ τὸν λόγον. ὑμεῖς μέντοι, ἂν 

᾿ ἐμοὶ πείϑησϑε, σμικρὸν φροντίσαντες Σωκράτους. τῆς C 
ὃὲ ἀληϑείας πολὺ μᾶλλον, ἐὰν μέν τι ὑμῖν δοκῶ ἀληϑὲς 
λέγειν, ξυνομολογήσατε: εἰ δὲ μή. παντὶ λόγῳ ἀντιτεί- 
vere, εὐλαβούμενοι, ὅπως μὴ ἐγὼ ὑπὸ προϑυμίας ἅμα 
ἑαυτόν τε καὶ ὑμᾶς ἐξαπατήσας ὥςπερ μέλιττα τὸ κέν- 
τρον ἐγκαταλιπὼν οἰχήσομοαι. : 

Cap. XLL ᾿᾽4λλ᾽ ἱτέον, ἔφη. πρῶτόν μὲ ὑπομνή- 


ἡ δὲ ἄγν.] Vat, Ven. Ξ Ὑ et rec. Ven. II cum Bodl. ἡ δὲ διάνοια, 
unde Herm. exsculpsit: ἡ δὲ δὴ ἄγνοια. — ' 

παρεσκευασμένος δή] μὲν vulgo ante δή positum om. Vat. Tub. 
Vind. ὦ Ambr. et pr. Bodl. Ven. II. 

C. ἀληϑὲς λέγειν] Sic optimi omnes. Vett. editt. λέγειν ἀληϑές. 
Mox εὐλαβούμενοι om. pr. Bodl. Ven. II. 
. ἅμα ἑαυτόν τε] Bekker. e Ven,/5 corr. dedit ἐμαυτόν. Non probo. 
v.quae de hoe pronominis usu commentatus sum ad Aleib. II. p. 143 C 
6011, infra.p. 101 D in. supra p. 78 B. Fallitur Bernhardy Synt. p. 272 
hune usum pronominis reflexivi plurali numero concedens, singulari eri- 
piens. [Cf. Sommer, Allg. Schulz. 1833. p. 717.] 


Cap. XLI. πρῶτόν uw] Coisl. Ven. Π Tub. Par. IL quantum suspi- 
eor omnes πρῶτον μέν. Errare enim videtur Bekker, in Ven. ΠῚ quoque 
πρῶτον μὲν us legi narrans, quod idem de Coisl. et Parr, refert, Nam 
Bastius quidem e Ven, protulit, quod ex Tub, quoque notatum est, πρῶτον 
μέν omisso μέ. 


εἰ δὲ μηδέν ἐστι τελευτή- 
σαντι] sin post mortem sen- 
sus omnis atque ipse animus 
exstinguitur, De ἀλλ΄ Ov» et 
ἀλλά — γε in apodosi frequentato 
dietum ad Protag. p. 853 A. — Mox 
verbum ξυνδιατελεῖν manendi 
signifieatu simplieiter positum est 
et sine partieipio, quod fuerunt qui 
perperam iudiearent intellegendum 
esse. v, Hindenburg. ad Xen, 
Mem, I. 6, 2. f 

C. εὐλαβούμενοι, ὅπως 
μὴ -- οἰχήσομ αι] De construc- 
tione v. praeter alios Rost, S. 122. 
11. annot. 8. 


ὥςπερ μέλιττα τὸ κ΄ Eu- 
polis de Pericle: οὕτως ἐκήλει 


καὶ μόνος τῶν ῥητόρων τὸ κέν- 


τρον ἐγκατέλειπε τοῖς ἀπροωμέ- 
ψνοῖς ap. Diod. Sic. XII. 40, ubi v. 
Wesseling. coll. Wyttenb. ad 
Plut. De s, n. v. p. 8sq. Lucian. 
Nigrin. p. 24 καὶ γάρ τοι, «ord 
τὸν πωμικόν, ὡς ἀληϑῶς ἐγκατ- 
ἑλιπέ τι κέντρον τοῖς ἀκούουσιν. 
Cie. De orat. HII. 34 tantamque in 
eo (Pericle) vim fuisse (dixerunt), 
ut in eorum mentibus, qui audissent, 
quasi aculeos quosdam relinqueret. 
Cic. Brut. c. 9 extr. Plin, Ep. I. 
20, 18. 

Cap. XLI... "444^ ἰτέον] Sed 
aceedendum est ad ipsam 
disputationem, Dixerat enim 
antea: οὑτωσὶ ἔρχομαι. ἐπὶ τὸν 
λόγον, quod postremum nune 
sponte intellegitur. Sic p. 78 € 
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Gere ἃ ἐλέγετε, ἐὰν μὴ φαίνωμαι μεμνημένος. 


Σιμμίας 
μὲν γάρ, ὡς ἐγῴώμαι, ἀπιστεῖ τε καὶ φοβεῖται, μὴ ἡ 
Ὁ ψυχὴ ὅμως καὶ ϑειότερον καὶ κάλλιον ὃν τοῦ σώματος 


προαπολλύηται ἐν ἁρμονίας εἴδει οὖσα. Κέβης δέ μοι 
ἔδοξε τοῦτο μὲν ἐμοὶ ξυγχωρεῖν, πολυχρονιώτερόν ys . 
εἶναι ψυχὴν σώματος, ἀλλὰ τόδε ἄδηλον παντί, μὴ πολλὰ 
δὴ σώματα καὶ πολλάκις κατατρίψασα ἡ ψυχὴ τὸ τελευ- 
ταῖον σῶμα καταλιποῦσα νῦν αὐτὴ ἀπολλύηται, καὶ jj 
αὐτὸ τοῦτο ϑάνατος. ψυχῆς ὄλεθρος, ἐπεὶ σῶμά γ᾽ ἀεὶ 
ἀπολλύμενον οὐδὲν παύεται. ρα ἄλλ᾽ ἢ ταῦτ᾽ ἐστίν, 
ὦ Σιμμία vé καὶ Κέβης, ἃ δεῖ ἡμᾶς ἐπισκοπεῖσϑαι; Ξυν- 


E ὡμολογείτην δὴ ταῦτ᾽ εἶναι ἄμφω. Πότερον οὖν, ἔφη, 
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πάντας τοὺς ἔμπροσϑεν λόγους οὐκ ἀποδέχεσϑε, 1 TOUS 
μέν, τοὺς δ᾽ οὔ; Τοὺς μέν, ἐφάτην, τοὺς δ᾽ o Τί 
οὖν, ü δ᾽ Og, περὶ ἐκείνου τοῦ λόγου. λέγετε, ἐν ᾧ δ φα: 
μὲν τὴν μάϑησιν ἀνάμνησιν εἶναι, καί, τούτου οὕτως 
ἔχοντος, ἀναγκαίως᾽ ὄχευν ἄλλοϑί πον πρότερον ἡμῶν 
εἶναι τὴν ψυχήν, πρὶν ἐν τῷ σώματι ἐνδεϑῆναι; Ἐγὼ 
μέν. ἔφη ὁ Κέβης, καὶ τότε ϑαυμαστῶς ὡς ἐπείσϑην 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ νῦν ἐμμένω ὡς οὐδενὶ λόγῳ. Καὶ μήν, 
ἔφη ὁ Σιμμίας, καὶ αὐτὸς οὕτως ἔχω, καὶ πάνυ ἂν ϑαυ- 


E. ἄλλοθί που] zov om. Coisl. Vat. Ven. II Tub. Par, EGHIL. 
In Bodl. supra versum adscriptum est, 


P. 92. ἐμμ έν ὦ] ἐμμενῶ Ven. II male. 





ἴωμεν δὴ — ἐφ᾽ ἅπερ ἐν τῷ ἔμ- 
προςϑὲν λόγῳ. Formulam illustra- 
vit Wyttenbach. Bibl. Crit. P. I. 
p.50. XII, p. 12. Deinde notabis 
asyndeton, quod Heindorfium 
tam vehementer offendit, ut πρῶ- 
τον μέν τε ὑπ. scribi voluerit, Ni- 
mirdüm πρῶτον est ante omnia 
nee opus est ullo coniunctionis vin- 
culo in hoc disputationis principio. 
Eodem modo Apolog. p. 38 D, Pro- 
tag. p. 888 0, De Rep. III. p.412 C. 
E ὄμως -- κάλλιον ὄν] De 
ομῶς sic participio suo praemitti 
solito dictum ad Lys. p. 213 A. De 
Rep. VI. p. 495D. Theaet. p. 145 D. 
Xen. Mem. I. 2, 20 ibique Schnei- 
der. conf. Matthiae Gr. S. 566. 
D. ἐν & cou ovíag εἴδειουσα!] 
i.e. ἁρμονία οὖσα. Genus dictio- 


nis illustravit Heusdius Specim. 
Crit. p. 44. 

ἀλλὰ τόδε ἄδηλον παντί] 
Intell. φάναι, quod latet in praec. 
ξυγχωρεῖν. Nil hac figura sermonis 
usitatius est, Praeterea construetio 
verborum facta est κατὰ σύνεσιν. 
Sequitur enim μὴ ἀπολλύηται, 
quia ἄδηλον παντί metuendi no- 
tionem continet, perinde ae si dica- 
tur παντὶ φοβητέον. v. ann. ad p. 
10 A. 

E. ἀποδέχεσϑε)]͵ ἀποδέχε- 
σϑαν est probare, ut p. 85 C al. 

Tíov»v—mzsol ἐκείνου τοῦ 
λόγου —] Si fuit animus, ante- . 
quam corpus nasceretur, sequitur, 
ut ab harmonia plane, diversus sit. 

P.92. De formula ἐμμένειν τῷ 
λόγῳ v. ad Criton, p. 49 &. 
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μάξοιμι. εἴ μοι περί ye τούτου ἄλλα ποτ᾽ ἔτι δόξειεν. 
Καὶ ὁ Σωκράτης AAA! ἀνάγκη σοι, ἔφη, εὖ ξένε Θηβαὶε, 
ἄλλα δοξάσαι, ἐάνπερ μείνῃ ἥδε ἡ οἴησις, τὸ ἁρμονίαν 
μὲν εἶναι ξύνϑετον πρᾶγμα, ψυχὴν δὲ ἁρμονίαν τινὰ ἐκ 
τῶν κατὰ τὸ σῶμα ἐντεταμένων ξυγκεῖσϑαι. οὐ yáo 
που ἀποδέξει ys σαυτοῦ λέγοντος, ὡς πρότερον ἦν ὧρ- 
μονέα ξυγκειμένη, πρὶν ἐκεῖνα εἶναι, ἐξ ὧν ἔδει αὐτὴν 
ξυντεϑῆναι. ἢ ἀποδέξει; Οὐδαμῶς, ἔφη, ὦ Σώκρατες. 
Αἰσϑάνει οὖν, ἢ δ᾽ ὅς, ὅτι ταῦτά σοι ξυμβαίνει λέγειν, 
ὅταν φῆῇς μὲν εἶναι τὴν ψυχήν. πρὶν καὶ εἰς ἀνθρώπου 
εἶδός τε καὶ σῶμα ἀφικέσϑαι, εἶναι δ᾽ αὐτὴν ξυγκειμέ- 
νην, ἐκ τῶν οὐδέπω ὄντων; οὐ γὰρ δὴ ἁρμονία γέ σοι 
τοιοῦτόν ἐστιν, ᾧ ἀπεικάξεις, ἀλλὰ πρότερον καὶ ἡ λύρα 


4 


ἄλλα ποτ᾽ ἔτι] ἔτι om. Bodl. Vat, Ven. II Vind, $ Tub. Ambr. 
Zitt, probantibus Turicensibus et Herm. Pro vulg. ἄλλο e Ven. II Vind. ᾧ 
Flor. di praeeunte Bekkero ἄλλα scripsi. Tur. ἄλλο tuentur cum Herm. 

δοξάσαι) Vulgo δόξαι, quod servassem ob antegressum δόξειεν, 
nisi δοξάσαι Bodl. Vat. Ven, &II Tub. Vind. 12 4 5 Flor. d Zitt, Par. G 


Ambr. confir marent, Vulgatam lectionem Herm. servavit, 
B. 0r. zc 9 vc σοι] Sie Bodl. Coisl, Tub. Aug. Par. CEGHI Ambr, 


Flor. a beim Vind. P Pr et corr. Ven. ἐξ 
0 ἀπ. Bodl. pr. m 


ὦ ἀπεικάξεις] ὃ 


ἀποδέξει γε σαυτοῦ 1λέ- 
yovcos] Sic paullo post: , ἄνάγ- 
x οὖν — μήτε ἐμαυτοῦ ινήτε 
ἄλλου ἀποδέ εσϑαν λέγοντος. 
Infra p. 96 E 0g ye. οὐκ ἀποδέχο- 
μαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ὡς --- δύο ἐγέ- 
νξτο. V. ad Euthyphr. p. 9 E. 

B. ὅτι ταῦτά σοι ξυμβ. 1.] 
Intell. ὡς ycesour ἦν ἁρμονία 
ξυγπξιμένη; πρὶν ν ἐχεῖνα εἶναι, 

ὧν ἔδει αὐτὴν ξυντεϑῆναι. 
Sententia uuiversi loci haec est: 
Sentisne igitur tibi evenire, 
ut istud dicas (ut harmoniam 
prius exstitisse censeas, quam illa 
essent, unde ea oriretur), quando 
animum ais exstitisse qui- 
dem,-priusquam in morta- 
lem speciem atque corpus 
perveniret, et tamen eum 
compositum esse statuis ex 
iis, quae tum nondum erant 
(h. e. ex corpore eiusque parti- 
bus)? Non enim harmonia 
tale quiddam est, quale est 
illud, eui eam aequiparas, 


. Vett. editt. ὅτι οὐ ταῦτά GOL. 


h. e. qualis animus est, quem modo 
ipse concessisti prius fuisse, quam 
cum hoe mortali eorpore nascere- 
tur, Itaque Socrates docet absurde 
statui animum esse corporis par- 
tium harmoniam, eum tamen con- 
cessum sit eum iam ante con- 
iunetionem cum corpore - mortali 
vixisse; fieri enim nou posse, ut 
harmonia prius locum habeat, quam 
id unde ipsa oriatur. Vides igitur 
quo iure nuper vetus Scriptura de- 
fensa sit: ὅτε οὐ ταῦτά σοι Évu. 
etiam invitis codicibus, 
ἐκ τῶν οὐδέπω ὄντων) Ϊϊ. e. 
ἐκ τῶν τοῦ σώματος, ὰ οὕπω ἢν. 
τοιοῦτόν ἐστι, ᾧ ἀπεικά- 
ξεις] Breviter dictum est pro vot- 
oüzóv ἐστιν olov ἐκεῖνο, à ἀπει- 
πάΡθῖσ. Comparavit Heindorf. De 


Rep. I. p. 349 D τοιοῦτος ἄρα 
ΠΝ ᾿ἕκάτερος αὐτῶν οἷςπερ 
ἔοικεν. Nec abludit quod ibid. p. 


350 C legitur: ὡμολογοῦμεν, ᾧ yt 
ὅμοιος, ἑκάτερος εἴη, τοιοῦτον 
καὶ ἕ ἑκάτερον εἶναι, i. e. τοιοῦτον 


2e arii! 
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καὶ αἵ χορδαὶ καὶ oí φϑόγγοι ἔτι ἀνάρμοστοι ὄντες yí- 
αγνονται, τελευταῖον δὲ πάντων ξυνίσταται ἡ ἁρμονία 
“καὶ πρῶτον ἀπόλλυται. οὗτος οὖν σοι ὁ λόγος ἐκείνῳ 
πῶς ξυνάσεται; Οὐδαμῶς, ἔφη ὁ Σιμμίας. Καὶ μήν, ἡ 
δ᾽ 0g, πρέπει ys εἴπερ τῷ ἄλλῳ λόγῳ ξυνῳδῷ εἶναι καὶ 
τῷ περὶ ἁρμονίας. Πρέπει γάρ, ἔφη ὁ Σιμμίας. Οὗτος 
τοίνυν, ἔφη. σοὶ οὐ ξυνῳδός" ἀλλ᾽ ὅρα, πότερον αἱρεῖ 
τῶν λόγων. τὴν μάϑησιν ἀνάμνησιν εἶναι; ἢ ψυχὴν ἁρ- 
μονίαν; Πολὺ μάλλον ἔφη, ἐκεῖνον. ὦ Σώκρατεβ. 005 
uiv γάρ μοι γέγονεν ἄνευ ἀποδείξεως μετὰ εἰκότος τινὸς 
Ὁ χαὶ εὐπρεπείας, ὅϑεν καὶ τοῖς πολλοῖς δοκεῖ ἀνθρώποις" 
ἐγὼ δὲ.τοῖς διὰ τῶν εἰκότων τὰς ἀποδείξεις ποιουμένοις 
λόγοις ξύνοιδα οὖσιν ἀλαξόσι, καὶ ἄν τις αὐτοὺς μὴ 
φυλάττηται, εὖ μάλα ἐξαπατῶσι, καὶ ἐν γεωμετρίᾳ καὶ 


ἐν τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. 


C. πῶς ξυνῴσεται] Bodl. pr. m. ξυνέσεται. 


ὁ δὲ περὶ τῆς ἀναμνήσεως καὶ 


Vitiose. 


ἔφη, ἐκεῖνον, ὦ Σ.] Hune ordinem tuentur Bodl, Tub, Ven. ΞῚΠ] 


ἑκάτερον εἶναι οἷος ὦ ὅμοιος εἴη. 
Nisi forte praestat explicatio Mat- 
thiae ad Eur. Orest. 904 τοιοῦτον 
ἐκείνῳ, 6 σὺ ἀπεικάξεις, sed 
τοιοῦτο cum dativo construi postea 
idem vir doetus Gr. Gr. $. 385 not, 
c. recte negavit. 

C. οὗτος οὖν σοι ὃ λόγος 
ἐκείνῳ πῶς ξυνῴᾷσεται!] 
Haee igitur ratio, qua harmo- 
niam eoneedis eompositum 'quid- 
dam esse ideoque ipsam largiris 
non potuisse illis priorem exsistere, 
unde ipsa orta est, quomodo cum 
illa sententia eoncinet, qua 
animum vis esse harmoniam, cum 
tamen eundem censeas olim iam 
prius viguisse quam in hoc mortale 
corpus intraret, unde vim ae natu- 
ram eius in harmonia positam re- 
petendam esse arbitraris? De v. 
συνάδειν conf. Gorg. p. 461 A. 

ὅδε μὲν γάρ po, yéy..—] 
"Oós sc. cum dixi animum harmo- 
nia contineri, 

y , * 
pera εἰκότος κ. T. À.] ita ut 
sequerer verisimilitudinem, 
h, e. rationem a similitndine duc- 


. Vind. Ὁ Zitt. Vett, editt. ἔφη, ὦ Z., ἐκεῖνον. 


tam, et speciem; ego vero 
novi rovg διὰ τῶν εἰκότων τὰς 
ἀποδείξεις ποιουμένους λόγους, 
disputationes, in quibus ad- 
hibentur demonstrationes a 
verisimilibus duetae, esse 
vanas, et, nisi quis sibi ab 
iis caveat, facile in fraudem 
inducere. De τῶν εἰκότων usu 
disputat philosophus Phaedr, p.353 
B. 355 E. Quod vero εὐπρέπεια 
de probabilitate et Mi piii 
litudinis specie dicitur, eodem 
modo Thuc. III, 38 τὸ εὐπρεπὲς 
τοῦ λόγου ἐκπομήσας παράγειν 
πειράσεται. lbid, IL 11 εὐπρέ- 
πειὰ τοῦ λόγου. Alia huius lo- 
quendi usus exempla Held. ad 
Plut. Tim, IX. p. 360 congessit. 
Dein «Aefov est fallax. Tim, 
Gloss. p. 22 ἀλαξών" ψευδής, 
ubi v. Ruhnken. coll. Hemster- 
hus.ad Lucian, Dial. Mort. 38, ξύ ν- 
οιἰδὰα οὖσιν ἁλαξόσι, probe 
scioessefallaees. Nam συνει- 
δέναι τινί τι, aliquid dealiquo 
Scire, rariore usu ponitur, de quo 
v. Wytteubach. ad ἢ, l. 
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μαϑήσεως λόγος δι᾽ ὑποϑέσεως ἀξίας ἀποδέξασϑαι εἴρη- 
ται. ἐῤῥήϑη γάρ που οὕτως ἡμῶν εἶναι ἡ ψυχὴ καὶ 
πρὶν εἰς σώμα ἀφικέσϑαι , ὥςπερ αὐτῆς ἔστιν ἡ οὐσία 
ἔχουσα τὴν ἐπωνυμίαν τὴν τοῦ ὃ ἔστιν. ἐγὼ δὲ ταύ- 
την, ὡς ἐμαυτὸν sb. ἱκανῶς τε καὶ ὀρϑῶς ἀποδέ- 
δεγμαι. ἀνάγκη οὖν μοι. ὡς ἔοικε, διὰ ταῦτα μήτε 
ἐμαυτοῦ μήτε ἄλλου ἀποδέχεσθαι λέγοντος. ὡς ψυχή 


3 c , 
ἕστυν CQuovia. 


Cap. XLII. TY δέ, 


ἡ δ᾽ ὅς, ὦ Σιμμία, 


τῇδε; δοκεῖ 


D. ἐῤῥήϑη γάρ που] Aliquot libri cum Bodl, corr. ἐῤῥέϑη. Per- 
petua est harum formarum permutatio, v. Lobeck. ad Phryn. p. 447. Pla- 
toni ubique ἐῤῥήϑη tribuendum esse , probabiliter disputat Schneider. ad 
Remp. V. p. 450 A. Mox pro αὐτῆς ἔστιν Mudgius coni. αὐτὴ ἔστιν. 


' Cap. XLI. E. Τί δέ, 
distinxit Bekkerus, 


ὥςπερ αὐτῆς ἔστιν ἡ o9- 
σέα —] h. e. ut in eam conve- 
niat s.ipsi propria sit ὴ οὐσία, 
quam eognomine τοῦ ovrog ÓvTOG 
insignimus, Etenim repetebatur su- 
pra p. 76 € sqq. animorum aeterni- 
tas ab idearum recordatione vel 
eognitione, ut simul ipsorum eum 
eo, quod per se est ae vi et natura 
sua constat, ἢ, e. cum ideis, neces- 
situdo' et cognatio intellegeretur. 
Male igitur Mudgius legendum 
eoniecit: αὐτὴ ἔστιν ἡ οὐσία *. τ. 
4. [Quam  conieeturam defendit 
Ueberweg, Philol, XX. p. 512— 
19.] . 


ap. XLI. Τί δέ, ἦ δ᾽ ὅς, 
— τῇ δε:} Sententia totius loci ne 
nuper qnidem satis intelleeti haec 
est, Postquam e superiore animo- 
rum vita demonstratum est ani- 
mum non esse harmoniam e eor- 
pore oriundam, hoe loco idem do- 
cetur etiam ex natura harmoniae 
cum animi natura eomparatae, Ita- 
que primum quidem paucis osten- 
ditur harmoniae naturam ita esse 
comparatam, ut sese eodem modo 
habeat, quo illa, nnde ipsa conflata 
sit ideoque nec patiatur nec efficiat 
aliud quid, quam quod illis conve- 
niat, neque ea regat ac moderetur, 


ἡ δ᾽ ὅς, -- τῇδε: δοκεῖ σοι] Ita haec 
Vulgo post τῇδε deerat interpunctio, uude factum, 
ut Wyttenbachius τῇδε delendum censuerit. 
Winckelmannus ad Euthyd. P. 41 scribendum censet: 
Z., τῇδε δοκεῖ σοι: ἁρμονία κ. τ. À. 


Heindorfius τόδε malebat. 
τί δέ, ἦ δ᾽ ὅς, ὦ 


ex quibus sit composita, sed iis po- 
tius obtemperet sitque semper se- 
cum et eum partibus suis consen- 
tiens. Pertinent igitur haee omnia. 
eo, ut harmoniam doeeatur natura 
sua ex iis, unde ipsa prodierit, 
aptam et suspensam esse, Deinde 
vero in universum etiam hoc de- 
monstratur cadere in harmoniam, 
ut varios ae multiplices gradus ha- 
beat, prouti fidium ae nervorum in- 
tentio ac temperatio maior aut mi- 
nor sit (p. 93 A — B in.). His au- 
tem ita positis acutis conelusiuneu- 
lis apte inter se-nexis et copulatis 
deinceps evineitur, quanta sit har- 
moniae et animi discrepantia, Quod 
ut efficiatur, Socrates orditur ab eo, 
quod postremo posuerat, harmoniae 
proprium esse, ut varios tamquam 
gradüs multiplieesque temperatio- 
nes habeat, Ostendit enim ante 
omnia eiusmodi naturae variatio- 
nem ac mutationem in animum 
nullo paeto convenire, quippe qui 
sit vi sua semper sibi constans ne- 
que ferat ullam graduum vieissitu- 
dinem, ita ut semper sit illud 
ipsum, quod , sit, hoe est animus 
(p. 93 B ἦ οὖν — εἶναι, ψυχήν). 

His vero expositis porro animad- 
vertit animi varias esse virtutes ac 
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Go, ἁρμονίᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ συνθέσει προςήκειν ἄλλως πως 
ἔχειν ἢ ὡς ἂν ἐκεῖνα ἔχῃ, ἐξ ὧν ἂν ξυγκέηται; Οὐδα- 


uos. 


Οὐδὲ μὴν ποιεῖν τι, ὡς ἐγῴμαι, οὐδέ τι πάσχειν 


ἄλλο παρ᾽ ἃ ἂν ἐκεῖνα ἢ πονῇ ἢ πάσχῃ. Ξυνέφη. Οὐκ 
ἄρα ἡγεῖσθαί ys προφήκει ἁρμονίαν τούτων, ἐξ ὧν ἂν 


ξυντεϑῇ. ἀλλ᾽ ἕπεσθαι. 


Ξυνεδόκει. 


Πολλοῦ ἄρα δεῖ 


ἐναντία ys ἁρμονίαν κινηϑῆναι ἢ͵ φϑέγξασϑαι ἤ τι ἄλλο 


P. 98. ὡς ἂν ἐκεῖνα) V. ὡς ἐκεῖνα ἄν codd. optimis invitis. 
ἁρμονίαν κινηϑῆ v ei] Plurimi libri, inter quos est etiam Bodl. 
Coisl. Ven. II Tub., habent | ἁρμονία, αἱ scripserunt Turicenss, 


varia vitia, Quocirea si quis ponat 
animum contineri hormonia, ei con- 
cedendum fore ait in ipsa harmo- 
nia rursus aliam quampiam harmo- 
niam aut discrepantiam reperiri, 
siquidem virtutes ae vitia conti- 
neantur animi concentu quodam aut 
discrepantia. Quod profecto intel- 
legitur pugnare cum eo, quod an- 
tea erat indicatum, harmoniam in 
se debere unam esse et omnibus 
partibus suis convenientem (p. 93 B 
extr. “Φέρε δή — p.93 € extr. ἐκεῖ- 
vo ὑποϑέμενος). Quibus acute 
conelusis Socrates continuo pergit 
Sic argumentari. At vero si recte 
antea indieavimus, inquit, animum 
vi et natura sua esse constantem et 
immutabilem, ita ut alius animus 


. non sit alio magis temperatus, certe 


etiam consequens erit, ut ne harmo- 
nia quidem plus minusve possit 
esse harmonia neque magis aut 
minus temperata, siquidem harmo- 
niae natura eadem sit quae animi 
ac vicissim (p. 93D ᾿4λλὰ προω- 
μολόγηται --- ἔστιν οὕτως). Hoc 
autem ubi ita esse statuerimus, 


harmonia nunquam plus vel minus, ἢ 


sed aequale semper atque idem (zo 
ἴσον) habebit, ut nec umquam plus 
minusve concentus aut discrepan- 
tiae sit habitura. Ergo animus si 
harmonia est, isto pacto certe nec 


, pravitatis nec virtutis erit particeps, 


quandoquidem pravitas animi dis- 
erepantia, virtus autem concentu 
continetur, Si vero animus pravi- 
tatis et virtutis omnino expers est, 
continno erit consequens, ut omnes 
oemnino omnium animantium animi 


pariter boni sint (p. 980 ἡ δὲ μήτε 
μᾶλλον — p. 94 A). Id quod ab- 
surdum esse liquet, Sed ad haee 
accedit, quod animum imprimis 
prudentem et sapientem in homine 
imperium gerere animadvertimus; 
adversatur enim non raro corporis 
cupiditatibus οὐ perturbationibus. 
Quod certe si ipse esset corporis 
partium ae virium intentio quaedam 
aut remissio atque harmonia absol- 
veretur, fieri nullo modo posset 
(Cap. XLIII. in, usque ad p. 95 A 
in.). Haec igitur fere sunt argu- 
menta, quibus Socrates evincere 
eonatur animi vim  naturamque 
nullo pacto in harmonia corporis 
contentam esse. Ceterum harmo- 
niam Graeci non dixerunt concen- 
tum eomplurium voeum apte inter 
se temperatarum, ita ut simul sonos 
concordes emittant, quam concor- 
diam potius sy mphoniam dixisse 
reperiuntur; sed voluerunt illam 
esse aptam .eoncinnamque vario- 
rum sonorum eonsecutionem seeun- 
dum tonorum genera ex artis lege 
factam, qualis in melodia nostra 
cernitur, ut ridiculi sint, qui har- 
moniam iuterpretati sunt Germ. 
Einklang, quod Graecis est ὅμό- 
φωνία, vel Accord , quod est po- 
iius συμφωνία vel ὁμοφωνία. V. 
Comment. nostram: Musica ex Pla- 
tone. Lips. 1846. 4. p. 24. p. 28 sqq. 
et p. 33 sqq. 


Ρ.98. ἐναντέα y s ἀρμ.] ἐναν- 
τία est secus, contra et con- 
iungi debet cum κινηϑῆναι ἢ 
φϑέγξασϑαι. 
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ἐναντιωϑῆναι τοῖς αὑτῆς μέρεσιν. Πολλοῦ μέντοι, ἔφη. 
Τί δέ; οὐχ οὕτως ἁρμονία πέφυκεν εἶναι ἑκάστη ἄρμο- 
νία, ὡς ἂν ἁρμοσϑῇ; Οὐ μανϑάνω, ἔφη. Ἢ οὐχί, ἡ δ᾽ 
ὅς, ἂν μὲν μᾶλλον ἁρμοσϑῇ καὶ ἐπὶ πλέον, εἴπερ ἐνδέ-Β 
χξται τοῦτο γίγνεσϑαι, μᾶλλόν τε ἂν ἁρμονία εἴη καὶ 
πλείων, εἰ δ᾽ ἧττόν τε καὶ ἐπ᾽ ἔλαττον, ἧττόν τε καὶ 


ἐλάττων; Πάνυ γε. 


Ἦ οὖν ἔστι τοῦτο περὶ ψυχήν, 


"H οὐ xt Heindorf, ἢ delendum censebat. 


B. ἧττόν τε καὶ ἐλάττων] Vett. editt. ἥττων τε καὶ ἐλάττων. 
Ang. ἧττόν τε καὶ ἔλαττον. Coisl. Ven. II ἧττον item firmant, 


καὶ ἐπὶ πλέον] In his ἐπὶ 
πλέον est plus usu frequentissi- 
mo. v. ad Gorg. p. 453 A. 

B. εἴπερ ἐνδέχεται si qui- 
demres admittit, ut hoc fiat, 
sicut ἐνδέχεται legitur Phaedr. p. 
211 C. De Rep. IX. p. 580 D. Ter- 
tia persona non raro absolute poni- 
tur, ut commune subiectum αὐτό s. 
τὸ πρᾶγμα intellegi queat. Ita p. 
69 E τοῖς δὲ πολλοῖς ἀπιστίαν 
παρέχει. p. 158 σαφέστατα κα- 
τηγορεῖ. p. 99 E σύκ ἔοικε, es ist 
nieht ühnlieh. Theaet.-p. 187 € 
ϑράττει μέ πως, es beunruhigt 
mieh, ubi plurima id genus nota- 
vimus, quibus addas licet Legg. VI. 
p. 753 B. 759 B. VIII. p. 839 C. 
X. p. 886 E, Verba proxima: μᾶλ- 
λόν τε ἂν ἁρμονία εἴη interpre- 
teris: sie würde in hóherm 
Grade Harmonie sein. Adver- 
bium eum adiectivo eodem modo 
copulatum Protag. p. 356 A yuyvó- 
μενα — πλείω καὶ ἐλάττω καὶ 
μᾶλλον καὶ ἧ ἥττον. Ibid. p. 357 A. 
Phil. p. 41 Ε τίς μᾶλλον καὶ τίς 
σφοδροτέρα ἡδονή, ubi v, annot, 

εἰ δ᾽ ἧττόν τεὶ Notabis hoe εἶ, 
cum antea dictum sit ἐὰν — ὧρμο- 
σϑῇ. Xen. Cyr. IV. 1, 15 ἣν μὲν 
τοίνυν --- σωφρόνως διαφυλάτ- 
TOJLEV αὐτήν, ἴσως δυναίμεϑ'᾽ ἂν 
ἀκινδύνως. εὐδαιμονοῦντες γη- 
ocv: εἰ δ᾽ ἀπλήστως χρώμενοι 
ταύτῃ ἄλλην καὶ ἄλλην πειρασό- 
pego διώκειν *. t. À. Isocr. Αὐ- 
chid, 44 ἐὰν uiv γὰρ ἐθέλωμεν 
ἀποϑνήσκειν͵, ὑπὲρ τῶν δικαίων 
-- ἀσφαλῶς ἡμῖν Pelorut ξῆν᾽ εἰ 
δὲ φοβηϑησόμεϑα τοὺς κινδύ- 


vovg *. t. à. Plat, Gorg. p. 470 A. 
Lysid. p. 210 D. De Rep. VII. p. 
540 C, Sie etiam ἥν vel ἐάν prae- 
cedente sí subiicitur, Her. III. 36 
εἰ μὲν μεταμελήσει τῷ «Καμβύσῃ 
— δῶρα λάμψονται" qv δὲ μὴ 
μετ Tice X. 7. À. Isocr. Panath, 
94 εἰ μὲν περὶ μόνης αὐτῆς ποι- 
ἥσει τοὺς "λόγους --- ὅμοια φανεῖ- 
ται —' ἐὰν δὲ — λέγῃς τὰς πρά- 
Ésig κ. v. Δ. Plat. Legg. XII. p. 


. 961 B. Usum loquendi copiosius 


nuper illustravit Weber. ad Dem. 
adv. Aristocr. p. 473. 

Ἦ oov ἔστι — ὥς τε] Eadem 
loquendi ratio est p. 108 E ἔστιν 
ἄρ᾽, ἡ δ᾽ , 06, περὶ ἔνια τῶν τοι- 
οὕτων, ὥςτε ua μόνον αὕτὸ τὸ 
εἶδος ἀξιοῦσϑαι τοῦ ἑαυτοῦ ὀνό- 
ματος *. τ. À., ubi v. annot. De- 
iude ἄλλον cum H eus dio Specim. 
erit. p. 21 et Heindorfio etiam 
nune delendum censemus. Quod 
qui sic defenderunt, ut verba inter- 
pretarentur hune in modum: ut 
alter altero magis plus at- 
que magis et minus ac mi- 
nori gradu hoec ipsum sit, 
animus, ii non recordati sunt 
animum iani cum harmonia com- 
parari, quam antea indicatum est 
non μᾶλλον ἐπὶ πλέον καὶ μᾶλ- 
λον «. τ. À. iemperatam esse, sed 
potius simplieiter ἐπὶ πλέον καὶ 
μᾶλλον temperari solere. Itaque 
μᾶλλον istud prorsus importune 
est ineuleatum neque ullam defenu- 
sionem paratam habet. Iam vero iu 
seqq. eontrario modo peccatum est, 
quandoquidem idem Heusdius: 
l. c, verissime iudicavit ante ψυχῆς 
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ὥςτε καὶ κατὰ τὸ σμικρότατον [μᾶλλον] ἑτέραν ἑτέρας 
Ἐ ψυχὴν ὃ ψυχῆς ἐπὶ πλέον καὶ μᾶλλον ἢ ἐπ᾽ ἔλαττον. 
καὶ ἧττον αὐτὸ τοῦτο εἶναι, ψυχήν; Οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν, 
ἔφη. Φέρε δή, ἔφη. πρὸς Ζιός" λέγεται ψυχὴ ἡ μὲν 
νοῦν vs ἔχειν καὶ ἀρετὴν καὶ εἶναι ἀγαϑή, ἡ δὲ ἄνοιάν 
τὸ καὶ μοχϑηρέαν καὶ εἶναι κακή; καὶ ταῦτα ἀληϑῶς 
Ο λέγεται; ᾿4ληϑῶς μέντοι. Τῶν οὖν τιϑεμένων ψυχὴν 
ἁρμονίαν εἶναι τί τις φήσει ταῦτα ὄντα εἶναι ἐν ταὶς 
ψυχαῖς, τήν vs ἀρετὴν καὶ τὴν κακίαν; πότερον &9uo- 
νίαν αὖ τινὰ ἄλλην καὶ ἀναρμοστίαν; καὶ τὴν μὲν ἡρ- 
μὠόσϑαι, τὴν ἀγαϑήν. καὶ ἔχειν ἐν αὑτῇ ἁρμονίᾳ οὔσῃ 
ἄλλην ἁρμονέαν, τὴν δὲ ἀνάρμοστον αὐτήν τε εἶναι καὶ. 
οὐκ ἔχειν ἐν αὑτῇ ἄλλην; Οὐκ ἔχω ἔγωγε, ἔφη ὁ Σιμ- 
μίας, εἰπεῖν. δῆλον δέ, ὅτι τοιαῦτ᾽ ἄττ᾽ ἂν λέγοι ὃ 
D ἐκεῖνο ὑποϑέμενος. ᾿᾽4λλὰ προωμολόγηται. ἔφη. μηδὲν 
μᾶλλον μηδ᾽ ἧττον ἑτέραν ἑτέρας ψυχὴν ψυχῆς εἶναι. 
τοῦτο δ᾽ ἔστι τὸ ὁμολόγημα, μηδὲν μᾶλλον μηδ᾽ ἐπὶ 


C. ψυχὴν ἀρμ.] V. τὴν ψυχήν. Artüculum nec opus esse nee ἃ 
eodieibus uno Par. E excepto suppeditari veteres editt. videtur latuisse, 
Unus fere Par, E eum servat. Pro τιϑεμένων Bodl, pr. et Ven. 7I Tub. 
ϑεμένων, quod ego quidem nón probaverim, sed, Herm. recepit. 

5 B^ 1, . . VN a ; 

αὖ τινα] V. τινὰ ov invitis libris melioribus omnibus, 

D. μηδὲν μᾶλλον] Pro μηδέν Ald, Bas. 1. 2 Steph. μή, quod vix 
unus alterve codieum tuetur. 


excidisse ψυχήν, sicuti mox sect, τοῦτο explieentur, neque praedi- 
D dieitur: ἑτέραν ἑτέρας ψυχὴν cati instar esse. Quamobrem ver- 
ψυχῆς εἶναι. Cuius dictionis alia — borum sententiam licebit sie fere 
exempla attulimus ad Hipp. mai, p. — declarare: Num igitur hoc de 
299 D. Nam ψυχήν omisso nec animo ita fieri assolet, ut 
ullo modo intellegas, cur genetivus — vel tantillum animus alius 
ψυχῆς interpositus sit, qui certe — alio plus et magis aut minus 
isto pacto cum uno cod. Bekker, C et minore gradu hoe ipsum 
eliminandus foret, Nune vero cum sit, scilicet animus? 

codd, ceteri ψυχῆς unanima con- D. τοῦτο δ᾽ ἔστι τὸ ὁμ. — 
sensione tueantur, certe ipsa sen- ὀ ὡἁρμονέαν ἁρμονέας εἶναι) 
tentiae ratio ψυχὴν ut addatur non Hoc dicit: Animus si non plus aut 
tam poscere quam flagitare videtur. ^ minus animus sit et tamen harmo- 
Quippe isto modo animi notio gra- ^ niae par habeatur, consequens fore, 
vius urgetur fortiusque extollitur, αὐ ne harmonia quidem putanda sit 
ut non videamus, quo iure C. F. — plus aut minus concinere ideoque 
Hermannus (Abhandl. ἃ, Beitr. πὸ harmonia ab harmonia discre- 
p.84) ψυχήν hocloco otiosum esse — pet, Quo non perspecto Herm. 
censuerit utpote subiecti loco posi- — Sehmidt, Krit. Comment, II. p. 11 
tum. Enimvero ψυχήν in clau- —vocab. ἁρμονέας cum Par. C eii- 
sulacadditum patet per appositio- — ciendum statuit, Quippe ipse loeum 
nem esse adiectum, ut verba αὐτὸ | cum Carolo Sehmidtio sie inter- 
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πλέον μηδὲ ἧττον μηδ᾽ ἐπ᾽ ἔλαττον ἑτέραν ἑτέρας &guo- 
νίαν ἁρμονίας εἶναι. ἦ γάρ: Πάνυ γε. Τὴν δέ γε μη- 
δὲν μᾶλλον μηδὲ ἧττον ἁρμονίαν οὖσαν μήτε μᾶλλον 
μήτε ἧττον ἡρμόσϑαι. ἔστιν οὕτως; Ἔστιν. Ἢ δὲ μήτε 
μᾶλλον μήϑ᾽ ἧττον ἡρμοσμένη ἔστιν. O0 τι πλέον ἢ ἔλατ-- 
τον ἁρμονίας μετέχει, ἢ τὸ ἴσον; Τὸ ἴσον. Οὐκοῦν 
ψυχὴ ἐπειδὴ οὐδὲν μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἄλλη ἄλλης αὐτὸ 
τοῦτο, ψυχή. ἐστίν, οὐδὲ δὴ μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἥρμο- 
σται; Οὕτως. Τοῦτο δέ γε πεπονθυῖα οὐδὲν πλέον 
ἀναρμοστίας.: «οὐδὲ ἁρμονίας μετέχοι ἄν; Οὐ γὰρ οὖν. 
Τοῦτο δ᾽ αὖ πεπονθυῖα ἀρ᾽ ἄν τι πλέον κακίας ἢ ἀρε- 
τῆς μετέχοι ἑτέρα ἑτέρας, εἴπερ ἡ μὲν κακία ἀναρμοστία, 
ἡ δὲ ἀρετὴ ἁρμονία εἴη; Οὐδὲν πλέον. 


ψυχὴ μεϑέξει, ἴπϑρ ἁρμονία ἐστίν. ἁρμονία γὰρ δήπου 
- παντελῶς αὐτὸ τοῦτο οὖσα. ἁρμονία. ἀναρμοστίας οὔ- 
ποτ᾽ ἂν μετάσχοι. Οὐ μδνερυ: Οὐδὲ ye δήπου ψυχή, 
οὖσα παντελῶς ψυχή, κακίας. Πῶς γὰρ ἔκ ys τῶν 
προειρημένων; Ἔκ τούτου ἄρα τοῦ λόγου ἡμῖν πᾶσαι 
ψυχαὶ πάντων toov ὁμοίως ἀγαϑαὶ ἔσονται, εἴπερ ὁμοίως 
ψυχαὶ πεφύκασιν αὐτὸ τοῦτο, ψυχαί, εἶναι. "Ἔμοιγε δο-- 
κεῖ, ἔφη, «) Σώκρατες. Ἦ καὶ καλῶς δοκεῖ, ἡ δ᾽ ὅς, 
οὕτω λέγεσθαι, καὶ πάσχειν ἂν ταῦτα ὁ λόγος, εἰ ὀρϑὴ 


μήτε μᾶλλον μήτε] Vulgo μηδὲ μᾶλλον μηδέ. Herm. ex coni. 
nostra scripsit μήτε — μήτε, quod nune et ipsi facere non dubitavimus. 
Nam μηδὲ — μηδέ nullam plane habet excusationem, 

E, οὐδὲ δὴ μᾶλλον) Bekkerus invitis libris οὐδὲν dedit, quo nune 
non opus est. 

P.94, τοῦτο, ψυχαί, sivo] Vett. editt, τοῦτο τὸ ap. εἶναι, 
quod Bekkerus post alios ex Par, EI mutavit. Omittunt articulum etiam 
Ald, Bas. 1 codd. Zitt. Flor, i et Stobaeus. 

πάσχειν &v] ἄν e Stobaeo additum, 


Μᾶλλον δέ γέ 
που, ὦ Σιμμία, κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον κακίας οὐδεμέα 


pretatur: ,das willabersagen, 
dass die eine Seele um nichts 
stürker oder mehr oder 
schwáücher oder weniger als 
die andere Einklaug  sei.* 
Quam interpretationem falsam esse 
ex argumentatione Socratis univer- 
sa perspicitur, cuius rationem su- 
pra ad Cap. XLII. in. paucis de- 
signavimus, Nimirum ἀρμονέαν 
non est praedicatum, sed subiectum 


enuntiati, sicuti etiam in proximis, 
falsique sunt iudicio suo, qui τὴν 
ψυχὴν ex superioribus subiecti loco 
assumseruiit, 

P.94. B. καὶ πάσχειν ἂν 
ταῦτα ὃ λύγος, εἰ ὀρϑὴ x. 
v. À.] h. e. et rationi s. dispu- 
tationi nostrae putasne fore, 
ut hoe aecidat, siquidem ve- 
ra esset illa sumtio,quae ani- 
mum ait esse harmoniam? — 


E 
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ἡ ὑπόϑεσις ἦν, τὸ ψυχὴν ἁρμονίαν εἶναι; Οὐδ᾽ ὁπως- 
τιοῦν, ἔφη. 

Cap. XLHI. Τί δέ; jj δ᾽ ὅς" τῶν ἐν ἀνθ ὦ πάν-- 
τῶν ἔσϑ᾽ ὅ τι ἄλλο λέγεις ἄρχειν ἢ ψυχήν, ἄλλως τε καὶ 
φρόνιμον; Οὐκ ἔγωγε. Πότερον ξυγχωροῦσαν τοῖς κατὰ 
τὸ σῶμα παϑήμασιν, ἢ καὶ ἐναντιουμένην; λέγω δὲ τὸ 
τοιόνδε. οἷον καύματος ἐνόντος καὶ δίψους ἐπὶ τούὐναν-- 
τίον ἕλκειν, τὸ μὴ mívsw , καὶ πείνης ἐνούσης, ἐπὶ τὸ 
μὴ ἐσθίειν: καὶ ἄλλα μυρία που ὁρῶμεν ἐναντιουμένην 
τὴν ψυχὴν τοῖς κατὰ τὸ σῶμα. ἢ οὔ; Πάνυ μὲν οὖν. 
Οὐκοῦν αὖ ὡμολογήσαμεν. ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν μήποτ᾽ 
ἂν αὐτήν, ἁρμονίαν 78 οὖσαν, ἐναντία ἄδειν οἷς ἐπι- 
τείνοιτο καὶ χαλῷτο καὶ πάλλοιτο καὶ ἄλλο ὁτιοῦν πάϑος 


B. ἡ ὑπόϑεσις] Articulum reddiderunt Coisl, Vind, Φ Par, GHL 
Ambr. Aug. Flor. a e i. - 

Cap. XLIII. πα ϑήμασιν] Editt, πάϑεσιν, quod e Vat, Vind. 1 3 6 
Flor. d Ambr. mntavi. In Coisl, istud πάϑ'εσι omissum est. Dein vulgo 
post καὶ ἐ ἐναντιουμένην addunt τοῖς παϑήμασιν. Plerique codd. ἔναντ. 
παϑήμασι omisso articulo. Abiecimus inutile hoc additamentum cum Vat, 
Vind, 1 3 6 Ambr. Flor. d et Stobaeo Bekkeri secuti auctoritatem, 

"^ οἷον καύματος] Pro οἷον ed. Ald. Bas. 1 Steph. habent ὡς εἶ, 
Bas. 2 οἷον εἰ, cod. Bodl. ὡς ξέ: sed sí delendum esse in marg. corrector 
monuit. οἷον tuentur plerique omnes, in quibus est Coisl, Vat. Aug. 
Vind. $ Flor. d Ambr. ἃ Ven. A5. 

wvete που] zov μυρέα Par. G, quod dedit Bekkerus. 

C. ἐν τοῖς ἔμπροσϑ' εν] Sic Vat. Ven, E Vind. T 6 Par. ἃ Ambr, 
Flor, d Zitt, et rec, Bodl. Editt. habent πρόσϑ'εν, quod cum Bodl. pr. m. 
tenent Bekk. et Herm. 





πάσχειν ἂν ταῦτα sc. ut tam 
temeraria et absurda statuat. — 
Proxima Οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν re- 
feras pariter ad ἡ καὶ καλῶς δοκεῖ 
οὕτω λέγεσϑαι atque ad πάσχειν 
ἂν ταῦτα ὃ λόγος. 


Cap. ΧΠΠΠ. B. τῶν ἐν ἂν- 
ϑρώπῳ πάντων) Genetivus est 
partitivus, qui pendet ex ἔσϑ᾽ 6 
τι ἄλλο. Male eum alii ex ἄρχειν 
pendere voluerunt. 

καὶ ἄλλα μυρία zov ὁρῶ- 
psv] De enrtata hae loquendi for- 
ma satis dictum est ad Apolog. p. 
- 41 € coll. Heusd, Eoo. p. 13. 


€. Οὐκοῦν αὖ à. ἐν τοῖς 
ἔμπροσϑ' εν) P.92E τί δὲ -- τῇ- 
055 δοκεῖ σοι ἁρμονέᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ 


συνϑέσει «προς ἥήκειν ἄλλως πῶς 
ἔχειν ἢ ὡς ἂν ἐκεῖνα ἔχῃ, ἐξ ὧν 
ἂν συγκέηται; Ad haec Heindor- 
fius: ,, A nemine adhuc interpre- 
tum intelleeta haee ἐναντία ἄδειν 
οἷς ἐπιτείνοιτο etc, sic expedienda 
vidit Spaldingius meus: ἐψαντέα 
ἄδειν τούτοις ἃ (καϑ' ἃ) ἐπιτεί- 
vovto καὶ χαλῷτο--- ἐκεῖνα ἐξ ὧν 
τυγχάνει 0960, i. e. ἐναντία ἄδειν 
ταῖς ἐπιτάσεδι καὶ χαλάσεσι, καὶ 
παλμοὶς καὶ ἄλλῳ ὁτῳοῦν πάϑει 
ἐκείνων, ἐξ ὧν τυγχάνει οὖσα. 
Iam nemo ἢ, l. ne literulam quidem 
movere voluerit.** Verissime. Nempe 
ad οἷς intellegenda notio est in 
verbis ἐπιτεέίνοιτο, χαλῷῶτο et 
πάλλοιτο comprehensa, veluti ἐπὶ- 
τάσεσι; χαλάσμασι, πάλσεσιν. 
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πάσχοι ἐκεῖνα, ἐξ ὧν τυγχάνει οὖσα, ἀλλ᾽ ἔπεσϑαι ἐκεί- 
νοις καὶ οὔποτ᾽ ἂν ἡγεμονεύειν; ὩὩμολογήσαμεν., ἔφη; 
πῶς γὰρ οὔ; Τί οὖν; νῦν οὐ πᾶν τοὐναντίον ἡμῖν φαί-" 
vecat ἐργαξομένη, ἡγεμονεύουσά τε ἐκείνων πάντων, ἐξ 
ὧν φήσει Tis αὐτὴν εἶναι, καὶ ἐναντιουμένη ὀλίγου πάντα 
διὰ παντὸς τοῦ βίον καὶ δεσπόζουσα πάντας τρόπους. Ὁ 
τὰ μὲν χαλεπώτερον κολάξουσα καὶ μετ᾽ ἀλγηδόνων, τά 
te κατὰ τὴν γυμναστικὴν καὶ τὴν ἰατρικήν, τὰ δὲ πρα- 
ὄτερον. καὶ τὰ μὲν ἀπειλοῦσα τὰ δὲ νουϑετοῦσα ταῖς 
ἐπυδυμίαις καὶ ὀργαῖς καὶ φόβοις, ὡς ἄλλη οὖσα ἄλλῳ 
πράγματι διαλεγομένη; οἷόν που καὶ Ὅμηρος ἐν Ὀδυσ- 


σείᾳ πεποίηκεν, οὗ λέγει τὸν Ὀδυσσέα, 

οστῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑῳ" 

τέτλαϑι δή. κραδέη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης.“ 
ἄρ᾽ οἴει αὐτὸν ταῦτα ποιῆσαι διανοούμενον ὡς ἁρμονέας 


ἐξ ὧν τυγχάνει οὖσα) τυγχάνοι Coisl. Flor. d et ἃ m. sec. Vat. 
probante Bekkero. Sed indicativus defendi reete poterit ex iis, quae supra 
ad p. 62 C et ad Protag. p. 320 D notavimus. cf, Matth. Gr. 8. 529. 3. 


φήσει tig] Sie Ven. 3. Ante Bekkerum sceribebatur φησί τις, 

quod retinuit sce ., qui φησέ eodem modo quo φαμέν dictum putat. — 
D. x«l τὴν ἑατρ.] τήν om, Vat. Flor. d Vind. ᾧ Par, G Ambr, 
ἠνίπαπε μύϑ' ῳ] ἠνείπαπε Bodl. Vat, Par. G. 


D. τά τε κατὰ τὴν γυμνα- 
στιπήν] Exspectabas τὰ “κατὰ 
τήν τε γυμναστικὴν καὶ τὴν ἰα- 
τρικήν. Sed v. ad p. 86 C. Nimi- 
rum τὰ κατὰ τὴν γυμναστικήν 
unam efficiunt notionem, ut non 
multum referat, cuinam parti τὲ ad- 
iungatur. 

τὰ δὲ νουϑετοῦσα ταῖς 
ἐπιϑυμέαι ς] θαίϊντιβ non pendet 
e νουϑετοῦσα quod verbum cum 

uarto casu construi solet, sed ex 
ἀπειλοῦσα verbo remotiore qui- 
dem, sed eo graviore, Quam con- 
structionem illustravit Lobeck. ad 
Soph. Aiae. 475 p. 295 et Hein- 
dorf. ad ἢ. 1. conf, Matth. S. 428. 
2. Soph. Ant. 537 καὶ συμμετίσχω 
καὶ φέρω n αἰτίας. Oed. Col. 
1330 ὅς ξέωσε κἀπεσύλησε 
πάτρας. Bindem rationem sequi- 
tur Plato etiam Legg. XI. p. 934 E. 
XII. p. 964 B sq. Plaut, Mercat. V, 
4, 35. Serva et subveni hunc senem. 
Ter. Adelph, V. 7, 19. Tu illas abi 


et traduce, Virg. Aen. Nec veterum 
memini laetorve malorum. Qui nu- 
per eum C, F. Hermanno voluit 
commate post νουϑετοῦσα posito 
dativum ex proximo pendere δια- 
λεγομένη, is non reputavit ità mo- 
leste ἀπειλοῦσα et νουϑετοῦσα 
casu suo esse cariturum,, ad διαλε- 
γομένη autem sponte αὐτοῖς intel- 
legi. 

οὗ λέγει τὸν MEA 
Odyss. XX. 17. Exspectabas περ 
τοῦ Ὀδυσσέως; sed v. ad . 19 B. 

E. διανοούμενον ὡς &p- 
μονέας -- οὔσης] Cratyl. p. .439 
C διανοηϑέντες — og ἰόντων 
ἁπάντων καὶ δεόντων. Legg. 1. 
p. 624 B μῶν -- λέγεις ὡς τοῦ 
Μίνω φοιτῶντος πρὸς τὴν τοῦ 
πατρὸς ἑκάστοτε ξυνουσίαν: Phil. 
p. 16D ταῦτ v qiu παρέδοσαν 
ὡς ἐξ ἑνὸς μὲν καὶ ἔκ πολλῶν ὄν- 
τῶν τῶν ἀεὶ λεγομένων εἶναι; ubi 
v. annot, coll, Matthiae Gr. S. 
569. 7. — καὶ οἵας ἄγεσθαι, i. e. 


UR PORE TEE ΣΡ ΣΕΥ ἘΣ IRTRIDUDPT TNT VENCER NEPOTES , 


994 — 





PLATONIS 


αὐτῆς οὔσης καὶ οἵας ἄγεσϑαι ὑπὸ τῶν τοῦ σώματος 
παϑημάτων, ἀλλ᾽ οὐχ οἵας ἄγειν τὲ ταῦτα καὶ δεσπό- 
few, καὶ οὔσης αὐτῆς πολὺ ϑειοτέρου τινὸς πράγματος 
ἢ καϑ' ἁρμονίαν: Νὴ Δία, ὦ Σώκρατες. ἔμοιγε δοκεῖ. 
Οὐκ ἄρα, ὦ ἄριστε, ἡμῖν οὐδαμῇ καλῶς ἔχει ψυχὴν ἁἀρ- 
95 μονίαν τινὰ φάναι εἶναι" οὔτε γὰρ ἄν, ὡς ἔοικεν, Ὁμήρῳ; 
ϑείῳ ποιητῇ, ὁμολογοῖμεν οὔτε αὐτοὶ ἡμῖν αὐτοῖς. "Ἔχει 
οὕτως, ἔφη. 
Cap. XLIV. Εἶεν. δή, ἦ δ᾽ ὃς ὁ Σωκράτης, τὰ μὲν 
“Φῤῥμονίας ἡμῖν τῆς Θηβαϊκῆς ἵλεά πως, ὡς ἔοικε, μετρίως 


E. σώματος παϑημάτων) V. παϑῶν, quod mutavi ex Coisl. 
Vat. Ven. 4 Vind. Ó Par, CEGIL Ambr. Aug. Flor. abedim marg. 
Bodleiani et Ven. ΚΞ, quamquam zo» cum Bodl, pr. m. tuentur alii, 
Etiam Bas. 2 et Stob. παϑημάτων confirmant, Mox voc. πράγματος de- 
est in Coisl. Ven. 44 Par. CEHIL Flor. ἃ Ὁ em i Aug. Stobaeo. 


ἔμοιγε δοκεῖ] Vett. editt, inserta negandi particula οὔκ ἔμοιγε 
δοκεῖ, quam ferremus, si praecederet Mac Δία. Nune eam et loquendi 
eonsuetudo repudiat et codd. fere omnes, in quibus sunt etiam Bodl. Tub. 
Coisl. Vat. Ven. Π Par, G, omittunt. 


P. 95. Ἔχει οὕτως, ἔφη] Hoc reposui ex Coisl. Vind. ὦ Ambr. 


Vat. Ven. II Vind, 6 Flor. a c d m, Editt, omnes: 


καὶ τοιαύτης ὥςτε ἄγεσϑαι. ν. 
Matthiae S. 479. 


ἢ καϑ' ἁρμονίαν] quam ut 
eum harmonia comparari 
possit pervulgata loquendi ra- 
tione, de qua v. Matthiae 8. 449. 
Ceterum eandem rem Plato illustrat 
etiam De Rep. IV. p. 440 A οὐκοῦν 
καὶ ἄλλοϑι πολλαχοῦ αἰσϑανό- 
μεϑα ὅταν βιάξζωνταί τινα παρὰ 
τὸν λογισμὸν ἐπιϑυμίαι, λοιδο- 
ροῦντά τὸ αὑτὸν καὶ ,ϑυμούμενον 
τῷ βιαξομένῳ ἐν αὑτῷ, καὶ ὥς- 
περ δυοῖν στασιαξόντοιν ξύμμα- 
yov τῷ λόγῳ γιγνόμενον τὸν ϑυ- 
μὸν τοῦ τοιούτου ^". T. À. conf. 
etiam De Rep. IV. p. 454 A et III. 
p. 434 A. 


Νὴ 4Δέία — ἔμοιγε δοκεῖ] 
Intell, Homerus haee ita cecinisse, 
ut animum putarit imperare corpori. 


Cap. XLIV. P.95. Εἶεν δή] 
Reisig. in Comment, ad Soph. 
Oed. Col. 1333. ,Hac voce, inquit, 
utuntur Graeci in omni genere ser- 
monis, ubi ad alia. progrediuntur: 


Ἔχειν οὕτως ἔφη. 


atque est plane, ut Grammatici de- 
finiunt, συγκατάϑεσις μὲν τῶν 
εἰρημένων, συναφὴ δὲ πρὸς τὰ 
μέλλοντα."“ v. nostra ad Euthyphr. 


ed. Lips. 1823. p. 88 sq. 


τὰ μὲν Aguovíog —] Socra- 
tes εἴρων Harmoniam Thebanam, 
h, e, Simmiae sententiam de animo, 
propitiam factam esse ἢ, e, refuta- 
tam dicit, Harmonia autem fuit 
uxor Cadmi, regis Thebanorum. v. 
Hes. Theog. 937. 975. Apollod. III. 
4, 2. Itaque ad alteram dubitatio- 
nem à Cebete itidem Thebano alla- 
tam transiturus Cadmi facit mentio- 
nem, Nam, τὰ Κάδμου vocat Ce- 
betis rationem, qui concesserat qui- 
dem animos corpore esse diutur- 
niores, eosdem nunquam interitu- 
ros esse megaverat. Illa facilior, 
haec difficilior ad. refellendum fuit. 
Quamobrem faeile illa uxori, haec 
marito tribuitur. υστικῶς hunc 
locum interpretatur Olympiodo - 
rus ap, Wyttenbach. p. 250sq.; 
ineptis argutiis-eum vexarunt Da- 
cierius aliique, 


SED 


 PHAEDO p. 95. 





ο΄ yéyovs: τί δὲ δὴ τὰ Κάδμου, ἔφη, ὦ Κέβης, πῶς ἵλα- 
σόμεϑα καὶ τίνι λόγῳ; Σύ μοι δοκεῖς, ἔφη ὁ Κέβης, 
ἐξευρήσειν: τουτονὶ γοῦν τὸν λόγον τὸν πρὸς τὴν ἀρ- 
μονέίαν ϑαυμαστῶς μοι εἶπες ὡς παρὰ δόξαν. ᾿ Σιμμίου 
γὰρ λέγοντος, ὅτε ἠπόρει. πάνυ ἐθαύμαξον, εἴ τι ἕξει 
Tig χρήσασϑαι τῷ λόγῳ αὐτοῦ: πάνυ οὖν μοι ἀτύπως Β 
ἔδοξεν εὐθὺς τὴν πρώτην ἔφοδον οὐ δέξασϑαι τοῦ σοῦ 
λόγου. ταὐτὰ δὴ οὐκ ἂν ϑαυμάσαιμι καὶ τὸν τοῦ Κάδ- 
μου λόγον εἰ πάϑοι. ἾΩ, ᾽γαϑέ, ἔφη ὃ Σωκράτης, μὴ 
^| — μέγα λέγε, μή τις nad» βασκανία περιτρέψῃ τὸν λόγον 


Cap. XLIV. ἱλασόμεϑ' α] ἱλασώμεϑα Vat. v. p. 88 D. 

τουτονὶ γοῦν] Coisl. Vat. Ven. 4 Vind, $ Par. G Aug. Florentini 
τοῦτον. Deinde Heindorf. de coniectura Forsteri 0 τι ἠπόρει. Praeterea 
Fischer. ad Weller. T. II. p. 275 scribendum iudicat si τε ἕξοι. Pro χρή- 
σασῦ αι Coisl. Par. CEHIL χρῆσϑαι. 

B. πάνυ οὖν μ or] Vett. editt. πάνυ μοι ovv, Bodl. Ven.II Viud. T . 
Tub. Zitt. πάνυ μὲν c οὖν μοι, Coisl. Vat. Vind, Φ Par. CGHL Ambr. Aug. 


Flor. cd m πάνυ οὖν μοι, Bas. 2 πάνυ μέντοι oov. 
ταὐτὰ δή] V. ταῦτα, quod iam Fisclerus e Ficino et Aug. emen- 


davit consentiente Ambr, 


Pro ταὐτὰ δή Vát. Flor, d habet ὥςτε. 


ἡμῶν βασκα ví«] Heindorfius ἡμῶν in ἡμῖν mutandum coniecit. 


Et ita scriptum in Par. L, unde restituit Bekker. 
λόγον estque non sine causa priore loco collocatum. 


Sed pendet ἡμῶν ex τὸν 
Igitur optimorum et 


plurimorum codd. lectionem servare consultum duximus, conf, etiam ad 


p. 117 A. 


ϑαυμαστῶς -- ὡς παρὰ 
ὃ ό αν] Sie p. 96 À ϑαυμαστῶς 
ὡς ἐπεϑύμησα. p. 102 A. ϑαυμα- 
στῶς γάρ μον δοκεῖ ὡς ἐναργῶς 
— εἰπεῖν ἐκεῖνο ταῦτα. p.99 D 
ὑπερφυῶς μὲν ovv, ἔφη, ὡς βού- 
λομαι. 

ὅτε ἠπόρει] Vellemus sane 
codd. firmassent, quod viri docti 
coniecerunt 0 vL ἠπόρει, h. e. in 
quo consilii inops diaereret 
&c dubitaret, Nam ἀπορεῖν τι 
eodem modo dictum p. 84 C. p. 85 
B al. Sed ὅτε quoniam est in libris 
omnibus atque explicari potest: 
€um de dietorum tuorum ve- 
ritate dubitaret, ita ut verba 
Σιμμίου λέγοντος quodammodo 
ea illustrentur, certe. non protenus 
abiici oportuit. 

εἴ τι ἕξει τις χρ.}] h.e. si 
quis haberet quod eins dispu- 
tationi responderet, wenn 
einer wüsste, was er mit der 


PLAT. PHAED. 


Redeanfangen sollte, Prorsus 
eodem, modo Hipp. mai, p. 299 B 
ἀλλ᾽ ἔχεις τι χρῆσϑαι τῷ λόγῳ, 
ἥ τι καὶ ἄλλο ροῦμεν ; De εἶ post 
ϑαυμάξειν posito hodie nota sunt 
omnia, Ex correctione ortum est 
quod legitur in aliquot codd. Ort 
pro εἴ τι. 

Β. τὴν πρώτην ἔφοδον οὐ 
δέξασϑαι) h. e. prinum im- 
petum nonsustinere. Proxima 
sie intellegas: οὐκ ἂν ϑαυμάσαιμι, 
sí καὶ ὃ τοῦ Καδμουν λόγος (i. e. 
mea ipsius ratio) ταὐτὰ πάϑοι. 

τὸν τοῦ Κάδμου λόγου] h.e. 
τὸν ἐμὸν λόγον. Utbane enim re- 
petit Socratis comparationem. 

μὴ μέγα λέγε, μή τις B.] 
Nam magnifica et superba dicta se- 
quitur βασκανία, invidia et vin- 
dicta divina, Nemesis. Φιλέει γὰρ 
ὃ ϑεὸς τὰ ὑπερέχοντα πάντα x0- 
λούειν. Her. VII. 10. Eur. Here, 
Fur, 1244 ἴσχε στόμ᾽, ὡς μὴ μέγα 
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τὸν μέλλοντα λέγεσϑαι. 
μελήσει, 
ἄρα τι λέγεις. 


μέλλοντα λέγεσϑ'αι] ἔσεσϑαι Bodl. pr. m. Coisl. . Ven. AIIE 
Tub. Aug. Par. CEHIL Flor. alii, Sed Bodl. sec. m, Ven, /5 Par. € alii 
λέγεσϑ'αν habent in margine adscriptum. Herm. suspicatur λέγεσθαι tol- 
lendum esse, praesertim cum alia lectio ἔσεσϑ'αν interpolatores sibi ne 


constitisse quidem arguat. 


λέγων μεῖξον πάϑῃς. Itaque Graeci 
ut fascinum a se amolirentur ac 
deprecarentur, utebantur verbis μν8- 
τὰ προβασχανίου, ἀβασχάντως 
pariterque Latini, ne laus nimia 
laudatis invidiam 'conflaret , ad ar- 
cendum fascinum praefari solebant 
praefiscine. v. Muret, V. L. 
VIII. 3. Wesseling.ad Her, T. 32, 
I, H. Voss, ad Virg. Eclog. VII. 27 
et Wyttenbach. ad h. 1, Ad for- 
mulam ui. μέγα λέγε conf. Arist. 
Ran. 835 ὦ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, μὴ 
μεγάλα λίαν λεγξ. 
κεξεεοῦν n τὸν Àoyov]Quem- 
admodum ἔφοδον δέχεσϑαι εἰ 
γγὺς Tes obviam ire, ita 
etiam περιτρέπειν est verbum mi- 
litare, quod significat circum- 
agendo percellere et everte- 
re, facere ut quis statu suo 
depellatur.Axioch. p. 370 A περε- 
“τρέπεις σεαυτόν. Sensus igitur hie 
est: ne disputatio mea irrita 
fiat et parum efficax. Ruhn- 
kenius περὶ στρέψῃ coniecit. 
Ὁμηρικῶς ἐγγ. ἰόντες] Re- 
spicit formulam Homericam ἐγγὺς 
iévot. v. ad Euthyphr. p. 3 C. 
ἀξιοῖς ἐπιδειχϑῆναι) ἢ, 6. 
ἀξιοῖς δεῖν ἐπιδειχϑῆναι. vid. 
Heindorf. ad Prot, p. 346 B, qui 
verissime iudicavit in talibus δεῖν, 
si rem diligentius aestimes, non vi- 
deri omissum esse, sed verba ἦγ εῖ- 
oat, λογίξεσϑαι, οἴεσϑαι, δο- 
κεῖν, νομίζειν significare aequum 
s. opus iudicare, Id ita esse 
evincunt tales loci, qualis est Hom. 
Il. IX, 625 οὐ γάρ μοι δοκέει p5- 
ϑόοιο τελευτὴ τῇδέ γ᾽ ὁδῷ κρα- 
νέεσθαι, ubi nemo δεῖν extrinse- 


eus assumi voluerit. Pro ἀξιοῖς 
ἐπι δειχϑῆναι fuit qui t. ἀπο δει- 
χϑῆναι requireret, üt est in uno 
Ven. $. Sed v. Protag. p. 320 B 
εἰ — ἔχεις ἐναργέστερον ἡμὶν 
ἐπιδεῖξαι ὡς διδακτόν ἐστιν ἡ 
ἀρετή. Gorg. p. 464 B σαφέστε- 
ρον ἐπιδείξω 0 “λέγω. Phaed. p. 
100 B τὴν αἰτίαν ἐπιδείξειν. Lege. 
X. p. 892 C d» ψυχήντ τις ἐπιδείξῃ 
πρεςβυτέραν οὔὐσαν σώματος. Xen. 
Anab. I. 3, 13 ἐπιδεικνύντες, οἵα 
εἴη ἡ ἀπορία, ἄνευ τῆς͵ Κύρου 
γνώμης καὶ μένειν καὶ ἀπιέναι. 
Ibid. S. 16 ἐπιδεικνὺς δὲ ὡς εὔη- 
Osg εἴη ἡγεμόνα αἰτεῖν παρὰ 
τούτου. Mem. I. 1, 11 τοὺς φρον- 
τίξοντας τὰ τοιαῦτα μωραΐίνον- 
τας ἐπεδείκνυεν, ubi tamen etiam 
ἀπεδείκνυε legitur. v. Sturz. Le- 
xic, Xenopb. T. II. p. 274 sq. Ni- 
mirum ἐπιδεικνύναι vi osten- 
dendi ac demonstrandi ea 
condicione atque lege usurpari vi- 
detur, ut simul in aliquo-]oco vel 
argumento subsisti aut ceteris, quae 
sunt exposita, PES addi signi- 
ficetar. Itaque h. 1, poterat eti- 
am dici aon p. ἐπιδεῖξαι. 
Recte vero infra p. 105 E τοῦτο 
μὲν δὴ ἀποδεδεῖχϑαι. φῶμεν, i.e, 
demonstravisse sic, ut rei 
disputatio sit absoluta. 

C. εἰ ιλόσοφος ἀνὴρ μέλ- 
λων ἀπ.}] si vir philosophus 
morte imminente animo con- 
firmatus et hae spe sustenta- 
tus, fore, ut post mortem il- 
liec melius secum agatur, 
quam si in alio vitae genere 
(neque eo, quo philosophi utuntur) 
aetatem transegisset, non te- 


dba iod 2 


ἀλλὰ δὴ ταῦτα μὲν τῷ ud | 

ἡμεῖς δὲ Ὁμηρικῶς ἐγγὺς ἰόντες πειφώμεϑα, εἰ 
ἔστι δὲ δὴ τὸ κεφάλαιον ὧν ξητεῖς" 
ἀξιοῖς ἐπιδειχϑῆναι ἡμῶν τὴν ψυχὴν ἀνώλεϑρόν τε καὶ 
ἀϑάνατον οὖσαν, εἰ φιλόσοφος ἀνὴρ μέλλων ἀποϑανεῖ- 
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Lo discs diro ΝΝ ΝΝ να.,. 


ἀνόητόν τὲ καὶ ἠλίϑιον ϑάῤῥος ϑαῤῥήσει. 





΄ 


E /.69«t, ϑαῤῥῶν τε καὶ ἡγούμενος ἀποϑανὼν ἐκεῖ εὖ πρά- 
— ξεὶν διαφερόντως ἢ εἰ ἐν ἄλλῳ βίῳ βιοὺς ἐτελεύτα. μὴ 


τὸ δὲ ἀπο- 
φαίνειν, ὅτι ἰσχυρόν τί ἐστιν ἡ ψυχὴ καὶ ϑεοειδές, καὶ 
[Ovi] ἦν ἔτι πρότερον, πρὶν ἡμᾶς ἀνθρώπους γενέσϑαι, 


Q. ἢ εἰ ἐν ἄλλῳ β.] εἰ additum est e Bodl. Tub. Ven. II Vind. ὙΦ 

Par. GI Tur. Flor. i "Zittav. Dobraeus in Adversar. T. 1. p. 271 post βέῳ 
exeidisse putabat o. 

ἡμᾶς ἀνθρώπους] Vett. editt. om. ἀνθρώπους invitis codd. 

praeter Ven, ,Z omnibus. Panllo ante ὅτι ante ἢν non iteratur in Coisl. 

Ven..4 Par. CEHIL Tub. aliis. Sed Bodl. et Ven. II id habent supra ver- 

sum adscriptum. Nos vocem tamquam suspectam notavimus, quam eii. 


Bekker, et Herm. 


mere et stulte talem tantam- 


que fiduciam suscepturus sit. 


7 εἰ ἐν ἄλλῳ βίῳ B. £c.] Do- 
euit enim Socrates iu superioribus 
eos, qui maxime philosophiae ope- 
ram dederint, facillime ad deos evo- 


lare et ad maximam pervenire feli- : 


citatem ac beatitatem. 

τὸ δὲ ἀποφαίνειν, ὅτι 0o5.] 
Locus valde impeditus et plurimis 
virorum doctorum coniecturis ten- 


tatus. Nihilominus et codd. omnes 


de eius scriptura consentiunt nec 
quidquam loco movendum nobis 
videtur. Sed videamus de singulis. 
Quod autem, inquit, aliquis 
doceat animum esse validum 
quiddam, firmum, divinum 
atque vixisse priusquam nos 
homines nasceremur, id ais 
nihil impedire, quominus 
haec omnia ostendant haud 
quidem immortalitatem, sed 
hoc, animum esse diuturnum 
atque immensum quantum 
temporis spatium iam antea 
viguisse multaque et cogno- 

jisse et fecisse. In his molesta 
visa sunt ista: ἀϑανασίαν μὲν μή, 
ὅτι δὲ πολυχρόνιον x. τ. À. maluit- 
que Heindorfius scriptum esse 
hoc modo: οὐδὲν κωλύειν φὴς 
πάντα ταῦτα μηνύειν οὐ τὴν 
ἀϑανασίαν, ἀλλὰ μόνον ὅτι πο- 
λυχρόνιόν τέ ἐστι x. v. Δ. Nimi- 
rum sententia utique haec est: 
haee omnia ais nihilimpedi- 
re, quominus statuamus ani- 
mum non esse.immortalem, 


sedtantum hoc, esse eum 
diuturnum et longaevum. Sed 
nihil tamen in Graecis mutandum 
videtur, Nam quod simpliciter dici 
poterat sie: πᾶντα ταῦτα u νύειν 
μόνον, ὅτι πολυχρόνιόν τέ ἔστι €. 
T. À., id interposita contrariae ra- 
tionis mentione plenius sic enuntia- 
turz ἀϑανασίαν μὲν μή, ὅτι δέ 
etc, in quibus verba ἀϑανασίαν 
μὲν μή ,compensant quodammodo 
vocis μόνον omissionem. Neque 
obseurum est, cur dietum sit μή 
neque οὖ, cum res ex mente Cebe- 
tis explicetur. Quod quo iure ita 
statuamus, facilius perspicies ex 
hae interpretatione: — ,,dieses, 
sagstdu, hindere nicht, dass 
dieses alles anzeige "nieht 
etwa eine Unsterblichkeit, 
sondern dass die Seele etwas 
lange dauerndes sei," Trans- 
eamus ad proxinia. Et haec qui- 
dem: ἀλλὰ γὰρ οὐδέν τι p. €. T. À. 
item e QCebetis mente dicuntur, 
quamquam variata orationis struc- 
tura enuntiantur libere, ita, ut La- 
tine exprimi hoc modo possint: at 
enim nihilo magis animum 
fuisse immortalem (intell. in 
superiore illa vita, qua nondum cum 
hoc eorpore coniunctus vixit), sed 
hocipsum,quod in humanum, 
corpus migraverit, fuisse ei, 
tamquam morbum aliquem, 

principium et foutem interi- 
tus, Optativi porro ξῴη et ἀπολ- 
λύοιτο iustam habent rationem et 
causam, Quippe ubi quis oratione 
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οὐδὲν κωλύειν φὴς πάντα ταῦτα μηνύειν ἀϑανασίαν i» Ἢ 


μή, ὅτι δὲ πολυχφόνιόν τέ ἐστι ψυχὴ καὶ ἦν που πρό- 
. τερον ἀμήχανον ὅσον χρόνον καὶ ἤδει τε καὶ ἔπραττε 
Ὁ πόλλ᾽ ἄττα' ἀλλὰ γὰρ οὐδέν τι μᾶλλον ἦν ἀϑάνατον, 
ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τὸ εἰς ἀνθρώπου σῶμα ἐλϑεῖν ἀρχὴ ἦν 
αὐτῇ ὀλέϑρου, ὥςπερ νόσος" καὶ ταλαιπωρουμένη τε δὴ 
τοῦτον τὸν βίον ξῴη καὶ τελευτῶσά ys ἐν τῷ καλουμέ- 
νῷ ϑανάτῳ ἀπολλύοιτο. διαφέρει δὲ δή, φής, οὐδέν, 
εἴτε ἅπαξ εἰς σῶμα ἔρχεται, εἴτε πολλάκις, πρός ys τὸ 
οὅχαστον ἡμῶν φοβεῖσϑαι: προρήκει γὰρ φοβεῖσθαι, s 
wr ἀνόητος εἴη, τῷ μὴ εἰδότι μηδ᾽ ἔχοντι λόγον διδόναι, 
ὡς ἀϑάνατόν ἐστι. τοιαῦτ᾽ ἄττα ἐστίν, οἶμαι, ὦ Κέβης, 
ἃ λέγεις" καὶ ἐξεπίτηδες πολλάκις ἀναλαμβάνω, ἵνα μή 
τι διαφύγῃ ἡμᾶς, εἴ τέ τι βούλει, προςϑῇς ἢ ἀφέλῃς. 
Καὶ ὁ Κέβης. ᾽4λλ᾽ οὐδὲν ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι, ἔφη, 
οὔτ᾽ ἀφελεῖν οὔτε προςϑεῖναι δέομαι. ἔστι δὲ ταῦτα ἃ 
λέγω | 

Cap. XLV. Ὁ ovv Σωκράτης. συχνὸν χρόνον ἐπισχὼν 
καὶ πρὸς ἑἕαντόν τι Heu Ov φαῦλον πρᾶγμα, 


ἐστι ψυχή] V. ἐστιν ἡ ψυχή. Sed articulum pauci tuentur libri 
neque ii optimi, Vat. Vind. à Par. ὁ πολυχρονιώτερον. 


D. διαφέρει] Ita Bekker. cum Heindorf, scripsit auctoritate Par, 
CEL, quibuscum Flor. a b edim consentiunt. Et ea scriptura propter 
sequens προςήκει requiritur, quod alioquin sine codicibus in προρήκειν 
mutari oporteret. Vulgo διαφέρξεν, quod servant Tur. et Herm, 


E. διαφύγῃ "u&gc] Sic Fischerus ex Aug. scripsit pro vulg. 
διαφύγοι. 


utens obliqua inducitur, haud raro προρϑεῖναι δέομαι} i. e. 


optativus sine coniunctione et à» βούλομαι. Nos: ich verlange 
infertur, sicuti iam supra ostendi- — nichts hinzuzusetzen. 

mus ad p. 86 A coll. Matth. 8.529. 

3. Schaeferi Melett. p. 102. Ita- Cap. XLV. Οὐ φαῦλον 


πρᾶγμα] rem non facilem. 


que pergas Latine sic: itaque Photius p. 6419, 28 Dobraeo 


eum et hanc vitam transigere 
aerumnosam et morte, quae 
dicatur, tandem consumi. 
Quocirca - vides rursus hic modos 
audacius variari atque rectam ora- 
tionem, ut p. 86 A, 87 E, cum obli- 
qua misceri. 


E. εἴ τέ τι βούλει, προς- 
ϑῆς ἢ ἀφέλῃς] h. e. καὶ ἕνα, εἴ 
τι βούλει, προςϑῇς ἢ ἀφέλῃς. 


Adversar. T. I. 271 legisse videtur 
Φαῦλον πρᾶγμα sine 07, sicut 
bis est apud Suidam in v. Εὔδεα 
et Φαῦλον, quae lectio nihili fa- 
cienda. Deinde τὴν αἰτέαν iunc- 
tum cum περὶ γενέσεως Ἀ. τ. λ. 
pro simplici genetivo propter ver- 
bum διαπραγματεύεσϑαι, ut p. 
96 E περὶ τούτων τὴν αἰτίαν εἰ- 
δέναι. 


T tene tn 








PURIS X 


3 ἔφη, ὦ Κέβης. ξητεῖς" 
|. gWogüg τὴν αἰτίαν διαπραγματεύσασϑαι. 


- καὶ διὰ τί ἔστι: 


dam conducere putabis. 


w 
T * 


ὅλως γὰρ δεῖ περὶ γενέσεως καὶ 
ἐγὼ οὖν σοι 
δίειμι περὶ αὐτῶν, ἐὰν βούλῃ, τά γ᾽ ἐμὰ πάϑη. ἔπειτα 
ἄν τί σοι χρήσιμον φαίνηται ὧν ἂν λέγω, πρὸς τὴν 
πειϑοὺ περὶ ὧν λέγεις χρήσει. ᾿4λλὰ μήν, ἔφη ὁ Κέβης. 
βούλομαί γε. "Axovs τοίνυν ὡς ἐροῦντος. ἐγὼ γάρ. 
ἔφη, ὦ Κέβης. νέος ὧν ϑαυμαστῶς ὡς ἐπεϑύμησα ταύ- 
της τῆς σοφίας. ἣν δὴ καλοῦσι περὶ φύσεως ἵστορίαν. 


ὑπερήφανος γάρ μοι ἐδόκει εἶναι, εἰδέναι τὰς αἰτίας 


ἑκάστου. διὰ τί γίγνεται ἕκαστον καὶ διὰ τί ἀπόλλυται 


ἔβαλλον σκοπῶν πρῶτον τὰ τοιάδε, ἄρ᾽ ἐπειδὰν τὸ ϑερ- 


Cap. XLV. P. 96. περὶ ὧν λέγεις] περὶ ὧν ἂν λέγῃς Bodl. Tub. 
Ven. II Ambr, Flor. d Zitt., quod non praeferam. Bene Ficinus: si quid 
eorum, quae dixero, ad quaestionis tuae veritatem aperien- 
Vat. λέγῃς omisso c7, 


" ἡπερήφανος) V. ὑπερήφανον invitis Bodl. Coisl. Vat, Tub. Ven. 
A II Vind. T Par. EG Aug. Flor. 8. Ὁ οἷ τη. v. annot, Dein Coisl. Ven. 
A Par. CEHIL Flor. a beim ἵστορέας pro αἰτέας, quod in nonnullis 


margini appositum, 


"(vo κάτω] V. ἄνω καὶ κάτω. Copulam omittunt Bodl. Vat. Ven. 
A II Tub. Vind, T Par, CHI Ambr. Aug. Florentini. 


Ῥ 96. τὰ y ἐμὰ za] h.e. ἃ 
ἐγὼ ἔπαϑον, quid mihi acci- 
deritin causa eorum natura- 
que investiganda. 

ἐγὼ γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης] 
cf. Prolegom, p. 46 sq. 

ἣν δὴ καλοῦσι περὶ φύ- 
σεῶς ἵστορίέαν] i. e. partem 

hilosophiae physicam. Nam 
» στορέα φύσεως universe significat 
eognitionem et scientiam naturae 
ex contemplatione et ratione, h. e. 
tam experientia quam ratione (theo- 
ria) ductam, de quo usu loquendi 

v. Wyttenbach. ad ἢ. 1, 


ὑπερήφανος γάρμοι ἐδό- 
κει εἶναι) sc. αὕτη ἡ σοφία. 
Itaque haee: εἰδέναι τὰς αἰτίας 
epexegesin continent. Apte contu- 
lit Heindorf, Gorg. p. 462 € οὐ- 
κοῦν καλόν σοι δοκεῖ ἡ ῥητορικὴ 
εἶναι, χαρίζεσϑαι οἷόν v' εἶναι 
ἀνϑρώποις: 

ἄνω κάτω μετέβαλλον] ". ο, 
in perpetua versabar inconstantia 


et dubitatione, Nam usurpatur haeé 
formula etiam de iis, qui prae con- 
silii inopia se hue et illuc versant 
nee possunt ad exitum rei perve- 
nire. v. Gorg. p. 481 E. Advertas 
autem in proximis variationem con- 
structionis , quandoquidem post 
μετέβαλλον σκοπῶν primum in- 
fertur πότερον — ἐστιν, deinde 
autem ἐκ τούτων δὲ γίγνοιτο 
modo optativo subiicitur, Similis 
ratio est p. 95 D, ubi post ἦν ἴῃ 
obliqua oratione ξώη εἰ ἀπολλύοι- 
τὸ iufertur, 

Β, σηπεδόνα τινὰ λάβῃ) 
ΝΘ quis miretur, cur animalia ση- 
πεδόνι nutriri dicantur. Κατὰ σῆ- 
ψιυν enim, secundum medicos, uti 
notat Athenaeus VII. T. p. 216, 
ἡ πέψις, h. e. putredine cibi 
fit concoetio: ideoque inquit 
Galenus in Hippocrat. Aphorísm. 
VI. 1 παλαιά τις ἦν cvi sux 
τούτοις τοῖς ἀνδράσιν αἀσηπτα 


- καλεῦν ἅπερ ἡμεῖς ἄπεπτα 1έγο- 


μεν.“ FORSTER, 





καὶ πολλάκις ἐμαυτὸν ἄνω κάτω wst-B 
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μὸν καὶ ψυχρὸν σηπεδόνα τινὰ λάβῃ, ὥς τινὲς ἔλεγον, 
τότε δὴ τὰ ξῶα ξυντρέφεται; καὶ πότερον τὸ αἷμά ἐστιν 
ᾧ φρονοῦμεν, ἢ ὁ ἀήρ, ἢ τὸ πῦρ, ἢ τούτων μὲν οὐδέν, 
ὁ δὲ ἐγκέφαλός ἐστιν ὃ τὰς αἰσϑήσεις παρέχων τοῦ 
ἀκούειν καὶ ὁρᾶν καὶ ὀσφραίνεσθαι, ἐκ τούτων δὲ γέ- 

γνοιτὸ μνήμη καὶ δόξα, ἐκ δὲ μνήμης καὶ δόξης, λαβού- 
| δῆς τὸ ἠρεμεῖν, κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι ἐπιστήμην. καὶ. 


B. τὸ ϑερμὸν καὶ ψυχρόυ)] 8ῖο Vat. et pr, Bodl, Vulgo καὶ τὸ 
ψυχρόν. 


ὥς τινὲς ἔλεγον) Ionici ὁ δὲ ἐγκέφαλος De cerebro 
philosophi, veluti Anaxagoras . animae sede v. W yttenbach, ad 
et Archelaus. De illo Laert. II. 9 . h. |. Dióg. L. VIII. 30 Pythago- 
τὰ ξῶα γενέσϑαι ἐξ ὑγροῦ τε καὶ — ram narrat τὸν ϑυμόν cordi, τὰς 
ϑερμοῦ καὶ γεώδους. 6 hocidem φρένας autem atque τὸν νοῦν ce- 
II. 16 ἔλεγε δύο αἰτίας εἶναι ys- τοῦτο tamquam sedi ac domieilio. 
νέσεως, ϑερμὸν καὶ ψυχρόν. Al-  assignavisse, Alii similiter, v. Cic, 
terum locum adscripsimus, ut intel- ^ Tusc. I. 9, 19. Plut. De placit. phil, 
legatur, quo iure C. Sprengelius —IV.5. Athen. II. p. 66,- 
Histor. medicin. T. I. p. 443 ψυ- 
400v in ὑγρόν mutari apud Plato- 
nem voluerit. 

ξυντρέφεται) Etymol. M., 
Suidas, Phavorinus, Photius 
interpretantur per συνέσταται, πή- 
γνυται, coagulantur. 

τὸ αἷμα ἐστιν ᾧ φρονοῦ- 


ἐκ τούτων δὲ γίγνοιτοϊ 
Optativus positus non perinde ae si 
praecessisset tempus praeteritum 
hae ratione: ἢ τούτων οὐδέν, ἀλλ᾽ 
ὅπερ ἔλεγόν τινες, ὅτι ὃ ἐγκέφα- 
λος εἴη --- ἐκ τούτων δὲ γίγνοιτο 
μνήμη καὶ δόξα, quod putabat 
; | Heiudorfius, sed quia Socrates 
E eene UEM. relieta constructione inchoata ad 
Plut. De pla cit. phil. IV. ri Stob. obliquam trausit orationem, v. su- 
Eclogg. p.1026 ed. Heeren. Sturz.  P'* " b :: e ioi EA iphhu 
Empedocl, I 315 sqq. p. 440 sqq, — ^£ P5 Infinitivus γέγνεσθαι infertur. 
et p. 638. ia ΠΣ m d morabitur, 
ὁ djg],Anaximeni hane sen. Nm eodem modo etiem post ὡς 
veniam μὴ Pit. De xem phil, 2i parücipium, quod accusativi cum 
1. 3. Itemque τοῖς ἀπὸ ᾿ἀναξαψό. infinitivo positi instar est, deinde 
oen. ibid: dL. b. Amaxitinndro"ag- . "608tur ad usum infinitivi Charm. 
tem, Anaximeni, Anaxagorae et  P' I. 3 » ME τ T add ig Xi. 
Archelao Theodoret. Therapeut. p. E dd fiu T ὁ hes 
545. Idem etiam Diogeni (Apollo- b f E n Pe: aea cos uc 
niatae) et aliis quibusdam proba- iin vet vVusY cpi ree δύ EY 
tum esse tradit Arist. De anim, 1, Π0 40, quo μνήμη καὶ δόξα e 
2 « FORSTER sensibus oriuntur. Sed verum est 
NET EM i RE κατὰ ταῦτα, quod post λαβούσης 
ἢ τὸ πῦρ} ,Ex Heraclii eius- χὸ ἠρεμεῖν non aliter infertur quam 
que discipulorum sententia. Huius- g]ibi οὕτως frequentari solet. 
modi enim ipsius ἀναϑυμέίασιν 
apud Arist. De anim. I. 2 fuisse λαβούσης τὸ ἦρεμ εἴν] Nam 
constanter tradunt veteres. FOR- ^ una ἐπιστήμη ex Platonis senten- 
STER. Cf. Schleiermacher. De tia habet stabilitatem, firmitatem 
Heraclito in Mus. d. Alterth. Wiss. οἱ constantiam, δόξα in incerto 
V. I. p. 485 sqq. vagatur. 


TE ae ᾧ.- 


UNTUMMUCW- δον ut vc 


ἸΌΝ Θ᾽ ἘῸΝ ον ἢ 






 PHAEDO p. 96. 


αὖ τούτων τὰς φϑορὰς σκοπῶν, καὶ τὰ περὶ τὸν οὐρα- C 


vov καὶ τὴν γῆν πάϑη,. τελευτῶν οὕτως ἐμαυτῷ ἔδοξα 
πρὸς ταύτην τὴν σκέψιν ἀφυὴς εἶναι, ee οὐδὲν χρῆμα. 
τεκμήριον δέ σοι ἐρῶ ἵκανόν" ἐγὼ γὰρ ἃ καὶ πρότερον 
σαφῶς ἠπιστάμην. Og γε ἐμαυτῷ καὶ τοῖς ἄλλοις ἐδό- 
X0UV, τότε ὑπὸ ταύτης τῆς σκέψεως οὕτω σφόδρα ἐτυ- 
φλώϑην, ὥςτε ἀπέμαϑον καὶ ταῦτα. ἃ πρὸ τοῦ ᾧμην 
εἰδέναι. περὶ ἄλλων Ts πολλῶν καὶ διὰ τέ ἄνϑρωπος 
αὐξάνεται. τοῦτο γὰρ ὥμην πρὸ τοῦ παντὶ δῆλον εἶναι, 
ὅτι διὰ τὸ ἐσϑέειν καὶ πένειν ἐπειδὰν γὰρ ἐκ τῶν σιτίων Ὁ 
ταῖς μὲν σαρξὶ σάρκες προςγένωνται, τοῖς δὲ ὀστοῖς ὀστᾶ, 
καὶ οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ τοῖς ἄλλοις τὰ αὖὐ- 
τῶν οἰχεῖα ἑκάστοις προξγένηται, τότε δὴ τὸν ὀλίγον 


2; 2 e? A , M e , 
| 0yxOov ὄντα ὑστερον πολυν γεγονέναι, καὶ οὐτῶ yiyve- 


σϑαι τὸν σμικρὸν ἄνθρωπον μέγαν. οὕτω τότε ᾧμην᾽ 
οὐ δοκῶ σοι μετρίως; Ἔμοιγε, ἔφη ὁ Κέβης. Σκέψαι 
δὴ καὶ τάδε ἔτι. ὥμην γὰρ ἔγωγε ἱχανῶς μοι δοκεῖν, 
ὁπότε τις φαίνοιτο ἄνϑρωπος παραστὰς μέγας σμικρῷ 
μείξων εἶναι αὐτῇ τῇ κεφαλῇ, καὶ ἵππος ἵππου καὶ ἔτι Ε 


C. οὐρανὸν καί] τε post οὐρανόν vulgo insertum abiecimus cum 
Bodl. pr. Tub. Ven. A4II Par. EI Flor. b. 

ὥς γε ἐμαυτῷ] Pro ys vett. editt, cum Ven. & δή. 

D. τοῖς δὲ ὀστοὶ ς] Sie Bodl. ἃ m. sec. Po CEHIL Flor. a b ο i 


m Aug. Vulgo erat ὀστέοις. Vat. Vind. $ Par. G Ambr. ὀστέοις ὀστέα. 


Sed hane formàm Thomas M., Moeris, alii tamquam minus Atticam no- 
1arunt. 

ἵκαν ὦ 6] Sie codd. fere omnes certe quidem meliores omnes. Vett, 
editt. ἵκανόν. Istud ἔγωγε ante fxocvàg om. Bodl. pr. Vind, II, quorum 
auetoritati certe non tantum tribuerim, quantum tribuit Herm., qui ἔγωγε 
eiecit, praesertim cum alii ἐγώ pro ἔγωγε habeant. 

ἵππος ἵππου] Sic Tub. Vat, Ven. II Vind. TÓ Par. G Ambr. Flor. d 
Zitt. Aug. et a pr. m. Bodl. Ven. E. Vett. editt. ἵππος ἵππῳ. Mox πλέονα 
Bodl. pr. Par, E Ven. 4. 





C. τὰ περὶ τὸν οὐρανὸν -- 
σά ϑ'ὴ] h.e. ea, quae in coelo 
et terra eveniunt, 

ὡς οὐδὲν χρῆμα] ut qui 
maxime. v. Viger, p. 168, Simi- 
liter Latini: nihil videbatur me 
esse iueptius ad haec inve- 
stiganda. 

ἃ πρὸ τοῦ nv εἰδέναι) 
Repetuntur his superiora: ἃ καὶ 
πρότερον σαφῶς ἠπιστάμην. In 
quo ne offendas, consulas Mat- 


thiae Gr. Ampl. 5. 636. 2. 

D. οὐ δοκῶ σοι μετρίως] 
h.e. sátis recte, vere. v. ad 
Criton, p. 46 C. Mox ἱκανῶς Óo- 
κεῖν dicitur. 

μεέίξων εἶναι αὐτῇ τῇ πε- 
φαλῇ] .Verius puto μείξων εἷ- 
voL αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ καὶ ἵππου, 
i, e, maior 1110 esse per caput, 
et equus item equo maior es- 
se. WYTTENB, Sed αὐτῇ libri 
omnes tuentur. Nec necessarium 
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y& τούτων ἐναργέστερα. 
πλείονα εἶναι διὰ τὸ δύο αὐτοῖς προςεῖναι, καὶ τὸ δί- 
πηχυ τοῦ πηχυαίου μεῖζον εἶναι διὰ τὸ ἡμέσει αὐτοῦ 
ὑπερέχειν. Νῦν δὲ δή, ἔφη ὁ Κέβης, τί σοι δοκεῖ περὶ 
αὐτῶν; Πόῤῥω zov, ἔφη. νὴ Zt ἐμὲ εἶναι τοῦ οἴεσϑαι 
περὶ τούτων του τὴν αἰτίαν εἰδέναι, ὅς ys οὐκ ἀποδέχο-- 
μαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ Og, ἐπειδὰν ἕνέ vig προςϑῇ Ev, ἢ τὸ 


Pv & προςετέϑη δύο γέγονεν, ἢ τὸ προςτεϑὲν καὶ Qi 


, 


προςετέϑη διὰ τὴν πρόρϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ δύο 


, , , , er * ec , ? - 
ἐγένετο ϑαυμάξω γάρ. εἰ, ὃτε μὲν ἑκάτερον αὐτῶν χω- 


1 5 , 53 NRI, ME - MSS αὐ E ' 3 LA , 
oic ἀλλήλων qv, ἕν ἄρ᾽ ἑκάτερον wv καὶ οὐκ ἤστην τότε 
δύο, ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα αἰτία αὐ-- 
τοῖς ἐγένετο δυοῖν γενέσϑαι. ἡ ξύνοδος τοῦ πλησίον 


E. προςεῖν αι) Hanc lectionem debemus Bodl. rec, Coisl. Tubing. 
Vat. Ven, Δ Par. CEGHI Ambr. pr. Par. L Aug. Florentinis aliis. Nam 
Steph. προς ϑεῖναι edidit, quod tenuit etiam Herm. eum Bodl, pr. m. 


τούτων τοῦ] vov addunt Ven. ΛΠ Vind, T Par. ACEGHIL 
Ambr. Aug. Flor. à b c i m. In Tub. est περὲὶ τούτων ταύτην αἶτ., unde 
error natus. 

P. 97. αἰτέα αὐτοῖς] Sie Bodl. Ven. ΞΠ Vind. T Zitt. Vulgo 
ordine inverso αὐτοῖς αἰτέα. Dein τοῦ δύο γενέσϑαι Vat, Vind. Par. 
G Ambr. Flor. d. Pro vulg. δύο e Coisl, Par. CEHIL Flor. ἃ Ὁ οἷ τὰ Aug. 


τὰ δέκα μοι ἐδόκει τῶν ὀκτῶ 


Vind. 3 T" scripsimus δυοῖν cum Bekkero idque iam Aldus edidit, 


δύο γενέσϑαι Herm. 


videtur hoc in αὐτοῦ mutare, Nam 
αὐτῇ τῇ κεφαλῇ est; eben ge- 
rade durch den Kopf, i. e. eo 
ipso, quo eum altero esse maiorem 
facile appareret. Nihilominus ipsa 
comparatio ut αὐτοῦ addatur flagi- 
tare videtnr, praesertim cum sub- 
iungatur xol Emzog ἵππου. Cf. 
p. 100 E, Itaque vide num locus 
refingendus sit hune in modum: 
μεέξων εἶναι αὐτοῦ αὐτῇ τῇ κε- 
φαλῇ. 

E. διὰ τὸ ἡμίσει αὐτοῦ 
ὑπερέχειν] P. 101 Boxe τὸ 
δέπηχυ τοῦ πηχυαίου ἡμέσει μεῖ- 
£ov εἶναι. 

Πόῤῥωπου, ἔφη, νὴ 4c —] 
Multum abesse, ut de ulla ha- 
rum rerum mihi videar cau- 
sam novisse, ut harum rerum 
causas intellegam. 

ὅς yt οὐκ ἀποδέχομαι ἐμ. 
— ἐγένετο! Qui ne hoe qui- 
dem mihi persuadere pos- 


Tenuit. 


sum, num, si quis unum uut 
addat, illud unum, cui unum 
additum est, duo factum sit, 
anutrumque etid quod addi- 
tum est et illud, cui unum 
accessit, propterea quod al- 
terum alteri aecessit (propter 
additionem unius ad alterum), duo 
facta sint, Vide tamen an cum 
Wyttenbaehio. scribendum sit: 
δύο, γέγονεν ἢ τὸ προςτεϑὲν 
ἢ τὸ προςτεϑὲν καὶ ᾧ προςετέ- 
ἅὅη. | Nimirum tertium | quoque 
ut poneretur, per ipsam rei ma- 
turam prope necessarium fuit. Ver- 
bum ἀποδέχεσϑαι probandi vi 
cum genetivo coniunctum, ut supra 
p. 91 E, ubi v. ann. 

P./97, ὅτε μέν -- χωρὶς ἀλ- 
λήλων qv] h. e. quando alte- 
rum ab altero separatum et 
disiunctum esset. 

αἰτία ἐγένετο δυοῖν γὲν ἐ- 
σϑαι] Ne quis requirat τοῦ δυοῖν 
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δ ἀλλήλων τεϑῆναι. 


wurden, 


σχίσις. τοῦ δύο γεγονέναι" 


αἰτία τοῦ δύο γίγνεσϑαι" 


|J PHAEDO p. 97. 





οὐδέ ys Gg, &dv vig ἕν διασχίσῃ, 
A , E 

δύναμαι ἔτι πείθεσθαι, ὡς αὕτη αὖ αἰτία γέγονεν, ἡ 

ἐναντία γὰρ γίγνεται ἢ τότε 

τότε μὲν γὰρ. ὅτι ξυνήγετο 


πλησίον ἀλλήλων καὶ προςετέϑετο ἕτερον ἕτέρῳ, νῦν δ᾽ 
ὅτι ἀπάγεται καὶ χωρίζεται ἕτερον ἀφ᾽ ἑἕτέρον" οὐδέ γε, 
διότι ἕν γίγνεται ὡς ἐπίσταμαι. ἔτι πείϑω ἐμαυτόν, οὐδ᾽ 


ἄλλο οὐδὲν ἑνὶ λόγῳ διότι γίγνεται ἢ ἀπόλλυται ἢ ἔστι, 


οὐδέγε ὡς] ὡς οἵη, αὶ, Flor. d. Bekkerus uncis inclusit. 


B. ἢ τότε] V. ἡ τότε, quod correxit Heindorf. consentiente Ven. IJ. 


In Par. CEHL legitur ἡ γὰρ τότε. 


ysvisod'ui. Nam αἴτιος etiam sim- 

licem infinitivum sibi adiunctum 

abere exemplis docuerunt Schae- 
fer. Melett. .critt. p. 28 et Hein- 
dorf. ad Cratyl. p. 416 C. cf. ad 
Hipp. mai. p. 299 E. Dativum δυοῖν 
recte pro δύο reposuit Fische- 
rus, ut constructio sit eadem, quae 
p. 90 D τοῖς αὐτοῖς τοτὲ μὲν δο- 
κοῦσιν ἀληϑέσιν εἶναι. Noli au- 
tem cum Heindorfio verba sic 
construere: «jr; ἄρα ἡ ξύνοδος 


αὐτοῖς αἰτία ἐ ἐγένετο δυοῖν γενέ- 


σθαι, qua constructione admissa 
non poteris reddere idoneam huius 
verborum collocationis rationem. 
Imo vero αὕτη, quod refertur ad 
ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, 
eontinet subiectum, cui deinde ἡ 
ξύνοδος per appositionem additur; 
αἰτία antem praedicatum est; unde 
intellegitur, cur articulus ante ἡ 
αἰτέα omissus sit. Germanice dixe- 
ris: wenn dieses die Ursache 
geworden ist, dass sie zwei 
nümlich die Verei- 
nigun . Eodem modo deinde: ὡς 
αὕτη αὖ | αἰτία γέγονεν, ἡ σχίσις, 
τοῦ δύο γεγονέναι. Hunc usum 
pronominis illustravit R eisig. Con- 
iect. in Aristoph. p. 177 sqq. οἵ, ad 
Apolog. p. 18 A. Symp. p. 179 C. 
Denique ista: ro? πλησίον ἀλλή- 
λων τεϑῆναι valent δὰ declaran- 
dum id, in quo ἡ ξύνοδος posita 
sit et unde ea proficiscatur, De quo 
genetivi usu cf. Politic. p. 294 B 
ἀνομοιύτητες — καὶ τοῦ μηδέ- 


ποτε μηδέν, ubi v. ann. Tim. p. 


58 B ἡ τῆς πιλήσεως σύνοδος, 
coitio, quae efficitur per co - 
arctationem $. in coareta- 
tione posita est. Legg. II. p. 
651 B ἡ “ξήτησις τοῦ καινῇ ζητεῖν 
μουσικῇ χρῆσθαι. Ibid. IV. p. 
123 D αὐ fis πλείω τῆς μνελ- 
λήσεως. Ib. Vl. p. 116 C δουλεία 
τῆς τῶν Μαριάνδὴν ἐν καταδου- 
λώσεως. VIII. P. 848 B τὴν τῆς 
ὁμοιότητος ἰσότητα. TX. p. 810 A. 
ἡ τοῦ κακῶς ἐπαινεῖσϑαι — φή- 
μη. His adde etiam Matthiae Gr, 
$. 315. 


οὐδέγε ὡς]. Particula og ante 
verba ἐάν τις poterat et debebat 
per leges grammaticas omitti. - Sed 
sermo scilicet familiaris sequitur 
hauc gratam neglegentiam, FI- 
SCHER. Volebat Socrates dicere : 
οὐδέ γε ὡς ἐάν τις ἕν διασχίσῃ, 
αὕτη αὖ αἰτία γέγονεν, δύναμαι 

τι πείϑεσϑαι. Nunc vero postre- 
mis verbis alio loco collocatis ὡς 
istud iterare coactus erat, 


ἐναντία γὰρ γίγνεται ἢ 
τότε] Nam contraria haec est 
huius rei causa atque oppo- 
sita quasi illi, quam antea 
dicebam, Antea enim dicebat mi- 
rari se, si coniunctione rerum 
singularum fleret, ut duae res ex- 
sisterent; nuue ait idem sibi acci- 
dere, si duae res exsistant dis- 
iunetione. Ferri non potest, quod 
vulgo legebatur ἡ τότε. 
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᾿ κατὰ τοῦτον τὸν τρόπον τῆς μεϑόδου, ἀλλά τιν᾽ ἄλλον 
τρόπον αὐτὸς εἰκῇ φύρω,. τοῦτον δὲ οὐδαμῇ προςίεμαι. 
Cap. XLVI. "444 ἀκούσας μέν ποτε ἐκ βιβλίου τι- 
vóg, ὡς ἔφη , ᾿ἀναξαγόρου ἀναγιγνώσκοντος, καὶ λέγον- 
C TOS, ὡς ἄρα νοῦς ἐστιν ὁ διακοσμῶν τε καὶ πάντων 
αἴτιος, ταύτῃ ἤδη τῇ αἰτίᾳ ἥσϑην vs καὶ ἔδοξέ μοι τρό- 
zov τινὰ εὖ ἔχειν τὸ τὸν νοῦν εἶναι πάντων αἴτιον, καὶ 
ἡγησάμην, εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει. τόν ys νοῦν κοσμοῦντα 
πάντα κοσμεῖν καὶ ἕκαστον τιϑέναι ταύτῃ, ὅπῃ ἂν BéA- 
τιστα ἔχῃ εἰ οὖν τις βούλοιτο τὴν αἰτίαν εὑρεῖν περὶ 
ἑκάστου, ὅπῃ γίγνεται ἢ ἀπόλλυται ἢ ἔστι, τοῦτο δεῖν 
περὶ αὐτοῦ εὑρεῖν, ὅπῃ βέλτιστον αὐτῷ ἐστιν ἢ εἶναι 
y ἄλλο ὁτιοῦν πάσχειν ἢ ποιεῖν. ἐκ δὲ δὴ τοῦ λόγου 
τούτου οὐδὲν ἄλλο σκοπεῖν προφήκειν ἀνθρώπῳ καὶ 
περὶ αὑτοῦ καὶ περὶ τῶν ἄλλων, ἀλλ᾽ ἢ τὸ ἄριστον καὶ 
τὸ βέλτιστον. ἀναγκαῖον δὲ εἶναι τὸν αὐτὸν τοῦτον καὶ 
τὸ χεῖρον εἰδέναι" τὴν αὐτὴν γὰρ εἶναι ἐπιστήμην περὶ 
αὐτῶν. ταῦτα δὴ λογιξόμενος ἄσμενος εὑρηκέναι ὥμην 


Cap. XLVI. C. ταύτῃ 791] Hoe dedi e Coisl. Ven. 44 Vind. ᾧ 
Par. CÉHIL August. Flor. ab ci m. Ceterae editt, δή habent. Vat. δέ, 





πάντα κοσμεῖν) Herm. κοσμεῖν ut otiosum uncis seclusit. v. expl, 
D. περὶ αὑτοῦ] αὐτοῦ ἐκείνου Bodl, Ven. &II Vind, T' Tub. Zitt. 
Dein Bodl. pr. Ven. Π βέλτιστον αὐτῶν. 


B. ἀλλά τιν᾽ ἄλλον — εἰκῇ 
φύρω] Aliam quandam ratio- 
nem quasicommisceeo temere 
et comminiscor. Metaphoradueta 
est ab iis, Vm farinam aut terram 
aqua subi ut Arist, Avv. 462 
Possis. at λόγος εἷς μοι, ὃν 
διαμάττειν οὐ κωλύει. Deinde 
προςίεσϑηαι est ad mittere, pro- 
bare. 


Cap. XLVL ὡς ἔφη, 4Av.] 
Ad eg ἔφη intell. ὁ ἀνἀγιγνώ- 
σπῶν. Intelleguntur Anaxagorae 
Φυσικα. Athen. II, 50. Laert. II. 
6, 11. Docuit autem ille primus regi 
omnia et administrari vi et ratione 
mentis infinitae, quam vov» voca- 
vit. v. Phileb. p. 28 CD. p. 30 D 
ibique ann. Qua in re usus est ver- 
bis διακοσμεῖν et κοσμεῖν, quae 
Cicero interpretatur in ordinem 


adducere. v. Phileb, p. 28 E, 
Cratyl. p. 413 C. Xen. Mem. IV; 7. 
eoll. Valcken.Diatr. in Eur. Fragm, 
p. 40 B. 


C. κοσμοῦντα πάντα κο- 
σμεῖν] lungas πάντα, quod τό- 
νῶσιν habet, cum κοσμεῖν, siqui- 
dem sententia haee est: mentem 
certe utpote ordinantem or- 
dinare omnia ideoque unum- 
quodque ita disponere etc. 


τὴν αἰτίαν εὑρεῖν περὶ 
ἑκάστου] P. 96 E περὶ τούτων 
του τὴν αἰτίαν εἰδέναι. Mox p. 
97 D ἄσμενος εὑρηκέναι Sum v 
διδάσκαλον τῆς « αἰτίας περὶ τῶν 
ὄντων. P. 98 D καὶ “ περὶ τοῦ 
διαλέγεσθαι ὑμῖν ἑτέρας τινὰς 
τοιαύτας αἰτίας λέγοι. De Rep. I. 
p. 329 D. Schaefer. ad Dem. T. 
V, p. 312. 
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.. διδάσκαλον τῆς αἰτίας περὶ τῶν ὄντων κατὰ νοῦν ἐμαυ-- 

| và, τὸν ᾿δναξαγόραν, καί μοι φράσειν πρῶτον μέν, πό- 
τερὺυν ἡ γῆ πλατεῖά ἐστιν ἢ στρογγύλη, ἐπειδὴ δὲ φρά- 
δειεν, ἐπεκδιηγήσεσθαι τὴν αἰτίαν καὶ τὴν ἀνάγκην, Aé- E 
yovr& τὸ ἄμεινον καὶ ὅτι αὐτὴν ἄμεινον ἦν τοιαύτην 
εἶναι: καὶ εἰ ἐν μέσῳ φαίη εἶναι αὐτήν. ἐπεκδιηγήσε- 
σϑαι. ὡς ἄμεινον ἦν αὐτὴν ἐν μέσῳ εἶναι. καὶ εἴ μοι 
ταῦτα ἀποφαίνοιτο, παρεσκευάσμην εἷς οὐκέτι ποϑεσό- 
μενος αἰτίας ἄλλο εἶδος. καὶ δὴ καὶ περὶ ἡλίου οὕτω 
παρεσκευάσμην, ὡφςφαύτως πευσόμενος, καὶ σελήνης καὶ 
τῶν ἄλλων ἄστρων, τάχους vs πέρι πρὸς ἄλληλα καὶ 


98 


ε - 


ἡ γῆ πλατεῖά ἐστιν] ἐστὶν ἡ γῆ πλ. Vat. Vind. Φ Par. G Ambr, 
Flor, d. Deinde ἐπεκδιηγήσασϑαι Vat. Vind, Φ Par. GI Ambr. Tub. 
Aug. Flor. d m hie et paullo post. 

E. ἀποφαένοιτο) ἀποφαένοι Bodl. ex corr. Par. CEGI Flor. a b 
€ i, &zogqaívsu. Ven. II, ὑποφαΐίνοι Par. L. 

P.98. ὡς οὐκέτι ποϑεσόμενος] Sie Ven, Δ et Par. E a pr. m, 
Legebatur olim ὑποϑησόμενος. Bodl. Coisl. Ven. II alii ὑποθέμενος. 
In marg. Ven. 5 adscriptum /6. ποϑήσων. August. ὡς ovx ἔτι ποτέσσό- 
μενος, unde verum eruit Heindorfius, 


D. κατὰ νοῦν éy.] Ludibun- 
dus hae formula utitur respiciens 
ad νοῦν illum Anaxagorae. Cete- 
rum cf. Tim. p. 27,C πάντα κα- 
τὰ νοῦν ἐκείνοις. lbid. p.17 € 
δηϑεῖσα πᾶσι κατὰ νοῦν. Ibid. 
p. 86 ἢ ἐπειδὴ δὲ κατὰ νοῦν τῷ 
ξυνιστάντι πᾶσα ἡ τῆς ψυχῆς 
ξύστασις ἐγεγένητο. | 

πότερον ἡ γῆ z.De hac re, 
ut docet Forsterus, ante Anaxa- 
goram dissentiebant Anaximander 
et Anaximenes; hic terram faciebat 
πλατεῖαν 5. τραπεζοειδῆ, ille 
πίονι S. cylindro ^ comparabat, 
quorsum pertinere videtur vox 
στρογγύλη. v: Laert. II. 1, 2. III. 
4. Plut. De placit. phil. III. 10. 
Euseb. Praep. Ev. I. 8. Nisi ma- 
lueris cam Heindorfio putare 
verbo πλατεῖα scholam Ionieam 
significari, illud στρογγύλη autem, 
quod quoniam τῇ πλατείᾳ oppo- 
nitur, σφαέρας vel certe σφαερο- 
ξιδοῦς habere videtur significatio- 
uem, ad Pythagoreos praecipue 
spectare. v. Voss. ad Virg. Georg. 
IV. 357 p. 849 sqq. Sed loquitur 
philosophus non de Pythagoreis, 


sed de physicis ante Anaxagoram 
exortis. 

E. εἰ ἐν μέσῳ q. εἶναι) Ut 
familia Ἰοπῖοα et Eleatica. Laert. 
IX. 2, Plut. De placit. phil. III. 
4. Cic. Tusc. I. 17, 28; 


P. 98. ὡς οὐκέτι ποϑεσό- 
ὠδνος} Vulgo legebatur ὡς οὖ- 
κέϑ᾽ ὑποθησόμενος. Eustath, ad 
Od. II. 375. p. 1450, ubi hune lo- 
cuni memorat, ut ποϑέσαι pro πὸ- 
ϑῆσαν Atticum esse doceat, sic 
scriptum exhibet: ὡς οὐκέτι 
ποϑέσων ἄλλο εἶδος αἰτίας. 
Sed cum duo codd. ap. Bekke- 
rum praebeant ποϑ'εσόμενος ea- 
demque forma futuri usus sit Ly- 
sias 8. 18, non dubitavimus ὡς 
οὐκέτι ποϑεσόμενος Platoni red- 
dere, quod ipsum etiam Heindorf. 
coniectura assecutus erat. Deinde 
ad οὕτω int. ὡς οὐκέτι ποϑεσό- 
μενος -- εἶδος atque ὡραύτως 
est pariter atque antea, 


τάχους τε πέρι πρὸς ἀλ- 
ληλα) De velocitate et cele- 
ritate, quae eius ratio inter 
eaintercederet. 





τροπῶν καὶ τῶν ἄλλων παϑημάτων., πῇ ποτε ταῦτ᾽ ἄμει- 
νόν ἐστιν ἕκαστον καὶ ποιεῖν καὶ πάσχειν ἃ πάσχει. οὐ 
γὰρ ἄν ποτε αὐτὸν ὥμην. φάσκοντά γε ὑπὸ νοῦ αὐτὰ 
κεκοσμῆσϑαι. ἄλλην τινὰ αἰτίαν αὐτοῖς ἐπενεγκεῖν ἢ ὅτι 


βέλτιστον αὐτὼ οὕτως ἔχειν ἐστίν, ὥςπερ ἔχει. ἑκάστῳ 
οὖν αὐτὸν ἀποδιδόντα τὴν αἰτίαν καὶ κοινῇ πᾶσι τὸ 
R7 , d Ὰ ^ ^ » $2 , 
ἑχάστῳ βέλτιστον ᾧμην xol τὸ κοινὸν πᾶσιν ἐπεκδιηγή- 


σεσϑαι ἀγαϑόν. 


καὶ οὐκ ἂν ἀπεδόμην πολλοῦ τὰς ἐλ- 


πίδας. ἀλλὰ πάνυ σπουδῇ λαβὼν τὰς βίβλους ὡς τάχι- 


στα οἷός τ᾽ 5 ἀνεγίγνωσκον, 


βέλτιστον xal τὸ χεῖρον. 
Cap. XLVIIL. 


3 


^N 


m. 


ἵν᾽ ὡς τάχιστα εἰδείην τὸ 


"Amo δὴ ϑαυμαστῆς ᾿ἐλπίδαι! e ἑταῖρε, 
ὠχόμην φερόμενος. ἐπειδὴ προϊὼν καὶ ἀναγιγνώσκων 
ὁρῶ ἄνδρα τῷ μὲν νῷ οὐδὲν χρώμενον, οὐδέ τινας aí- 


αἰτίαν Eicozdl Sie Vat. et Bodl, rec. cum Vind. $ Ambr. Vulgo 


αὐτοῖς αἰτίαν. 


B. οὖν αὐτόν] αὐτῶν Tub. Ven. 


AII Vind. T$ Par, CG Ambr. 


Zitt, alii nonnulli. Mox ἐπεκδιηγήσασθαι Coisl. Vat. Tub. Aug. Ven. A 


Vind. $ ἘΆΓ, GL Ambr. Flor, d. 


οἷός τ᾽ 1] Sie pr. Bodl, Coisl. Par. E cum Par. HI. Vulgo ἦν, Dein 


ἠιδείην Bodl. 


, Cap. XLVII. ἐλπίδ., ὦ £v.] V. ὦ ἑταῖρε, ἐλπίδος. Sed ἐλπίδος, 
ὦ ἑταῖρε Bodl. Ven. 5 Vind. T  Zitt., quod cum Herm. recepimus. 
* 


καὶ ποιεῖν — ἃ πάσ ει] Ad 
καὶ ποιεῖν sponte intell. ἃ ποιεῖ. 
Grata haec sermonis neglegentia. 

B. ἑκάστῳ ovv — dyo$0».] 
Recte Ficinus: Itaquearbitra- 
bar, eum in reddendis tum 
singulorum tum cunctorum 
communiter eausis singulis 
quidem assignare,quod uni- 
cuique optimum, cunctis 
vero commune bonum. 

9 " 9 , - 

οὕκ αν ἀπεδόμην πολλοῦ 
T. ἐλπ| Non vendidissem 
magno hane spem, h. e. certis- 
sime sperabam me illas res esse 
auditurum et cogniturum. De for- 
mula πάνυ σπουδῇ, admodum 
cupide, studiosissime, v, 
Valcken, ad Phalarid. Epp. p. 
XVII. — τὰς βίβλους int. τὰ φυ- 
σικά Anaxagorae. 

Cap. XLVII. Ἀπὸ δὴ ϑαυμα- 
στῆς] A magna igitur illa spe 
quasi depulsus ferebar 5, de 


praeclara hae spe confestim 
depellebar. Similiter dicitur κα- 
ταβάλλεσϑαι ἀπ᾽ ἐλπίδος Eu- 
thyphr. p. 15 E. 

ὁρῶ ἄνδρα τῷ |i. ν.] Ne quis 
cum Heindorfio ᾿ἄνδρα pro τὸν 
ἄνδρα dictum putet, verissime iu- 
dicavit W yttenbach. ἄνδρα ve- 
nuste et cum irrisione quadam in- 
definite positum esse, ut articulo 
non opus sit. Apte comparat vir 
doctissimus Soph. Aiac. 1142, ubi 
Menelaus ad Teucrum: ἤδη ποτ᾽ 
εἶδον ἄνδρ᾽ ἐγὼ γλώσσῃ ϑρασύν 
ipsum demonstrans Teucrum, qui 
vicissim. 1150 ἐγὼ δέ γ᾽ ἄνδρ᾽ 
ὄπωπα μωρίας πλέων item ipsum 
demonstrans Menelaum. Arist. 
Acharn. 1128 in huiusmodi alterca- 
tione Lamachus ad Dicaeopolin: 
ἐνορῶ γέροντα δειλίας φευξού- 
μενον. v. Hermann. ad Soph. 
Oed. Col. 32. 

τῷ μὲν và οὐδὲν χρ.} Ean- 
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τίας ἐπαιτιώμενον εἰς τὸ διακοσμεῖν τὰ πράγματα, ἀέρας C 
δὲ χαὶ αἰϑέρας καὶ ὕδατα αἰτιώμενον καὶ ἄλλα πολλὰ 


καὶ ἄτοπα. καί μοι ἔδοξεν ὁμοιότατον πεπονϑέναι, ὥς- 
πὲρ ἂν εἴ τις λέγων, ὅτι Σωκράτης πάντα, ὅσα πράττει, 
νῷ πράττει, κἄπειτα ἐπιχειρήσας λέγειν τὰς αἰτίας ἕκά- 
στῶν ὧν πράττω, λέγοι πρῶτον μέν, ὅτι διὰ ταῦτα νῦν 
ἐνθάδε κάϑημαι, ὅτι ξύγκειταί μου τὸ σῶμα ἐξ ὀστῶν 
χαὶ νεύρων, καὶ τὰ μὲν ὀστᾶ ἐστι στερεὰ καὶ διαφυὰς 
ἔχει χωρὶς ἀπ᾽ ἀλλήλων, τὰ δὲ νεῦρα οἷα ἐπιτείνεσθαι 
xol ἀνέεσϑαι, περιαμπέχοντα τὰ ὀστᾶ μετὰ τῶν σαρκῶν ἢ 
χαὶ δέρματος, ὃ ξυνέχει αὐτά αἰωρουμένων οὖν vàv 
ὀστῶν ἐν ταῖς αὑτῶν ξυμβολαῖς χαλῶντα καὶ ξυντείνοντα 


τὰ νεῦρα κάμπτεσϑαί που ποιεῖ οἷόν τ᾽ εἶναι ἐμὲ νῦν 


τὰ μέλη, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτέαν ξυγκαμφϑεὶς ἐνθάδε 
κάθημαι" καὶ αὖ περὶ τοῦ διαλέγεσθαι ὑμῖν ἑτέρας τινὰς 
τοιαύτας αἰτίας λέγοι, φωνάς τε καὶ ἀέρας καὶ ἀκοὸς καὶ 


C. ὁμοιότατον] Vat. Vind. Φ Ambr. Flor. ἃ ὁμοιότατόν τι 
Sed v. De Rep. II. p. 368 A. VII. p. 536 E al. Deinde e/, quod vulgo de- 
est, : Bodl. Coisl. Vind. II Tub. Aug. Florentinis aliis restitutum. 

ἐξ ὀστῶν] Sic hic et paullo post Coisl. Ven. 4 Par. CEHIL Flor. ἃ 
bcim al. Vulgo ὀστέων. Dein Ven. ἐπ΄ στεῤῥά, quod edidit Bekkerus. 
Receptam formam Plato etiam alibi usurpavit, veluti Tim, p. 31 B. 32 B. 
43 C. 55 AB. 56 B. De Rep. I. p. 348 E. IV. p. 422 D, VII. p. 528 A. 
Phaedr. p. 239 C. Meu. p. 76 A. Theaet. p. 148 B. Politic. p. 309 B. 
Phileb. p. 51 C. Mox Bodl. pr. ἐωρουμένων pro αἐωρουμένων. 

D. ἑτέρας τινας] τινάς cum Bekkero e Vind, $ Ambr. 
dimus. 


addi- 


dem prorsus de eo sententiam fert 
Socrates ap. Xen. Mem, IV. 7, 6 
κινδυνεῦσαι δ᾽ ἂν ᾿ ἔφη καὶ πα- 


Gorg. p. 457 B. Arist, Nubb. 624. 
Avv. 674. Eq. 392. coll. Krüger. 
Gr. 56, 10 ann. 3e169,24ann. 2.Quod 


a Rl E ΔῚΣ 


ραφρονῆσαι τὸνταῦτα μεριμνῶν- 
τα οὐδὲν ἧττον ἢ ᾿λἀναξαγόρας 
παρεφρόνησεν ἐπὶ τῷ τὰς τῶν 
δϑεῶν μηχανὰς ἐξηγεῖσθαι. Arist. 
Met. 1. 4 ᾿Δναξαγόρας μηχανῇ 
χρῆται τῷ νῷ πρὸς τὴν κοσμο- 
ποιΐαν" κα ὅταν οἰπορήσῃ διὰ 
τίν᾽ αἰτίαν ἐξ ἀνάγκης ἐστί, τότε 
ἕλκει αὐτόν" ἐν δὲ τοὶς ἄλλοις 
πάντα μᾶλλον αἰτιᾶται τῶν γε- 
νομένων y νοῦν. Plato ipse hoc 
nomine Aroaxagoram reprehendit 
eiiam Legg. XII. p. 967 A sqq. cf. 
Scliaubach. De Anaxag. Clazom. 
p. 105. 

C. κἄπειτα ἐπιχειρ.] De κἄ- 
πειτὰ pro ἔπειτα poni solito v... 


autem deinde prima persona xoj- 
tuor, ponitur, etsi praecessit ὁτὲ Σω- 
πράτης -- πράττει, de hac oratio- 
nis conversione v. Ruhuken, ad 
Hymn. in Cerer. 269 et mea ad Eu- 
thyphr. p. 5 A. Similiter Legg. VII. 
p. 792 Ο ἈΑλεινίᾳ ξυνακολουϑή- 
σαιμ᾽ ἄν, ubi subsequitur ὦ ϑαυ- 
μᾶσιξ, quia Κλεινέᾳ idem est quod 
σοί. — διαφυαί h.l. sunt ossium 
commissurae et quasi inei- 
surae, ut loquitur Cic. De mat. 
deor. II, 55. 

οἷα ἐπιτείνεσϑαι i. e. του- 
αὕὔτα ὥςτε ἐπιτείνεσϑαι. 

ἢ. φωνάς τε καὶ ἀέρας —] 
Varias huiusmodi opiniones, qua- 






MPLATONIS 


E ἄλλα uvoí« τοιαῦτα αἰτιώμενος, ἀμελήσας τὰς ὡς ἀλη- 
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96g αἰτίας λέγειν. ὅτι, ἐπειδὴ ᾿4ϑηναίοις ἔδοξε βέλτιον. 
εἶναι ἐμοῦ καταψηφίσασϑαι, διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἐμοὶ βέλ- 


τιον αὖὐἡ δέδοκται ἐνθάϑε καϑῆσϑαι, καὶ δικαιότερον 


παραμένοντα ὑπέχειν τὴν δίκην, ἣν ἂν κελεύσωσιν" ἐπεὶ 
νὴ τὸν κύνα, ὡς ἐγῴμαι, πάλαι ἂν ταῦτα τὰ νεῦρα καὶ 
τὰ ὀστᾶ ἢ περὶ Μέγαρα ἢ Βοιωτοὺς ἦν, ὑπὸ δόξης φε- 
ρόμενα τοῦ βελτίστου. εἰ μὴ δικαιότερον ὥμην καὶ κάλ- 


λιον εἶναι πρὸ τοῦ φεύγειν τε καὶ ἀποδιδράσκειν ὑπ- 


ἔχειν τῇ πόλει δίκην. ἥντιν᾽ ἂν τάττῃ. ἀλλ᾽ αἴτια μὲν 
τὰ τοιαῦτα καλεῖν λίαν ἄτοπον εἰ δέ τις λέγοι. ὅτι 
ἄνευ τοῦ τὰ τοιαῦτα ἔχειν καὶ ὀστᾶ καὶ νεῦρα καὶ ὅσα 
ἄλλα ἔχω. οὐκ ἂν οἷός τ᾽ ἦ ποιεῖν τὰ δόξαντά μοι, ἀληϑῆ 
ἂν λέγοι" ὡς μέντοι διὰ ταῦτα ποιῶ ἃ ποιῶ, καὶ ταύτῃ 


Βνῷ πράττω, ἀλλ᾽ οὐ τῇ τοῦ βελτίστου αἱρέσει, πολλὴ 


E. κελεύσωσιν) κελεύωσιν Coisl. Ven. 4 Par. CEHIL Aug. 


Flor. abcim. 

P.99. τὰ νεῦρα] Vulgo τε post νεῦρα interponitur, quod omisi: 
auctoritate Coisl. Vat. Vind. 6 Par. CEGHIL Ambr. Floy. ἃ Ὁ ὁ αἱ τὰ 
Aug. et Eusebii, Servarunt Bekker. aliique. 


οἷός τ᾽ 1j] Scribebatur ἦν, quod e Ven, 4 Par. I et pr. Coisl, Par. E. 


nt SNL p. 98 B mutavimus. 

καὶ ταύτῃ] Hane lectionem tuentur Flor. a b e d m Vatican, Ven. 
II a sec. m. Par. C. Ceteri libri eum Bodl. constanter ταῦτα habent, quod 
nobis quidem errore natum videtor. Nihil profecit Heindorf. corrigendo 
ταῦτα πράττων. Nec accusativum ταῦτα remotiorem esse putaverim, 


quem qui explicavit sic: καὶ ταῦτα ποιῶν πράττω, id multum vereor- 


ne pro Graeco habuerit, quod ab Graecitate omnino abhorreat. Alteram 
lectionem Herm, sic defendit, ut dativo efg£csu censeat iam satis re- 
spondere praecedens διὰ ταῦτα et verba: καὶ ταῦτα νῷ πράττω decla- 
randi gratia parenthetice interiecta statuat, 

B. ῥᾳϑυμέα d V. ῥᾳϑυμία ἂν sin 
omnibus. 


codicibus invitis prope 





les hie ridet Socrates, vide apud 
Plut. De placit. phil. p. 902 alibi- 
que, FORSTER. 

E. βέλτιον εἶναι] Vide ad 
Criton. p. 54 B. De iureiurando So- 
cratis νὴ τὸν κύνα v. ad Apolog. 
p. 22 A et Gorg. p. 482 D. 

P. 99. 7 περὶ Μέγαρα 7] 
Βοιωτούς] Nam fuerunt hae ci- 
vitates confines Atticae maximeque 
propinquae, quorsum Socrates po- 


tuisset aufugere facillime, si ami-, 


corum consiliis, de quibus v. Cri- 


ton. p. 45 A sq. et p. 53 B, obtem- 
perare voluisset. 

πρὸ τοῦ φεύγειν) Coustruc- 
tionem illustravimus ad Apolog. p. 
28 D et Criton. p. 54 B. cf. etiam 
Matthia e Gr. $.450 ann. 1. Usum 
verbi ἀποδιδράσκειν attigimus ad 
Criton. p. 48 D. 

καὶ ταύτῃ νῷ zQurco|Sen- 
ientia haec est; et quod hacte- 
nus mente agam, quatenus ossa 
et nervos habeam, neque vero 
eatenus, quod sequar id, 
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 PHAEDO. p. 99. 


«v καὶ μακρὰ ῥαϑυμία εἴη τοῦ λόγου. τὸ γὰρ μὴ διε- 
λέσϑαι οἷόν τ᾽ εἶναι, ὅτι ἄλλο μέν τί ἐστι τὸ αἴτιον τῷ 
ὄντι. ἄλλο δ᾽ ἐκεῖνο, ἄνευ οὗ τὸ αὔτιον οὐκ ἄν ποτ᾽ 
εἴη αἴτιον: ὃ δή μοι φαίνονται ψηλαφῶντες οἵ πολλοὶ 
ὥςπερ ἐν oxóvo, ἀλλοτρίῳ ὀνόματι προςχρώμενοι, ὡς 
αἴτιον αὐτὸ προφαγορεύειν. διὸ δὴ καὶ ὁ μέν τις δίνην 
τευδιϑεὶς τῇ γῇ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ μένειν δὴ ποιεῖ τὴν 


ἐν σκότῳ] V. σκότει. Illud tamquam rarius e Vat. Vind, Par. - 


GHIL Ambr, Aug. Flor. b d et correctis Flor, c i Tub, Par. E suscepimus, 
Legitur σκότου De Rep. V. p. 461 A. VIII. p. 548 A. Dativum σκότῳ ha- 


bes De Rep. VI. p. 508 D. VII. p. 517 D. Contra σκότους habetur Cratyl. 


p. 418 D. De Rep. VII. p. 516 E, p. 518 A. Legg. IX. p. 864 C. 

ἀνόματι]) Sic Coisl. Ven. 4/5 Par. ACGHIL Flor. a b c m, , Vind.3 
Vett, editt, ὄμματι, ut Bodl. aliique codd. habent. Nihilominus ὀνόματι 
dedit etiam Herm. [ὀνόματι Steph. in marg.]. 


ΡΝ optimum sit. Vides omnia 
esse satis expedita, Nam ταύτῃ est 
ὅτι διὰ ταῦτα ποιῶ ἃ ποιῶ οἱ 
opponitur verbis τῇ τοῦ βελτίστου 
αἱρέσει. Perperam igitur Hein- 
dorf. aliique ταῦτα probarunt, quo 
mirum quantum turbatur verborum 
intellectus, quem vereor ut Hein- 
dorf. recte iuvare studuerit scri- 


bendo καὶ ταῦτα πράττων, Neque 


animum explet Η ermanni ratio, 
B. τὸ γὰρ μὴ διελέσϑ'αι] 
Mudgius corrigebat: τὸ γὰρ ἂν 
εἴη μὴ δ., in quibus τό pro τοῦτο 
positum ferri non potest, Lenius 
Wyttenbaehius: TÓ δ᾽ ἄρ᾽ ἦν 


μὴ διελέσϑαι οἷόν τ᾽ εἶναι, hoc 


autem erat πο posse distin- 
guere aliud esse veram cau- 
sam, aliud id, sine quo causa 
non possit esse vera causa. 
Sed non opus est mutatione. Nam 
posi οὐκ ἄν ποτ᾽ εἴη αἴτιον sermo 
eleganti aposiopesi abruptus est, ut 
intellegendum sit εὔηϑες s. φαῦ- 
λόν ἐστιν. Symp. p. 177 C τὸ οὖν 
τοιούτων πέρι πολλὴν σπουδὴν 
ποιήσασϑαι, Ἔρωτα δὲ μηδένα 
πῶ ἀνϑρώπων τετολμηπέναι — 
ἀξίως ὑμνῆσαι. Xen, Mem. I. 4, 
12, ubi v. interpp. Genus loquendi 
illustrarunt Hermann. ad Viger. 
p. 745 A et Matthiae Gr. 8. 543. 
De ipsa re v. Tim. p. 46 D δοξάξε- 
ται δὲ ὁ ὑπὸ τῶν πλείστων οὐ ξυν- 
αἴτια ἀλλ᾽ αἴτια εἶναι τῶν πάν- 


Scilicet eam facit. 


vOv ᾧύχοντα καὶ ϑερμαένοντα 
πηγνῦντα τε καὶ διαχέοντα, καὶ 
ὅσα τοιαῦτα ἀπεργαξόμενα. 
ψηλαφῶντες) Phavorinus: 

ψηϊαφώ: λέξις αὕτη μουσική" 

sl κυρίως ἐπὶ χορδῶν τὸ ψη- 
λαφᾶν λέγεται παρὰ τὸ ψαλτή- 
ριον ἀφᾶν. Hinc est palpando 
aliquid quaerere. Prorsus eo- 
dem modo, quo hie legitur, verbo 
utitur Lueas Act. XVII. 27. 

ἀλλοτρίῳ ὀνόματι) Sic re- 
cte, opinor, Stobaeus, codices ali- 
quot manuscripti et Ficinus, Vulgo 
ἀλλ. ὄμματι, quod defendit Rei- 
sig. Enarrat. Oed. Col. 142: ,, Alieno 
oculo, inquit, significantur ea mem- 
bra, quibus in tenebris rem obseu- 
ram tentant. Haec enim non sunt 
intellecta ab editoribus Platonis.** 
cf, Tim. p. 50 ^. 

ὡς αἴτιον) quasi sit cansa, 
De αὐτό post 0 SU ALenud illato v. 
Matthiae Gr, 8. 472. 3. 

δένην περιτιϑ' elg τῇ γῇ--]} 
Iungendum, opinor, δένην ὑπὸ τοῦ 
οὐρανοῦ, vorticem, quia coelo 


. fit, ut sensus interprete W ytten- 


baehio hie sit: alius turbinem 
cireumdans terrae stabilem 
Claudian. 
Mall. Theod. cons. 76 Aic sem- 
per lapsurae pondere terrae co- 
natur vapido coeli fulcire rota- 
iu. Unde facile perspicias, quor- 
sum turbo iste pertineat. 'Nomen 


γῆν, ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ πλατείᾳ βάϑρον τὸν ἀέρα 


€ proper 


τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν vt βέλτιστα αὐτὰ τεϑῆ- 


ναι δύναμιν οὕτω νῦν κεῖσϑαι, ταύτην οὔτε ξητοῦσιν 
οὔτε τινὰ οἴονται δαιμονίαν ἰσχὺν ἔχειν, ἀλλὰ ἡγοῦνται 
τούτου "άτλαντα ἄν ποτε ἰσχυρότερον χαὶ ἀϑανατώτερον 


ὑπερείδει] κάτω ὑπερείδει Vat. Vind. Φ Par. CG Ambr. Flor. ἃ 


e d m et rec, Ven. II 


C. βέλτιστα αὐταὶ V. αὐτοῦ. Sed αὐτά Bodl. Ven, Ξὶ Π Vind. T 
Coisl. August. Euseb. cum Bas. 2. βέλτιστον Bodl. Tub. Venu. ES II Vind, T, 

τοὐτουάτλαντα ἄν ποτε) Hune ordinem praestant Bodl. Ven, 
II Vind. T? Zitt. Editt. habent τούτου ἄν ποτε Ἄτλαντα. 


substantivum cum praepositione 
iunctum ne quem male habeat, con- 
tulisse iuvabit Plat. Phaedon. p. 110 


E σηπεδόνος καὶ ἅλμης ὑπὸ τῶν 


δεῦρο ξυνεῤῥυηκότων. Sophist, 
p. 236 D ῥυμή τις ὑπὸ τοῦ λόγου, 
ubi v. ann, Legg. IIL p. 698 A 
ἐλευϑερία ἀπὸ τῶν ἀρχῶν. De 
Rep. II. p. 8ὅ8 Α εὐδοχιμήσεις διὰ 
δόξαν. p.359 A τὸ ὑπὸ τοῦ νό- 
μου ἐπίταγμα. p. 363 DE μισϑοὶ 
παρὰ ϑεῶν. Xen. Oyrop. III. 3, 2 

ἥδεσθαι τῇ ὑπὸ πάντων τιμῇ. 
Soph. El. 562 πειϑὼ κακοῦ πρὸς 
ἀνδρός. v. Matthiae ad Eur. Med. 
1250. Hermannus tamen verba 
ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ counectit potius 
cum μένειν, quam rationem equi- 
dem non praetulerim alteri, De re 
ipsa W yttenbachius: ,,Pertinet 
haee δένης reprehensio maxime ad 
Empedoclem, cuius ista diserta fuit 
opinio, ut apparet ex Arist. De 
coelo II 13, quod caput instar est 
commentarii in hunc Phaedonis lo- 
cum.** Similiter statuerunt Leucip- 
pus ac Democritus testeDiog. Laert. 
IX. 45 et Sext. Emp. adv. math. 
IX, 114. 

ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ » 
Arist, l. c. Ἀναξιμένης δὲ xo 
᾿ἀναξαγόρας καὶ “ημόκριτος τὸ 
πλάτος αἴτιον εἶναί φασιν τοῦ 
ὠένξιυν αὐτήν. οὐ γὰρ τέμνειν, 
ἀλλ᾽ ἐπιπωματίξειν τὸν ἀέρα τὸν 
κάτωθεν, ὥςπερ φαΐένεται, τὰ 
πλάτος ἔχοντα τῶν σωμάτων 
ποιεῖν. ταῦτα γὰρ καὶ πρὸς τοὺς 
ἀνέμους ἔχει δυρκινήτως διὰ τὴν 
ἀντέρεισιν. ταὐτὸ δὴ τοῦτο ποι- 
. εῖν τῷ πλάτει φασὶ τὴν γῆν πρὸς 


τὸν ὑποχείμενον ἀέρα" τὸν δὲ 
οὐκ ἔχοντα͵ μεταστῆναι τόπον 
ἱκανὸν ἀϑρόον τῷ κάτωϑεν ἦρε- 
μεῖν *. τ. À. Voc. κάρδοπος, 
mactra, ad ridiculum traducit 
Arist. Nubb. 670 sqq. neque sine 
irrisione Plato ipse posuisse vide- 
tur. 

C. τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν ve —] 
h. e. τὴν δὲ δύναμιν τοῦ οὕτω 
νῦν αὐτὰ κεῖσϑαι, ὡς οἷον τὲ 
βέλτιστα τεϑῆναι κ. τ. 1. 

ἀλλὰ ἡγοῦνται v.] sed pu- 
tant se hoc Atlante (qui sc, re- 
vera omnia fert et sustinet, h. e, ea 
vi, qua omnia quam optime compa- 
rata sunt) Atlantem aliquando 
inventuros esse validiorem 
et diuturniorem et magis 
omnia continentem. Eleganter 
enim vis illa divina, qua omnia sint 
quam optime constituta, compara- 
tur cum Atlante, qui sustinere coe- 
lum et a terra distinere putabatur; 
v. Cie. Tusc. V. 3. Verg. Aen. VIII. 
156 maximus Atlas — aetherios 
humero qui sustinet orbes. Quod 
miror fugisse nuperum interpre- 
tem Hier. Müllerum, qui quae 
p. 575 monuit, ea me non intelle- 
gere ingenue confiteor. Alium au- 
tem Atlantem validiorem Socrates 
intellegit causam aliquam physi- 
cam, quam scilicet isti putent vera 
ila esse potiorem. Haesit in hoc 
loco W ytténbachius, qui totam 
hane ῥῆσιν, n est ab ἀλλὰ 
ἡγοῦνται — ad ἐξευρεῖν suo loco 





motam et post οὐδὲν οἴονται resti- 


tuendam iudicabat, Cui viri doetis- 
simi sententiae nos non accedimus. 
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PHAEDO p. 99. 941 
x«l μᾶλλον ἅπαντα ξυνέχοντα ἐξευρεῖν. καὶ ὡς ἀληϑῶς 
τὸ ἀγαϑὸν καὶ δέον ξυνδεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὲν οἴονται. 
ἐγὼ μὲν οὖν τῆς τοιαύτης αἰτίας, ὅπῃ ποτὲ ἔχει, μαϑη-- 
τὴς ὁτουοῦν ἥδιστ᾽ ἂν γενοίμην ἐπειδὴ δὲ ταύτης ἐστε- 
ρήϑην καὶ οὔτ᾽ αὐτὸς εὑρεῖν οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν 
οἷός τε ἐγενόμην, τὸν δεύτερον πλοῦν ἐπὶ τὴν τῆς αἰτίας D 
. ξήτησιν ἡἧ πεπραγμάτευμαι , βούλει σοι, ἔφη. ἐπίδειξιν — 


τῆς τοιαύτης] Sic Vatie, Vind. T Par. G Ambr, Tub. Florr. alii. 
Vulgo τῆς aberat, quod nec Tur. et Herm, receperunt, Pro τοιαύτης non 


τι σευ σα αὶ - πεῖσις 


pauci habent ταύτης. 


οὔτ᾽ αὐτό ᾽ς] αὐτό Bodl. Coisl. Vat. Ven, ATI Vind, 7$ Par. CGHL 
Ambr. Mendose. Vett. editt, οὔτ᾽ ἂν αὐτός codd. invitis. 


D. 4 mezoceyuccrsvuoi] Vulgatum ἤν auctoritate Vat. 


Coisl, 


Ven. 411 Vind. 9 Par. CEGHIL Ambr. Flor, ab eim Vind, 3 68 in ἡ 
mutavimus, probante Hermanno, Bodl. habet 7j v in marg. annot, 


ἐν ἄλλῳ" ἣν πεπράγμευται.ν 


Neque opus esse arbitramur Η οἰ -, 


dorfii eoniectura, qui cum in cod. 

quodam Paris. scriptum reperisset: 

τὸ δὲ ὡς ἀληϑῶς δέον ταῦτα καὶ 
ξυνέχον ξυνδεῖν καὶ ξυνέχειν 
οὐδὲν οἴονται, Platonis manum 
hanc fuisse suspicatus est: τὸ δὲ 
ὡς ἀληϑῶς δέον ταῦτα καὶ ξυν- 


ἔχον τὸ ἀγαϑὸν καὶ δέον, ξυν- 
t ? E 


δεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὲν “οἴονται. 
Nam ὡς ἀληϑῶς coniungendum est 
cum verbis οὐδὲν οἴονται, vevera 
pro nihilo habent, Sed universa 
haec sententia: καὶ og «4. — otor- 
voL arctissime cohaeret cum supe- 


- rioribus: τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν τε — 


δαιμονίαν ἰσχὺν ἔχειν, quibus 
uoniam opposita sunt haec: ἀλλὰ 


(s ἡγοῦνται — ἐξευρεῖν, quae arctis- 


sinte cogitatione connectenda erant, 
temere ab interpretibus segregata 
et divulsa sunt. Ceterum τὸ δέον, 
id quod oportet, officium, 
quasi ligans, quibusdam a verbo 
Ósiv,ligare, ductum videri Plat, 
Cratyl. p. 418 E sq. tradit: τὸ δέον 
φαίνεται δεσμὸς εἶναι. Et hane 
rationem Stoicis placuisse itemque 
a Plotino Ennead, VI. 2 esse adhi- 
bitam Wyttenbach, ad h. l. 
docte disputavit. Patet autem haec 
venusto lusu ita dici: sie halten 
in der That das Gute und, was 
binden und zusammenhalten 
muss, für nichts. 


PLAT, PHAED. 


. ann. 


i cohaerent: 


D. τὸν δεύτερον πλοῦν) 
“4εύτερον πλοῦν facere dicuntur 
qui priorem navigationem, quam 
vento minus secundo unice velo- 
rum auxilio freti susceperant, mi- 
nus prosperam experti sunt ideoque 
in altera navigatione remorum au- 
xilium sibi adiungunt, Inde facili 
translatione Phavorino teste, quo- 
cum Schol. ad h.l, consentit, omni- - 
no proverbium dicitur ἐπὶ τῶν 
ἀσφαλῶς τι “ποιούντων, καϑόσον 
οἵ διαμαρτόντες κατὰ τὸν πρῶ- 
τον πλοῦν ἀσφαλῆ κατασκευά- 
ξονται τὸν δεύτερον. Sic etiam 
Phileb. p. 19 C. p. 59 C. Politic. 
p.300 B, Eustath. ad Od. p. 1453 
ed. Rom. — p. 106. Bas. δεύτερος 
πλοῦς λέγεται, ὅτε ἀποτυχών τις 
οὐρίου κώπαις πλέῃ, κατὰ Παυ- 
σανίαν. Exempla proverbii larga 
manu dederunt Gataker. ad An- 
tonin. IX. 2 p. 263. Dorvill, ad 
Charit, p. 370 et Ruhnken. ap. 
Wyttenbach. ad ἢ, l. p. 263. 

ἢ πεπραγμ. ] Verba sie inter se 
βούλει σοι ἐπίδειξιν 
ποιήσωμαι, 1j (quomodo) πεπρα- 
quer es τὸν δεύτερον τσιλοῦν 

| τ. τ. αἶτ. ξ. Confirmant 7j codd. 
non pauci iique optimae notae libri, 
Fuit tamen qui ἣν defenderet usus 
illis, quae Schaefer. ad Dem. T. 
II. p. 503. Reisig. ad Oed. Col. p. 
225. Hermann. ad Viger, p. 760 
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ποιήσωμαι, ὦ Κέβης; Ὑπερφυῶς μὲν οὖν, ἔφη, ὡς βού- 
λομαι. 

Cap. XLVIIIL. Ἔδοξε τοίνυν μοι, ἢ δ᾽ ὅς, μετὰ ταῦτα. 
ἐπειδὴ ἀπείρηκα τὰ ὄντα σκοπῶν, δεῖν εὐλαβηϑῆναι, μὴ 
πάϑοιμι ὅπερ οἵ τὸν ἥλιον ἐκλείποντα ϑεωροῦντες καὶ 
σκοπούμενοι" διαφϑείρονται γάρ που ἔνιοι τὰ ὄμματα, 
ἐὰν μὴ ἐν ὕδατι ἤ τινι τοιούτῳ σχοπῶνται τὴν εἰκόνα 

E αὐτοῦ. τοιοῦτόν TL καὶ ἐγὼ διενοήϑην, καὶ ἔδεισα, μὴ 
παντάπασι τὴν ψυχὴν τυρλωϑεέην βλέπων πρὸς τὰ πρά- 
γματα τοῖς ὄμμασι καὶ ἑκάστῃ τῶν αἰσϑήσεων ἐπιχειρῶν 
ἅπτεσθαι αὐτῶν. ἔδοξε δή μοι χρῆναι εἰς τοὺς λόγους 
καταφυγόντα ἐν ἐκείνοις σκοπεῖν τῶν ὄντων τὴν ἀλή- 
Sev. ἴσως μὲν οὖν ᾧ εἰχάξω τρόπον τινὰ οὐκ ἔοικεν" 

10000 γὰρ πάνυ ξυγχωρῶ τὸν ἐν τοῖς λόγοις σκοπούμενον 
τὰ ὄντα ἐν εἰκόσι μᾶλλον σκοπεῖν ἢ τὸν ἐν τοῖς ἔργοις" 


STET Bodl. Coisl. Tub. Vat. Ven. 4 Vind. 6 Par. CEHIL 
Flor.id m eum Steph. ποιήσομαι, quod aegre defendas ex lis, quae 
Werfer. Act, Mon. I. p. 234 et ego ad Phileb. p. 77 observavimus. Ὁ 

| Cap. XLVHI. σκοπούμενοι) Quod vulgo additum legebatur, 
πάσχουσι, id omisimus cum Bodl, Tub. Vind. T Zitt, Ven. ἐξ Π. In Bodl. 


Ven. E II tamen adscriptum est. 
ἤ vivi] 
Par. G Ambr. Flor. d Zitt. 


V. ἢ ἕν τινι invitis Bodl, Vat. Tub. Ven. ἐξ 


EIIVind. Td» 


E. o εἰκάξω) V. ὡς εἰκάξω. Recte Par. G pr. m, et marg. Bodl. o. 


In Zitt. est ᾧ ὡς εἰκάξω. 


P. 100. ἐν τοῖς λόγοις] τοῖς om. plurimi cum Coisl. Vat. Ven, 4 


Parr. Flor, d nec tamen Bodl. et Tub, 


exposuerunt. Et eam rationem iam 
Fischerus iniit, qui iunxit τὸν 
δεύτερον πλοῦν ᾿ἐπίδειξιν ποιή- 
copo, i. e, ἐπιδείξωμαι, Verum 
satius est librorum auctoritati ob- 
temperare, 

Cap.XLVIIL E. τῶν ὄντων 
τὴν ἀλήϑ'ειαν)] h. e. rerum 
vim et naturam. v. ad Phileb. p. 
48 E. 

οὐκ ἔοικεν] Dictum, utProtag. 
p. 912 A et Rep. V p. 453 D. De 
tertia persona absolute posita v. ad 
p. 99 B. Sehleiermacherus: 
Doch vielleieht áhnelt das 
Bild auf gewisse Weise nicht 
$0, wie ich es aufgestellt 
habe. 

P. 100. τὸν ἐν τοῖς λόγοις 
σκοπούμενον —] Hoc dicit: 


Ita etiam mox ante ἔργοις, 


Denn das gebe ich nieht 
eben zu, dass deran den Ver- 
nunftbegriffen das Seiende 
Betrachtende es in hóherm 
Gradean Abbildern betrachte, 
als der dasselbe an den Er- 
scheinungen Betrachtende. 
Scilicet dixerat antea cavisse se, ne 
sibi accideret quod- solem deficien- 
tem intuentibus accidere soleret, qui 
ideo mallent solis imaginem in aqua 
ac similibus rebus repercussam in- 
tueri, ideoque confugisse a sensuum 
usu ad rationes s. ad zd νοούμενα. 

Itaque iam negat rationem plus ha- 
bere εἰκόνων, quam τὰ ἔργα 5. τὰ 
φαινόμενα, veluti τὸ ὕδωρ καί 
τι τοιοῦτον. Quippe multo propius 
ad τὴν ἀλήϑειαν τῶν ὀντῶν acce- 
dit qui utitar mentis notionibus s. 





PHAEDO p. 100. 243 
ἀλλ᾽ οὖν δὴ ταύτῃ ys ὥρμησα, καὶ ὑποθέμενος ἑκάστοτε 
λόγον, ὃν ἂν κρένω ἐῤῥωμενέστατον εἶναι, ἃ μὲν ἄν μοι 
δοχῇ τούτῳ ξυμφωνεῖν, τέϑημι ὡς ἀληϑῆ ὄντα, καὶ περὶ 
αἰτίας δαὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων, ἃ δ᾽ ἂν μή, ὡς 
οὐκ ἀληϑῆ. βούλομαι δέ σοι σαφέστερον εἰπεῖν ἃ λέγω" 
οἶμαι γάρ σὲ νῦν οὐ μανϑάνειν. Οὐ μὰ τὸν “ία, ἔφη 
ὁ Κέβης, οὐ σφόδρα. ; 

" Cap. XLIX. '4AA', ἦ δ᾽ ὅς, ὧδε λέγω, οὐδὲν καινόν, 
ἀλλ᾽ ἅπερ ἀεὶ καὶ ἄλλοτε καὶ ἐν τῷ παρεληλυϑότι λόγῳ 
οὐδὲν πέπαυμαι λέγων. ἔρχομαι γὰρ δὴ ἐπιχειρῶν σοι 
ἐπιδείξασϑαι τῆς αἰτίας τὸ εἶδος, ὃ πεπραγμάτευμαι, καὶ 
εἶμι πάλιν ἐπ᾽ ἐκεῖνα τὰ πολυϑρύλητα καὶ ἄρχομαι ἀπ᾽ 
ἐκείνων, ὑποθέμενος εἶναί τι καλὸν αὐτὸ καϑ' αὑτὸ καὶ 
ἀγαϑὸν καὶ μέγα καὶ τἄλλα πάντα. ἃ εἴ μοι δίδως τε 
χαὶ συγχωρεῖς εἶναι ταῦτα, ἐλπίζω σοι ἔκ τούτων τήν 
τε αἰτίαν ἐπιδείξειν καὶ ἀνευρήσεϊν, ὡς ἀϑάνατον ἡ 
ψυχή. ᾿4λλὰ μήν, ἔφη ὁ Κέβης, ὡς διδόντος σοι οὐκ 
ἂν φϑάνοις περαίνων. Σκόπει δή, ἔφη. τὰ ἑξῆς ἐκεί- 
vog, ἐάν σοι ξυνδοκῇ, ὥςπερ ἐμοί. φαίνεται γάρ μοι, 


περὶ τῶν ἀλλων] περέ om. Vat. Vind. Φ Tub. Par. GI Ambr. 
Flor. d et corr. Bodl, Dein Bodl. Vat. Ven. ἐπ Zitt, Vind. T Par. G 
Ambr. pr. Ven. II ἁπάντων ὄντων. Ven, II rec. ἁπάντων τῶν ὄντων, 
quod glossema redolet. ; 


Cap. XLIX. B. καὶ ἄλλοτε] Sic Ven. I1 Tub, et pr. Bodl. Olim 
pro xoc legebatur τε. 


B 


ἔρχομαι γὰρ δὴ ἐπ.] γάρ om. Coisl. Ven. 49 Par. CEHIL. Male. ᾿ 


πολυϑούλητα) Hane scripturam tuentur Bodl. Vat, Vind, T? Par. 
CH. Vett. editt. πολυϑρύλλητα. cf. p. 65 B. p. 76 D. v. Eustath. ad Il, 
XXIII. 396 ἡ πλείων χρῆσις οἷδε δι᾽ ἑνὸς προφέρειν. 


rationibus, quam qui solem in si- 
mulacris adspectabilibus intueri co- 
nantur, 

Cap. XLIX. B. ἀεὶ καὶ ἀλ- 
λοτε καὶ ἐν τι π.1.} cum in 
aliis sermonibus, tum in 418 - 
putatione superiore, videl, c. 
XIX sqq. | 

ἔρχομαι γὰρ δὴ ἐπιχει- 
οὐ Ne quis desideret ἐπεχειρή- 
σῶν aut cum Fischero ézuiys- 
ρῶν pro futuro Attico habeat, ipsum 
verbum ἐπιχειρεῖν per se habet 
vim futuri, ut haec fere idem va- 
leant quod ἔρχομαι ἐπιδειξόμενος. 


9 Ἂ , , 

C. ovx «» φϑανοις zeou£- 
vov] quantocius exinde ce- 
tera collige, Nam περαΐνειν in 


. dialecticis significat concludere, 


eolligere reliqua e sumtis. 
Formula οὐκ ἂν φϑάνοις, qua uti- 
tur Plato etiam Symp. 185 E, Ea- 
thyd. p. 272 D, est proprie: non 
antevertes, non oceupabis, 
du dürftest nicht zu früh 
kommen. Unde eius usus repe- 
tendus, Deinde τὰ ἑἕξῆς ἐκείνοις 
sunt ea, quae deinceps sequun- 
tur, ut Cratyl. p. 399 D. 420 D. 
Legg. VII. p. 796 E al. 


16* 
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εἴ ví ἐστιν ἄλλο καλὸν πλὴν αὐτὸ τὸ καλόν, οὐδὲ δι᾽ 

ὃν ἄλλο καλὸν εἶναι ἢ διότι μετέχει ἐκείνου τοῦ καλοῦ" 

dA πάντα δὴ οὕτω λέγω. τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ ξυγχωρεῖς ; 

Ξυγχωρῶ, ἔφη. Οὐ τοίνυν, ἦ δ᾽ ὅς, ἔτι μανϑάνω, οὐδὲ 

δύναμαι τὰς ἄλλας αἰτίας τὰς σοφὰς ταύτας γιγνώσκειν" 

ἀλλ᾽ ἐάν τίς μοι λέγῃ. διότι καλόν ἐστιν ὁτιοῦν, ἢ ὅτι 
- 3 X LÀ ^ - ἢ ^ e E - 

D χρῶμα εὐανϑὲς ἔχον, ἢ σχῆμα, ἢ ἄλλο ὁτιοῦν τῶν τοι- 
ούτων, τὰ μὲν ἄλλα χαίρειν ἐῶ, ταράττομαι γὰρ ἐν τοῖς 
ἄλλοις πᾶσι, τοῦτο δὲ ἁπλῶς καὶ ἀτέχνως καὶ ἴσως sU- 
, ? ? - er 3 Pd - , A] 
ἤϑως ἔχω παρ᾽ ἐμαυτῷ, ὅτι οὐκ ἄλλο τι ποιεῖ αὐτὸ κα- 
λὸν ἢ ἡ ἐκείνου τοῦ καλοῦ εἴτε παρουσία εἴτε κοινωνία, 


C. πλὴν αὐτὸ τὸ καλ6»ν] οπι. pr, Bodl. Ven. II. 


ὅτι χρῶμα] ὅτι om. Tub. Ven. II et pr. Bodl. Eiecit voculam Herm., 
sed v. interpret. Dein ὅτι σχῆμα Vat, Vind. Φ Par. G Ambr. 


D. ἀτέχνως] Sie Ven. ἐξ Vind. T Par, CG Flor, d m et corr. Coisl. 


Ven. 4 pro vulg. ἀτεχνῶς. 


e PrYereb Articulum e Vat, Vind. & Par. G Flor. d recepi prae- 
eunte Laboro: Idem fecit Herm. quamvis invito Bodl. et Tub. 


οὐδὲ δι᾽ ἕν ἄλλο κι h. e. ne 
per ullam quidem aliam rem 
pulerum esse, i. e, per nihil 
quidquam aliud esse pulcrum. Pror- 
sus sic Xen. Cyr. II. 1, 8 ὅτι οὐδὲ 
δι᾿ ἕν ἄλλο τρέφονται. cf, su- 
pra p. 72 D. 

διότι |, 8δτέ χει] Huius μετοχῆς 
alibi saepius facit mentionem phi- 
losophus. Qui quoniam τὰ εἴδη 
nominabat notiones rerum genera- 
les per se exstantes, res iu sensus 
cadentes ad ea ita referebat, ut has 
dieeret per illa suam naturam et 
formam accepisse. Quod tamen qua 
ratione faetum esset, accuratius hoc 
loco definire noluit, ostendere stu- 
duit in Parmenide, V. Prolegg. no- 
stra ad Parm. p.1405sqq. ρΡ. 272 564. 
Dubitationem de his rebus ipse Plato 
prodidit in Parm. p. 130 E — 182. 

τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ ξυγχω- 
ρεῖς:]} Comparat Heindorf. Poli- 
tice. p. 258 Α συγχωρεῖς ovv οἷς 
λέγει: Addimus Eur. Hipp. 299 
συγχωρεῖν λόγοις. Hor. Sermon, 
II. 3. 305 concedere veris. 

τὰς ἄλλας -- τὰς σοφὰς τ.] 
Ὦ, e, scite excogitatas, irvonice, 
ef, p. 101 C. 


ἢ ὅτι χρῶμα εὐανϑ'. ἔχον] 
Intell. καλόν ἐστιν. Quam rationem 
qui nou perspexissent critici, mero 
arbitrio suo ὅτε eiiciendum statue- 
runt, v. aun, .eritic. 

D. ταράττομαι γὰρ ἐν τοῖς 
ἄλλοις πᾶσι] nam si quis alia 
affert argumenta, in iis hae- 
reo et quasi perturbor,ita ut 
quid verum sit, intellegere 
non queam, — "Mox pro vulg. 
ἀτεχνῶς ex aliquot codd. récepi- 
mus ἀτέχνως, sine arte, quod 
exigebat ^ senteutia. — Harpocrat. 
᾿ἀτεχνῶς, περισπωμένως μὲν ἀντὶ 
τοῦ σαφῶς 7] βεβαίως 7) ἀσφαλῶς 
7] φανερῶς" παροξυτόνως δὲ ἀντὶ 
τοῦ ἀμελῶς καὶ ἄνευ τέχνης. 

εἴτε παρουσία εἴτε κοι- 
vovíc —] Dubitabat enim Plato, 
quo modo species rerum aeternae 
cum rebus ipsis coniunctae essent, 
neque reperiebat vocabulum, quo 
illam coniunctionem apte significa- 
ret, v, Parm. p. 130 E — 132 et p. 
133 D. Itaque hoc loco dicit £xeí- 
νὸν τοῦ καλοῦ εἴτε παρουσία 
εἴτε κοινωνία. Sed quod seque- 
batur εἴτε --- προογενομένη, id 
manifesto susceperat labem. Itaque 
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εἴτε ὅπῃ δὴ καὶ ὅπως προςγιγνόμενον᾽ o) yàg ἔτι τοῦτο 
διισχυρίζομαι, ἀλλ᾽ ὅτι τῷ καλῷ πάντα τὰ καλὰ γίγνε- 
ται χαλά. τοῦτο γάρ μοι δοκεῖ ἀσφαλέστατον εἶναι καὶ 
ἐμαυτῷ ἀποκρίνασθαι καὶ ἄλλῳ, καὶ τούτου ἐχόμενος 
ἡγοῦμαι οὐκ ἄν ποτὲ πεσεῖν, ἀλλ᾽ ἀσφαλὲς εἶναι καὶ 


προςγιγνόμενον)͵] Sic primus dedi pro vulg. προςγενθομένη. 
Vind. $ Par. C Ambr. Flor. ἃ ὁ τῇ προςγιγνομένη. Vat. Flor, d προςγι- 
νόμενον, unde sponte nascitur προςγιγνόμενον. Dein γίγνεται inter τὰ 
καλά et καλά om, pr. Bodl. Par. G et alii non pauci. 


ἀποκρίνασθαι) Coisl. Ven. 4 Par. CEHIL Flor. abcem Aug, 


ἀποκρένεσϑαι, quod edidit Bekker, 


εἴτε ante ὅπῃ delendum censuit 
Daehnius De aliq. locis Platon. 
p. 18. Probabilius etiam legeris 
προςαγορευομένῃ cum Wytten- 
bachio, quod ubi probaveris, sen- 


tentiam habebis expeditam, simpli- 


cem, veram, Est enim haec: nihil 
aliud reddere illud pulerum, 
nisi ipsius puleritudinis si- 
ve praesentia sive communio 
sive quocunque alio nomine 
appelletur. Loquendi genus docte 
illustravit ad h.l, Wyttenbach. 
Eam rationem quodammodo confir- 
mant quae exposuit Olympiod. p. 
189 Τίς δὲ ἐρευχὴ ela τῇδε τῶν 
χωριστῶν εἰδῶν; εἶ μὲν γὰρ παρ- 
ουσέα, οὐκ ἔστι χωριστά" εἰ δὲ 
κοινωνία, ἔσται τι καὶ ἄλλο 
πρὸ αὐτῶν, οὐ κοινῇ ταῦτα μετ- 
ξέληφε, καὶ τοῦτο ἐπ ἄπειρον. 
7 πὴ καὶ πὼς ἑκάτερον, καὶ 
παρουσία καὶ κοινωνία, κατὰ 
τὴν ἐκεῖθεν μέϑεξιν. Quamquam 
idem p. 148 veterem scripturam 
tuetur. Sed verum est quod cod. 


. Vat. et Flor. d servarunt z 0gyL- 


γνόμενον, quod pertinet ad ἐκεῖνο 
τὸ καλόν. Nam variavit scriptor 
sermonis scripturam propterea, quod 
noluit dicere εἴτε ὁποία δή ποτε 
προβργένεσις. liaque subiunxit po- 
tius προςγιγνόμενον, perinde ac si 
antea scriptum fuisset: 7] ἐκεῖνο τὸ 
καλὸν εἴτε παρὸν εἶτε κοινωνοῦν, 
quibus recte sane addi potuerat: 
n τε 07:3 δὴ καὶ ὅπως προςγιγνό- 
μενον. Nimirum statuit Plato pro- 
fecto etiam alias praeter παρουσίαν 
et κοινωνίαν vias et rationes, qui- 


bus ideae et res adspectabiles inter 
se cohaererent. v. Parm. l. e. [Si- 
militer Ueberweg, Philol, XX, p. 
513 deleto illo εἴτε legendum esse 
censet zzgogyevou£vov: ,auf wel- 
chem Wege gleichsam und in 
welcher Weise jenes an sich 
Schóune hinzugetreten sein 
mag.^*] Ne vero mireris istud ὅπῃ 
καὶ ὅπώς coniunctum, huius locu- 
tionis exempla collegit Iacobsius 
ad Philostr. Imagg. p. 635, quibus 
adde De Rep. X. p. 612 A. p. 621 
B. Legg. X. p. 899 ΑΒ. ΧΗ, p. 
966 A. Simile est quod supra legi- 
mus οὐδαμῇ οὐδαμῶς, p. 18 D. 
cf. ad Phil, p. 60 C. 


οὐ y&Q ἔτι τοῦτο Ó.] nam 
quaenam ratio inter res sin- 
gulares earumque species 
aeternas intercedat,id non- 
dum certo dixerim. Arist, Met. 
L 6 τὴν μέντοι γε μέϑεξιν, -- 

τις ἂν εἴη, τῶν εἰδῶν, ἀφεῖσαν 
ib κοινῷ ζητεῖν. Colligas ex hoc 
loco non sine aliqua veri similitu- 
dine Platonem, quo tempore Phae- 
donem scripsit, nondum in lucem 
emisisse Parmenidem, in quo libro 
de gravissimo loco subtilissime dis- 
putavit. 


καὶ τούτου ἐχόμενος — 
πεσεῖν] hoo firmiter tenen- 
tem me puto non unquam es - 
se lapsurum et erraturum, 
De usu part. ἐχόμενος sic eum ge- 
netivo iuncti v. inttpp. ad Aristoph. 
Plut. 101, 


E 
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ἐμοὶ καὶ ὁτῳοῦν ἄλλῳ ἀποκρίνασϑαι, ὅτι TQ καλῷ τὰ 


^" 


καλὰ γίγνεται καλά. ἢ 


οὐ καὶ σοὶ δοκεῖ; Zoxzi. 


Καὶ 


μεγέϑει ἄρα τὰ μεγάλα μεγάλα καὶ τὰ μείξω μείζω, καὶ 


σμικρότητι τὰ ἐλάττω ἐλάττω; Ναί. 


Οὐδὲ σὺ ἄρ᾽ 


ἀποδέχοιο, εἴ τίς τινα φαίη ἕτερον ἑτέρου τῇ κεφαλῇ 
μξίζω εἷναι, καὶ τὸν ἐλάττω τῷ αὐτῷ τούτῳ ἐλάττω, 
101 ἀλλὰ διαμαρτύροιο ἄν, ὅτι σὺ μὲν οὐδὲν ἄλλο λέγεις ἢ. 
ὅτι τὸ μὲν μεῖζον πᾶν ἕτερον ἑτέρου οὐδενὶ ἄλλῳ μεῖξόν 
ἐστιν ἢ μεγέϑει, καὶ διὰ τοῦτο μεῖζον, διὰ τὸ μέγεϑος, 
τὸ δὲ ἔλαττον οὐδενὶ ἄλλῳ ἔλαττον ἢ σμικρότητι. καὶ 
διὰ τοῦτο ἔλαττον, διὰ τὴν σμικρότητα, φοβούμενος, 
οἶμαι. μή τίς σοι ἐναντίος λόγος ἀπαντήσῃ, ἐὰν τῇ κε- 
φαλῇ μείζονά τινα φῇς εἶναι καὶ ἐλάττω, πρῶτον μὲν 
τῷ αὐτῷ τὸ μεῖξον μεῖζον εἶναι καὶ τὸ ἔλαττον ἔλαττον, 
Β ἔπειτα τῇ κεφαλῇ σμικρᾷ οὔσῃ τὸν μείζω μείξω εἶναι; 
καὶ τοῦτο δὴ τέρας εἶναι, τὸ σμικρῷ τινι μέγαν τινὰ 


εἶναι. 


ἢ οὐκ ἂν φοβοῖο ταῦτα; Καὶ ὁ Κέβης γελάσας, 
Ἔγωγε, ἔφη. Οὐκοῦν, ἡ δ᾽ ὅς, τὰ δέκα τῶν ὀκτῶ δυοῖν 


πλείω εἶναι, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ὑπερβάλλειν, 


E. ἀποκρένασϑ' o Bekker. e solis Par. EI ἀποκρένεσϑαι dedit. 


* Paullo UNS vett, editt, 7 οὐ [Bas. 2 ἢ i καί σοι δοκεῖ. Sycadros 


σὺ ἀρ᾽ ἂν ἀπ,] V. Steph. ἂν ἄρ᾽ &z., Ald. Bas. 1 ἂν ἄρα ἂν ἀπ. 
utrumque praeter fidem meliorum librorum, In Tub. Ven. II Vind, T Par. 


G ἂν omissum. 


P.101. τὸ μὲν μεῖξον] μέν, quod olim aberat, additum e Vat; 
Vind. $ Ambr. Flor. d et rec, II. Idem invito Bodl. Tub. aliis dedit Herm, 


ἀπαντήσῃ] V. ἀπαντήσοι, quod tuetur Par, E. 
B. δυοῖν πλείω] δυεῖν Bekk, e Ven. 4 Par. CE HI dedit, qui- 


buseum Flor. ab ei m consentiunt. 


E. Οὐδε σὺ ἄρ᾽ ἂν ἀποὸὃ ἐ- 
4010] h.e. nequetu igitur pro- 
bares, quem usum verbi iam sae- 
pius . attigimus, 

τῇ κεφαλῇ p.] non significat: 
um den Kopf grósser, sed po- 
tius: vermóge des kKopfes, 
durch den ,Kopf. 

P. 101. μή τίς σοι — ἀπαν- 
τήσῃ] h. e. ne quae contraria 
ratio tibi occurrat atque tecum 
ipso pugnare videaris contendens 
primum quidem capite, h. e. ea- 
dem re, et magnitudinem et 


parvitatem effici, quod certe ab- 
surdum est, deinde capite, i, e. re 
pàárva, effici maguitudinem, quasi 
quis parvo magnus fieri queat. 


B. τέρας εἶναι) Τέρας voca- 
tur in dialeeticis τὸ παράδοξον, 
ἄτοπον, ἀδύνατον. Theaet. p. 163 
D τέρας γὰρ ἂν εἴη ὃ λέγεις. Par- 
menid. p. 129 A. εἰ γὰρ αὐτὰ τὰ 
ὅμοιά τις ἀπέφαινεν ἀνόμοια, 
τέρας ἄν, οἶμαι, ἦν. Phileb, p. 
14 E ὅτι τέρατα διηνάγκασται 
φάναι, ubi vid. annotat, 
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zpoBoto ἂν λέγειν, ἀλλὰ μὴ πλήϑει καὶ διὰ τὸ πλῆϑος; 


καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχυαίου ἡμίσει μεῖξον εἶναι, ἀλλ᾽ 
οὐ μεγέϑει; ὃ αὐτὸς γάρ που φόβος. Πάνυ γε, ἔφη. 


Τί δέ; ἐπὶ ἑνὸς προοτεϑέντος τὴν πρόςϑεσιν αἰτίαν si- 


ναι τοῦ δύο γενέσϑαϊ 7 διασχισϑέντος͵ τὴν σχίσιν οὐκ 
εὐλαβοῖο ἂν λέγειν, καὶ μέγα ἂν βοῴης, ὅτι οὐκ οἶσϑα 
ἄλλως πῶς ἕκαστον γιγνόμενον ἢ μετασχὸν τὴς ἰδίας 
οὐσίας ἕχάστου, οὗ ἂν μετάσχῃ, καὶ ἐν τούτοις οὐκ ἔχεις 
ἄλλην τινὰ αἰτίαν τοῦ δύο γενέσϑαι ἀλλ᾽ ἢ τὴν τῆς 
δυάδος μετάσχεδιν, καὶ δεῖν τούτου μετασχεῖν τὰ μέλ- 
λοντα δύο ἔσεσϑαι, xài μονάδος. ὃ ἂν μέλλῃ ὃ ἕν ἔσεσθαι, 
τὰς δὲ σχίσεις ταύτας καὶ προςϑέσεις καὶ τὰς ἄλλας τὰς 
τοιαύτας κομψείας ἐῴης Qv χαίρειν, παρεὶς ἀποκρίνασϑαι 
τοῖς σεαυτοῦ σοφωτέροις:. σὺ δὲ δεδιος ἄν, τὸ λεγόμε- 
vov, τὴν ἑαυτοῦ σκιὰν xol τὴν ἀπειρίαν, ἐχόμενος ἐκεί- 


διασχισϑέντο-] V. σχισϑέντος invitis codd. plerisque omnibus. 

C. μέγα ἂν βοῴης] Bodl. Ven. II Vind. T? Tub. Zitt. μεγάλα ἃ ἂν 
£ Vat. μέγαν ἂν (., unde causam erroris cognoscas. Pro o9x οἶσϑα 

odl. Vat, Tub. Ven. II Vind, T Par. G Ambr. Flor. d Zitt, cum Bas. 2 

habent οὐκ οἰόμεϑα. Ficinus: altiusque exclamares, nescire te, 
quonam alio pacto quidquam fiat nisi participatione quadam 
essentiae unicuique propriae. 

μετάσχῃ] Υ. μετάσχοι, quod emendatum ex unis Coisl, Ven. 41,5 
Vind. T Aug. Par. GHL Ambr. Flor. b c i al. 

ἀποκρίνασϑα ν| Vat. Flor, d ἀποκρένδσϑαι. Deinde pro vulg. 
σεαυτοῦ ἑαυτοῦ Bodl. Vind, & Par. GL ἑαυτοῦ et mox τὴν ἑαυτοῦ ox. 
Bodl. pr. Vind. $ Ambr. v. ad p. 91 C. Vere, PH Tub. σαυτοῦ, unde 
ξαυτοῦ ortum, 


VON μὴ zÀ.] Post ἀλλὰ μή τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ 
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ἀφεὶς σοφίέ- 


φοβοῖο ἄν. 

τ τὴν πρόςϑεσιν αἰτίαν εἶ- 
φαι τοῦ δ. y.] De hoc argumento 
v. supra c, XLV sqq. 

C. μέγα ἂν Boonsc]i.e. ve- 
hementer contenderes. Sic 
clamare Cic. De finn. I. 18. 

τῆς ἐδίας οὐσίας ἑκάστου) 
h. e. τῆς ἰδέας € ἑκάστου. Six mox 
ἡ τῆς δυάδος μετάσχεσις intelle- 
gitur numeri binarii per se 
spectati μετάσχεσις. 

τὰς τοιαύτας *0 ab e Loc] 
i. e. ποικίλας λαλιὰς καὶ πανουρ- 
γίας, ut interpretatur Hesychius. 
Proximis verbis alludit fortasse ad 
versum Eur. Antiopes, de quo egit 
Valcken. Diatrib. p. 86 ἄλλοις 


. σματα. 


D. δεδιὼς &v, τὸ λεγόμε- 
νον —] Schol. ad h. 1, τὴν αὑτοῦ 


σκιὰν δέδοικεν" ἐπὶ τῶν σφόδρα͵ 


δειλοτάτων. μέμνηται ταύτης 
᾿Δἀριστοφάνης Βαβυλωνίοις, ubi 
teste W yttenbachio haec anno- 
tavit Ruhnkenius: ,,Heliodor. 
Τί. p. 77; Broukhus. ad Propert. 
II. 25, 19. Cic, Attic, X. 20. Ano- 
nymus De ineredibil. V. Aposto- 
lius p. 229.“ 

τὸ λεγόμενον) quod est in 
proverbio, ut in proverbio 
dieitur, Plene Soph. p. 261 B τὸ 
κατὰ τὴν παροιμίαν λεγόμενον. 
Sed Politic, p. 264 B κατὰ τὴν 
παροιμίαν. 
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vov τοῦ ἀσφαλοῦς τῆς ὑποϑέσεως, οὕτως, ἀποκρίναιο 
ἄν; εἰ δέ τις αὐτῆς τῆς ὑποϑέσεως ἔχοιτο, χαίρειν ἐῴης 
ἂν καὶ οὐκ ἀποκρίναιο, ἕως ἂν τὰ ἀπ᾽ ἐχείνης δρμη- 
ϑέντα σκέψαιο, εἴ σοι ἀλλήλοις ξυμφωνεῖ ἢ διαφωνεῖ; 
ἐπειδὴ δὲ ἐκείνης αὐτῆς δέοι σὲ διδόναι λόγον, ὡςαύ- 


,τῶς ἂν διδοίης, ἄλλην αὖ ὑπόϑεσιν ὑποθέμενος, ἥτις 


τῶν ἄνωθεν βελτίστη φαίνοιτο, ἕως ἐπί τι ἵχανὸν ἔλ- 


E ϑοις, ἅμα δὲ οὐκ ἂν φύροιο, ὥςπερ οἱ ἀντιλογικοί, περὲ 


τὲ τῆς ἀρχῆς διαλεγόμενος καὶ τῶν ἐξ ἐκείνης ὡρμημέ- 
νῶν, εἴπερ βούλοιό τι τῶν ὄντων εὑρεῖν; ἐκείνοις μὲν 
γὰρ ἴσως οὐδὲ. εἷς περὶ τούτου λόγος, οὐδὲ φροντίς" 


D. ἀποκρίναιο ἄνῃ ἀποκρίνοιο ὧν Coisl. Ven. 4 Vind. Φ Par. 
CEGHIL Ambr. Aug. ἀποκρίνοι᾽ ἄν Vat. Flor. d. Sic etiam statim post 


non pauci, 


E. οὐδὲ εἷς] Sic Bodl. Tub. Ven. Ξ Π. V. οὐδείς. 


ἐχόμενος iw v. ἀσφ. v. om.] 
firmiter tenens tutam illam 
rationem, videl. esse aliquid 
magnum, parvum, pulerum 
per se, cuius vi efficiatur, ut res 
sensibus subiectae magnae, parvae, 


" pulerae videantur. 


εἰ δέ τις — ἔχοιτο] Animad- 
versione dignus est hie usus verbi 
ἔχεσϑαι, quod quia cum genetiyo 


constructum proprie significat ali- - 


cui rei adhaerescere, non so- 
lum est aliquid firmiter reti- 
nere, 
amas, diligis, probas, ut De 
Rep. VI. p. 511 B, sed etiam ali- 
quid urgere, premere, aggre- 
di, oppugnare, ut ἢ, 1, Nam 
sententia haec est: si quis vero 
hanc tuam sumtionem pre- 
meret,illum non curares nec 
eiresponderes, donec vidis- 
ses, utrum ea, quae ex illa 
consequuntur, tuo iudicio 
inter se consentirent neene. 
Minus tamen istum verbi usum mi- 
raberis, ubi comparaveris «zce&- 
σϑαι, quod ita usurpari constat, 
Ceterum in his olim suspectam 
habebam ἄν partieulam, cuius usum 
tamen vindicearunt Hermannus 
De part. ἄν libr. III. cap. 4 et 
Klotz. ad Devar. Vol. II. p. 569. 
Ponitur enim optativus pro coniunc- 
tivo propter antecedentem optati- 


propterea quod illud: 


vum, unde partieulae ratio atque 
causa intellegitur. De Rep. IIT. p. 
412 D τοῦτό γ᾽ (ἂν μάλιστα φυλοὶ, 
ᾧ ξυμφέρειν ἡγοῖτο --- καὶ ὅταν 
μάλιστα — οἴοιτο συμβαίνειν, 
ubi coniunetivus repudiandus erat. 
Alcib, IT. p. 146 A φαίης ἄν, o- 
πόταν ὁρώης. De Rep. VI. Pp. 
601 C. Tim. p. 56 D μέχρι περ ἂν 
αὐτῆς -- γένοιτο. Ἀπάοο, De my- 
ster, p. 39 R. ἕως ἂν — ci sisv. 
Est igitur haec quasi quaedam modi 
attractio. Dativum cor interpreteris 
tuo iudicio, utDeRep.I. p. 584 Ὁ, 
Matthiae Gr. S. 388. 

οὗ ἀντιλογικοΐί] De his v. p. 
90 C. Corripiuntur sophistae iu 
contrarias partes disputantes omhia- 
que malis argutiis miscentes ac per- 
turbantes, quales fuisse constat ma- 
xime Protagoreos. Sententia uni- 
versi loci haec est: si vero te 
oporteat adversario thesin 
tuam prementi et urgenti 
eius reddere rationem, eo- 
dem modo reddes aliam rur- 
sus hypothesin ponens, quae 
inter superiores, ἢ, e. altiores 
et magis universales, optima vi- 
deatur, usque dum pervenias 
ad aliquid, quod satisfaciat, 
de cuius veritate dubitari 
iam non possit. Quam quidem 
methodum dialecticam philosophus 
describit etiam Soph. p. 253 CD et 
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ἵχανοὶ γὰρ ὑπὸ σοφίας ὁμοῦ πάντα κυκῶντες ὅμως δύ- 
νασϑαι αὐτοὶ αὑτοῖς ἀρέσκειν. σὺ δ᾽, εἴπερ εἶ τῶν φι- 
λοσόφων. οἶμαι ἂν ὡς ἐγὼ λέγω ποιοῖς. ᾿4ληϑέστατα, 
ἔφη, λέγεις, D ve Σιμμίας ἅμα καὶ ὁ Κέβης. EX. Νὴ 
Δία, ὦ Φαίδων, εἰκότως ys: 
ὡς ἐναργῶς τῷ καὶ σμικρὸν νοῦν ἔχοντι εἰπεῖν. ἐκεῖνος 
ταῦτα. €ALA. Πάνυ μὲν οὖν, ὦ Ἐχέκρατες, καὶ πᾶσι 
τοῖς παροῦσιν ἔδοξεν. EX. Καὶ γὰρ ἡμῖν τοῖς ἀποῦσι, 
γῦν δὲ ἀκούουσιν. 

Cap. L. ᾿Ζλλὰ τίνα δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα Aey9évvo; 
QALA. Ὡς μὲν ἐγὼ οἶμαι, ἐπεὶ αὐτῷ ταῦτα ξυνεχωρή- 
ϑη. καὶ ὡμολογεῖτο εἶναί τι ἕκαστον τῶν εἰδῶν καὶ τού-- 
τῶν τἄλλα μεταλαμβάνοντα αὐτῶν τούτων τὴν ἐπωνυ- 
μίαν ἴσχειν, τὸ δὴ μετὰ ταῦτα ἠρώτα, Εἰ δή, ἦ δ᾽ ὅς, 


ϑαυμαστῶς γάρ μοι δοκεῖ 


De Rep. VII. p. 534 CD coll. Phaedr. 
p. 265 E sqq. Politic, p. 285 A sqq. 
De Rep. VI. p. 511 B. Simul au- 
tem cavebis, inquit, ne male 
misceas, quae bene distinguenda 
sunt, dum una opera et de prin- 
cipio et deiis, quaeinde con- 
sequuntur, disseras sumtioni- 
bus et consecutionibus temere con- 
fusis. 

E. ἱκανοὶ γὰρ ὑπὸ σοφίας] 
AÁcerba cum ironia haec dienntur 
hoec sensu: sunt enim idonei et 
iis instructi virtutibus, ut, 
licet prae sapientia omnia 
commisceant, tamen possiut 
sibi ipsis placere, h. e. tamen 
hoc a semet ipsis impetrent, ut sibi 
ünice placeant. Insolentius paullo 
est istud ἱκανοὶ δύνασϑαι. Quod 
tamen minime sollieitandum. Philo 
De agricultur. p. 201 A ed. Par. à. 
1640 ἐὼν μέντοι - — καὶ ἤδη v0- 
μίσῃς ἱκανὸς εἶναι δύνασϑαι 
κρατεῖν ἵππων. Nimirum ἱχανός 
animi ingeniique facultatem, δύνα- 
σϑαιν autem rei ipsius vim et pote- 
statem significat, ut utrumque non 
' temere nee plane ex abundanti 
iunetum sit, Eodem modo post 
οἷόν τε εἶναι infertur δύνασθαι. 
Phalar. Epist. p. 272 ed. Lenn. Lips. 
οὐ γὰρ οἵα τέ ἐστι δύνασϑαι πε- 
ριορᾶν, quae iniuria tentavit editor 
doctissimus, Themist, Epist. 20. p. 


116 οἷός vs εἶναι δύνασθαι. v. 
Lobeck. ad Phryn. p. 753, qui haec 
ad parallela retulit. 


P.102. Νὴ d (a, à α ἐδων-- 
Praeclaro artificio scriptor haec iam 
Echecratem fecit dicentem, qui an- 
tea et ipse de Socratis sententia in 
maximam coniectus erat dubitatio- 
nem. Ceterum iungas ϑαυμαστῶς 
ὡς ἐναργῶς. 


Cap. L. εἴναἐτι ἕκαστον —] 
h.e. unamquamque idearum 
esse aliquid et pér se con- 
sistere; eo autem, quod ce- 
terae res, ab ideis diversae, i. e, 
sensibus subiectae (ταλλα), illa- 
rum participes sint, fieri, ut 
et ipsae illarum cognomen 
accipiant, Ut cum verum a veri- 
tate, bonum a bonitate, pulcrum a 
pulcritudine, magnum ἃ magnitu- 
diue appellatur. Parmenid. p. 130E 
δοκεῖ σοι εἴδη εἶναι ἄττα, ὧν 
τάδε τὰ ἄλλα μεταλαμβάνοντα 
τὰς ἐπωνυμίας αὐτῶν ἴσχειν. 
οἷον ὁμοιότητος μὲν μεταλαμβά- 
νοντὰ ὅμοια, μεγέϑους «δὲ μεγά- 
λα, κάλλους δὲ καὶ δικαιοσύνης 
δέιαιά τε καὶ καλὰ γίέγνεσϑιαι. 
Nam τάλλα sunt res in sensus ca- 
dentes, quae in Parmenide p. 157— 
159 al. fnodo τὰ ἄλλα, modo τὰ 
ἕτερα vocantur| Sic etiam Symp. 
p. 211 B. 
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ταῦτα οὕτω λέγεις, ἀρ’ οὐχ, ὅταν Σιμμίαν Σωκράτους 
qus μείξω εἶναι, Φαίδωνος δὲ ἐλάττω. λέγεις τότ᾽ εἶναι 


ἐν τῷ Σιμμίᾳ ἀμφότερα, καὶ μέγεϑος καὶ σμικρότητα; 


€ 


Ἔγωγε. ᾿Αλλὰ ydo, ἦ δ᾽ ὅς, ὁμολογεῖς τὸ τὸν Σιμμίαν 


ὑπερέχειν Σωχράτους οὐχ, ὡς τοῖς ῥήμασι λέγεται, οὔ-’ 
τῷ καὶ τὸ ἀληϑὲς ἔχειν; οὐ γάρ που πεφυκέναι Σιμμίαν 
ὑπερέχειν τούτῳ τῷ Σιμμίαν εἷναι, ἀλλὰ τῷ. μεγέϑει, ὃ 
τυγχάνει ἔχων" οὐδ᾽ αὖ Σωκράτους ὑπερέχειν, ὅτι Σω- 
κράτης ὁ Σωκράτης ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι σμικρότητα ἔχει ὁ 
Σωκράτης πρὸς τὸ ἐκείνου μέγεϑος. ᾿4ληϑῆ. Οὐδέ γε 
αὖ ὑπὸ Φαίδωνος ὑπερέχεσϑαι τῷ ὅτι Φαίδων ὁ Φαίδων 
ἐστέν, ἀλλ᾽ ὅτι μέγεϑος ἔχει ὁ Φαίδων πρὸς τὴν Σιμ- 
μέου σμικρότητα. Ἔστι ταῦτα. Οὕτως ἄρα ὁ Σιμμίας 
ἐπωνυμίαν ἔχει σμικρός τὸ καὶ μέγας εἶναι, ἐν μέσῳ ὧν 
ἀμφοτέρων, τοῦ μὲν τῷ μεγέϑει ὑπερέχειν τὴν σμικρό- 


, P. 102. D. Cap. L. τὴν σμικρότητα ὑπερέχων] Steph, τὴν σμε- 
Ἀρότητα παρέχων᾽ τῷ δὲ τὸ μέγεϑος x. τ. 4. Recte libri mss. omnes pro 
priori παρέχων tenent ὑπερέχων, quod etiam in Ald.et Bass. legitur, 
Deinde Aug. τῷ δὲ μεγέϑει τῆς σμιχρότητος παρέχων ὑπεροχήν. Pro 
τῷ δὲ τὸ: μέγεϑος Coisl. Par. H et marg. Flor. ἃ τὸν δὲ τὸ μέγεϑος. 
Articulum τό ante μέγεϑος τῆς σμικρότητος om. Coisl. Ven, 4 Par. 
CEGHIL Flor. b i. Et Schleiermacherus illum abesse malebat. Sed ha- 
bet etiam prius μδγέϑ'δι articulum praemissum. Loco genetivi τῆς σμε- 
Ἀρότητος in Coisl, Par. G legitur τὴν σμικρότητα. Denique pro ὑπερ- 
ἔχον Ven. & a pr. m. et Par. G praebent ὑπερέχειν. 


- B. ὡς τοῖς δήμασι λ.} ut per- 
sonarum habeatur ratio, cum 
potius ideae proceritatis et 
brevitatis spectandae sint. ἡ 

C. ἐπωνυμίαν ἔχει — si- 
voi] h. e. λέγεται. s. ὀνομάξεται 
εἶναι. Apte Heindorf. comparat 
Her, II. 44 ἱρὸν Ἡρακλέος, Mis 
ψυμέίην ἔχοντος Θασίου εἶναι. De 
inf. εἶναι post verba nominandi ad- 
dito v. ad Phileb, p. 13 B. 

“τοῦ μὲν τῷ uwsy.] Vóogelin. 
Praef, ad Phaedr. ed. min. p. 18 hic 
eliminandum censet ὑπερέχων ad- 
stipulante Hermanno. Sed prior 
sententiae particula sincerissima est, 
modo τὴν σμικρότητα ὑπερέχων 
ex eodd, legas, quod Stephanus 
nescio cur in παρέχων mutavit, 
Nam ὑπερέχειν τινά recto dici ipse 
Stephanus in Thesaur. T. I. p. 
1359 docuit et post eum Valcken, 


ad Eur. Hippol. 1365. Plus diffi- 
cultatis habent proxima: τῷ δὲ τὸ 
Io. X. T. À., quae corrupta visa sunt 
Heindorfio et Wyttenbachio, 
Nam cum cod. Aug. habeat: τῷ δὲ 
μεγέϑει τῆς σμικρότητος παρ- 
ἔχων ὑπεροχήν, pro τῷ δέ autem 
Meibomius in marg. edit. Bas, 2 
adscripserit τοῦ δέ, Heindorf. his 
in unum coniunctis legendum cen- 
suit: τοῦ δὲ τῷ μεγέϑει τῆς σμι- 
κρότητος παρέχων ὑπεροχήν, al- 
terius vero magnitudini par- 
vitatem | suam superandam 
praebens. Aliter Wyttenba- 
chius, qui locum sic refingi iussit: 
τῷ μέν, τῷ μεγέϑει ὑπερέχειν 

τὴν σμικρότητα παρέχων, τῷ δὲ 
τὸ μέγεϑος τῆς σμικρότητος 
ὑπερέχον. At non videtur opus 
esse mutatione, Nam verba ita con- 
nectenda sunt: τῷ δὲ τὸ μέγεϑος 
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"ure ὑπερέχων, τῷ δὲ τὸ μέγεϑος τῆς σμικρότητος παρ- 
ἔχων ὑπερέχον. Καὶ ἅμα μειδιάσας, Ἔοικα, ἔφη, καὶ 
᾿ξυγγραφικῶς ἐρεῖν, ἀλλ᾽ οὖν ἔχει γέ που ὡς λέγω. 
Ξυνέφη. yo δὲ τοῦδ᾽ ἕνεκα, βουλόμενος δόξαι σοὶ 
ὅπερ ἐμοί. ἐμοὶ γὰρ φαίνεται οὐ μόνον αὐτὸ τὸ uéye- 


ἔχει γέ που] zov codd. optimi ae plurimi cum Bodl. Tub. Vat. 
August. habent. Legebatur olim πως. Dein Coisl. Vat. Ven. A4 Vind, $ 
Par. G Flor. d alique non pauci Μέγω δὴ τοῦδ᾽ ἕνεκα. Pro ἐθέλειν, 
quod Bodl. Coisl. Ven. ἐπί Vind. T^ Par. 6, Flor. a bis deinceps suppedita- 
runt, vett, editt, bis scriptum habent ϑέλειν. Par. I δυεῖν, quod dedit 





Bekker. 


παρέχων, ὑπερέχον τῆς σμικρό- 
τητος SC, τῆς ἑαυτοῦ. [ἴίδαπο lo- 
€um sic interpretamur: Simmias 
medium tenet locum inter 
utrumque, quippe simul et 
parvus et magnus, dum alte- 
rius (Socratis) parvitatem ex- 
superat eo, quod magnitu- 
dine exsuperat (ei antecellit), 
alteri autem (Phaedoni) conce- 
dit eam magnitudinem,quae 
suam ipsius (Simmiae) parvi- 
tatem superet. Nimirum loqui- 
tur Socrates ludibundus, ita, ut in 
. re perquam vulgari summam dili- 
gentiam sectari videatur. Quam- 
obrem etiam verbum ὑπερέχειν ter 
. àn eadem re repetere non dubitavit, 
ijuod quorsum pertineat, proxime 
sequentia satis declarant. 


«D. ξυγγραφικῶς ἐρεῖ») 
Istud ξυγγραφιεκῶς alii aliter inter- 
pretantur. Fischerus enim ex- 

plicat; historicorum more, 

Wyttenbachius: seriptorum 

civilium s. publieorum ra- 

tione, Heindorfius: quasi 
ξυγγραφῇ sive chirographo 
cavendum sit, Postrema inter- 
pretatio proxime ad verum accedit. 

Nam ut W yttenbachii ratio spe- 
«iosa sit, quippe quae ex Gorg. p. 

451 B confirmari posse videatur, 
tamen ea re diligentius considerata 

vix euiquam probabitur. Nam in 

Gorgiae loco manifesto respicitur 

ad unam formulam: τὰ μὲν ἄλλα 

ὁμοίως scriptoribus civilibus ογο- 
bro usurpatam (Boeckh. Corp, 

Inscr. I. p. 124 ad 1. 84). Hoc au- 


(Contracíe) scribunt, 


tem loco omnino de diligentia et 
eautione loquendi cogitandum esse 
liquet. Quamobrem ξυγγραφικῶς 
interpretandum est: modo et ra- 
tioneeorum,quisyngraphas 
in qui- 
bus componendis sunimam cautio- 
nem ac diligentiam requiri constat, 
[Funkhaenel, Philologus III. p. 321 
—924.] Unde etiam Gaius I. 112 
syngrapharum formulas arbitratur 
quam maxime certis et so- 
lemnibus verbis oportere com- 
positas esse, Nimirum iocose haec 
dicit Socrates respiciens quae modo 
de Simmiae magnitudine et parvi- 
tate exposuit, in quibus istnd: 


Y ὑπερέχειν τῷ μεγέϑιει, ὑπερέχων 


τὴν σμικρότητα et παρέχων ué- 
γεϑος ὑπερέχον σμικρότητος 5ρ6- 
ciem habet maximae diligentiae et 
accurationis, qualem alias iu syn- 
graphis animadvertere liceret, Ca- 
vendum vero, ne ideo cum W yt- 
tenbachio putes pro ἐρεῖν requiri 
potius εἰρηκέναι. Imo futurum 
rectissime ponitur. Hoc enim dieit 
Socrates: Dum isto modo dis- 
sero, videor adeo usurus 68 - 
se diligentia ista eorum, qui 
syngraphas seribunt,. Tum 
vero pergens: sed misso isto 
res certe ita sesehabet, opi- 
nor,utdico, Ceterum etiam Cic.. 
pro Muren. c. 17 in. Pergitisne vos 
tamquam eo syngrapha agere cum 
populo? sensu quidem paullulum 
diverso. — Mox quod post τοῦδε 
ἕνεχα infertur βουλόμενος, i. e; 
ὅτι βούλομαι, constructionem ad 
h. l. declaravit Heindorfius, 
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ϑος οὐδέποτ᾽ ἐθέλειν ἅμα μέγα xal σμικρὸν εἶναι, ἀλλὰ 
x«l τὸ ἐν ἡμῖν μέγεϑος οὐδέποτε προςδέχεσϑαι τὸ σμι- 
κρὸν οὐδ᾽ ἐθέλειν ὑπερέχεσθαι, ἀλλὰ δυοῖν τὸ ἕτερον, 
E ἢ φεύγειν καὶ ὑπεκχωρεῖν, ὅταν αὐτῷ προςίῃ τὸ évav- 
τίον. τὸ σμικρόν, ἢ προςελθόντος ἐκείνου ἀπολωλέναι. 
ὑπομένον δὲ καὶ δεξάμενον τὴν σμικρότητα οὐκ ἐθέλειν 
εἶναι ἕτερον ἢ ὅπερ ἦν, ὥςπερ ἐγὼ δεξάμενος καὶ ὑπο- 
μείνας τὴν σμικρότητα, καὶ ἔτι ὧν ὅςπερ εἰμί, οὗτος ὃ 
' αὐτὸς σμικρός εἰμι" ἐκεῖνο δὲ οὐ τετόλμηκε μέγα ὃν 
σμικρὸν εἶναι" ὡς δ᾽ αὕτως καὶ τὸ σμικρὸν τὸ ἐν ἡμῖν 
οὐκ ἐθέλει ποτὲ μέγα γίγνεσθαι οὐδὲ εἶναι, οὐδὲ ἄλλο 
οὐδὲν τῶν ἐναντίων ἔτι ὧν ὅπερ ἦν ἅμα τοὐναντίον 
108 γίγνεσϑαί τε καὶ εἶναι, ἀλλ᾽ ἤτοι ἀπέρχεται ἢ ἀπόλλυται 
ἐν τούτῳ τῷ παϑήματι. Παντάπασιν. ἔφη ὁ Κέβης, οὕτω 
φαίνεταί μοι. 


E. ὅςπερ εἰμί] ὥςπερ Coisl, Par, GI Ambr., ὅπερ Vat. Flor. d. 
Ay gttenbach, mavult ὄςπερ ἦν, quod nemo amplectetur, 


ὡς δ᾽ αὔτως] δ᾽ om, Ven. 4 Par. CEHIL Aug. Flor. b i m. 
ἔτι ὄν] αἴτιον Bodl. Ven. II Vind. T Flor, a Zitt, Mendose. 


praeter quem consulas etiam Mat- — erat antea. Quam sententiam suo 
thiae Gr. S. 565. 2, ipsius exemplo illustrans Socrates 

οὐδέποτ᾽ ἐθέλειν ἅμα p.] deinceps addit hoe: sicut ego 
Notus est hie usus verbi ἐϑέλειν, cum susceperim et subierim 
quo etiam ad res inanima!as trans- , parvitatem et adhue idem 
fertur. Falluntur tamen qui illud sim qui antea, idem ille par- 
per δύνασθαι interpretantur. . v. . vus sum. Illud vero (magnum) 
Wesseling. ad Her. I. 109. Ga- non sustinet parvum esse, 
taker. Advers. p. 43. Dorvill. quippe cum id ipsius adver- 
ad Charit. p. 429. Ast. ad Plat.  setur naturae, Tum vero ex- 
Phaedr. p. 235. Sententia haee est: — plicata magnitudinis coneretae ra- 
nonsolumidea magnitudinis tione, cum iam suo ipsius exemplo 
(αὐτὸ τὸ μέγεθος) non est si-  parvitatis quoque rationem obiter 
mul species parvitatis, sed . significaverit (pertinent enim verba: 
ne illa quidem magnitudo, - ὥςπερ ἐγὼ σμικρός εἶμι ad ante- 
quaeinnobisinest (quam nos  gressae sententiae explicationem), 


i] 


concretam magnitudinem so- tamen etiam parvitatis vim ratio- 
lemus appellare) parvitatem nemque declarare instituit, Quo- 
usquam in se complectitur. cirea denique haec subiungit : ,pa- 

E. ὑπομένον δὲ καὶ δεξά- riter vero etiam (ὡς δ΄ αὕτως 


μενον —] unge: οὐκ ἐθέλειν δὲ  xoaí) parvum, quod in nobis 
εἶναι ἕ ἕτερον ἢ ὅπερ Qv ὑπομένον  inest,non vult unquam mag - 
καὶ δεξάμενον τὴν σμικρότητα, num fieri aut esse omnino- 
nec vero vellé aliud esse at- | que nihil eorum, quae suut 
que antea, dum susceperit contraria, in contrarium ab-' 
ac subierit parvitatem, h. e. ire. Istud ὡς δ᾽ αὕτως, pro quo 
nec vero velle suscipere parvitatem — eodd. quidam ὡςαύτως offerunt, 
eoque modo alind esse quam quod X exstat etiam Legg. V. p. 728 E, IX. 
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Cap. 11. Καί τις εἶπε τῶν παρόντων ἀκούσας -“- 
"o ys 2 sme , - : Y 3 2 
ὅςτις δ᾽ ἦν, οὐ σαφῶς μέμνημαι — Πρὸς ϑεῶν, οὐκ ἐν 
τοῖς πρόσϑεν ἡμῖν λόγοις αὐτὸ τὸ ἐναντίον τῶν νυνὶ 
λεγομένων ὡμολογεῖτο, ἐκ τοῦ ἐλάττονος τὸ μεῖξον γί- 
γνεσϑαν καὶ ἐκ τοῦ μείζονος τὸ ἔλαττον, καὶ ἀτεχνῶς 
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αὕτη εἶναι ἡ γένεσις τοῖς ἐναντίοις, ἐκ τῶν ἐναντίων: 


νῦν δέ μοι δοκεῖ λέγεσθαι, ὅτι τοῦτο οὐκ ἄν ποτὲ γέ- 
ψοιτο. Καὶ ὁ Σωκράτης παραβαλὼν τὴν κεφαλὴν καὶ 
ἀκούσας. ᾿ἀνδρικῶς, ἔφη. ἀπεμνημόνευκας. οὐ μέντοι 
ἐννοεῖς τὸ διαφέρον τοῦ τε νῦν λεγομένου καὶ τοῦ τότε. 
τότε μὲν γὰρ ἐλέγετο ἐκ τοῦ ἐναντίου πράγματος τὸ 
ἐναντίον πρᾶγμα γίγνεσϑαι., νῦν δέ, ὅτι αὐτὸ τὸ ἐναν- 
τίον ἑαυτῷ ἐναντίον οὐκ ἄν ποτε γένοιτο, οὔτε τὸ ἐν 
ἡμῖν οὔτε τὸ ἐν τῇ φύσει. τότε μὲν γάρ, ὦ φίλε, περὶ 


P. 103. Cap. LI. πρόσϑεν ἡμῖν] Vett. editt. ἔμπροσϑεν invitis 
libris optimis Bodl. Vat. Tub. Coisl. Ven. E II Vind. 9 Par. G Aug. Flor. d 
aliis, Pro ἡμῖν autem, quod iam a Fischero ex Aug. restitutum confirmant 


p. 879 D. Politic. p. 310 D. Xen. 
Hell. Il. 2, 9. Eur. Med. 317 al. 
Τολμᾶν de rebus inanimatis usur- 
patum illustravit G a ta k er, Miscell, 
IX. p. 318 et Wyttenbach, ad 
h. 1. 

Cap. LI. P.103. αὐτὸ τὸ ἐναν- 
τίον — ἐκ τοῦ —] Verba ἐκ τοῦ 
ἐλ. usque ad ἐκ τῶν ἐναντίων per 
epexegesin addita sunt superiori- 
bus, Praeterea animadvertendum 
etiam est, cum αὐτὸ τὸ ἐναντίον 


(grade das Gegentheil) in no- 


minativo casu positum sit propter 
v. ὡμολογεῖτο, deinde etiam con- 


- -struetionem nominativo cum infini- 


tivo continuari, perinde ac si non 
ὡμολογεῖτο, sed ἐλέγετο positum 
esset, — Istud ἐκ τῶν ἐναντίων 
explicat praegressum αὕτη. Cete- 
rum respicitur ad p. 70 D sqq. 

παραβαλὼν — τὴν κεφ.] 
capite admoto. Nam ille sum- 
missa voce locutus erat. 

5 »Ἢ ΕΣ 

ἀνδρικῶς — ἀπεμν.] gna- 
viter — rem memoriter retu- 
listi. Solent enim vocabula a pu- 
gna et certamine repetita ad dispu- 
tationem transferri, Voc. ἀνδρικῶς 


Vat. Vind. Φ Par. GI Ambr., vulgo ὑμῖν scribebatur. 


Wyttenbachius ad ἢ, 1. illustrat. 
Usum Platonis notat Pollux. 2, 20, 


B. τότε μὲν γὰρ ἐλέγ. —] 
Sententia haec est: Antea loque- 
bamur de rebus contrariis et 
disiunctis, nune deipsa con- 
trarii specie agitur, quam 
neque in nobis (expressam s. in- 
haerentem) neque in rerum na- 
tura eontrarium unquam in 
se admittere contendimus. 
Distinguitur hoe loco τὸ ἐν ἡμῖν 
ἐναντίον et τὸ ἐν τῇ φύσει ἔναν- 
τίον, ut supra D ov μόνον αὐτὸ 
τὸ μέγεϑος — ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν 
ἡμῖν μέγεϑος commemorabatur, 
ex quo loco quid sit τὸ ἐν τῇ φύ- 
ὅόει ἐναντίον, facile intellegi pot- 
est, nimirum species contrarii, 
quae ἃ rebus ipsis disiuncta ac se- 
parata per se consistit. Eundem 
usum loquendi habes De Rep. VI. 
p. 501B. X. p. 597 B οὐκοῦν TQLT- 
ταί τινξρ κλῖναι αὗται γίγνον- 
ται, μία μὲν ἐν τῇ φύσει οὖσα, 
μέα δὲ ἣν ὃ τέκνων (εἰργάσατο) 
*. T. 4, Parm. p.132 Ὁ τὰ μὲν͵ εἴδη 
ταῦτα ὥςπερπαραδείγματα ἕστά- 


Β 
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τῶν ἐχόντων τὰ ἐναντία ἐλέγομεν. ἐπονομάζοντες αὐτὰ 

. τῇ ἐκείνων ἐπωνυμίᾳ, νῦν δὲ περὶ ἐκείνων αὐτῶν. ὧν 
ἐνόντων ἔχει τὴν ἐπωνυμίαν τὰ ὀνομαζόμενα. αὐτὰ δ᾽ 

C ἐχεῖνα. οὐκ ἄν ποτέ φαμεν ἐθελῆσαι γένεσιν ἀλλήλων 
δέξασϑαι. Καὶ ἅμα βλέψας εἰς τὸν Κέβητα εἶπεν, "Aot 
μή zov, ἔφη, ὦ Κέβης, καὶ σέ τι τούτων ἐτάραξεν ὧν 
ὅδε εἶπεν; Οὐδ᾽ αὖ, ἔφη ὁ Κέβης, οὕτως ἔχω: καίτοι 
οὔτι λέγω. ὡς οὐ πολλά us ταράττει. Ξυνωμολογήκα- 
μὲν ἄρα, ἢ δ᾽ ὅς, ἁπλῶς τοῦτο, μηδέποτε ἐναντίον ἕαυ-- 
τῷ τὸ ἐναντίον ἔσεσϑαι. Παντάπασιν, ἔφη. 


ἧς Cap. LII. Ἔτι δή μοι καὶ τόδε σκέψαι. ἔφη, si ἄρα 
ξυνομολογήσεις. ϑερμόν τι καλεῖς καὶ ψυχρόν; Ἔγωγε. 


B. ποτὲ φαμεν] V. φαῖμεν, quod e Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. 
ATI Vind. Φ Par. CEGHIL Ambr. Aug. Flor. bed i m mutatum. 

€. ἔφη, à K.] ἔφη ex optimis ac plurimis codd, restitutum est, 
Paullo ante Bodl. Ven, Tub. pro εἰς habent πρός, quod placuit Hermanno. 
ef. p. 60 A et mox sect. C. 

Οὐδ᾽ αὖ] αὖ, quod olim deerat, codd. fere unanimi consensione 
tuentur. Pro Οὐδ᾽ Bodl. Vat. Coisl. Ven. AII Par. EGHI Flor. d i ὁ δ᾽ 
vel ὁ δέ, unde Herm. extudit: ὁ à" οὐκ αὖ. v. expl. Dein vett. editt, pro 
Xo coL οὔ τι, quod Coisl. Par. G et marg. Bodl. suppeditarunt, καὶ τοι- 
οὔτό τι habent. 

ἐναντίον ἔσεσ ϑ' αι] Invitis codd. ἔσεσϑαν vulgo post prius évev- 
τίον positum est, ; 

Cap. LII. ξυνόμολογήσεις. ϑερμόν τι κι) Steph. ξυνομολο- 
yuosig ϑερμόν τι καλεῖν invitis libris omnibus. Gorg. p. 463 E σῶμα 
που χαλεῖς τι; Ibid. p. 495 C ἐπιστήμην που καλεῖς τι; Prot. p. 358 D 
τί οὖν; ἔφην ἐγώ, καλεῖτέ τι δέος καὶ φόβον, ubi plura id genns ad- 
seripsi. 


ναι ἐν τῇ φύσει, τὰ δὲ ἄλλα τού- 


τοις ἐοικέναι. 
οὐκ ἄν ποτεῖ Referendum est 
ἄν ad infinitivum ἐθελῆσαι. 


Ο. γένεσιν ἀλλήλων δέξα- 
σϑ «ti mutuam originem, ita 
ut alterum ex altero nasea- 
iur. 

Οὐδ᾽ αὖ —': καέτοι οὔτι 
λέγω ---Ἴ Respicitur ad locos su- 
periores, quibus Cebes de Socratis 
rationibus dubitaverat, veluti p. 7T 
A sqq. 63 A, ubi dicebatur ov 
πάνυ εὐϑέως ἐθέλειν πείϑεσϑαι 
O0 τι ἂν τις εἴπῃ et imprimis p. 86 
E ἀλλ᾽ ἄγε -- ὦ “Κέβης, λέγε τί 
ἦν ὃ σὲ αὖ ϑρᾶττον ἀπιστίαν 
παρέχει. Nam ταράττειν est in 
dubitationem coniicere, du- 


bium et incertum reddere, 


serupuloiniecto conturbare, 
ut ϑράττειν |. ὁ. Theset. p. 187 C. 
Phaedr. p. 242 C, Parm. p. 130 D. 
Phaed. p. 79 C al. Itaque OCebes 
nune respondet hoe: Non rursus 
ita me habeo, ut serupulum 
animo meo iniectum esse sen- 
tiam, Quamquam pro Οὐδ᾽ cum 
Heindorfio refingendum est οὔκ, 
nisi forte in codieum seriptura latet 
potius Οὐδὲν «v. Nam quod 
Hermannus scripsit: Ὁ δ᾽ οὐκ 
αὖ, id propter insequens ἔφη ὃ 
Κέβης intolerabile videtur. His 
vero Cebes universe subiungit ista: 
quamquam haudquaquam di- 
co me non saepe esse inere- 
dulum; sum enim ad dubitationes. 
utique proclivior, de quo v. p. 63A. 
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αὐτῷ ἢ ἀπολεῖσθαι. 
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4o ὅπερ χιόνα καὶ πῦρ; Μὰ 4 , οὐχ ἔγωγε. AAA D 
ἕτερόν τι πυρὸς τὸ ϑερμὸν καὶ ἕτερόν τι χιόνος τὸ ψυ- 
χρόν; Ναί. ᾿4λλὰ τόδε γ᾽ οἶμαι δοκεῖ σοι, οὐδέποτε 
χιόνα γ᾽ οὖσαν, δεξαμένην τὸ ϑερμόν, ὥςπερ ἐν τοῖς 
ἔμπροσθεν ἐλέγομεν, ἔτι ἔσεσϑαι ὅπερ ἦν; χιόνα καὶ 
ϑερμόν, ἀλλὰ προςιόντος τοῦ ϑερμοῦ ἢ ὑπεκχωρήσειν 
Πάνυ γε. Καὶ τὸ πῦρ γε αὖ 
προςιόντος τοῦ ψυχροῦ αὐτῷ ἢ ὑπεξιέναι ἢ ἀπολεῖσϑαι, 
oU μέντοι ποτὲ τολμήσειν δεξάμενον τὴν ψυχρότητα ἔτι 
εἶναι ὅπερ ἦν, πῦρ καὶ ψυχρόν. ᾿Δληϑῆ. ἔφη, λέγεις. 


Ἔστιν ἄρ᾽, ἦ δ᾽ 0g, περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, ὥςτε μὴ 


, δον ἢ ^ 5 3 Lol νΨ P? - ? , ; 
μόνον αὐτὸ τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος εἰς 
τὸν ἀεὶ χρόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλλο τι, ὃ ἔστι μὲν οὐκ ἐκεῖνο, 
ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου μορφὴν ἀεί, ὅτανπερ m. ἔτι δ᾽ ἐν 

^ ?» , «Y , ^ A - Ἁ 
τοῖοδε' ἴσως ἔσται σαφέστερον ὃ λέγω. τὸ γὰρ περιττὸν 
&e που δεῖ τούτου τοῦ ὀνόματος τυγχάνειν, ὅπερ νῦν 


ΠΡ τα te d MEO aad 
oes 


"Ao ὅπερ χιόνα] Sie codd, longe "e atque optimi, "Vett, editt, 


"Ap" οὐχ ὅπερ χιών. 


D. χιόνα γ᾽] γ᾽ eum Bekkero e Vind, Φ Ambr, additum. 
, E. τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος] Editt, τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος. 


Recte 


ξαυτοῦ Coisl. Vat. Ven. AII Vind. $ Par. CEGHIL Ambr. Aug. Flor. 


bedim, 


Cap. LH. D. ἐν τοῖς ἔμπρο.] 
p. 102 D E. 

ἔτι ἔσεσϑαι — χιόνα καὶ 
ϑερι ον] In his facile Pn istud 
καὶ ϑερμόν et móx καὶ ψυχρόν 
abesse malit, cum proxime antece- 
dat ὅπερ ἦν. Sed nihil loco moven- 
dum. Additur enim καὶ ϑερμόν et 
καὶ ψυχδόν primariae notioni, quo 
gravius significetur utriusque rei 
repugnantia, Hoe igitur dicit: Sed 
ita, opinor, censes nunquam 
nivem quidem suscepto cali- 
do adhue futuram esse, quod 
erat antea, nivem et tamen 
(quamvis) calidum, nee vero 
ignem frigido accedente 
manere adhue, quod erat, 


| ignem et tamen frigidum. De 


καί in talibus pro καέτοι usurpato 
v. Sehaeferi Appar. Dem, Vol. 
III, p. 96. 

E. τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος] 
Vulgo τοῦ αὐτοῦ, quod tuetur 


Ν 


etiam Bodl, cum aliis quibusdam. 
Atqui sententia loci haec est: ac- 
cidit igitur de nonnullis 
istiusmodi, ut non modo 
ipsum genus suum ae pro- 
prium sibi nomen semper 
vindicet (suo semper nomine ap- 
pelletur), ut cum calidum semper 
calidum, numquam ignis vocatur, 
sed etiam aliud quid (qued ge- 
neri est subiectum) illud assu- 
mat, quod etsi non est illud 
ipsum εἶδος, tamen illius for- 
mam semper habet, veluti cum 
ignis calidi nomen participat. Ni- 
mirum ad ἀλλὰ καὶ ἄλλο τι nullo 
negotio intellegas ἀξιοῦσϑαι αὐὺ- 
τοῦ sc. τούτου τοῦ ὀνόματος, 
quamquam haec ratio fraudem fecit 
grammaticis. Inepte et obseure di- 
ceretur αὐτὸ τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι 
τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος — ἀλλὰ 
καὶ ἄλλο τι SC. ἀξιοῦσϑαι τοῦ 
αὐτοῦ ὀνόματος, h. e. et genus 


* 


[v pre NO 
PETS 





4 "tr a Lv ῳ ΤΣ 
ΡΥ US TET Qu HON AT 
EP Tru E, Me We 

MUSS ΜΡ Υ ΑΝ » " 


uU TET 


256 
Aéyousv: ἢ οὔ; Πάνυ γε. 





PLATONIS —— P 


Ὦρα μόνον τῶν ὄντων, τοῦτο 
104 γὰρ ἐρωτῶ, ἢ καὶ ἄλλο τι; 0 ἔστι μὲν οὐχ ὅπερ τὸ πε- 


ριττόν, ὅμως δὲ δεῖ αὐτὸ pera τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος καὶ 
τοῦτο καλεῖν ἀεί, διὰ τὸ οὕτω πεφυκέναι, ὥςτε eb 
περιττοῦ μηδέποτε ἀπολείπεσθαι; λέγω δὲ αὐτὸ εἶναι 


oiov καὶ ἡ τριὰς πέπονθε καὶ ἄλλα πολλά. 
ἄρα οὐ δοκεῖ σοι τῷ τε αὑτῆς ὀνό- 


περὶ τῆς τριάδος" 


ματι ἀεὶ προφαγορευτέα εἶναι καὶ τῷ τοῦ περιττοῦ, ὄν-- 


[κι 


τος οὐχ οὗπερ τῆς τριάδος; ἀλλ᾽ ὅμως οὕτω πὼς πέφυκε 
καὶ ἡ τριὰς καὶ ἡ πεμπτὰς καὶ ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ 


ἐν τοῖς δὲ] Ven. Δ Par. CEHIL Aug. Flor. beim ed, Bas, 2 ἐν 
τῶδε, quod debetur iis, qui pluralem propterea, quod deinde unum tantum 
τοῦ περιττοῦ exemplum affertur, ferri non posse existimarent, 


P. 104. σκόπει δέ] V. δή. Recte δέ praestant Bodl, a pr. m. Ven. 
ATI Vind. 6 Par. CEGHI Vat. Aug. Flor. be d m. 


οὗπερ τῆς τριάδος] Sie Bekker, Herm. Turic. de coniectura 


᾿ Heindorfii.. Codd, omnes ὅπερ. 


idem. sibi nomen tueri et 
aliud quid idem obtinere no- 
men, Itaque frustra de his Fi- 
schero controversiam movitH ei n- 
dorfius, Isocr. Archid. 40 εὐ δὲ 
πολλάκις γέγονεν, ὥςτε καὶ τοὺς 
μείξω δύναμιν ἔχοντας ὑπὸ τῶν 
ἀσϑενεστέρων Ἀκρατηϑῆναι, et 
Soph. Phil. 656 ἄρ᾽ ἔστιν, ὥςτε 
καάγγύϑεν Qéoav λαβεῖν. Propiora 
etiam fuerunt illa Phaedon. p. 93 B 

ov» ἔστι τοῦτο περὶ ψυχήν, 
ὥςτε --- αὐτὸ τοῦτο εἶναι, ψυχὴν: 
Μοχ ἐν τοῖς δὲ ἕσως ἔσται 
σαφέστερον est: an diesem 
wird es vielleicht deutlicher 
sein, v. ad Remp. III. p. 392 D. 
Phaedr. p. 256 C. Phileb. p. 17 A. 
Men. p. 32 B. 


P.104. μετὰ τοῦ ἑἕαυτοῦ 
ὀνόματος καὶ τοῦτο καλεῖν) 
quod tamen, praeterquam 
quod suo ipsius nomine ap- 
pellatur, etiam nomine τοῦ 
περιττοῦ appellandum est, 
Formulam τοῦτο καλεῖν, τοῦτο 
ὀνομάξειν, τοῦτο ἐρεῖν alibi atti- 
gimus, veluti Crat. p. 406 B. 


ὄντος οὐχ οὗπερ τῆς τριά- 
δος] Codd. manuscripti eum vett. 


editt, unanimi consensu scriptum 
exhibent ὅπερ. . Quam lectionem 
reete iudicavit Heindo rf, ferri non 

088e; scribi enim debuisse aut 
ὄντος οὐχ ὅπερ ἡ τριάς (ἐστιν) 
aut ὄντος οὐχ οὔπερ τῆς τοιάδος. 
Posterius consentiente I. Bekkero 
nunc recepimus probante etiam 
Lobeckio ad Phryn. p.755. Aliter 
Elmsleius ad Arist, Acharn. 608, 
qui allatis exemplis Ar. Acharn. 601 
et Xen. Hist, Gr, I. 4, 16 veterem 
seripturam tueri conatus est. Atqui 
recte iudicavit Matthiae S, 473 b 
horum locorum ratiónem omnino 


diversam esse, quippe qui ita de- 


mum huic loco forent consimiles, si 
apud Platonem scriptum legeretur 
ὄντος οὐχ οὗπερ ἡ τριᾶς. 


καὶ ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ 
ἅπας] h.e. et tota altera di- 
midia pars numerorum, videl. 
imparium. Nam omnis numerorum 
multitudo duabus aequalibus parti- 
bus constat, altera parium, altera 
imparium, Opponitur mox ἀπὰς ὁ 
ἕτερος στέχος τοῦ ἀριϑμοῦ, h 8, 
series numerorum parium, 
Constructionem verborum 0 ἡμίσυς 
τοῦ ἀριϑμοῦ illustrat Matth. 
8. 320. : 9 


σκόπει δὲ. 
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ἅπας, ὥςτε οὐκ ὧν ὅπερ τὸ περιττὸν ἀεὶ ἕκαστος αὐτῶν Β 


ἐστι περιττός. καὶ αὖ τὰ δύο καὶ τὰ “τέτταρα καὶ ἅπας 
ὁ ἕτερος αὖ στίχος τοῦ ἀριϑμοῦ οὐκ ὧν ὅπερ τὸ ἄρτιον, 
ὅμως ἕκαστος αὐτῶν ἄρτιός ἐστιν ἀεί. ξυγχωρεῖς, ἢ οὔ; 
Πῶς γὰρ οὔκ; ἔφη. Ὃ τοίνυν, ἔφη, βούλομϑν δηλῶσαι, 
ἄϑροει. ἔστι δὲ τόδε. ὅτι φαίνεται οὐ μόνον, ἐκεῖνα τὰ 
ἐναντία ἄλληλα οὐ δεχόμενοι . ἀλλὰ x«l ὅσα οὐκ ὄντα 
ἀλλήλοις ἐναντία ἔχει ἀεὶ τἀναντία, οὐδὲ ταῦτα ἔοικε 


δεχομένοις ἐκείνην τὴν ἰδέαν, ἣ ἂν τῇ ἐν αὐτοῖς οὔσῃ 


ἐναντία ἢ. ἀλλ᾽ ἐπιούσης αὐτῆς ἤτοι ἀπολλύμενα ἢ 
ὑπεκχωροῦντα. ἢ οὐ φήσομεν τὰ τρία καὶ ἀπολεῖσθαι 


, AX c ^ , M c " LJ 
πρότερον καὶ ἃλλο ὁτιοῦν πείσεσϑαι, πρὶν ὑπομεῖναι ἔτι 
τρία ὄντα ἄρτια γενέσθαι; Πάνυ μὲν σύν, ἔφη ὁ Κέβης. 

, , e 4 , 2 

Οὐδὲ μήν. ἡ δ᾽ ὅς, ἐναντίον γέ ἐστι δυὰς τριάδι. Οὐ 
γὰρ οὖν. Οὐκ ἄρα μόνον τὰ εἴδη τὰ ἐναντία οὐχ ὑπο- 
, 3 , » 2 ^ 3, ΤῊΣ SOM NU , 
péveu, ἐπιόντα ἄλληλα, ἀλλὰ καὶ ἀλλ᾽ ἄττα τὰ ἐναντία 

οὐχ ὑπομένει ἐπιόντα. ᾿4ληϑέστατα, ἔφη, λέγεις. 

Cap. 11Π. Βούλει, ovv, ἡ δ᾽ 0c, ἐὰν οἷοί τε ὦμεν, 
c c - - , , $7 » 
ὁρισώμεϑα ὁποῖα ταῦτ᾽ ἐστίν; Πάνυ ys. Ao! οὖν, ἔφη, 

Κέβης, τάδε εἴη ἄν, ἃ ὅ τι ἂν κατάσχῃ μὴ μόνον 


B. τὰ τέτταρ 9α] V. τέσσαρα, quod ex optimis ac Ἐπ ον τὶ libris 
mutatum, Articulum τά hic om. Vat, Vind. Par. CGHL Ambr. Flor.d m. 


τῇ ἐν αὐτοῖς] V. ἐν αὐτῇ, quod iam Fischerus emeidavit ex 
Ficino. Habent αὐτοῖς Coisl. et Vind. $ ex corr. 


€. πρὶν ὑπομεῖναι) V. πρινή i. e. πρὶν 7. Sed 7j ignorant Vat. 
Coisl. Tub. Ven. A41I Vind. T Par. CEGHIL Ambr, Flor. bed i m, Par- 
tieulis zzolv 7j scriptores Atticos antiquiores prorsus abstinuisse observavit 
Guil. Diudort. Praefat. ad Dem. T. T. p. IV. sq. Bodl. πρινῇ, in quo libro 
punctorum signa vitiosam lectionem indicant, 


B. ὅσα οὐκῦντα-- ἔχει ἀεὶ 
τἀναντία] quaecum non sint 
inter se contraria, tamen 
semper in se contraria ha- 
bent, videlicet quia ἔχει τὴν τῶν 
ἐναντίων μορφὴν ἀεί, ὅτανπερ 
ἢ,» velati nix, iguis, numeri, Paullo 
ante ἐκεῖνα τὰ ἐναντέα sunt αὐτὰ 
τὰ εἴδη τῶν ἐναντίων. 

ἢ ἂν τῇ ἐν αὐτοῖς — ἢ] 
Recte Ficinus: quae ipsi spe- 
eiei, quam in se habent,con- 
traria sit. 

ἦτοι ἀπολλύμενα ἢ ὑπελ- 
χωροῦντα) Coustructionis muta- 

PLAT. PHAED, 


tionem, qua ἔοικε primum cum da- . 
44 


tivo participii, deinde cum nomina- 
tivo iunctum est, tetigit Matthiae 
5. 555. N. 2. 


C. ἀλλὰ καὶ ἄλλ᾽ ἄττα — 


ἐπιόντα] P. 103 E ἔστιν ἄρα — 
περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, ὥςτε μὴ 
μόνον αὐτὸ "τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι 
τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος — ἀλλὰ καὶ 
ἄλλο τι). ὃ ἔστι μὲν οὐκ (ἐκεῖνο, 
ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου μορφὴν ἀεί. 
Cap. LIII. D. 4o! oov —cdót 
Εἴ] Nonnefuerint illa, quae, 
quodeunque occupaverint, 
id cogunt non solum suam 
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ἀναγκάξει τὴν αὑτοῦ ἰδέαν αὐτὸ ἴσχειν, ἀλλὰ καὶ ivav- 
τίου αὐτῷ͵ ἀεί τινος; Πῶς λέγεις; Ὥςπερ ἄρτι ἐλέγομεν. 


οἶσϑα γὰρ δήπου, ὅτι ἃ ἂν ἡ τῶν τριῶν ἰδέα κατάσχῃ. 


E 


. Ναί. 


ἀνάγκη αὐτοῖς οὐ μόνον τρισὶν εἶναι, ἀλλὰ καὶ περιτ- 
τοῖς. Πάνυ γε. ᾿Επὶ τὸ τοιοῦτον δή, φαμέν, ἡ ἐναντία 
iih ἐκείνῃ τῇ μορφῇ, ἣ ἂν τοῦτο ἀπεργάξηται; οὐδέποτ᾽ 






ἔλϑοι. 


Οὐ γάφ. Εἰργάξετο δέ γε ἡ περιττή; Ναί. 
"Keri δὲ ταύτῃ ἡ τοῦ ἀρτίου; Ναί. 
ἡ τοῦ ἀρτίου ἰδέα οὐδέποτε ἥξει. 


Ἐπὶ τὰ τρία ἄρα 
Οὐ δῆτα. "Ἄμοιρα 


δὴ τοῦ ἀρτίου τὰ τρία. "άμοιρα. ᾿άνάρτιος ἄρ᾽ ἡ τριάς. 


Ὃ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασϑαι, ποῖα οὐκ ἐναντία 


Cap. LIII. D. αὐτὸ ἴσχειν] Steph. σχεῖν invitis codd, Idem de- 


inde de Cornarii coniectura scripsit: μηδ᾽ 


Ald. Bas. 1 μηδ᾽ 


ἐναντίου αὐτῷ δήνος. Bas.2 μηδ᾽ 


ἐναντίαν αὐτῇ δέχεσθαι. 
ἐναντίου αὐτῷ 


ἀεί τινος. Bodl, Ven, Ξ ΠΤαθ. Flor. a Zitt, Vind. T ἐναντίου αὐτῶ ἀεί 


τινος. Vat. Coisl. 


Vind. $ Par. G Flor. d ἐναντίου ἀεί τινος αὐτῷ. 
Ven. 4 Par. CEHL ἐναντίου δεῖ ἀεί τινος 


αὐτῷ. Aug. Flor. beim-: 


ἐναντίου δεῖ αὐτῷ τινος. Ambr. ἐναντίου δεῖ det τινος αὐτῷ. Par. I 


ἐναντίον δεὶ αὐτό τινος. 


E. δὁρέσασϑαι) Stephanus non perspecta constructionis ratione 
de coniectura Cornarii scripsit ὥρισται. In Vat, Vind. Par. C Ambr, 
Flor. d m et rec, Coisl. Ven. II ὁρίσασθαι δεῖν, quod ex glossemate 


natum. 


ipsius tenere formam, sed 
etiam semper contrarii eu- 
iusdam? Velnti. quae tria sunt, 
ea necessario sunt non tantum tria, 
sed etiam imparia. Quidquid autem 
impar est, id habet etiam contra- 
rium, quod par vocamus, ideoque 
est in numero τῶν ἐναντίων. Unde 
accidit, ut numerus ternarius paris 
numeri naturam, τὸ ἄρτιον, asper- 
netur, Locum satis expeditum Cor- 
narius temeraria mutatione corru- 
pit eiusque lectionem Stephanus 
adeo in. ordinem verborum recepit. 
Pro αὐτῷ τινος Heindorfius 
Scribendum coniectabat αὐτοῦ τι- 
voc. Ipse olim αὐτῷ delendum ceu- 
sui, quod vel incerta sede suspec- 
tum videretur. Cui rationi sulfra- 
gati sunt Turieenses, Herman- 
nus, alii, Nec tamen nunc ea sen- 
tentia acquiesc imus, quandoquidem 
istud καὶ ἐναντίου csí τινος ni- 
mis indefiuite dietum foret, ltaque 
refingendum est lenissima littera- 
rum mutatione facta: αὖ τῷ, i. e. 


΄ 


τινί. Quamquam in re incerta αὖ- 
τῷ in textu reliqui. lllud autem 
pro certo videmur affirmare posse, 
nihili faciendam esse coniecturam 
Caroli Scehmidtii, qui Praef. 
Vers. Germ, ,P: XII legi iubet: 
ἐναντίου αὐτῷ δεῖ τινός, licet 
eam etiam Hermann, Schmid- 
tius, Krit. Comment. P. II. p. 51 
—D6 prolixius defenderit, Neque 
enim illud, quod aliud quid occupat 
et comprehendit, ipsum indiget con- 
trario aliquo, sed cogit potius illud, 
quod ab eo comprehenditur, ut et 
suam ipsius speciem ae formam 
tueatur et semper contrariam quid- 
dam alii cuidam suscipiat, Ceterum 
αὐτό manifestum est referri ad o 
ti, ut mireris Hirschigium αὐτὰ 
corrigentem idque uniee verum 
esse contendeptem, 

ἢ ἂν τοῦτο ἀπερ! 50. τὸ 
περιττὰ εἶναι. Deinde ἡ περιττή 
(se. μορφή) intellegitur ἢ τοῦ πε- 
erro μορφή 5. δέα. 

. Ὃ τοένυν ἔλεγον óoíca- 
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τινὶ ὄντα ὅμως oU δέχεται tris. τὸ ἐναντίον, oiov νῦν 


ἡ τριὰς τῷ ἀρτίῳ οὐκ οὖσα ἐναντία οὐδέν τι μᾶλλον 
αὐτὸ δέχεται, τὸ γὰρ ἐναντίον αὐτῷ ἀεὶ ἐπιφέρει, καὶ 
ἡ δυὰς τῷ περιττῷ καὶ τὸ πῦρ τῷ ψυχρῷ καὶ ἄλλα πάμ- 
πολλα --- ἀλλ᾽ ὅρα δή, εἰ οὕτως δρίξειΐ . μὴ μόνον τὸ 
ἐναντίον τὸ ἐναντίον μὴ δέχεσϑαι, ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο. ὃ 
ἂν ἐπιφέρῃ τι ἐναντίον ἐκείνῳ. ἐφ᾽ ὅ τι ἂν αὐτὸ ἔῃ. 


9 - 3 9 “ : 
αὐτῷ ἀ εὶ ἐπ.] ἀεὶ αὐτῷ Bodl. Ven.II. 


σθαι] quod igitur dicebam 
definiri oportere.  Loquendi 
genus tetigi ad p. 95 B. Ne quis 
autem apodosin desideret, omissa 
est illa quidem per anacoluthiam, 
ita tamen, ut ipsa sententia mutata 
orationis conformatione inferatur 
inde a verbis: ἀλλ᾽ ὅρα δή, εἰ οὔ- 
TOG 0g. ., ubi lineolam perspicuitatis 
eausa inseruimus. Mira enim som- 
niat Herm, Sehmidt., 
aposiopesin statuisse putat et 
copiosa disputatione hanc figuram 
huic loco nou convenire docet, 
ὅμως οὐ δέχεται αὐτό, τὸ 
ἐναντίον} Scribebatur: αὐτὸ 
τὸ ἐναντίον. Quod adeo aegre tu- 
lerunt I, Bekkerus et C. Fr. Her- 
mannus (Abh. u. Beitr. p. 88), ut 


τὸ ἐναντίον vel invitis codicibus ὦ 


eliminandum iudicaverint, Nos vero 
. " * , . 

interposita iam post αὖτὸ virgula 
omnes dubitationes de veteris lectio- 


nis veritate sublatas esse putamus. 


Nam τὸ ἐναντίον liquet per appo- 
sitionem perspicuitatis gratia ,pro- 
nomini &v70,ad quod per τενέ, i.e. 
ἐναντίῳ τινειτδηβίιι ἢ , σα δἰ δοίαπι 
esse , id quod saepissime ita apud 
Platonem fieri meniinimus. v. Gorg. 
p.476 E, 478 C.494 B. 501 A. Protag. 
p. 323 B. 3514. 360 E. Sophist. p. 
216 C. Men. p. 87 E. De Rep. I. p. 
335 E. 338 D. 1I. p. 383 A. III. p. 
407 A. IX. p. 583 D, X. p. 604 D. 
606 B. Phaed. p. 67 D. 101 A. Cf. 
Matthiae S. 472. 2, c. coll. 288. 
ann. 5, 

τὸ ydo ἐναντίον αὐτῷ ἀεὶ 

πιφέρει —]. Hoc dicit: nam ἡ 
τριάς rebus semper affert (int. 
τοῖς πράγμασι), quod τῷ ᾿ἀρτέῳ 
contrarium est, h. e. τὸ περιτ- 


qui nos 


- 


τόν, impar, atque ἡ δυάς sem- 
per rebus affert id, quod im- 
pari est contrarium. Intellegi- 
tur enim hic quoque τὸ ἐναντίον 
(ἄρτιον) τοῖς πράγμασιν ἐπιφέ- 
δι. liaque αὐτῷ apparet non ex 
πιφέρει, sed ex ἐναντίον suspen- 
sum esse. Etenim ἡ τριᾶς et ἡ 
δυάς x. v. Δ. quidquid ambitu suo 
complectitur, id necesse est ita sit 
eomparatum, ut non modo terna- 
rium vel binarium numerum habeat, 
sed etianf vim naturamque eius in 
se contineat, quod per se ipsum 
contrarinm sit, τοῦ περιττοῦ et 
τοῦ ἀρτίου. 

P. 106. ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο, ὃ 
ἂν ἐπιφέρῃ --Ἰ Hoc dicit: non 
modo τὸ ἐναντίον (das Gegen- 
sützliche) non recipere con- 
trarium suum sive disiunc- 
tum, ut cum τὸ ἄρτιον non recipit 
τὸ περιττόν et τὸ ϑερμόν repu- 
diat τὸ ψυχρόν, sed etiam illud, 
quod ei, ad quod aecedat, 
eontrarium quiddam afferat, 
ἢ, e. τοῖς πράγμασι alferat aliquid, 
quod habeat contrarietatis disiune- 
tionem, contrarium non ferre 
aut in se admittere, ut cum ἢ 
τριάς, quae affert impariiita- 
tem, non cum σῷ περιττῷ in unum 
coit aut.cum nives, quae afferunt 
rebus frigus natura sua calori eon- 
trarium, non possunt cum calore 
cousociari. Nimirum ob oculos ha- 
buit philosophus dialecticas leges 
contradictionis quae vocari solet 
directae et obliquae, ex quibus sta- 
tuitur non modo notiones coor- 
dinatas, quae sint contradictorie 
oppositae, se iuvicem excludere, 
sed etiamnotiones subordinatas 
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αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον τὴν τοῦ ἐπιφερομένου ἐναντιότητα 


μηδέποτε δέξασθϑαι. 
χεῖρον πολλάκις ἀκούειν. 


πάλιν δὲ ἀναμιμνήσκουν" 


οὐ γὰρ 


» t 3 
τὰ πέντε τὴν τοῦ ἀρτίου οὐ 


δέξεται, οὐδὲ τὰ δέκα τὴν τοῦ περιττοῦ, τὸ διπλάσιον. 


P. 105. οὐ δέξεται) ovx ἐδέξατο Vat. 


et generi alieni subiectas ea d'nnia, 
quae generi suo contraria siut, sive 
notas generi repugnantes nullo 
modo ferre aut suscipere. Ita pa- 
ritas cum contraria sit imparili- 
tati, ut neutra ferat alteram, tum 
ternio, qui in se continet vel, ut 
Plato loquitur, rebus affert impari- 
litátem, parilitatem recipere 
nullo paeto existimari potest. Hine 
vero sponte intellegitur, quaenam 
dicatur ἡ τοῦ πιφερομένου ἐναν- 
τιύτης suntque omnia satis perspi- 
eua, modo meminerimus ideas Pia- 
tonis non esse meras mentis notio - 
nes, sed rerum vim naturamque 
aeternam | habere, Ceterum istud 
αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον cum vi quadam 
denuo , repetit superius illud ἐκεῖνο 
ὃ ἂν ἐπιφέρῃ, quae repetitio, etsi 
Astio displicuit, tamen revera ni- 
hil habet offensionis, Nec vero au- 
diendus est Dobraeus Advers. T: 
I. p. 151, qui éxe/vo post ἐναντίον 
deletum ivit, ut ἐναντίον esset e 
contrario, 


οὐ γὰρ χεῖρον] Nam admo- 
dum utile fuerit, v. inttpp. ad 
Arist, Equit. 36 et Suidas s. v. Ov 
χεῖρον. Deinde post τὴν τοῦ ἀρ- 
τίου intell. ἰδέαν, quod latet in 
ἐναντιότητα, i.e. ἐναντίαν ἰδέαν. 
Simillima synesis est Polit, p. 287 B. 
Legg. ΧΙ. p. 962 A. cf. etiam ann, 
ad Polit. p. 301 E aq. et supra ad 
Phaed, p.58 B. — c0 διπλάσιον 
cohaeret cum τὰ δέκα hoc sensu: 
numerus quinarius nunquam 
fiet numerus par nec nume- 
rus denarius duplo maior 
ille quinario numero un- 
quam fiet numerus impar, 
Haee igitur ad intellegendum sane- 
quam sunt facilia, Sed perobsceura 
sunt quae deinceps sequuutur, Quae 
si quam habent explicationem, haec 
certe fuerit: ,, Hoc igitur τὸ δι- 


^ 


πλάσιον sive numerus dena- 
rius sicuti oppositum sibi 
habet numerum quinarium 
sive τὸ ἁπλοῦν vel ἡμισύ, ita 
licet et ipsum contrarium sit 
alii non quidem generi im- 
paris numeri, sed speciei 
eius,nempe numero quiuario, 
tamen nunquam fiet impar.'* 
At ne haec quidem interpretatio 
caret dubitationibus. Nam primum 
quidem numerus denarius quinario 
aut duplum simplo non eo sensu 
contrarium est, quem Plato antea. 
declaravit. Deinde mentio forma- 
rum inter se contrariarum argumen- 
tationi haudquaquam convenit, quae 
postulat potius, ut hoe dicatur nec 
numerum. quinarium et denarium 
nec duplum. ac simplum esse in 
τοῖς ἐναντίοις sive habere di- 
rectam oppositionem et tamen al- 
terum paritatem, alterum impari- 
tatem repudiare. Denique etiam mo- 
lestiam facessit istud μὲν οὖν et 
καὶ ἄλλο, quod utcunque expli- 
care conatus fueris, tamen rebus 
omnibus diligenter perpensis idonea 
ratione explicari non posse fateri 
cogeris. Nec vero usquequaque 
certa est librorum mss, scriptura. 
Nam ovv omittit Coisl. In Vat. 4 pro 
ἄλλῳ legitar ἄλλο. Bodl. autem cum 
Tub. Ven. II et Vind, T? habet αὐτῷ 
ἄλλῳ. liaque vide num locus sie 
refiugendus sii: τοῦτο μὴν οὐκ 
αὐτό τῷ ἄλλῳ ἐναντίον (sc. fees. 
ὅμως δὲ τὴν τ. z. οὐ δέξεται, 
hoc vero, τὸ διπλάσιον, οὐ ἢ 
item alii cuidam non sit con- 
trarium, tamen imparis ide- 
am non suscipiet, Heindor- 
fius coniecit: καὶ αὐτὸ ἄλλο ἢ 
ἐναντίον. Koehlerus autem suf- 
fragante Herm. Sehmidt, ante 
ἐναντίον desiderat οὐκ negantem 
voculam. (Quae vulneris remedia 
certe non suffieiunt ad locum persa- 






PHAEDO p. 105. 261 


» t * ei 3 x 15 98 2 , er M A 
τοῦτο μὲν ovv xol αὐτὸ ἄλλῳ ἐναντίον, ὅμως δὲ τὴν 
τοῦ περιττοῦ οὐ δέξεται" οὐδὲ δὴ τὸ ἡμιόλιον οὐδὲ τἄλλα 

Ld ^ 5 
τὰ τοιαῦτα, τὸ ἥμισυ, τὴν τοῦ ὅλου, καὶ τριτημόριον αὖ 
καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα, εἴπερ ἔπει τὲ καὶ ξυνδοκεῖ σοι 

rr , , ' ^ » M er 
οὕτως. Πάνυ σφόδρα xai ξυνδοκεῖ, ἔφη, καὶ ἕπομαι. 
D. ΝΡ El , 3 L7 , 
Cap. LIV. Πάλιν δή μοι, ἔφη, ἐξ ἀρχῆς λέγε. καὶ 

£N Ἥ , - 9 ? » , 
μή μοι ὃ ἂν ἐρωτῶ ἀποκρίνου, ἀλλ᾽ ἄλλο, μιμούμενος 
ἐμέ. “λέγω δὲ παρ᾽ τ τὸ πρῶτον ἔλεγον ἀπόκρισιν. 


B. Cap. LIV. μή μοι ὃ ἂν ἐρωτῶ ἀποκρένου, ἀλλ᾽ & 110] 
Vett, editt, uou μή, quod e Bodl.' Coisl. Vat. Ven. II Tub. aliis non paucis 
emendatum, Pro ó Ven. II Par. CHIL Aug. Flor. c Vind. 3 à, quod re- 
cepit post Heindorfium Bekkerus, qui deinde etiam ἄλλῳ dedit e Ven, 4 
Par. CEHIL et rec. Coisl. Ven, &, quod habent etiam Flor. m Ald, Bas. 1 2. 
Omittunt ἄλλο Bodl. Vat. Vind. T Par. G Tub. Flor. d Zitt. et pr. Cois!. 
Ven. Il. Unde Turicenses assentiente Hermanno ediderunt: ἀποκρένου, 


VIEN UPEOSDHDEIUPS pM TERCER E rer 


ἀλλὰ Uo ὕμενος ἐμέ. In Viud. est ἣν ἂν ἐρωτῶ ἀπόκρισιν ἀποκρί- 
vov, ἀλλ᾽ ἄλλην, quae manifesta est verae lectionis interpretatio. v. ann. 


nandum, Proxima sic iungas: οὐδὲ 
δὴ τὸ ἡμιόλιον οὐδὲ τἄλλα τὰ 
τοιαῦτα, τὸ ἥμισυ καὶ τριτημό- 
ριον αὖ καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα 
(δέχεται) τὴν τοῦ ὅλου. 


B. τὴν τοῦ 010v] Nam τὸ ἤμι- 


Gv per appositionem additum est ad. 


ἡμιόλιον καὶ τὰ τοιαῦτα, üt qui- 
bus inest notio dimidii. Nimirum 
τὸ ἡμιόλιον est sescuplum, 
sesquialterum, totum cum 
dimidia sui parte (andert- 
halb) et τἄλλα τὰ τοιαῦτα intel - 
leguntur sesquitertium, ses- 
quioctayum ét quae alia id ge- 
nus sunt. Hoc igitur dicit: noch 
wird das Anderthalb und An- 
deres der Art, das Halbe (die 
Halbschied) den Begriff des 
Ganzen aufnehmen. — καὶ 
τριτημόριον, irieus, tertia 
pars, das Drittel. — πάντα 
τὰ τοιαῦτα, υἱ quarta,quin- 
ta,sexta pars ete,, desgleicheu 
auch das. Drittel und dergl. 
sc. οὐ δέξεται τὴν τοῦ ὅλου 
ἰδέαν. Rem dudum. dilucidavit 
Heindorf; quamvis de verborum 
ordine falsus. Nimirum contraria, 
inquit, sunt pars et totum, Sed 
certa aliqua pars, ut dimidia, ter- 
tia etc, et contrarium aliquid habet, 
τὸ ἐναντίον τοῦ ὅλου, ut non pos- 


sit totum fieri,- et praeterea ἐπ δον 
quo certa aliqua pars fiat. 

Cap. LIV. μή μοι ὃ ἂν ἐρω- 
τῶ —] Hoc dicit: noli mihi re- 
spondere eodem vocabulo, quo iu 
interrogando usus fuero, sed per 
aliud rem significa, Veluti cum ex 
te quaero, quanam re corpus cali - 
dum fiat, ne dicas calore, sed 
igne. taque, ὃ ἂν , ἐρωτῶ idem est 
quod ὃ ἂν ἐρωτῶ λέγων. Quod 
non perspicientes critici veram lec- 
tionem variis modis sollicitarunt. 
Quod recentiores dederunt o ἂν 
ἐρωτῶ, ideo ferri non potest, quia 
ἐρωτᾶν τιν: non ita usurpatur. 

λέγω δὲ παρ᾽ ἣν τὸ πρ.] 
» Volo a te mihi ita responderi, quia , 
video et intellego (ὁρῶν) ex iis, 
quae modo disputavimus (ἐκ τῶν 
νῦν λεγομένων p. 104 D sqq.) 
praeter illam responsionem, quam 
supra (παρ ἢν τὸ πρῶτον ἔλεγον 
ἀπόκρισιν p. 100 D ὅτι τῷ καλῷ 
τὰ καλὰ γίγνεται καλά κ. τ. À-) 
ostendi dari posse, recte et sine 
ullo erroris perieulo (τὴν ἀσφά- 
λειαν) dari posse aliam aeque 
veram et certam (ἄλλην ἀσφά- 
λειαν).“ FISCHER. — In proximis 
ex Ald. et Bass. coniecit Hein- 
dorfius: ὅταν ví ἐν τῷ σώματι, 
ὅτι ὅταν ϑερωότης et ὅτι ὅταν 
πῦρ. Acute profecto. Nec tamen 
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τὴν ἀσφαλῆ ἐκείνην, ἐκ τῶν νῦν λεγομένων ἄλλην ὁρῶν 
ἀσφάλειαν. εἰ γὰρ ἔροιό us, ᾧ ἂν τί [ἐν τῷ] σώματι 
C ἐγγένηται, 9éguov ἔσται, οὐ τὴν ἀσφαλῆ σοι ἐρῶ ἀπό- 
κρισὶν ἐκείνην τὴν ἀμαϑῆ, ὅτι Q ἂν ϑερμότης, ἀλλὰ 
κομψοτέραν ἐκ τῶν νῦν, ὅτι ᾧ ἂν πῦρ' οὐδὲ ἂν ἔρῃ, 
Q ἂν σώματι τί ἐγγένηται, νοσήσει, οὐκ ἐρῶ, ὅτι ᾧ ἂν 
νόσος, ἀλλ᾽ ᾧ ἂν πυρετός. οὐδ᾽ à ἂν ἀριϑμῷ τί ἐγγέ- 
dorus περιττὸς ἔσται, οὐκ ἐρῶ ᾧ ἂν περιττότης, ἀλλ᾽ 
ᾧ ἂν μονάς, καὶ τἄλλα οὕτως. ἀλλ᾽ ὅρα, εἰ ἤδη (xa- 
νῶς οἶσϑ᾽ ὅ τι βούλομαι. ᾿4λλὰ πάνυ ἱχανῶς, ἔφη. 
᾿Δποκρίνου δή, 5 δ᾽ ὅς, ἃ ἂν τί ἐγγένηται σώματι. ξῶν 
D ἔσται; Ὧι ἂν ψυχή, ἔφη. Οὐκοῦν ἀεὶ τοῦτο οὕτως ἔχει: 
Πῶς γὰρ οὐχί; v δ᾽ ὅς. Ἢ ψυχὴ ἄρα ὅ τι ἂν αὐτὴ 
κατάσχῃ. ἀεὶ ἥκει ἐπ᾽’ ἐκεῖνο φέρουσα ξωήν; Ἥκει u£v- 
τοι; ἔφη. Πότερον δ᾽ ἔστι τι ξωῇ ἐναντίον, ἢ οὐδέν; 
"Ἔστιν, ἔφη. Τί; Θάνατος. Οὐκοῦν ψυχὴ τὸ ἐναντίον 
ὦ αὐτὴ ἐπιφέρει ἀεὶ οὐ μή ποτε δέξηται, ὡς ἐχ τῶν 
m ὡμολόγηται; Kol μάλα σφόδρα, ἔφη ὁ Κέβης. 


ᾧ ἂν αί [ἐν τῷ] σώματι) Ald. Bas, 1 2 Bodl, Ven. Π Vind. Td 


Tub. Zitt, ὃ àv TÉ. ἐν σῷ σώματι. 


Tub. Ven. II alii ὅτι ὃ ἂν ϑιερμότης. 


Mox simili errore Ald, Bas, 1 2 Bodl. 


N 


C. περιττὸς ἔσται] V. περιττὸν ἔσται praeter fidem librorum 


praestantissimorum Bodl. 
Ambr. Flor. a b c d Zitt. al. 


Coisl. Vat. 


Tub, Ven, XII Vind. T Par. G 


T, σφόδρα, ἔφη ὁ Κι], ἔφη, σφόδρα Vind. $ Ambr. probante 
Bekkero. Paullo ante articulum ἡ ante ψυχή vulgo interpositum om. Bodl. 


Tub. Ven. A Vind. T Vat. Par. A Zitt. 


opus est ea mutatione, De interro- 
gativis sententiae relativae inter- 
iectis dixit Matthiae Gr. S. 488. 
12. Et valet à ἄν in talibus i. q. 
ἐάν τινι, de quo usu loquendi ex- 
plieavimus ad Euthyphr, p. 3 D. 
Apol. p. 22 B. Sympos. p. 176 D. 
Phaedr. p. 242C. p. 269D. Lachet. 
p. 188 A. cf. etiam Brunck, ad 
Arist. Equitt..1275, Schaefer. ad 
Soph. Trach. 907. Sententia haec 
est: si ex me quaereres, quid 
in aliquo corpore inesse de- 
beret, ut calidum fieret et 
esset, non darem communem 
illam et vulgarem responsio- 


Itaque delevimus. 


nem, debere in eo esse chlo- 
rem, sed magis scitam affer- 
rem memoraremque attribu- 
tum, quod etsi non haberet ipsum 
sibi aliquid contrarium, tamen ali- 
quid afferret, in quod generis oppo- 
siti et contrarii species non caderet, 
h. e. ignem. lstud ἐν τῷ cum 
Stepbano. delendum censemus. 
Cohaerent enim verba sie: ᾧ ἂν 
σώματι τί ἐγγένηται, quemadmo- 
dum mox dicitur: o ἂν ἀριϑμῷ 
τί ἐγγένηται κ. τ. 1. Fortasse 
tamen hie legendum: ᾧ ἂν τί πρά- 


γματι. 





PHAEDO py. 106, 263 
Cap. LV. TY oov; τὸ μὴ δεχόμενον τὴν τοῦ ἀρτίου 
ἐδέαν τί νῦν δὴ ὠνομάξομεν; ᾿άἀνάρτιον, ἔφη. Τὸ δὲ 
δίκαιον μὴ δεχόμενον καὶ ὃ ἂν μουσικὸν μὴ δέχηται; 
"Auovgov, ἔφη. τὸ δὲ ἄδικον. Εἶεν. ὃ δ᾽ ἂν ϑάνατον E 
μὴ δέχηται, ví καλοῦμεν; ᾿ϑάνατον, ἔφη. Οὐκοῦν ψυχὴ 
οὐ δέχεται ϑάνατον; Οὔ. ᾿άϑάνατον ἄρα ἡ ψυχή; .49ά- 
νατον. Εἶεν, ἔφη" τοῦτο μὲν δὴ ἀποδεδεῖχϑαι φῶμεν; 
ἢ πῶς δοκεῖ, Καὶ μάλα γε ἱχανῶς, ὦ Σώκρατες. Τί 
οὖν, ἢ O' ὅς, o Κέβης; εἰ τῷ ἀναρτίῳ ἀναγκαῖον ἦν 
ἀνωλέϑρῳ εἶναι: ἄλλο τι τὰ τρία ἢ ἀνώλεϑρα ἂν qs 106 
Πῶς γὰρ οὔ; Οὐκοῦν εἰ καὶ τὸ ἄϑερμον ἀναγκαῖον ἦν 
ἀνώλεθρον εἶναι, ὁπότε τις ἐπὶ χιόνα ϑερμὸν ἐπαγάγοι. 


Cap. LV. τένν δή] Bodl, Ven. Π τέ νῦν ταῦτα manifesto errore. 


- EK. Οὐκοῦν ψυχή] ἡ aute ψυχή vulgo positum om. Coisl. Vat. 
Vind. $ Par. CGHL Ambr. Aug. Flor. acdim. Servarunt Bekker. Turic. 
Herm. Etiam mox ἡ deest in Vat. Par. CHL Ambr. Flor. c m, 


P. 106. ἄλλο τι τὰ τρέα 7] Bekker. ἤ delevit cum Par. EGHI et 
pr. Ven. AII. Omittunt etiam Aug. Flor. b i. In Coisl. Par. G Ven. ἐξ pr. 
et rec, Ven. 4 vocula post ἄλλο τι interposita, sicut scriptum est, apud 
Stobaeum. Optimi igitur libri receptam οὐδὲ νων ον tuentur, 

δϑερμὸν ἐπα ἄγοι] Coisl Vat. Flor. a ἃ ἐπάγει. Heindorf. coni. 
ἐπῆγεν. Paullo ante codd, Bodl. Tub. Ven. II Vind. T' Par. CHIL Aug. aliique 
non pauci habent τὸ ϑερμόν. Quin Coisl. Par. G Ambr. Flor. d, corr, Vat, 
τὸ ψυχρόν. Videlicet beni grammatiei non potuerunt concoquere istud 


Cap. LV. E. "Auovcov, ἔφη, 
τὸ δὲ ἄδικον) Plenius dici pot- 
erat τὸ μὲν ἄμουσον; τὸ δὲ ἄδι- 
xov. Sed de omisso ὃ μέν sequente 
0 δέν. ad Protag. p. 330 A coll. 
Hermann. ad Viger. p. 699. 

τί καλοῦμεν] quo nomine 
vocamus? ut paullo ante τί vov 
δὴ ovouefousv; v. Valckenar. 
ad Phoen, 12. Sympos. p. 212 C εἰ 
δὲ ὅ τι καὶ ὅπῃ χαίρεις ὀνομά- 
fov, τοῦτο ὀνόμαξε. 

Οὐκοῦν ψυχὴ οὐ δ.] Olym- 
iod, p. 191 ἡ ἀπόδειξις πρόεισιν 
* τῶν ὑποϑέσεων τοιῶδε συλλο- 

γισμῷ" ἡ ψυχὴ ᾧ ἂν παρῇ; fov 
τούτῳ ἐπιφέρει. πᾶν δὲ 0 ἐπι- 
φέρει τι, ἄδεχτόν ἐστι τοῦ ἐναν- 
τίου αὐτῷ. ἡ ψυχὴ “ἄρα ἄδεκτός 


ἐστι τοῦ ἐναντίου τῇ bon" ἡ wv. 


47 ἄδεκτός ἐστι τοῦ ἐναντίου, ᾧ 
ἐπιφέρει. τὸ ἐναντίον ἐστὴν οὗ 
ἐπιφέρει ϑάνατος. ἡ ψυχὴ ἄρα 

ἄδεκτος ϑανάτου. cf. Maxim. ἬΝ 


Diss. XV. 5. Alein, Doctr. Plat. c 
25 ext. 

P. 106. ἀλλο τι τὰ τρία ἢ 
ἀνώλεϑ'ρα] Ἄλλο τι ἤ est non- 
ne. v. Apolog. p. 24 D. Criton. p. 
52 D. Notanda est vero collocatio 
verborum, quae ex vulgari ratione 
haec esse debebat: ἄλλο τι ἢ τὰ 
τρία ἀνώλ. Et video sic in libris 
quibusdam seriptum exstare, Sed 

noli dubitare de receptae leetionis 
veritate. Nam τὰ τρία quia maiore 
cum vi pronuntiandum est, recte ita 
pfaemittitur, Dici etiam hoc modo 
poterat : ἄλλο τι τὰ τρία ἂν ἦν ἢ 
ἀνώλεϑρα; iu quo nemo paullo 
consideratior haerebit, Idem verbo- 
rum ordo infra p. 106 E ἄλλο τι 
ψυχὴ qj, εἰ ἀϑάνατος τυγχάνει 

οὖσα, καὶ ἀνώλεϑρος ἂν εἴη. 
ὁπότε τις — Οἐπαγαγοι]) 
Heindorfius ἐπῆγεν scribendum. 
censuit, Non,opnus. De Rep. IIl. 
p. 406 ! E ὅτι ἦν τι αὐτῷ ἔργον, ὃ 


^ 
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ὑπεξήει ἂν ἡ χιὼν οὖσα σῶς καὶ ἄτηκτος; οὐ γὰρ ἂν 
ἀπώλετό γε, οὐδ᾽ αὖ ὑπομένουσα ἐδέξατ᾽ ἂν τὴν ϑεορ-. — | 
μότητα. ᾿᾽Δ4ληϑῆ, ἔφη, λέγεις. Ag δ᾽ αὕτως, οἶμαι, κἂν Ὁ 
εἰ τὸ ἄψυκτον ἀνώλεϑρον ἦν, ὁπότε ἐπὶ τὸ πῦρ ψυχρόν 
τι ἐπίοι. οὔποτ᾽ ᾿ἂν ἀπεσβέννυτο οὐδ᾽ ἀπώλλυτο, ἀλλὰ 
σῶν ἂν ἀπελθὸν ᾧχετο. ᾿ἀνάγκη, ἔφη. Οὐκοῦν καὶ ὧδε. 
B ἔφη. ἀνάγχη περὶ τοῦ ἀϑανάτου εἰπεῖν; εἰ μὲν τὸ ἀϑά- 
νατοῦ καὶ ἀνώλεθϑρόν ἐστιν, ἀδύνατον ψυχῇ, ὅταν ϑά-“ 
νατος ἐπ᾽ αὐτὴν ἴῃ, ἀποόλλυσϑαι᾿ ϑάνατον μὲν γὰρ δὴ 
ἐκ τῶν προειρημένων οὐ δέξεται οὐδ᾽ ἔσται τεϑνηκυῖα, 
ὥςπερ τὰ τρία οὐκ ἔσται. ἔφαμεν, ἄρτιον, οὐδέ y^ αὖ 
τὸ περιττόν, οὐδὲ δὴ τὸ πῦρ ψυχρόν, οὐδέ γε ἡ ἐν τῷ 
πυρὶ ϑερμότης. ἀλλὰ τί κωλύει, φαέη ἄν Tig, ἄρτιον 
“μὲν τὸ περιττὸν μὴ γίγνεσθαι ἐπιόντος τοῦ ἀρτίου, ὥς-- 
C πὲρ ὡμολόγηται, ἀπολομένου δὲ αὐτοῦ ἀντ᾽ ἐκείνου ἄρ-- 


ἄϑερμον, quod tamen Plato propter oppositionis rationem procudere non 
dubitavit, Videas igitur hiue quoque arbitrariam saepe esse eorum criti- 
corum rationem, quibus Bodleiani libri aliornmque similium recensio 
debetur. 


“Ὡς δ᾽ αὕτως] Bodl. Ven. Ξ Π ὡραύτως, quod miramur a Turic, et. 
Herm. in vulgatae lectionis locum invectum esse. 
ψυχρόν τι ἐπίοι]) Vat. ἐποίη, unde cum Bekkero effinximus ἐπέοι, 
cum libri ceteri omnes ἐπήει habeant, 
- B. οὐδὲ δὴ τὸ πῦρ w.] τό om. Bodl. Ven, II Tub. Vind. Tei pr. 
Ven, 5 Hn Zitt. Vereor ut recte, 


ἀπο λομένου)] Vulgo ἀπολλυμένου. Sed recte dxolog is Bodl. 
Ven.;5 Vind, T et pr. Ven. II Flor. a c m, ut scripserunt etiam Turicenses 
et gs. 


εἰ μὴ πράττοι, οὐκ ἐλυσιτέλει 
ξῆν. cf. Matthiae Gr. $. 524. 3 et 
Elmslei. ad Eur. Med.1185. Etiam 
in proximis pro vulg. éz4js& non 
dubitavimus cum Bekkero optati- 
vum ἐπίοι reponere. Cogitandum 
vero de re identidem repetita. 

πᾶν εἰ τὸ ἀψυκτον] Wyt- 
tenb. coni. ἄψυχον, quo non opus 
est, cum Plato ad praegressum illud 
ἄτηκτον respiciat. 

B. ἔφαμ ev] in. parenthesi pro 
ὡς ἔφαμεν. : τ 

αὐτοῦ ἀντ᾽ ἐκείνου ἄρ- 
τιον y.] Utrumque pronomen et 
αὐτοῦ et ἐκείνου ad τὸ περιττόν 
referendum est hoe sensu: cum 


autem τὸ περιττόν interierit, 

eius loco τὸ ἄρτιον oriri? Eo- 
dem modo p. 60 D et p. 111 B τὰς 
δὲ ὦ ὥρας αὐτοῖς κρᾶσιν ἔχειν τοι- 
αὕτην, ὥςτε ἐκείνους ἀνόσους 
εἶναι, ubi αὐτοί et ἐκεῖνοι ad idem 
subieetum referas. Euthyphr. p.14 
D αἰτεῖν τε φὴς αὐτοὺς (τοὺς 
ϑεούς) καὶ διδόναι ἐκείνοις : ; Xen. 

Cyr. IV. 2, 12 τέλος δ᾽ εἶπεν ὅτι 
ἡγήσοιντο αὐτοῖς of πεζοί, ἐκεί- 
vovg δὲ ἕπεσϑαι σὺν τοῖς ἵπποις 
ἐκέλευσεν. Ibid. IV. 5, 30 ἡνέκα 
of φίλοι αὐτοῦ τοὺς ἐκείνου 
ἐχϑροὺς ἀπολλύουσιν. v. Hein- 
dorf, ad p. 111 B et Sehneider.. 

ad Cyrop. V. 2, 28. 
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τιον γεγονέναι; τῷ ταῦτα λέγοντι οὐκ ἂν ἔχοιμεν δια- 
4 e 9 ASH. H DN ; 7; , nis rr 
μαχεσϑαι, ὃτι οὐκ ἀπολλυται" TO γὰρ CvCQTLOV οὐκ ἀνῶ- 
λεϑρόν ἐστιν" ἐπεὶ εἰ τοῦτο ὡμολόγητο ἡμῖν, ῥαδίως ἂν 
διεμαχόμεϑα, ὅτι ἐπελθόντος τοῦ ἀρτίου τὸ περιττὸν καὶ 
τὸ τρία οἴχεται ἀπιόντα" καὶ περὶ πυρὸς καὶ ϑερμοῦ καὶ 
» » e ^» , "0x , M 5 
τῶν ἄλλων οὕτως ἂν διεμαχόμεϑα. ἡ ov; Il&vv μὲν oov. 
Οὐκοῦν καὶ νῦν περὶ τοῦ ἀϑανάτου, εἰ μὲν ἡμῖν ὁμολο- 
lesion 
. γεῖται καὶ ἀνώλεϑρον εἶναι, ψυχὴ ἂν εἴη πρὸς τῷ ἀϑά- 


νατος εἶναι καὶ ἀνώλεϑρος" 
λόγου. ᾿᾽4λλ᾽ οὐδὲν δεῖ, ἔφη. τούτου ys ἕνεκα" 


εἰ δὲ μή. ἄλλου ἂν δέοι 
σχολῇ - 


γὰρ ἄν τι ἄλλο φϑορὰν μὴ δέχοιτο, εἰ τό ye ἀϑάνατον 


ἀΐδιον ὃν φϑορὰν δέξεται. 


C. διαμάχεσθαι) διαμαχέσασϑαι Vat. Ven. 4 Vind. Φ Par. CI 


Ambr. Aug. Flor. a b c d im. 


εἰ μὲν ἡμῖν) ἡμῖν om. Coisl, Vat. Vind. ᾧ Par. G Ambr. Flor. d. 


Mox Vind. $ Ambr. εἶναι post πρὸς τῷ ἀϑάνατος ignorant, 


At eo 


omisso Scribendum fuit πρὸς τῷ ἀθανάτῳ. Tub. πρὸς τὸ ἀϑάνατον 


εἶναι. 


D. εἰτό ys ἀϑάνατονυ] si γε τὸ ἀϑ'. Bodl. Ven.II Vind. T, quod 
etsi probarunt nuperi editores, tamen amplecti noluimus, Profectum enim 


ab iis est, qui ye inter articulum et nomen illatum aegre ferrent. 


At nimi- 


rum adhaerescere solet vocula Articulo, cum ad nomen pertineat articulo 
subiunctum, ut ἢ. 1. ubi ad ἀϑάνατον pertinet hoc sensu: wenn sogar 


das Uuster bliehe Zerstórun 


aufnehmen soll. v. ad Euthyphr. 


p. 25 ed. Lips. a.1823. Ald. et Stob. ἀϑάνατον ἀΐδιον ὃ 0v 99. 0.,undeSte- 
phan. fecit ἀϑάνατον καὶ ἀΐδιον ὃν q. Deest ὄν in Bas. 2 Coisl. Vat, 
Ven..A4 Vind. Φ Par. CEGHIL Ambr. Aug. Flor. abedim, qui καί servant. 


C. Διαμάχεσϑαξ τινι ὅτι οὐκ 
ἀπόλλυται est: contendere con- 
ira aliquem numerum impa- 
rem non interire. 

εἰ τοῦτο Cro qui] 
si nobis constaret, si de eo 
consentiremus numerum im- 
parem manereneque interire, 
facile etiam evinceremus, si 
accessisset id quod par est, 
illud quod impar est et nu- 


merum teruarium continuo 


discedereideoque non inter- 
ire. | 
πρὸς τῷ ἀϑάνατος εἶναι) 
animus, praeterquam quod 
sit immortalis, etiam interi- 
tus expers erit. Huius construc- 
tionis formam ad Remp. X. p. 610 E 
et Phaedr. p. 240 BE illustravimus. 
Quod autem philosophus immortali- 
tatem ab interitus libertate distinxit, 


rei multum disceptatae lucem affun- 
dent quae disputantur de eodem 
argumento Legg. X. p. 904 A sqq. 
Hie quidem acute ἀϑάνατον dici- 
tur, ὃ ἂν ϑάνατον μὴ δέχηται, 
ἀνώλεϑρον autem, quod superve- 
niente contrario οὐκ ἀπόλλυται, 
id quod monet etiam Arist. Top. VI. 
p. 694 — T. I. p. 376 Sylb. Nimi- 
rum τὸ ἀϑάνατον eum. videatur 
sicuti τὸ ἀνάρτιον, τὸ ἄϑερμον, 
τὸ ἄψυκτον, alia accedente con- 
trario non modo effugere, sed 
etiam interire posse, prudenter iam 
ex ipsa τοῦ ἀϑανάτου natura pro- 
batur esse illud item ἀνώλεϑρον. 
Quo demum ostenso etiam disputa- 
tio de immortalite animorum plane 
absoluta et ad finem perducta est. 

D. τούτου γε ἕνεκα] quan- 
tum quidem ad id attinet usu 
frequenti. 





PLATONIS 


Cap. LVL Ὁ δέ ye 956g, οἶμαι, ἔφη ὁ Σωκράτης, 
καὶ αὐτὸ τὸ τῆς ξδωῆς εἶδος καὶ εἴ τι ἄλλο ἀϑάνατόν ἐστι, 
παρὰ πάντων ἂν ὁμολογηϑείη μηδέποτε ἀπόλλυσθαι. 
Παρὰ πάντων μέντοι νὴ zx, ἔφη, ἀνθρώπων τέ γε καὶ 
ἔτι μᾶλλον, ὡς ἐγώμαι, παρὰ ϑεῶν. Ὁπότε δὴ τὸ ἀϑά- 

E νατὸον καὶ ἀδιάφϑορόν ἐστιν, ἄλλο τι ψυχὴ ἥ. εἰ ἀθά- 
νατος τυγχάνει οὖσα, καὶ ἀνώλεθρος ἂν εἴη; Πολλὴ 
- ἀνάγκη. Ἐπιόντος ἄρα ϑανάτου ἐπὶ τὸν ἄνϑρωπον, τὸ 
μὲν ϑνητόν, ὡς ἔοικεν, αὐτοῦ ἀποϑνήσκει, τὸ δ᾽ ἀϑά- 
νατον σῶν καὶ ἀδιάφϑορον οἴχεται ἀπιόν, ὑπεκχωρῆσαν 
τῷ ϑανάτῳ. Φαίνεται. Παντὸς μᾶλλον ἄρα, ἔφη, 
107 Κέβης, ψυχὴ ἀϑάνατον καὶ ἀνώλεθρον, καὶ τῷ ὄντι 
a ἔσονται ἡμῶν αἵ ψυχαὶ iv “Ἧιδου. Οὔκουν ἔγωγε, ὦ 
Σώκρατες, ἔφη, ἔχω παρὰ ταῦτα ἄλλο τι λέγειν οὐδέ 
πῃ ἀπιστεῖν τοῖς λόγοις. ἀλλ᾽ εἰ δή τι Σιμμίας ὅδε ἤ 
τις ἄλλος ἔχει λέγειν, εὖ ἔχει μὴ κατασιγῆσαι. ὡς οὐκ 
οἶδα, εἰς ὅντινά τις ἄλλον καϊρὸν ἀναβάλλοιτο ἢ τὸν νῦν 
παρόντα. περὶ τῶν τοιούτων βουλόμενος ἤ τι εἰπεῖν ἢ 


Sed καί omisso tuentur ὅν Bodl. Tub. Ven. II Vind. T? Zitt., quos sequi 
consultum duximus, Pro δέξεται, quod e Vat. Ven. /Z II Vind. Ὁ Flor. d 
restitutum, vett. editt. δέξαιτο. 

Cap. LVI. ἀνθρώπων τέ γε καί] Steph. ἀνθρώπων γε xa, quod 
Bekker. e Ven. 44 Par. CEGHIL Aug. Flor. abeim in ve καί mutavit. 
Ald. Bass. eum Bodl. Tub. Ven. mI Vind. T? τέ γε, quod ego duxi ser- 
vandum consentiente Hermanno. 

E. ἄλλο τι ψυχὴ ἢ] Bekker. et Tur. ἤ delent cum Ven, II Par. 
EGHIL et pr. Coisl. Ven. 4. Alii voculam post ἄλλο τι inferciunt, Te- 
nnimus quod optimi tuentur, ut nuper etiam Herm. fecit. v. ad p. 106 A. 

P. 107. εἰς ὄντινά τις] Coisl. Par, G εἷς ὄντιν᾽ ἄν vig. Vat, 
Vind. Φ Ambr. Flor. d εἰς ὅντινά τις ἄν. Illud Bekker. recepit, hoe nos 
olim amplexi sumus, Vereor tamen nune, ne ἄν debeatur grammaticis nudi 

optativi vim non percipientibus. Etenim addito ἄν sententia verborum 

haec est: nescio, ad quodnam aliud tempus quis hoc differre 
possit. Omissa partieula locus sie interpretandus: nescio, ad quod- 
nam tempus quis hoc differre velit s. se differre posse ere- 
dat, Ex quibus alterum totius loci rationibus videtur convenientius esse. 
v. Reisig. De ἄν partienla p. 135. Matthiae Gr. p. 1027. Hermann, De 
part. ἄν p. 154 sqq. 


Cap. LVI. E. Παντὸς μᾶλ- nec quidquam aliud est philosophia, 


λον ἄρα] Τὰ ut nihil supra. v. 
Heindorf, ad Phaedr. p. 228 D. 
Ast. ad Phaedr. p. 225. 

P. 107. ἔχω παρὰ ταῦτα] 
Constructionem illustravi ad Criton. 
p. 54D, ad Phileb.p.21 D. cf. etiam 
supra ad p. 144. Cic. De offic, II. 9 


si interpretari velis, praeter stu- 
dium sapientíae. à 

ῇ τὸν νῦν παρόντα] i. e. 7] 
εἰς τὸν παρόντα, quippe quod 
tempus estextremum, quo de. 
talibus rebus disserere nobis 
liceat, Absurde Hirschig. ver- 





p ku didis Cast 


POM E M T: 


d p. 107. 


ἀκοῦσαι. ᾿4λλὰ μήν, ἦ δ᾽ ὃς ὁ Σιμμίας, οὐδ᾽ αὐτὸς ἔχω 
ἔτι, ὅπῃ ἀπιστῶ ἔκ ye τῶν λεγομένων. ὑπὸ μέντοι τοῦ 
μεγέϑους περὶ ὧν οἵ λόγοι εἰσί, καὶ τὴν ἀνθρωπίνην 
ἀσϑένειαν ἀτιμάξων, ἀναγκάξομαι ἀπιστίαν ἔτι ἔχειν παρ᾽ 
ἐμαυτῷ περὶ τῶν εἰρημένων. Οὐ μόνον γ᾽, ἔφη, ὦ Σιμ- 
μία, ὁ Σωκράτης, ἀλλὰ ταῦτά τε εὖ λέγεις, καὶ τὰς ὑπο- 
ϑέσεις τὰς πρώτας, καὶ εἰ πισταὶ ὑμῖν εἰσιν, ὅμως ἐπι-- 
σκεπτέαι σαφέστερον᾽ καὶ ἐὰν αὐτὰς ἱκανῶς διέλητε, ὡς 
ἐγώμαι, ἀκολουϑήσετε τῷ λόγῳ, καϑ᾽ ὅσον δυνᾶτὸν μά- 
λιστ᾽ ἀνθρώπῳ ἐπακολουϑῆσαι: κἂν τοῦτυ αὐτὸ σαφὲς 
γένηταϊ, οὐδὲν ξητήσετε περαιτέρω. Ann, ἔφη, λέγεις. 

Cap. LVII. ᾿Δ4λλὰ τόδε γ᾽, ἔφη, ὦ ἄνδρες, δίκαιον 


20 1 





διανοηθῆναι, ὅτι, εἴπερ ἡ ψυχὴ ἀϑάνατος, ἐπιμελείας δὴ 


ἀσϑένειαν ἀτιμάξων) οὐκ ἀτιμάξων Coisl. Par. G Vat. Flor. d 


et marg. Bodl. 


B. τὰς ὑποϑ'ἐσεις] Sic Bodl. Ven. 
Deinde ὑμῖν debetur Coisl. Vat. Tub. 
Ven. ALII Vind. P Par. GH Aug. Flor. abed m Zitt. 


Legebatur vog ys ὑποϑέσεις. 


ἡμῖν. 


A II Vind, T Tub. Aug. alii, 


Legebatur olim 


Cap. LVII, "444& τόδε γ᾽ γ᾽ add. Bodl. Ven. AII Vind. T' Par. C 


EHIL Aug. Flor. abei m Zitt. alii, 


ba: ἢ τὸν νῦν παρόντα delenda 
censet, quia notiones τοῦ ἀνάβαλ- 
λεσϑαι et τοῦ ὃ παρὼν χρόνος 
inter se repugnent. 

τὴν ἀνθρωπένην ἀσϑ' ἐ- 
ψειαν étui otov] i. 6. huma- 
nam imbecillitatem huie rei 
 perspiciendae imparem esse 
existimans, diffidens imbe- 
eillitati humanae, v. W ytten- 


. bach. ad ἢ, lI. 


B. Οὐ μόνον γ᾽ -- ἀλλὰ 
ταῦτά τε εὖ À.] Post οὐ μόνον 
s intell. ἀναγκχάξει ἀπιστίαν 

qeu περὶ τῶν εἰρημένων. Phileb, 
p. 23 B οὐ μόνον ys, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
ἀγνοεῖς. Euthyphr. p. 6 € μὴ μό- 
να ye, ἀλλὰ κ.τ.λ. Menon. Ρ, 110 
ταῦτα περὶ σοῦ καὶ οἴκαδε ἀπαγ- 
γέλλωμεν : 2/09. "Μὴ μόνον yt, 
ὦ ἑταῖρε, ἀλλὰ καὶ ὅτι οὐδ᾽ ἄλλῳ 
πῶ ἐνέτυχον εἰδότι. Legg. VI. p. 
152 A KA. Ἅδριστ᾽ εἴρηκας, ὦ 
ξένε. 4Θ. οὐ μόνον γ8 c Aot καὶ 
δράσω. Xen, Oyr. 1, 6, 17 ἦ καὶ 
σχολή, ἔφη, ἔσται --- " Vegdow pt 
“τοῖς στρατιώταις; Ov μὰ Zl, 


Vett, editt, omittunt, 


ἔφη ὁ πατήρ, οὐ μόνον γε, ἀλλὰ 
καὶ ἀνάγκη. lbid. VIIL 8, 7 οὐ 
μόνον ys — ἀλλὰ καὶ σκευοφορή- 
60. Audacter Stephanus locum 
cum Cornario male affectum ratus 
verba transposuit sie: οὐ μόνον ys 
ἔφη, ὦ 27, ὁ Σωλχρ.; ταῦτά τε εὖ 
λέγεις, dila καὶ vog ys ὑποϑέ- 
σεις X. τ. Δ. Audacius etiam nuper 


Astius verba sanissima tractavit, 


Sed omnium  audacissime Hir- 
schig., qui verba ταῦτά vs εὖ 
λέγεις damnat, quia scilicet alibi 
οὐ μόνον -- ἀλλὰ καί dicitur. Quasi 
vero in gradatione, qualis est hoe 
loco, non ««£ post οὐ μόνον omitti 
soleat. v. Hermann. ad Viger. n. 
319 b. Mox pro ἐπισκεπτέαι ex- 
speetabas ἐπισκεπτέον aut ἐπι- 
σμεπτέα. Quod eum in libris non 
repertum sit, oratio in nominativum 
trausire pntanda est propter inter- 
media verba: καὶ εἰ πισταὶ ἡμῖν 
εἶσιν, quibus postrema accommo- 
data sunt. Similem quidem, sed 
contrariam syntaxin notavimus ad 
Phileb, p. 57 A. Quaenam sint c£ 


968 PLATONIS 
δεῖται οὐχ ὑπὲρ τοῦ χρόνου τούτου μόνον. ἐν ᾧ καλοῦ-- 
μὲν τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ παντός, καὶ ὁ κίνδυνος νῦν 
δὴ καὶ δόξειεν ἂν δεινὸς εἶναι, εἴ τις αὐτῆς ἀμελήσει. 
εἰ μὲν γὰρ ἣν δ' ϑάνατος τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή, ἕρμαιον 
v ἦν τοῖς κακοῖς ἀποθανοῦσι τοῦ vs σώματος ἅμα ἀπηλ- 
λάχϑαι καὶ τῆς αὐτῶν κακίας μετὰ τῆς ψυχῆς νῦν δὲ 
ἐπειδὴ ἀϑάνατος φαένεται οὖσα, οὐδεμία ἂν εἴη αὐτῇ 
ἄλλη ἀποφυγὴ κακῶν, οὐδὲ σωτηρία, πλὴν τοῦ ὡς βελ- 
τίστην τὲ καὶ φρονιμωτάτην γενέσϑαι. οὐδὲν γὰρ ἄλλο 
ἔχουσα εἰς “Ἧνδον ἡ ψυχὴ ἔρχεται πλὴν τῆς παιδείας τὲ 
καὶ τροφῆς; ἃ δὴ καὶ μέγιστα λέγεται ὠφελεῖν ἢ βλά-- 
πτειν τὸν τελευτήσαντα εὐϑὺς ἐν ἀρχῇ τῆς ἐκεῖσε πορείας. 


B. ἐν ᾧ καλοῦμεν] iv ᾧπερ Coisl. Vat, Vind. Φ Par. G Ambr, 
Paullo ante quod vulgo additum legebatur post εἴπερ ἡ ψυχὴ ἀϑάνατος 
verbum ἐστιν, omisimus ex auctoritate Bodl. pr. Tub. Aug. Ven, II pr. et 
A Par. ACEHIL Flor. ἃ b cim Stob. Iamblich. 


δόξειεν ἂν δεινὸς sivo] V. δόξειεν ἂν μάλιστα δεινός, quod 
e Bodl. Coisl. Vén. 417 Tub. Ambr. Vind, ὦ Par. CEGHIL Aug. Flor. ἃ 
bei mutatum. In Vat, est μάλιστα δόξειεν ἂν ὃ. Mox ἀμελήσει Tub. 


Ven. Il Iamblich, et Stobaeus, 


Vett. editt, ἀμελήσειξ. 


αὐτῶν κακέας] αὑτῶν Turic. male; cf, p. 63 A. 


D. καὶ τροφῆς] Coisl. Par. G xol φρονήσεως, quod glossema 


sapit. v. annu. 


μέγιστα λέγεται & q.] Sie Bodl, Ven. II Zitt, Vind. T. Lege- 


batur-AéysvoL μέγιστα ὠφελεῖν. 


πρῶται ὑποϑέσεις, disces ex Rep. 
VI, ubi v. Argum, p. 16 sq. 

Cap. LVII. C. iv o καλοῦμεν 
τὸ ξῆν] i. e. ἐν à ἔνεστι τοῦτο, ὃ 
καλοῦμεν τὸ fiv», in quo est 
quod vitam dicimus, Hom. Il. 4. 
151 καὶ ᾿Δλεισίου ἔνϑα κολώνη 
κέκληται. Pind. Nem, IX. 97 ἔνϑ' 
"Ao£ag πόρον ἄνϑρωποι καλέοισι. 
Soph. Oed. T. 1452 ἔνϑα κλήξεται 
οὑμὸς Κιϑαιρών. Xen, Hist, Gr. 
V. 1, 10 ἔνϑα ἡ Τριπυργία xa- 


λεῖται, ubi est quae Τριπυργέα Ἶ 


voeatur, Oecon, IV, 6 πλὴν τοὺς 
ἐν ταῖς ἀκροπόλεσιν, ἔνϑα δὴ ὁ 
σύλλογος καλεῖται. Plura habet 
W yttenbach. ad ἢ. 1, — De sen- 
teutia ef. De Rep. X. p. 608 C πᾶς 
γὰρ οὗτός γε ὃ, E" παιδὸς μέχρι 
πρεσβύτου χρόνος πρὸς τὸν 
πάντα ὀλίγος πού τις ἂν εἴη 
*. T. λ. et 618 B. 

εἴ. τις αὐτῆς ἀμελήσει) 


Futurum post opiativum. v. Matth. 
$. 524. 1. Rost, $. 121. 8 Α 8, 
τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή) 
h. e. ab omnibus discessio, 
non solum acorpore.cf, Theaet. 
p. 176. Voc. ἀπαλλαγή ductum 
est ab ἀπαλλάττεσϑαι verbo pas- 
sivo, non ab ἀπαλλάττειν. Sie 
illud capiendum De Rep. X. p. 610 
D ἀπαλλαγὴ γὰρ ἂν εἴη κακῶν. 
Ibid. IX, p. ὅ84 C λυπῶν τινὲς 
ἀπαλλαγαί. Prot. p. 354 B. Aesch. 
Prom, 316. 754. Eur. Heracl. 586 
al; — ἕρμαιον. interprete Seho- 
liasta est τὸ ἄπρορ! όκητον κέρ- 
δος" ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς τιϑε- 


μένων ἀπαρχῶν, ἃς οἵ ὁδοιπόροι 


κατεσϑίέουσι" ταύτας δὲ τῷ Ἕρ- 
μῇ ἄφιε οὔσιν ὡς ὄντι καὶ τούτω 
ἑνὶ τῶν ἐνοδίων ϑεῶν.ν. Ruhnk. 


ad Tim. p. 121. — Paullo inferius 


τροφή per metaphoram dieitur de 
nutrimento et pabulo animorum, 







ρος μι οὐ ων οτος οτος 


gea ptm 





Laco meta roc ORDER 


ie"! 
Eten 
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᾿ Λέγεται δὲ οὕτως, ὡς ἄρα τελευτήσαντα ἕκαστον ὁ Éxd- 
στου δαίμων, ὅοπερ ξῶντα εἰλήχει, οὗτος ἄγειν ἐπιχειρεῖ 
εἰς δή τινα τόπον, oi δεῖ τοὺς ξυλλεγέντας διαδικασα- 
μένους sig "4i0ov. πορεύεσϑαι μετὰ ἡγεμόνος ἐκείνου, ᾧ 


δὴ προρτέταχται τοὺς ἐνθένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι. 


τυχόν-- 


τας δ᾽ ἐκεῖ ὧν δεῖ τυχεῖν καὶ μείναντας ὃν χρὴ χρόνον 
ἄλλος δεῦρο πάλιν ἡγεμὼν κομίξει ἐν πολλαῖς χρόνου 


καὶ μακραῖς περιόδοιρ. 
«Αἰσχύλου Τήλεφος λέγει" 


ἔστι δὲ ἄρα ἡ πορεία οὐχ ὡς ὁ 
ἐκεῖνος μὲν γὰρ ἁπλῆν οἶμόν 108. 


οὗ δεῖ] οὗ δή Par. L. Mox τοὺς ἐνθάδε Ven. 4 Par. HIL Ambr. 
E. ἐκεῖ ὧν δεῖ) ἐκείνων Bodl. Coisl. Vat. Ven. IIalii multi errore 


manifesto. Istud zvgsiv post ὧν δεῖ cum Hirschig. 


ο΄ quod ex cognitione rerum et sapien- 


iia hauritur. 

D. λέγεται δὲ οὕτως, ὡς 
ἄρα) Narrat Olympiodorus ter- 
uam huius dialogi partem vocari 


— φεπυίαν, quo nomine constat rha-, 


psodiam 24 Odysseae Homericae ab 
veteribus dietam esse. Valcken. 


ad Her. II. p. 157. Platonis autem 


um ires sint vexvt«cu s. fabulae 
de inferis in Phaedone, Gorgia 
. p- 523 sqq., de Republica X. p. 614 
singulaeque singulis invicem lucem 
affundant, omnes inter se diligenter 
comparandae sunt, Nimirum philo- 
. Ssophus fabulosas istas narrationes 
pro varietate consilii sui etiam va- 
riavit multiplieiter, ut in singulis 
.judicandis diligenter videndum sit, 
quid ei in illis scribendis maxime 


᾿ς fuerit propositum. 


ὁ ἑκάστου δαίμων] Intelle- 


- gitur daemon, qui vulgari opiuione 
- euique homini in vita dux et comes 

— additus putabatur. v. Cratyl. p. 397 

- Dsq. Symp. p. 202 E sq. Tim. p 


40 D sq. al. De Rep. X. p. 617 E. 
Praeclare Menander ap. Clem. 
Alex. p. 727 ed. Potter. ἅπαντι 
 δαέμων ἀνδρὶ συμπαραστατεὶ εὐ- 
ϑὺς γενομένῳ μυσταγωγὸς τοῦ 
᾿ βίου. Hic dicitur hominem ζῶντα 
εἰληχέναι; sorte sibi assignatum 
— accepisse, ut De Rep. X. p. -617 E. 
Theoer, IV. 40. Lys. Epitaph. p 
130 al, Plura v. ap. W yttenbach. 
. ad h, l. et Creuzer. Symb. IIl. p 
| 69 sqq. Ukert in d. Abhandlgu. 


pro iusiticio habemus. 


der Kónigl. Sáchs. Gesellsch. d. Wis- 
senschaft. I. 1. p. 108 sqq. 

εἰς δή τινα τόπον] Ita δή 
indefinitis adiicitur, ut eorum vis 
adaugeatur. Quamobrem verba in- 
terpretari licet: in aliquem sci- 
lieet locum. vel in aliquem 
sane locum. v, Heindorf. ad 
h, |, p. 220. mea ad Phileb. p.50 E. 
Boissonad, ad Philostr. Her. p. 
299, Hermann. ad Soph. Ant. 158, 

οἵ δεῖτ. ξυλλ. διαδικασα- 
μένους] quo qui congregati 
sunt, eos iudicium subire 
oportet atque in Orcum pro- 
ficisci. Nam δεαδικαάξεσϑαι est 
causam suam alicuiiudicau- 
dam SO APR DO y iudicium 
subire , ut p. 113 D. 

τοὺς ᾿ἐνϑένδε] v. ad p. 16 D. 
--πορεῦσαι᾽ πέμψαι, ἀγαγεῖν in- 
terprete Hesychio. 

E. ἐν πολλαῖς 40. — περι- 
ὁδοις] V. De Rep. X. p. 614 sqq. 
p.617 D, ubi circuitus animorum 
fit mille anuis, Migrare animos in 
orbem in alia. deiuceps corpora 


. praeter Pythagoreos etiam Empedo- 


cles docuit. v. Celsus ap. Origen. 
VIII. p. 780 D. 

ὡς ὁ Αἰσχύλου ἀἀηδά os À.] 
Diouys. Halie, Art, rhetor, T. lI. p. 
40 ed. Lips. T. lI. p. 54 dis Steph. 
μέα γὰρ καὶ ἡ αὐτὴ οἶμος, κατὰ 
τὸν Αἰσχύλον, εἰς AuOov φέρουσα. 
Clem. Alex. Stromm, IV. p. 492 B 
οὐκ ἔστιν οὖν κατὰ τὸν Αἰσχύλου 
Τήλεφον vosiv ἁπλῆν οἶμον εἰς 
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φησιν εἰς “Ἥιδου φέρειν, ἡ δ᾽ οὔτε ἁπλῆ οὔτε μία φαί- 
νεταί μοι εἶναι. οὐδὲ γὰρ ἂν ἡγεμόνων ἔδει" οὐ γάρ 
πού τις ἂν διαμάρτοι οὐδαμόσε μιᾶς ὁδοῦ οὔσης. νῦν 
0b ἔοικε σχίσεις τὲ καὶ περιόδους πολλὰς ἔχειν" ἀπὸ τῶν 
ὁσίων τε καὶ νομίμων τῶν ἐνθάδε τεκμαιρόμενος λέγω. 
ἡ μὲν οὖν κρσμία τὲ καὶ φρόνιμος ψυλὴ ἕπεταί τε καὶ 


P. 108, οὐ γάρ που] ΡΥ. οὐδέ, quod e Bodl. pr. Tub, Ven, Δ Π 
Par, CEHIL Aug. Flor. ἃ b e m mutatum. Dein Vat. Aug. Coisl. Ven. 4 
Vind. Φ Par, CEGHIL Ambr. pro διαμάρτοι, quod sententiae ioc 
convenit, simplex verbum ἁμάρτοι praebent, 

ὁσέων τε καὶ νομίμων] Hoc praeeunte Bekkero recepimus e 
Bodl. Tub. Ven. II Par. G Vind. 1 2 6 Ven. c et marg. Par. 0, quamquam 
Coisl. Vat. aliique τὲ ignorant, Ald. Bas. 1 Steph. ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν τὲ 
καὶ νομέμων. Bas.?2 ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν τε καὶ ὁσίων om. καὶ νομίμων, 


unde iam Forster. restituendum vidit quod evulgavimus. 
* $7 
7] u$voovxocuío] ovv om. pr. Bodl, Ven. II. 


“Διδου φέρειν. Fuit autem Tele- 


phus filius Herculis et Anges, quae 
fuit filia Alei, regis Arcadiae, 18 
avi iussu in monte Parthenio expo- 
situs et a cerva nutritus est, unde 
Telephi nomen accepit ab $:Ac- 
ξειν, lactare, et ἔλαφος, cerva, 
ductum. Inde Teuthranti, Mysiae 
regi, iraditas Augen matrem, ab 


hoc in matrimonium ductam, recu-. 


peravit et filii loco ab illo habitus 
est, Quo facto ei in regno Mysiae 
successit, Plura de fabulis ad eum 
pertinentibus v. ap. Hygin. Fab. 
100. 101. Apollod. II. 7, 4. III. 
9, 1. Ovid. Metam, XII. 110. XIIT. 
171. Trist, V. 2, 15. Fragmenta 
Telephi Aeschylei v; ap. Dindorf. 
sub 222, Idem argumentum etiam 
Sophocles et Euripides 1 tractaverunt. 
De proximis: ἡ δ᾽ οὔτε ἁπλῆ *. 
τ. 4. Ol ympiod. p. 158 ὁ Σωκρά- 
της, inquit, διχῇ δείχνυσι" φιλο- 
σόφως μὲν ἀπὸ τοῦ δεῖσϑαι τὰς 
ψυχὰς τῶν ἡγειόνων" μιᾶς γὰρ 
οὔσης ὁδοῦ μὴ ἂν δεηϑῆναι τῶν 
ἀγόντων᾽ ἱερατικῶς δὲ ἀπὸ τῶν 
ἐν τριόδοις τιμῶν τῆς 'Ἑκάτης. 
Retu!it igitur. inte rpres verba ἀπὸ 
τῶν ὁσίων τε καὶ νομίμων x. τ. À. 
ad sacra Hecates, Nec vero dubium 
est aut incertum iusta funebria 
huie deae singulis meusibus inter 
τὰς τριακάδας facta esse, quae 
fueruut Hecatae, diis inferis et ma- 


nibus, qui tum propitiabantur, 88- 
crae. v. Harpocrat. iu Τριακάς. 
Athen, VII. p. 325 A. Hemster- 
hus. ad Lucian, Diall. Mort. I 

p. 471 ed, Lehmann, Quae quidem 
sacra constat in triviis vel etiam in 
tumulis ae sepulcris facta esse, Ad 
ea igitur Plato respexit indeque So- 
cratem fecit coniieientem viam ad 
inferos multas habere scissiones et 
circuitus, In alia tamen sententia 
fuit Heindorfius, qui his verbis 
non Hecates sacra sed mysteria 
tangi couiecit, in quibus anfractus 
illi in Oreum ducentes spectatorum 
oculis subiecti fuerint, Cui pruden- 
teradversaturLobeckiusAglaoph. 
II. p. 1343. Quippe primum: quidem 
non constat hoc unquam ita factum 
esse. Deinde nomine τῶν ὁσίων 
καὶ νομίμων nusquam mysteria 
significantur, sacra funebria atque 
iusta erebro denotantur, de qua re 
v, Valckeunar,. ad Ammon, p. 189 
sq. interpp. ad Hesyeh, T. ἢ, p. 
794. Wyttenbach, ad Plut. De 
Is. et Osir. p. 374 E et ad h, l. 
Denique si illa ipsa Tartari et Elysii 
divortia oculis initiatorum fnissent 
subiecta, vix potuisset Plato dicere 
sese e rebus omnibus ob oculos po- 
sitis capere coniecturam. Ce- 
terüm de τεχμαέρεσϑαι sine accu- 
sativo obiecti usurpari solito v. 
Heindorf, ad h.l, et nos ad Criton. 
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οὐκ ἀγνοεῖ τὰ παρόντα. ἡ δὲ ἐπιϑυμητικῶς τοῦ σώμα- 
τος ἔχουσα, ὅπερ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν εἶπον, περὶ ἐκεῖνο 
πολὺν χρόνον ἐπτοημένη καὶ περὶ τὸν ὁρατὸν τόπον, 
πολλὰ ἀντιτείνασα καὶ πολλὰ παϑοῦσα, βίᾳ καὶ μόγις 
ὑπὸ τοῦ προρτεταγμένου δαίμονος οἴχεται ἀγομένη. &gi- 
κομένην δὲ ὄϑιπερ αἵ ἄλλαι, τὴν μὲν ἀκάϑαρτον καί τι 
πεποιηκυῖαν τοιοῦτον, ἢ φόνων ἀδίκων ἡμμένην ἢ ἄλλ᾽ 
ἄττα τοιαῦτα εἰργασμένην, ἃ τούτων ἀδελφά τε καὶ ἀδελ- 
φῶν ψυχῶν ἔργα τυγχάνει ὄντα, ταύτην μὲν ἅπας φεύ- 
γει. τὲ καὶ ὑπεκτρέπεται καὶ οὔτε ξυνέμπορος οὔτε ἡγε- 








ἐν và ἔμωπροσϑ' εν] V. πρόσϑεν invitis libris Bodl, Coisl. Vat. 
Tub. Ven. /Z II Vind. ὙΦ Par. G Ambr, Zitt. Flor. d. 

B. βίᾳ καὶ μόγις] V. μόλις, quod aspernantur Bodl, Vat. Coisl. 
Ven. / II Vind. ὙΦ Par. G Ambr, Flor. d Zitt. 


p. 44 A. Superest, ut verbo memo- 
remus coniecturam Dobraei, qui 
Advers. T. I. p. 152 Proclum et 
Olympiodorum suspicatur legisse 
καὶ τριόδους idque probat collato 
Gorg. p. 524 A év τῇ τριόδῳ. Sed 
non opus est mutatione, 

x«i οὐκ ἀγνοεῖ) Heusdius 
Spec. erit, p. 28 καὶ ovx ἄγανα- 
κτεῖ scribendum coniecit non satis 
perspeeta, opinor, sententiae ratio- 
ne, quam recte explicuitW ytten b. 
his verbis: non ignorat res 
praesentes: praesens condi- 
tio einon planenovaetinex- 
spectata aeecidit: agnoseit 
eam sibi iam antea medita- 
tione mortis et philosophia 
cognitam, Quod medium est in- 
ter cognitionem et ignorantiam, In 
isto τε x«£ ne quis cum Heindor- 
fio haereat, v. ann. ad Gorg. p.460 
D, quibus addas Phaed, p. 68 B 
ἀγανακτήσει τε ἀποϑνήσκων καὶ 
οὐκ ἄσμενος εἶσιν αὐτόσε. Charm. 
p. 159 B ὥὦκνει τε καὶ OU πάνυ 
ἤϑελεν. Soph. Electr. 885 ἐξ ἐμοῦ 
T6 κοὐκ ἄλλου. Oed. Col. 935 βέᾳ 
T6 A07 4 ἑκών, ubi v. Hermaun, 
ὅπερ ἐν τῷ Pump. eimov| 
P. 81 CD. — περὶ τὸ σῶμα πτοεῖ- 
σϑαι dicirur animus aegre a cor- 
pore discedens ideoqne cirea. illud 
prae cupiditate quasi volitans ac 
trepidans, — ὁρατὸς τόπος est 
omnino locus terrestris et ad- 


spectabilis; maxime tamen cogi- 
tandum videtur de sepulcro. cf. 
p. 81 C. 


B. πολλὰ ἀντιτείνασαϊ) 
multum renitens, veliemen- 
ter repugnans, Nam iu his 
πολλά positum est ἀντὶ τοῦ κατα- 
πολὺ ἐπιῤῥηματικῶς. v.Bergler. 
ad Arist. Equitt. 412, 


πολλὰ παϑ'οῦσα] Intell. ὑπὸ 
τῶν τοῦ σώματος ἐπιϑυμιῶν. 


ὄϑιπερ αἱ ἄλλαι) V. ad p. 
118 A. 

ἃ τούτων ἀδελφαὶ) i. e. 0- 
μοια, παραπλήσια, συγγενῆ. Phi- 
leb. p. 21A τοῦ φρονεὶν καὶ νοεῖν 
— καὶ ὅσατούτων ἀδελφα. Phaedr. 


p. 276 D ἑτέροις τε, ὅσα τούτων᾽ 


ἀδελφά. ' 

ἅπας φεύγει) unusquisque 
fugit. Eur. Bacch. 70 στόμα. € 
εὔφημον ἅπας" ὁσιούσϑω, ubi 
Elmsleius: ,,si metrum, inquit, 
anapaesticum esset, potius 
πᾶς ὁσιούσθϑω scripsisset 
poeta, Nimirum ἅπας gravius 
dietum est quam πᾶς. Xe zm ὃ mp. 
II.4 καὶ γὰρ δὴ μύρῳ μὲν ὁ ἀλει- 
ψάμενος καὶ δοῦλος καὶ ἐλεύϑε- 
ρος εὐθὺς ἅπας ὅμοιον ὄξει. Plat. 
Phaedr. p. 247 D. Arist, Ranu. 981. 
Soph. Ant. 312. Practerea Hein- 
dorf, contulit Politie, p. 259 C. 
Legg. I. p. 628 B. 

ξυνέμπορος) Tim, Gloss. ex- 
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c μὸν ἐϑέλει γίγνεσθαι, αὐτὴ δὲ πλανᾶται ἐν πάσῃ &yo- 
μένη ἀπορίᾳ, ἕως ἂν δή τινες χρόνοι γένωνται, ὧν ἐξ-. 
ελϑόντων ὑπ᾽ ἀνάγκης φέρεται εἰς τὴν αὐτῇ πρέπουσαν 
οἴκησιν" ἡ δὲ καϑαρῶς vs καὶ μετρίως τὸν βίον διεξελ-- 
ϑοῦσα καὶ ξυνεμπόρων καὶ ἡγεμόνων ϑεῶν τυχοῦσα, 
ὥκησε τὸν αὐτῇ ἑκάστη τόπον προρήκοντα. : 

Cap. LVIL. Εἰσὶ δὲ πολλοὶ καὶ ϑαυμαστοὶ τῆς γῆς 
τόποι. καὶ αὐτὴ οὔτε οἵα οὔτε ὅση δοξάξεται ὑπὸ τῶν 
περὶ γῆς εἰωϑότων λέγειν, ὡς ἐγὼ ὑπό τινος πέπεισμαι. 

D Καὶ ὁ Σιμμίας, Πῶς ταῦτα, ἔφη. λέγεις, ὦ Σώκρατες; 
περὶ γάρ τοι τῆς γῆς καὶ αὐτὸς πολλὰ δὴ ἀκήκοα, οὐ 


Cap. LVIIT. C. Εἰσὶ δὲ πολλσί) Ald. Bas. 1 Steph. cum Par. E 


πολλοὶ δέ εἰσιν. 


ὑπό τινος πέπεισμαι) V. πέπυσμαι adversantibus codicibus 
manuscriptis et ipsa loquendi consuetudine. Mox τῆς ante γῆς om. Ven. II 


Tub. et pr. Bodl. 
plicat voe. συνοδοιπόρος, ubi v. 
Ruhnken., 

C. ἐνπάσῃ ἐχομένη dm.] De 
Rep. III. p. 395 D ἐν ξυμφοραῖς 
τε καὶ πένϑεσι καὶ ϑρήνοις ἐχο- 
μένην. Gorg. p. 522 A ἐν moy 
ἀπορίᾳ ἔχεσϑαι. v. ad Criton. p. 
43 C. 

ἕως ἂν — γένωνται) h. e 
donec certa quaedam tempo- 
rum spatia elapsa sint. Nam 
χρόνοι. sunt περίοδοι χρόνου πολ- 
Acl καὶ μαπραΐ, quas Socrates an- 
iea dicebat, unde intellegi potest, 
quam vim habeat numerus pluralis 
'χρόνοι, cuius rationem fuerunt qui 
non perspicerent. Dicuntur autem 
χρόνοι y £véc Qe , Ὦ. 6. ἐξελϑ'εῖν. 
Nam aliud est quod p. 86 E legeba- 
tur χρόνου ἐγγενομένου, quod eum 
hoc loeo eonferri non debuit, De- 
inde ὑπ᾽ ἀνάγκης i.q. ἐξ &vey- 
κῆς usu frequenti. Perperam enim 
Forsterus et Fischerus ὑπ᾽ 
ἀνάγκης scribendum putarunt, 
quod vel propter verbum φέρεσϑαι 
fieri non potest, Sic p. 114 A τού- 
τους δὲ is πεσεῖν εἰς τὸν Τάρτα- 
ρον. ἀνάγκη. Enimvero eos, qui 
impie et flagitiose vixerunt, in loca 
Tartari inferiora non iam "deduxit 
ὁ ἑκάστου δαίμων, qui in ius vocat 
clientem sibi ,Uaditum p. 107 D. p. 
108 D, sed 7j me OSA μοῖρα, 


qua animae necessario certis qui- 
busdam temporum. spatiis elapsis 
ad destinatam deferuntur habitatio- 
nem. 

καϑαρῶς τε καὶ μετρίως] 
i. e. καϑαρῶς καὶ κοσμίως. v. 
Graev. ad Hes. O, et D. 806, 

Cap. LVIII. ὑπὸ τῶν π. y. εἶ, 
2 ἐγ ξι»ν}] Incertum est, quem philo- 
sophus intellegi velit, Nam de terra — 


. eiusque forma et condivioue Thales, 


Anaximander, Anaxagoras, Pytha- 
goras, alii quaesiverunt. Videtur 
tamen Pythagoreorum placita re- 
spexisse. . 

ὡς ἐγὼ ὑπό τινὸς πέπει- 
cuoi ut mihi quidam persua- 
sit. Vulgatum πέπυσμαι corrup- 
tum esse cum praepositio ὑπό ar- 
guit, debebat enim παρά τινος 
dici, tum verba ἃ σὲ πείϑει satis 
apertum reddunt. Gorg. p. 526 D 
ὑπὸ τούτων τῶν λόγων πέπεισμαι. 
Ceterum solet Socrates apud Plato- 
nem ad incertos referre auctores θᾶ 
omnia, quorum causa et ratio in 
obscuro latet nullamque habet ex- 
plicationem. Ita De Rep. IV. p.411 
E deorum aliquis hominibus musi- 
cam et gymnastieam artem dedisse 
dicitur v. ad Phileb. p. 16 C. 

D. πολλὰ δὴ ἀκήκοα] Sae- 


penumero δή sie post πολύς addi- 


ium reperitur, ut supra p. 68 A. 
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| μέντοι ἐπονά τι ἃ σὲ πείϑει. 
᾿Αλλὰ μέντοι, ὦ Σιμμία, οὐχ ἡ Γλαύκου γέ μοι τέχνη 


KOC ρος στὰ ἀδυ ον Te SA en PERS ὩΣ ΙΝ "T alim 


' 


— 


5 
ἡδέως ἂν οὖν ἀκούσαιμι. 


δοκεῖ εἶναι διηγήσασθαι & γ᾽ ἐστίν: ὡς μέντοι ἀληϑῆ, 
χαλεπώτερόν μοι. φαίνεται ἢ κατὰ τὴν Γλαύκου τέχνην, 
χαὶ ἅμα μὲν ἐγὼ ἴσως οὐδ᾽ ἂν οἷός τε δἴην, ἅμα δέ, εἰ 
καὶ ἠπιστάμην, ὃ βίος μον δοκεῖ ὁ ἐμός, ὦ Σιμμία. τῷ 
μήκει τοῦ λόγου οὐκ ἐξαρκεῖν. τὴν μέντοι ἰδέαν τῆς 
γῆς, οἵαν πέπεισμαι εἶναι, καὶ τοὺς τόπους αὐτῆς οὐ- 


δέν μὲ κωλύει λέγειν. 
ἀρκεῖ. 


AAA, ἔφη ὁ Σιμμίας, καὶ ταῦτα 


Πέπεισμαι τοίνυν. ἢ δ᾽ ὅς, ἐγώ, ὡς πρῶτον μέν, 
εἰ ἔστιν ἐν μέσῳ τῷ οὐρανῷ περιφερὴς οὖσα, μηδὲν αὐτῇ 


D. Τλαύκου γέ μοι τέχνη) Sie Vat. Coisl. Vind, Φ Par. C Ambr. 
Flor.b d. Vulgo γέ μοι post τέχνη infertur, quod secuti sunt etiam Turi- 


ceuses et Herm. Heiodorfius coni. οὐχὶ Γλαύκου. Eusebius: 


οὐχὶ ἡ 


Γλαύκου. Pro & y Bodl. Vind, T Aug. δέ γε. 
οὐδ᾽ ἂν οἷος) oOx cv Coisl. Vat. ,Vind, Φ Aubr, Flor. d et corr. 
Par. G, Mox Eusebius habet καὶ e£ ἠπιστάμην. Pro ἐξαρκεῖν Bodl. Tub. 


Vind. T' ἐξαρκεῖ vitio satis aperto. 


E. οἵαν πέπεισμαι) Vett. editt, πέπυσμαν invitis codicibus. 


Protag. p. 361 E. Xen. Cyr. IV. 2, 
25. Oec. I. 28. al. v. Heindorf. 
ad h.l. Dici autem etiam pleniore 
forma πολὺς ἤδη patebit e locis 
ab Heindor fio ad Theaet. p.151 C 
collectis. 
ἡδέως ἂν οὖν ἀκούσαιμι) 
P. 110 B ἡμεῖς γε τούτου τοῦ μύ- 
ἅγου ἡδέως ἂν ἀκούσαιμεν: Supra 
p. 97 Α ἡδέως γὰρ ἂν ἀκούσαιμι. 
Theaet. p. 143 E, Tim. p. 19 C. De 
Rep. V. p. 470 A al. Nam creber- 
rime philosophus hae formula usus 
est. 
$y ἡ Γλαύκου — τέχνη) 


' Proverbium de rebus non multum 


ingenii et sollertiae requirentibus 
usurpatum, De origine eius et cau- 
sis multum inter se dissentiunt 
grammatici, Diogenian. Prov. IV. 
8. Zenobius II. 91. Suidas in voc. 
Schol. ad ἢ, 1. alii, quorum opinio- 
nes recensuerunt Fischer. et H ein- 
dorf, cf. Bernhardy ad Dionys. 
Perieget. p. 913. 

χαλεπώτερόν μοι φαένε- 
ταιΐ sc. ἀποδεῖξαι, quod ex prae- 
gresso διηγήσασϑαι per zeugma 
intellegas. Loquendi rationem illu- 


PLAT. PHAED, 


strat Wyttenbach. ad Seleet. 
Princip. Histor. p. 384 et 452 ed. 
Dat. 

ἅμα μὲν ἐγώ] Xen. Cyr. III. 
1,2 ἅμα μὲν διέπεμπεν ἀϑροί- 
tav τὴν αὑτοῦ δύναμιν, -- ὅμα 
δ᾽ ἔπεμπεν εἰς τὰ ὄρη κ. τ. 1. 
Ibid. IV. 1, 18. Anab. III. 4, 19, 
Sed frequentior est haec loquendi 
raüio, quam ut exemplis illustranda 
sit. Rarior eadem apud scriptores 
Latinos. Liv. III. 50, 12 .Decemviri 
simul iis, quae videbant, simul his, 
quae acta Romae audierant, per- 
turbati. lbid. XXXI. 46 simul mina- 
rum, simul promissionum in futu- 
rum memores. Mox καὶ ταῦτα ἀρ- 
«st est vel haee sufficiunt. v. 
ad De Rep. VI. p. 506 D. VIII. p. 
548 D. Menex. p.247 C. Hipp. mai. 
p. 302 B. Alibi fere ordine inverso 
dicitur ἀρκεῖ καὶ ταῦτα. 

Ἑ. ὡς πρῶτον -- ηδὲν αὐὖ- 
τῇ δεῖν) Particulam ὡς infinitivus 
recte sequitur. v. Xeu. Cyr. I. 6, 
18. Hellen. VI.'5, 42 coll, annot. 
ad p. 68 Ὁ et Matthiae Gr. S. 539. 

εἰ ἔστιν iv μέσῳ v. ovo.] 

,,Ita eam collocari statuit Socrates. 
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19 δεῖν μήτε ἀέρος πρὸς τὸ μὴ MIX we ἄλλης ἀνάγκης Ἢ 


μηδεμιᾶς τοιαύτης, ἀλλὰ ἱκανὴν εἶναι αὐτὴν ἴσχειν τὴν 
ὑμοιότητα τοῦ οὐρανοῦ αὐτοῦ ἑαυτῷ πάντῃ καὶ τῆς γῆς 
αὐτῆς τὴν ἰσοῤῥοπίαν: ἰσόῤῥοπον γὰρ πρᾶγμα ὁμοίου 
τινὸς ἐν μέσῳ τεϑὲν οὐχ ἕξει μᾶλλον οὐδ᾽ ἧττον οὐδα-- 
μόσε κλιϑῆναι, ὁμοίως δ᾽ ἔχον ἀκλινὲς μενεῖ. πρῶτον 
μέν, 5 δ᾽ 0g, τοῦτο πέπεισμαι. Καὶ ὀρϑῶς ys, ἔφη ὃ 


P. 109, ἱκανὴν εἶναι) V. ἵκανήν ys. Omisimus ys eum Bodl. 
Vat. Tub. Ven. AII Vind. $ Par. CEHIL Ambr. Aug. Flor. 8 Ὁ ὁ αἱ m. 
In Bodl. super versu adscriptum legitur. Coisl. Par. G σὲ habent, Mox 
Coisl. Par. G αὐτοῦ τοῦ οὐρανοῦ. ' 

πρῶτον μέν] τοίνυν post μέν addunt Tub. Coisl. Vat, Ven. 4f 
Vind. 6 Par. EGHIL Ambr. Flor. abcedim. Euseb. habet: πρῶτον 
μὲν δή. Addidit τοίνυν Bekkerus. Sed recte antiquum servarunt nuperi 
editores, Verba ἡ δ᾽ ὅς om. Coisl. Vat. Vind. $ Par. G Ambr, Flor. a d. 
Alii post πέπεισμαι collocant, ut Ven. 4 Par. CEHIL Flor, bcim. 






Paullo ante vulgo erat ἀκλινὲς μένει invitis codicibus. 


ap. Aeschinem p. 112 ed. Clerc, et 
Plato in Tim, p.40 € (et in Phaedro 
p. 247 A). An vero ibi secundum 
hune circa centrum suum volvatur, 
an prorsus quiescat, inter Arist. De 
coelo II, 13 et Proclum in Tim. p. 
280 sqq. nequaquam  convenit.* 
FORSTERUS. Proclus hoc loco uti- 
tur ad refutandos eos, qui ex Ti- 
maeo colligi posse putabant Plato- 
nem statuisse terram circum mundi 
polum rotari neque immotam stare. 
De qua re vid. Ruhnken, ad Tim. 
Lex. p. 69—72. Wyttenbach. 
Annot. ad. Bakii Posidon. p. 61. 
Boeckh. De Platonico systemate 
coelestium globorum p. VII— XI 
et nostra ad Tim. p. 40 B. 

P. 109, ἀλλὰ ἱκανὴν εἶναι 
-- h. e. ἀλλὰ Τὸ τὸν οὐρανὸν 
αὐτὸν ἑαυτῷ πάντ ὅμοιον ξἶῖναι 
καὶ τὴν γῆν αὐτὴν ἰσόῤῥοπον 
ἱκανὸν εἶναι; intell. ad eam sus- 
iinendam. Dativus ἑαυτῷ pen- 
det e nomine ὁ οιοτης. Theaet. p. 
176 B φυγὴ ἘΝ ἡ) εῷ κα- 
τὰ τὸ δυνατόν. Plura id genus 
dedimus ad Euthyphr. p. 13 D et 
16 A. Voc. ἰσύῤῥοπον Hesych. 
interpretatur v. ἐσοβαρές, ἶσον, ix 
μεταφορᾶς τῶν μὴ δεπόντων ξυ- 
γῶν, καὶ ἰσόσταϑμον ἢ ὅμοιον. 
Cogitandum de terrae aequili- 
britate. Sententiam recte expres- 


sit Stephanus his verbis: verum 
ad eam retinendam satis es- 
se, quod coelum sibi quaqua- 
versus simile sit, et quod 
ipsa sit aequilibris. Cie, De 


. nat. deor. II. 39 ae principio terra 


universa cernatur, locata in media 
mundi sede, solida et globosa, et 
undique ipsa in sese nutibus suis 
conglobata. De orat. III. 45 incolu- 
mitatis ac salutis omnium causa. vi- 
demus hunc statum esse huius to- 
lius mundi atque naturae, rotun- 
dum uf coelum, terraque ut mediía 
sit, eaque sua vi nutuque teneatur. 
Plura Wyttenbachius ad h. 1. 
Qui tamen quod statuit. Platonem 
secum ipso discrepare, quippe qui 
in Timaeo p. 40 B terram non in 
medio esse neque immótam manere, 
sed circa mundi polum versari sta- Ὁ 
tuerit,.in eo nonnihil fallitur, de qua 
re v. Boeckh. De system. coele- 
stium globorum p. VII seqq. et quae 
nos ad Timaei locum exposuimus, 
Ceterum haec sunt prima vestigia 
decreti gravitatis postea ἃ Neu- 
tono explicitae atque placiti de vi 
centripeta  iudiee Montucla 
Hist. mathem. T. I. p. 112. 


ὁμοίου τινός] h. e. eius 
quod sibiipsum simile est, ut 
Tim. p. 42 C. 67 B. al, 
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 Zhuuíag. Ἔτι τοίνυν, ἔφη. πάμμεγά τι εἶναι αὐτό, καὶ 
ἡμᾶς οἰκεῖν. τοὺς μέχρι Ἡρακλείων στηλῶν ἀπὸ Φαάσι- 
δος, ἐν σμικρῷ τινι μορίῳ, ὥςπερ περὶ τέλμα μύρμηκας 
^ , M A , - M P4 

ἢ βατράχους. περὶ τὴν ϑάλατταν οἰκοῦντας. καὶ ἄλλους 

P d M ᾽ " , 5 , ^ 5 

 ἄλλοϑι πολλοὺς ἐν πολλοῖς τοιούτοις τόποις οἰκεῖν. εἶναι 
γὰρ πανταχῇ περὶ τὴν γῆν πολλὰ κοῖλα καὶ παντοδαπὰ 
καὶ τὰς ἰδέας καὶ τὰ μεγέϑη, εἰς ἃ ξυνεῤῥυηκέναι τό τε 
ὕδωρ xol τὴν ὁμέχλην καὶ τὸν ἀέρα" αὐτὴν δὲ τὴν γὴν 
καϑαρὰν ἐν καϑαρῷ κεῖσϑαι τῷ οὐρανῷ, ἐν ᾧπερ ἐστὶ 


μέχρι Ἡρακλεέων] V. μέχρις. Illud praestant Bodl. Tub. Coisl. 
Vat, Ven. 41I Vind. 6 Par. CGHI Ambr. Aug. Florentini Zitt. Recte 
vett, grammatici praecipiunt uéyor et ἄχρι etiam ante vocales litteras 
tenendum esse. v. Phrynich. p. 14 ibique Lobeck. Apud Platonem rari 
sunt loci, in quibus μέχρις codicum auctoritate vel mediocriter firmetur, 
Itaque ille ubique ἄχρι et μέχρι scripsisse videtur. 

B. ἐν πολλοῖς τοιούτοις] πολλοῖσι Ven. 4 Par. EHIL Flor. 
bci, quod dedit Bekkerus, Nos in his formarum varietatibus semper 
meliorum librorum auctoritati obtemperandum statuimus, Ceterum Plato- 


nem illa dativi terminatione non raro usum esse satis constat. 


παμμεγά τι εἶναι αὐτό) 
Referas αὐτό ad τὴν γῆν. Supra 
p. 88 A, ubi v. annot. 

B. τοὺς μέχρι Houx4. — 
ϑάλατταν οἰκοῦντας) τοὺς 
μέχρι Ho. ἀπὸ Φασιδος, nos qui 
terram habitemus indea Pha- 
side usque ad columnas Her- 
eulis, ἢ, e. qui Europam inco- 
lamus, Nam Europa ab occidente 
eolumnis Herculis terminabatur, de 
quibus vide Fischeri Indic. ad 
Palaephat. v. Ἡρακλεῖοι στῆλαι; 
ab oriente autem a multis eredeba- 
tur terminari Phaside, fluvio Col- 
chidos,. v. Her. IV. 45; Itaque ab 
Aristide T, II. p. 307 ed. Cant. 
-Europaei dieuntür ὅσος στηλῶν 
Ἡρακλέους ἐντὸς καὶ ποταμοῦ 
Φασιδος. Verba περὶ τὴν ϑάλατ- 
ταν οἰκοῦντας pertinent ad ἡμᾶς 
10nad βατράχους. Vocaturautem ἡ 
ϑάλαττα simpliciter mare inter- 
num, quod hoc loco inde a Ponto 
usque ad columnas Herculis perti- 
nere iudieatur, Usum: loqnendi ha- 
bes etiam Menex, p. 239 E, aliunde 
eundem illustrarunt Markland. ad 
Max. Tyr. p. 709. Schweiglaeu- 
ser. ad Appian. Prooem. c. l, Vol. 
III. p. 110. Larcher. ad Her, I. 


185. Aptissime vero ad totius ter- 
rae, quam fingit, magnitudinem ho- 
mines comparat eum bestiolis par- 
vissimis atque mare medium cum 
palude. Nam τέλμα est τόπος πη- 
λώδης ὕδωρ ἔχων interprete Ety- 
molog. M. et Hesychio. 

εἰς ἃ ξυνεῤῥυηκέναι] De 
infinitivo in oratione obliqua post 
relativa posito v. ad p. 72 A. — 
ὁμίχλη ἢ ὃ 
σκοτεινός, (4 AUC, ὑδατώδης σκο- 
τία. Hesychius, Placuit autem 
veteribus Atticis in quibusdam no- 
minibus littera ἢ pro à. Eustath. ad 
Od. X. p. 795 κανονέζει δὲ ὁ αὐ- 
τὸς ῥήτωρ (Athenaeus libr, VII. p. 
305 B) καὶ ὅτι Acvviwxol κίχλην 
διὰ τοῦ ἢ λέγουσιν. καὶ ὁ λόγος 
οὕτως ἔχει, τὰ γὰῤ εἰς λα λήγον- 
τα ϑηλυκὰ πρὸ τοῦ à ἕτερον À 
ἔχει, σκύλλα, κόλλα, ἄμιλλα, ἄ- 
μαλλα, τελέσιλλα᾽ τὰ δὲ εἰς λη 
οὐκέτι, ὁμέχλη, φύτλη, γενέϑλη. 
οὕτω καὶ κίχλη v τε ὄρνις καὶ ὃ 
ἐχϑύς. ἀρέσκεται δὲ καὶ τῷ τοι- 
οὕτῳ κανόνε καὶ Ἡρωδιανός. --- 
Verba αὐτὴν δὲ τὴν γῆν opponun- 
tur τοῖς κοίλοις, ita ut intellegatur 
ἡ ὡς ἀληϑῶς yr, ut vocatur infra 
p. 110 A, 
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Ὁ τὰ ἄστρα, ὃν δὴ αἰϑέρα ὀνομάξειν τοὺς πολλοὺς τῶν 
περὶ τὰ τοιαῦτα εἰωϑότων λέγειν: οὗ δὴ ὑποστάϑμην 
ταῦτα εἶναι καὶ ξυῤῥεῖν ἀεὶ εἰς τὰ κοῖλα τῆς γῆς. ἡμᾶς 
οὖν οἰκοῦντας ἐν τοῖς κοίλοις αὐτῆς λεληϑέναι καὶ οἴε- 
σϑαι ἄνω ἐπὶ τῆς γῆς οἰκεῖν, ὥςπερ ἂν εἴ τις ἐν μέσῳ 
τῷ πυϑμένι τοῦ πελάγους οἰκῶν οἴοιτό τε ἐπὶ τῆς ϑα- 
λάττης οἰκεῖν καὶ διὰ τοῦ ὕδατος ὁρῶν τὸν ἥλιον καὶ 
τὰ ἄλλα ἄστρα τὴν ϑάλατταν ἡγοῖτο οὐρανὸν εἶναι, διὰ 
D δὲ βραδυτῆτά vs καὶ ἀσϑένειαν μηδεπώποτε ἐπὶ τὰ ἄκρα 
τῆς ϑαλάττης ἀφιγμένος μηδὲ ἑωρακὼς εἴη, ἐκδὺς καὶ 
ἀνακύψας ἐκ τῆς ϑαλάττης εἰς τὸν ἐνθάδε τόπον, ὅσῳ 
καϑαρώτερος καὶ καλλίων τυγχάνει ὧν τοῦ παρὰ σφίσι, 
μηδὲ ἄλλου ἀκηκοὼς εἴη τοῦ ἑἕωρακότος. ταὐτὸν δὴ 
τοῦτο καὶ ἡμᾶς πεπονϑέναι" οἰκοῦντας γὰρ ἔν τινι κοίλῳ 
τῆς γῆς οἴεσθαι ἐπάνω αὐτῆς οἰκεῖν, καὶ τὸν ἀέρα οὐ- 
ρανὸν καλεῖν, ὡς διὰ τούτου οὐρανοῦ ὄντος τὰ ἄστρα 


Ο. τοὺς πολλοὺς τῶν περὶ τ. τ. εἰωϑ'. 4.] Verba τῶν --- λέγειν 
eiecit Hirschig., qui λέγειν περί τι Graecum esse negat. v. explicatt, 


διὰ δὲ βραδυτῆτα] Vat. βραδύτητα. Sed verissime Grammati- 
cus ap. Dastium Epist, crit. p. 199 observavit nomina βραδυτής, ταχυ- 
τής et δηϊοτής accentum ferre in syllaba ultima. cf. Boissonad. ad Phi- 


lostr, Her, p. 336. 


C. περὶ τὰ τοιαῦτα --- 1ἐ- 
y ιν] Loquendi genus idem habes 
Gorg. p. 490 C περὶ σιτέα λέγεις, 
ubi v. ann. Ceterum cf. p. 108 C. 


οὗ δὴ 9z067d 091] Dicitur 
ὑποστάϑμη quidquid subse- 
dit, sedimen, faex. v. Gata- 
ker, ad Antonin. IX. 36. Obss. 
Miscell. Vol. V. p. 230. Wesse- 
ling. ad Diodor. Sic. T. I. p. 211. 


ἡμᾶς οὖν — λεληϑέναι) 
Horum verborum sententiam recte 
sie declaravit Stephanus: a no- 
bis igitur ignorari nos in il- 
lisconcavitatibus habitare. 


ἐν μέσῳ τῷ πυϑμένι v. m. 
iu imo mari, nam opponuntur τὰ 
LJ , 
ἄκρα τῆς ϑαλαάττης, 


D. τοῦ παρὰ σφέσι] Exspec- 


tas παρὰ οἵ vel zog" ἑαυτῷ. Sed . 


ita post ei τις saepe infertur nume- 


rus pluralis. v. ad Remp. I. p. 344 
B. V. 468 D. 


ὡς διὰ τούτου — χωροῦν- 
τα h. e. οἰόμενοι s. νομίζοντες 
διὰ τούτου (τοῦ ἀέρος) οὐρανοῦ 
ὄντος τὰ ἄστρα χωρεῖν. Construe- 
tio eadem est, quae De Republ, IV. 
p. 426 C προαγορεύουσι τοῖς πο- 
λέίταις τὴν κατάστασιν τῆς πό- 
λεως ὅλην μὴ κινεῖν, ὡς ἀποϑα- 
νούμενον ὃς ἂν τοῦτο δρᾷ. Legg. 
I. 643 D, VI. 762 E. 765 E. 783D. 
IX. 853 C. 874 B, X.886 D. XII. 
968 A. Prot. p. 342 C, Theaet. p. 
157 E. Xen. Hell. H. 3, 19, ubi 
post ὥςπερ et participium in altero 
membro subiungitur optativus, In 
his et similibus loeis ponitur aceu- 
sativus participii propterea, quod in 
ὡς inest notio verbi ἡγούμενος, 
vouítov, οἰόμενος. v. Matthiae 
S. 568, 3. 
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χωροῦντα. τὸ δὲ εἶναι ταὐτόν ὑπ᾽ ἀσϑενείας xal βρα- 
δυτῆτος οὐχ οἵους τε εἶναι ἡμᾶς διεξελθεῖν ἐπ᾽ ἔσχατον E 
τὸν diga: ἐπεί, εἴ τις αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄκρα ἔλϑοι ἢ πτηνὸς 
γενόμενος ἀναπτοῖτο, κατιδεῖν ὃ ἂν ὃ ἀνακύψαντα, ὥςπερ 
ἐνθάδε οἵ ἐκ τῆς ϑαλάττης ἰχϑύες ἀνακύπτοντες ὁρῶσι 

τὰ ἐνθάδε, οὕτως ἄν τινα καὶ τὰ ἐκεῖ κατιδεῖν, καὶ εἰ 

ἡ φύσις ἱκανὴ εἴη ἀνέχεσθαι ϑεωροῦσα, γνῶναν ἄν, ὅτι . 
ἐκεῖνός ἐστιν ὁ ἀληϑῶς οὐρανὸς καὶ τὸ ἀληϑῶώς φῶς καὶ 110 


e 


ἡ ὡς ἀληϑῶς γῆ. ἥδε uiv γὰρ ἡ γῆ καὶ οἵ λέϑοι καὶ 


D. εἶναι ταὐτόν] Libri omnes: εἶναι ταὐτόν, unus Zitt, ταὐτόν 
omittit, v. explicatt. Deinde Vat. rursus βραδύτητος, ut antea, 
E. ix^ ἄκρα] ἄκρον Coisl. Vat. Vind. 6 Par. CG Ambr, Flor. a c 
d m, Ante vett. editt, οὐχ οἵους εἶναι invitis codd. fere omnibus. 
nds ἀναπτοῖτο) Sic pro v. ἀνάπτοιτο Coisl. Vat. Par. 1. In Bodl. est 
ἀναπτοῖτο. v. Fischer, ad ἢ, 1. Bast, Ep. crit. p. 39. 
κατιδεῖν ἄν] ἄν hic cum Heindorfio et Bekkero de Stephani con- 
iectura inseruimus, Sequitur enim mox in epanalepsi: οὕτως ἂν τινὰ 
καὶ τὰ ἐκεῖ κατιδεῖν, quo loco scribae servarunt voculam quippe finitimae 
syllabae similitudine non in fraudem inducti. 
| ἀνέχεσϑαι ϑεωροῦσα) Sic Bodl. Tub. Ven. II Vind. T Par. L 
: Flor. e Zitt. Euseb. Legebatur olim ἀνασχέσϑαι. 
ὁ 4499 Gc οὐρανός] Sic Bodl. Coisl. Vat, Tub. Ven. AII Vind. ᾧ 
Par, CEGHIL Ambr. Florentini et ex corr. Ven. /&. Vett. editt. 0 ἀλη- 
ϑινὸς οὐρανός. Deinceps eaedem habent: τὸ ἀληϑινὸν φῶς, quod mu- 
- tatum e Bodl. Tub. Ven. /£1I Vind. T Zitt. Ceterum articulus ὁ atque τό 


in Bodl., ó etiam in aliis quibusdam libris deest. 


τὸ δὲ εἶναι ταὐτόν ὑπ᾽ 
ἀσϑ'.1 Eusebius τοῦτον pro ταὖύ- 
τόν exhibet. Unde Heindorf, cor- 
rexit: τὸ δὲ εἶναι τοιοῦτον᾽ ὑπ᾽ 
ἀσϑενείας. κ. β., quod interpreta- 
iur: eum tamen res ita se ha- 
beat, ut propter imbecilli- 
iatem ad extremum aerem 
emergere nequeamus,. 
mannus de Voegelini coniectu- 
ra scripsit: τὸ δ᾽ εἶναι δεινότα- 
τον. Ipse olim ταὐτόν eliminan- 
dum statui, quippe quod deesset in 
cod, Zittav., in quam rationem po- 
stea vidi incidisse etiam W ytten- 
bachium Bibl, Crit. X. p. 12. Nunc 
vero mente mutata veterem lectio- 
nem sic explieandam esse censeo: 


hocautem ea in reidem esse, 


quod prae imbecillitate at- 
que tarditate non possimus 
ad summum aerem pervenire. 
Nam-verba: voz ἀσϑενείας — 
ἔσχατον τὸν ἀέρα continent epex- 


Her- - 


egesin verborum εἶναι TOUtOv. 
Germanice igitur dixeris: dieses 
sei aber eben ganz dasselbe; 
denn wir vermóchten aus 
Schwüche und Sehwerfállig - 
keit nicht bis zur áussersten 
Luft hindurchzudringen.Seri- 
bendum autem τόδε δὲ εἶναι, de 
quo v. ann. ad Euthydem, p.291^. 

E. οὕτως &v viva καὶ τὰ 
ἐκεῖ w.] His repetuntur post pa- 
renthesin superiora perspicuitatis 
causa. Quae quidem liberior ora- 
tionis conformatio sermonum natu- 
rae et indoli convenientissima est. 
Proximorum verborum sententia 
haeeest: si natura nostra ferre 
posset eorum, quae in coelo 
atque in terrae superficie 
sunt,conspectum et contem- 
plationem. v. Matth. $. 550. 

P.110. 70s μὲν γὰρ ἡ γῆ] 
h. e. nam istae cavernae orbis 
terrarum, in quibus nos ha- 
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ἅπας ὁ τόπος ὁ ἐνθάδε διεφϑαρμένα ἐστὶ καὶ καταβε- 


βρωμένα, ὥςπερ τὰ ἐν τῇ ϑαλάττῃ ὑπὸ τῆς ἅλμης" καὶ 
οὔτε φύεται οὐδὲν ἄξιον λόγου ἐν τῇ ϑαλάττῃ, οὔτε τέ- 
λειον, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐδέν ἐστι. σήραγγες δὲ καὶ ἄμ- 
uog καὶ πηλὸς ἀμήχανος καὶ βόρβοροί εἰσιν, ὅπου ἂν 
καὶ γῆ ἡ, καὶ πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῦν κάλλη κρίνεσθαι οὐδ᾽ 


ὁπωςτιοῦν ἄξια. 


Β ἔτι πλέον φανείη διαφέρειν. 


ἐκεῖνα δὲ cv τῶν παρ᾽ ἡμῖν πολὺ ἂν 


el γὰρ δεῖ καὶ μῦϑον λέ- 


γειν [καλόν], ἄξιον ἀκοῦσαι, d Σιμμία, οἷα τυγχάνει τὰ 


ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ οὐρανῷ ὄντα. 


᾿Δλλὰ μήν. ἔφη ὁ 


Σιυμμίας, e Σώκρατες, ἡμεῖς γε τούτου τοῦ μύϑου ἡδέως 


ἂν ἀκούσαιμεν. 


P. 110. οὐδὲν ἄξιον λόγου] Hunc ordinem verborum restituimus 


" e Bodl, Ven. A II Vind. T Flor, d Zitt. Editt. vett, habent: 


οὐδέν. 


ἄξιον λόγου 


καὶ γῆ] Editt, omnes ἡ γῆ. Omisi articulum cum Vat, Par, C Flor. 


adm sufiragante Herm, 


πολὺ ἂν ἔτι πλέον] πολλοῦ Bodl. Vat. Tub. Vind. T Par. ΕΗ͂Ι 
Zitt, Flor. b i m et super versu Par. C. cf. Bernhardy Synt. p. 138. De- 
- inde OCoisl. Vat, Par. ἃ πλεῖον. Vind. $ Ambr. πλείω frequenti con- 


fusione. 


B. [καλόν], ἄξιον] καλὸν καὶ ἀξ. marg. Bodl. et Coisl. Ven. ἐπ’ 


Vind. T $ Par. G Ambr. Flor. d et rec, Vat. 


In Ven. II Tub. et pr. Bodl. 


deest καλόν. Nimirum καλόν eiiciendum. v. explieatt. 


bitamus, Neque enim totam ter- 
ram intellegit, sed τὰ κοῖλα τῆς 
γῆς; ἐν οἷς ἡ ἡμεῖς οἰκοῦντες λελή- 
ἅσαμεν. 
"^ - 5 . 
ὅπου ἂν xclyscgy]ubicun- 
que in mari terra sit. Nam 
quaedam partes maris finguntur ter- 
ra pror$us carere, ita ut sint quasi 
moles quaedam aquarum, ubi. nibil 
crescat, nihil vigeat. Male Hein- 
dorfius: ubicunque terram 
mare alluit obtegitque. Cete- 
rum ipsa sententia exigere videba- 
tur, ut mutaretur lectio ad hune us- 
que diem in omnibus editt. propa- 
gata: καὶ ἡ γῆ 7, id quod fecimus 
libris plurimis mss. consentienti- 
bus. 
καὶ πρὸς τὰ παρ᾽ uiv) 
nec ullo modo digna sunt, 
*quae cum rebus puleris, in 
hae nostra orbis terrarum 
parte et caverna conspicuis, 
comparentur. Eodem modo κρέ- 


νεσϑαι πρός τι est Politic. p. 286 
C πρὸς ἄλληλα τὰ μήκη κρέψον- 
τες. Prot. p. 8217 D εἰ δέοι αὐτὸν 
κρένεσϑαι" πρὸς ἀνϑρώπους. Isoecr. 
Panath. 4 ἵ ἵνα — πρὸς τὴν ὑπόϑε- 
σιν αὐτὸν κρίνωσιν. 


ἐκεῖνα δὲ αὖ-- διαφέρειν) 
h.e. eontra autem illa, quae 
suntin coelestibus illis ter- 
rae regionibus, multo etiam 
magis superare videantur 
puleritudine res in nostra 
terrae parte conspieuas, Mox 
ad ἄξιον ἀκοῦσαι intell. ἐστέν, 
quae omissio est adeo frequentata, 
ut propemodum legitima iudicari 
debeat. Nihilominus ea peperit er- 
rorem, de quo in annot. critica ex- 
posuimus, 


B. τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ 
οὐρανῷ ὄντα] 165 quae sunt 
in coelestibusterraeregioni- 
bus. 
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. Cap. LIX. Ζέγεται τοίνυν, ἔφη, ὦ ἑταῖρε, πρῶτον 
uiv εἶναι τοιαύτη ἡ γῆ αὕτη ἰδεῖν, εἴ τις ἄνωϑεν ϑεῷῶτο, 
ὥςπερ οἵ δωδεκάσκυτοι σφαῖραι. ποικίλη, χφώμασι διει-- 
λημμένη, ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε εἶναι χρώματα ὥςπερ δεί- 
γματα, οἷς δὴ ol γραφεῖς καταχρῶνται. ἐκεῖ δὲ πᾶσαν 
τὴν γῆν ἐκ τοιούτων εἶναι καὶ πολὺ ἔτι ἐκ λαμπροτέρων 
καὶ καϑαρωτέρων. ἢ τούτων" τὴν μὲν γὰρ ἁλουργῆ εἶναι 
καὶ ϑαυμαστὴν τὸ κάλλος, τὴν δὲ χρυσοειδῆ; τὴν δὲ ὅση 
λευκὴ γύψου ἢ χιόνος λευκοτέραν, καὶ ἐκ τῶν ἄλλων 
χρωμάτων E£vyxsuévqv ὡςαύτως καὶ ἔτι πλειόνων καὶ 
καλλιόνων ἢ ὅσα ἡμεῖς ἑωράκαμεν. καὶ γὰρ αὐτὰ ταῦτα 
τὰ κοῖλα αὐτῆς, ὕδατός τε καὶ ἀέρος ἔμπλεα ὄντα, χρώ- 


Cap. LIX. ἡ γῆ αὕτη] Heindorf. Bekker. Herm. et Tarie. ex Ense- 
bii libris αὐτή scripserunt, Deinde vulgo legebatur ei zuo ἄνωϑεν αὐτὴν 
ϑεῶτο. Pronomen post θ'εῶτο ponunt Bodl. Coisl. Vat, Viud, T'ó Par.G 
Ambr. Flor. d Zitt. et ita scripsit Bekkerus. Ego omittendum censui cum 
Tub. Aug. Ven. Δ Par. CEHIL Ven. II Flor. à bim Stobaeo. Eiecit 
etiam Heindorf. et Herm. 

ποιπέλη, χρώμασι) ποικίλοις jo. Par. I et Euseb. probante 
Heindorfio. ποικίλη χρώμασι om. Coisl. Par. G. Nihil mutandum vide- 
tur, quandoquidem vocabuli ποικίλη notio accuratius deinde declaratur 
verbis: χρώμασι. διειλημμένη x. τ. Δ. Deinde Coisl. Par. G inverso or- 
dine χρώματα εἶναι. 

Ο. ἁλουργῆ] ἁλουργῆν Coisl. Par. GL. Proximum καί om. Coisl. 
Ven. 4 Par, CEHIL Flor. abci m. 

ἔμπλεα) SM Apr Bodl. Ven, II Vind, 9 Par. CEG Ambr. Flor. a c 


Cap. LIX. τοιαύτη 5. yn loco collocatus intueatur, 


“ὙΌΣ, UR EIE UERCO CAD Pat e πα 


αὕτη ἰδεῖν] Recte dicit ἡ γῆ 
αὕτη, enm intellegat τὰ ἐπὶ τῆς 
γῆς ὑπὸ τῷ οὐρανῷ ὄντα, quae 
paullo ante "memorata sunt, Itaque 
non video, eur Heindorfius ex 
Eusebio αὐτή scripserit id ipsam 
rationem postulare contendens. Imo 
αὐτή ferri nullo modo potest. Nam 
superiores illas atque diviniores ter- 
rae regiones philosophus hoc nomi- 
ne nec potuit appellare nec usquam 
appellavit. Alia ratio est p. 109 B 
et p. 110 E, ubi 7 γῆ αὐτή recte 


. dieitur, quia terra ipsa opponitur 


iis rebus, quae antea memoratae 
sunt. Neque inter codices manu- 
scriptos, qui plurimi collati sunt, 
repertus est, qui scripturam Euse- 
bii confirmaret, 

εἴ τις ἄνωϑεν ϑ'εῷτο] si 
quis eam desuper in altiore 


dicitur illa speciem habere 
pilarum e duodecim particu- 
lis scorteis compositarum. 
Intelleguntur proprie pilae duo- 
decim partieulis «coriaceis 
confectae, quas mathematici, sed 
etiam parentes 80 magistri pueris 
tradebant, ut ludendo illarum for- 
mas cognoscerent, Sed referenda 
haec videntur ad dodecaédrum, cui 
Plato mundi figaram comparavit. v, 
Wytteubach. ad h. l., qui inter 
alia ostendit hoe Pythagorae arca- 
num teste lamblich. Vit, Pythag. S. 
89 ab Hippaso esse evulgatum. Cf. 
etiam Hermann, Gesch. d. Plat. 
Phil. I. p. 687 ann. 634. 


- ' do 
C. αὐτὰ ταῦτα τὰ κοῖλα 
3 ^ * . . 
αὐτῆ ς] 111851}05888 eius eaver- 
nas, quas antea memoravi. 
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Ὁ ματός τι εἶδος παρέχεσθαι στίλβοντα ἐν τῇ τῶν ἄλλων 
χρωμάτων ποικιλίᾳ, ὥςτε ἕν τι αὐτῆς εἶδος ξυνεχὲς ποι-- 
κέλον φαντάξεσϑαι. ἐν δὲ ταύτῃ οὔσῃ τοιαύτῃ ἀνὰ λό- 
γον τὰ φυόμενα. φύεσθαι, δένδρα τὲ καὶ ἄνϑη καὶ τοὺς 
καρπούς: καὶ αὖ τὰ ὄρη ὡςαύτως καὶ τοὺς λέϑους ἔχειν 
ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν vs λειότητα καὶ τὴν διαφά- 
νειαν καὶ τὰ χρώματα καλλίω: ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε λιϑέ- 
δια εἶναι ταῦτα τὰ ἀγαπώμενα μόρια, σάρδιά τε καὶ. 


ἰάσπιδας καὶ σμαράγδους καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα᾽ ἐκεῖ δὲ 


d m et eorr. Ven. 4, quod Turic. et Herm. susceperunt. 


Tenui eum Tub. 


aliisque ἔμπλεα, enm altero vocabulo Plato nusquam usus sit, 
D. ποικέλον φαντάξεσϑαι) ϑαυμάξεσϑαι Coisl. Vat.'Par. G 


Ambr. Flor. d. Deinde libri plerique cum ,editt, 


vett. ἀνάλογον. Recte 


Fischerus ἀνὰ λόγον edidit, quemadmodum paullo post legitur ἀνὰ τὸν 


αὐτὸν λόγον. 


καὶ ἄνϑη] ἄλση Coisl. Vat, Vind. Par. G Ambr. Flor. d et marg. 


Bodl. 


τήν τε λειότητα) V. τὴν τελειότητα. Receptam lectionem iam 
a Stephano coniectura repertam confirmant Coisl. Vat. Vind. T Par. C 
EGIL Flor. a b e d i m et corr, Ven. II. τήν τε λειότατα Ven, ΖΔ. 


D. στέλβοντα — ποιπκιλέᾳ]) 
nitentia et refulgentia in 68 - 
lerorum colorum varietate. 
Mudgius coni. ἐν τῇ τῶν ἄνω 
gocou. Non male. 

ξυνεχὲς NO kEAORI Libri 
Eusebii habent ξυνεχὲς καὶ ποικί- 
λον, Quo non opus est, Nam plura 
epitheta ita uni nomini non interce- 
dente copula adiungi ad Remp. II. 
p.359 D monuimus.  Conferantur 
etiam Protag. p. 345 C. Legg. IX. 
878 C. Xen. Mem. I. 4, 21 ibique 
Bornemann. ed, min. Lips. p. 44. 
Matthiae Gr. $. 444, qui ex solis 
poetis id genus exempla attulit. 

τήν τε λειότητα) Egregia 
haec est Stephani emendatio 
nune multorum librorum suffragiis 
comprobata, quam nescio cur recen- 
tiores Platonis interpretes praeter 
Heindorfium fere omnes asper- 
nati sint. Cum enim montes et la- 
. pides in hae terrae parte conspicuos 
mutilatos, corruptos, deturpatos es- 
se dixisset, nune vicissim superno- 
rum illorum levitatem, pellucidita- 
tem et puleram speciem commemo- 
rat, Quod autem Fischerus dicit 
requiri nomen, quod non modo ad 


λέϑους, sed etiam ad ὄρη refera- 
tur, equidem non video, cur ea, 
quae de lapidibus narrantur, non. 
simul quodammodo ad montes per- 
tinere judicanda sint, Sed, ut ela- 
rius pateat, cur σελβιότητα reii- 
ciendum sit, quid servata antiqua 
lectione reprehensione dignum vi- 
deatur, indicemus. Ac primo qui- 
dem haec inter se sié connectenda 
essent: ἔχειν τὴν τελειότητα καλ- 
λέω, quod quis non videt quam ab- 
surdum sit atque ineptum? Deinde 
τελειότητα, h. e, vocabulum, enius. 
notio patet latissime, coniangeretur 
cum διαφάνειαν καὶ χρώματα, 
quae minus late patent, Sin autem 
illud angustiore significatione acci- 
piendum putes, ut significet inte- 
gritatem, vereor, ne alia huius 
usus exempla desiderentur, Deni- 
que non opus est, ut integritatis 
illorum montium et lapidum hoe 
loco mentio fiat, cum ex ipsa dispu- 
tatione intellegatur satis perspiene, 
quorsum haee referenda sint. — 
Mox verba sic connectas: ὧν καὶ 
τὰ ἐνθαδὲ λιϑίδια ταῦτα τὰ 
ἀγαπώμενα εἶναι μόρια, ita ut 
ταῦτα sint nota illa, celebrata 
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PHAEDO p. 111. 981 
—« οὐδὲν 0 τι οὐ τοιοῦτον εἶναι καὶ ἔτι τούτων καλλίω. τὸ 
[ δ᾽ αἴτιον τούτου εἶναι, ὅτι ἐκεῖνοι οἱ λέϑοι εἰσὶ καθαροὶ 
καὶ οὐ χατεδηδεσμένοι οὐδὲ διεφϑαρμένοι, ὥςπερ οἱ ἐν-- 
ϑάδε ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἅλμης ὑπὸ τῶν δεῦρο ξυνεῤ- 
|. ῥβυηκότων, ἃ καὶ λίϑοις καὶ γῇ καὶ τοῖς ἄλλοις ξώοις τὲ 
χαὶ φυτοῖς αἴσχη ve καὶ νόσους παρέχει. τὴν δὲ γῆν 
a Y - , e? 3 o» -» A 
αὐτὴν κεκοσμῆσϑαι τούτοις τε ἅπασι καὶ ἔτι χρυσῷ καὶ 
ἀργύρῳ καὶ τοῖς ἄλλοις αὖ τοῖς τοιούτοις. ἐκφανῆ γὰρ 111 
S , Ld A 7 A , 
αὐτὰ πεφυκέναι, ὄντα πολλὰ πλήϑει καὶ μεγάλα καὶ πολ- 
λαχοῦ τῆς γῆς, ὥςτε αὐτὴν ἰδεῖν εἶναι ϑέαμα εὐδαιμό- 
νῶν ϑεατῶν. ζῶα δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς εἶναι ἄλλα τε πολλὰ καὶ 
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ἀλλ tenera pem MP sy f b dote 


quce 


E. 0 τι οὐ] Sie Bodl. Tub. Ven. 41II Par, CEHIL Aug. Flor. ab e 
m, Vett. editt, ὅ τε μή, quod adversatur usui loquendi. 


τούτων καλλέω] Bekkerus ex uno Coisl. seripsit καλλιον, sed 


v, aun. 


εἰσὶ κα ϑαρο ς] Hunc ordinem probante Herm. restitui e Bodl, Ven. 
A II Zitt. Editt, cet, omnes καϑαροΐί εἶσι. 


καὶ λέϑοις)] καὶ τοῖς λέϑοις Coisl. Vat, Vind. $ Par. G Ambr. 


Flor, d et marg. Bodl. 


- ji 
χρυσῷ καί] vs vulgo ante καί insertum om, Ven, 


pr. Bodl. 


Idem deinde καὶ τῇ γῇ. 


& II Vind, ᾧ et 


P. 111. πολλαχοῦ τῆς γῆς] πολλαχοῦ Bodl. Veu. II Vind, Ὑ' 


Tub. Zitt, Vulgo πανταχοῦ. Mox pro vetere lectione: 
&II Vind. T ἐπ᾽ αὐτῇ. Ceteri fere omnes z^ αὐτήν. Gene- 


Tub. Ven. 


ἐπ᾿ αὐτῆς Bodl. 


tivum Vat. tuetur. Recte. v. p. 109 CD. 


illa, τὰ ἀγαπώμενα autem, quae 
magni aestimantür, Themist. 
Or. I. p. 19 Df. τῶν ἀγαπητῶν λι- 
ϑιδίων. — ἀγαπᾶν, magni ae- 
stimare, ad Phileb. p. 62 D et 
Legg. VII. p. 791 A attigimus, 


E. οὐδὲν 0 τι οὐ τι ἢ. e. ni- 
hil non ita essecomparatum. 
Sic semper οὐδὲν O τι OU dictum 
reperitur, ut quod unam notionem 
effieiat, v. Heindorf, ad h. l. et 
Schneider. ad Xen. Mem, I. 4, 
23. — Deinde καλλέω additur, quia 
οὐδὲν ὅ τι οὔ idem est quod πάν- 
τα, ut constructio conformata sit 
κατὰ τὸ νοούμενον. 


ἅλμης ὑπὸτῶν δεῦροξυν- 


εὐὀδυηκότων) Eusebius post 
ἅλμης interponit καί probante 
Heindorfio. Aquo dissentit W yt- 


tenbaeh., qui alterum ὑπό delen- 
dum censet. Uterque erravit. Pen- 
det enim ὑπὸ τῶν δεῦρο ξυνεῤό. 
ex σηπεδόνος καὶ ἅλμης nomini- 
bus substantivis, de quo genere 
constructionis v. ad p. 99 B. Si 
quid mutandum, ἀπὸ τῶν ὃ. É. 
scripserim. 


καὶ τοῖς ἄλλοις ξώοις τε 
καὶ φ.] εὐ praeterea animali- 
bns et plantis. De hoc nsu v. 
ἄλλος v. Heindorf. ad Gorg. p. 
473 Ο et ad h.l. Ast, ad Phaedr. 
p. 232 E, ad Remp. p. 415. 521. 
641. Erfurdt. ad Soph. Oed. Tyr. 
7. nos ad Apol. p. 36 B. Symp. 
191 D. Deinde τὴν δὲ γῆν αὐτήν 
dicitur propterea, quod terra ipsa 
opponitur iis rebus, quae in ea re- 
periuntur, 






PLATONIS 
ἀνθρώπους, τοὺς μὲν ἐν μεσογαίᾳ οἰκοῦντας, τοὺς δὲ περὶ 
τὸν ἀέρα, ὥςπερ ἡμεῖς περὶ τὴν ϑάλατταν, τοὺς δὲ ἐν 
νήσοις. ἃς περιῤῥεῖν τὸν ἀέρα, πρὸς τῇ ἠπείρῳ οὔσας" 
καὶ évi λόγῳ, ὅπερ ἡμῖν τὸ ὕδωρ καὶ ἡ ϑάλαττά ἐστι 
πρὸς τὴν ἡμετέραν χρείαν, τοῦτο ἐκεὶ τὸν ἀέρα, ὃ δὲ 
ἡμῖν ὁ ἀήρ, ἐκείνοις τὸν αἰϑέρα. τὰς δὲ ὥρας αὐτοῖς 
κρᾶσιν ἔχειν τοιαύτην, ὥςτε ἐκείνους ἀνόσους εἶναι καὶ 
χρόνον τὲ ξῆν πολὺ πλείω τῶν ἐνθάδε καὶ ὄψει καὶ 
ἀκοῇ καὶ φρονήσει καὶ πᾶσι τοῖς τοιούτοις ἡμῶν ἀφε-- 
στάναι τῇ αὐτῇ ἀποστάσει, ἧπερ ἀήρ τε ὕδατος ἀφέστηκε 


ἐν μεσογαΐᾳ)] Steph. cum Par. E ἐν μεσογξίᾳ. v. Lobeck. ad 


Phryn. p. 298 sqq. 
ὕδωρ καί] Sic Coisl. Vat. Ven. 4 Tub. Aug. Vind. 6 Par. EGHIL 
Ambr. Flor. a b e, Ante Bekkerum erat ὕδωρ τε καί. 
| B. ὃ ἀήρ] Articulum ὃ vulgo omissum cum Bekkero ex Ambr. resti- 
tui. Deinde pro ἐχεένοις vulgo erat τοῦτο éxsi invitis libris plerisque 
omnibus, Pro τὰς δὲ ὥρας αὐτοῖς Bodl, ,Vat. Coisl. Tub. Ven. II Vind. 
γῷ Par. G Ambr. Flor. d Zitt. τὰς δὲ ὥρας αὐτῆς, quod ego non am- 
pleetar, , Videtur enim geuetivus criticis deberi, quos servato αὐτοῖς pro- 


ximum ἐκείνοις male haberet. Sed v. aun, 


φρονήσει!) ὀσφρήσει unus August. 
Sed Turicc. Herm. cum Heindorf. Astio ὀσφρή- 


servavit etiam Bekkerus, 
6£L dederunt. at v. explice. 


P. 111. ὥςπερ ἡμεῖς περὶ 
τὴν ϑάλατταν) Intel. οἰκοῦ- 

μὲν. οτνῖὶς ad Chariton. p. 538 
ed. Lips. ,,In comparatione post 
ὥςπερ modo casus praecedenti no- 
mini convenit, modo nominativus 
ponitur intellecto verbo ex antece- 
dentibus. Ita etiamSymp. p. 177 B. 

τοῦτο — ἐκείνοις τὸν «.] 
Durior est omissio infinitivi εἶναι. 
Itaque Heindorfius illum post 
ἐκείνοις excidisse putabat. Simile 
quid tamen notavimus ad p. 74 E, 
nnde vulgatam lectionem defendere 
liceat. 

B. ὥςτε ἐκείνους ἀν. De 
ἐκείνους post αὐτοῖς ita illato, ut 
utrumque pronomen ad unum idem- 
que subieetum referendum sit, v. ad 
p. 106 B. 

φρονήσει) Uniee verum est 
quod codd. mss. eommuni prope 
consensione tuentur: φρονήσει. Pro 

uo ubi cum nuperis criticis legeris 
ὁὀσφοήσει, primum molestiam creat, 
quod olfactus quoque memoratur 
iudice Platone omnium- sensuum 


Ceteri omnes φρονήσει, quod 


vilissimus; deinde aegre desidera- 
tur mentio virtutum animi et inge- 
nii, quibus certe incolas terrae divi- 
nioris consentaneum est item esse 
conspieuos, Enimvero φρονήσει 
nune accipiendum est significatione 
latiore de intellegentia et co- 
gnoscendi facultate recteque 
cum duobus sensibus praestantissi- 
mis tamquam primariis omnis per- 
ceptionis fontibus consociatur, Ea- 
dem prorsus ratio obtinet De Rep. 
II. p. 367 C οἷον ὁρᾶν, ἀκού- 
δεν, φρονεῖν, καὶ ὑγιαένειν 
δή, καὶ ὅσα͵ ἄλλα ἀγαϑά κ. τ. 1. 
De-voc. φρόνησις et φρονεῖν ita 
usurpatis cf. p. 70 B. p. 76 C et 
Ast. Lexic. Plat..$&; v. Verum du- 
dum perspexit Fischerus, qui 
laudat Hesychii glossam: $oo- 
νήσει" συνέσει. Atque hac demum 
ratione probata etiam verba: καὶ 
πᾶσι τοῖς τοιούτοις, quae altera 
lectione suscepta non alio nisi ad 
unum tactum et gustum referri 
possent, idoneam nanciscuntur ex- 
plicationem, 
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| PHAEDO | p. 141. 983 


καὶ αἰϑὴρ ἀέρος πρὸς καϑαρότητα. καὶ δὴ καὶ ϑεῶν ἄλση 


τε καὶ ἱερὰ αὐτοῖς εἶναι, ἐν οἷς τῷ ὄντι οἰκητὰς ϑεοὺς εἶ- 
ναι, καὶ φήμας τε καὶ μαντείας καὶ αἰσϑήσεις τῶν ϑεῶν 
καὶ τοιαύτας ξυνουσίας γίγνεσθαι αὐτοῖς πρὸς αὐτούς" 
καὶ τόν ys ἥλιον καὶ σελήνην καὶ ἄστρα ὁρᾶσϑαι ὑπ᾽ 
αὐτῶν οἷα τυγχάνει ὄντα, καὶ τὴν ἄλλην εὐδαιμονίαν 
τούτων ἀκόλουϑον εἶναι. 

Cap. LX. Καὶ ὅλην μὲν δὴ τὴν γῆν οὕτω πεφυκέ- 
ναι καὶ τὰ περὶ τὴν γῆν τόπους δ᾽ ἐν αὐτῇ εἶναι κατὰ 
τὰ ἔγκοιλα αὐτῆς κύκλῳ περὶ ὅλην πολλούς;, τοὺς μὲν 
βαϑυτέρους καὶ ἀναπεπταμένους μᾶλλον ἢ ἐν ᾧ ἡμεῖς 


οἰχοῦμεν, τοὺς δὲ βαϑυτέρους ὄντας τὸ χάσμα αὐτοὺς 


ϑεῶν ἄλση] ἕδη pro ἄλση Ven. 4 Par. ,CEHIL Flor. abcim 
Aug. et marg. Ven. ἐπ΄. Sed recte vulgo ϑεῶν ἄλση. Coisl. Flor, d τε- 
μένη, quae est interpretatio voc. ἄλση. 


«Mecca qae Sg iine os σε 


ἈΥΜΑΔΤΥ H UPDNCR oo moe rpm 


€. τούτων ἀκόλουθον) rovrov, quod olim aberat, e Bodl. 


Coisl. Vat, Tub. Ven. 
tutum. 


&II Vind. T$ Par. G Ambr. 


Flor. d Zitt. resti- 


Cap. LX. τὸ χάσμα αὐτούς] Pro αὐτούς Tub. habet αὐτῶν. Id 


in αὑτῶν mutatum Heiudorf, et Bekker. receperunt, 


ϑεῶν ἄλση τε καὶ ἵερα] Le- 
gitur etiam ἕδη, quod habuit ob 


. oculos Timaeus Gloss. p. 93 £o 


τὸ ἀγαλμα καὶ ὁ τόπος, iv o 
ἔδρυται. Sunt £ü templa 5.8 - 
tuis ornata, quamquam saepius 
de simulacris dicitur. v. pipmha 
Kochii disputationem Addend. 

Tim. Gloss. p. 16. Ἱερά sunt pec des 
vis loca diis consecrata. Sed 
minns aptum est à. ἔδη τε καὶ 
ἵεραά, ut verissime iudicavit Her- 
mann, ,Quorsum enim simulacra 
deorum, inquit, ubi dii praesentes 
sunt? '' Recte igitur ἄλση vs καὶ 
ἕερά i. e. luci 5, nemora diis con- 
secrata atque fana in iisdem ex- 
structa, ut ap. Liv, XXXV.51 fanum 
et lucus. Deinde φῆμαι sunt voces 
deorum,  Vocabuli originem et 
usum docte et subtiliter illustravit 
Wyttenbach. ad Iulian. Or. in 
Constantii laud. p. 150 sqq. ed. 
Lips. Ab his discernuntur uev- 
τεῖαι, quae sunt ipsa deorum 


"responsa. v. Wyttenbach. l. 6. 


p. 137. Αἰσϑήσεις ϑεῶν non iam 
cum Fischero refevendas arbitror 


Quod vereor ne iusto 


ad visa et somnia, cum dii ho- 
minibus vel vigilantibus vel dor- 
mientibus apparere videntur iisque 
aliquid significare; sed significare 
puto deorum visiones et apparitio- 
nes, cum numen ipsorum praesens 
adesse sentitur. Quippe dii ibi non 
obscurioribus indiciis cognoscuntur, 
ut apud homines, sed sentitur ipsa 
eorum praesentia, 

C. c vois] hominibus. 
πρὸς αὕτους, SC. τοὺς ϑεούς. --- 
Mox quod scriptum legitur TOv γε 
ἥλιον καὶ σελήνην καὶ ἄστρα, eo- 
dem modo Phileb. p. 28 E καὶ q- 
λίου καὶ σελήνης καὶ ἀστέρων. 
Politie, p. 271 C τῶν ἄστρων cs 
καὶ ἡλίου μεταβολήν. Legg. X. 
p. 899 B ἄστρων πέρι καὶ σελή- 
νης. De Rep. VII. p. 516 A τὸ τῶν 
ἄστρων τε καὶ σελήνης φῶς. 

τούτων ἀκόλουϑον εἶναι) 
Ficinus: ceterisinrebusbea- 
titudinem eos his rebus cou- 
gruam possidere. 

Cap. LX. τοὺς δὲ βαϑυτέ- 
ρους —] Constructio paullulum 
mutata; debebat enim pergi sic: 


C 


Der CENTRA Y 







dnce 






| 984 PLATONIS. 
ἔλαττον ἔχειν τοῦ παρ᾽ ἡμῖν τόπου, ἔστι δ᾽ οὖς καὶ 
βραχυτέρους τῷ βάϑει τοῦ ἐνθάδε εἶναι καὶ πλατυτέρους. 
τούτους δὲ πάντας ὑπὸ γῆν εἰς ἀλλήλους συντετρῆσϑαί 
τὲ πολλαχῇ. καὶ κατὰ στενότερα καὶ εὐρύτερα. καὶ δι- 
ἐξόδους ἔχειν, Qj πολὺ μὲν ὕδωρ ῥεῖν ἐξ ἀλλήλων εἰς 
ἀλλήλους, ὥςπερ εἰς κρατήραρ, καὶ ἀενάων ποταμῶν 
ἀμήχανα μεγέϑη ὑπὸ τὴν γῆν καὶ ϑερμῶν ὑδάτων καὶ 
ψυχρῶν, πολὺ δὲ πῦρ καὶ πυρὸς μεγάλους ποταμούς, 
πολλοὺς δὲ ὑγροῦ πηλοῦ καὶ καϑαρωτέρου καὶ βορβο- 
ρωδεστέρου, ὥςπερ ἐν Σικελίᾳ οἵ πρὸ τοῦ ῥύακος πηλοῦ. 
ῥέοντες ποταμοὶ καὶ αὐτὸς ὁ ῥύαξ᾽ ὧν δὴ καὶ ἑκάστους 
τοὺς τόπους πληροῦσϑαι, ὧν ἂν ἕκάστοις τύχῃ ἑκάστοτε 
calidius factum sit. Audiendus Wyttenbachius est, qui pronomen recte 
observavit post subiecti mentionem saepe abundanter inferri. cf. Matthiae 
$. 467. 2. Bernhardy Synt. p. 290 et interpp. ad Xen. Cyrop. I. 3, 15. 

D. κατὰ στενότερα] Coisl. Par. G κατὰ τὰ στενότερα. Bodl. in 
marg. Zitt, et Ven. a στενώτερα. Male. Vere Etymol. Magn. p. 275 ob- 


servat .SvsvÓTOTOS εὐ'κενότατος dici, ἅπερ φασὶ ἀπὸ τοῦ στεινὸς καὶ 
κεινὸς γεγονέναι. οἵ, Tim, p. 66 D. Xen. Cyr. II. 4, 3. Anab, III. 4, 19. 


Buttmann. Gr. ampl. T. I. 


ἀενάων ποταμῶν Vett. 


. 258. Matthiae ,9. 126 not. 
editt. 


ἀεννάων. Recte Flor. e Zt. 


ἀενάων. Ambr. ἀενέων. v. Pierson. ad Moer. p. 23 sq. 

E. ἑκάστοις τύχῃ] Vett. editt. inepte τύχοι praeter fidem codi- 
eum fere omnium, Paullo ante Herm. de coni, edidit: καὶ ixsívovg τοὺς 
T. pro καὶ ἑκάστους τ. T. invitis codd, omnibus. 


τοὺς δὲ βαϑυτέρους ῦντας καὶ 
τὸ χάσμα ἔλαττον ἔχοντας, κ.τ.1. 
Sed transitus ad infinitivum nemi- 
nem morabitur, Discerni autem pa- 
tet tria cavernarum genera, 

ἔστι δ᾽ ovg] i. e. ἐνέους δέ. v. 
Matthiae S. 482. 

D. τούτους δὲ πάντας —] 
Sequitur terrae inferae descriptio, 
quae quemadmodum tristem horri- 
damque Orci imaginem exhibet, ita 
et ipsa multas habet difficultates, ut 
non male videantur iudieasse, qui 
eum in universa hae narratione my- 
thiea, tum in hae parte praecipue, 
quae de locis inferis agit, veritatem 
quam vocant poeticam desiderari 
contenderunt. Et hunc quidem !lo- 
cum, qui proxime sequitur, repre- 
hendit Aristot. Meteorol. Il. 2, 
cnius tamen verba partim corrupta. 

καὶ κατὰ στενότερα καὶ 
εὐρύτερα)͵, et angustioribus 
etlatioribus meatibus. 


LE 


E. ὥςπερ ἐν Σικελίᾳ) Ῥύαξ 
eximie dici solere de fluento lique- 
factorum lapidum e faucibus Aetnae 
prorumpenti docuit Wesseling. 
ad Diod. Sic. V. 6 et XIV. 59. Ita- 
que oí πρὸ τοῦ δύακος πηλοῦ 
ῥέοντες ποταμοί intelleguntur ri- 
vi luti atque cineris, quos 
Aetna evomit, priusquam 
ernmpunt ignea fluenta, De 
re ipsa cf, Hu mboldtii Cosmum . 
Vol. I. p. 450 sq. i 

ὧν δὴ καὶ ἑκάστους -- γι- 
γνομένη}] quibus quidem 
fluentis repleri etiam singu- 
la illa loca (sc, tum profun- 
diora ae patentiora, tum pro- - 
fundiora etangustiorem hia- 
tum habentia,tum minus pro- 
funda at latiora) prouti sin- 
gulis semper fluentorum eir- 
cuitusobtingat, Vides illud £x«- 
στοῦυς minime attreetandum fuisse, 
quod nollem Hermannus in ι ἐκ εί- 












ΜΝ ον κι νά κι. 


dj περιῤῥοὴ γιγνομένη. 


τς διαμπερὲς τετρημένον δι᾽ 


᾿ ῥέωσιν. 


PHAEDO | p. 112. 






ταῦτα δὲ πάντα κινεῖν ἄνω καὶ 
κάτω, ὥςπερ αἰώραν τινὰ ἐνοῦσαν ἐν τῇ γῇ. ἔστι δὲ 
» e" € , M , , , er bd 
ἄρα αὕτη ἡ αἰώρα διὰ φύσιν τοιάνδε τινά. ἕν τι τῶν 
χασμάτων τῆς γῆς ἄλλως τε μέγιστον τυγχάνει ὃν καὶ 


Ὅμηρος εἶπε, λεγῶν αὐτὸ 
|» ^ vuÀe μάλ᾽, ἣχι βάϑιστον ὑπὸ χϑονός ἐστι βέρε- 
9'oov * 
ὃ xal ἄλλοϑι καὶ ἐκεῖνος καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν ποιητῶν 
Τάρταρον κεκλήκασιν. εἰς γὰρ τοῦτο τὸ χάσμα συῤῥέ- 
ουσί τε πάντες οἱ πυταμοὶ καὶ ἐκ τούτου πάλιν ἐκρέουσι᾽" 





ὅλης τῆς γῆς, τοῦτο ὅπερ 112 


γίγνονται δὲ ἕκαστοι τοιοῦτοι, δι᾽ οἵας ἂν καὶ τῆς γῆς 


ἡ δ᾽ αἰτία ἐστὶ τοῦ ἐκρεῖν τε ἐντεῦϑεν καὶ 
ξἰρρεῖν πάντα τὰ ῥεύματα, ὅτι πυϑμένα ovx ἔχει οὐδὲ 


Ὰ , A " A] E 
βάσιν τὸ ὑγρὸν τοῦτο. 


"POR 25. χὰ τὰ ΣΡ ον t e td 


| Olympiodorus: 


αἰωρεῖται δὴ καὶ κυμαίνει ἄνω 


καὶ κάτω, καὶ ὃ ἀὴρ καὶ τὸ πνεῦμα τὸ περὶ αὐτὸ ταύ- 


P.112. εἰς γὰρ τοῦτο] Tub. εἰς γάρ τοι τοῦτο, quod recepit 


Heindorf. Dein vett. editt. πάλιν πάντες ἐχρέουσι. 


Sed πάντες om. 


codd. omnes praeter Ven. X, qui pro πάλιν habet πάντες errore 


manifesto. 


B. περὲ αὐτο] Libri αὐτόν, quod mutavit Heindorf. in αὐτ΄ pro- 


baute Bekkero, Astio, aliis. 


Masculinum ne ita quidem defendi potest, ut 


Platonem existimemus τὸν Τάρταρον in animo habuisse, non τὸ ὑγρόν. 


vovg mutavisset. Sed pro ὧν ἂν 
ἑκάστοις τύχῃ 5 sine dubio refingen- 
dum: ὡς ἂν ἑκάστοις, quod ob 
praegressum: ὧν δὴ καί vitiatum 
esse liquet. 
ταῦτα δὲ πάντα xwv εἴν] 
τῆς τῶν ὑπο- 
γξίων peer ἀντιϑέσεως αἰ- 
τίαν εἶναί φησι τὴν αἰώραν, 7 
στιν ἀντιταλάντωσις. Ceterum 
αἰώραν 'est aecusativus subiecti, 
πᾶντα ταῦτα vero accusativus ob- 
iecti, nt sententia haec sit: haec 
omnia autem moveri sursum 
deorsum quasi quodam li- 
bramento s. libratione reciproca, 
quaein ipsa terra sit. 
5} 


P.112. ὅπερ Ὅμηρος 
Iliad. $. 14. 

εἰς γὰρ τοῦτο] Referenda sunt 
haec ad superiora illa: ἕν tL — T&- 


" vOQuévov δι᾽ ὅλης τῆς γῆς, quo- 


rum eausam indicant. 


τοιοῦτοι, δι᾽ οἵας ἂν xu. 
h. e. οἵα ἐστὶν ἡ γῆ, δι᾽ ἧς ἂν 
ῥέωσιν. 

Β. πυϑμένα οὐκ ἔχει οὐδὲ 
βάσιν] ,,hie liquor nec fun- 
dum nee fundamentum habet, 
Ratio est, quod in medio terrae po - 
situs et quasi conglobatus ipse se 
sustinet, vi sua et natura centrum 
suum undequaque petens; ut supra 
p.109 A de ipsa terra dietum, Itaque 
αἰωρεῖται, i. 6. in sublimi sus- 
pensustenetur. Sed idem xvpoc- 
νει ἄνω καὶ κάτω, fluctuat sur- 
sum ac deorsum, i. e. quaqua- 
versum superficiem terrae appetit. 
Nam ἄνω et κάτω intellegenda sunt 
non duo tautnm sed omnia huius 
terrae sibi e diametro opposita lo- 
ca.* WYTTENBACH. 


, τὸ περὶ αὐτό —] Se. τὸ, 


ὑγρόν, aer liquori cireumda- 
tus. Rationem diceudi declarat 


B 


τὸν ποιεῖ" 


PLATONIS . 






ξυνέπεται γὰρ αὐτῷ καὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπέκεινα. 


τῆς γῆς ὁρμήσῃ καὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπὶ τάδε. καὶ ὥςπερ, 
τῶν ἀναπνεόντων ἀεὶ ἐκπνεῖ τε καὶ ἀναπνεῖ ῥέον. τὸ 
πνεῦμα. οὕτω καὶ ἐκεῖ ξυναιωρούμενον τῷ ὑγρῷ τὸ 
πνεῦμα δεινούς τινας ἀνέμους καὶ ἀμηχάνους παρέχεται 
καὶ εἰφιὸν καὶ ἐξιόν. ὅταν τε οὖν [ὁρμῆσαν] ὑποχωρήσῃ 
C τὸ ὕδωρ εἰς ἐὸν τόπον τὸν δὴ κάτω καλούμενον, τοῖς 
κατ᾽ ἐκεῖνα τὰ ῥεύματα διὰ τῆς γῆς εἰςρεῖ τε καὶ πληροῖ 


? Ἁ ec, δ , E 
αὐτὰ ὥςπερ οἱ ἑπαντλοῦντες" 


ὅταν vs αὖἡ ἐκεῖϑεν μὲν 


[ὁρμῆσαν] ὑποχ.] Abest ὁρμῆσαν a pr. Bodl. Ven, II itemque ἃ 
Tub. Aug. Vind. 4 Par. EHIL, quod recte censuit Fischer, salva qui- 
dem sententia abesse posse nec tamen salva orationis elegantia. 


Bernhardy Synt. p. 263. Dein 
εἰς τὸ ἐπέκεινα dictum, ut 
Thuc. VII. 37 ἐκ τοῦ ἐπὶ ϑάτερα. 
Xen. Anab. V. 4,,3 of ἐκ τοῦ ἐπέ- 
x&Lyo, ubi plura Krüger. couf. 
Sehaefer, ad Lamb, Bos. Ellips. 
p. 289. 

C. ὅταν τε ovv [δρμῆ σαν] --- 
ἐπαντλοῦντες] Wyttenbach, 

raeeunte Zeunio τότε κατ᾽ 
d doo ». é. legit hoc sensu: 
quando igitur aqua per im- 
petum suum receditin locum 
'nobis e diametro oppositum, 
quique scilicet infravocatur, 
nec tamen infra est, si qui- 
dem in terra nil proprie infra 
et supra est, sed cum aqua in 
illum locum recessit, tuncin 
flumina, quae illic sunt, ex 
inferiore terra (διὰ τῆς γῆ g) 
emergens influit eaque im- 
plet, ut apud nos faciunthi, 
qui aquam antlia haurientes 
eam alteri aquae affundunt. 
Aliter Fr. Astius, qui orationem 
corruptam censet vocibus τοῖς et 
διά per fraudem illatis, Quibus ex- 
trusis sensum exsistere putat ido- 
neum hunce: quando aqua pro- 
rumpens in locum qui dicitur 
inferiorem recedit, in flumi- 
naterrae,quae illiesunt, in- 
fluit eaque implet. Nobis vero 
ne litera quidem loco suo movenda 
videtur, Nam τοῖς xo^ ἐκεῖνα τὰ 
ῥεύματα intellegendum de flumi- 
num inferorum tractibus, in quos 


aqua cum impetu ex supernis ter- 
rae partibus recedens infunditur, ita 
ut iam illi tantam aquarum vim re- 
cipiant, ut prorsus impleantur, Da- 
tivus autem aptus nexusque est ex 
εἰςρεῖ, quod cur cum eo casu iungi 
non posse putandum sit, haudqua- 
quam intellegitur, Similia certe hu- 
ius constructionis exempla bene 
multa affert Matthiae 8.402 C. Ita- 
que aqua (τὸ ὕδωρ) eum impetu 
recedens ad iuferna dicitur infundi 
in loca inferiora, per quae flumina 
meant infera, ld autem rectissime 
iudieatur facere διὰ τῆς γῆς, per 
terram, quippe cum ex superio- 
ribus regionibus per terrae meatus 
feratur in regiones iuferiores s. e 
diametro oppositas, ut facile 
pateat διά utique locum suum te- 
nere rectissime, Denique facile in- 
tellegitur ad ὥςπερ of ἐπαντλοῦν- 
τὲς cogitatione addendum 6586 πλήη- 
ροῦσι, b. e. quemadmodum, 
qui ant]ia (Pumpe) utuntur, 
faciunt aquas aquis affun- 
dentes, Tenendum enim ézav- 
τλοῦντες nec vero ἐξαντλοῦντες 
scriptum esse, id quod interpretes 
non satis diligenter animadvertisse 
videntur. Ceterum respondent inter 
se bina membra: ὅταν vs οὖν oí 
ἐπαντλοῦντες ei ὅταν τε αὖ κ. τ. 
λ. Unde explicationem habet duplex 
τὲ, de quo v. Klotz. ad Devar. Vol, 

II. p. 739 sq. et Kühner, ad Xen. 
Mem. I. 1, 14. 









pem ror opt me TNNT 








"PHAEDO. p. 112. 





ἀπολίπῃ, δεῦρο δὲ ὁρμήσῃ. và ἐνθάδε πληροῖ αὖϑις, τὰ 


ὃὲ πληρωθϑέντα ῥεῖ διὰ τῶν ὀχετῶν καὶ διὰ τῆς γῆς, 
A , rer , 

καὶ εἰς τοὺς τόπους ἕκαστα ἀφικνούμενα,. εἰς ovg ἕκά- 
στους ὁδοποιεῖται, ϑαλάττας ve καὶ λίμνας καὶ ποταμοὺς 
καὶ κρήνας ποιεῖ. ἐντεῦϑεν ὃὲ πάλιν δυόμενα κατὰ τῆς 
γῆς. τὰ μὲν μακροτέρους τόπους περιελϑόντα καὶ πλεί- 
ovg, τὰ δὲ ἐλάττους καὶ βραχυτέρους, πάλιν εἰς τὸν 
Τάρταρον ἐμβάλλει, τὰ μὲν πολὺ κατωτέρω ἢ ἐπηντλεῖ- 
TO, τὰ δὲ ὀλίγον" πάντα δὲ ὑποκάτω εἰςρεῖ τῆς ἐκροῆς. 
καὶ ἔνια μὲν καταντικρὺ ἡ εἰςρεῖ ἐξέπεσεν, ἔνια δὲ κα- 
τὰ τὸ αὐτὸ μέρος" ἔστι δὲ καὶ ἃ παντάπασι κύκλῳ πε- 
΄ "T" o ?^ A , 7} Η 
ριελθϑόντα, ἢ ἅπαξ ἢ καὶ πλεονάκις περιελιχϑέντα περὶ 


Tc ΜΕ ΡΨ IE nca - Se MESE Ne 


M ^ ri [20/4 A] ' , , 
τὴν γῆν, ὥςπερ οἱ ὄφεις. εἰς τὸ δυνατὸν κάτω καϑέντα 


C. εἰς οὺς ἑκάστου ς] Steph. ἕκαστος, quod est in Par. Je Fische- 


rus corr. ἑκάστοις. 


D. καὶ ἃ παντάπασι) καί e Coisl. 


jecimus. 


καϑ'έντα) Vulgo καμφϑέντα invitis codicibus omnibus, 


Par, G cum Βοκκοῖο ad- 


Dein 


Steph. ἡ δυνατόν ἐστιν, quod et ipsum codicum. fere omnium testimo - 


niis adversatur, Pro καϑιέναι Stephan, 


habet Stob. 


. εἰς ovg ἑκάστους ὁδοποι- 
tiro] Subiectum est τὰ ἐνθ ἀδε 
πληρωϑέντα, ἴῃ 4105 singulos 
viam sibi faciunt, 

D. ἡ ἐπηντλεῖτο)] Speciosa 
sane coniectura Heindorfii est 
etiam ab Astio probata legendum 
putantis ἢ ἐξηντλεῖτο. Neque ali- 
ter Cornarius, qui vertit: multo 


inferius quam effusa essent. 
" Nec tamen codicum lectionem dese- 


rendam arbitramur. Quippe dicitur 
ἐπηντλεῖτο habita ratione verbo- 


rum is edidi διὰ τῆς͵ γῆς εἰς- 


s καὶ πληροῖ αὐτὰ ὥςπερ οἵ 
παντλοῦντες. Breviter autem die- 
tum est ἢ ἐπηντλεῖτο pro ἢ ὅσον 
vel ἐξ οὗ ἐπηντλεῖτο, quod tamen 
ex antegresso πολὺ κατωτέρω fa- 
cile intellegas. Itaque hoc dicitur: 
alia rursus in Tartarum ef- 
fluunt, partim multo infe- 
rius, quam pro regionum al- 
iitudine, unde affundeban- 
tur, partim minus alte, 
ὑποκάτω εἰςρεὶῖ τῆς 
ἐκροῆ ς] inferius influunt, 


dedit κατιέναι, quod unus 


quamlocus situs est, ubi flu- 
vii e tartarisin terram effusi 
sunt, quod mox verbo ἐκπίπτειν 
significatur, 

καταντικρὺ ἡ εἰςρξεὲ —] 
alia e τϑοίοπϑ. οἱ parti (adver- 
5115. 8. contra. eam partem), qua 
iufluunt in tartara, effun- 
duntur etar pi (ἐξέπεσεν, ut 
cap. sqq.), h. e. ultra tartara in 
opposita ie regione, emanant; 
alia autem χατὰ τὸ αὐτὸ μέρος, 
h. e. eadem in parte et latere, 
ubi in tartara influunt, rur- 
sus inde prosiliunt. Haec est 
procul dubio sententia Platonis, 
quam num recte intellexerit Ari- 
stoteles Meteor, II. 2. p. 356. 
Vol. I. ed, Bekker. multum dubita - 
tum est, Quamquam fieri potest, ut 
Aristotelis verba, ut nobis quidem 
videtur, mutilata sint. 

ὥςπερ of ὄφεις] Nam spiris 
serpentum similes sunt aquarum 
illi flexus et eurvamina. — Mox 
verba εἰς τὸ δυνατόν connectas 
cum proximis κάτω καϑέντα hoc 


E πάλιν ἐμβάλλει" 


μέσου καϑιέναι, πέρα δ᾽ ov: 


Cap. LXI. 


καὶ παντοδαπὰ ῥεύματα ἐστι" 





δυνατὸν δ᾽ ἔστιν ἑκατέρωσε μέχρι τοῦ 
ἄναντες γὰρ ἀμφοτέροις 
τοῖς ῥεύμασι τὸ ἑκατέρωϑεν γίγνεταν μέρος. 


Τὰ μὲν οὖν δὴ ἄλλα πολλά τε καὶ μεγάλα 


, ? AN M 2 
τυγχάνει δ᾽ ἄρα ὄντα ἕν 


E. ἄναντες γὰρ ἀμφοτέροις] Bas. 2 Bodl. Ven. II Vind. T 
ἄναντες γὰρ πρὸς ἀμφοτέροις, unde Herm. ,effioxit ἄναντες γάρ πως. 
Alii, veluti Coisl. Vat. Par. G Ambr. omisso ἄναντες scriptum exhibent 


πρὸς γὰρ ἀμφοτέροις. 


Elegaus est coniectura Heindorfii : 


ἄναντες γὰρ 


πρόσω ἀμφοτέροις. Quamquam πρός ex glossemate ad ἔναντες adsceripto 


natum videtur. 


sensu; cum se demiserunt 
quam fieri potest altissime. 
Nam καϑιέναι αἱ μεϑιέναι, ἐ ἐφιέ- 
voL, ἀφιέναι, ἐξιέναι, intransitiva, 
quam vocant, significatione poni ni- 
hil habet insolentiae. v. Heindorf. 
ad Theaet. p. 168B. Reisk, ad Ae- 
schin. p. 38. Lobeck. ad Aiac. 248 
et nostra ad Protag. p. 836 A, De 
Rep. VIII. p. 563 ^, 

"E. δυνατὸν δ᾽ ἔστιν £u.]sc. 
αὐτοῖς, lis fluminibus, quae 
terram in orbem ambire et 
serpeutum instar circumvol- 
visolent, Haec igitur utrinque 
(a superna et interna parte) ad me- 
dium tantum penetrare posse di- 
cuutur, propterea quod utrique flu- 
ento, h. e. tum ei, quod ab inferiore 
parte terrae ad superiorem fit, tum 
illi, quod a parte superiore ad in- 
feriorem fertur, nimis arduum iter 
sit ad regionem adversam. Causa 
rei in promtu est, Cum enim tlu- 
mina illa terram ambire soleant, 
parum habent virium ad penetran- 
das interiores terrae regiones. Lo- 
cus ab aliis interpretibus fere pes- 
sime est intellectus, 

Cap. LXI. τυγχάνει δ᾽ ἄρα 
ὄντα] Proclus in Remp. p. 396 
ὁ ἐν τῷ Φαίδωνι Σωκράτης — 
καὶ τῶν ποταμῶν ἐχεῖϑεν (ab Ho- 
mero) τὴν ἱστορίαν παρείληφε. 
καὶ γὰρ ὅτι πάντων ἐστὶν ,» Sx ea- 
νὸς μὲν πρῶτα, τὸν οὔπως ἔστι 
περῆσαι“ (Od. λ. 157). καὶ περὶ 
τῶν ἄλλων ὡρφαύτως" »»Κωκυτὸς 
(4^ ὃς δὴ Στυγὸς ὕδατός ἐστιν 
ἀποῤῥώξι. (0d. «. 514). "O9cv, 
οἶμαι, καὶ ὁ Σωκράτης Στύγιον 


αὐτὸν πρόςεέρηκεν. Multum saue 
fallatur, si quis hane Platonis de- 
scriptionem Homericam esse putet. 
Etsi enim philosophus ad Homerica 
respexit, maxime ad Odyss. X. 508 
sqq., ubi ex Oceano devenitur in 
Orci sedem tenebricosam et Aclhe- 
rontis flumini miscentur Pyriphle- 
gethon et Cocytus, qui est Stygiae 
aquae ἀποῤῥώξ, iamen omnia fere 
informavit aliter, sicuti vel propte- 
rea facere coactus fuit, quod terram 
statuit esse globosam quodque 
omnem hanc descriptionem attem- 
peravit poenarum οὐ praemiorum 
descriptioni, quae animis mortuo- 
rum obtingere voluit, Est autem 
argumentum loci qui sequitur hoc. 
Primum quidem Plato similiter at- 
que Homerus Oceanum finxit ex- 
tremum orbem terrarum eumque 
superiorem undique cingentem 
(ἐξωτάτω δέοντα περικύκλῳ). 
Cui e regioue posuit Acherontem 
(ἄχη δέοντα) in superficie terrae 
inferae nobis adversa per loea de- 
serta fluentem ae deinde per sub- 
terranea in paludem Acherusiam 
demigrantem, ad quam plerique.de- 
funetorum animi deveniant et ubi 
per fatalia quaedam temporum cur- 
ricula vel longiora illa vel breviora 
commorati rursus in generationes 
animalium relabantur, Tertium vero 
fluvium Pyriphlegethoutem voluit in 
medio inter hos (inter Oceanum et 
Acherontem) et quidem versus su- 
pernam terrae partem ἐκβάλλειν, 
h.e. ex tartaris per tótam terram 
mediam patentibus (p. 112 A) ef- 
fuudi et Fo atque ἐγγὺς τῆς 





ὧν 
5 


πούτοις τοῖς πολλοῖς τέτταρ᾽ ἄττα ῥεύματα, ὧν τὸ uiv 
μέγιστον καὶ ἐξωτάτω δέον περὶ κύκλῳ ὁ καλούμενος 


"Oxsuvóg ἐστι᾿ τούτου δὲ καταντικρὺ καὶ ἐναντίως ῥέων 
'"Ayéoov, ὃς 0 ἐρήμων ve τόπων ῥεῖ ἄλλων καὶ δὴ καὶ 
ὑπὸ γὴν δέων εἰς τὴν λίμνην ἀφικνεῖται τὴν ᾿άχερου- 
σιάδα, οὗ αἱ τῶν τετελευτηκότων ψυχαὶ τῶν πολλῶν 


ἀφικνοῦνται καί τινας εἱμαρμένους χρόνους μείνασαι, ci 


μὲν μακροτέρους, «i δὲ βραχυτέρους, πάλιν ἐκπέμπονται 
εἷς τὰς τῶν ξώων γενέσεις. τρίτος δὲ ποταμὸς τούτων 





κατὰ μέσον ἐχβάλλει, καὶ ἐγγὺς τῆς ἐκβολῆς ἐκπέπτει 


Cap. LXI. περὶ κύκλῳ]. περικύκλῳ. 
δι᾿ ἐρήμων cvs] τε vulgo omissum non abest nisi a paucissimis 


codicibus, 


ἐκβολῆς, h.e. prope ad eum locum, 


ubi ex tartaris profluat, in amplum 
quendam locum multó igne arden- 
tem sive in magnam paludem aqua 
et luto ferventem deferri, unde tur- 
bidus et lutulentus in orbem (κύ- 
*Ac0) prodeat atque prope terrae 
superficiem intus in ea means cum 
aliorsum feratur, tum ad extremas 
paludis Acherusiae oras penetret 
nee tamen illius aquis misceatur. 
Quo facto idem sub terra multos 
post flexus et cirenitus, inter quos 
ignea eius fluenta etiam multa frag- 
mina in terrae superficiem per ca- 
vernas terrae eiaculantur, in inferio- 
res Tartari regiones (κατωτέρω τοῦ 
Ταρτάρου) effunditur. Huie vero 
e regione, h. e, in adversa terrae 
parte sive in terra "superioribus re- 
gionibus opposita ἐκπίπτει, 1; 6: 
e tartaris prosilit Cocytus in locum 
effusus horridum et incultum, qui 
vocatur Stygius, ubi est Stygia 
palus. In quam paludem illapsus 
postquam ingentes assumsit vires, 
terram subit et pluribus circuitibus 
e regione Pyriphlegethontis factis 
ex contraria atque Pyriphlegethon 
parte item Acherusiae paludi pluri- 
mum appropinquat, cuius tamen 
aquis nec ipse miscetur, Quo facto 
in orbem circumvolutus e regione 
Pyriphlegethontis rursus in Tarta- 
rum infunditar. Vulg. δέον περὶ 
κύκλῳ Lobeck. ad Phryn. p. 9 
tutatus est collato Plut, Amator, X. 


PLAT. PHAED. 


18. T. ΧΗ. περὶ κύκλῳ δραμόν- 
τὲς. Cui addimus ipsi Plat. Legg. 
XII. p.964 E περὶ ὅλην κύκλῳ τὴν 
πόλιν ὁρᾶν. Heindorf, coni. πέ- 
ριξ κύκλῳ, quod sane frequens est, 
ut ap. Aesch. Pers. 366. 416 al. 
δι ἐρήμων τετόπων--καὶ 
δὴ καὶ ὑπ.} Sic Legg. I. p. 642 E 
ϑυσίας TS ἐϑύσατό pide Ὁ ἃς ὃ 
ϑεὸς ἀνεῖλε, καὶ δὴ καὶ φοβου- 
μένων τὸν Περσικὸν ᾿ϑηναίων 
στόλον εἶπεν x. v..À. Tim. p. 21 E 


113 


οἵ δὴ Σόλων ἔφη πορευϑ εὶς ᾿σφό- 


δρα τὲ γενέσϑαι παρ᾽ αὐτοῖς ἔν- 
τιμος; καὶ δὴ καὶ τὰ παλαιὰ 
ἀνερωτῶν --- ἀνευρεῖν. Politic. p. 
268 E. 270 C. Legg. X. p. 888 D. 
Sed satis exemplorum collegimus 
ad Phileb, p. 205 ed. Lips. a. 1820, 
Male igitur ce post ἐρήμων vulgo 
aberat, 

P. 113. οὗ αἷ τῶν τετεῖ. v.] 
Ne quis oL corrigendum arbitretur, 
sententia verborum haec est: ad 
paludem Acherusiam perve- 
nit eo loco, ubi plurimorum 
animae congregantur. Sie p. 
108 B ἀφικομένην δὲ ὅϑιπερ ot 
ἄλλαι (ψυχαὶ ἀφικνοῦνται). De 
re ipsa v. p. 108 €. 

εἰς τὰς τῶν ξώων ysv.] ut 
migrent rursus in animan- 
tium corpora. v. p. 70 C D. 

τούτων κατὰ μέσον ἐκβά.λ- 
Asi] h. e. ἐκρεῖ, ut c. LX et hic 
ἐκβολή dicitur. — κατὰ μέσον, 
inter Oceanum et Acheronta, 


19 


ΕΣ 





-— 


εἰς τόπον μέγάν πυρὶ πολλῷ καόμενον, καὶ λίμνην mou 
μείξω τῆς παρ᾽ ἡμῖν ϑαλάττης ξέουσαν ὕδατος καὶ πη- 
λοῦ: ἐντεῦϑεν δὲ χωρεῖ κύκλῳ ϑολερὸς καὶ πηλώδης, 
περιελιττόμενος δὲ τῇ γῇ ἄλλοσέ τε ἀφικνεῖται καὶ παρ᾽ 


Ῥ, 118, καόμ εν ο»] Libri καιόμενον, ut scribit etiam Herm. Sed 
iidem p. 115 E καόμενον confirmant, cf. Pierson. ad Moer. p. 231. 


B. τῇ γῇ] om. Euseb. et Theodoret. τὴν γῆν Coisl. Par, G Flor. d. 


τῆς παρ᾽ ἡμῖν S9$«aAdTtTQc]. 


i.e. mari iuterno, quod vulgo 
mediterraneum appellant. De 
genetivo ὕδατος καὶ πηλοῦ v. 
Matthiae S. 375. ann, 2, qui eum 
ex λέμνην suspensum esse putat. 
B. περιελιττόμενος δὲ τῇ 
γῇ ἀλλοσέ τε ---ἰ Abest τῇ γῇ 
in libris quibusdam Eusebii et Theo- 
doreti, Et omittü illud vult etiam 
Heindorf, quoniam non de fluvio 
externam terram ambiente agatur, 
sed de meatu subter terram cogi- 
iandum sit. Alioquin criticus le- 
gendum fore censet τῆς γῆς: quod 
ex ἀλλοσὲ peudeat: et in alias 
terrae partes. Cui iudieio as- 
sensi sunt Astius, Hermannus, 
alii ac nos ipsi quoque olim τῇ γῇ 


exterminandum iudicavimus.  De- 


fendit tamen nuper τῇ γῇ H. 
Schmidt. Krit, Comment. II. p. 
112 contendeus Platonem etiam 
Pyriphlegethontem finxisse aliquam 
partem terrae superficiei permeare 
ibique ad paludem Acherusiam, sed 
eam supernam et cum cognomine 
palude inferna cohaerentem prope 
accedere, De quo nos fatemur cum 
viro doeto maxime dissentire. Nam 
primum quidém quis quaeso est qui 
sibi persuadeat Platonem fluvium 
infernalem igneum praeter commu- 
nem omnium opinionem eum infor- 
masse, qui partim in superioris ter- 
rae superficie manaret? Nimirum 
fuisset hoec commentum profecto 
longe absurdissimum, praesertim 
cum illud etiam ipsi Pyriplrege- 
thostis naturae adversetur. Alia 
certe ratio eorum fluviorum est, qui 
per superfieiem terrae inferioris 
fluere dieuntur, Manent enim hi 


"fluvii vel tum infernales, si inferio- 
xis terrae superficiem quandam 


perfluere finguntur, propterea quod 


non per superam, sed per inferam 
terram feruntur atque hominum ad- 
spectui plane.subdneti sunt, Deiude 
vero etiam praeter Platonis mentem 
sumitur ac statuitur, quod finxit 
Sehmidtius paludem  Acheru- 
siam etiam in terrae superioris su- 
perfieie esse conspieuam in eaque 
superioris terrae parte Pyriphlege- 
thontem ei vicinum esse, Hoe enim 
quam falso ita statuatur, cum vel 
ex eo appareat, quod res ne. verbo 
quidem ab ipso seriptore indieata 
est, tum maxime ex p. 114 AB in- 
tellegitur, ubi improbi et flagitiosi 
in Oreum deducti partim ex Ache- 
ronte partim ex Pyriphlegethonte 
partim ex-Coeyto in paludem Ache- 
rusiam vehuntur. Quod qui tandem 
ita fieri posse existimabimus, si 
Pyriphlegethon ad Acherusiam pa- 
ludem in terrae superae superficie 
propius accedere existimetur? Sed 
cum Schmidtius mirum quantum 
a vero aberraverit ac veterem lectio- 
nem librorum parum scite defende- 
rit, tamen τῇ γῇ verissimum esse . 
nobis plane persuasimus. Signifi- 
catur enim Pyriphlegethontem sub- 
ter terram in orbem saepius circum- 
volvi superficiei ipsius propiorem, 
unde etiam subinde in terram supe- 
ram eiacalatur ignea fragmina, Quod 
rectissime profecto dici potuit zr&- 
ριδλιττόμενος τῇ γῇ. siquidem 
fluvius vel sic ambire terram 
intus in ipsa existimandus est, Sed 
idem ille fluvius deinde multos post 
cireuitus ὑπὸ γῆς h.e. in pro- 
fundo terrae inférius exundat in 
Tartarum. Ex quo patet istud 
ὑπὸ γῆς opponi superiori illi: πε- 
ριδλιττόμενος τῇ γῇ neque sine 
causa subiungi κατωτέρω τοῦ Ταὰρ- 
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ἊΣ ee τῆς Ἢ nvaiédo: ἀῴρδα: οὐ BU VAR veo - τῷ 


ὕδατι" περιδλιχϑεὶς δὲ πολλάκις ὑπὸ γῆς ἐμβάλλει κα- 
τωτέρω τοῦ Ταρτάρου. οὗτος δ᾽ ἐστὶν ὃν ἐπονομάζουσι 
Πυριφλεγέϑοντα, οὗ καὶ οἵ ῥύακες ἀποσπάσματα ἀνα- 
φυσῶσιν, ὅπῃ ἂν τύχωσι τῆς γῆς. τούτου δὲ αὖ καταν-- 
τικρὺ ὁ τέταρτος ἐκπίπτει εἰς τόπον πρῶτον ἀεινόν τε 
καὶ ἄγριον, ὡς λέγεται. χρῶμα δὲ ἔχοντα ὅλον οἷον ὁ 
κυανός. ὃν δὴ ἑπονομάξουσι Στύγιον. καὶ τὴν λίμνην, 
ἣν ποιεῖ ὃ ποταμὸς ἐμβάλλων, Στύγα. ὁ δ᾽ ἐμπεσὼν 
ἐνταῦϑα καὶ δεινὰς δυνάμεις λαβὼν ἐν τῷ ὕδατι. δὺς 
κατὰ τῆς γῆς. περιελιττόμενος χωρεῖ ἐναντίος τῷ Πυρι- 


φλεγέϑοντι καὶ ἀπαντᾷ ἐν τῇ ᾿Δἀχερουσιάδι λέμνῃ ἐξ 
| ἐναντίας" 


M 5$ M , e - ? M , 
καὶ οὐδὲ TO τούτον ὕδωρ οὐδενὶ μίγνυται. 
€ , 
ἀλλὰ καὶ ovrog κύκλῳ περιελϑὼν ἐμβάλλει εἰς τὸν Τάρ- 


D . . avg 
ὃν ἐπονομάξουσι) Voc. ἔτι vulgo post 0v interpositum omisimus 


eum Coisl, Vat. Ven. 4 Vind. T$ Par. CEGHIL Ambr. Aug. Flor. a.b ὁ 


dim et eorr. Ven. ,Z II. In Bodl. Tub. Zitt, Pariss. aliis scriptum: o ὃ 


partes, 


ἔτι ὁ ὄνομ. Herm, mero arbitrio: ὃν ὀνομάζουσι. 


Q. ἣν ποιεῖ] ἥν additum e Vind. d Par. I, corr. Coisl. et Theodo- 
reto vulgo deerat, deest item in ceteris codd. mss. 


ἐναντίος τῷ Πυριφλ.] ἐναντίος Bodl. Coisl. Ven. E II Vind. T 


Par, CGH Aug. Flor, c Zitt. 


τάρου, h. e. inferius in Tarta- 
rum, in inferiores Tartari 
in loca Tartarorum 
inferiora, quandoquidem omnes 
fluvii in Tartarum effunduntur, de 
qua loquendi ratione v, Matthiae 
$. 340 et Bernhard y Synt. p.158. 
Atque haee cum ita sese habeant, 
H. Sehmidtium sponte  intel- 
legitur non modo frustra disputa- 
visse quae 1. c. p. 103 sqq. satis 
prolixe de toto hoe loco exposuit, 
verum etiam vitiosam exhibuisse 


Orci et fluminum infernalium ima- * 


ginem, qualem p. 108 primis lineis 
descriptam proposuit. 

ὅπῃ ἂν τύχωσι τῆς γῆς] h. 
e. euius ignea fluenta (ef. p. 
111 E) etiam fragmina (ipsius) 
evomunt, ubicunque in ter- 
rà ἀναφυσῶσι. Nam ad ὅπῃ ἂν 
τύχ. intellegas ἀναφυσῶντες. 

εἰς τόπον πρῶτον δεινόν) 
οκυανός non modo est color 


Sie item mox Ven, 
Aug. Flor. c Zitt, Vulgo ἐναντέως. 


II Vind, T Par. CGHL 


caeruleus, qualis est coeli et ma- 


ris, sed etiam gemma eiusdem co- 
loris, sed flavescentis e genere ias- 
pidum (Pliu. H, N. 37. 9) vel se- 
cundum alios saphirorum. ef. Theo- 
phrast. De lapidd. p. 288 ed. Bas. 
Meurs. Cypr. IH. 5. p. 94 et 
Sehneider,. ad Anaer. Od, XXIX. ** 
saisie Cf. Lexic, Schneideri 

. V., qui lapidem lazuli, quem 
vocant, intellegit. 

C. ὃν δὴ t — Στύγα] Pot- 
erat loqui hoc modo: τοῦτον (τὸν 
ποταμον) ἐπονομάξουσι. Στύγιον" 
τὴν δὲ λέμνην, ἣν ποιεῖ —, Στύ- 
γα. Sed saepius ita oratio solet 
conformari, ac si relativum non 
praecessisset, Xen. An. L 1, 2. 
Κῦρον «μεταπέμπεται ἀπὸ τῆς 
ἀρχῆς, ἧς αὐτὸν σατράπην ἐποίη- 
σε καὶ στρατηγὸν δὲ αὐτὸν ἀπ- 
ἔδειξε πάντων. Oyrop. VII. 2, 27 
ἣν ἄλλοι τε μακαριωτάτην vó- 
uti£ov εἶναι βιοτήν, καὶ ἐγὼ συν- 


ΤΟΙ 





' ταρον ἐναντίωρ τῷ YuoigAS QM ὄνομα δὲ τούτῳ | 
ἐστίν, ὡς οἱ ποιηταὶ λέγουσι, Κωκυτός. , 


Dp Cap. LXI. Τούτων δὲ οὕτω πεφυχότων, incidir 
ἀφίκωνται ol τετελευτηκότες εἰς τὸν τόπον, oi ὁ δαίμων 
E: ἕκαστον κχομίξει, πρῶτον uiv διεδικάσαντο οἵ τὲ καλῶς 
- J καὶ ὁσίως βιώσαντες καὶ οἵ μή. καὶ οἱ μὲν ἂν δόξωσι 
E μέσως βεβιωκέναι, πορευϑέντες ἐπὶ τὸν "Ayfgovva, ἀνα- 
βάντες ἃ δὴ αὐτοῖς ὀχήματά ἔστιν, ἐπὶ τούτων ἀφικνοῦν-- 
ται εἰς τὴν λέμνην, καὶ ἐκεῖ οἰκοῦσί τὲ καὶ καϑαιρόμενοι 
τῶν τε ἀδικημάτων διδόγτες δύκας ἀπολύονται, ei τίς τι 
E ἠδίκηκε, τῶν τὲ εὐεργεσιῶν τιμὰς φέρονται κατὰ τὴν 
ἀξίαν ἕκαστος" οἱ δ᾽ ἂν δόξωσιν ἀνιάτως ἔχειν διὰ τὰ 
μξεγέϑη τῶν ἁμαρτημάτων. ἢ ἱεροσυλίας πολλὰς καὶ με- 
γάλας ἢ φόνους ἀδίκους καὶ παρανόμους πολλοὺς ἐξειρ-- 


ὡς οἵ ποιηταὶ λέγουσι] V. φάσκουσι, quod tenet fere unus 
Ven. ἐπ. Audias Elmsleium ad Eur. Heraclid. 903 ed, Lips. ,, Praesens 
qo6xo, inquit, non est in usu, licet ab eo derivari videantur praeteritum 
et modi obliqui. Legitur quidem apud Platonem in Phaedone. Sed non 
dubito locum mendosum esse. Quod codd. suppeditarunt λέγουσι, id 
etiam Eusebius et Stobaeus praebent. 


Cap. LXII. D. καὶ ὁσέως] Steph. καὶ ὁσίως καὶ δικαίως, quod est 
in uno Par. L. 
ἀναβάντες) Vind. Φ Flor. d ante ἀναβάντες inferciunt καί, 


79 x08] V. ἠδώικησε adversantibus codd. longe plurimis pus: 
optimis. h 


E. 2 Í ἱεροσυλέα ς] ἥ om. pr. Bodl. Ven. II Tub. " 


sy(yvocxov αὐτοῖς. Hellen. VII. 
4, 32. Plat. Legg. Ill, p. 683 A. 
- Crit, p. 45 E al. 


ἀναβώντες ἃ ἃ δὴ αὐτ.} Iunc- 
tum ἀναβαένειν simplici accusati- 
vo, ut De Rep. II. p. 365 B. Palaeph. 
Fab. 1. 5 ἀναβαίνειν τοὺς κέλη- 
τας. Est euim talibus in locis eon- 
scendere. Frequentius hae ra- 
tione poetae usi sunt, ut Home- 
rus. 


Cap. LXII. D. πρῶτον μὲν 
διε ὃ LX d Gov co] h. e.iudicium: 
subeunt. De aoristo v. Matthiae 
5. 503. Méccc βεβιωκέναι dicun- 


tur, qui neque insigniter improbi εἰς τὴν λίμνην] ἴὰ paludem 


neque eximie sancti et probi fu- 
erunt. Sie Plat, Legg. X. p. 907 A 
d»9 ὥπων μέσων εἶναι φήσομεν, 
οἱ τὸ δίκαιον οὐκ QV ποτὲ προ- 
δοῖεν ἕνεκα δώρων x. v. Δ. Apul. 
Doctr. Platon, p.22 ed. Elmenh, 
sedie moratus. "Tac. Hist, I. 49 
ipsi medium erat ingenium, magis 
extra vitia quam cum virtutibus, 
nbi scriptor ipse satis dilucide de- 
clarat, quale ingenium medium 
vocaverit. 


Acherusiam, quo ibi purgentur a 
vitiis et labibus in vita superiore 
contractis, v; p. 113 C. 


εὐεργεσιῶν τιμὰς g9.]recte 
faetorum praemia conse- 
quuntur, Sie εὐεργεσία ap. Hom. 
Odyss. XXII. 374 ὡς κακχοεργέης 
εὐεργεσίη μέγ᾽ ἀμείνων etDe Rep. 
X. p. 615 B. εἴ τινὰς εὐεργεσίας 
εὐεργετηχότες καὶ δέκαιοι καὶ 
ὅσιοι γεγονότες εἶεν. 






PHAEDO p. 114. 293 
γασμένοι ἢ ἄλλα ὅσα τοιαῦτα τυγχάνει ὄντα, τούτους δὲ 

ἡ προφρήκουσα μοῖρα ῥίπτει εἰς τὸν Τάρταρον, ὅϑεν ov- 
ποτὲ ἐκβαίνουσιν. οἱ δ᾽ ἂν ἰάσιμα μέν, μεγάλα δὲ δό- 
ξωσιν ἡμαρτηκέναι ἁμαρτήματα, οἷον πρὸς πατέρα ἢ 
μητέρα ὑπ᾽ ὀργῆς βίαιόν τι πράξαντες, καὶ μεταμέλον 
αὐτοῖς τὸν ἄλλον βίον βιῶσιν, ἢ ἀνδροφόνοι τοιούτῳ 114 
τινὶ ἄλλῳ τρόπῳ γένωνται, τούτους δὲ ἐμπεσεῖν μὲν εἰς 
τὸν Τάρταρον ἀνάγκη. ἐμπεσόντας δὲ αὐτοὺς καὶ ἐνιαυ- 
τὸν ἐκεῖ γενομένους ἐκβάλλει τὸ κῦμα, τοὺς μὲν ἀνδρο- 
φόνους κατὰ τὸν Κωκυτόν, τοὺς δὲ πατραλοίας καὶ μη- 
τραλοίας κατὰ τὸν Πυριφλεγέϑοντα᾽ ἐπειδὰν δὲ φερό- 
μένοι γένωνται κατὰ τὴν λίμνην τὴν ᾿Δχερουσιάδα. ἐν-- 
| ταῦϑα βοῶσί vs καὶ καλοῦσιν, oí μὲν οὖς ἀπέκτειναν, 
οὗ δὲ οὗς ὕβρισαν, καλέσαντες δ᾽ ἱκετεύουσι καὶ δέον- 
Ὶ ται ἐᾶσαι σφᾶς ἐκβῆναι εἰς τὴν λίμνην καὶ δέξασθαι, B 
|. αὶ ἐὰν μὲν πείσωσιν, ἐκβαίνουσί τε καὶ λήγουσι τῶν 


TTC CNET 
. 


3 τοιαῦτα τυγχάνει ὄν ταὶ Sie Bodl. Vat. Tub. Ven. AEII Vind. T 
1 Ms CHIL Flor. a b ci m Zitt. Olim scribebatur τυγχάνει ὄντα τοιαῦ- 
; ' Coisl, Par. G τυγχάνει τοιαῦτα ὄντα. Vind. $ Ambr. τοιαῦτα 
: omitthnt, 

P. P. 114. βέον βιῶσι »] βιώσωσιν Coisl. Par. G. 

y B. ἐκβαίνουσι)] V. ἀποβαίνουσι, quod e Vat, Vind. T Ambr. 
r Flor, d Zitt. et corr. Bodl. atque pr. Ven. ἐξ mutatum, 

: E. ὅϑεν οὔποτε ἐκβαίνου- — 564. Apol. Socr. p. 24D δῆλον γὰρ 
t 61] ,,Quasdam apud inferos animas ὅτι οἶσϑα, μέλον γέ σοι. 

R aeternis poenis torqueri Plato etiam P.114. εἰς τὸν Τάρταρον 
in Gorg. p. 525 et Rep. X. p. 615 ἀνάγκ ] , Intell. ἐστί elipsi in 
P tradit, Idem fecit Plutarch, De S. — nomine ἀναγκχη prope legitima; v. 
NN. V. p. 564 E, Sed haec opinio Schaefer. ad Lamb, Bos. De el- 
- popularis antiquissima sane in lips. p. 605, 

3 mysteriis tradita a poetis et sacer- τὸ κῦμα] Nam αἰωρεῖται (τοῦ- 
1 dotibus celebrata a Platone saltem τὸ τὸ Aot Gpuot) καὶ κυμαίνενι ἄνω 
E in his μύϑοις adhibita et ad usum καὶ κάτω. 

: admonitionis πολιτικῆς accommo- κατὰ τὸν Koxvcóv] in Co- 
i data est. Itaque non philosophos, cytum,ita ut secundo fluvio 
ΐ sed ἐξηγητάς, τελεστάς, μυστα- | deferantur, αἱ recte interpretatur 
] yoyovg eam celebrantes facit Cel- Heindorfius, Xen. Cyr. VII. 5, 16 
| sus apud Origen, VIII. 48. p. 776 τὸ ὕδωρ κατὰ τὰς τάφρους ἐχώ- ᾿ 
k E.* WYTTENBACH., Sic etiam alii ρει £v τῇ νυκτί. 


in suis νεκυέαις, ut auctor Axio- 
chi, qui sub. Aeschinis Socratiei no- 
mine circeumfertar $. 21, maleficos 
aeternis suppliciis cruciari scribunt. 

καὶ μεταμέλον αὐτοῖς 
eum eos poenituerit pervul- 
gata loquendi ratione. Matth. $. 


φερόμενοι) sc. ὑπὸ τούτων 
τῶν ποταμῶν. 

B. ἐὰν μὲν πείσωσιν] h.e. 
sieos exoraverint, 

λήγουσι τῶν κακῶν] Eur. 
Phoen. 1078 ἔξελϑ'ε — λήξασ᾽ 
ὀδυρμῶν πενϑίμων τε δακρύων. 






804. PLATONIS A 
κακῶν, εἰ δὲ μή, φέρονται αὖϑις sig τὸν Τάρταρον χά- 
κεῖθεν πάλιν εἰς τοὺς ποταμούς, καὶ ταῦτα πάσχοντες 
οὐ πρότερον παύονται, πρὶν ἂν πείσωσιν oUg ἠδίκησαν" 
αὕτη γὰρ ἡ δίκη ὑπὸ τῶν δικαστῶν αὐτοῖς ἐτάχϑη. οἵ 
δὲ δὴ ἂν δόξωσι διαφερόντως πρὸς τὸ ὁσίως βιῶναι. 
οὗτοί εἰσιν οἵ τῶνδε μὲν τῶν τόπων τῶν ἐν τῇ γῇ 
ἐλευϑερούμενοί ve καὶ ἀπαλλαττόμενοι ὥςπερ δεσμωτη- 
ρέων, ἄνω δὲ εἰς τὴν καϑαρὰν οἴκησιν ἀφικνούμενοι καὶ 
ἐπὶ τῆς γῆς οἰκιζόμενοι. τούτων δὲ αὐτῶν oí φιλοσο- 


ταῦτα πάσχοντες) αὐτὰ ταῦτα m. Coisl. Vat. Vind, Φ Par. G 
Ambr. Flor. d. 

ovg ἠδίκησαν) Vind, Φ Ambr. pro vulg. ἠδέκησαν habent hoan 
μασιν, quod « dedit Bekker. 

προς τὸ ὁσέως βιῶναι) πρὸς τὸ om, Vat. Flor. d. 

C. ἐπὶ τῆς γῆς] Articulum τῆς in Platonis codicibus omissum eum 
Fisehero, Heindorfio, Bekkero, aliis ex Theodoreto, Eusebio et Stobaeo 
restituimus. Est enim haec verborum sententia: domicilium figentes 
in diviniore illa atque vera terra, quae antea descripta est. 





Artieulum rursus om. Herm. 


εἰς τοὺς ποταμούς] homici- 
dae in Cocytum, sed qui parentes 
verberarunt, in Pyriphlegethontem. 
Proximorum verborum sententia 
haec est: haec iis tam diu aeci- 
dunt, donec exoraverint ,£08, 
quos ' laeserunt, ut ipsos si- 
nant in paludem Acherusiam 
escendere. 

διαφερόντως πρὸς τὸ ὃ- 
σέως βιῶναι] Apud Theodoret, 
Cur. affect. VIII. p. 118 et XI. p. 
115 post βιῶναι additum legitur 
προκξκρίσϑαι, quo recepto Hein- 
dorf. sibi videbatur locum, quem 
graviter affectum putabat, persa- 
nassé. Et profecto eadem prorsus 
Verborum iunctura est Xen. Mem, 
IL 5, 19' τοὺς δὲ ὁπλίτας καὶ 
τοὺς ἵππεῖς, οἱ δοκοῦσι καλοκά- 


γαϑίᾳ͵ προκπεπρίσϑαι τῶν πολι- 


τῶν, ἀπειϑεστάτους εἶναι, h. e. 
qui videntur civibus prae- 
stare. Nihilominus de huius lectio- 
nis veritate dubitamus, cum inter 
plurimos Platonis codices mss., qui 
hodie collati sunt, ne unus quidem 
repertus sit, qui illam eonfirmave- 
rit, Itaque facile alicui probabitur 
Fischeri et Wyttenbachii ra- 
tio, qui πρὸς τὸ ὁσέως interpretan- 


tur quod attinet ad sanetita- 
tem. Aoc sane illi verum perspexe- 
runt, modo ne zó ὁσίως pro nomine 
substantivo accepissent, Intellegeu- 
dus est potius infinitivus βεῶναι 
etiam ad πρὸς τὸ ὁσίως, αἱ . plene 
diei potuerit sic: οὗ δὲ δὴ dv δό- 
ξωσι διαφερόντως βιῶναι πρὸς 
τὸ ὁσίως βιῶναι, qua ratione lo- 
cum optime explicavit Matthiae 
S. 631. 1 coll. S. 272 a. ann. 0. Eo- 
dem modo Phileb. p. 61 D doo zü- 
σαν ἡδονὴν πάσῃ φρονήσει, ui 
γνύντες τι τοῦ καλὼς (sc. μιγνύναι) 
μᾶλιστ᾽ ἂν ἐπιτύχοιμεν S Euthy-- 
dem. p. 281 A. ἀλλὰ "E jv που καὶ 
ἐν τῇ περὶ τὰ σκεύη ασίᾳ τὸ 
ὀρϑώς: (sc. χρῆσθαι) πιστήμη 
ἐστὶν 7, ἀπεργαζομένη. Symp. p. 
181 B ἀμελοῦντες δὲ τοῦ καλῶς 
ἢ μή; sc. διαπράξασϑαι. 


τῶν ἐν τῇ γῇ] Appositio per- 
spicuitatis causa faeta ut p. 104 E. 
117 E, Apol. p. 23 CE. 34 B, 37 C. 
39 6, 


C. ἄνω δὲ sig τὴν x. οἴκη- 
σιν] h.e. insupernas illas ter- 
rae regiones, ubi omnia sunt 
illustriora, pulcriora, divi- 
niora. v. p. 109 sqq. 






Ἢ ΨΥ ΟΥ̓ ΕΝ 


 PHAEDO p. 114. 295 





qa ἱκανῶς καϑηράμενοι ἄνευ ve σωμάτων ζῶσι τὸ πα- 
ράπαν εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον καὶ εἰς οἰκήσεις ἔτι τού- 


τῶν καλλίους ἀφικνοῦνται, ἃς οὔτε ῥάδιον δηλῶσαι οὔτε 
ὁ χρόνος ἱκανὸς ἐν τῷ παρόντι. 

Cap. LXIIL "444€ τούτων δὴ ἕνεκα χρὴ ὧν διελη- 
λύϑαμεν, ὦ Σιμμία, πᾶν ποιεῖν, ὥςτε ἀρετῆς καὶ φρο- 
νήσεως ἐν τῷ βίῳ μετασχεῖν. καλὸν γὰρ τὸ ἄϑλον καὶ 
1 ἐλπὶς μεγάλη. 

Τὸ μὲν οὖν ταῦτα διισχυρίσασϑαι οὕτως ἔχειν, ὡς Ὁ 
ἐγὼ διελήλυϑα, οὐ πρέπει νοῦν ἔχοντι ἀνδρί" ὅτι μέν- 
TOL ἢ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἢ τοιαῦτ᾽ ἄττα περὶ τὰς ψυχὰς ἡμῶν 
καὶ τὰς οἰκήσεις, ἐπείπερ ἀϑάνατόν γε ἡ ψυχὴ φαίνεται 


ἄνευτε σωμάτων] Euseb. et Theodoret. ἄνευ τε καμάτων. 


Cap. LXIII. πᾶν ποιεῖν] Vett. editt. πάντα pro πᾶν, quod hie 


propter codicum auctoritatem recipiendum fuit. 


Bodl. Vat. Ven. II alii plurimi. 


Tuentur enim πᾶν cum 


D. ταῦτα διισχυρίσασϑ' oi] τοιαῦτα Ven. II Tub, et pr. Bodl. 
Dein διισχυρίζεσθαι Coisl, Vat, Vind. 9 Par. G Ambr. Flor. d. 


τοιαῦτ᾽ &cvco]Mendose Steph. ταῦτ᾽ ἅττα. 


οἵ φιλοσοφίᾳ tx. καϑηρά- 
Q8$v0i1] qui animum a corporis 
*ommunione avocarunt eumque cu- 
piditatum vi opprimi non passi sunt, 
v. p. 672 C, Ad v. ἄνευ τε σωμά- 


xov Olympiodorus: of καϑαρ- 


ϑϑυεῖσαι τελέως εἰς τὸν ὑπερπό- 
σμιον τόπον ἀποκαϑίστανται ἄ- 
ysv σωμάτων. Etiam supra p. 76 C 
animi ante hane vitam mortalem 
dieuntur χωρὶς σωμάτων viguisse. 
Valeat igitur aeutulus eriticus, qui 
Platonem censet h.l. aliter sensisse, 
aliter locutum esse. 

Cap. LXIIHIL πᾶν ποιεῖν] i. e. 
09mmnia moliri, nihil inteuta- 
tum relinquere, Frequentius di- 
citur πάντα ποιεῖν. v. Heindorf, 
ad h.l. De sententia v. p. 107 C et 
De Rep. X. p. 608 BC μέγας γὰρ 
ὁ ἄγων --- καὶ μὴν τά γε μέγιστα 

ἐπίχειρα ἀρετῆς καὶ προκείμενα 
ἄϑλα οὐ διεληλύϑαμεν. ᾿ 

τὸ μὲν οὖν τ. ÓLLG«.] V. Pro- 
leg. p. 53. Tim. p. 29 C ἐὰν οὖν 
Qm δυνατοὶ «γιγνώμεϑα πάντῃ 
πάντως αὐτοὺς αὐτοῖς ὁμολογου- 
μένους͵ λό ovg καὶ ἀπηπριβωμέ- 
xovg ἀποδοῦναι, μὴ ϑαυμάσῃς, 


ἀλλ᾽ ἂν ἄρα μηδενὸς. ἧττον παρ- 
εχώμεϑα εἰκότας, “ἀγαπᾶν χρή, 
μεμνημένους; ὡς ὃ λέγων ἐ d 
ὑμεῖς τὲ καὶ οἵ κριταὶ φύσιν ἀν- 
ϑρωπένην ἔχομεν, ὥςτε περὶ τού- 
vov τὸν εἰκότα μῦϑον ἄποδε- 
χομένους πρέπει τούτον μηδὲν 
ἔτι πέρα ξητεῖν. Phaedr. p. 246 À. 
περὶ δὲ τῆς ἰδέας αὐτῆς ὧδε 
λεχτέον οἷον μέν ἐστι, πάντῃ 
πάντως ϑείας εἶναι καὶ μαχρᾶς 
διηγήσεως᾽ ᾧ δὲ ἔοικεν, ἀν- 
ϑρωπίνης vs καὶ ἐλάττονος. ταύ- 
τῃ οὖν λέ ὦμεν. Legg. X. p. 897 
D οἷον εἰς ἥλιον ἀποβλέποντες 
ποιησώμεϑα τὴν ἀπόκρισιν -- 
πρὸς δὲ εἰκόνα τοῦ ἐρωτωμένου 
βλέποντας ἀσφαλέστερον ὁρᾶν. 
De Rep. IX. p. 588 C sqq. al. At- 
que ad hane rationem exigas etiam 
quae supra p. 108 D et 110 B le- . 
guntur. Ceterum forma ae species 
orationis simillima, est supra p. 63 C 
καὶ τοῦτο uiv οὐκ ἂν διισχυρι- 
σαίμην᾽" ὅτι μέντοι παρὰ ϑεοὺς 
δεσπότας πάνυ ἀγαϑοὺς ἥξειν, 
εὖ ἴστε, ὅτι, εἴπερ τι ἄλλο τῶν 
τοιούτων, διισχυρισαίμην ἂν καὶ 
τοῦτο et Menon. p.86 B καὶ τὰ 


τ — PLATONIS 





a | "Nar τοῦτο καὶ παν uot δοκεῖ ad ἄξιον κινδυνεῦ- 
σαι οἰομένῳ οὕτως ἔχειν. καλὸς γὰρ ὁ κίνδυνος, καὶ 
χρὴ τὰ τοιαῦτα ὥςπερ ἐπάδειν ἑαυτῷ διὸ δὴ ἔγωγε καὶ ἡ 
πάλαι μηκύνω τὸν μῦϑον. ἀλλὰ τούτων δὴ ἕνεκα ϑαῤ- 
. ῥεῦν χρὴ περὶ τῇ ἑαυτοῦ ψυχῇ ἄνδρα, ὅςτις ἐν τῷ βίῳ 
E τὰς μὲν ἄλλας ἡδονὰς τὰς περὶ τὸ σῶμα καὶ τοὺς χο- 
τς σμοὺς εἴασε χαίρειν, ὡς ἀλλοτρίους τε ὄντας, καὶ πλέον 
 Qvsgov ἡγησάμενος ἀπεργάξεσϑαι, τὰς δὲ περὶ τὸ μαν-- 
ϑάνειν ἐσπούδασέ τε καὶ κοσμήσας τὴν ψυχὴν οὐκ ἀλλο- 
 TQío, ἀλλὰ τῷ ἑαυτῆς κόσμῳ, σωφροσύνῃ τε καὶ δυκαιο-- 
115 σύνῃ καὶ ἀνδρείᾳ καὶ ἐλευϑερίᾳ καὶ ἀληϑείᾳ, οὕτω πε- 
φιμένει τὴν εἰς “Διδου πορείαν ; ὡς πορευσόμενορ; ὅταν 
ἡ εἱμαρμένη RUAS. ὑμεῖς μὲν οὖν, ἔφη. ὦ Σιμμία τε 
καὶ Κέβης καὶ οἵ ἄλλοι. εἰραῦϑις ἔν τινι χρόνῳ ἕκαστος: 


πρέπειν μοι] V. ἐμοί, quod e Vat. Coisl. Tub. Ven. Ξ II Vind, T» 
Par, G Ambr, Zitt, Flor. d emendatum. v. ad Crit. p. 45 D. Herm. uoc 
eum Bodl. tenuit, 'Atqui omitti pronomen potuit salva sententia, Mox 
Coisl. Vat. Vind. $ Par. G Ambr. Flor. d περὶ τῆς ἑαυτοῦ vel αὑτοῦ 
ψυχῆς. 

E. τῷ ἑαυτῆς x06p o] S Sie rescripsi e Vat. Coisl. Vind. $ Ambr. 
Paris. A Flor. d. Legebatur αὐτῆς. Etiam lamblichus p. 83 ἑαυτῆς ha- 
bet. Turic. et Herm. αὑτῆς. 


P. 11ὅ. οὕτω περιμένει] παραμένει Ven. 4 Par. EHIL Flor.bei.. 


ἕκαστος πορεύσεσϑ'᾽ε] Sic recte Coisl, et Par. 6. Ed. Herm. Éxa- 
670L cum*reliquis codd. mss. 


μὲν ἄλλα οὐκ ἂν πάνυ ὑπὲρ τοῦ 
λόγου διισχυρισαίμην, o ὅτι δ᾽ οἰό- 
μενοι δεῖν ξητεῖν ἃ μή τις οἶδε, 
βελτίους ὧν εἶμεν --- περὶ τούτου 
πάνυ ἂν “διαμαχοίμην. 

D. τοῦτο καὶ πρέπει »ν] h. e. 
τοῦτο δοκεῖ μοι καὶ πρέπειν οἷο- 
μένῳ οὕτως ἔχειν καὶ ἄξιον κιν- 
δυνεῦσαι (οἰομένῳ οὕτως ἔχειν), 
hoe'et decere virum sapien- 
tem videtur et dignum esse, 
quod quis vel cum periculo 
credat, De verbo ἐπᾷάδειν v. 

71 E. Mox de structura verbi ϑαῤ- 
δεῖν cum περί et dativo v. Mat- 
thiae S. 589 b. g. 

E. καὶ πλέον ϑἄτερον ἡγη- 
σάμενος d z.] h. e. et qui in ea 
fuit sententia, ut alienos il- 
los esse et magis obesse 
quam prodesse putaret, Ete- 


nim Attici scriptores per euphemis- 
mum 4'&rsoov solent vocare τὸ 
κακόν. v. Wettsten. δᾶ 1. Ti- 
moth. V. 25 et Valcken. Diatr, de 
fragm, Eur. p. 112. Iam vero πλέον 
ἐργάξεσϑαι, πλέον ποιεῖν, εἰς 
πλέον ποιεῖν est proficere; v. 
interpp. ad Eur. Hippol. 284. Iph, 
Aul. 1373. Soph. Oed. T. 918, Ita- 
que τὸ ἕτερον ἀπεργάξεσϑαι 
πλέον est malam rem peiorenr 
reddere, malum augere. For- 
mulam illustravit Heindorf. ad 
Euthydem. p. 280 E. 297 D et W yt- 
tenbach. ad ἢ, l. 

,P. 1185. οὕτω περιμέὲν εἰ] Ita 
οὕτω post participium inferri solere 
monui ad p. 61 C. 

“εἰφραῦϑις x. t. À.] alias suo 
quisque tempore. De ἕκαστος 
v. Matth, S. 302. 
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. πορεύσεσϑε" 


. Aéyo, ἔφη, ὦ Κρίτων, οὐδὲν καινότερον᾽ 


ἐμὲ δὲ νῦν ἤδη καλεῖ, φαίη ἂν ἀνὴρ τρα- 
γικός, ἡ εἱμαρμένη. καὶ σχεδόν τί μοι ὥρα τραπέσϑαι 
πρὸς τὸ AoDvgov: δοκεῖ γὰρ δὴ βέλτιον εἶναι λουσάμε-- 
vov πιεῖν τὸ φάρμακον καὶ μὴ πράγματα ταῖς γυναιξὶ 
παρέχειν, νεκρὸν λούειν. 

Cap. LXIV. Ταῦτα δὴ εἰπόντος αὐτοῦ, ὁ Κρίτων. 
Εἶεν, ἔφη. ὦ Σώκρατες" ví δὲ τούτοις ἢ ἐμοὶ ἐπιστέλ-- 
λεις ἢ περὶ τῶν παίδων ἢ περὶ ἄλλου vov, ὅ τι ἄν GOL 
ποιοῦντες ἡμεῖς ἐν χάριτι μάλιστα ποιοῖμεν; “4περ ἀεὶ 
ὅτι ὑμῶν αὐ- 
τῶν ἐπιμελούμενοι ὑμεῖς καὶ ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς καὶ 
ὑμῖν αὐτοῖς ἐν χάριτι ποιήσετε ἅττ᾽ ἂν ποιῆτε, κἂν μὴ 


δοκεῖ γὰρ δή] V. ἤδη, quod e Bodl. pr. m. Ven. 4 Ξ Π Par. CEHIL 
Flor, a b c i mutatum. August. et Tub. δή vel ἤδη omittunt, unde abiecit 
Heindorf. : 


B. ἐπιστέλλει] Sic Coisl., 
EGHIL Aug. Flor. b i Ixisilios. 


ut coniecerat Heindorf, Ven, 44 Par. 
Bodl. ἐπιτέλλει ἃ pr. m. Vulgo 


ἐπιτέλλῃ. 


μάλιστα ποιοῖμεν!:)] Non pauci libri lique partim optimi, velut 
Bodl. Vat. Vind. ὙΦ Par.G Flor. d soloece ποιῶμεν. Mox Coisl. Ven. 4 
Vind. $ Par. GL Flor. d ἔφη, λέγω, ὦ Κρίτων. 


καὶ rotg ἐμοῖς} Desunt haee verba in Ven. 4 Par. CEHIL Flor, 


abeim Aug. 


φαίη ἂν ἀνὴρ τραγιπκός] 
Granditatem tragici sermonis cum 
leni eavillatione imitatur, postquam 
antea Àpse dixit: πορευσόμενος, 
ὅταν ἡ εἵμαρμένη καλῇ. 


βέλτιον εἶναι) Formulam ad 
Criton. p. 54 B illustravimus, 


πράγματα ταῖς γυναιξὶ 
παρέχειν -- λούειν) Infinitivus 
λούειν νεκρόν per epexegesin po- 
situs, ut Menon. p. 76 A ἀνδρὶ 
πρεσβύτῃ πράγματα προςτάττϑις 
ἀποκρένεσϑαι. Ibid. p. 70B τοῦτο 
τὸ ἔϑος ὑμᾶς εἴϑικεν, ἀφύβως -- 
ἀποκρένεσϑαι. Criton. p. 480 ἔτι 
δέ, ὦ Σώκρατες, οὐδ "ripe 
μοι δοκεῖς ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα, 
σαυτὸν προδοῦναι. Ceterum de 
ritu morientium se lavandi v. ad p. 
116 A. 


Cap. LXIV, B. ἐπιστέλλεις] 
᾿Επιστέλλειν proprium est de ex- 


trema morientium voluntate. v. 
Valcken. ad Hippolyt. p. 255. 
Quod vulgo legebatur ἐπιτέλλῃ, id 
& prosa oratione alienum esse reete 
videtur iudieasse Heindorf, Ho- 
merus in eadem re eo utitur Il. 
XXIII. 95 et 107, nbi v. Eustath, 


ἐν χάριτι ποιοῖμεν] Xen. 

Oecon. VIIL 10 ὅτῳ ἂν δέῃ — ἐν 

MA διδόναι. Theocr. V. 69 τὺ 

ὦ ᾽γαϑέ, μήτ᾽ ἐμέ, Μόρσων, 

ἐν “χάριτι Ἀρένῃς, μήτ᾽ ὦν τύ yc 

τοῦτον ὀνάσῃς. v. Heinsii Lectt. 
Theocritt, p. 326. 


οὐδὲν καινότερον) Ne quis 
hune comparativum siihpliciter pro 
positivo usurpari existimet, v. ad 
Euthyphr. p. 2 A et Nitzsch. in 
Append, ad Plat. Ion, p. 56 sq. 

ὑμῶν αὐτῶν ἐπιμ.] αἱ virtute 
et sapientia augeamiui. 

ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς} mihi 
et quaead me pertinent, 
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vOv DAD AME: ἐὰν δὲ ὑμῶν αὐτῶν ἀμελῆτε, καὶ μὴ 
ϑέλητε ὥςπερ κατ᾽ ἴχνη κατὰ τὰ νῦν vs εἰρημένα καὶ 
τὰ ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ ξῆν, οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ ὁμολο- 
c γήσητε ἐν τῷ παρόντι καὶ σφόδρα, οὐδὲν πλέον ποιή- 
gere. Ταῦτα μὲν τοίνυν προϑυμηϑησόμεϑα, ἔφη, οὕτω 
ποιεῖν: ϑάπτωμεν δέ Ge τίνα τρόπον; Ὅπως ἄν, ἔφη, 
βούλησϑε, ἐάνπερ γε λάβητέ us καὶ μὴ ἐκφύγω ὑμᾶς. 
Γελάσας δὲ ἅμα ἡσυχῇ καὶ πρὸς ἡμᾶς ἀποβλέψας εἶπεν, 
Οὐ πείϑω, ἔφη, ὦ ἄνδρες, Κρίτωνα, ὡς ἐγώ εἰμι οὗτος 
ὁ Σωκράτης, ὁ νυνὶ διαλεγόμενος καὶ διατάττων ἕκαστον 
τῶν λεγομένων, ἀλλ᾽ οἴεταί μὲ ἐκεῖνον εἶναι, ὃν ὄψεται 


ὑμῶν αὐτῶν ἀμ ελῆτε] Sie Coisl. Vat. Ven. 4 Vind. $ Par. 
CEGHL Ambr. Flor, ἃ Ὁ ὁ αἱ m. Legebatur olim ὑμῶν uiv αὐτῶν, 
quod miramur Turicensibus et Hermanno etiam nunc placuisse, 


C. προϑυμηϑησόμ εϑ' α] Hanc formam suppeditant Bodl. Coisl. 
Ven. Π Vind. T'Ó Par. ἃ Zitt. Ante Bekkerum erat προϑυμησόμεϑα. 
Has formas a scribis inter se permutari iam supra p. 91 Α observavimus. 
Deinde vett, editt. ϑάπτομεν, quod e Bodl. Ven. II Vind. T Zitt. in con- 
iunctivum mutatum, Tum eaedem δὲ τένα σε ,τρόπον, quem verborum 
ordinem libri meliores omnes ignorant. Post ἐάνπερ ys λάβητε deest μὲ 


in Par, EHIL Flor. abci m. 


Ov zx £í9 0, ἔφη,] In Tub, Aug. Ven. ATI Par. CEHIL deest ἔφη, 


sed vid. explie, 


, ὃνυνὶ διαλ.] ὃ om. Ven. II Vind. T? et pr. Ven. A. 


οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ ὃμολ.] ἢ. e. 
etiamsi valde promiseritis s, 
spoponderitis, tamen nihil 
profieietis, Nam οὐδὲν πλέον 
ποιήσετε i.q. οὐδὲν ὄφελος ὑμῖν 
ἔσται. v. Viger. p. 138, 

C. οὗτος ὁ Σωκρ. ὁ νυνὶ 
δια 1.1 Verba sie connectenda sunt: 
ὡς οὗτος ὁ Σωκράτης ὁ 0 νυνὶ διαλ. 
καὶ δ. Ex. v, 1. ἐγώ εἶμι. Non per- 
suadeo, inquit, Critoni hunce Socra- 
tem, qui nunc ipse vobiscum collo - 
quitur et omnia ea, quae dicuntur, 
digerit et constituit, ἢ, e. qui animo 
praeditus est atque mente, me 
ipsum esse. Totum hune locum 
tractavit Tullius Tuscul, I. 43, qui 
eum etiam eleganter interpretatus 
est, De eadem re ipsum philoso- 
phum audias etiam Legg. XII. p. 
959 A disputantem: πείϑεσθαι δ᾽ 
ἐστὶ τῷ νομοϑέτῃ χρεὼν τά τε 
ἄλλα καὶ λέγοντι ψυχὴν σώματος 
εἶναι τὸ πᾶν διαφέρουσαν, ἐν 
αὐτῷ τε τῷ βίῳ τὸ παρεχόμενον 


ἡμῶν ἕκαστον τοῦτ᾽ εἶναι, μηδὲν 
ἀλλ᾽ ἢ τὴν ψυχήν, τὸ δὲ σῶμα 
ἐνδαλλόμενον ἡμῶν ἑκάστοις ἕπε- 
σϑαι, καὶ τελευτησάντων λέγε- 
σϑαι καλῶς εἴδωλα εἶναι, τὰ τῶν 
νεχρῶν σώματα, τὸν δὲ ὄντα 
μῶν ἕκαστον ὄντως ἀϑάνατον ia 
vot ψυχὴν ἐπονομαζόμενον, παρὰ 
ϑεοὺς ἄλλους ἀπιέναι, δώσοντα 
λόγον x. τ. À. Cicero Somn, Scip. 
13 Nec: enim tu is es, quem forma 
ista declarat; mens cuiusque is est 
quisque, non ea figura, quae digito 
demonsírari potest, cf. etiam Ga-. 
taker. ad Antonin. VII. 14. 


εἶπεν, Οὐ πείϑω, ἔφη, ὦ 
ἄνδρες. Post εἶπεν quod sub- 
iectum est ἔφη, id etsi in codd, 
quibusdam deest, tamen attrectare 
noli, Infra p. 118 A εἶπεν, ὦ Ko£- 
τῶν, ἔφη. Et sie Graeci non ita 
raro, Eodem modo Latini inquit 
in reeta oratione post dixit, re- 
spondit, scripsit, al. inferre so- 
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ὀλίγον ὕστερον Yet», καὶ ἐρωτᾷ δή, πῶς μὲ ϑάπτῃ. D 


ὅτι δὲ ἐγὼ πάλαι πολὺν λόγον πεποίημαι, ὡς, ἐπειδὰν 
πίω τὸ φάρμακον, οὐκέτι ὑμῖν παραμενῶ, ἀλλ᾽ οἰχήσο-- 
μαι ἀπιὼν εἰς μακάρων δή τινας εὐδαιμονίας, ταῦτά μου 
δοκῶ αὐτῷ ἄλλως λέγειν ; παραμυϑούμενος ἅμα μὲν 


uoce ΨΑ ERREUR 
D" A 


ὑμᾶς, ἅμα δ᾽ ἐμαυτόν. 


ἐγγυήσασϑε ovv us πρὸς Κρί- 


bM 


ἕκαστον τῶν 1εγ.] Υ. ἕκαστα; quod habet Veu. /&, ceteri fere 


omnes ignorant, 


ἐρωτᾷ δή, πῶς με 9 é m1] δή insertum e Bodl, Coisl, Vat. Tub. 


Ven. 5S Vind, T'Ó et ceteris fere omnibus; 


Habent etiam Ald, et Bass. 


Dein Ald. Bas. 1 2 πῶς ws ϑάπτειν. Ex eo Stephanus fecit: πῶς δεῖ us 


ϑάπτειν. Plerique libri πῶς μὲ ϑάπτει. 


Tub. Zitt. πῶς μὲ ϑάπτῃ. v. aun. 


lent, de quo usu loquendi exposuit 
Ruhnken. ad Rutil, Lup. De fi- 
gur. sent, I. ec. 5 exw. et Hein- 
dorf. ad Cie. De nat. deor, p. 17. 
D. ἐρωτᾷ δή, πῶς με ϑά- 
πτῃ] Verbum ϑαάπτειν cum et de 
humandis et de-cremandis mortuis 
dieatur, de quo v. Dorvill. ad Cha- 
riton, p. 243 ed. Lips., facile putes 
Critonem sciscitari, Socrates num 
cremari an humari eorpus suum 


gmalit, Et Phocionem Plutarch. 97 


narrat coneremationem corporis sui 
imperavisse. Sed possunt verba 
omnino de variis mortuos sepeliendi 
ritibus intellegi, de quibus v. Be- 
cker. Charikl. II. p. 166, Id quod 
probabilius statuetur. Nam Athenis 
quidem iam inde ab antiquissimis 
temporibus mos eorpora mortuorum 
terrà humandi invaluerat. v. Cic. 
De legg. II. 26. Aelian. Var. hist, 
VII. 20. v. Bóttiger. Kuustmy- 
tholog. I. p. 82 —39 et Preller. 
Demeter u. Persephone p. 221 s 

Vulgata leetio πῶς δεῖ we 84- 
πτειν, Si in codd. msptis. a Stepha- 
no reperta est, orta est ex interpre- 
tatione coniunctivi deliberativi, qui 
dieitur, euius usum rariorem tertiae 
personae non perspexerunt. Cum 
enim OCrito antea interrogasset So- 
cratem ; ϑάπτωμεν δέ σε τίνα τρύ- 
πον: hic quasi ex eius mente et 
animo interrogationemrepetens πῶς 
μὲ ϑάπτῃ dicit, h. e. wieer mich 
bestatten soll. Plat, Legg. ΤΥ. 
p. 719 E πότερον ovv 0 τεταγμέ- 


Recte Bodl. Ven. II Vind, 


vog ἐπὶ τοῖς νόμοις μηδὲν τοιοῦ- 
τον προραγορξύῃ ἐν ἀρχῇ τῶν νό- 
pov — καὶ μὴ φράξῃ τὲ καὶ ἐ ἐπα- 
πειλήσας τῇ» ξημίαν ém ἄλλον 
τρέπηται νόμον, παραμυϑίας δὲ 
καὶ πειϑοῦς — μηδὲ ἕν προςδὲ- 
δῷ: lbid. VIII. p. 885 A size — 
διανεμηϑῶσι, obsiesollenan- 
gesetzt werden, Sophist. p. 225 
A τῷ δὲ λόγοις πρὸς λόγους τί 
τις, ὦ Θεαέτητε, ἄλλο εἴπῃ; Me- 
non. p. 92 E ἀλλὰ σὺ εἰπέ, παρὰ 
τίνας £199 ᾿4ϑηναίων, Protag. p. 
348 D περιιὼν ξητεῖ, ὅτῳ ἐπιδ εί- 
ξηται καὶ us9" ὅτου βεβαιώση- 
ται. De Rep. I. P. 348 E οὐκέτι 
δᾷδιον ἔχειν 0 τί vig εἴπῃ. Arist, 
Nubb. 488 ποὶ τις φύγῃ: Soph. 
Oed. Col. 170 ϑύγατερ, ποῖ τις 
φροντίδος ἔλθῃ; cf. Matthiae 
$. 516. 3. Prorsus ut h.l. Arist. 
Avv. 165. Epop. TY σοι πιϑώμε- 
σϑα: Cui Pisthetaerus: Ko TL πί- 
82695; πρῶτον μὲν μὴ περιπέ- 
τεσϑε, Y. τ. 1. 

εἰς μακάρων δή τινα ς] Cf. 
p. 107 D οὗτος ἄγειν ἐπιχξιρεῖ 
εἰς δή τινα τόπον. lbique annot. 

ἄλλως λέγ.} i. e. μάτην, ut p. 
16 E. 

ἐγγυήσασϑε οὖν ws] Ey- 
γυᾶσϑαΐί τινὰ est sponsione 
faeta aliquem alicui tradere, 
i. e. spondere pro aliquo, fi- 
dem praestare, Demosth. p. 609 
R. ταῦϑ'᾽ ὑπὸ τῆς ἑαυτοῦ ,yovot- 
xX0g ὁρῶτο ποιῶν, ἣν ὡς ἐλεύϑε- 
ρος ἐγγυήσατο. Ibid. 899 μάρτυ- 





τῶνα; ἔφη, τὴν ἐναντίαν ν ἐγγύην 3 ἣν οὗτος ποὸξ 40DE 


δικαστὰς ἠγγυᾶτο. οὗτος μὲν γὰρ ἦ μὴν παραμενεῖν" 

ὑμεῖς δὲ ἡ μὴν μὴ παραμενεῖν ἐγγυήσασϑε, ἐπειδὰν 
E ἀποϑάνω. ἀλλὰ οἰχήσεσθαι ἀπιόντα, ἵνα Κρίτων óüou. 
φέρῃ. καὶ μὴ ὁρῶν μου τὸ σῶμα ἢ καόμενον ἢ κατορυτ-- 
τόμενον ἀγανακτῇ ὑπὲρ ἐμοῦ, ὡς δεινὰ πάσχοντος, μηδὲ 
λέγῃ ἐν τῇ ταφῇ: ὡς 7) προτίϑεται Σωκράτη ἢ ἐκφέρει 
7 κατορύττει. &U γὰρ ἴσϑι, ἦ δ᾽ ὅς, ὦ ἄριστε Κρίτων. 
τὸ μὴ καλῶς λέγειν οὐ μόνον εἰς αὐτὸ τοῦτο πλημμελές, 
ἀλλὰ καὶ καχόν τι ἐμποιεῖ ταῖς ψυχαῖς. ἀλλὰ ϑαῤῥεῖν 
τὲ χρὴ καὶ φάναι τοὐμὸν σῶμα ϑάπτειν. καὶ ϑάπτειν» 


D. δικαστὰς ἠγγυᾶτο) ἡγγοήσδτα Vat. Vind. Té et marg. 
Bodl. 

E. καόμ evoy| V. καιόμενον, quod e Ven. 4 Vind. Φ Par, CEHIL 
Aug. Flor. ab eim mutatum. Nimirum κάειν et κλάξιν pro καέξιν et 
xAe«tsuv veteris dialecti Atticae proprium est, ut Platoni ubique redden- 
dum sit, v. Pierson. ad Moer, p. 231. Koen. ' ad Greg. p. 75. cf. ann. ad 


p. 113 A. 


δεινὰ πάσχοντος] Vett, editt, δεινὰ ἅττα πάσχοντος. 
δεῖν᾽ ἅττα π. Abieci ἄττα cum Bodl. 


Bekk. 
Coisl. Vat. Tub, Ven. Ξὶ II Vind. 


ὙΦ Par. G Ambr, Flor. d Zitt. cf. p. 116 D. 


ρας ὑμῖν παρασχήσομαι; ὡς οὐκ 
ἠγγυησάμην ἐγὼ τὸν Παρμένον- 
τα. Ibid. p. 1349 ἐγγυῶντα τὰς 
ἑτέρων ϑυγατέρας ὡς ἑαυτοῦ οὔ- 
σας. Quemadmodum autem Graeci 
dicunt μάχην μάχεσϑαι, ἔχϑος 
ἐχϑαίρειν alia, ita hic ἐγγυᾶσϑαι 
ἐγγύην legimus. Quoniam vero ἐγ- 
γυᾶσϑαι accusativum personae ad- 
sciscit, etiam ἐγγύην ἐγγυᾶσϑαί 
τινὰ recte dici potuit eademque 
rorsus ratione diei solitum ἔχϑος 
ἐχϑαίρειν τινά, μῖσος μισεῖν τι- 
να et-quae aliae sunt huiusmodi 
loquendi formulae. De re ipsa v. 
Apolog. p. 38 B. 
οὗτος μὲν γὰρ ἦ “μὴν πα- 
ραμενξῖν)} Intell. ἠγγυήσατο. 
Ἐ,ἀγανακτῇ, ἰπ ϊρηο ἔθταί, 
aegre ferat, doleat. Infra p. 
117 D ᾿ἀπολλόδωρος δὲ καὶ ἐν τῷ 
ἔμπροσϑεν χρόνῳ οὐδὲν ἐπαύετο 
δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε ἄνα- 
βρυχησάμενος : κλάων καὶ ἀγανα- 
κτῶν οὐδένα ὕντινα οὐ κατέκλα- 
σεν. 
| ὡς 5 προτέϑεται — κατ- 
ορύττει) Ἐκφέρειν, κατορύτ- 


τειν et προτέϑεσϑαι sunt verba 
hae in re propria, v, Kirehmann. 
De funerib. Roman. libr. IT. c, 1 et 
1. 12, Medium verbum ne quem 
offendat, refertur illud ad ipsum 
Critonem tamquam funeris domi- 
num, ut qui suscepisset curam se- 
pulturae. Eur. Alcest. 664 sq., ubi 
Admetus mortem obiturus patrem 

mori pro se recusantem his verbis 
reprehendit: τοιγὰρ φυτεύων παῖ- 
δας οὐκέτ᾽ ἂν φϑαάνοις, ot ynoo- 
βοσκήσουσι καὶ ϑ'ανόντα σὲ περι- 
στελοῦσι καὶ προϑήσονται νε- 
«oov. Lex Attica ap. Dem, in Ma- 
cart, p. 1071 Β. τὸν ἀποϑανόντα 
προτίϑεσθϑαι ἔνδον, ὅπως ἂν 
βούληται. Lucian. De luctu $. 27 
μετὰ ταῦτα δὲ λούσαντες αὐτὸν 
καὶ μύρῳ τῷ καλλίστῳ χρίσαντες 
τὸ σῶμα καὶ στεφανώσαντες τοῖς 
ὡραίοις ἄνϑεσι προτίϑενται. 

οὐ μόνον εἰς αὐτὸ τοῦτοϊ 
Nou solum quod id ipsum attinet, 
sc. τὸ μὴ καλῶς λέγειν. — Ad 
πλημμελές intell ἐστιν. Nam 
quod Schaeferus Melett. p. 4 
πλημμελεῖ scribendum coniecit, 





“ τον SR e 


Cap. LXV. Ταῦτ᾽ εἰπὼν ἐκεῖνος μὲν ἀνίστατο εἰς 
οἴκημά τι ὡς λουσόμενος, καὶ ὁ Κρίτων εἵπετο αὐτῷ, 
ἡμᾶς δ᾽ ἐκέλευε περιμένειν. περιεμένομεν οὖν πρὸς 
ἡμᾶς αὐτοὺς διαλεγόμενοι περὶ τῶν εἰρημένων καὶ ἀνα- 
σκοποῦντες. τοτὲ δ᾽ αὖ περὶ τῆς ξυμφορᾶς διεξιόντες, 
ὅση ἡμῖν γεγονυῖα εἴη, ἀτεχνῶς ἡγούμενοι, ὥςπερ πα- 
τρὸς στερηϑέντες, διάξειν ὀρφανοὶ τὸν ἔπειτα βίον. 
ἐπειδὴ δὲ ἐλούσατο, καὶ ἠνέχϑη παρ᾽ αὐτὸν τὰ παιδέα 
— δύο γὰρ αὐτῷ υἱεῖς σμικροὶ ἦσαν, sig δὲ μέγας — 
καὶ αἱ οἰκεῖαι γυναῖκες ἀφίκοντο, ἐκείναις ἐναντίον τοῦ 


Cap. LXV. P. 116. B. ἐκεέναις ἐναντίον] EIIT ἐναντίον 
ἐκείναις. Bodl. pr. m, ἐναντίον ἐκεῖναι. Ordine inverso autem ἐκεῖναι 


ἐναντίον l'ADEGHIL, Legendum videtur ἐκείνοις, ἢ. e. cum filiis ac 


mulieribus. 


ferri illud propterea non potest, 
quod hoc verbum de rebus usur- 
pari non solet, 

P. 116. Cap. LXV. ἀνέστατο 
εἰς οἴκημα τι] ἢ. e. surrexit 
et abiit in cubiculum quod- 
dam. Arist, Plut. 683 ἐπὶ τὴν χύ- 
τραν τὴν τῆς ἀϑάρης ἀνίσταμαι. 
Eur. Heraclid. ὅ9 ἀνίστασϑαΐ σε 
χρὴ εἰς Ἄργος. Haec eodem modo 
explicanda sunt, quo explicuimus 
p. 57 A verba ἐπιχωριάξειν A9 7- 
vote. De voc. οἴκημα usu, quod 
de singulis aedificiorum partibus 
solet usurpari, ita ut pro varia sin- 
gulorum locorum ratione variam 
habeat significationem, v. Valeke- 


mar. ad Ammon. III. 4 et Dorvill. 


ad Charit. p. 587. Ceterum qui in- 
stantem mortem exspectabant for- 
titer, selavare consuevisse docent 
Kirchmann. De fun. I. 10 et in- 
terpp. ad Eur, Alcest. 159. Potter. 
Archaeol, IV. 3. — Deinde plenius 
dici poterat: περεεμένομεν ovv το- 
τὲ uiv πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ὃ. — 
τοτὲ δέ —, Sed τοτὲ μὲν ante τοτὲ 
δὲ omitti solet, quemadmodum ὁ 
' pév ante ὁ δέ omitti solere constat, 
v. Hermann, ad Viger. p. 768 et 
Heindorf. ad h. l. 

B. δύογὰρ αὐτῷ vísic) Ct. 
:ad Apol. Soer, p. 34 D. 


,καὶ «t οἰκεῖαι yvvoixsc 
& g9.] Qui fabulam de digamia So- 
cratis pro vera habuerunt creduli 
mendaciorum patroni, ii hoc etiam 
loco abusi sunt ad causam suam 
defendendam. In horum numero 
esse mireris etiam summum virum, 
Tiber. Hemsterhusium, qui ad 
Lucian, Halcyon. T. I. p. 184 et 
Praefat, p. XXXIII. ex his Platonis 
verbis clarum esse arbitratur utram- 
que uxorem, Xanthippen et Myrto- 
nem, marito superstitem. vixissse, 
Ád quam rem comprobandam ille 
hoc utitur argumento, ut γυναῖκας 
dicat per uxores debere explicari. 
Quam viri doctissimi sententiam Lo. 
Luzacius in Lectionibus Atticis, 
in quo libro totam illam de Socrate 
fabulam diligentissime examinavit 
ét doctissimis argumentis coufuta- 
vit, p. 38sqq. ita redarguit, ut stul- 
tus sit qui eam nunc defendendam 
suscipiat. Docuit autem Luzacius 
oixsíxg γυναῖκας - 6556 omnino 
mulieres de domo et familia, 
feminas propinquas vel do- 
mesticas, Nam Platonem, si ux o- 
res voluisset intellegi, simpliciter 
fuisse dicturum τὰς γυναῖκας, non 


οὕτως, ὅπως ἄν σοι φίλον ἡ καὶ μάλιστα ἡγῇ νόμιμον 116 
— εἶναι. 


Β 


τὰς οἰκείας γυναῖκας. lisdem fere - 


rationibus Hemsterhusii senten- 
tiam impugnavit Heindorf. ad ἢ, I. 








Κρίτωνος, διαλεχϑείς τε καὶ ἐπιστείλας ἅττα ἐβούλετο, 


τὰς μὲν γυναῖκας καὶ τὰ παιδία ἀπιέναι ἐκέλευσεν. αὐ- 
τὸς δὲ ἧκε παρ᾽ ἡμᾶς. καὶ ἦν ἤδη ἐγγὺς ἡλίου δυσμῶν. 
χρόνον γὰρ πολὺν διέτριψεν ἔνδυν. ἐλϑὼν δ᾽ ἐκαϑέξετο 
λελουμένος , καὶ οὐ πολλὰ μετὰ ταῦτα διελέχϑη. καὶ 
ἦλθεν ὁ τῶν ἕνδεκα ὑπηρέτης καὶ στὰς παρ᾽ αὐτόν. ὮΩ, 
Σώκρατες, ἔφη. oU καταγνώσομαΐ ys σοῦ ὅπερ ἄλλων 
καταγιγνώσκω, ὅτι μοι χαλεπαίνουσι καὶ καταρῶνται. 
ἐπειδὰν αὐτοῖς παραγγέλλω πίνειν τὸ φάρμακον ἀναγκα- 





ξόντων τῶν ἀρχόντων, σὲ δ᾽ ἐγὼ καὶ ἄλλως ἔγνωκα ἐν 


τούτῳ τῷ χρόνῳ γενναιότατον καὶ πραότατον καὶ ἄρι-- 
στον ἄνδρα ὄντα τῶν πώποτε δεῦρο ἀφικομένων, καὶ 
δὴ καὶ νῦν εὖ οἶδ᾽ ὅτι οὐκ ἐμοὶ χαλεπανεῖς, γιγνώσκεις 
γὰρ τοὺς αἰτίους, ἀλλ᾽ ἐκείνοις. νῦν ovv, οἶσϑα γὰρ ἃ 

ἦλθον ἀγγέλλων, χαῖρέ vs καὶ πειρῶ ὡς ῥᾷστα φέρειν 


ἐπιστείλας ἃ ἅττα ἐβ.] ἐπιτείλας Par. 1, Flor, d et pr. Coisl. 

οὐ πολλαὶ) Sie Veu. II Tub. pr. Bodl. Editt. omnes cum reliquis 
codicibus ov πόλλ᾽ ἄττα. cf. ad p. 115 E. 

ἦλϑεν ὁ τῶν ἕνδεκα] ἤἦλϑεν Vat. Coisl. Vind, $ Par. G Ambr. 
Flor. d. Vulgo ἧκεν. 

C. 4 0T 0L V 06040 € y €] ys om. Bodl. Tub. Ven, II et pr. &. 

ὅπερ ἄλλων καταγ.] Articulum τῶν probante Herm, addunt Coisl.. 
Vat, Viud. $ Par. C Flor. d. Ita Soerates ceteris omnibus opponitur ab 
ipso undecim virorum ministro, Dein Coisl. Ven. 4 Par, CEHIL Aug. 
Flor. abedim παραγγείλω. At ita sensus foret: cum iis denuntia- 
vero. Reete Bodl. Tub. Ven. ἐξ II alii multi praesens tuentur, quo signi- 
fieatur gravius ipsum illud tempus denuntiationis diras damnatorum im- 
precationes afferre, Vat. Par, G παραγγέλω formam soloecam habent, 

τούτῳ TO χρόνῳ] Vett.editt. τῷ omittunt, quod restituendum iam 
Steph. vidit. Praebuerunt codices optimi atque plurimi, Mox δεῦρο 
ἀφιγμένων Coisl. Vat. Vind. $ Par. G Ambr, Flor. d. Recte fortasse. 

ἐμοὶ χαλεπαν εἷς] Υ. χαλεπαίνεις. Mutavimus praeeunte Bek- 
kero e Coisl. et Par. G. 

|» ἤλϑον ἀγγέλλων) Editt. vet et Bekker, ἀγγελῶν. Recte ἀγγέλ- 

λων tuentur Bodl. Veu. 1I Vind, T Par. C Ambr, Flor. a b e m Zittav., 
ad quos accedunt Ven, 4 Par. HIL, qui habent ἀγγέλων. v. annot, In prae- 
cedentibus οὖν om, Bodl. Coisl. Vind, T Par. ἃ Tub. Zitt. errore manifesto: 
ex vicino vv orto. 


€. οὐ καταγνώσομαί ys nuntians venerim. Hie nemo, 


cov] Nos: von dir werde ich opinor, ἀγγελῶν requiret praeter 


nicht denken. Tim. p. 19 D. Al-  Cobet. Varr. Lectt, p. 99. Criton. 
cib. II. p. 143 C, Dem. in Mid. c. 2 p. 43 C ἀφῖγμαι — ἀγγελίαν. 
οὐ γὰρ ἂν καταγνοίην ὑμῶν οὐ- φέρων χαλεπήν, v. Soph. Antig. 
δενός, 1172 τί δ᾽ αὖ τόδ᾽ ἄχϑος βασι- 
τῶν ἀρχόντων] Int, τῶν £v- λέων ἥκεις φέρων; Eur. Hecub. 
95sqq. De praesentis usu v. Bern- 


8x0 
ἃ ἠλϑον &yyéAAcov]qualia hardy Synt. p.370. Hermann, et. 
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χρόνον] Solet ita παρά de tem- 


Md ἀναγκαῖα. Καὶ ἃ ἅμα δακρύσας μεταστρεφόμενος ἀπῇει. Ὁ 
Καὶ ὁ Σωκράτης ἀναβλέψας πρὸς αὐτόν. Καὶ σύ, ἔφη, 


χαῖρε, καὶ ἡμεῖς ταῦτα ποιήσομεν. Καὶ ἅμα πρὸς ἡμᾶς, 


Ὡς ἀστεῖος, ἔφη, ὁ ἄνϑρωπος" καὶ παρὰ πάντα μοι τὸν 


χρόνον προρήει καὶ διελέγετο ἐνίοτε καὶ ἦν ἀνδρῶν λῷ- 


στος, καὶ νῦν ὡς γενναίως μὲ ἀποδακρύει. ἀλλ᾽ ἄγε 
δή, ὦ Κρίτων, πειϑώμεϑα αὐτῷ, καὶ ἐνεγκάτω τις τὸ 
φάρμακον, εἰ τέτριπται" εἰ δὲ μή, τριψάτω ὁ ἄνϑρωπος. 
Καὶ ὁ Κρίτων, AAA οἶμαι, ἔφη, ἔγωγε, ὦ Σώκρατες, 
ἔτι ἥλιον εἶναι ἐπὶ τοῖς ὄρεσι καὶ οὔπω δεδυκέναι. καὶ 
ἅμα ἐγὼ οἶδα καὶ ἄλλους πάνυ ὀψὲ XD DG. ἐπειδὰν 
παραγγελϑῇ. αὐτοῖς, δειπνήσαντάς ve καὶ πιόντας εὖ 
μάλα, καὶ ξυγγενομένους γ᾽ ἐνίους ὧν ἂν τύχωσιν ἐπι- 
ϑυμυύντερ. ἀλλὰ μηδὲν ἐπείγου" ἔτι γὰρ ἐγχωρεῖ. Καὶ 
ὁ Σωκράτης; Εὐκότως γ᾽ , ἔφη. ὦ Κρίσων, ἐκεῖνοί τὲ 
ταῦτα ποιοῦσιν, οὖς σὺ λέγεις, οἴονται γὰρ κερδανεῖν 
ταῦτα ποιήσαντες, καὶ ἔγωγε ταῦτα εἰκότως οὐ ποιήσω" 


οὐδὲν γὰρ οἶμαι κερδαίνειν ὀλίγον ὕστερον πιὼν ἄλλο 111 


D. ἀλλ᾽ ἄγ ε] Sie Bodl. Coisl. Vat. Ven.,5 Vind. T Par. G Zitt, Vett. 
editt, ἀλλά γε, quod iam Forsterus mutandum vidit, 


E. ἐπὶ τοῖς ὄρεσι) Sic Bas. 2 et codd. fere omnes, Ald, Bas. 1 
Steph. ἐν "τοῖς ὄρεσι. 

ὧν ἂν τύχωσι v] ἂν perperam om. Bodl. Ven. 5 TI Vind, ^ Zitt. 

ovg σὺ λέγεις] V. ἃ σὺ λέγεις, quod tuetur Par. E. 


ταῦτα εἰκότως V. εἰκότως ταῦτα invitis libris Bodl. Coisl. Vat. 


Ven. &II Viud. ὙΦ Par, G Flor. d Zitt. Dein Bodl. superscriptum habet 
κερδανεῖν, quod ediderunt Turicenses et Herm, Pro πιών Coisl, Vat. 
Par. G Flor. d ἀπιών. Bodl, Ven, II Par. C ποιῶν, qned tamen in Bodl. 
emendatum. 


Elmslei. ad Eur. Med. 1024. Bor- 
nemann.ad Xen, Anab. Vi. 7, 1T. 
D. καὶ παρὰ πάντα μοι τὸν 


et apparitore undeeimvirorum et 
paullo post de earnifice, Terebatur 
autem semen cicutae, ut Suecus ex- 
primeretur, Plin. H. N. XXV, 13. 


pore, quod vulgo praesens aut 
durans dicunt, saepissime usur- 
e Xen, Mem. II, 1, 2 παρὰ τὴν 
ξείνου ἀρχήν, sub illius im- 
perio, illo imperante, Sensus 
hie est: per totos hos triginta 
dies, quos in carcere trans- 
egi, me invisebat interdum- 
que mecum confabulabatur. 
τριψάτω ὁ ἄνθρωπος] Sic 
ἄνθρωπος fere de homine vili et 
contemto dicitur, ut hie de ministro 


E. καὶ £vy y.] Recte Stepha- 
nus: et quidem nonnullos 
suis amoribus potitos. 

οὐδὲν γὰρ οἶμαι κερδαέ- 
vtiv] De infinitivi praesentis usu 
v. ad Criton. p. 52 €. De re ipsa 
autem v. Antonin, IV. 47 ibique 
Gataker. Mox verba πὰρ ἑμαυ- 
τῷ ne otiosa esse putes, addita 
sunt illa, quo accuratius definiatur 
sententia formulae ὀφλεῖν γέλωτα, 
quam constat significare risum 


E 





δὲ ἢ ven apnd παρ᾿ ἐμαντῷ, ἀόρερὲ ἘΝ ΒΚ ὃ 
καὶ φειδόμενος οὐδενὸς ἔτι ἐνόντος. 





ἀλλ᾽ ἴϑι,. ἔφη, 
πιϑοῦ καὶ μὴ ἄλλως ποίει. 

Cap. LXVI. Καὶ ὁ Κρίτων ἀκούσας ἔνευσε τῷ παιδὶ 
πλησίον ἑστῶτι. καὶ ὁ παῖς ἐξελθὼν καὶ συχνὸν χρόνον | 
διατρέψας ἧκεν ἄγων τὸν μέλλοντα διδόναι τὸ φάρμα- 
Xov, ἐν κύλικι φέροντα τετριμμένον. ἰδὼν δὲ ὁ Σω- 
κράτης τὸν ἄνθρωπον, Εἶεν ἔφη, o βέλτιστε, σὺ γὰρ 
τούτων ἐπιστήμων. τί χρὴ ποιεῖν; Οὐδὲν ἄλλο, ἔφη, ἢ 


e 


P. 117, ἔτι ἐνόντος] ὄντος Ven. c & Par. L Flor. e Bas. 2, Dein. 


pro vulg. πείϑου Bodl. Ven. II Vind, T Zitt. πιϑοῦ suppeditarunt, quod 


Turicenses non debebant tamquam alienum a pedestris orationis consue- . 
tudine repudiare, v. Cobet. ad Orat. de arte interpretandi p. 95 sq. coll. 






Arist, Plut. 103. Nubb. 87. Avv. 662, Vesp. 728. 


Cap. LXVI. διατρέψα -ο] ἐνδιατρέψας Coisl. Par. G Flor. d et a 
manu sec. Vat. Tum pro vulg. δώσειν recte διδόναι Bodl. Tub. Ven. 


debere vel aliis vel sibi, Itaque 
prope necesse erat, ut adderetur 
παρ᾽ ἐμαυτῷ, h. e. animo meo. 
Quo facto manifestum est senten- 
liam esse hane: puto me cicuta 
paullo post bibenda nihillu- 
crari gliud nisi hoe, ut mi- 
himet ipsi ridieulus videar. 

P.117. z.9 09 καὶ μὴ ἄλλως 
ποίει} v. Remp. I. p.3284A. Criton. 
p. 45A. p. 46 A. Lach. p. 1810 al. Ver- 
bis φειδόμενος οὐδενὸς ἔτι ἐνόν- 
τὸς respicitur ad versum Hes. Opp. 
et D. 367 μεσσόϑι φείδεσθαι, δει- 
λὴ δ᾽ ἐνὶ πυϑμένι φειδώ. Senec. 


. Epist. 1 Nam ut visum est maiori- 


bus nostris: Sera parsimonia in 
fundo est, ltaque causa apparet, 
cur ἐνόντος teuendum sit, quod 
Heindorfius aliique iu ὄν- 
TOg mutarunt, Mireris vero acu- 
men eorum, qui nuperrime ne- 


garunt fundi comparationem hie 


esse aptam. Nimirum. non cum 
fundo instituitur comparatio, sed 
cum parsimonia, quae orditur de- 
mum, eum opes iam ad fundum us- 
que exhanstae sunt. Itaque hoc di- 
eit Socrates in ipso mortis articulo 
adhue suaviter et urbane iocans: 


quiiam temporis parcus esse - 


velim, cum nullum fere mihi 
ad vivendum supersit. Cete- 


II Flor. a c m et marg. Par. C, ut iam Bas. 2 habet. 


rum ἔνεστι absolute positum, ut 
Germ, drinnen sein, nihil habet 
insolentiae. 
Cap. LXVI. Εἶεν, ἔφη, o 

8-] Quod Heindorfius ait Ps 
ubivis habere vim quandam pro- 
bandi, id nos quidem verum esse 
haud cunctanter negamus, v. ad p. 
95 A. Videlicet probandi signi- 
fieatio non ipsi voculae inest, sed 
proximae potius sententiae vel dis- 
putationis conversioni, ut ἢ, 1, Ube- 
rius de hac re dictum est ad Men. 
p. 75 C. Gorg. p. 472 D. p. 466 C. 
Apol. p. 19 A. Symp. p. 213 E. De- 
inde praemittuntur verba σὺ γὰρ 
τούτων ἐπιστήμων, quia Graeci 
eam sententiae partem, quae cau- 
sam indicat, quare aliquid fieri dici- 
tur, addita partieula γάρ prius 80- 
lent enuntiare, quam ipsam rem po- 
suerunt, Aesch. Agam. 1069 yo 
δ᾽, ἐποιχτείρω γάρ, οὐ ϑυμώσο- 
μαι. Arist, Nubb. 87. Avv. 662, 
Lysistr. 485. Eur. Phoen, 371, ad 
quem loeum consulendus A. Mat- 
thiae. Plat. Symp. p. 175 € τὸν 
οὖν ᾿Δγάϑωνα, τυγχάνειν ,γὰρ 
ἔσχατον κατακείμενον μόνον, 
δεῦρ᾽ ἔφη φάναι, Σώκρατες, 
παρ᾽ ἐμὲ κατάκεισο. Prorsus, ut 
lioc loco, ibid. p. 204 O καὶ ἐγὼ 
εἶπον, εἶεν δή, ὦ ξένη, καλῶς 





PHAEDO p. 117. 305 
πιόντα περιιέναι, ἕως ἄν Gov βάρος ἐν τοῖς σκέλεσι γέ- B 
νηται, ἔπειτα κατακεῖσϑαι" καὶ οὕτως αὐτὸ ποιήσει. Καὶ 
ἅμα ὥρεξε τὴν κύλικα τῷ Σωκράτει. καὶ ὃς λαβὼν καὶ 
μάλα ἵλεως, ὦ Ἐχέκρατες, οὐδὲν τρέσας οὐδὲ διαφϑείρας 
οὔτε τοῦ χρώματος οὔτε τοῦ προςώπου, ἀλλ᾽, ὥςπερ 
εἰώϑει, ταυρηδὸν ὑποβλέψας πρὸς τὸν ἄνθρωπον, Τί 
λέγεις, ἔφη, περὶ τοῦδε τοῦ πώματος πρὸς τὸ ἀποσπεῖς- 
σαί τινι; ἔξεστιν, ἢ οὖ; Τοσοῦτον, ἔφη, ὦ Σώκρατες, 
τρίβομεν, ὅσον οἰόμεϑα μέτριον εἶναι πιεῖν. ᾿Μανϑάνω, 
ἢ δ᾽ 0g: ἀλλ᾽ εὔχεσϑαί γέ που τοῖς ϑεοῖς ἔξεστί vs καὶ 
χρὴ τὴν μετοίχησιν τὴν ἐνθένδε ἐκεῖσε εὐτυχῆ γενέσϑαι" 
ἃ δὴ καὶ ἐγὼ εὔχομαί vs καὶ γένοιτο ταύτῃ. Καὶ ἅμα 
εἰπῶν ταῦτα ἐπισχόμενος καὶ μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως 


B. αὐτὸ ποιήσει) V. ποιήσεις invitis codicibus. Iam Ald. Bas. 1 


ποιήσει. 


πώματος] Libri πόματος, quod sponte mutavi. v. ad Phileb. p. 34E, 


γὰρ λέγεις" τοιοῦτος ὧν ὁ [Ἔρως 
τίνα χρείαν ἔχει τοῖς ἀνθρώποις ; 

ἕως ἄν σου βάρος] Ne quis 
σου in σοι mutandum arbitretar, ut 
nuperus quidam criticus praecipi- 
tato fecit iudicio utpote inductus 
illis sect. E ἐπειδή οἵ βαρύνεσϑαι 

᾿ £g τὰ σκέλη, v. Criton. p. 3 B. De 
- Rep. VII. p. 518 C. Symp. p. 215 E. 
Meu, p.94 Bal. VereButtmannus: 
»Genetivus pronominum persona- 
lium substantivis nominibus ante- 
positus non raro simul vicem gerit 
dativi commodi vel incommodi.** De 
quo praecepto consulatur viri illu- 
stris Gramm. Gr. 8. 120. 4. 


B. καὶ οὕτως αὐτὸ ποιή- 
σει}] ,atque ita, inter ambulan- 
dum, per seipsum*fficax erit, 
ut nulla alia re opus sit. Ποιξῖν, 
ut Latinum facere, de praesen- 
tibus remediis positum apud 
Dioscoridem imprimis reperitur, v. 
c. I. 95 ποιεῖ πρὸς φάρμακα, va - 
let adversus venena. HEIN- 
DORF. 


καὶ μάλα lisoc]admodum 
hilaris. Frequens est καὶ μάλα sic 
positum, ut καί vim intendendi ha- 
beat. Mox καὶ μάλα εὐχερῶς καὶ 
εὐκόλως ἐξέπιε. 
PLAT, PHAED. 


ταυρηδὸν ὑποβλέψα -] h.e. 
torvo vultu intuens, defixis 
in eum oculis, v. Wyttenbach. 
Epist. erit, p. 46 et de hoe more 
Socratis Symp. p. 221 B. Proximo- 
rum verborum sententia haec est: 
Quid tibi videtur de hac po- 
tioue habita ratione libatio- 
nis alicui faciendae? licetne 
eam facere, an non licet? Ita 
positum πρός non rari est usus. 
Symp. p. 174 B πῶς ἔχεις πρὸς τὸ 
2 , "^ , » * 
ἐθέλειν ἂν ἰέναι ἄκλητος; lbid. 
p. 1160 B πῶς ἔχει πρὸς τὸ ἐῤῥῶ- 
σϑαι πίνειν; Cobetus tamen Varr. 
Lectt. in Mnemosyn. Vol. IV. p. 304 
fassus est se non intellegere quomo- 
do haec unquam intellegi possint, 
nisi loei seriptura sie eonstituaturz 
Τί λέγεις περὶ τοῦδε τοῦ πώμα- 
τος; ἀποσπεῖσαί τινι ἔξεστιν ἢ 
07; Át nimirum prudentis medici 
est morbi remedia adhibere tum de- 
mum, cum eius certa affuerint in- 
dicia. 


μέτριον εἶναι π.] h. e. satis 
esse. 


C. ἐπισχόμενος) Videntur 
ἐπισχόμενοι πίνειν dicti esse, qui 
inter epulas et compotationes po- 
eula ori admoverent diutius largio- 


20 
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ἐξέπιε. καὶ ἡμῶν of πολλοὶ τέως μὲν ἐπιεικῶς οἷοί τε 
ἦσαν κατέχειν τὸ μὴ δακρύειν, ὡς δὲ εἴδομεν πένοντά 
τὲ καὶ πεπωκότα, οὐκέτι, ἀλλ᾽ ἐμοῦ γε βίᾳ καὶ αὐτοῦ. 
ἀστακτὶ ἐχώρει τὰ δάκρυα, ὥςτε ἐγκαλυψάμενος ἀπέκλαον 
ἐμαυτόν᾽ οὐ γὰρ δὴ ἐκεῖνόν γε, ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύ- 
D χην; οἵου ἀνδρὸς ἑταίρου ἐστερημένος εἴην. ὁ δὲ Κρ. 
τῶν ἔτι πρότερος ἐμοῦ, ἐπειδὴ οὐχ οἷός τ᾽ ἣν κατέχειν 
τὰ δάκρυα, ἐξανέστη. ᾿“πολλόδωρος δὲ καὶ ἐν τῷ ἔμ- 
προσϑὲν χρόνῳ οὐδὲν ἐπαύετο δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε 
ἀναβρυχησάμενος κλάων καὶ ἀγανακτῶν οὐδένα ὅντινα 
οὐ κατέκλασε τῶν παρόντων, πλήν γε αὐτοῦ Σωκράτους. 


PLATONIS - COUPLE 


Bs ἀλλ᾽ ἐμοῦ γε Bée καὶ αὐτοῦ ἀστακτί] καὶ αὐτοῦ βίᾳ 
Ambr. αὐτοῦ βέᾳ ἀστ. omisso καί Ven. ἐξ Vind. T$. ἐμοῦ γε αὐτοῦ βίᾳ 
καὶ dor. Aug. Vind. 1 Zitt.. Ven. II cum Bas. 2 ἀλλ᾽ ἐμοῦ ys καὶ αὖ- 


τοῦ ἀστακτὶ καὶ βίᾳ Coisl. 
ἀστακτεί. 


Vat. Par. 6. Ceterum Bodl, 


et Ven. II 


ἀπέκλαον)] V. ἀπέκλαιον. Coisl, ἐπέκλαιον. Par, G ἀπέκλαον, 


quod Bekker, restituit. v. ann. sq. 


D. κλάων) V. κλαίων contra Atticismum; mutavit Bekker. v, ad 


p. 115 E. 


xoacéíxAoct]Sic Coisl. Vat, Ven ΟΞ Πεὰ Vind. T Par. CGHI Ambr. 
Flor. b d m et corr. Bodl. Ven. 4 Π. Vulgo κατέκλαυσε. 


re haustu bibentes. Quod egregie 
nunc de Socrate narratur, qui pocu- 
lum veneuatum fortis potatoris in- 
star admodum firmiter ori adhibue- 
rit et admirabili facilitate atque co- 
mitate vacuefecerit sorbitione cicu- 
tae non interrupta. Lucian. Tox.37 
ἅμα ἀμφότεροι ἐπισχόμενοι, mí- 
νῶμεν. Apoll. Rhod. I. 472 7 xol 
ἐπισχόμενος πλέον δέπας ἀμφο- 
τέρῃσι πῖνε. Stesichor. ap. Athen, 
XI. p. 499 B σκύπφειον δὲ λαβὼν 
zitv ἐπισχόμενος. C. F.Herman- 
nus Ges, Abh. u, Beitr. p. 89 hac 
interpretatione repudiata verba sic 
explicat: ,,den Athem an sich 
haltend*', also ,,in einemZuge.* 
Quod nobis non placet, Nam pri- 
mum quidem ἐπέσχεσϑαι de re- 
pressione spiritus nusquam dictum 
reperias, Deinde ἐπέχειν de adhi- 
bendo potu est etiam Arist, Nubb. 
1882 εἰ μέν γε βρῦν εἴποις, ἐγὼ 
γνοὺς ἂν πιεὶν ἐπέσχον. Ex 
quo perspicuum fit, quo sensu ἐπι- 
σχόμενος accipi oporteat. Denique 
nee καί ante μάλα officit. nostrae 


interpretatioui, siquidem.z«i μάλα 
ita dicitur, ut καί yi au endi pol- 
leat, et cum εὐχερῶς dd εὐχόλως 
cobaeret. Sophist. p. 240 C κινδυ- 
Ψεύει — καὶ μάλα ἄτοπον. lbid. 
Ὁρῶ καὶ μάλα. Aesch. c. Ctesiph. 
11 καὶ μάλα καλῶς. Al. 

κατέχειν τὸ μὴ δακρ.} vix 
nobis temperare poteramus, 
quo minus lacrimaremur, 
Soph. Phil, 349 οὐ πολὺν χρόνον 
μ᾽ ἐπέσχον μή μὲ ναυστολεῖν τα- 
χύ. v. Hermann. ad Viger. p. 810 
sq. Proxima sic interpreteris: sed 
mihi et ipsi invito guttatim 
manabantlacrimae, 

ἐγκαλυψάμενος os pallio 
meo obvolvens. v. Dorvill, ad 
Charit. p. 274. 

οἵου ἀνδρός] i. e. ὅτι τοιού- 
του. v. ad Criton. p, 43 B, 

D. κατέκλασε] Quam codices 
optimi confirmant lectionem κατέ- 
x4«cs a Stephano pro vulg. κα- 
τέκλαυσε de coniectura restitutam, 
eandem adiuvat etiam loquendi con- 
suetudo neque recte negavit W yt- 
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ἐκεῖνος δέ, Οἷα, ἔφη, ποιεῖτε, ὦ ϑαυμάσιοι. ἐγὼ μέντοι 
οὐχ ἥκιστα τούτου ἕνεκα τὰς γυναῖκας ἀπέπεμψα. ἵνα 
(μὴ τοιαῦτα πλημμελοῖεν: καὶ γὰρ ἀκήκοα, ὅτι ἐν εὐφη- 
μίᾳ χρὴ τελευτᾶν. ἀλλ᾽ ἡσυχίαν τε ἄγετε καὶ καρτερεῖτε. FE 
Καὶ ἡμεῖς ἀκούσαντες ἠσχύνϑημέν τὲ καὶ ἐπέσχομεν τοῦ 

δακρύειν, ὁ δὲ περιελϑών. ἐπειδή οἵ βαρύνεσϑαι ἔφη τὰ 
σκέλη, κατεχκλίϑη ὕπτιος" οὕτω γὰρ ἐκέλευεν ὁ ἄνϑρω-" 
πος. καὶ ἅμα ἐφαπτόμενος αὐτοῦ οὗτος ὁ δοὺς τὸ φάρ- 
μακον. διαλιπῶν χρόνον. ἐπεσχόπει τόὺὐς πόδας καὶ τὰ 
σκέλη. κἄπειτα σφόδρα πιέσας αὐτοῦ τὸν πόδα ἤρετο, 
εἰ αἰσθάνοιτο" ὁ δ᾽ οὐκ ἔφη. καὶ μετὰ τοῦτο αὖϑις τὰς 118 
κνήμας" καὶ ἐπανιὼν οὕτως ἡμῖν ἐπεδείκνυτο, ὅτι ψύ- 


E. ἐκέλευεν) 
Vind, ὙΦ Par. CGHIL Flor, 
legebatur. 


tenbach, xovoxAc» ita simpliciter 
usurpari. Prorsus sic positum, est 
ἐπικλᾶν Plut. Pericl. 37 ἡ παροῦσα 
δυοτυχία τῷ Περικλεῖ περὶ τὸν 
οἶκον, ὡς δίκην τινὰ δεδωκότι 
τῆς ὑπεροψίας καὶ τῆς μεγαλαυ- 
χέας ἐκείνης, ἐπέκλασε τοὺς A9- 
ναίους. Demosth, 22 ὁρῶντες ἐπι- 
πλῶντα πολλοὺς καὶ ἐποϑηλύ- 
νονταὰ τὸν Αἰσχίνην τῷ λόγῳ τού- 
τῷ πρὸς οἴκτον, aique. κατακλᾶν 
Achill. Tat. It. 10 λῃστὴ ν μὲν καὶ 
Ἕλληνα καὶ φωνὴ MM Tuas καὶ 
δέησις ἐμάλαξεν, ubi v. Iacobs. 
et in Addit, ad Athen. p. 277. Si- 
militer ϑραύειν ψυχήν dixit Arist. 
Avv. 466, De οὐδένα eodem casu 
posito, quem iu pronomine relativo 
verbum exigit, v. Hermann. ad 
Viger. p. 109. Ceterum ita: ἄνα- 
βρυχησάμενος — ἀγανακτῶν in- 
jerpreteris: dum sublatis eiu- 
lationibus et vociferationi- 
bus plorabat et indigne fere- 
bat. Qua participiorum coniunctio- 
ne non perspecta nuper H irs schig. 
verba κλάων καὶ ἀγανακτῶν ex- 
terminari voluit. De coneursu eom- 
plurium participiorum v. ad Gorg. 
p. 464 C, 471B. 479D. Apol. Socr. 
p. 27 A. Euthyphr. p. 4 D. 


Οἷα ποιεῖτε] est formula mi- 
rantis et indignantis. Euthyphr. p. 


Imperfectum debemus Bodl. 
dim 


Coisl. Ven. Δ ΠΗ͂ 


Zit. Ante Bekkerum ἐκέλευσεν 


15 E οἷα ποιεῖς, ὦ ἑταῖρε, om 
ἐλπίδος us καταβαλών. Charm. 
p. 166 C. Alcib. I. p. 113 E. 


ὅτι ἐν e99 mute χρὴ τ.) Py- 


thagorieum hoc placitum fuisse te- 
statur Olympiodorus p.171. Me- 
morat illud lamblich, Vit. Pythag. 
S. 257. coll. S. 149. 

E. οὗτος ὁ δοὺς τὸ g.] Haec 
verba Uptono ad Arrian. p. 177 et 
Wyttenbachio ad Plut. De ser. 
num. vind. p. 52 glossema esse 
videntur. Non assentior, Nam ser- 


mo familiaris talem verborum repe- 


titionem cum perspieuitate coniunc- 
tam non aspernatur. Neque Plato 
ipse eiusmodi interpretamenta re- 
pudiat, sieuti ad Apol. Socr. p. 28 E 
videmur docuisse. 


Quid, quod istis . 


omissis, verba sic collocari ,Oopor- 


tuit: καὶ ἅμα οὗτος ἐφαπτόμενος 
αὐτοῦ. 

διαλιπὼν xyo.] intermisso 
aliquo intervallo subinde vi- 
debat. Mox ὀλίγον χρόνον δια- 
λιπὼν ἐκινήϑη. Dicitur etiam sim- 
pliciter διαλιπών. V. Bast. Epist, 
erit. p. 178. 

P. 118. ἐπανιὼν οὕτως] ma- 
nu adscendens. Plin. Hist. nat, 
XXV. 13. Semini et foliis (cicutae) 


refrigeratoria vis, sic et necati in- 


cipiunt algere ab extremitatibus 
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PLATONIS | - 
χοιτό τε καὶ πήγνυτο. καὶ αὐτὸς ἥπτετο καὶ εἶπεν, ὅτι; 
ἐπειδὰν πρὸς τῇ καρδίᾳ γένηται αὐτῷ. τότε οἰχήσεται. 
ἤδη οὖν σχεδόν τι αὐτοῦ ἦν τὰ περὶ τὸ ἦτρον ψυχόμενα, 
καὶ ἐκκαλυψάμενος, ἐνεκεκάλυπτο ydo, εἶπεν, ὃ δὴ τε- 
λευταῖον ἐφθέγξατο, Ὦ Κρίτων, ἔφη. τῷ ᾿Δσκληπιῷ 
ὀφείλομεν ἀλεχτρυόνα. ἀλλ᾽ ἀπόδοτε καὶ μὴ ἀμελήσητε. 
᾿Δλλὰ ταῦτα, ἔφη. ἔσται, ὁ Κρίτων" ἀλλ᾽ ὅρα, εἴ τι ἄλλο 
λέγεις. Ταῦτα ἐρομένου αὐτοῦ οὐδὲν ἔτι ἀπεκρένατο. 
ἀλλ᾽ ὀλίγον χρόνον διαλιπὼν ἐκινήϑη vs καὶ ὁ ἄνϑρω- 


P.118. πήγνυτο)] πηγνύοιτο Vind. Φ Ambr. Vind, 66 Ven. II 
ex corr. et supra versum Bodl. In Tub. est zvíyowro. Post ἡμῖν Bodl. 
Vat. Par. C Ambr. αὐτοῖς iuferciunt, quod ortum est eo, quod alii οὕτως 


post ἡμῖν collocant. 


Edidit tamen Herm. ἡμῖν αὐτοῖς. 


γένηται) γένοιτο Coisl, Vat. Flor. 1, quod hie nemo amplectetur. 
Et in Vat. γένηται supra versum dg des est. 


τὸ 77907] Coisl. Ven. 4 Par, EGI ἦτορ. 


ἔφη, ἔσται, ὁ Ko.] Sic Coisl. Vat. Ven. II Vind. T Par. ΟἹ 
Ambr. Flor. d Zitt. Legebatur olim ἔσται, ἔφη, ὁ Ko. 


corporis. —  Semine trito expres- 
Sus$ (succus) et sole densütus in 
pastillos, necat sanguinem spissan- 
do. cf. etiam Aelian. Hist. An. IV. 
23 κωνείου δ᾽ ,ἄνϑρωπος πιὼν 
κατὰ τὴν τοῦ αἵματος πῆξιν καὶ 
ψύξιν αἀποϑνήσκει. De πήγνυτο 
optativo v. Buttmanni Gram. 
ampl. T. I. p. 519. Rost. 8. 79 an- 
not. 1, 5. coll. annot. ad p. 77 B. 


αὐτὸς ἥπτετο) Recte Hein- 
dorfius: ,,Pron. αὐτός oppositum 
ceteris qui aderant, quos ille tànge- 
re iusserat ἐπιδεικνύμενος ὅτι 
ψύχοιτό τε καὶ πήγνυτο.““ Ῥεοι- 
peram alii ipsum Socratem intelle- 
gunt. llla ratione probata nec opus 
, est coniectura Forsteri «vius 
corrigentis. De euphemismo τότε 
οἰχήσεται v. Bergler. ad Alciphr. 
]. 232. Soph. Electr. 1151. Eur. 
Phoen. 1744, Sic etiam ἀπέρχεσϑαι, 
ἀπιέναι, ἀπογίγνεσϑαι, de quo v. 
Suidas in ἀπεγένετο et ἀπογενέ- 
σθαι. cf. Pierson, Prolegg. ad 
Hierocl, p. 33. Et Latini quoque 
abire et abitio de morte. v. Pa- 
reus Lex. Luer. in abire. Mun- 
ker. ad Hygin. Fab. 109. Passe- 
rat, ad Propert. p. 214. 


gallum, 


περὶ τὸ ἦτρου] Moeris: ἧ- 
τρον τὸν ὑπὸ τὸν ὀμφαλὸν τόπον 
Avus ὑπογάστριον MEAM. 
κῶς. Timaeus: ἦτρον" ὃ μεταξὺ 
ὀμφαλοῦ τε καὶ αἰδοίου τόπος. 


ἐνεκεκάλυπτο γ ἀρ) τἴϊι mo- 
rientium. v. Xen. Cyr. VIII. 7, 28. 
Liv. IV. 12. VIII. 9, ubi Decii mors 
narratur. Suet. Caesar. c. 82. 

τῷ ᾿4σκλ. 0q.] Egregie haec! 
Solebant enim aegroti recuperata 
valetudine Aesculapio immolare 
Itaque Socrates indicare 
his verbis volnit se nune demum 
solutis corporis vinculis veram sa- 
BUM esse consecuturum. v. Ha- 

ercamp. ad Tertullian. Apolog. 
2: 46. p. 380 sq. 

εἴ τι ἄλλο λέγεις] si quid 
praeterea habeas, quod mihi 
man des. 

τὰ ὄμματὰ ἔστησεν) ocu- 
los fixerat, oculi eius obri- 
guerant, v. "Dorvill. ad Charit. 
p. 404. 

ξυνέλαβε .07.] compres- 
sit s, composuit os. Quod qui- 
dem maxime ἃ propinquis et cogna- 
tis mortuorum factum esse constat, 
hic a Critone Socratis amico an- 
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πος ἐξεκάλυψεν αὐτόν, 


καὶ ὃς τὰ ὄμματα ἔστησεν" ἰδὼν 


0 ὁ Κρίτων ξυνέλαβε τὸ στόμα τε καὶ τοὺς ὀφθαλμούς. 


Cap. LXVII. 


-* Ὁ 
Ἥδε ἡ τελευτή, ὦ Ἐχέκρατες, τοῦ ἑἕταί- 


ρου ἡμῖν ἐγένετο, ἀνδρός, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἄν, τῶν τότε, 


Cap. LXVII. τῶν τότε] Desunt haec in Coisl. Idem deinde cum 


Vind. Φ φρονιμωτάτου τε καὶ δικ. 


tiquissimo ac fidelissimo peractum 
esse narratur. Rem omnem doete 
dilucidarunt Kirchmann. De fu- 
neribus I. 6. p. 45 et Casaubon, 
ad Suet. Octav. 99. 

Cap. LXVII. τῶν τότε, ὧν 
ἐπειράϑημεν, ἀρίστου, καὶ 
ἄλλως φρ.] Hirschigius clau- 


.sulam dialogi fuisse , putat hane: 


ἥδ᾽ ἡ τελευτὴ — ἡμῖν ἐγένετο 
ceteris omnibus abiectis et funditus 
deletis. Nimirum ita vir doctus effe- 
cisse sibi videtur eandem illius sim- 
plieitatem, quae est propria Xeno- 
phontei Symposii, guius ultima 
verba haec sunt: αὕτη τοῦ τότε 
συμποσίου ἡ κατάλυσις ἐγένετο. 
Sed quis est quin videat in sympo- 
sii descriptione nullum amplius 
opus fuisse praeconium; aliter au- 
tem rem se habere, ubi narratum 
est de morte Socratis? Et quis sibi 
persuadeat postrema haec Phaedo- 
nis verba de uihilo orta esse, prae- 
sertim cum in omnibus libris con- 
stantissime servata sint? Nec vero 


quidquam in ipsis verbis deprehen- 


das, quod adulterinam eorum origi- 

nem argnat. Nam quod H. arbitra- 
tur istud ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἄν alie- 
num esse ab usu loquendi, quando- 
quidem nec Phaedo alibi numero 
plurali utatur nec optativus locum 
suum recte teneat, quippe qui pro- 
babilia tantum indicet, neutrum nos 
movet, ut de scripturae sinceritate 
cum ipso dubitemus, Nam pluralem 
numerum ubi respicimus, loquitur 
Phaedo suorum familiarium omni-- 
um nomine graviter etiam ἡμεῖς 
addens. Optativum autem constat 
per Atticam urbanitatem etiam in 
certarum rerum asseveratione et 
confirmatione — usurpari. [taque 
istam quidem criticam  damnato- 
riam mittamus. Exploremus potius, 


quomodo verba tractanda sint sub- 
tilius, Haeserunt vero in illis etiam 
summi viri, Dan. W yttenbachius 
et L. F. Heindorfius. Nam ille 
quidem Scribendum censet; τῶν 
πώποτε, hie autem totum locum 
sic refingit: ἀνδρός, ὡς. ἡμεῖς 

αἷμεν Qv, πάντων, τότε ὡς 

πειράϑημεν, ἀρίστου καὶ ἄλλως 

φρονιμῳωτάτου collatis illis ,P. 116 
C σὲ δ᾽ ἐγὼ καὶ ἄλλως ἔγνωκα 
ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ γενναιότατον 
— καὶ δὴ νῦν καὶ εὖ οἶδ᾽ ὅτι 
οὖκ ἐμοὶ χαλεπανεῖς. Quibus ta- 
men mutationibus vereor, ut opus 
sit, dummodo omnia recte fuerint 
intellecta. Videtur autem sententia 
haec esse: viri nostro iudicio 
aequalium, quos quidem usu 
cognovimus, praestantissi- 
mi et aliter quoque (si ab ae- 
qualibus discesserimus nobis cogni- 
tis) sapientissimi et iustissi- 
mi. Etenim τῶν τότε sollemnis 
est formula in eiusmodi praeconiis, 
Her. I. 23 ᾿Δρίονα -- κιϑαρῳδὸν 
τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύ- 
τερον. Plat. Epist, VII. p. 824 [E 
Σωκράτη — οὐκ ἂν αἰσχυνοίμην 
εἰπὼν δικαιότατον εἶναι τῶν 
cóct(dengerechtesten Mann 
seiner Zeit). Symp. p. 173 B 
ἐραστὴς ὧν ἐν τοῖς μάλιστα͵ τῶν 
τότε. Xen. Anab. II. 2, 20 κήρυκα 
ἄριστον τῶν τότε. Apte vero hie 
positum τότε, quod etiam de tem- 
pore non longe praeterito usurpari 
constat, v. ad Politic. p. 263 E. 
Phileb. p. 114 ed. Lips. 1820. 
Brnncek, ad Arist. Lysistr. 1023. 
Nec vero ὧν ἐπειράϑημεν quomo- 
do accipiendum sit dubium videri 
potest, Xeu, Anab. T. 9, 1 ὡς παρὰ 
πάντων ὁμολογεῖται τῶν Κύρου 
δοκούντων ἐν πείρᾳ ἐνέσλγαι. 
Ibid. II. 6, 1 Κλέαρχος; ὁμολογου- 
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ὧν ἐπειράϑημεν, ἀρίστου. καὶ ἄλλως φρονιμωτάτου καὶ 


δικαιοτάτου. 


μένως i ἐκ πάντων τῶν ἐμπείρ ως 
αὐτοῦ ἐχόντων δόξας γενέ- 
σϑαι ἀνὴρ καὶ πολεμικὸς X. τ. À. 
eique καὶ ἄλλος Hesychius 

ων, καὶ ἄλλως recte interpretatur: 
Wh ἄνευ τούτων, h. e. sShab his 
discesserimus, auch sonst, 


aneh ohnehin, v. Legg. VI. p. 


781 A. Itaque καὶ ἄλλως qo. x. ὃ. 
est: et aliter quoque, nec tan- 
tum inter ipsius aequales, quos nos 
novimus, sapientissimi et iu- 
stissimi. Egregia vero laus, unde 
facile intellegetur expressam in illo 
exstitisse veri sapientis imaginem, 
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Symposium Platonis habendum esse in praestantissimis 
veteris eloquentiae et philosophiae quae aetatem tule- 
runt monumentis una est et consentiens vox hominum 
erüditissimorum. Nec profecto iniuria. Nam sive spe- 
ctamus orationis elegantiam ac venustatem in eo eni- 
entem, nemo certe erit, quin plurimum voluptatis per- 
 eipiat ex facihtate, perspicuitate, urbanitate, festivitate, 
ironia denique ila, quae per totum librum regnat et 
per omnes eius partes ita diffusa est, ut in summa re- 
rum varietate nihil ineptum sit, nihil frigidum, omnia 
habeant nativam quandam veneris atque gratiae dele- 
etationem; sive consideramus rerum in eo tràctatarum 
delectum, ordinem atque expositionem, quid tandem 
suavius aut iucundius fingi potest personarum colloquen- 
tium actionisque varietate illa ac dispositione, quae tan- 

—. tam in hoc libro habet verisimilitudinem, ut non solum 
Ρ loquentium ingenia et mores ad ipsam vitae veritatem 
expressi videantur, sed etiam ea, quae dicuntur atque 
aguntur, tam eleganti iudicio inter se nexa sint et co- 
pulata, ut inter legendum tibi videaris comico alicui 
dramati interesse? sive denique argumenti, de quo dis- 
seritur, gravitatem atque dignitatem respicimus, quis 
est, quin eam maximam esse fateatur, quandoquidem 


disputatur de amore atque pulcro, cui Platonem do- 
Plat. Opp. Vol. 1. Sect. IIE * 
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cuisse constat arctissimam cum vero atque bono inter- 


cedere necessitudinem? Sed quemadmodum de operis 
praestantia et virtutibus consentiunt omnes, qui quidem 
aliquo puleri venustique sensu pollent, ita de argumento 
eius atque proposito hominum doctorum sententiae ve- 
hementer inter se discrepant. Quorum varia ac diversa 
iudicia quoniam partim infra loco opportuniore referen- 
tur, partim nuper exposita sunt a Susemihlio in Phi- 
lologo Schneidewini Vol. VI. Fasc. II. p. 177 sqq., no- 
lumus hic de mira ista ac prope incredibili opinionum 
dissensione explicare:copiosius. Propositum enim nunc 
id unum est, ut ante omnia nostram ipsorum de re 
maxime controversa sententiam patefaciamus. Quod qui- 
dem ita facere animum induximus, ut primum summam 
dialogi paucis referamus, deinde vero de scripti fine et 
consilio exponamus. Quo facto etiam de aliis quibusdam 
rebus admonebimus ad eius rationes aestimandas et iu- 
dicandas, ut speramus, haud inutilibus futuris. Et in 
argumento quidem libri enarrando ducem sequemur 
yttenbachium, qui Bibl. Crit. Vol. I. P. I. p. 35 
sqq. libri materiam eleganter in brevius contraxit, hoc 
tamen adhibito: temperamento, ut, si quid a. viro egre- 
lo praetermissum sit, quod. mentione dignum videatur, 
id ;erus verbis interseramus vel adiiciamus. Est igitur 
libri summa. haec. | 10, 8i 
* Ducit Apollodorus; qui familiaribus omnia haee : 


rasse dicitur, initium narrationis ab Aristodemo, qui 


Socrati, praeter! consuetudinem lauto calceatoque, ob- 
viam veniens eum interrogat, unde tam elegans repente 
exstiterit *). Ad Agathonem, inquit Socrates, profici- 





*) Ita Wyttenbachius, obscurius paullo atque iusto brevius. 
ltaque iuvabit rem dilucidius enarravisse. Est igitur initium 
libri hoc. Apollodorus, fidelissimus Socratis amicus atque asse- 
ctator (p. 173. D. E.), dum familiaribus suis narraturus est de 
convivio ab Agathone, iuvene poeta tragico, propter victoriam, 
quam prima fabula in certamen commissa reportaverat, quon- 
dam celebrato, cui quum multi alii, tum etiam Socrates et Al- 
cibiades interfuerint, sese fatetur ad eam rem non imparatum 
vel inexercitatum accedere.. Nam nuper demum ita accidisse, 
ut, quum e Phalero in urbem proficisceretur, & Glaucone, qui 
de illo convivio aliquid. a Phoenice, Philippi filio, comperisset, 
eo nomine compellatus adeoque enixis rogatus precibus sit, ut 
omnem. rem diligentius exponeret. Illum nimirum falso puta- 
visse, semet ipsum quoque epulis illis olim interfuisse, adeoque 
ignoravisse, quod tamen in vulgus notum sit, Agathonem iam 
dudum relictis Athenis peregre morari idéoque fieri non po- 
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scor, invitatus ad convivium; nam heri, quum victoriae 

suae tragicae festum celebraret, nolui convivarum mul- 
. . € ΦῪ . : . o5 . .. 

titudini me immiscere; quare promisi ei hodie ad οοϑ-- 

nam, atque ita me ornavi, ut elegans. ad. elegantem 
NM" - ^ ' di T 





fuisse, ut ipse tum cum Socrate congrederetur, quippe cuius 
familiaritate nondum per integrum biennium utatur. Ex quo 
clarissime [intelligitur Glauconem istum. rerum tum Athenis 
gestarum minus fuisse curiosum. Atque idem videtur etiam a 
. philosophia fuisse alienior, quandoquidem Apollodorus ei iocose 
vertit opprobrio, quod omnia alia malit quam philosophiae stu- 
dium curare; de qua re v. p. 173. A. Addit deinde Apollo- . 
dorus -Agathonis convivium in ea incidisse tempora, quibus 
ipse adhuc fuerit puerulus, quandoquidem illud celebratum sit, 
quum Agatho prima tragoedia in certamen commissa victoriae 
praemium reportaverit. Ex quibus verbis apparet, quando con- 
vivium, de quo narratur, revera fuerit institutum, quippe quum 
memoriae prodiderit Athenaeus Lib. V. p. 217. C. ed. Casaub. 
et incertus Olympiadum scriptor ad Olymp. XC. 4. Agathonem 
primum: in tragicarum fabularum commissione archonte Eu- 
phemo Olymp. XC. 4. in Lenaeis reportasse victoriam. Ex quo 
profecto sequitur, ut eodem tempore habitum sit-convivium, de 
quo Plato in libro cognomine exposuit. Quamquam fidem Athe- 
naei suspiciosior aliquis facile ideo in dubitationem vocaverit, 
quod grammaticus iste saeculi tertii post Chr. n. definire adeo 
ausus est, quot numero convivae epulis illis interfuerint. Putat 
enim affuisse convivas duodetriginta. At enim vero confisus 
ille hac re videtur auctoribus, qui usi essent fontibus antiqui- 
oribus. Accedit etiam consensio alterius chronologi, qui certe 
sua non videtur ex uno Athenaeo hausisse. ltaque in ea su- 
mus sententia, ut Athenaei testimonio cum Fr. A. Wolfio 
aliisque confidendum esse arbitremur, praesertim quum illo tem- 
pore etiam ommnes, qui convivio interfuisse finguntur, ne Alci- 
biade quidem excepto, Athenis versari potuerint. lam vero 
tempus habiti colloquii facile apparet distinguendum esse ab 
eo tempore, quo Apollodorus de illo narravit familiaribus. Et 
hoc quidem ille sese affirmat fecisse bis, quandoquidem primum 
rem exposuerit Glauconi, paullo post autem eandem narraverit 
iis, qui apud Platonem ipsum audiunt verba facientem. Quod 
quando factum sit, item certius definiri potest. Meminit enim 
Apollodorus apud Platonem Socratis ita, ut hunc appareat tum 
adhuc in vivis fuisse. Nam cáp. V. haec dicit: ἀφ᾽ οὗ δ᾽ ἐγὼ 
— Ζωχράτει συνδιατρέβω, οὐδέπω τρία ἔτη ἐστίν. Ex quo 
sequitur, ut narratio hominis ante Olymp. XCV. 1. facta esse 
putanda sit, quo anno Socratem supplicio affectum esse constat. 
itaque clarissime intelligitur Apollodorum quae narret intra 
Olymp. XC. 4. et Olymp. XCV. 1. retulisse putari oportere. Sed 
potest tempus. narrationis etiam aliquanto constitui accuratius. 
Nam quum Apollodorus apud Platonem yp. 173. A. sese fateatur, 
quo tempore Agathonis convivium celebratum sit, adhuc fuisse 
puerulum, sponte intellipgitur eum postea demum, aliquanto 
faetum adultiorem, rem cum familiaribus communicavisse, ut 
non multum falli videamur, sj eum statuamus non ita multo 
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venirem; sed vin tu mecum, quanquam non invitatus, 
ad eius coenani venire? Ego vero, inquit, ut tibi vi- 
detur. Igitur simul procedunt. Sed quum intraret aedes 
Aristodemus, solum se videt relictum; Socrates nus- 
quam apparet; substiterat enim in via, qui eius erat 
mos, cogitationi intentus. Postea venit et ad Agathonem 
considit. Convivae coena peracta libant, paeanem ca- 
nunt, ad potum se conferunt *). | 

Ibi Pausanias or ile scilicet Agathonis ami- 
cus; v. Symp. p. 198. B. coll. Protag. 315. D. E. X en. 
Symp. VIII. 30.] eiusmodi sermonis initium iniecit, quo 
convivas moneret, ut viderent, qua ratione suavissime 
biberent: ego enim, inquit, potius ex hesterno potu ré- 
quiem quam nova pocula quaero. Hoc consilium reliqui 
probant; convenit inter eos, ut doctis potius sermonibus 
quam vino peragatur convivium. Suscipit sermonem 





ante obitum Socratis haec exposuisse, Atque hoc etiam ex co 
fit verisimillimum, quod Agatho poeta ab eo dicitur nunc ipsum 
peregre versari, quem certum est Olymp. XCII. 3., quo anno 
Aristophanis 'lThesmophoriazusae acta est, usque Athenis com- 
moratum esse. Iam vero Agatho Olymp. XCIV. extrema diem 
supremum obiit, id quod Ritschelius De Vita Agathonis ar- 
gumentis probabilibus demonstravit. Itaque consentaneum est 
narrationem Apollodori in tempus inter Olymp. ΧΟΠ. 3. et 
Olymp. XCIV. 4. interiectum incidisse. Quamquam eam propter 
ilam quam paullo ante attulimus caussam verisimillimum est 
ad Olympiadis XCIV. exitum referendam esse. Scite igitur at- 
que sollerter Plato rei narrationem in illud contulit tempus, quo 
Socrati vel maxime odium et invidia inde fuit conflata, quod 
quum alios iuvenes, tum inprimis Alcibiadem consuetudine: sua 
corrupisset. Cuius rei ratio cognito demum planeque intellecto 
universi libri argumento penitus perspicietur. Atque indidem 
etiam intelligi poterit, cur ipsum convivium iam ante multum 
tempus habitum fingatur. Sed revertamur aliquando rursus ad 
ipsum Symposii exordium. Narrat igitur Apollodorus sese etiam 
ilud a Glaucone interrogatum esse, unde rem accepisset. Cui 
se respondisse, notitiam illius acceptam referri Aristodemo; hune 
enim illam sibi impertire potuisse utpote hominem Socratis stu- 
diosissimum (p. 173. B.), partem tamen narrationis etiam ipsi 
Socrati deheri a se. de his rebus identidem interrogato. Quae 
quorsum spectent, nemini cuiquam dubium fore putamus. Va- 
lent enim ad augendam oconfirmandamque rerum verisimilitudi- 
nem, efficiuntque, ut credibiliora videantur tum reliqua ommia, 
tum inprimis ea, quae infra de Socrate et Alcibiade narrantur. 
Itaque Apollodorus sese ait de his rebus convivalibus ab Ari- 
stodemo acceptis iam tànto lubentius expositurum esse, quod 
nuper demum Glauconi dé iisdem narraverit, atque eas ita nar- 
rat, ut omnia ad Aristodemum auctorem referat. : 


*) usque ad p. 176. A, 
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Eryximachus medieus, eumque rationibus ex arte sua 
. depromtis confirmat, atque auctor [de sententia Phae- 
dri] est reliquis, ut singuli deinceps oratione laudes 
Amoris celebrent. Dimittitur tibicina *). 

Primus de Amore dicit Phaedrus [utpote primarius 
consilii auctor], eumque Hesiodo Parmenideque aucto- 
ribus deorum omnium antiquissimum esse ostendit, et 
multis ex veteri historia propositis exemplis probat eius 
divinam esse vim ad hominum animos ad omnem vir- 
tutem incitandos**). [quandoquidem amantium animis 
ingeneret honestam verecundiam, .praestantissimarum 
virtutum parentem J. | : 

Secundus [post alios seilicet, quorum orationes Ari- 
stodemus transmisit silentio] est Pausanias, vir in pri- 
mis ἐρωτιχὸς et amator Agathonis. Hic reprehendit Phae- 
drum, quod simpliciter laudaverit Amorem, ae si unicus 
tantum esset Amor. Verum, inquit, ut duplex est Ve- 
nus, altera coelestis, altera vulgaris, ita duplex est Amor, 
alter coelestis, vulgaris alter. Atque natura etiam hu- 
manarum actionum. talis est, ut nulla in se ipsa sit vel 
turpis vel honesta. ... Sed Athenienses et Lacedaemo- 
nii reliquas gentes quum aliarum legum sapientia vin- 
cunt, tum earum maxime, quae de Amore sunt. Nam 
apud Persas et Graecos, qui horum imperio subiecti 
sunt, turpis habetur puerorum amor, quod tyrannidi 
maxime est infestus. Apud Boeotos et Eleos contra im- 
punita eius est licentia. Apud nos vero et Lacedaemo- 
nios leges eum nec permittunt simpliciter nec. vetant, 
sed cautionibus et certa ratione circumscribunt. Itaque 
Amor, si ex mentis pulcritudine et virtutis studio sus- 
eipitur, laudatur;.si vero ad corporis formam refertur, 
magna et amatoris et amati ignominia a legibus no- 
tatur ***), 

Proximus ei est Aristophanes; sed dicendi provincia, 
quae ordine ad eum venerat, quominus fungatur, pro- 
hibetur singultu, ex nimio cibo potuque vel alia caussa 
orto. Itaque ad proximum se convertit Eryximachum 
medieum, ab eoque postulat, ut vel a singultu ipsum 
liberet vel pro se dicendi provinciam suscipiat. Ego 
vero, inquit Eryximachus, utrumque faciam: nam et 





*) usque ad p. 178. A. 
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nunc ego tuo tempore dicam, tu postea meo; et auctor 
tibi sum, ut spiritum aliquamdiu cohibeas vel fauces 
aqua perluas vel nares titillando sternuas, quo singultus 
tibi cesset. Orationem autem eiusmodi habet Éryxi- 
machus *). | 

Bene quidem mihi videtur, inquit, Pausanias duo 
Amoris genera fecisse, sed illud in eius oratione de- 
sidero, quod imperio Amoris solas mentes humanas sub- 
iecit. Eius vero vis tam late patet, ut omnem et ani- 
morum et corporum naturam complectatur. Quod qui- 
dem quum aliunde multis partibus, tum ex nostra medica 
arte deprehendisse mihi videor. Nam ut animi duplici 
amore trahuntur, coelesti et vulgari, ita et corpora no- 
stra duplici voluptate ducuntur, altera sana, altera mor- 
bida: illam confirmat nostra ars, hanc expellit. .Medi- 
cinae enim hoc est propositum, ut rerum sanarum cu- 
pidinem corpori inferat et res contrarias in concordiam 
redigat, repletionem et evacuationem, calorem et frigus, 
siccitatem et humiditatem. Idem est finis idemque of- 
ficium aliarum artium, gymnasticae, agriculturae, mu- 
sicae; idem religionis et divinationis, quibus deorum 
hominumque communio efficitur et continetur, et inter 
utrumque genus iustus amor conciliatur ac servatur **). 

Hic quum finem fecisset, Aristophanes repositas di- 
cendi partes suscipit, cuius tota oratio comica est et in 
ridiculo consumitur [quamquam ei hoc est propositum, 
quod sane grave est atque plenum severitatis, ut amo- 
rem ab nativo. quodam indigentiae sensu repetendum 
esse statuat]. Àntiquitus enim, inquit, alia, ac nunc est, 
hominum erat natura: nam et singuli homines non sim- 
plex habebant corpus, sed geminum, ex duobus cor- 
oribus concretum, et sexus erat triplex, marum mu- 
ierumque generi addito tertio ἀνδρογύνῳ, ex ambobus 
commixto. Forma igitur cuiusque hominis erat ista, ut 
duobus corporibus eoniunctis dorsa extra verterentur, 
unum. esset caput, eiusque vultus aversi duo; motus 
talis, ut non eurrerent, sed quattuor pedibus brachiisque 
'volutarent se mira velocitate. Sed quum pro corporum 
robore magnos elatosque spiritus gererent, deosque ipsos 
aggrederentur, Iuppiter deorum concilium convocat, quae- 
rii, quid agendum sit, utrum exstirpandi sint homines, 
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an alia ratione puniendi et coercendi. Dis trepidanti- 
bus dubiisque, optima tandem sententia ipsi lovi in 
mentem venit; dissecat homines singulos in duo cor- 
pora, quae formanda sanandaque Apollini tradit. Hic 
pellem, ut contractas crumenas, in ventrem' colligat ad 
umbilicum, vultum etiam in hanc partem vertit, ut sem- 

er huius poenae monumentum in promtu haberent. 
Sed dissectis ita hominibus, quilibet alteram sui par- 
tem quaerebat, et complexi se invicem, aliarum omnium 
rerum obliti, neglectoque cibo et potu, passim emorie- 
bantur. Et huic quoque calamitati Iuppiter subvenit; 
nam versis uniuscuiusque genitalibus membris in ad- 
versam partem effecit, ut non impliciti manerent, . sed 
coitu semel facto satiati discederent ad reliqua vitae 
negotia. Verum remansit in hominum mentibus recu- 
perandae veteris naturae stimulus, quo quisque agitur, 
ut vetus sui dimidium quaerat; quo invento verus ex- 
sistit amor, et ita vehemefis, ut nullius, nec ipsius deo- 
rum, felicitatis conditione nos avelli ac dissociari pa- 
tiamur, sed potius, si fieri possit, conglutinari et ex 
duobus in unum animum corpusque colliquescere vel- 
mus. ltaque ut quisque olim vel ex uno sexu vel ex 
duobus compositum habuit corpus, ita se. nunc quoque 
ad alterius sexus hominem applicat exsistitque varium 
studium, moechorum moecharumque ex androgynis, tri- 
badum ex mulieribus, paederastarum ex viris *). 

Sequitur Agatho, qui in priorum orationibus acute 
id reprehendit, quod in-operibus amoris, -non in amore 
ipso consumtae essent. Itaque facultate poetica ipsius 
imaginem amoris informat. Non enim, inquit, ut Par- 
menides Hesiodusque cecinerunt, antiquissimus est deo- 
rum, sed iuvenis, mollis, tener, floridus, pravitatis de- 
formitatisque inimicus, fortior omni vi atque potentia, 
deorum hominumque gubernator, ad omnes artes disci- 
plinasque certissimus dux [adeoque singulari iustitia, 
temperantia, fortitudine, sapientia denique insignis, ut 
merito natura sua et pulcerrimus et optimus esse ex- 
istimetur]. Atque hac oratione ita exsultavit iuvenis 
ingenium, ut omnes convivae eadem mentis concitatione 
abrepti plauderent et uno ore clamarent dignam eum 
et se ipso et deo habuisse orationem **). 





*) p. 189. A .- 193. D. 
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Iam vices veniunt ad Socratem. Hie reliquorum ora- 
tiones, quae nec ex firmo principio ductae nec ad cer- 
tam rationem adstrictae erant, revocat ad dialecticum 
acumen, et solita εἰρωνείᾳ orditur. Video, inquit, quam 
stulte egerim, o viri, quum profiterer me quoque inter 
vos laudes Amoris celebraturum. Nam et Agathonis 
magniloquentia ita modo perculsus sum, ut, si fieri 
potuisset, aufugissem, quod post eum nihil dignum ve- 
stris auribus allaturum me sperarem, et ex aliorum 
orationibus intellexi me totius rationis laudandi esse 
ignarum. Hactenus enim in eo versatus sum errore, ut 
putarem laudatorem vera tantum debere expromere ex 
iisque puleerrima eligere eleganterque pronuntiare; nunc 
vero cognovi laudando omnem bene dicendi, veritatis 
nullam habendam esse rationem. Sed si me vultis meo 
more dicentem audire, dicam, ut potero. Hoe vero a 
te, Phaedre, qui huius sermonis auctor es et praeses, 
peto, ut mihi Agathonem breviter quaedam interrogare 
liceat, ut, quum de principiis inter nos convenerit, to- 
tam inde meam disputationem ducam. Tuo quidem ar- 
bitratu, o Socrates, inquit Phaedrus. Atqui, mi Agatho, 
quuni bene dispertiisti orationem tuam bifariam, ut 
primum diceres, qualis sit — Amor, deinde qualia 
eius sint opera, tum eam verbis ac sententiis magnifice 
exornasti. Tu igitur hoc mihi dicas, Amor sitne ali- 
cuius rei, an nullius. Hoc autem volo: quum omnes 
res vel per se ipsae intelligantur, vel ad alias referan- 
tur, ex quarum genere sit Ámor? ut patrem v. c. di- 
cimus esse fili vel filiae: et frater est ob eam caussam 
frater, quod fratrem vel sororem habet. Est Amor ali- 
cuius rei, o Socrates. Eam vero rem utrum cupit, 
necne? Cupit. Quod vero cupimus, illudne habemus, 
an non habemus? Non habemus, ut videtur. lta non 
videri tantum, sed esse necesse est: nam quod quis 
possidet, illud non cupit; et si v. c. sanitatem corpo- 
ris possideat, ea quidem ut in posterum perpetuo frua- 
tur, potest cupere, nunc in praesentia non cupit, sed, 
sive velit sive nolit, eam possidet: Amorem vero esse 
puleritudinis tu ipse, Agatho, oratione tua dixisti. Et 
recte quidem, o περόναι nam ita se res habet. Sed 
Amor cum cupiat uleritudinem, necesse est, eam non 
habeat? Ita sit. Puto vero an: non idem quoque 
bonum est? Est ita. Caret igitur pulcro bonoque Àmor? 
Non contra te possum disputare, Socrates, sed ita se 
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res habeat, ut tu dicis. Contra veritatem non potes 
disputare, mi Agatho; nam. contra Socratem quidem 
tibi facile est *). | 

Sed te iam dimittam et potius sermonem referam 
Diotimae, quo me, cum Amorem, ut tu, praedicarem 
et deorum maximum vocarem, redarguit. Neque enim 
Amor, ut aiebat Diotima, est pulcer et bonus, neque 
etiam turpis et malus, sed in medio quasi collocatus, 
.ut inter scientiam et ignorationem interiecta est vera 
apu et inter sapientes et ignorantes est philosophus. 

eque deus est, nam eorum est beatitudo, eaque po- 
sita est in possessione boni pulerique, quae Amor, quia 
non habet, cupit; neque tamen homo est, sed ex dae- 
monum est genere, quorum hoc est munus, ut nuntii 
interpretesque deorum sint apud homines, et repleto 
hoe spatio totum universum uno vinculo contineant, 
Inde omnis divinatio atque religio pendet; deus enim 
cum hominibus non ipse agit, nisi intercedente daemo- 
num ministerio. Patre autem natus est Poro, matre 
Penia: unde factum, ut a matris indole haberet squa- 
lorem, duritiem, vigiliam ad ianuas, a patre audaciam, 
dolum, ingenium efficax. Sed in hominibus qui dicitur 
Amor, est ille omnino cupiditas beatitudinis omni- 
bus innata. . Quanquam Amoris nomen loquendi con- 
suetudo temere ab universo genere avellit et ad unam 
formam adstrinxit: quod in aliis quoque rebus factum 
est; veluti poeta quum proprie sit omnis ille, qui 
efficit, tamen nomen adhaesit parvae parti ei, quae 
in metris et musica efficiendis versatur. Sic Amoris 
vis in angustius spatium redigitur et continetur studio 
pariendi et generandi pulerum ex pulcro, tam quod ad 
animum, quam ad corpus. Nam ea est hominis natura, 
ut, quum ad iustam aetatem pervenerit, parere gestiat. 
Et corpore quidem hoc efficitur viri mulierisque coitu, 
in quo profecto divina quaedam inest vis, ut hominum 
genus propagatione immortale. fiat, quum singuli sint 
mortales. Ac propter hane ipsam coniugii divinitatem 
fit, ut pulera corpora consectemur, quae deformibus 
propiorem habent cum divina natura coniunctionem. 
Ceterum ipse procreandae subolis stimulus ex illo pro- 
fieiscitur principio, quod quilibet, quantum fieri potest, 
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suam naturam augere et ultra huius vitae spatium pro- 
ferre. suique memoriam superesse cupit. Sed multo 
est divinior praestantiorque animorum amor et coniun- 
ctio, quo sapientia et reliquae virtutes [ad vitam ci- 
vilem utiles] pariuntur, maxime a poetis et legislato- 
ribus: quà quidem amatoria arte tu quoque aliquando 
initiari possis. Sed ad perfectam et supremam myste- 
riorum sanctitatem eniti difficile est. Quanquam quibus 
gradibus eo perveniatur, tibi exponam. Primus. est 
naturae motus, qui nos ad corporum pulcritudinem 
sentiendam impelht et ad unum. corpus applicat, ex 
quo virtutem et bonorum sermonum fructum procreare 
eupiamus. Mox uno gradu ascendimus, quum hunc 
amorem non amplius ad unum quoddam adstringimus, 
sed puleris omnibus aeque tribuimus. Altior gradus 
est, quum iam solam animi puleritudinem consectamur 
prae eaque corporis florem contemnimus: unde fit, ut 
studia, leges moresque eos cognoscere velimus, quibus 
lis, quos amamus, via ad sapientiam virtutemque ape- 
riatur. Alius est gradus, quo scientiae et philosophiae 
venustatem percipimus et a singularium ad universa- 
lium. rerum puleritudinem convertimur. Hie. $i probe 
nos exercuerimus, lux nobis oborietur puleritudinis 
verae, constantis, immutabilis, aeternae, simplicis et 
remotae ab omni corporea natura. Quo adspectu ut 
fruamur, operae pretium est omnes subire labores *). 
Haec quum dixisset Socrates, aulae porta vehemen- 
ter pulsatur, auditur tibicinae vox et comissatorum 
clamor. lubet servos Agatho cognoscere, qui homines 
adsint, et si sint familiares, eos admittant, sin minus, 
ablegent. Ingruit derepente Alcibiades, ebrius, coro- 
natus, turbat convivium: dicit se venisse, . ut coronet 
Agathonem: assidet ad eum, neque tamen ei proximum 
Socratem conspicit. Quo animadverso, exterritus re- 
silit, eum increpat, mox tamen coronat. "urbis paul- 
lum sopitis, Nimis, inquit, sobrii estis, amici, ac tristes: 
bibendum! affer, puer, magnam phialam. Reprehendit 
eum Eryximachus monetque ea lege eos bibere, ut 
singuli ad poculum laudes Amoris oratione celebrent. 
Aleibiades accipit conditionem dicendi, neque tamen de 
alio, vel homine vel deo, quam de Socrate dicere vult. 
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: Hune igitur ita laudat, ut in ebrietate nil nia verum 


pronuntiare eum appareat *). 

Desceribit faciem eius et vultum, quem cum Silenis 
comparat. In eius ironia quanta sit sapientia et elo- 
quentia, docet, patientiam et fortitudinem in militia 
laudat, immortalia de sui et aliorum iuvenum disciplina 
praedicat merita. Praeterea eius sanctitati in amore 
clarissimum dat testimonium, seque a Socrate non se- 
cus ac filium à patre amatum esse affirmat **). 

Sodalibus eius oratione exhilaratis; mox ali super- 
veniunt comissatores, turbis repletur convivium, pota- 
tur, reliqui paullatim vel domum discedunt vel ibi ma- 
nentes somno sopiuntur. Agatho, Socrates et Aristo- 
p soli longam noctem usque ad. solis ortum 

ibendo transigunt. Socrates disputat de. poetica et 
demonstrat eiusdem esse poetae officium et tragoediam 
et comoediam scribere. llli semisomni eum audiunt 
et tandem obdormiunt, primus Aristophanes, secundus 
Agatho. Socrates lautus cum Aristodemo in Lyceum 
se confert ibique toto die peracto sero domum abit 
dormitum ***), | 


Hoc igitur est libri argumentum leviter adumbratum, 
cireumceisis multis venustatibus, quibus dialogus ad si- 
militudinem vitae quotidianae et ipsius rerum veritatis 
conformatus est. 


Sequitur, ut quaerendum sit de universi operis fine 
ac proposito, de quo usque ad hunc diem hominum 
doctorum iudicia vehementer discrepare iam antea 
significavimus. De qua re paucis haec iuvabit expo- 


.SU1886. 


Contuentes igitur animo ac veluti lustrantes eas ora- 
tiones omnes, quas Plato de amore habitas fingit, nul- 
lam certe reperiemus, quae vel subtilius elaborata sit vel 
ipsius Platonis sententiam clarius patefaciat, quam quae 
a Socrate recitatur. Quocirca ex ea maxime probabile 
est illud cognosci posse et intelligi, quod scriptori in 
scribendo Symposio fuerit propositum. Hinc igitur 
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ducentibus nobis quaestionis nostrae exordium sperare 
sane licet futurum esse, ut rei obscurae lux sua af- 
fundatur. | 

Quid igitur illud est, quod hac oratione a Socrate. 
vel potius ab ipso Platone illustratur? Nimirum nihil 
aliud profecto hic agitur, quam ut ostendatur, quae- 
nam vis et natura sit amoris philosophi et quomodo 
ad eum perveniatur. Nam primum quidem. Socrates 
amoris naturam docet eam esse, quae semper ad aliud 
quid referatur, atque cerni in desiderio puleri quum 
proprio animo suscipiendi, tum in aliorum animis pro- 
creandi. Quo facto panduntur quasi amoris mysteria 
ae docetur, qua ratone paullatim ad summum illius 
fastigium escendatur. | 

Etenim philosophia quum Platonis iudicio continea- 
tur infinita quadam veritatis cognoscendae cupiditate 
atque studio sapientiae, philosophus a vulgaris amoris 
affectu considerando profectus eum mente informavit: 
amorem, qui a rerum sub sensus subiectarum admira- 
tione avocatus totus pertineret ad studium absolutae 
veritatis, puleritudinis et bonitatis, qualis unice in ideis 
sive rebus divinis cerneretur. Quae quidem philoso- 
pue: ratio quantumvis a nostrorum consuetudine. ab- 
iorreat, tamen Graecis mira accidere non potuit, apud 
quos si meminerimus qualis et quam late pervagatus 
fuerit amor masculorum, de quo post alios praeclare 
disputavit Iacobsius in libro: WVermischte Schriften 
P; n p. 212 sqq., ac nosmet ipsi etiam in Prolegome- 
nis ad Phaedrum et paucis infra explicabimus, facile 
intelligemus, qui fieri potuerit, ut Plato ab hoc amore 
Pus ic: ad enthusiasmi philosophi imaginem adum- 
randam illustrandamque accederet *). Quod ut ita fa- 
cere posset, etiam ipsum nomen philosophiae effecit, in 
quo amoris et caritatis significatio continetur. "Tradu- 
xit igitur philosophus amorem ab rerum hominumque, 
quos oculis cernimus, desiderio ad rerum divinarum 
studium, quarum speciem et formam immensa puleri- 





*) Praeclare Iacobsius l c. p. 251: ,jJene Sitte enthült eben so, 
wie die Liebe zum andern Geschlechte, alle Elemente des ' Edelsten 
und des Nichtswürdigsten, der Tugend und des Lasters, des Besten 
und des Schlechtesten in sich, wie der aus dem JSchoosse der Erde 
aufsteigende Nahrungssaft nach Beschaffenheit des -Gefüsses, wel- 
ches ihn aufnimmt, hier eine edle Traube schwellt, dort eim ver- 
derbliches, Wahnsinn oder Tod bringendes Gift bereitet,? 
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tudine -nitentem multo ardentius etiam sui. desiderium 
excitare iudicavit, quam pulcerrimam venustissimamque 


. eorum, quos amemus, figuram, etiamsi in his quoque 


divinae puleritudinis imaginem quandam elucere statu- 
erit; v. Phaedr. p. 249. D. sq. 250. B... D. Habet igitur 
hie amor arctissimam sane coniunctionem cum ipsa philb- 
sophia, cuius quasi quoddam fastigium est atque culmen, 


Siquidem hoc uno animus hominum et vera rerum cogni- 


tione imbuitur, et virtutis perfectae consummataeque 
incenditur amore, et per rerum divinarum contempla- 
tionem ad beatissimae tranquillitatis limpidissimaeque 
voluptatis fructum perducitur. Pertinet enim ad rerum 
coelestium meditationem atque admirationem, quae men- 


.tem a rerum sub sensus cadentium spectatione avocat 


avocatamque ad. absolutae perfectaeque —pulcritudinis 
contemplationem convertit, quo ipso id efficitur, ut se- 
data rerum terrestrium atque vanarum cupiditate unice 
in virtutis et sapientiae admiratione et cognitione con- 
quiescat. | 

Quippe amor Platonis omnino quidem nihil aliud 
est quam infinitum illud animi mentisque desiderium, 
humano generi divinitus ingeneratum, quo homines, cel- 
sioris praesertim indolis, ad divinarum rerum veritatem, 
ineffabili puleritudinis splendore radiantem, hoc est, ut 
nos interpretamur, animos sua ipsius maiestate atque 
dignitate mirum quantum. oblectantem et delenientem, 
non modo cognoscendam atque amplexandam, sed etiam 
latius propagandam et cum hominibus spem sapientiae 

ro futuro facientibus, h. e. inprimis cum adolescenti- 
[μὲ bonae indolis, communicandam, nativo quodam im- 
een usque impelluntur ac veluti amatorio quodam ar- 

ore abripiuntur. Etenim quod fiéri assolet in amore 
corporum, ut quurn affectus amoris specie puleritudinis 
in illis enitentis moveatur et excitetur, tum etiam ge- 
nerandi pariendique cupiditas exoriatur, idem philoso- 
phus vult etiam rerum divinarum amori proprium esse, 


quem primum quidem censet idearum pulcritudine tam- 


quam fomite quodam accendi atque inflammari, deinde 
vero etiam id. propositum habere, ut vim suam in ani- 
mos aliorum transfundat in iisque tamquam sapientiae 
fetus atque partus efficiat. Quam quidem summi phi- 
losophi doctrinam magnopere cavendum est ne pro 
inani mentis somniantis deliramento habeamus; est enim 
profecto animi humani naturae plane consentanea. Et- 
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enim animus philosophantium, h. e. rerum ultra vitam 
terrestrem positarum. meditationi indulgentium, ubi ali- 
quando in se collectus est ac veluti congregatus, fieri 
sane ita solet, ut in ipso infinitus quidam sensus ac 

rope dixerim propriae naturae infinitio oriatur,' unde 
efficitur, ut ad naturae in se absolutae planeque divinae 
veluti divinationem quandam atque praesensionem eve- 
hatur. Quo quidem ipsius statu atque habitu simul 
etiam ardor quidam accenditur amori haud absimilis, 
quo ad rerum divinarum atque adeo ipsius divini in se 
perfecti et absoluti, hoc est dei, infinitum quoddam tra- 
ducitur desiderium et ad absolutae perfectaeque natu- 
rae contemplationem et admirationem ineffabili quadam 
cupiditate fertur et abripitur. Nimirum coeunt tum 
quasi in unum et inita societate animum veluti ultra 
semet ipsum evehunt atque extollunt, quam cum 'Ter- 
tulliano dicere licebit, mentis quasi quaedam sensuali- 
tas atque intellectualitas, eoque efficitur, ut interius 
sentiamus intercedere inter nos atque naturam mere 
intelligibilem ac per se absolutam | aretiorem quandam 
necessitudinem, ita ut etiam id, quod per se verum, 
bonum et pulerum est, mente animoque nostro tam- 
quam augurari et intueri videamur planeque amplecti 
studeamus. Hunc igitur animi habitum, hunc illius quasi 
affectum Plato designavit, quum doctrinam de rerum 
divinarum vel idearum amore condidit; in quo certe 
ipsam naturam ducem atque magistram sequutus esse 
us omnibus videri debebit, qui a sublimioris philoso- 
phiae studiis non sunt alieniores. Quae quidem sen- 
tentia nostra quo magis intelligatur quibus caussis et 
rationibus nitatur, certe non inutile erit etiam Germa- 
nice explieavisse quae modo oratione Latina explicare 
conati sumus. Redit igitur summa eorum, quae expo- 
suimus, fere huc: ,,Jer beim philosophischen Denken 
in. sich gesenkte« Geist ahnet. bald. ein hóheres, übersinn- 
liches: Sein. (Seiendes), und es verbindet sich - dieses 
Ahnen selbst mit. einem wnendlichen, wunbegrenzten Ge- 
fühle (oder Bewusstsein) des hóhern. Seelenlebens, zu- 
folge. dessen er des WVerhüáltnisses des eigenen Seins 
zum; hóhern Sein inne wird. Dieser Zustand. des Geistes 
tritt ein, wenn einerseits die erkennende Kraft desselben 
in vhrer obersten Sphüre oder hóchsten .Potenz über die 
Anschauung und das bloss verstandesmüssige Denken 
hinausgeht und. sich auf das Uebersinnliche, Unendliche 
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und Góttliche richtet, wm desselben unmittelbar inne zu 
werden, und andererseits auch das Gefühl sich zu dem 
Vermógen, als seiner hóchsten Potenz, gestaltet, des Ver- 
háltnisses. des eignen Seins. zum hóchsten Sein nne zu 
werden-und den Zusammenhang desselben mit einem Ue- 
berweltlichen: innerlich. unmittelbar. zu vernehmen. |.Der 
daraus entspringende Zustand ist die philosophische 


- dhiebe, wovon die gewóhnliche Liebe nur ein Ana- 


logon ist. Diese hóhere geistige Liebe zeigt sich nemlich 
einestheils ἐπ. dem .Ahnen und. Sehnen und. bewunderungs-. 
vollen Anschauen. eines in beseligender. Vollendung. (ab- 

soluter -.Schónheit) dem. G'eiste sich. darstellenden Seins 
und, Lebens (s. d. Sophist. d. Plat.), und,anderntheils 
in dem wunendlichen Vikorjen nach Vereinigung des ei- 
genen Selbst oder Ich mit dem unendlichen Sein oder 
dem. Góttlichen, wesshalb sie eben auch auf geistiges .Er- 
fassen (Emrkenntniss) desselben gerichtet ist, 80 dass 
sich «it dem begeisternden Alnen,  Sehnen und. jenem 
Gefühle, worauf der philosophische Trieb ruhet, auch 
das .Bedürfniss der .Dialektik als des Schlüssels aller hó- 


^ hern Erkenntniss und. alles wahren. Wissens als ein eben- 


falls ursprüngliches (s. Phaedrus) von selbst verbindet. 
Diese wahre und, echte Liebe des Philosophen (der .Phi- 
losophie) nun gewáhrt dem Menschen die hóchste Se- 
ligkeit, indem sie in. ihm Endliches und. Unendliches zur 
schónsten. Harmonie: gestaltet; und. es ist. demnach auch 
der Philosoph gleichzeitig eben so der vollkommene M u- 
Siker ie der vollkommene .Erotiker." ... ... Sed 
postrema haec alio loco copiosius explicavisse iuvabit. 
Persequamur nune institutum disputationis iter. Pri- 
mum igitur ii, qui divino ilo amore capti tenentur, 
plane. defixi sunt in rerum divinarum contemplatione 
et admiratione, ut nihil sibi potius dueant, quam ut 
illis pro viribus potiantur. Quippe inest in illis utpote per- 
fectis et. absolutis summa puleritudo, quae animos con- 
templantium mire capit, tenet, demulcet (v. Phae- 


. drus eum Prolegg.). Verum enim vero:neutiquam amor 


ille divinis his unis tantum finibus continetur, sed patet 
etiam aliquanto latius. Neque enim eo tantum refertur, 
ut divinae puleritudinis ac veritatis amor in proprio 
animo nutriatur nutritusque idoneum accipiat pabulum, 
verum etiam illue spectat, ut idem istud uberi ve- 
ritatis traducatur ad alios, quorum animi sapientiae ca- 
paces sint, eoque modo pulerum ex pulcro generetur. 
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Nam est haec omnino, iudice Platone, amoris propria 
natura, ut non modo pulcrum appetat, verum etiam pul- 
crum ex pulcro generare gestiat. Quamobrem qui more 

hilosophantium amant, ii non solum lubentissime- suis 
ipsi animis sapientiae tamquam fetus suscipiunt (v. 

haedr. p. 249. C... 258. E. coll. De Rep. VI. p. 490. 
B.) verum etiam cupidissime id student, ut pulcram 
sapientiae prolem ex pulcris gignant et procreent, plane 
ilis similes, qui pulerum corpus amantes inde liberos 
cupiunt generare, qui nominis sui immortalitatem ad 
seram usque posteritatem servent atque propagent; de 
qua re v. Sympos. p. 204. 209. D., ubi Diotima totum 
hune locum copiosius persequitur, atque contendas etiam 
Phaedr. p. 250. A... 258. E. Quocirca amor divinus 
pertinet etiam ad vitam mortalem habetque eam vim, 
ut inter homines sapientiae studium incendatur et in- 
flammetur, nutriatur et amplificetur, quo vita mortalium 
existat quam beatissima. Atque haec ipsa caussa est, 
cur qui eo incensi sunt, ii studiose anquirant et inve- 
stigent adolescentes ad eam rem idoneos. Quos sicubi 
invenerunt, omni ope id agunt, ut ipsos quoque ad 
coelestis sapientiae amorem perducant et participes fa- 
ciant eius felicitatis, quae ex illius studio in philoso- 
phiae amantes certissime redundat; de qua re classicus 
locus est Phaedr. p. 240. 2560. Et in hoc quidem utro- 
que munere tam amplectendae et contemplandae quam 
propagandae et in ipsam vitam inducendae veritatis ae- 
ternae recte ac feliciter obeundo opus est dialectica, 
cuius facultas item animis humanis divinitus impertita 
est, sicuti quum alibi, tum inprimis Phaedr. p. 249. C. 
sqq. et Phileb. p. 16. C. docetur. Ea enim sicuti veri- 
tatis Folie sit A tamquam instrumentum suppeditat, 
euius unius usu inextincto illi aeternae pulcritudinis 
desiderio subveniatur, ita etiam ad explicandas sapien- 
tiae copias patefaciendamque divini amoris vim plane 
est necessaria, quandoquidem ad disserendi, colloquendi, 
sermocinandi usum et consuetudinem unice requiritur. 
Est igitur illa ars plane amatoria, quippe quae amori 
in utroque genere tamquam obstetriciam praestet ope- 
ram inprimisque id efficiat, ut sapientiae fetus et animis 
concipiantur et concepti quaerendo, disserendo, sermo- 
cinando feliciter in lucem educantur; v. Sympos. p. 208. 
E ... 209. E. De Republ. VI. p. 490. B. Phaedr. p. 249. 
E. sqq., al. Quamobrem αὐ δ κὸν Platonem verus phi- 
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losophus item est et perfectus dialecticus et vero etiam 
germanus ἐρωτιχός, quippe cuius pectus usque conci- 
tetur acerrimo rerum divinarum intuendarum studio et 
amore ét cuius consilia omnia perpetuo eo referantur, 
ut quo ipse tenetur sapientiae studio, idem. etiam in 
aliorum animis excitetur. De- quibus rebus omnibus 
quum in-ipso Symposio, p. 201. 210. 212. al, tum alibi 
quoque, veluti De Rep. π΄ p. 408. B. C. VI. p. 414. 
485. A. 490. A. sqq. LX. extr. X. p. 611. E., inprimis- 
que Phaedr. p. 252. 279. A. divina disputatione expli- 
catur. 0 T | 

De. hoe igitur amore. tota illa oratione. exponitur, 
quam Socrates secum simulat a Diotima, femina san- 
ctissima. et. divinorum . mysteriorum admodum. gnara, 
communicatam esse. Posteaquam.enim docuit amorem 
contineri. studio. quodam | ex :pulero pulcrum . pariendi 
idque studium. tam. ad animum quam ad corpus perti- 
nere, deinceps veluti quandam amandi disciplinam tra- 
dit atque subtihter explicat, quibus quasi gradibus 
sensim. ac pedetentim ad sublimem illum divinae abso- 
lutaeque puleritudinis amorem perveniatur. Quo ipso 
ostendit philosophus bene se meminisse, nos esse ho- 
mines natos, in terrestri commorantes domicilio; et 
quemadmodum in Philebo summum bonum cerni voluit 
in eo, ut voluptas sapientia. temperaretur, ita hoc in 
libro divinae sapientiae et cognitionis fructum homini 
nato ita. tantum obtingere posse censuit, &i a. rebus. 
corporeis, in quibus divinarum rerum species expressa 
cerneretur, paullatim. ad divinae. puleritudinis  prae- 
stantiam intuendam procederet. Sapientissima autem 
praecepta sunt, quae de divino amore excitando, alendo, 
confirmando denique traduntur. Quoniam enim pulcri- 
tudinis species primum in individuis emicat, a quorum 
contemplatione omnis nostra scientia ducit originem, 
ante omnia hoc ait agendum esse, ut mentem animum- 
que ad unum aliquod corpus applicemus eoque utamur 
sic, ut virtutis et sapientiae veluti semina quaedam 
spargamus. Quo ipso significatur, quid. philosophus de 
vulgari illa cum adolescentulis . familiaritate || senserit. 
Nempe probavit eam ita demum, 51 ad virtutis et sa- 
pientiae incrementum. conduceret. Praeterea vero illam 
praeparationis loco haberi voluit ad. amorem eum, qui 
supra. res terrestres evectus ad rerum divinarum con- 
 templationem contenderet. . Proximum igitur huic gra- 
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dum voluit esse hune, ut non ad unum aliquod corpus 
animum adiiciamus, sed expetere discamus id pulcrum, 
quod pluribus rebus commune sit. Enimvero a multis 
vidit progrediendum ad unum esse, hoc est ad genus 
atque speciem in rebus singulis comprehensam. Pru- 
dentissime vero a corporea pulcritudine ordiendum cen- 
suit atque inde progrediendum ad animum. Nam animi 
certe puleritudinem animadvertere longe est difficilius 
quam corporis. Itaque tertium gradum fecit eum, quo 
neglecta corporis forma solam animi pulcritudinem con- 
sectemur, Quam fere eandem rem Socrates etiam apud 
Xenophontem Symp. c. 8. explieat, ubi docet, quanto 
praestabilior sit amor puerorum ex mentis animique 
eorum admiratione oriundus, quam qui ex corporis 
forma et. obscenis cupiditatibus originem habeat. Quem- 
admodum autem Plato in corporum amore ab indi- 
viduis ad genera procedi voluit, ita in hae animorum 
admiratione ante omnia censuit ea cognoscenda esse, 
quae, quoniam incurrunt in oculos, ad intelligendum 
facillima sunt ideoque ad animi cultum adhiberi queunt 
commodissime. Posuit igitur iam eum animorum amo- 
rem, qui ad amasii sapientiam  virtutemque augendam 
mores, leges et instituta considerat atque fade vitae 
sapienter regendae praecepta ducit. In quo manifestum. 
est ob oculos ipsum habuisse discrimen illud, quod 
inter δόξαν et ἐπιστήμην itemque inter virtutem civilem 
atque philosopham statuit, de quo v. ann. ad Phae- 
don. p. 85. C. p. 68. C. Hoc ipso autem rursus multo 
est generosior et elatior ille, qui a rebus singularibus 
ad res universales earumque pulcritudinem convertitur. 
Harum enim observatione atque studio pervenitur ad 
scientiam et philosophiam, quae una est certissima 
puleri doctrina. Quam qui in amando sequitur, is quar- 
tum iam gradum amoris obtinet proximeque abest a 
summo amoris fastigio et quasi culmine. Nam hoc qui 
est consequutus, is missis rebus humanis iam usque con- 
templatur pulcrum illud aeternum, quod non nascitur 
neque interit, non augetur nec imminuitur, supra omnem 
temporum locorumque vicissitudinem elatum, neque ho- 
minum opinionibus aut aliis rebus fortuitis continetur, 
verum, per se sibique ipsi constat, ab omni corporis 
labe purum, sincerum, intemeratum. Ad illud igitur 
pulerum perfectum amatorem - adscendere et pervenire 
debere arbitratur. Si enim purum, sincerum, divinum 
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illud. contemplatus fuerit pulerum, tum vero eum cen- 

set non vana virtutis simulacra, sed ipsam virtutem 

generaturum eoque ipso deo gratum atque immortalem 
turum esse. ] 

En habes iam Platonicam amandi disciplinam paucis 
verbis descriptam, qua utique quinque ilh amoris gra- 
dus distinguuntur, quos a recentioribus Platonicis plu- 
rimum celebratos esse constat; conf. etiam ipsum Plato- 
nem Phaedr. p. 249. A. sqq. p. 250. A... 253. D. Legg. 
VIII. p. 837. [; — E. De Rep. VI. p. 490. B. Quos qui- 
dem cm philosophus posuit subtiliterque | discrevit, 
non modo. qua via ad perfectissimum amorem perve- 
niatur et qua in re is quaerendus sit, subtiliter de- 
monstravit, verum etiam quid de variis amoris gene- 
ribus iudicandum et quale cuique pretium statuendum 
sit, prudenter exploravit adeoque terrestris amor, qui 
ad pueros erudiendos et ad variam virtutem confor- 
mandos pertineat, qua ratione cum divinarum rerum 
studio cohaereat et quomodo ad eius dignitatem et 
excellentiam evehi. possit, ut sapientiae fetus in ani- 
mis gignantur, praeclare docuit. ltaque si in ullum 
Platonis locum, certe in hane Socratis orationem con- 
veniunt quae alicubi*) Muretus in laudem summi 
philosophi scripsit: ,,Tu, divine Plato", inquit, ,,tu, quo- 
modo animi nostri a vitiorum sordibus purgari possint, 
ostendisti; tuj, quemadmodum hominibus adhue 1n terra 
versantibus coelestem quodammodo . vitam vivere liceat, 
aperuisti; tu divina cum humanis, quantum quidem 
humano ingenio id perfici potuit, copulasti; tu. ea tra- 
didisti, quae nos, nos inquam ipsi, qui a deo per filium 
adoptati et coelesti doctrina imbuti sumus, a te dici 
potuisse miramur." 


Iam vero explorata Platonis de amore sententia, in 
qua. illustranda dubium non est quin positum sit sum- 
mum. consilium, quod philosophus in: condendo hoc 
opere sequutus est, sequitur, ut quaerendum sit, qua 
ratione reliquae libri partes cum divino hoc loco co- 
haereant, ut totius operis unitas atque partium con- 
venientia perspiciatur. .Advertit autem animum ante 





*) Oratt. V. P. II. p. 322. ed. Ruhnk. 
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reliquas orationes omnes Alcibiadis declamatio, quae 
quum ordine, quo collocata est, tum ipso etiam argu- 
mento, quod explicat, maxime est insignis. Itaque iam 
exquirere iuvat, quid inter hane atque Socratis oratio- 
nem intercedat necessitudinis. De qua re nolumus re- 
ferre, quaenam virorum doctissimorum sententiae fue- 
rint. Praestat vitatis ambagibus statim expromere, quid 
nos ipsi sentiamus. Putamus autem eam esse utriusque 
orationis coniunctionem, ut altera alteram pulcerrime 
illustret et utraque ad unam eandemque caussam re- 
feratur, ita quidem, ut concretum, quod dicunt, singu- 
lari artificio cum abstracto ac reale cum ideali conso- 
cietur. Etenim idem ille Socrates, qui modo philosophi 
amoris vim naturamque oratione sua pulcerrime illu- 
stravit, quum per totum librum, tum maxime hac AI- 
cibiadis oratione tamquam perfectus amator, hoc est 
tamquam sapiens, cuius mens et animus ab omni hu- 
mili cupiditate alienus et ad divinae sapientiae ac vir- 
tutis meditationem atque exercitationem conversus est, 
elegantissime describitur, ut illud ipsum, quod Diotimae 
oratione explicatur, ipsius exemplo et imagine expres- 
sum cernatur. Qua quidem in re admirabilis quaedam 
Platonis ars atque sollertia elucet, qui, dum divini 
amoris naturam patefacit et eius disciplinam quandam 
tradit, eadem opera magistri virtutem atque sanctita- 
tem ad posteritatis memoriam consecravit. Sed nimi- 
rum philosophus in omnibus fere libris suis hoe sane 
usus est artificio, ut argumentorum ex philosophia de- 
promtorum explicationem copulaverit cum earum rerum 
tractatione, quae ad ipsius aequales inprimisque ad 
Socratem pertinerent, hoc quidem moderamine, ut 
utriusque rei expositio eundem habeat finem et ad 
idem propositum redeat. Quod prorsus ita factum etiam 
in Symposio est, in quo et amor philosophi describitur 
et Socratis tamquam philosophi amatoris virtus nobili- 
tatur, utriusque autem materiae tractatio tam arcto 
vinculo colligata est, ut utra sit potior magisque ἃ 
Platone respectata, facile possis dubitare atque ambi- 
gere. Est autem operae pretium videre, quanta cum 
sapientia philosophus hane philosophi amatoris imagi- 
nem adumbraverit, quod quidem prorsus ad ipsam rem- 
aecommodate fecisse existimandus est. | 

Etenim perfectus amator etsi ex Platonis mente item 
est perfectus philosophus, tamen prudentissime philo- 
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sophus non omnes virtutes, quae alias sapienti tri- 
buuntur, nune in Socrate suo laudavit, sed memoravit 
tantum eas, quae cum amoris natura arctiore quadam 
necessitudine continerentur, has ipsas vero ita illustravit, 
ut, quum ad perfecti erotici imaginem adumbrandam 
faciant, tamen quam fidelissime ipsius vitae veritati 
aecommodate descriptae sint. Itaque ostendit Socratis 
fortitudinem, quae animum a molhtie alienum declarat; 
ostendit temperantiam et continentiam, quae animi ar- 
gumentum est humilis abiectaeque voluptatis fructum 
generose adspernantis; ostendit denique sapientiae cu- 
piditatem, qua mens a rerum terrenarum cogitatione 
perpetuo ad rerum coelestium contemplationem evehi- 
tur; iustitiae autem et cognatarum virtutum ideo nul- 
lam mentionem iniecit, quia cum amoris affectu minus 
cohaerere viderentur, quamquam Platonis iudicio qui 
sapientia, fortitudine et temperantia ornatus est, is ne 
iustitia quidem caret, quam constat ab eo pro absolu- 
tione. quadam atque perfectione ceterarum virtutum 
omnium esse habitam. De qua re diximus in Prole- 
gomm. ad Rempubl. p. XXXI sq. Atque haec tenen- 
tes, quorsum spectent quae passim variis Symposii 
locis de Socratis moribus et ingenio narrantur, nullo 
negotio perspiciemus. Nune enim facile apparet, cur 
ille in principio libri dicatur, dum ad epulas iret, re- 

ente meditabundus in vicinae cuiusdam domus vesti- 
bulá substitisse; in aprico item est, cur extremo con- 
vivio solus maneat sobrius et vel fortissimos potatores, 
Agathonem et Aristophanem*), alacritate vincens haud- 
quaquam obdormiscat; porro manifestum. erit omnibus, 
quorsum referenda sint quae de arte viri amatoria aliis- 
que eius virtutibus dicuntur; denique vix cuiquam 
poterit dubium videri, quorsum spectet longa illa atque 
copiosa .Alcibiadis oratio, qua, quum ceteri convivae 
Amorem praedicavissent, repente unius Socratis laudes 
celebrantur. Nimirum haec omnia manifesto eo perti- 
nent, ut virtutes -amatoris philosophi in uno Socrate 
maxime expressas fuisse legentes edoceantur. 

Sed missis ceteris locis, in. quibus de Socratis in- 
genio et moribus agitur, dicamus de una Alcibiadis 





*) Quid Aristophanes potando valuerit, perspicitur e verbis Eryxi- 
machi p. 176. B. C. Nec vero Agathonem hac in arte fuisse in- 
exercitatum, suspicari licet ex versibus Aristophan. Rann. 83 sqq. 
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declamatione, quo facilius perspieiatur, quanta cum sol- 
lertia totum. hoc argumentum a Platone tractatum sit. 
Et primum quidem non sine idonea caussa ita insti- 
tutum est, ut Alcibiades convivio paene peracto et 
vero etiam temulentus ingrediatur. Nam sobrium si 
Plato induxisset, multo minorem vim eius oratio habi- 
tura esset. Nunc vero ille. nihil. reverens iudicia homi- 
num ipsius cum Socrate familiaritatem improbantium 
intima pectoris sensa proloquitur, ut neque reticere 
quidquam nec ullam rem fingere aut comminisci velle 
videatur. Quod autem ultimus omnium advenit atque 
eo ipso tempore, quo Socratis oratio modo absoluta 
est et ad finem perducta, prorsus divina arte hoc ita 
a Platone excogitatum esse existimo. Nam ita is, qui 
Diotimae orationem a Socrate enarratam non audivis- 
set, tamen stupentibus ceteris convivis omnibus eam 
proponit Socratis imaginem, quae prorsus ad Diotimae 
sententiam expressa atque illustrata videatur. In quo 
quantum insit venustatis ac leporis, certe nemo erit, 
quin semel monitus protenus animadvertat. Sed quum 
vel scenicus apparatus in hac sermonis parte sit arti- 
fieiosissime delectus et adornatus, tum ipsum argumen- 
tum orationis ab Alcibiade recitatae omnes habet ele- 
gantiae numeros. Depingitur enim Socratis forma atque 
species sic, ut omnia et ipsi rerum veritati accurate 
conveniant et ad scriptoris consilium prudentissime 
sint attemperata. Quorsum pertinet ante ommia illud, 
quod eum cum Silenis atque Satyris comparat atque 
lus in recessu habere docet, quam fronte promittat. 
adi cum Satyris atque Silenis quum eum communem 
habere dicit 10candi ridendique consuetudinem, tum tan- 
tam ait esse orationum eius vim et gravitatem, ut nemo' 
sit, quin iis vehementissime commoveatur, seque ipsum 
fatetur eius monitis, praeceptis, cohortationibus ita per- 
celli solere, ut ipsum saepissime consiliorum suorum 
maxime poeniteat. Quibus verbis quis est quin eum de- 
pingi videat amatorem, qui et ipse sit sapientissimus 
et amasium suum orationis suae gravitate atque vi ad 
omnem virtutem et sapientiam perducere et possit et 
soleat? Nimirum inde certissime intelligitur Socratem 
 ita-Alecibiadis flagrasse amore, ut philosophiae ope pul- 
crum ex pulero gignere perpetuo conatus sit. Manens 
autem deinde Alcibiades in eadem imagine, quam antea 
proposuisset, externa quidem specie ait eum videri lu- 


AD SYMPOSIUM. XXIX 


bidinosum, sed intus in pectore tantam inclusam habere 
temperantiam, ut nullis umquam illecebris ad illicitum 
amorem pelliei potuerit, idque se ipsum expertum dicit 
esse, quum forma sua Socratem putaret expugnatum 
esse velletque ipsi morem gerere, quo fieret sapientior; 
tum enim ab se continentiam eius atque temperantiam 
frustra fuisse tentatam. Quae cur ita ab Alcibiade nar- 
rentur, pulere vidit Quintilianus VIII. 4, 23., cuius 
haee sunt verba: Nec mihi videtur in Symposio 
Plato, quum Alcibiadem confitentem de se, 
quid a Socrate pati voluerit, narrat, ut illum 
eulparet, haec tradidisse, sed ut Socratis Zn- 
victam continentiam ostenderet, quae cor- 
rumpi speciosissimi hominis tam obvia vo- 
luntatenon posset. Quamquam Plato praeterea etiam 
maius: quiddam spectavit. Informavit enim hoc loco eius 
amatoris imaginem, qui contemto corporis flore unice 
animi puleritudinem admiratur, quam sapientis virtutem 
esse antea Diotimae oratione demonstratum esse vidi- 
mus; quin etiam eum descripsit sapientem, qui amasii 
animum. ad- mirabilem illam divinae puleritudinis spe- 
ciem contemplandam convertere conatur, sicuti apparet 
ex iliis pag. 218. E. Itaque toto hoc loco egregie do- 
cetur Socratem usque pro viribus ad summum illud 
amoris philosophi fastigium contendisse atque illam ipsam 
in,amando sublimitatem sequutum esse, quam in Dio- 
timae oratione adumbratam legimus. Ab hae vero con- 
tinentiae àtque temperantiae in Socrate elucentis de- 
seriptione facilis sane atque percommoda est transitio 
ad praedicandam eius fortitudinem, quae eam ipsam ob 
caussam iam p. 219. D. una cum σωφροσύνῃ commemo- 
ratur. Enimvero qui iracundam animi partem sive τὸ 
ϑυμιχκὸν ita cohibet, regit ac moderatur, ut rationi opi- 
tuletur eiusque praecepta strenue tutetur, is Platonis 
sententia fortis est atque magnanimus; de qua philo- 
sophi sententia in libris de optima civitate eleganter 
explicata disputavimus Prolegg. ad Remp. p. XXXI 
sqq. Quam quidem: virtutem etiam perfecto amatori 
propriam esse oportere, id vero nemo negabit, qui per 
eam continentiae atque temperantiae quasi vim suam 
atque robur accedere reputaverit. Itaque prudentissime 
Alcibiades laudationem Socratis ita finit, ut copiose or- 
nateque exponat, quanta ille semper fuerit in laboribus 
perferendis constantia, in tolerandis aerumnis patientia, 
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in adeundis periculis gravitate, denique in omnibus 
rebus gerendis fortitudine. Nec vero illum hoc eodem 
tempore narrat alienum fuisse a sublimium rerum me- 
ditatione, quandoquidem aliquando ad Potidaeam, quum 
in subtiliorem aliquam quaestionem incidisset, a summo 
mane usque ad solis ortum sub dio immotus eodem 
in loco steterit, donec quod quaesierat invenisset. Quo 
certe flagrantissimum sapientiae studium arguitur, quod 
ne tum quidem restingui potuerit, quum gravissimae 
corporis molestiae et aerumnae perferendae essent at- 
que tolerandae. 

Haec igitur sunt fere illa, in quibus exponendis at- 
que illustrandis Alcibiadis versatur oratio. Laudat enim 
Socratem sapientiae, continentiae et fortitudinis nomine, 
sed laudat ita, ut laudes eius omnes, quamvis id non 
ubique statim appareat, ad amoris philosophi in viro 
conspicui praestantiam et virtutem referantur. Nam sa- 
pientia cernitur in eius sermonibus, quibus amasium 
solet ad omnem virtutem summamque sapientiam fle- 
ctere et conformare; continentia posita est in eo, quod, 
etiamsi ad lubidinem explendam sollicitetur, tamen ni- 
hil nisi animi puleritudinem intuetur atque eos, quibus- 
cum conversatur, ad divinarum rerum puleritudinem 
contemplandam amandamque instituit; denique fortitudo 
inde cognoscitur, quod valet magno corporis shimique 
robore, quod quum eum ab omni mollitie alienum red- 
dit, tum res externas in ejus redigit potestatem, quo 
magis se rerum divinarum meditationi et virtutis studio 
liberrime dedat. Itaque amatoris perfecti imaginem tam 
plene eumulateque hic descriptam videmus, nihil ut 
reperiatur, quod ulla ex parte desiderari queat. Quam- 
quam tenendum est, de quo iam antea monuimus, ex- 
hiberi Socratem. nobis ad ipsam vitae veritatem descri- 
ptum, ut haudquaquam iam ideis potitus esse existi- 
mandus sit, sed tantum is videatur, qui studio sapientiae 

lane deditus sit idque vita et moribus palam faciat. 
am quominus eum talem fingi putemus, qui iam summa 
quaeque in philosophia assequutus sit, vel illud pro- 
hibet, quod Diotima quoque p. 210. A. dubitat, num 
iam perfectum atque summum gradum amatoriorum 
mysteriorum consequutus sit. 

Atque his ita expositis mirari sane licebit eorum iu- 
dicium, qui haec omnia existimarunt ideo sic a Platone 
exposita esse, ut Socrates ab impuri amoris suspicione, 
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in quam apud aequales incidisset, iustis vindiciis libe- 
raretur. Neque enim quisquam veterum scriptorum, quod 
nos quidem meminerimus, memoriae prodidit malos ru- 
mores de viri pudicitia Athenis, dum viveret aut paullo 
post, manavisse. Etenim Xenophon quidem Mem. I. 
2, 1. quod commemorato altero accusationis capite: Xo- 
χράτης νέους διέφϑειρε, continuo ostendit Socratem omnino 
fuisse τῶν ἀφροδισίων ἐγχρατέστατον, id nihil probat. Multo 
minus autem auctoritatis habent quae posterioris aeta- 
tis scriptores tradiderunt. Nam quae Tibet Porphy- 
rius apud. Theodoretum Gr. Affect. Cur. Ser. 4. pr. et 
apud Cyrilum contra Iulian. p. 186..D., ea quum e 
male. intellectis Platonis et Xenophontis locis ducta sint, 
nullius momenti sunt; nec quisquam huc revocabit io- 
cos Luciani in Amoribus c. 24. T. II. p. 424. Sed 
veterum criminationes dudum prudenter refutavit Ma- 
ximus Tyrius Diss. 25. 26.,et 27. al. 9. 10. et 11., ut 
pigieda supervacaneum, immo ineptum Platoni videri. 

ebuerit innocentiam et sanctitatem Socratis, a nullo 
umquam in controversiam vocatam, defendere velle eo- 
que modo malas suspiciones excitare potius, quam eas- 
dem refellere. Ut igitur largiendum sit, quod certe non 
abhorret a verisimilittudine, Platonem id egisse, ut So- 
 eratem propter familiaritatem Alcibiadis, quam ei multi 
erimini vertissent, defenderet, tamen ea defensio ad. 
aliud quid, nec vero ad impudicitiae crimen pertinet; 
tota autem haec oratio id habet propositum, ut philo- 
sophi amatoris imago ob oculos ponatur. 

Atque ex his omnibus perspicuum fore arbitramur, 
quam arcte quae a Socrate et ab Alcibiade disputata 
sunt, inter ipsa cohaereant, ut profecto affirmare liceat, 
ista omnia arte prorsus singulari ita esse exposita, ut, 
quantumvis prima specie diversa esse videantur, tamen 
revera ad. unum, eundemque finem egregie conspirent. 


Sequitur iam, ut de ceterorum quoque convivarum 
orationibus quid iudicari oporteat, exquirendum sit. Du- 
bitatum est enim a Schleiermachero, Rückerto, 
Hommelio, aliis, eae quorsum spectent et quo modo 
cum universi operis argumento omite De qua re 
etsi ad hune usque diem in varias partes disputatum 
est, tamen neminem Snoop novimus, qui quid rei 
sit plane perviderit. Certe nos nusquam reperisse me- 
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minimus, quod nobis ommi ex parte probaretur. Nolu- 
mus vero iam recensendis iudieandisque variis senten- 
tiis et opinionibus de re admodum controversa prolatis 
bonum tempus consumere; quas si qui plenius cupiant 
cognoscere, ii legant eam, quam supra memoravimus, 
Susemihlii commentationem inde a p. 182. Iuvabit 
potius paucis exposuisse, quid nos ipsi de re gravis- 
sima sentiamus, atque iudicii nostri caussas et rationes 
ita asseruisse, ut cur ab aliorum rationibus disceden- 
dum statuamus, quam clarissime perspiciatur. 

Videtur autem nobis omnino de illis orationibus ita 
esse statuendum, ut eas ad argumenti primarii expli- 
cationem et illustrationem non minus necessarias esse 
existimemus quam orationes Socratis atque Alcibiadis, 
de quibus modo explicavimus. Nam quum Platoni in 
scribendo Symposio hoec maxime propositum fuisse ap- 
pareat, ut non solum yim et naturam divini amoris, 
qui philosophorum proprius esset, illustraret, sed etiam 
qua via et ratione ad illius laudem atque praestantiam 
perveniretur, luculente doceret atque ostenderet idque 
etiam illustri Socratis exemplo declararet ae pateface- 
ret, fieri profecto non potuit aliter, quam ut etiam fun- 
dus quasi designaretur atque demonstraretur, unde iis 
esset proficiscendum, qui ad excelsum illud sapientiae 
fastigium escendere vellent. Quamobrem philosophus 
disputationem sollertissime ita instituit, ut divino illi 
amori velutiex adverso eum amorem collocaverit, qui 
in quotidiana Graecorum vita regnabat atque sublimiori 
ili veluti ex altera parte respondere videbatur. Qui 
quidem amor certe non est alius, quam castus ille ho- 
nestusque amor puerorum et adolescentium, a foeda 
lubidine seiunctus atque immunis, ideoque etiam legi- 
bus publicis permissus atque optimis quibusque ita pro- 
batus, ut in eo non exiguum virtutis quum reliquae, 
tum inprimis bellieae ac civilis praesidium et adiumen- 
tum positum esse iudicaverint. De qua quidem re pe- 
culiari disputatione in praefatione ad alteram Phaedri 
editionem explieabitur. Etenim hune amorem, inter 
Graecos legitime usitatum communique more receptum, 
qui à foedae lubidinis usu, in quem sane item subinde 
potuit degenerare, gems distinguendus est, hune igitur 
amorem, castum, honestum et virtutis studio alendo 
vel inprimis idoneum, Plato censuit non uno nomine 
cum divinae sapientiae amore philosophis proprio'con- 
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iunctum esse, ut uterque tamquam ἀντίστροφος inter se 
mutuo quodam. vinculo copulatas: esse putari deberet. 
Nam primum: quidem utriusque origo atque fons visus 
ipsi est in una maxime pulcritudine: quaerendus' esse. 
Quiisihdinedar enim ipsius sententia divinus amor ex- 
citatur inéffabih idearum pulcritudine, quae sese menti 
in divinarum rerum contemplatione 'versanti tamquam 
spectandam praebet, de quo philosophi placito supra 
explicatum est, ita' etiam amor iste in vita communi 
usitatus ea puleritudine, quae est quasi divinae puleri- 
tudinis species in humana figura relucens, cietur. at- 
que aecenditur; de qua sententia legendus est Phaedr. 
p. 249. D. 250. D. 251. E. Deinde Plato etiam finem 
statuit utrique amori quodammodo communem esse. Et 
divinum quidem àmorem totum vidimus pertinere ad 
divinae' sapientiae fructum et cognitionem. Quod simi- 
liter certe etiam de honesto puerorum amore ita iudi- 
cari oportet. Tantum abest enim, ut ille ad. lubidinem 
explendam fuerit comparatus, ut omnis ad χαλοχάγα- 
ϑίας studium pertinuerit, quod. ἃ Graecis inprimisque 
Atheniensibus quanti aestimatum 818, adeo notum 'est, 
ut de hae re exponere velle propemodum  importunum 
videri possit. Quippe innatum est sane generi humano 
desiderium quoddam: semet ipsum quasi altius paulla- 
tim educandi, ideoque ita fier assolet, ut qui sunt ae- 
tate provectiores et prudentia atque sapientia excellen- 
tiores reliquos usque conentur ad maiorem humanitatis 
cultum perducere. | Quod quidem desiderium. etiam ἴῃ 
communi vita Graecorum mirum quantum eluxit.: Prae- 
terea vero etiam tertium quiddam est, unde utriusque 
amoris. eognatio et necessitudo perspiciatur. Pertinet 
enim uterque amor non ad feminas, sed ad mares in- 
primisque erectioris ingenii adolescentes. Quod quan- 
tumvis primo adspectu permirum videatur, tamen re 
accuratius cognita in ipsa eius natura positum esse 
nullo negotio intelligetur. Etenim primum quidem. Pla- 
tonieus ille amor, quem philosophus sapientium ' voluit 
esse proprium, cur non ad mulieres pertineat, caussae 
in promtu sunt. Nam philosophantem mulierem ecquis 
est quin müretur tamquam singulare quiddam? [δὲ 
enim profecto muliebris ingenii ea indoles, quae ad 
philosophiae sublimitatem: haudquaquam facta videatur, 
ut iure in miraculis numeretur, si qua mulier Diotimae 
instar ipsa philosophiae. penetralia; intraverit atque sa- 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. T 
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pientiae mysteria pandere instituerit. Quamobrem Plato 
amorem suum ad unos viros atque adolescentes retulit, 
ita quidem, ut alteri iuniorum magistri, alteri pruden- 
tiorum atque aetate provectiorum veluti discipuli ha- 
berentur. Qua in re exemplo esse potuit mos. Pytha- 
goreorum, qui semet ipsos mutua caritate prosequeban- 
tur et in omni vitae genere ad. virtutem et sapientiam 
exhortabantur, ita. quidem, ut aetate minores maioribus 
et aetate pariter atque. intelligentia. provectioribus ob- 
temperarent atque morigerarentur, Quod si ita est, di- 
sciplina Platonis amatoria hac quoque in parte Pytha- 
goriei quiddam refert, quod sane etiam ideo memorabile 
est, quod libri isti amatori, qui ad celsioris philoso- 
phiae rationes spectant, sine controversia illo. demum 
tempore ab eo scripti sunt, quo Italia inferiore et Si- 
cilia lustrata interioribus tamquam, sacris rationis Py- 
thagorieae initiatus fuit. Sed. revertamur ad propositum. 
Pertinet igitur amor Platonis ad unos mares, .quam- 
quam ipse in Symposio Diotimae, celsioris atque san- 
etioris ingenii mulieri, singulares ob caussas, de quibus 
mox dicetur, illius interiorem tribuit notitiam... Eadem 
vero ratio est etiam honesti illius marium amoris, qui 
in Graecia pervulgatus fuit, sicuti in ipso Symposio 
p. 181. B.E. coll. 182. 184. Α. 185. B. ostenditur. 
Quod certe nemo mirabitur, qui rem. omnem. perpen- 
derit diligentius. Nam primum quidem. in. Graecia ve- 
tere muheres non ea fortuna et vivendi conditione usae 
sunt, ut ad vitae publicae. communionem. vel .adspira- 
rent vel adspirare possent, etiamsi concedendum. sit 
hic. et ilic easdem fuisse liberiores, id quod de. Spar- 
tanis memoriae proditum esse novimus.. Quis igitur est, 
quin. protenus videat, cur amor. ille, qui ad. virtutem 
civilem atque bellicam vel inprimis. spectabat, . non. ad 
illas pertinuerit, sed potius ad adolescentes translatus 
sit? Deinde nee illud hac in caussa temere negligendum 
est, quod Graeci inter femineum amorem atque amorem 
masculum plurimum. diseriminis intercedere. voluerunt. 
. Nam illum quidem. restrinxerunt. ad. unam maxime do- 
mesticam erga. feminas caritatém,. ita ut eum philosophi 
saepe ne dignum quidem amoris nomine. iudicayerint, 
de qua re v. Plutarch. Amator. p. 150. C. ed. Franc. 
Hunc autem eum esse iudicaverunt, qui maxime. vale- 
ret ad studium virtutis in animis eorum incendendum 
atque inflammandum, quorum. aliquando esset. civium 
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suorum saluti prospicere eamque omni ope sua iuvare 
atque sustentare. In quo manifesto hoe sequuti sunt, ut 
etiam ad virtutem iudiecaverint opus esse animi quo- 
dam: affectu amori haud absimili, quippe quo virtus 
et citius eliceretur et certius confirmaretur, quam 'cen- 
tenis prudentiae ac sapientiae praeceptionibus animi ar- 
dorem saepe non excitantibus, sed opprimentibus, neque 
mentem impetu furoris et enthusiasmi extimulantibus 
et impellentibus. :Quod quis est quin ultro fateatur 
eiusmodi esse, ut a prudenti virtutis disciplina neuti- 
quam abhorrere existimandum sit? - Sed praeter haec 
etiam. aliud quid. animádvertisse iuvabit, quod ad rem 
praesentem pertinére arbitramur. Est enim divinus hu- 
manusque amor, de quo loquimur, Platone iudice etiam 
mutua naturae suae contrarietate τὰ cognatus, ut alter 
usque ad alterum spectet atque referatur. Nam alter 
tamquam: in coelo constitutus est versaturque in summo 
sapientiae fastigio vel expetendo vel admirando; alter 
in media vita communi viget atque eo valet, ut eius 
imbecillitati succurratur, quo possit sese erigere altius. 
Alter porro ad exploratae veritatis rationem refertur, 
quae semper sibi constat atque aeterna est, quam qui- 
dem Plato eximie appellat ἐπιστήμην; alter vero opi- 
nionis, τῆς δύξης, rationibus nititur, quandoquidem tam- 
quam extrinsecus originem habet suam neque mentis 
i se collectae studio ac desiderio debetur. Alter deni- 
que etiam efficaciae suae nomine cum altero tamquam 
reciproca continetur necessitudine, quandoquidem divi- 
nus ille amor vitam mortalem divina luce sua quasi 
ornat et collustrat, efficitque, ut ea ex humilitate sua 
paullatim extolli et ad. divinae sapientiae laudem pro- 
pius adduci possit; humanus autem amor praebet quasi 
solum ac fundamentum, cui insistentes mortales queant 
ad illius amoris praestantiam felicius eluctari. Sed nolu- 
nius plura memorare, quae ad caussam praesentem facere 
videantur. Etenim vel ex iis, quae exposuimus, satis 
clare appariturum esse arbitramur, inter divinum Pla- 
tonis amorem atque amorem adolescentium apud Grae- 
eo8 usitatum ütique arctiorem quandam intercedere ne- 
céssitudinem. | 

Atque hinc iam nullo negotio intellectum iri putamus, 
primarium Symposii argumentum profecto exegisse at- 
que postulavisse, ut'etiam amor vitae quotidianae non 
modo leviter adumbraretur, sed copiosius describeretur. 
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Quum enim . philosophus docere | voluerit, | quanam . via 
et ratione ad. divini amoris: excellentiam perveniri atque 
escendi queat, eamque rem etiam Socratis exemplo red- 
diderit illustriorem, nón inodo divini amoris vim -ratio- 
nemque. debuit: ob.:oculos. ponere, sed. etiam .depingere 
amoris genus illi tamquam. e. regione positum etin ma- 
xima. diversitate tamen. item! maxime affine;et.cogna- 
tum. Nam. alioquin. fieri certe nullo: modo potuisset; ut 
doctrina ipsius amatoria in: quo. fündamento. esset. po- 
sita, plane intelligeretur recteque iudicaretur. ! ltaque 
prudentissimo consilio exhibuit etiam descriptionem. ter- 
restris illius.amoris, de quo modo exposuimus. Id ipsum 
autem. sollertissima. opera ita iussit fieri, .ut.. variae. de 
eo. argumento declamationes a: variis: oratoribus. et con- 
vivis recitarentur. Quod. quidem. tanto sollertius ita. fa- 
ctum esse liquet, quod. totus: iste: amor non eum ; $zt- 
στήυῃ. cohaeret, sed pertinet; uniee ad. opinionem, 
utpote in. usu vitae. et. experientia. positus, - ut; profecto 
magna; sententiarum. varietas, quae: largam. dicendi ma- 
teriam praeberet, de ipso locum.;habere potuerit... 

 Et.haee quidem quum iam certius: explorata habean- 
tür, quorsum orationes illae pertineant et quid. iis omnino 
propositum sit, propemodum. sponte. apparet... Nihilo- 
minus. autem. operae pretium. est considerare etiam. di- 
ligentius, quo artificio. philosophus in. hoe; argumento 
tractando usus: sit. Pendet. enim. ex. huius. rei animad- 
versione. utique magnam certe. partem. rectum. de 118 
iudicium. ᾿ς {ΠΠῸ q(OrutDIiTf629995t τ τ 150101551 

Itaque. primum. quidem . animadvertendum . est: ora- 
tionum illarum omnium tam. materiam quam formam 
variis perorantium: ingeniis.atque studiis. aecommodate 
delectam esse.. Quamobrem aliter. verba facit Phaedrus, 
quem: ex. dialogo cognomine novimus. fuisse hominem 
mollem 86. delicatulum eundemque Siculorum rhetorum. 
inprimisque | Tisiae οὐ Liysiae disciplinae deditum .(v. 
Phaedr. p. 327... A...coll. Symp. - p. 176, : D... Phaedr. 
p. 227. 544. p. 273. A., al.) ; aliter dicit Pausanias, Pro- 
diei disciplinae addictus (v. Prot. p.315..D.), amator Aga- 
thonis, ut. est. Protag..p. 815. 1). E. et Symp. p. 193. 

. vir inprimis ἐρωτιχός, ut mirandum non sit..eum ya- 
rias amandi rationes inter varias Graecorum. gentes re- 
gnantes aecuratius novisse; aliter. rüreus disputat Ery- 
ximachus medicus, quem. ex Protagor. p. :315...C. una 
cum Phaedro constat, Hippiae sophistae fuisse àsseclam : 
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aliter-.porro loquitur.;Aristophanes, poeta 'comieus, qui 
mori suo convenienter de re satis gravi ioculariter fe- 
stiveque'disserit,' de'quo infra disputabimus pluribus ; 
aliter: denique: declamat Avatho, iuvenis poeta tragicus, 
liomo: mollis ac'teneri animi, itemque orationis gran- 
dis; altisonae, calamistratae denique affectatione insignis, 
qui etiam ex Gorgiana disciplina orationis 'veneres re- 
petebat, sicuti. quum ex: Aristoph. Rann. v.:25 sq. 
'Thesmopli.'v. 58. tam é Pla t. Protag. p: 315. E. Sympos. 
p./198.' B. C.'condiscimus; ' Itaque δα haec. dihigenter 
attendere opus est, quippe quibus neglectis neque dis- 
putationis argumentum -neque' compositionis "ars. at- 
que ratio usquequaque perspici. poterit. Sed praeterea 
etiam "aliud: quid. observari oportet, quod fere eodem 
pertinet. " Usus enim philosophus est hae opportunitate 
sic,'ut,-dum oratores' variae eruditionis ae doctrinae 
variique studii et ingenii fecit dicentes, non modo omnino 
ostenderit; quanto intervallo: vulgaris amandi ratio ae 
disciplina “ἃ divini amoris excellentia atque dignitate re- 
mota sit; sed etiam simul leniter eavillatus :sit' atque 
subsannaverit artes. vel dicendi 'vel disserendi vel iudi- 
candi; quibus illi atuntur, utpóte in scholis rhetorum et 
sophistarum-multum celebratas; adeoque vaniloquentiam 
omnium. riserit'et castigaverit. Quod etsi subinde. te-- 
etius "faetum: est, tamen ita factum esse liquet; ut non 
sime festivitate" quadam atque lepore mores et opiniones 
aequalium: eorripiantur, atque simul ostendatur, quanto 
praestabilior. sit dialeetiea illa ratio, qua mox Socrates 
in-suo sermone utitur. - Verum hoc dum ita dicimus, 
etiam tertium: qiiddam admonemur, quod. in legendis 
iüdicandisque orationibus illis diligenter tenendum est. 
Quum 'enim oratores'illi omnes versentur in déscribendo 
 vulgariamore, Socratico illi, vel potius Platonico, tam- 
quam .e regione collocato, iis etiam ita accidit, ut in 







disserendo vel argumentando multipliciter vacillent at- 
que libantur. Quamobrem Plato scite venusteque; rem 
sic'instituit, ut non'modo subinde vitia ab iis admissa 
notentur, sed etiam bene recteque disputandi praecepta 


veluti: per 'occasionem 'interserantur. Quo quidem etsi 
legentes: non- plene :perfecteque ''ad''artem dialecticam 
instituuhtur;: tamen illud: certe'efficitur, ut quantum ei 
tribuendum: sit; identidem - admoneantur, quo facilius ' 
deinde Soeratieae orationis praestantiam iudicare queant 
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et. hoe. quoque nomine. tamquam. praeparati ad.eam.au- 
diendam aecedant. ὁ ud Pc 
Haee igitur fere sunt, quae nostro quidem iudicio 
in legendis. quinque prioribus orationibus inprimis. te- 
neri oporteat et unde de earum argumento pariter aí- 
que fine iudicium repetendum sit. Atque indidem etiam 
facile intelligas, de quo sane multum est dubitatum, 
quonam communi vineulo illae ommes inter se conti- 
neantur. Versantur enim, quantumvis id vario. modo 
fiat, in describenda et adumbranda honesti erga ado- 
lescentes amoris natura, ita quidem, ut quum eius fines 
accuratius designentur, quibus vel a foeda lubidine vel 
etiam ab aliis amoris generibus discernatur, tum etiam 
ostendantur bona atque commoda, quae inde tam. in 
privatam. quam in publicam vitam redundare soleant. 
Quo ipso id efficitur, ut denique imaginem eius amoris, 
qui amori divinae sapientiae tamquam ex altera parte 
respondet et in maxima diversitate tamen item arctiorem 
quandam eum illo habet necessitudinem, varie ac mul- 
tiplieiter adumbratam ae propemodum expressam cernere 
videamur. .Sed haec quo clarius etiam perspiciantur, 
videamus nunc ordine deinceps de orationibus M 
— Primus igitur dicendi partes Phaedrus suscipit. Qu 
eur ita fiat, Plato ipse satis clare signifieavit p. 177. A. 
sqq., ubi ille narratur creberrime miratus adeoque con- 
questus esse propterea, quod. nullaedum Amoris lau- 
dationes. publicatae sint, atque auctor dicitur extitisse 
consilii, quod Eryximachus medicus Agathonis convivis 
impertüt, quoque permoti esse finguntur, ut singuli 
Amoris laudes in. orbem eunte dicendi negotio praedi- 
care instituerint. Nimirum caussam illius desiderii, quo 
hominis flagravit animus, cognoscimus ex Phaedro dia- 
logo p. 242. A. B. 248. C. 258. E. 259. B. sqq., ubi 
sermonum vel audiendorum vel habendorum adeo cu- 
pidus fuisse dicitur, ut in tali occupatione summam 
vitae voluptatem ponendam esse arbitratus sit, Is igi- 
tur merito oratorum tamquam acies ducit. Laudat 
vero Amorem non sine vana quadam doctrinae ex poe- 
tis et mythologis haustae iaetatione tamquam . numen 
divinum, quod quidem primum. omnium; antiquissimum 
ait esse, deinde item praedicat ut maximorum bonorum 
largitorem, quippe quum amantibus. generosam. quán- 
dam. iniiciat verecundiam, quae eos ad laudabilha et 
honesta facinora et suscipienda et perpetranda impel- 
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lat. Videmus igitur, id quod. probe tenendum est, eum 
haud sane alium in. mente habere amorem, quam ca- 
stum, honestum, denique optimis quibusque ita pro- 
batum, ut in eo maximum virtutis praesidium inesse 
erediderint*). .At enim vero quantuinvis homo Tisiae 
artem triverit atque etiam Lysiae eloquentiam studiose 
sectatus sit, de qua re vid. Phaedr. ll. cc., tamen de 
illo parum distincte loquitur. Nam ne discernit quidem 
varia amoris genera, quod certe eum facere oportebat, 
qui omnia atque singula in amore laudare animum in- 
duxisset. Quamobrem hie talem profecto rursus agno- 
scimus, qualem se in dialogo cognomine exhibet, ubi 
non modo Lysiae orationem amatoriam, licet dialectica 
virtute plane destitutam, summis extollit laudibus, ve- 
. rum etiam a Socrate multis: verbis edocendus est, quid 
sit dialectica. et quantum ea valeat ad emendandam per- 
ficiendamque artis rhetoricae rationem. Quocirca etiam 
in Symposio rhetorum illorum admirator ita loquens 
inducitur, ut tecte simul etiam familia eorum, cui ad- 
dietus fuit, rideri videatur. 

Sed satis de Phaedri oratione. Pergimus ad Pausa- 
niam, cuius iam oratio praetermissis aliorum declama- 
tionibus narratur ab .Aristodemo cum Apollodoro com- 
municata esse. Proficiscitur is. item ab Amore tamquam 
deo, sed eum distinguit duplicem, alterum πάνδημον, 
alterum 'eoelestem 5. οὐράνιον. Quod quidem ita facit 
non sine Phaedri reprehensione, qui utrumque confu- 
derit atque ea laudaverit communiter, quae secundum 
genera sua discernenda fuerint. Disserit autem sie, ut 
unumquodque negotium, prouti aut honeste aut turpi- 
ter peragatur, ita etiam honestum aut turpe evadere 
censeat, licet per se neque turpe neque honestum esse 
existimandum sit (p. 181. A. sqq.). Quibus ita dispu- 
tatis vulgarem amorem ait pertinere ad mulieres atque 
venustatem corporum, adeoque quasi forte fortuna opus 
suum peragere, ita uf, si qua sit eius laus atque vir- 
tus, ea tota ex fortuito pendeat (p. 181. B. C.). Aliam 
esse rationem coelestis amoris, qui cum amore muli- 
ebri nihil habeat commercii planeque liber et immunis 
sit a cupiditatis petulantia (ὕβρεως ἄμοιρος). Hunc vero 
qui colant, eos sectari unos adolescentes, quippe pru- 





*) Gravissime igitur lapsi sunt, qui Phaedri oratione putarunt cf- 
frenatarum lubidinum patrocinium susceptum esse. 
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dentiae.ac. sapientiae. facultate insignes, atque id unice 
studere, ut. eorum mores et ingenia ad virtutem eru-' 
diantur: vitata omni inhonestatis specie (p. 181. D. E.). 
His. vero. admodum subtiliter. explieatis. transit orator 
ad discernendas varias amandi rationes inter varias Grae- 
eiae gentes usitatas. Nam apud Boeotos et Eleos ait 
promiscuum. regnare amorem nullumque. discrimen eius 
constitutum .esse, ut simpliciter permissus videatur; 
contra. apud. populos barbaris subiectos eum omnem 
simpliciter..esse. sublatum, ne qua sensus generosiores 
atque liberiores alantur, quippe qui tyrannidis imperio 

lurimum  -officiant, ut ibi res plane simplex sit. οὐ δα 
iudicandum. facillima... Aliam. autem rei rationem. apud 
Athenienses ét .Liacedaemonios esse ait, apud quos con- 
suetudo amorem. nec simpliciter. permittat nec. omnino 
vetet ,; Sed certis cautionibus | cireumscribat. .... Nempe 
remi.utique. ita se habere, ut amor-honestus δὲ lauda- 
bilis non.ad lubidinem et. ad corporis formam, ..sed. ad 
nientis puleritudinem .ac. studium- virtutis referendus sit. 
(p. 182. Α. 188. C.). Haec gitur ; est: fere. summa 
eorum, quae.a Pausania oratione satis copiosa expli- 
cantur. "etie 81 perpendimus diligentius, facile apparet, 
opinor,.eum discrimme duplicis amoris explieato desi 
amoris..fines. utique - constituere accuratius ab iisque 
amoris. deteriori$. et. ad. lubidinem vergentis rationes 
. plane ;seiungere.  ltaque Pausanias sane. et ipse. de- 
scribit amorem adolescentium, eumque castum, hone- 
stum et laudabilem, sicuti Phaedrus. fecit, sed aliquanto 
in ea re versatur dilieentius ac subtilius. Discernit enim 
atque segregat humihoris. et nobilioris amoris tamquam 
ditionem, idque ea facit ratione, ut alterum. improbet, 
alterum probet δὲ ut unice laudabilem commendet. Ita- 
que-hune oratorem patet id, quod Phaedrus indefinitum 
reliquerat, satis accurate definivisse. adeoque omnis amo- 
ris honesti. inter Graecos. celebrati vim rationemque tam 
fideliter. depinxisse, ut eius tamquam. speciem. et ima- 
ginem ad ipsius vitae veritatem expressam cernere vi- 
᾿ deamur, . praesertim quum. etiam | deterioris. ac minus 
honesti amoris turpitudo ab 60 seiuncta sit. atque se- 
parata*).. At enim. vero. licet: oratio. ipsius ad. cogno- 





*) Perperam et inique de oratione Pausaniae iudicant Astius De 
vita et scriptis Platon. p. 311. aliique, qui ei vertunt opprobrio, 
quod turpem. lubidinem. tecte. quidem. commendaverit . οὐ hone- 
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'scendas. communes amoris rationes plurimum conducat 
longeque sit utilissima, tamen vix erraveris, 51 eandem 
item habere. dicas, quod singularis cuiusdam disciplinae 
speciem: prae se ferat. Nam- habet ea profecto nescio 
quid. eontorti et. difficilis, captat subinde argutias, du- 
citur per longiores ambages, inprimis autem eo insignis 
est, quod. versatur in. rimandis atque discriminandis 
notionibus. argutasque rerum distinctiones non. paucas 
habet; conf. p. 182. A. D. 182. E. 188. A. ubi in- 
ter. alia malus mos. facilis intellectu et bonus mos: in- 
tellectu difficilis: inter. se opponitur. Iam vero Pausa- 
niam reperimus in Protagor. p. 315. D. in eorum esse 
numero, qui Prodieum  sophistam- sectantur. Ex quo 
sponte .nascitur:. coniectura ipsius. declamationem. ita 
esse compositam, -ut. leniter traducantur ii; qui Pro- 
diéà rationem. sequuti. vel. in orationibus panegyricis 
subtilibus. rerum. ac verborum distinetiónibus tantum 
tribuebant, αὖ eas audientibus. vel legentibus subinde 
etiam. nauseam . afferrent atque taedium :crearent. .1)6 
Prodici laudationibus v. Symp. p. 177. B. εἰ 0. βούλει αὖ 
σχέψασϑαι τοὺς. χρηστοὺς σοφιστάς, Ηραχλέους μὲν χαὶ ἄλλων 
ἐπαίνους. χαταλογάδην. ξυγγράφειν, ὥςπερ δ᾽ βέλτιστος Πρό: 
| Otxos; quod. manifesto cum irrisione dictum est. De studio 
autem. ilius in.vocum distinctione: posito, cognato illo 
sane cum: notionum atque rerum distinctionibus, quibus 
utitur Pausanias, praeter alia. v. Protag. p. 341. D. 
Men. p. 75. Ἐς Euthydem. p. 277. C. E., ubi conf. ann. 
Atque. ad. hanc. diffiellem, tortuosam et taedii plenam 
Pausaniae orationem: fortasse. spectat etiam, quod Ari- 
stophanes deinde. narratur. singultu. fuisse. prohibitus, 
quominus partes: dicendi, quae 14m. ad. ipsum pervenis- 
sent, in.se susciperet. Quippe dicitur ille ὑπὸ πλησμο: 
Vie ἢ ὑπ᾽ dAkou τινὸς isto malo affectus esse. In. quo 
latet, opinor, aculeus in Pausaniam. Significatur. enim 
non obseure fieri item potuisse, ut taedium ex oratione 
illius conceptum comico molestiam cereaverit. || 5005 ἢ 

Pergimus. ad: Eryximachi medici orationem. Is: vero 
loquitur ut physicus.  Extendit enim amoris: vim ad 
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omnem rerum universitatem. Itaque illud quidem plane 
probat, quod. Eryximachus es sÉm amorem distinxerit. 
Sed quod eum 1n unis mortalium animis adversus pul- 
eros amanter affectis inesse voluerit, id vero recte ita 
iudicatum esse negat, quandoquidem amor et in pecu- 
dibus et in plantis et in tota rerum natura et in operibus; 
artibus atque doctrinis, immo etiam inter deos atque 


homines, quos conciliet, dominetur. Sed quantumvis 


ille amorem in campum eduxerit patentissimum, ut. ne 
deorum: quidem hominumque excluserit coniunctionem 
(p. 188. P. C. D.), tamen ipse quoque. bonum tantum 
et laudabilem probat. amorem, qui omnia quasi in con- 
cordiam redigat, discrepantiam omnem tollat, ideoque 
eirca. bonum unice versetur cum iustitia et temperantia, 
ita ut omnis generis afferat beatitatem amicitia tam 
inter se mutua quam cum diis comparata (p. 188. D.). 
Quamobrem. doctissimus medicus de summa quidem re 
utique cum superioribus oratoribus consentit; nam ipse 
quoque bonum atque salutiferum amorem uniee expe- 
tendum esse arbitratur. At enim vero etiamsi disputet 
longe eruditissime, tamen in uno certe peccat gravius. 
Disputat enim sic, ut formam amoris atque speciem, 
de qua explicandum fuit, permutet cum universo amo- 
ris genere, latissime sane illo patente. Quamobrem 
infra p. 205. B. C. D. a Socrate commonetur amoris 
nomen, etsi per se ampliorem habeat ambitum, tamen 
loquendi consuetudine ita iubente ad partem generis 
fere restringi solere, quod quidem ibi ita exponitur, 
ut simul ad. Eryximachi sermonem respectari vix recte 
dubitaverimus. . Nimirum Eryximachus quum tamquam 
medicus naturalis historiae atque vitae peritus amplam 
hane dicendi materiam arripuisse videatur, tum tanto 
lubentius in. hune campum exspatiatus esse putari de- 


bet, quod id rationi ac disciplinae Hippiae Elei con- 


venit, cuius ipsum familiarem fuisse ex Protag. p. 315. 
C. constat. Hippiam enim aecepimus Socraticam α18- 
serendi subtülitatem minus curavisse, unice variae ac 
multiplicis: doctrinae. copiam: et amplitudinem laudasse 
et ostentasse, de qua re in Praefatione ad utrumque 
Hippiam Platonis a nobis explicatum est. Quid igitur 


mirum, quod. Eryximachus quoque doctrinae "copias 


uam maximas explicare instituit et in earum ostenta- 
tione tam lucidum argumentandi ordinem quam. subti- 
liorem distinctionem generis atque formae amoris prope- 
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modum. neglexit? Itaque nobis quidem longe est. verisi-. 
millimum oratione Eryximachi Hippiae rationem ac disci- 
plinam oblique carpi. et notari, quemadmodum etiam su- 
periorinus orationibus simile quiddam fieri meminimus. 

Sequitur ordine deinceps Aristophanis oratio. Quem 
quidem. Plato . non ut. disciplinae alicuius assectatorem 
informavit, sed loquentem induxit. ut comieum poetam 
facetum οὐ. ingeniosum. | Quamobrem. etiam perquam - 
apte ita est institutum, ut Aristophanis oratio inter se- 
ptem orationes, quae in Symposio habentur, medium 
oeum teneat, quippe quae una valeat.ad  exhilarandos 
convivas, quum reliquae ommes seri argumenti sint. 
Is vero disputationem ex patentiore illo campo, in quem 
eam Eryximachus eduxerat, rursus revocat ad gyrum 
angustiorem, quandoquidem de vario amore, non 1n re- 
rum. natura, sed inter homines regnante. disputat. .De- 
clarat vero primum, qui fiat, ut.viri viros, feminae fe- 
minas, denique viri feminas.ae vicissim ament, quan- 
doquidem non: modo homines diversi sexus, sed etiam 
homines. eiusdem generis inter. se amare soleant. Cuius 
rei caussas, si verum quaerimus, magis ridicule quam 
vere explicat, ut disputatio eius ad rem propositam 
illustrandam propemodum mihi] conducere existimanda 
sit. Nisi forte comicus comice exornavit placitum Em- 
dre qui teste Aristotele De generat. animal. 
I. 18. statuebat. semen .ànimalium | utrique. sexui esse 
commune, ut non totum ab. alterutro proficisci. putare 
liceret, ideoque illud |comparabat. cum. tessera hospitali, 
quam constat ab hospitibus in. binas. partes dissectam 
fuisse, ut uterque dimidium .eius acciperet. Quamquam 
istud. quidem. 1n unum ᾿ἀνδρόγυνον Aristophanis genus 
convenit, in reliqua genera. non convenit, ut profecto 
suspicio illa minime 810 verisimilis. Sed utut hoc sese 
habet, nolumus. enim rem decernere, illud quidem aper- 
tum. est, comieum varii amoris ortum minus probabiliter 
declaravisse, ut hae in parte. propemodum. scurrae. fe- 
stivitate usus videatur. His vero non sine specioso fa- 
cetiarum: lepore expositis, caussam. amoris in sensu na- 
turalis indigentiae inesse contendit, quo ita fiat, ut sui 
quisque dimidii desiderio usque vehementissime com- 
moveatur. : Quae. sententia. infra. a Socrate p. 205. D. E. 
ideo. subsannatür.et reprehenditur, quia alterum dimi- 
dium, quod. desideretur, etiam mali quiddam esse possit. 
Neque profecto iniuria. Nimirum longe profecto prae- 
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stabilior est ipsius Socratis sententia, qui, etsi amorem 
item sensu indigentiae contineri statuit, tamen illum non 
, ad- alterum ^ naturae" propriae ' dimidium , sed 'potius 
omnino ad pulerum referri arbitratur. Iam vere: Aristo- 
omes porro argumentatur amorem esse hominibus longe 

eneficentissimum ' maximeque 'salutarem, quippe qui 
humanae naturae quasi medieus sit efficiatque, ut ea 
tamquam 'in' pristinam "integritatem suam restituatur 
(p. 191. D. coll: » 189. C. D.). Quod certe ita: dictum 
est, ut oràtor neglecto turpis et honesti amoris diseri- 
mine quemvis amorem, merétricum, adulterorum, foe- 
dorum etiam paederastarum comprobare videatur. Ni- 
mirum hic: quoque vacillat physica ista philosophia ne- 
que recto talo stat. Sed quantumvis liaec maiore veri- 
tatis specie quam vere sint exposita, de maseulo tamen 
amore 'comicus: continuo (p. 191. E. 192. A — C.) ' ita 
disserit, üt unum illum honestum probet, quem etiam 
ceteri oratores probaverunt, eiusque beneficam vim et 
effieaciam quum ad reliquam' virtutem ,' tum inprimis 
ad civilem et politicam: agnoscat; et in colendo eo amore 
non: voluptatis fructus, sed longe aliud quid expeti 
statuat, quod animus 'cupiat quidem, nec vero clare 
exprimere possit, sed divinet tantummodo et veluti prae- 
sagiat.' Quippe contineri: ilum vült interiore quadam 
animorum coniunetione,' quae ünice id, quod bonum-et 
honestum. sit, propositum "habeat. Omnino autem ità 
statuendum censet, ut: ámorem' dei "beneficio mortali- 
bus coneessum esse arbitretur, quo illi naturale mutui 
amoris: desiderium explere possint: (p. 198. B. -- D. ). 
—. Haee igitur est fere summa eorum, quae: prolata 
sunt:ab Aristophane. Quae $i 'consideramus attentius, 
primum quidem nemineni praeteribit, de quo iam supra 
admonuimus, ipsum quoque- amorem adolescentium ita 
memorare, ut non de lubidine explenda' cogitet, 'sed 
longe: generosius quiddam: ineo informando ΟΡ oculos 
habeat, quam primo 'adspeetu 'suspiceris. Nam quum 
de variis amoris generibus ubi-'disputat, 'sermo eius 
perquam: sit ambiguus, tum quo loco ad amicitiam inter 
viros' et adolescentes: contractam: aut contrahendam 'de- 
latus est, contimuo id agit, αὖ οἱ honestatis dignita- 
tem' asserere et vindicare haudquaquam dubitet; Verum 
enim: vero" quod ceteris oratoribus, qui haetenus in-me- 
dium prodierunt, accidit, ut; quantumvis in: praedicandis 
amoris laudibus studiosissime elaborarent; tamen in'opi- 
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nionibus potius haererent, quam scientiam.nomine. suo 
dignam (ἐπιστήμην) attingerent, idem accidit. etiam Ari- 
stophani.. Quem Plato item informavit talem, ut, etiamsi 
"urbanus, -.lepidus, denique. facetus δ᾽ Ὁ adeoque. elegan- 
tissimo utatur sermone, qualem in eius fabulis. regnare 
novimus, tamen et in dialeeticis identidem labatur gra- 
vius neque ad. scientiae. vim .ae sublimitatem ullo. modo 
assurgat... Nimirum. dicendum hie. est quod: nobis: nune 
videtur longe .verisimillimum.  Induxit. enim. Plato. Ari- 
stophanem non. tantum, αὐ haberet qui-de amoris. na- 
tura, facete hilariterque exponeret, | sed. fecit. hoc. etiam 
.eó consilio, ut.leniter atque urbane iniuriam olim. magistro 
2,.comieo in Nubium fabula illatam ulcisceretur. De. qua 
re nonnulla. scite;.exposuit Ferdin. Delbrückius in 
commentatione. De; partibus, quas Aristophanes 
agat in Platonis dei 510, qua praelectionum in 
Universitate Fridericia | Wilhelmia. Rhenana. per menses 
agestivos a. 1839. habendarum indici praefatus.est. Quippe 
falei omnino videntur. iudicio:suo viri.docti; 41: Pla- 
tonem. censuerunt poetae. comico. indignitatem illam, qua 
olim "Socratem ..in..Nubium. fabula .tractaverat, postea 
condonavisse, ut etiam. cum. eo. nescio. quam amicitiam 
et. familiaritateni. contraxerit. Quod. eo est ineredibilius, 
quo. acerbius in. Apologia Socratis p. 19..C..et p. 21. 
. de Aristophanis! calumniis .conquestus . est....Quid. aliud 
enim illa. verba continent, nis1 apertam reprehensionem 
et, eastigationem .Aristoplianis propter iniuriam Socrati 
in. Nubibus. illatam? Nee: tàmen hominem dieacissimum; 
cuius... ceteroquin..ingenium..atque artem. admiraretur, 
aperte. aggredi, et;,ad iracundiam lacessere; sustinuit. 
Immo. aliam iniit. iniuriae vindicandae viam et rationem, 
quae quum sua ipsius, tum etiam Socratis persona dignior 
videretur, Iussit quippe.eum Agathonis conviyio interesse 
ibique ea dicere, facere, audire denique, unde. non modo 
intelligeretur ;.. quantum. ipse . Socrati. sapientiae ..laude 
concederet, yerum etiam liquido appareret inania. fuisse 
atque temeraria dieteria;in Nubium fabula. in hominem 
sapientissimum. coniecta. . Quod. quidem. tanto .sollertius 
ita, excogitavit, quod. Agathonis: conyivium. teste Athe- 
naeo Olymp. .XC. 4. hoc; est septem. fere annos post 
actas Nubes δὲ septemdecim. annos. ante Socratis mor- 
tem,! celebratum est,' narratio autem Apollodori non. ita 
multo. ante. Olymp. X CV. 1.. habita, fingitur. Itaque de 
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oratione, quam recitat, sic existimamus. Est illa omnino 
quidem perquam elegans, venusta et perspicua, item- 


que. facetiarum lepore et dicacitatis urbanitate insigni- 


ter perfusa, quibus virtutibus omnes poetae fabulas 
splendere novimus; sed habet eadem, ut iam significa- 
vimus, etiam vitia haud exigua. Nam primum quidem 
tota haeret in physicis versaturque unice fere in caus- 
sis, quibus naturalis erga alios amoris affectus nitatur, 
comice ac' ioculariter tlluscrandil Quamobrem existi- 
mare lieet Aristophanem quoque a Platone inter eos 
habitum esse, qui non ultra vulgus superarent et quan- 
tum inter corporis atque animi amorem intersit, haud- 
quaquam perspicerent, adeoque talem esse informatum, 
qui Socraticae sapientiae vim et amplitudinem mente 
animoque suo capere haudquaquam posset. Deinde ora- 
tio ipsius, quantumvis speoie sua niteat, tamen acumine 
dialectico atque verae subtilitatis laude magnam certe 
artem. plane destituta est. Nam figmentum quidem 1]- 
ud triplicis generis hominum trium primitivorum quis 
non videt speciosum potius et argutum esse quam ad 
rem propositam nova luce collustrandam idoneum? Ne- 
que varia amoris genera ab eo satis subtiliter distin- 
uuntur, immo misere confunduntur; id quod tanto mo- 
estius accidit, quod iam superiores oratores ea de re 
non incommode dixissent. Nec vero illud facile excu- 
saveris, quod ubi sermo devenit tandem ad sexus viri- 
lis amorem, hie protenus ad honestum spectare dicitur. 
Nempe etsi haec sententia Aristophani quoque probata 
est, quem novimus in fabulis suis saepissime turpem 
virorum lubidinem exagitavisse, tamen nunc quidem 
caussae. et rationes, quibus ea nitatur, adeo non ex- 
plieatae sunt, immo ne significatàe quidem, ut propemo- 
dum mireris comieum post ea, quae antea exposuisset, 
iam derepente hanc talem sententiam proponere potuisse. 
At nimirum caret eius rei expositio omnino dialectica 
subtilitate, ut neutiquam mirandum sit eum hie quo- 
que' versatum esse licentius. Est igitur tota Aristopha- 
nis oratio, quamvis elocutionis ornatu et dictionis ele- 
gantia excellat, tamen ita comparata, ut auctorem ipsius 
4 philosophiae studio mansisse alieniorem neque ad 
Socraticae sapientiae laudem adspirasse aut propius ae- 
cessisse lueulentissime testetür. Quod si ita est, haud 
sane temere' eoniicias, quae caussa Platonem impulerit, 
ut homini, quamvis quondam Socratis adversario, tamen 
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in. eo opere locum concederet, quod laudibus atque glo- 
riae viri sapientissimi destinatum esset. Nimirum urbane 
eleganterque legentibus voluit significare vel potius pa- 
tefacere, quanto ille inferior Socrate fuisset, licet eum 
olim. nefarie. esset apud populi multitudinem. calumnia- 
tus. Atque hoc ita recte statui etiam alia evincunt, 
quae in Symposio vel de Socrate vel de Aristophane 
exposita leguntur. Nam primum quidem comicus. a So- 
erate pungitur sine dubio eo, quod hie omne eius stu- 
dium eirca Bacchum et Venerem versari dicit (p. 177. E.). 
Quod. etsi: ambigue- dictum est, quandoquidem Bacchus 
praefuit etiam ludis scenicis atque Venus creberrime 
eum eo tamquam comes consociatur, tamen mon caret 
certe virulentia quadam, quae fuit etiam sententia F a- 
bricii Bibliothec. Gr. Vol. I. Libr. Π. c. 21. p. 706., 
praesertim P gens Aristophanes et pridie iam Agathonis 
epulis interfuerit et iuxta. cum Agathone etiam altero 
die convivii inter ultimos potatores esse narretur, adeo 
ut potatione languidus denique obdormiscat (p. 228. D.), 
Socrate etiam tum alacri et ad disputandum promto at- 
que parato. Porro etiam singultus ille Aristophanis, licet 
et ipse aliquid habeat ambiguitatis, siquidem; ut supra 
ostendimus, etiam ad taedium ex Pausaniae oratione 
conceptum. referri potest, tamen, quia fortasse ὑπὸ «Az- 

σμηνῇς, e ventris plenitudine, ortus esse iudicatur, non 
» plane vacare videtur irrisione, quippe quo eius notetur 
intemperantia, id quod placuit etiam Α ristidi Tom. II. 
p. 571. ed. Dind... Accedit huc, quod. Socrates ipse 
p. 205. D. E. sententiam eius de amoris caussis ex- 
plicatam satis aperte ab Diotima carpi et vellicari iubet, 
quodque , Aristophanes narratur ad 1sta voluisse aliquid 
reponere, quod tamen deinde Alcibiade interveniente 
reticuerit. Porro in hac caussa praetermittendum si- 
lentio non est, quod fabulae Aristophanis a Socrate de- 
inde. opponitur mythus longe ingeniosior, vera ille sa- 
pientia. plenus ac refertus. Qui quod facete urbaneque 
tribuitur Diotimae, mulieri divinioris sapientiae mysteriis 
initiatae, id. aperte valet quum ad irridendos reliquos 
oratores, tum inprimis ad. ludifieandum Aristophanem; 
omnibus enim vel peregrina mulier longe. sapientior 
fuisse fingitur. Nec vero illud. subsannatione quadam 
carere: censemus , quod. extremo dialogo, plerisque 
convivis. domum . reversis. vel. vino: et somno gravatis, 
Aristophanes, Agatho atque Socrates usque sermones 
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miscuisse. narrantur de. natura poeseos.  Contendit. ni- 
mirum Socrates tragicam. et comicam poesin tàm arcta 
inter.se contineri necessitudine, ut poeta vere comieus 
item artis tragicae, poeta vere tragicus etiam artis co- 
micae peritus:'esse debeat. Cui Agatho et Aristophanes 
ab. initio quidem: obloquuntur, quippe bene sentientes 
sese neutiquam. in utroque genere excellere, mox vero 
ita  assentiuntur, ut vel inviti confiteri coacti sint, sese 
veri poetae nomine indignos esse. Enimvero ita quum 
Aristophani plaga inferatur haud sane levis, tum ipse 
Socrates utroque poeta longe superior evadere videatur 
necesse est, in quo Alcibiades elegantissima oratione 
sua. utramque facultatem et comici et severi coniunctam 
cerni. clarissime . demonstraverit. θα istud ipsum nos 
admonet, αὐ. etiam. Aleibiadis orationem aliquantisper 
consideremus, quae: sane ita comparata est, ut Socratis 
caussam adversus Aristophanem defendi facile appa- 
reat. De qua re inprimis acute exposuit D elbrückius 
1. 1l. p. VI sqq., quem hac in parte nostrae disputationis 
ducem habemus. |.Quippe finita. Socratis oratione eo 
ipso tempore, quo comicus sese accinxit ad defendenda 
sua; placita, subito intrat Alcibiades, vino gravatus, 
caput corona redimitus atque vittis, quibus detractis 
athonis tempora cingit; mox autem Socratem con- 
spicatus, parte vittarum repetita, etiam admirabile illius 
caput. redimit, ; qui. dicendo: omnes mortales. superet. 
Edoetus deinde, . quae res agatur, sese. negat coram 
Socrate quemquam alium sive deum sive hominem lau- 
daturum. esse praeter hunc ipsum. Quo faeto venia τοὶ 
impetrata exorditur orationem suam, vere sese ommia - 
dicturum esse graviter asseverans. Initium autem facit Ὁ 
a. laudanda. Socratis. deformitate, comparans eum eum 
Silenorum statuis, quae extrinsecus nihil habeant quod 
placeat,- reclusae. intus. pulcerrima | deorum ' simulacra 
ostendant. Quae pertinent sine dubio ad' deformem 
Socratis: faciem. in. Nubibus repraesentatam; qua osten- 
tanda comici histrio spectantium 'cachinnos movisset. 
Sed. haee ipsa Socratis eum Silenis similitado deinde 
ita. adumbratur, ut totius fere orationis fundamentum 
ea niti videatur. Iam vero Socrates in Nubibus etiam 
tamquam: malarum tricarum sophisticarum atque turpi- 
tudinis et impudentiae magister informatur. Quid ad 
haee. Aleibiades apud Platonem? Nimirum summis lau- 
dibus ille praedicat (p. 215. D. sqq... 216. C.) admi- 
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rabilem vim sermonum divinorum, quos a Socrate au- 
diverit. Hic unus, inquit, omnium est inortalium, cuius 
oratione ita moveor ac percellor, ut mei ipsius me saepe 
poeniteat. Hune unum revereor; huie invitus obsequor 
atque pareo, ita ut eo praesente negare non audeam 
facienda esse omnia, quae ipse iusserit, licet, ubi ab 
eo discessi, rursus inani ambitioni deditus ad alia omnia 
abripiar. Quamobrem eum sedulo vito ac prope fugio; 
quum autem video, pudet me promissorum ipsi dato- 
rum turpiterque neglectorum. Quin etiam optem saepe- 
numero, ut ille e vita decedat; et tamen scio me, si 
id aeciderit, longe maximo dolore ac moerore affe- 
ctum iri. Tum vero laudat etiam invietam Socratis con- 
tinentiam et abstinentiam (p. 216. ὦ. 219. E.), laudat 
item urbanissimam eius ironiam, qua sese nihil scire 
simulet.atque etiam alis hominibus perpetuo illudere 
videatur. Quod semet ipsum adolescentem olim exper- 
^tum esse narrat, qui frustra eius continentiam | pulcri- 
tudinis suae lenociniis tentaverit, ac potius ad philoso- 
phiam sermonibus eius conversus sit. Quibus. verbis 
nemo est quin sponte videat confuütari malas crimina- 
tiones vel suspiciones, quibus iuvenes corrumpere fe- 
rebatur, quum tamen eos sanctissime ad virtutem co- 
lendam hortaretur et impelleret. Sed propius ad Nu- 
bium argumentum pertinent ea, quae inde a p. 220. C. 
de Socrate narrantur. Nam in Nubibus ille ridetur tam- 
quam ineptus sophista, qui inanibus quaestionibus ope- 


ram det, adeo ut etiam pulicum saltus metiatur. Quid 


| vero idem agit in Symposio? Nimirum ibi inter media 
| belli pericula atque labores in castris ad Potidaeam non 
modo invictam constantiam, moderationem et. fortitudi- 
nem narratur retinuisse, sed etiam rebus gravissimis 
explorandis adeo fuisse intentus, ut aliquando divino 
quasi quodam furore correptus per diem et noctem im- 
motus steterit, infixus sublimiorum rerum meditationi, at- 
que solem orientem demum quum pie religioseque saluta- 
visset, rursus discesserit. Quae postrema videntur ad 
refutandam eriminationem illam pertinere, cuius mentio 
facta est in Apologia Socrat. p. 26. D., ubi Soli ac Lu- 
nae divinum honorem eripuisse arguitur. Et conferri 
cum istis Aristophanis dicteriis possunt etiam illa p. 221. 
D. E., ubi eius sermones, quamvis prima specie ridi- 
culi videantur, tamen plane divini atque plenissimi sa- 
pientia iudicantur esse. Omnino vero Socrati sophistae, 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. "wu 
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qualem finxit Aristophanes, coelestia ac subterranea 
inani opera perscrutanti, in Symposio opponitur philo- 
sophus, qui primus, ut ait Cicero, philosophiam coegit 
de vita et moribus, rebus bonis et malis, quaerere de- 
vocatamque e coelo in urbibus collocavit et in domos 
etiam introduxit. Ceterum Aristophanis fabula etiam 
verbis disertis memoratur p. 221. A. B., ubi Socrates 
dicitur in fuga post pugnam ad Delium commissam 
utique superbum illum atque gravem servasse incessum, 
qui tangatur in Nubibus. Enimvero Alcibiade iudice 
incessus ille spectantibus non visus est deridiculus, sed 
certissimo argumento fuit in talis viri animo summam 
habitare fortitudinem, gravitatem atque constantiam. De- 
nique ex Alcibiadis oratione etiam illud cognoscere et 
intelligere licet, qui tandem fieri potuerit, ut talis tan- 
tusque vir calumniae latus praeberet. Non obscure enim 
ille ostendit habuisse profecto Socratis omnem vivendi 
dicendique rationem mirum quiddam et insolens, quod 
fieri non possit quin absurdum et ineptum videatur cui- 

ue homini vulgari et à philosophia alieno. Atque talem 

lato videtur etiam Aristophanem videri voluisse, quam- 
quam eundem paullo ante nominavit inter amatores sa- 
pientiae. Quippe istud quidem non fecit ex animo, sed 
ironice vel benevolentiae captandae caussa. Certe qui- 
dem nulla usquam sincerae erga eum benevolentiae in- 
dicia et argumenta reperiuntur *). 

Atque haec quidem omnia si vere aut saltem proba- 
biliter disputata sunt, certe non amplius dubium erit 
aut controversum, quamnam personam Aristophanes in 
Symposio Platonico sustineat. Etenim agit ille sane 

artes poetae comici arguti, festivi, eloquentis, venusti. 

ed tantum abest, ut ei interior quaedam tribuatur sa- 
pientia, sieut doctis quibusdam viris nuper visum est, 
ut alia omnia vera videantur. Nam licet puerorum et 
adolescentium amorem honestum tantum atque lauda- 
bilem probet, sicuti ceteri etiam oratores faciunt, tamen 
de universo amoris genere sententia eius admodum est 


lubrica et ambigua neque fere ultra physicam rationem ὦ 





*) Tenendum omnino est nec Platonem in operibus suis quid- 


quam, prodidisse de Aristophane nec Aristophanem de Platone, : 


unde de eorum necessitudine aliquid colligi liceat, ut alter al- 
terum certe non ut amicum dilexisse videatur. Nam 'Thesmo- 
phoriazusae nihil δὰ Platonem. 
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assurgit; certe cum sublimitate sententiae Socraticae 
nüllo modo potest conferri. In dialecticis autem adeo 
nihil proficit, ut eius argumentatio aliquoties sit cassa 
nuce inanior. Denique quemadmodum ceteri oratores 
utpote rationis sophisticae alummi tecte carpuntur atque 
irridentur, ita hic non solum ita loquens inducitur, ut 
Socraticae sapientiae neque vita et moribus neque in- 
teliigentia et cognitione ullo modo particeps videatur, 
sed etiam ut Socratis adversarius facete perstringatur 
atque confutetur, quippe qui ad laudes Socratis ab ebrio 
Alcibiade praedicatas omnino tacere cogatur. Quod qui- 
dem si vere ita statuitur, probabile est Aristopha- 
nem quo tempore Plato haec scripserit, etiam tum in 
vivis fuisse necdum mortuum. Quocirca non temere 
Saxius Onomast. I. p. 46 sqq. eius obitum ad Olymp. 
LXXXIX. 1. retulisse existimandus est. 

Verum satis haec de Aristophane. Progredimur de- 
nique ad orationem Agathonis. Is vero amorem laudat 
ut poeta tragicus, cuius pectus recenti victoria, quam 
modo reportavit, adhuc concitatum insolentius est et 
maiore quodam spiritu poetico agitatum. Praedicat au- 
tem hic quoque amorem honestum et cum virtute con- 
iunetum, qui nihil habeat communionis cum humilitate 
lubidinis. In quo negotio obeundo ab initio certe pru- 
dentissime versatur. Reprehendit enim superiores ora- 
tores, qui non tam deum ipsum laudaverint, quam ho- 
mines propter bona felices praedicaverint, quae amori 
debeantur. In quo etsi quodammodo adversus illos ini- 
quior est, qui partim eandem laudandi viam ingressi 
essent, tamen primus, quid rei sit, diserte eloquitur. 
Nimirum unam veram atque rectam laudandi rationem 
ait esse hane, ut primum ostendatur, qualis quis ipse 
sit, ac deinde demum doceatur, quorum bonorum au- 
ctor sit habendus (p. 194. E. 195. A.). Itaque primum 
Amorem laudat ut omnium deorum et pulcerrimum 
et optimum, ideoque longe beatissimum. Nam pulcer- 
rimum quidem esse censet ideo, quia natu minimus sit, 
senectutem usque om et cum iuventute conversetur, 
quo nomine docte obloquitur Phaedro, qui eum tam- 
quam antiquissimum praedicavisset. Cum iuventutis au- 
tem flore perpetuo hoc coniunctum esse arbitratur, quod 
sit etiam tenerrimus, mollissimus, florentissimus. De 
quo ita sermocinatur, ut eum animos tenerrimos occu- 
pare, molliter mentes intrare, floridum florida corpora 
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floridosque animos inhabitare poetice magis quam sub- 
tiliter ostendat (p. 195. D... 196. B.). His vero expo- 
sitis deinde eum docere instituit etiam quattuor illis 
virtutibus, quas vulgo dicunt cardinales, insignem ideo- 
que optimum esse (p. 196. B. 197. C.), quae. et ipsa 
multipliciter exornantur, ut nec desit in iis quaedam 
luxuria ac festivitas, qualis sane. iuvenem tragicum de- 
ceat. His omnibus autem denique subiunguntur com- 
munes dei laudes, quae, sicuti cum. singulari mentis 
concitatione atque exultatione proferuntur, ita etiam 
manifesta. prae se ferunt artis rhetoricae ornamenta 
maximeque antithetis et isocolis studiose quaesitis et 
cumulate acervatis insignes sunt (p. 197. C... E.). Ita- 
que Agathonis oratio refert nescio quid tragici coloris 
sophisticae artis pigmentis obducti. Postremam autem 
eius partem apertum est ita esse comparatam, ut unde 
fucus ille oratorius ductus sit, nemo quisquam ambigat. 
Habet. enim sermo manifesta Gorgianae eloquentiae si- 
gna et argumenta, id quod Socrates etiam verbis cla- 
rissimis prodit p. 198. C., qui sese lepidissime audiendis 
istis ait Gorgiae esse commonefactum.:. Et conferas 
etiam de Gorgiae dicendi artificis Plat. Gorg. p. 448. C. 
467. B. et Cicer. Orat. 25., ubi ratio eius vel describitur 
vel imitando expressa est. Itaque Agatho manifesto no- 
tatur atque carpitur tamquam tragicus ex Gorgiae schola 
profectus, cuius oratio, iam alioquin grandisona, tu- 
mida et inani arte calamistrata, etiam sophisticum co- 
lorem traxerit. Et habet ea profecto pro vera senten- 
tiarum magnitudine vanum tumorem, pro acumine pu- 
tidum argutiarum frigus, pro copia divitiisque inertem 
quandam atque iuvenilem luxuriam, pro nativa nume- 
rorum suavitate et elegantia inanem lusum, quo paria 
"paribus relata, similiter: conclusa eodemque pacto ca- 
dentia aecumulantur, denique pro veris virtutibus di- 
ctionis et eloquutionis vitia illis affinia. At nimirum hanc 
dicendi rationem A gathoni propriam fuisse discimus etiam 
ex Aristoph. Thesmophor. v. 39 sq. 60., ubi v. Ku- 
ster. et Bergler., vers. 107 sq. v. 198., ubi conf. ann. 
Fritsch., Aeliano Varr. Hist. XIV.18., ubi v. Kuhn., 
et Philostrato Vit. Soph. L p. 497. ed. Olear. Quam- 
obrem non est dubium huius quoque orationem esse 
tamquam ad vivum expressam planeque ad similitudi- 
nem dietionis, qua alias utebatur, comparatam, "Verum 
enim vero quum eum manifestum sit ita loquentem in- 
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duetum esse, ut vitia, quibus eius oratio laborat, lepide 
festiveque carpantur, adeoque omnis amoris laus, quam 
praedieat, mere poetica atque vana et inanis sit, ta- 
men quod de reliquis oratoribus adhuc dicere licuit, 
idem de ipso quoque dicendum est. Loquitur enim de 
amore sic, ut, quamvis ad interiorem vim et naturam 
eius aperiendam ac declarandam mihil prope conferat, 
tamen foedae lubidinis cogitationem procul arceat atque 
unum castum purumque amorem in mente habere iu- 
dicandus sit. Praeterea vero etiam, sicuti antea vidi- 
mus, ab initio orationis suae profert praeceptum dia- 
leeticum, quod ad argumenti tractationem perquam 
conducibile est. Quod enim censet in. omni laudatione 
ita esse versandum, ut primum indicetur, qualis sit is, 
qui laudetur, deinde autem ostendatur, quaenam dotes 
aut virtutes ei tribuendae sint, id tam prudenter ani- 
madversum est, ut ipse Socrates eam rationem deinde 
non modo assensione sua comprobet, sed etiam in orando 
pe omnia sequatur planeque suam. faciat. Quamobrem 
aec praeceptio dialectica eam habet vim, ut.quasi per 
eam instituti ac praeparati ad Socratis orationem ac- 
cedamus. | “μὲ 
Sed satis haec de quinque orationibus prioribus. Qui- 
bus continuo subiungere placet quae Socrates in ora- 
tonis suáe prooemio exponit. Nimirum quemadmodum 
iste in Apologia Platonica ita loquens inducitur, ut ge- 
nere dicendi iudiciali spreto ac neglecto potius subti- 
liter disserendi consuetudinem usurpet in foro non usi- 
tatam, ita in Symposio quoque, misso genere dicendi 
panegyrico, quo: ceterl usi sunt, protenus rem dialectice 
pervestigare atque exquirere instituit. Quod non te- 
mere ita factum esse quis est quin sibi facile persua- 
deat? Enimvero isto quidem pacto dialectica veri in- 
vestigandi ratio, quam unam Plato iuxta cum Socrate 
idoneam ad philosophandum esse censuit, opponitur 
continuae orationi, qua quum rhetores, tum sophistae ute- 
bantur, adeoque significatur, de quo quum alibi, tum 
inprimis in Gorgia atque Phaedro disputatur, veram 
artem dicendi dialectices praesidio et adiumento haud- 
quaquam carere posse. Sed videamus, quidnam illud 
sit, quod Socrates auditis illis orationibus in medium 
proferat. 
Finita igitur Agathonis oratione ille faceta cum ir- 
risione το a p. 198. A. perstringit superiores amoris 
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laudatores, initio facto a postremo oratore. "Verusne 
vates fui, inquit, quum. dicerem me ultimo loco dicen- 
tem inprimis ab Agathone in magnam consilii inopiam 
coniectum iri? . Nimirum is certe tam pulcram et co- 
piosam habuit orationem, ut non habiturus videar quod 
dicam melius. Licet enim cetera, quae dixit, minus 
fuerint admirabilia, tamen postrema, quae protulit, adeo 
me pereulerunt, ut paene prae metu ac pudore aufu- 
gerem, dnácsnphg quum Gorgianum caput mihi obten- 
dere videretur. Intellexi igitur temere me promisisse, 
me et ipsum vobiscum laudare velle amorem, quoniam 
essem artis amatoriae peritus. Quippe putaveram equi- 
dem vera esse dicenda de quaque re, quae celebranda 
esset, et hoc debere tamquam fundamentum laudationi 
subiectum esse, ex his ipsis vero eligi oportere pul- 
cerrima electaque quam aptissime componi. Nune vero 
apparuit non in hoc contineri pulcram rei cuiusque 
laudationem, sed potius in eo cerni, ut ei quam 
maxima et praestantissima attribuantur, sive vera sint 
eive falsa. Nasirum propositum iam sane hoc videtur 
omnibus esse, ut amorem quisque videatur quidem lau- 
dare, sed non revera laudet: unde vos id studuistis, ut 
ille praestantissima quaeque sibi propria videretur ha- 
bere, iis scilicet, qui nullam ipsius intelligentiam ha- 
beant. Huius vero laudandi artis fateor me plane im- 
peritum esse. Itaque date mihi hoc, ut vestra ratione 
derelicta. meo iam more dicam, ne forte vobis debeam 
ludibrium. Vera enim de eo praedicabo sine omni ver- 
borum ac sententiarum ornatu. Quamobrem sinite me 
ante omnia Àgathonem pauca quaedam interrogare at- 
que rem psiberdn disceptare disserendo, quandoqui- 
dem aliter dicere. non possum. Quibus praemissis dein- 
ceps inde a p. 199. C. usque ad p. 201. C. subtiliter 
docet arnorem semper ad aliquid referri neque abso- 
lute per se cogitari posse. Quo concesso Agathonem 
continuo eo redigit, ut etiam largiatur amorem iis, ad 
quae referatur, penitus carere, quippe quae appetat et 
concupiscat. Quum vero Agatho ipse dixisset amorem 
esse omnium. pulerorum effectorem, protenus inde col- 
hgit, Agathone quidem non reluctante, id, ad quod amor 
referatur, nihil aliud esse quam. pulcrum eumque pulcro 
carere ideoque nec ipsum pulcrum dici posse. Ex quo 
deinde porro concludit, ad pulcrum quoniam bonum 
quoque pertineat, amorem etiam bonis carere ideoque 
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ipsa appetere. His vero ita disputatis postquam funda- 
mentum iecit eius sententiae, quam deinceps defendit, 
quaque ita statuit, ut amorem censeat infinito quodam 
appetitu puleri et boni contentum esse, continuo prae- 
eunte Diotima Mantineensi inde a p. 201. D. docere in- 
stituit, quis et qualis sit amor et quae efficiat. Enim- 
vero ista ratione quum non sine irrisione orationem 
mulieris opponat superioribus virorum orationibus, tum 
etiam elegantissime significat agi iam de re maxime 
excelsa, sublimi, sancta, divina, quam una mens divi- 
nioris sapientiae tamquam sacris initiata capere et in- 
telligere queat. Quamquam Plato hoc invento suo vi- 
detur etiam aliud. quid spectavisse. Voluit enim, nisi 
fallor, tamquam tecte significare, doctrinam istam ama- 
toriam, quam Socratem fecit Diotima duce explicantem, 
altiorem esse utique et reconditiorem, quam quae So- 
craticae rationi accepta referretur, atque totam pertinere 
ad philosophiam sublimiorem. Verum istud quidem verbo 
significasse satis erit; revertimur tandem ad id, quod 
nobis iNapop n est, ut aliquando quaestionem de uni- 
versi Symposii fine et consilio susceptam profligemus 
et ad exitum perducamus. | | 
Videmur autem nunc perlustratis quinque. orationum 
priorum argumentis satis demonstravisse, verum esse quod 
statuimus in superioribus, spectare has orationes omnes 
primum non aliorsum nisi huc, ut quasi imago et pi- 
etura quaedam proponatur amoris masculi, qui inter 
Graecos quum ipse per se honestus putabatur, tum etiam 
ad alendum virtutis studium non mediocre videbatur af- 
ferre auxilium. Omnes enim oratores hunc unum spectant, 
hune unum illustrant, hune unum laudant. Quamquam id 
faciunt sic, ut alius eum alia ex pàárte spectet et contem- 
pletur. Nam Phaedrus illum omnino et generatim laudat 
opibus poeticis et mythologicis usus. Pausanias autem 
sublata, quam ille reliquerat, obscuritate et ambiguitate, 
eum definit accuratius; distinguit enim amorem vulgarem 
et coelestem, quorum tamen alterum tantum laude dignum 
esse ostendit, id quod ita facit, ut simul varias amandi 
rationes inter Graecas gentes usitatas fideliter describat. 
Itaque procul dubio huius potissimum oratione id ef- 
fieitur, ut mos ille amandi qualis revera fuerit, accura- 
tius cognoscamus clariusque, perspiciamus. lam vero 
Eryximachus amoris ambitum ostendit etiam latius pa- 
tere, quippe quum totam rerum universitatem pervà- 
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getur; qua quidem oratione id, quod in vita hominum 
cernitur, haud absurde comparatur cum communi lege 
naturae universae, ut illi tamquam nova quaedam lux 
affundatur. Revocat tamen proximus orator, Aristopha- 
nes, disputationem, sicut fuit consentaneum, rursus ad 
unam naturam humanam, atque lepida fabula enarranda 
hilariter et ridicule amorem humanum ex naturali quo- 
dam sexualis indigentiae sensu repetit, ut tota fere ra- 
tio eius physiea videatur. Quo facto denique Agatho, 
comico poetae ordine succedens, eius amoris, quem 
etiam Phaedrus et Pausanias intellexerant, laudes tra- 
gice quidem, sed admixto item inani sophisticae et rhe- 
toricae fuco celebrat. Itaque omnes ac singuli, ut dixi- 
mus, in eo elaborant, ut amoris probi et honesti virtutes 
atque bona in illustriore luce collocent. Ex quo appa- 
ret Platonem his orationibus vulgarem amorem eum- 
que castum atque probum adumbrari voluisse, qui divino - 
illi rore ex altera parte ita esset oppositus, ut, 
quum ilh videretur contrarius, tamen item cum eo in- 
teriore quadam contineretur coniunctione ac necessitu- 
dine. De qua quidem utriusque contrarietate ac neces- 
situdine videmur iam in superioribus satis exposuisse, 
ut hoe loco de ea nihil addendum sit. 

ΑἹ enim vero etiamsi hoc illis orationibus sine dubio 
propositum sit, tantum tamen abest, ut res in disce- 
ptationem vocata dilucide explicetur aut ad liquidum 
perdueatur, ut legentibus eius tamquam species tantum 
et veluti umbra exhibeatur. Nam unusquisque dicentium 
partieulam tantum veri, subinde etiam miris argutiis 
obfuscatam, in medium affert. Quamobrem Socrates ora- 
tionis suae principio illos omnes facete deludit. Nimi- 
rum versatur amor iste, qui depingitur, unice in opi- 
nione (δόξῃ) neque attingit absolutae veritatis scientiam 
(ἐπιστήμην). Quam ob rem tanta regnat inter dicentes 
de eo iudieiorum varietas tantaque sententiarum flu- 
etuatio, ut alii aliter de eo statuant neque quisquam 
de eius vi et natura certum expromat iudicium. 

Accedit vero ad haec, quod qui verba faciunt nee 
ullo modo tenent artem illam, quae una valet ad cog- 
noscendam veritatem plurimum. Ea vero est diale- 
etica. Quae quum omnino veri et boni indagatrix sit 
certissima, tum etiam, ut iam supra significavimus, ars 
est vere amatoria, quandoquidem immenso illi ae- 
ternae puleritudinis desiderio, quo animus amantis phi- 
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losophi usque flagrat et inflammatus est, tamquam suc- 
currit efficitque hoc, ut ei aliquando satisfieri queat. 
Etenim philosophia quum secundum Platonem non sit 
certarum quarundam rerum explorata scientia, sed uno 
studio sapientiae contineatur, de qua re v. Phaedr. 
p. 276. A. sqq. 278. D. Symp. p. 204. A. sqq. Phaedon. 

. 64. A. sqq. Gorg. p. 482. A. sqq. De Rep. Il. p. 375. 

.Sqq. V. p. 415. Ὁ. sqq. 485. B., facile intelligitur ad 
illam omnino haec duo requiri, primum quidem natu- 
ralem quendam animi motum atque appetitum et quasi 
furorem, quo usque ad cognitionis et scientiae studium 
auferamur perpetuoque divinae veritatis desiderio re- 
pleamur, deinde etiam artem, qua efficiatur, ut ad ea- 
rum rerum cognitionem aliquam pervenire liceat, qua- 
rum cognoscendarum atque contemplandarum cupiditate 
animus pro nativa indole sua captus tenetur. Et illum 
' quidem animi appetitum philosophus amorem nuncu- 

pavit, de quo dictum est antea; artem autem ei tam- 
quam suppetias ferentem dixit dialecticam, quam 
quidem et ipsam voluit hominibus divinitus et quasi 
sortito obtigisse, sicuti ex Phaedr. p. 249. C. sqq. et 
Phileb. p. 16. C. intelligitur. Huius vero munus non in 
alia re magis cernitur, quam in eo, ut aditum ad ae- 
ternae veritatis campum veluti aperiat atque menti in- 
finito iliius desiderio occupatae eoque laboranti tam- 
quam instrumentum ilius cognoscendae suppeditet (v. 
praeter alia Phaedr. p. 249. B. Phaedon. p. 75. B. us- 
que ad 76. E. De Rep. VII. p. 531. D. sqq. 534. C. Phil. 
p. 57. E. sqq.). Unde philosophi, qui in aeterna veritate 
cognoscenda atque exploranda unice occupati sunt, me- 
rito habentur dialectici (Soph. p. 253. E.' Phaedon. 
p. 65. A. 67. B. De Rep. V. p. 475. B. 476. B. 477. A. 
4179. A. VII. p. 521. o 584. C. al.). Quamquam non 
minus ilhus officium hoc est, quod in disserendo, quae- 
rendo, sermocinando versatur. Quo quidem nomine 
quantopere ipsa amatoriae disciplinae inserviat, quum 
iam supra explicatum sit, hoc loco denuo explicare su- 
mde arbitramur. Hane igitur artem unus tenet 

Ocrates; ceteri oratores eadem prorsus carent ideoque 
etiam veri amoris vim naturamque minime assequuntur, 
immo ne illius quidem amoris rationes, qui in ipsa vita 
commüni versatur, commode laudare sciunt. Nimirum 
. poetica pariter atque rhetorica Platonis iudicio a verae 
scientiae laude est alienisssma, sicuti quum alibi, tum 
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inprimis in Gorgia atque Phaedro ostenditur; conf. 
Phaedr. p. 248. D. E., ubi in ordine vitarum vita poe- 
tarum sexto et vita sophistarum octavo loco collocatur; 
Apol. p. 22. C. Ion. p. 533. D. sqq. De Rep. VII. p. 581. 
E. 584. B. Phaedon. p. 76. B. Quamobrem nec illarum 
ope effici potest, ut vis et natura istius amoris penitus 
recludatur; immo vix illud efficitur, ut externa quae- 
dam rei disceptatae species et imago adumbretur. 

Atque haec quidem omnia qui diligenter animadver- 
terint, ii certe iam non amplius dubitabunt, quorsum 
tecta illa irrisio rhetorum ac poetarum, de qua in lu- 
strandis singulorum orationibus identidem monuimus, 
denique referatur. Quemadmodum enim divinus amor 
humano ex adverso positus est, ita etiam dialecticam 
vero germanoque philosopho propriam apparet opposi- 
tam esse rhetoricae atque poeticae, quippe quae cum 
ipsa scientia (ἐπιστήμῃ) nihil habeant necessitudinis at- 
que ad unam solam opinionis levitatem et inconstantiam 
pertineant. d 
. Sed his ita expositis iuvabit tandem summatim de- 
claravisse, quidnam summum illud atque ultimum vi- 
deatur esse, quod universo Symposii operi sit propo- 
situm. De qua re paucissimis absolvere licebit. 

Itaque omnino quidem Platoni in condendo hoc opere 
illud fuit propositum, ut ostenderet aec demonstraret, 
quibus quasi gradibus ab amore illo honesto propagan- 
dae virtutis et sapientiae caussa in vita communi ce-. 
lebrato paullatim. ad divinarum rerum amorem, hoc est 
ad veram philosophiam, escenderetur*). Hoc autem con- 
silium suum elegantissime atque singulari ingenii sol- 
lertia ita exsequutus est, ut non solum divinum et vul- 
garem amorem inter se opposuerit, imagine utriusque 
pleniore et illustriore exhibita, eaque ratione ostende- 
rit, tum quantum alter alteri antestaret, tum etiam qua 
uterque inter se necessitudine contineretur, verum etiam 
dialecticam cum rhetorica et poesi composuerit, utpote 
iuxta cum diviniore amore ad philosophandi rationem 
unice necessariam, eaque opportunitate usus oblique si- 
gnifieaverit nec rhetores nee sophistas nec poetas eos 
esse, qui aut quid esset studium sapientiae intelligere 





*) De eadem re olim haec scripsimus: —,,NicÀts geringeres hatte 
Platon vor Augen, als zu zeigen, wie bei dem wahren Weisen 
die irdische Liebe sich zur himmlischen verkláre." 
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aut quaerendi disserendique ratione sua rerum vim na- . 
 turamque exquirere et salva veritate in illustriore luce 
collocare ullo modo possent. Quo quidem modo callide 
et veluti per transennas etiam illud significavit, quod ut 
intelligeretur sane plurimum ipsius debuit interesse, qua 
wia et ratione vita communis altius ad philosophiae di- 
gnitatem evehi et extolli posset. Nam amore illo legitimo 
et communi more recepto paullatim ad altiorem sapien- 
tiae amorem educto itemque rhetorica et poesi ad dia- 
lecticae rationem composita apertum est etiam universam 
vitam, tam publicam quam privatam, iudicio eius emen- 
dari, perfici et propius ad philosophiae dignitatem et ex- 
cellentiam educi. Quamquam philosophus in Symposio 
quidem de unis maxime amoris rationibus egit, alteram 
sententiae partem obiter tantum et secundaria opera at- 
tigit, accuratius iam in Phaedro illustratam illam. Iam 
vero haec omnia praeclaro artificio etiam ita adornavit 
ac tractavit, ut una eademque opera etiam Socratem 
tamquam sapientis in ipsa vita constituti egregiam ima- 
ginem proposuerit eumque simul etiam ab criminatio- 
nibus adversariorum, inprimis Aristophanis, urbanis- 
sime vindicaverit. Nam finxit profecto eum philosophum 
amatorem, qui, etiamsi non maxima quaeque assequutus 
esset, quae ad perfecti amoris laudem requirerentur, 
tamen summa ope ad maxima quaeque contenderet 
praestantissimisque virtutibus ad obtinendam perfecti 
amatoris laudem necessariis ornatus esset. Aristophanem 
autem una cum eo ita iussit Agathonis convivio inter- 
esse, ut et ipse videretur admirabili sapiente inferior et 
tacitus egregias illus laudes suis ipse auribus audire 
ac percipere cogeretur. 

En habes, nostram de Symposii argumento atque 
fine sententiam, qua quidem explicanda si id consequuti 
simus, ut saltem aliquid ad iuvandam divini operis in- 
telligentiam contulisse existimemur, ex animo laetabi- 
mur; sin aliter, certe nos boni consilii conscientia con- 
solabitur, quippe qui unice id spectaverimus, ut libro 
etiamnunc saepius lecto quam intellecto pro viribus 
novae lucis aliquid affunderemus. 

Neque tamen inutile erit, opinor, etiam potiora iudicia 
aliorum. cognovisse, qui recentiore aetate de Platonici 
consili ratione et compositione disputaverunt, si forte 
fieri possit, ut inde etiam melius quid repetatur, quod 
ad operis artem ac rationem rectius iudicandam aesti- 


LX PROLEGOMENA 


mandamque valeat. ^ Nolumus enim penitus ignorari 
aliorum hoe in genere merita. Quamquam nobis hoc 
dabitur, ut subinde breviter addamus caussas, cur aliter 
atque illi sentiamus. 

Viguit igitur recentiore tempore aliquamdiu ea opinio, 
ut Plato in scribendo hoc opere id egisse putaretur, 
ut vanae de Socratis erga ingenuos Mol eciMón in- 
primisque Alcibiadem, amore criminationes impugnaren-- 
tur, atque doceretur amorem illum non fuisse turpem et 
illicitum, sed honestum atque legibus convenientem. 
Quam quidem sententiam praeter Diderotum in Di- 
ction. Encyclop. s. v. Composition tutati sunt maxime F r. 
Aug. Wolfius Prolegg. ad Sympos. p. 38 sq. et 
Henr. Ludovic. Hartmann. Prolus. be proposito 
Symposii Platonis. Gubenae, 1797. 4., qui summam 
libri una potissimum Alcibiadis oratione contineri cen- 
suerunt. Quae ratio cur improbabilis sit, propemodum 
sponte apparet. Nam primum, ut alio loco ostendimus, 
de istis criminationibus nihil fere innotuit. Deinde hoc 
si Platoni in elaborando convivio fuisset propositum, mul- 
tae operis partes forent supervacaneae. ltaque merito 
nune sententia virorum doctissimorum reiecta est. His 
vero proxime successit Fr. Schleiermacherus, qui 
tamen et ipse censuit in Socratis tamquam sapientis 
laude quaerendum esse primarium scriptionis argumen- 
tum ideoque etiam Aleibiadis orationi plurimum  tri- 
buendum esse arbitratur. Quippe statuit vir egregius : 
Symposium et Phaedonem arctissima necessitudine con- 
iunetum esse cum Sophista et Politico. Quocirca. pu- 
tat in Symposio et Phaedone illam exhiberi sapientis 
imaginem, quam Plato in principio Sophistae a se il- 
lustratum iri promiserit. De qua re Tom. II. Part. II. 
Praefat. ad Symp. p. 369 sqq. ita scripsit: , δ". den, 
der die Sache auf eine freiere Weise betrachtet, ist jene 
Trilogie nur. schóner und. herrlicher vollendet gemein- 
schaftlieh durch unser Gesprüch, das Gastmahl, und 
durch das náüchstfolgende, den .Phaedon, in welchen bei- 
den zusammengenommen Platon uns ein Bild. des .Phi- 
losophen darstellt. in. der Person. des Sokrates, und 
zwar zeigt er ihn im Phaedon, wie er im Tode 
erscheint, in unsevem Gastmahl aber wird 
derselbe, wie er gelebt, verherrlicht durch 
jene Lobrede des Alkibiades, welche doch of- 
fenbar dev Gipfel und die Krone des ganzen 
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Gespráchs ist, und uns den Sokrates darstellt in dem 
unermüdlichen [γον der. Betrachtung und 4n. der freu- 
digen Mittheilung, in der. Verachtung der. Gefahr und 
in der Herrschaft über die dàusseren Dinge, in, der 
Reinheit aller seiner Verbindungen und. in seiner innern 
Góttlichkeit. unter. dem. leichten und fróhlichen Schein, 
kurz in der vollendeten Tüchtigkeit des .Leibes und. der 
Seele und. also des ganzen Lebens." Maec igitur ille 
de ultimo operis consilio atque fine. Si vero quaeritur 
de declamationibus ilis amatoriüs a prioribus quinque 
oratoribus recitatis, censet illas vir egregius ad Lysi- 
dem. referendas esse, quem dialogum ipse Phaedro ap- 
pendicis loco subiunctum voluit. Nam quae in. Lyside 
enumerentur et coarguantur amicitiarum caussae, eas 
ait hic omnes commemorari ac denuo recenseri. Quippe 
Phaedrum ita dicentem induci, ut caussam amoris cen- 
seat inesse in appetitione boni; Pausaniam ita verba 
. facere, ut eandem illam quaerat in. similitudine; Ery- 
ximachum illam. ponere in ,dissimilitudine et habitu 
contrario; denique Aristophanem suam sententiam non 
in medium proferre, sed comice ridere eos, qui amorem 
eo referri censulssent, ut coniunctio cum eo, quod esset 
euiusque proprium, efficeretur. Haec igitur Schleier- 
macherus. Qui quae addidit praeterea ad sententiam 
suam vel exornandam vel confirmandam, ea, ne prolixior 
evadat nostra narratio, silentio praetermisisse consul- 
tum duximus. Praestat, opinor, paucis significasse, cur : 
a viri summi sententia discedendum esse statuerimus. 
Etenim primum quidem de amatoriis illis orationibus 
aliter plane atque ille existimamus, quas nec cum Ly- 
side dialogo ullo modo. cohaerere nobis persuasum est. 
Deinde Symposio ut concedamus aliquid necessitudinis 
cum Phaedone intercedere, quamquam. hanc ipsam ne- 
cessitudinem perquam exiguam esse contendimus, tamen. 
idem illud una cum Phaedone referri ad Sophistam et 
Politicum plane est incredibile. Nam Politici et Sophi- 
stae argumentum à Symposio et Phaedone mirum quan- 
tum abhorret, ut nec qui ibi. promittitur sapiens 18 
sit, qui secundum Schleiermacherum in Phaedone 
et Symposio informatus est, sed potius dialecticus, qua- 
lis in Parmenide exhibetur. Denique ne illud quidem 
nobis videtur vere iudicatum, esse, quo uno maxime 
Schleiermacheri ratio .nititur, omnem Symposii 
summam. postremo. éo redire, üt imago atque species 
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ponen philosophi, qui in ipsa vita versetur, legenti- 
us ante oculos poni existimnanda sit. Etiamsi enim 
philosophia Platonis iudieio cernitur in perpetuo studio 
sapientiae atque acerrima redintegrandae idearum cog- 
nitionis cupiditate, adeoque hanc vim habet, ut qui ei 
deditus sit, 1s et aeternae rationis praeceptis usque 
obtemperet et se virtutis ae sapientiae amore beatum 
esse sentiat, tamen nec Aleibiadis oratione eiusmodi 
sapientis imaginem informari meminimus, quae potius 
in vero germanoque Socrate depingendo versari exi- 
stimanda est, nec omnino in Symposio id unum. agi 
putamus, ut philosophi isto modo informati species de- 
pingatur. Quamobrem aliquanto certe probabiliora vi- 
dentur, quae breviter quidem, sed perquam acute scri- 
IS Fr. Astius De vita. et scriptis Platon. p. 309. 

ymposii summam eo denique redire arbitratus, ut 
verus germanusque amor tamquam viva et immortalis 
philosophia describatur, quae referatur ad aeternam di- 
vinamque puleritudinem atque verae virtutis: laudem 
propositam habeat (die echte Liebe als die unsterbliche 
Philosophie darzustellen, deren Zweck wahrhafte Tu- 
gendbildung. und deren. Gegenstand. die unvergángliche 
überirdische Schónheit ist). Nempe spectant profecto 
omnia in Symposio denique ad divinarum rerum amo- 
rem eiusque studium informandum atque depingendum. 
Neque tamen Astius illo effato suo complexus est 
omnia, quae ad iudicium de toto opere prudenter re- 
gendum necessario respiclenda sunt; neque etiam ullo 
modo declaravit, quamnam putaret inter orationem 
Soeratis et. Aleibiadis intercedere necessitudinem aut 
qualem statueret quinque priorum orationum cum re- 
liquo opere nexum et cohaerentiam. Quamquam eum 
iure suspicari licet cum Schleiermachero plurimum 
tribuisse orationi Alcibiadis, quum iis, quae supra re- 
tulimus, paullo post subiunxerit haee: ,,/m Symposion 
wird der vollendete Mensch selbst geschildert als .Ero- 
tiker und. Weiser." ^ Sed. transiisse iuvabit ad. aliorum 
quoque virorum doctorum iudicia, quorum auctoritas 
in hae caussa non temere negligenda est. Etenim a 
Schleiermacheri ratione magnam certe partem pen- 
det etiam L. I. Rückertus, quamvis in aliis ab eo 
recedat longissime. Is enim in edit. Conviv. Plat. p. 218 
sqq. Platonem censet in Symposio sub persona So- 
cratis proposuisse imaginem philosophi omni virtute 
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eumulati, hoc est tam vitae ad veritatis regulam. com- 
ositae honestate quam veri perscrutandi studio ac sol- 

ertia insignis; amatorias vero orationes omnes non tam 
eo pertinere vult, ut exponatur de amore, quam potius - 
eo, ut recte inquirendi via demonstretur (v. praeter 
alia p. 324 sqq. l. .); nam Phaedri oratione explodi 
Tisiam eiusque disciplinam (p. 259 sqq.); Pausaniam 
loquentem induci, quo Protagoras vel Hippias vel Xe- 
nophon carpatur (p. 265.); sub Eryximachi persona 
latere Hippiam Eleum (p. 270.); Aristophanem agere 
Prodici partes in rimandis verborum discriminibus stu- 
diose versati (p. 280.); Agathonis oratione notari Gor- 
giae perversitatem (p. 284.); denique mne Socratis 
quidem orationem ad explieandam Platonis de amore 
sententiam pertinere, sed unice eo spectare, ut dispu- 
tatione ab eo instituta, quae superioribus orationibus 
opposita sit, tamquam illustri exemplo demonstretur, 
recta et vera quaerendi ratio qualis esse debeat (p. 304 
sqq.) Haee igitur Rückertus, quae si'sciscitaris, 
ecqui. nobis placeant, quid respondeamus, utique in 
promtu habemus. Nam quum plurima in iis insint, quae 
a véritatis rationibus ideo abhorrere videntur, quia po- 
tius mero arbitratu posita atque conficta quam ex lim- 
pidis doctrinae fontibus hausta sunt, tum inprimis illud 
perquam mirum accidit, quod, Rückertum si audi- 
mus, quum Plato loquentes ab initio usque ad exitum 
libri de amore disputare iusserit, tamen postremo omnis 
fere disputatio non ad hunc ipsum, sed ad alia omnia 
spectare existimanda est. Quod quis est qui sibi per- 
suadeat vel tantillum habere verisimilitudinis? Accedit - 
hue, quod viri sagacissimi ratione probata vix perspi- 
citur, quomodo totius operis partes apte inter ipsas 
cohaereant, ut ei profecto omnis vere artificiosae com- 
positionis laus eripienda videatur. Verum enim vero 
quum merito ingeniosam Rückerti audaciam mirari 
liceat, tamen non defuit, qui ipsum hoc quidem nomine 
etiam vincere et superare conniteretur. Est is A. H om- 
melius, qui in Prolegomm. ad eam quam fecit edi- 
tionem Symposii, amplis illam commentariis instructam, 
de operis totius arte et compositione fusius disseruit. 
Quippe putat Hommelius Phaedri oratione mytho- 
logiam, Pausaniae politicen, Eryximachi scientiam, Ari- 
stophanis artem repraesentari; quibus quidem rebus 
quoniam universa generis humani vita absolvatur, du- 
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bitari vix posse arbitratur, quin Plato istis orationibus 
miseram vitae conditionem designare voluerit, quam ipse 
iudicaverit vero certoque carere fundamento; his autem 
orationibus subiectam esse ait orationem Socraticam, qua 
infirmum illud ac lubricum vitae fundamentum fuleiatur, 
emendetur et corroboretur; ea enim luculente doceri, 
homines amoris ope, quem ipse humani generis indolem 
interpretatur, ad sapientiam esse adducendos; denique 
postremo | loco orationem Alcibiadis exhiberi | statuit, 
quo lectores edoceantur, qualis sit et qua fruatur vitae 
felicitate, cuius vita vi erotica tamquam fundamento 
nitatur et qui non aliam quam eroticarum rerum scien- 
tiam profiteatur (v. p. XXXIII. XLIII. XLV. 1. c.). 
Quae qui vel leviter consideraverit, is certe protenus 
animadvertet attribui Platoni falsissima, ex novitia sa- 
m" assumta, de quibus philosophus nec somniaverit. 
am vero missis ceteris, quorum scripta nobis non in 
manus venerunt, Rótschero, Schweglero, aliis, de 
quibus breviter retulit S us emihl. in Sehneidewini Phi- 
lologo Vol. VI. a. 1851. Fase. IL. p. 177 sqq., me- 
morasse adhue iuvabit, quid vir πλατωνιχώτατος, Car. 
Frid. Hermannus, de Platonici operis fine atque 
consilio censuerit. Is enim in libro, qui inscriptus est: 
Geschichte und. System | der. Platonischen Philosophie, 
Vol. I. p. 521 sqq. item de. hae re disputavit copiosius. 
Convenit autem illi, si quid iudicare possumus, nobis- 
cum de eo, quod inter orationem Socratis atque Al- 
cibiadis eandem fere statuit intercedere rationem ac 
necessitudinem, quam nos intercedere dudum videmur 
docuisse in altera Symposii nostri editione Praef. p. 15 
sqq. (v. p. 524 sqq.). Nee vero de reliquis ille multum 
a nobis dissentit, quamquam nec ea, quae scripsit de 
prioribus orationibus amatoriis, quibus censet legentes 
pedetentim ac paullatim ad orationem Socraticam prae- 
parari et ad eius intelligentiam veluti propius perduci, 
neé.illa, quae uberius de Symposii cum Phaedro neces- 
situdine disputavit, omni ex parte cum nostra sententia 
concordant. Etenim instituta Phaedri et Symposii com- 
paratione in Phaedro quidem doceri arbitratur, amorem, 
qui.percipitur sensibus, vulgarem homini esse turpem 
atque noxium eundemque animum humi defigere ac de- 
primere, ideoque eum, qui non amet, longe praeferen- 
dum esse amanti, qui inhonesto amori indulgeat, licet 
alioquin. amor celsum quiddam. atque generosum sit; 
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in Convivio contra id agi censet, ut amorem ostendatur 
ex nativo indigentiae et inopiae sensu animis humanis 
ingenerato we. an eumque sensum pertinere aequaliter 
bif tres animi partes in Phaedro descriptas, ita ut de- 
nique ad ipsam puleri perfecti speciem et imaginem 
perducamur, in qua intuenda atque contemplanda amor 
philosophi contineatur (p. 522 sqq.) Nos vero quem- 
admodum de argumento utriusque dialogi multo. aliter 
existimamus, ita etiam de coniunctione et nexu, quo 
alterum opus contineatur cum altero, sic statüimus, ut 
nostrum ea de re iudicium ab illius sententia seiun- 
gendum statuamus. 

Habet vero Symposium cum Phaedro arctissimam 
necessitudinem et cognationem, quae vel ex eo intelli- 
gitur, quod non solum in utroque opere doctrinae ama- 
toriae Platonis tamquam. propria sedes constituta est, 
sed etiam in Symposio p. 182. A. manifesto respicitur 
. ad Lysianam orationem in Phaedro recitatam. Quin etiam 
verissime affirmare licet, Symposium non posse intelligi 
nisi ab iis, qui Phaedrum quoque accurate pertracta- 
verint, ac vicissim Phaedri lectionem necessario cum 
lectione Symposii coniungendam esse. Quamobrem certe 
non inutile erit paucis significavisse, quidnam tandem 
sit, in quo ista cognatio utriusque operis contineatur. 
Quamquam ea de re breviter tantum  explicabimus, 
quandoquidem angustiae huius libelli tantae amplitu- 
dinis disputationem haudquaquam capiunt. 

Itaque primum quidem animadversione dignum est, 
quod in utroque opere id potissimum agitur, «αὐ divini 
amoris vis et natura aperiatur et quanta sit eius maie- 
stas atque dignitas, grandi oratione declaretur. Quod 
certe vel solum sufficit ad. demonstrandam utriusque 
libri necessitudinem arctissimam, quandoquidem in hoc 
ipso sine dubio primaria pars argumenti, in quo ilh 
illustrando versantur, quaerenda est. Nam gravissime 
profecto errarunt qui in Phaedro disputationem pu- 
tarunt unice spectare ad arguendam rhetoriees vani- 
tatem, ita ut orationes quae declamantur amatoriae 
pro exemplis. eloquentiae habendae sint. Qua opinione 
nihil esse perversius in Prolegomenis ad alteram Phae- 
dri editionem. demonstrare constituimus. Iam vero tam 
in Symposio quam in Phaedro etiam divinarum rerum 
amori ὁ γψήνθαι τω proprio tamquam e regione colloca- 
tur àmor masculus isque castus, probus, honestus, qui 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. "e 
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licitus et. communi more. receptus erat. Quod quidem 
ita fit, ut non. modo ostendatur, quanam hie eum illo 
cognatione contineatur, verum etiam appareat, quantum 
inter utrumque diseriminis intercedat. Quamquam id 
aliter. peragitur in Phaedro, aliter in Symposio. Nam 
in Phaedro quidem simpliciter opponitur amor adole- 
scentium inter Graecos pro honesto probatus divino illi 
amori, quo pectus philosophi calere iudicatur; in Sym- 
posio autem res ita instituitur, ut vulgaris amoris, hoc 
est eius, qui vulgo regnabat, variae tamquam species 
ostendantur adeoque varii ac multiplices gradus desi- 
gnentur, quibus paullatim altius ad divini amoris lau-: 
dem. atque virtutem escendi.possit, quod quidem ita 
in Diotimae oratione fieri meminimus. Sed hoc ipsum 
eiusmodi est, ut etiam tertium quiddam admoneamur, 
im quo Symposii et Phaedri cernitur necessitudo non 
exigua. Nam utrique operi etiam hoc commune est, 
quod quaenam sit utriusque amoris mutua inter se con- 
iunetio ostenditur et quamnam amor divinus ad mor- 
talem vitam vim habeat, vel significatur et ostenditur 
vel etiam subtilius explicatur. Etenim. in Phaedro qui- 
dem. divini. amoris. rationes ab ultimis repetuntur ini- 
tiis atque caussis, ut ille quasi in coelo spectetur et 
quomodo desuper in terram deveniat, doceatur; in Sym- 
posio contra amandi quaedam ars ac disciplina traditur, 
siquidem ibi,. proposita divini amoris imagine atque 
exhibita amoris masculi varia ac multiplici descriptione, 
explicatur, qua via et ratione paullatim procedendum sit, 
usque dum. denique ad plenum, integrum et intamina- 
tum. perfecti amoris fructum perveniatur in beatissima 
rerum divinarum spectatione et contemplatione reposi- 
tum. Quae quis est quin ultro largiatur tam egregie 
inter 1psa convenire, ut coniuncta demum utriusque 
libri disputatione. amatoria doctrina consummari et ab- 
solvi videatur? Nimirum quum in Phaedro brevissime 
tantum significetur, quibus studiis animus veluti prae- 
paretur et instituatur ad divinum amorem suscipiendum 
atque nutriendum, tum hoc ipsum argumentum in Sym- 
posio omnium uberrime illustratur. Ád haec porro ac- 
cedit: etiam. aliud quid. Est enim utriusque operis: ea 
ratio. atque conformatio, ut celso illi ac perfecto sapien- 
tiae amori comes ac socia addita sit dialectica, cui ex 
adverso colleeatur ars ista oratoria atque sophistieca, 
quae quum. sapientiae speciem prae se ferat haudqua- 
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quam levem et exiguam, tamen nec rerum notiones ex- 
quirit subtilius, nee absolutae veritatis cognitionem ullo 
modo assequitur, quippe haerens usque ac subsistens 
in vulgarium opinionum et rerum ad vitae usum per- 
tinentium yel] animadversione vel commentatione. Quem- 
admodum enim in Phaedro oratio Lysiae et prior oratio 
Socratica, quae ad illius similitudinem : comparata st, 
opponitur alteri orationi Socratis, quae perfecti amoris 
vim. aperit ac declarat, adeoque parte libri altera in- 
stituitur comparatio inter dialecticam δὲ rhetoricam, 
unde quantum illa huie antecellat, appareat, ita in Sym- 
posio orationes priores quodammodo contrariae sunt ora- 
tionibus Socratis et Alcibiadis, quarum altera exhibet 
amoris perfecti perfectam imaginem, altera eandem 
ostentat in Socrate tamquam vivo expressam ac velut 
relucentem. Quippe illae orationes omnes in amoris 
externa specie rimanda versantur, neglecta subtilitate 
dialectiea; divini amoris vim naturàmque, quam Socra- 
tis oratio exhibet, haudquaquam assequuntur. Idem vero 
etiam in Phaedro fieri meminimus, in quo libro quae 
priorem tenent locum, iis certe item declaratur, quanto 
inferior sit sophistice et rhetorice arte dialectica nomine 
suo digna. Quamquam in Phaedro rhetorices reprehen- 
sio acrior est et apertior maximamque paene totius ser- 
monis partem sibi vindicat, in Symposio contra tectior 
est atque lenior, ut subinde urbanae cavillationis le- 
. porem vix sentias. Nimirum caussa huius rei posita in 
eo est, quod in Phaedro dialectica pariter atque divinae 
sapientiae amor tamquam philosophiae principia in il- 
lustriore luce collocantur, ita quidem, ut alteri amor 
vulgaris, alteri vulgaris rhetorica ex adverso ponatur, 
in Symposio autem unus maxime amor illustratur ac 
dialecticae ét sophisticae veluti obiter tantum ratio du- 
citur. Sed de Phaedro suo tempore uberius explica- 
bimus in Prolegomenis alteri libri editioni praemitten- 
dis, quibus demum evulgatis perspicuum fiet, quorsum 
haec nostra sententia referenda sit. Videmur autem 
vel his satis patefecisse, quanta inter Phaedrum et Sym- 
posium intercedat coniunctio et necessitudo. Alterum 
enim opus altero veluti consummatur atque absolvitur, 
ut ambo paene unum .corpus conficere existimari de- 
beant. Quamobrem ea nec multum diverso tempore 
seripta esse credibile est, praesertim quum Sympos. 
p. 182. A. aperte ad Phaedrum respiciatur. 
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Et de tempore quidem, quo Symposium scriptum 
esse credibile sit, haec exposuisse non erit super- 
vacaneum. 

Perspicuum est ex loco p. 193. A. librum litteris exa- 
ratum esse post Olymp. 98, 4., quo anno Mantineam 
dirutam fuisse ex Thucyd. V. 29. Xenoph. Hell. V. 2. 
Aristot. Pol. II. 1. Diodor. XV. 5. intelligitur. Du- 
bitari tamen potest, quoto anno post illud urbis exci- 
dium liber consignari coeptus sit. Et Sehleierma- 
cherus quidem Opp. Platonn. Vol. II. P. II. p. 382., 
quoniam Mantinea Oiymp. 102, 3. teste X enoph. Hell. 
VI. 5, 4., ubi v. Schneider, et Diodor. XV. 12. sit 
restituta, fieri posse censet, ut Symposium illo ipso 
tempore scriptum sit, quippe quo item rei memoria 
fuerit recentissima. Itaque bs tantum probabile esse 
ait; confectum librum esse inter Olymp. 98, 4. et Olymp. 
102, 3. Sed acute vidit Rückertus, quum Mantinea 
restitueretur, propiorem esse debuisse in unum redeun- 
tium cogitationem. quam, olim disiectorum memoriam, 
quod ab Aristophanis oratione abhorreat. Quocirca libri 
scriptionem ante Olymp. 102. factam esse pro explorato 
habemus. Nec vero necesse est statuere, eam ideo inulto 
post Olymp. 98, 4. esse susceptam, quia Aristophanes 
rei tristissimae per risum et ludibrium iniiciat mentio- 
nem. Audias enim Xenophontem Hellen. V. 2, 7. xoi 
τὸ μὲν πρῶτον ἤχϑοντο, ὅτι τὰς μὲν ὑπαρχούσας οἰχίας ἔδει 
χαϑαιρεῖν, ἄλλας δὲ οἰχοδομεῖν ἐπεὶ δὲ οἱ ἔχοντες τὰς οὐσίας 
ἐγγύτερον μὲν ᾧχουν τῶν χωρίων, ὄντων αὐτοῖς περὶ τὰς χώ- 
μας, ἀριστοχρατία δ᾽ ἐχρῶντο, ἀπηλλαγμένοι δ᾽ ἦσαν τῶν βα- 
ρέων δημαγωγῶν, ἥδοντο τοῖς πεπραγμένοις. 

At enim ingentis anachronismi hie Platonem reum 
agunt, qui, quum Agathonis: victoria in Olymp. 90, 4. 
ineidat, quo tempore convivium habitum fingitur*), ta- 
men Aristophanem ea. fecerit memorantem, quae circiter 
triginta duobus annis post acciderint. Quod crimen ut 
leniretur, non defuerunt qui ita succurrerent philoso- 

ho, ut locum illum ab eo in secunda operis recensione 
interpositum esse iudicarent, id quod placuit praeter 
alios Hartmanno in Beckii Commentar. Societ. philo- 
log. Lips. Vol. I. P. I. p. 167. At primum quidem ita 
non minor difficultas, 51 qua est, remanet, quam. si to- 
tum Symposium uno tenore perscriptum. existimetur, 





*) V. Athenaeus. V. p. 216. E. - 
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siquidem secundae alicuius recensionis vestigia per to- 
tum opus nulla usquam extant, ut ne ista quidem verba 
per eam invecta videri possint. Deinde, id quod caput 
rei est, Plato nec alis im libris anachronismi usu abs- 
tinuit, in eaque re etiam certas quasdam rationes se- 
quutus est pro singulorum locorum rationibus diligenter 
observandas et investigandas. Videmur autem in anno- 
tatione ad p. 193. A. demonstravisse, temporum istam 
confusionem nec per se inelegantem esse et fortasse 
eam ipsam ob caussam a Platone quaesitam, ut tempo- 
ris, quo scriptum Symposium esset, aliqua significatio 
fieret. Quod quanti nobis quidem certe aestimandum 
sit, vix est quod moneamus. 

Sed satis de his. Sequitur ut etiam aliquid monen- 
dum sit de originibus doctrinae illius amatoriae, quam 
a Platone conditam et inprimis in Phaedro et Sym- 
posio explicatam esse vidimus. Valebit enim etiam huius 
rei animadversio, si quid video, non. parum ad Sympo- 
sii argumentum rectius intelligendum atque melius 1iu- 
dicandum. | 

Praeivit vero Platoni hac in re viam manifesto So- 
crates, quamquam ipsi verisimiliter coniicere licet simul 
etiam amorem Pythagoreorum ob oculos versatum esse. 
Etenim Socrates quum soleret in animis hominum dis- 
serendo et percontando excitare veri rectique scientiam 
atque rerum notiones natura quasi involutas elicere et 
explicare, quo facilius hoe suo officio atque munere 
fungeretur, sectatus inprimis est adolescentes ingenii 
bonitate praestantes, de quibus pro futuro bene -- 
rari posse videretur. Quamobrem ille sese .simulabat 
eorum esse amatorem atque artem profitebatur amato- 
riam, lieet alias constanter negaret sese ullius rei scien- 
tiam tenere. De qua re v. Xenoph. Mem. IV. 1, 2. 
πολλάχις γὰρ ἔφη μὲν dv τινος ἐρᾶν, φανερὸς δ᾽ ἣν οὐ τῶν τὰ 
σώματα πρὸς ὥραν, ἀλλὰ τῶν τὰς ψυχὰς πρὸς ἀρετὴν εὖ πε- 
φυχότων ἐφιέμενος. Memor. II. 6, 28. Ibid. I. 3, 14. 
Oecon. VI. 14. 16. Sympos. III. 3. VIII. 2. 15. 25. 
Platon. Symp. p. 177. D. 193. E. 198. D. 201. D. 
217. B. sqq. eme . p. 204. Phaedr. p. 227. ὦ. Charm. 
in., Prot. p. 309. A. Mani. T yr. Diss. X XIV. p. 452 
sqq. XXV. p. 8 sqq. XXVI. p. 15 sqq. XXVII. p. 32 
sqq. ed. Lips. Atque eodem pertinet quodammodo illud, 

uod sese subinde dictitabat artis obstetriciae. gnarum 
esse, de qua ipsius professione v. Plat, Theaet. p. 149. 
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..À. sqq. et p. 150. B. C. ibique annot. Nimirum festiva 
ille urbanaque usus ironia his dictis significavit, quod 
' quorsum pertineret, non ommes assequuti *sunt, sese et 
ipsum amore sapientiae esse repletum et eandem quam 
maxime cupere in adolescentium animis generare vel 
etiam quaerendo, percontando, sermocinando tamquam 
partum: aliquem inde elicere. Quem quidem viri sapien- 
tissimi amorem luculente descripsit Plato in Alcibiade 
primo p. 131. C. sqq., quem libellum qui nuper spurium 
ac subditicium esse iudicaverunt, ii in fraudem eo 1π- 
ducti sunt, quod. Platonis Socratici scripta non ab aliis 
discreverunt, quae maturiori philosophi aetati accepta 
referuntur. lta igitur Socrates. Atque hine profectus 
Plato. rem aliquanto provexit altius. Retulit enim ille 
Soeraticam amoris professionem non tantum ad animi 
virtutem aut mentis notiones, quas spectabat ipsius ma- 
gister, sed. traduxit illam continuo ad studium rerum 
divinarum, quod in cognoscendis atque intuendis ideis 
contineretur. Quippe huie qui deditus ita esset, ut to- 
tus versaretur in veritatis aeternae contemplatione at- 
jue alios quoque ad eam irumdere conaretur, eum 
demum perfectum censuit philosophum, atque eundem 
etiam. perfectum amatorem esse iudicavit, de qua sen- 
tentia. v. De Republ. III. p. 402. A. sqq. p. 403. A. 
B. C. VI. p. 490. A. B. C. et Phaedonem locis plurimis. 
Et Socraticam quidem rationem expressit Xenophon 
in Symposio; Platonicam, ut diximus, in uno maxime 
Phaedro. ac Symposio expositam habemus, ut facile 
hine cognoscere et intelligere liceat, quantum diseri- 
minis inter utriusque scriptoris Convivia intercedere 
existimandum sit. Atque huius ipsius rei commemora- 
tio tamquam sponte nos denique ad illud dedueit, quod 
in hisce Prolegomenis nostris ultimo loco attingere con- 
stituimus. E αν 
Dicendum enim adhuc paucis est de ratione, quae 
inter. Platonicum. et Xenophonteum Symposium inter- 
cedat. Vetus est autem et inde ab Athenaei atque 
Gellii! aetate ad nostram usque memoriam. propagata 
opinio, certa in his operibus extare mutuae simultatis 
doeumenta, quae utriusque scriptoris animos disiun- 
xerit*). Quae opinio quid habeat verisimilitudinis vel 


*) V. Athen. IX. p. 400. D. Diogen. Laert. ΠῚ. 34, Gell. 
^NI ADUXIV. 9. ^ 
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etiam improbabilitatis, etsi a multis disputatum est ἢ), 
tamen hoc loco commemoranda videtur, non quo nos 
rem multum disceptatam ad liquidum perducere posse 
existimemus, sed ut nostram de ea sententiam ne con- 
sulto retieuisse videamur. Ut igitur quid rei sit accurate 
cognoscatur, ante omnia quae utriusque Symposii ratio 
sit, breviter indicandum videtur. Nam perspecto utrius- 
que operis consilio caussae diversitatis in eo conspicuae 
facilius sane detegentur, certiusque erit iudicium, utrum 
 malignitatis cuiusdam et invidiae vestigia appareant, 
qua nobilissimi Socratis discipuli flagraverint, an frustra 
de iis sit somniatum. Est autem nostro- iudicio. de 
utriusque operis argumento et consilio sic statuendum. 
Xenophon Socratem nobis exhibuit talem, «qualis in 
ipsa vita et in familiarium atque convivarum hilaritate 
fuisse videretur, induxitque eum de amore ea loquen- 
tem, quae revera ipsi placuissent; Plato autem amoris 
philosophi praestantiam ae dignitatem. adumbravit at- 
que monstravit viam, qua ad illam perveniretur, eaque 
in re Socratis exemplo usus est sic, ut ipsius imagine 
. virtus hominis divine prorsus amantis ideoque summa 
sapientia, moderatione. ac temperantia ornati expressa 
cerneretur. Quae si tenemus, Xenophontem profecto 
facile intelligemus Symposium suum aliter adornare 
debuisse atque Platonem, nullumque ex hae diversitate 
mutuae invidiae aut obtrectationis argumentum peti 
posse, nisi alia eius indicia reperiantur. Àccedit huc, quod 
utrique convivium quoddam, praesentia Socratis celebre 
factum, alteri Calliae, alteri Agathonis, caussam et op- 
portunitatem scribendi praebuisse videtur, ut hinc quo- 
que dissensionis rationes nullo negotio repetere liceat. Vi- 
deamus igitur, quid tandem sit, unde viri docti alterum 
Symposium oppositum esse alteri coniectaverint. Itaque 
primum aiunt**) in Symposio Platonis tibieinas eie- 
ctas, apud Xenophontem contra easdem una cum scurris 





*) V. Cornarius Praefat. ad Interpretat. Symposii Plat. et Xe- 

τς moph. p. 13 sqq. Menag. ad Diog. L. IL. 57. III. 34. Muret. 
Varr. Lectt. V. 14. Voss. Hist. Gr. L p. 24. Hindenburg. 
Animadverss. in Xen. Mem. III. 6. Tennemann. Histor. phil. 
T. L p. 24. et inprimis A. Bóckh. De simultate, quae Pla- 
toni cum Xenophonte intercessisse fertur. Berolin. 1811. 4. 
C. Fr. Hermann. Indiec. Lectt. Academ. Marburgens. per 
semestre hibernum ann. 1834. 1885. habendarum. Marb. ex offic. 
Elwertiana. 

**) Athen. XL p. 505. E. Cornarius 1]. c. 14. 
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introduetas esse. Quasi vero apud Platonem, ubi statim 
ab initio operis docti de amore sermones habentur, iis 
ullus locus concedi potuerit, nec eaedem per rei na- 
turam debuerint placere -Xenophonti, qui convivii hi- 
laritatem suavitatemque omnem describere constituis- 
set*). At vero, inquiunt **), quod Xenophon maiorum 
poculorum usum reiicit, Plato autem Socratem suum 
informat talem, qui fortiter usque ad diluculum e psy- 
ctere bibit, estne hoc eiusmodi, ut alterum scriptorem 
suspicari liceat alteri suam rationem. cum aliqua simul- 
tate opposuisse? Nimirum Plato Socratis invictam con- 
tinentam animique fortitudinem ostensurus eum ex- 
tremo convivio ita facit bibentem, ut, licet compotationi 
indulgeat, tamen praeter ceteros omnes maneat sobrius 
et yeri philosophi tueatur dignitatem; Xenophon autem 
eum iussit in eo versari convivio, quod a vulgari more 
et consuetudine non recederet, ut profecto quidquid 
convivarum intemperantiam argueret, id totum tollere 
et removere debuerit***). Paullo plus ponderis habere 
videntur argumenta mutuae simultatis a Cornario in 
medium allata. Is enim, dum statuit Xenophontem eum 
fuisse, qui librum suum Platonico Wie utpote prius 
in lucem emisso opposuerit, haec scribitf): ,,Sed non 
in his tantum, quae ex aemulatione quadam Platonis 
Symposio prius edito contraria scripsit, sed etiam in 
his, quae velut aliunde sumta citat, Xenophon a Pla- 
tone dissentire deprehenditur. Quale et hoc est, quod 
Socrates apud ipsum Pausaniae apologiam pro his, qui 
in intemperantia simul volutantur, adducens, in qua di- 
xerit ile, quod etiam exercitus fortissimus esset, qui 
ex amatis et amatoribus constaret, et dictum hoe pri- 
mum veluti falsissimum refellit et mox testimonia ab 
illo de Thebanis et Eleis producta reiicit. Quod autem 
non hane Pausaniae opinionem eo loco reprobare vo- 
luerit, cuius scriptum etiam Athenaei saeculo ignotum 
fuit, et qui etiam apud nullum alium quam Platonem 
de amatoribus et amatis loquens inducitur, sed ipsum 
Platonem per hoe notare instituerit, ex eo clarum 
fit, quod ea Pausaniae verba apud Platonem haben- 





*) Idem de hac re visum est Bóckhio l. c. p. 8 sqq. 
**) Athen. l. c. Cornarius l. c. p. 28 sqq. 
***) Ita Bóckhius quoque censuit p. 18. 

1) P. 42 sq. 
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tur non quidem in Pausaniae attributa oratione, sed in 
ea, quam Phaedro adscripsit, ut vel sic, ne Platonem 
reprehendere ab omnibus deprehenderetur, Xenophon 
aliquatenus caverit, vel aliter scriptum Platonis Sym- 
posium habuisse iudicandus sit, id quod ego cum Athe- 
naeo sentire malim, quam haec. ex toto a Xenophonte 
confieta. esse. cum eodem Athenaeo asserere, quum in 
Phaedri quidem oratione palam habeantur, sed testi- 
monia tamen de Thebanis sive Boeotis atque Eleis ad- 
ducta in ipsa Pausaniae oratione legantur." Haec igitur 
Cornarius. Locus Xenophontis est Symp. VIII. 32. 
χαίτοι Παυσανίας δέ, δ᾽ Αγάϑωνος τοῦ ποιητοῦ ἐραστής, ἀπο- 
λογούμενος ὑπὲρ τῶν ἀχρασία συγχυλινδουμένων εἴρηχεν, 
ὡς xat στράτευμα ἀλχιμώτατον ἂν γένοιτο ἐχ παιδικῶν τε xal 
ἐραστῶν " τούτους γὰρ ἂν ἔφη οἴεσϑαι μάλιστα αἰδεῖσθαι dÀ- 
λήλους ἀπολείπειν - ϑαυμαστὰ λέγων, εἴ γε οἱ ψόγου τς ἀφρον- 
τιστεῖν χαὶ ἀναισχυντεῖν πρὸς ἀλλήλους ἐϑιζόμενοι, οὗτοι υ»ά- 
λιστα αἰσχύνονται αἰσχρόν τι ποιεῖν. χαὶ μαρτύρια δὲ ἐπήγετο, 
ὡς ταῦτα ἐγνωχότες εἶεν χαὶ Θηβαῖοι χαὶ ᾿Ηλεῖοι. συγχαϑεύ- 
δοντας γοῦν. αὐτοῖς ὅμως παρατάττεσθαι ἔφη τὰ παιδιχὰ εἰς 
τὸν ἀγῶνα, οὐδὲν τοῦτο σημεῖον λέγων ὅμοιον: ἐχείνοις μὲν 
γὰρ ταῦτα νόμιμα, ἡμῖν δ᾽ ἐπονείδιστα. Quibus verbis carpi 
dicuntur. quae Plato Phaedro attribuit .p. 178. Εἰ. et 
Pausaniae Platonici verba p. 182. A. Sed primum qui- 
dem mirabile est, quod, quae a Platone Phaedro ad- 
-Seripta sunt, ea ab Xenophonte Pausaniae sunt tributa: 
unde Cornarius cum Athenaeo V. p. 216. E. con- 
iecit. Xenophontem Platonis Symposium aliter scriptum 
habuisse. Deinde quae Pausanias de Boeotis et Eleis 
dieitur narravisse, eorum apud Platonem nec vola nec 
vestigium extat, apud quem Pausanias hoc tantum 
dicit, differre circa amorem civitatum mores, adeoque 
improbat Eleorum. ac. Thebanorum instituta, quatenus 
vergant ad lubidinem. Ex quibus consequens est, ut 
Xenophon ad Platonis Symposium omnino non respe- 
xerit, quod miror praeteriisse Car. F r. Hermannum ἢ), 
qui Xenophontem censet memoria lapsum Pausaniae 
tribuisse quae a Platone Phaedro essent adscripta. Ve- 
rum iam dudum Boeckhius vidit. Iam $i quaeris, 
quorsum Xenophon respexerit, non. possum equidem 
Friderico Thierschio accedere libellum aliquem 
amatorium Pausaniae extitisse existimanti, unde et 





*) .L. c. p. VIL 
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Xenophon quae de Pausania dicit hauserit, et Plato 
nonnulla sumserit, quamquam 18 quaedam indidem re- 
petita pro arbitrio ad Phaedrum retulerit*). Cui opi- 
nioni quid officiat, alio loco exposuimus. Multo pro- 
babihor Boeckhii est. sententia, qui Xenophontem 
arbitratur ob oculos habuisse quae Pausanias alio tem- 
pore ad masculum amorem defendendum in medium 
attulisset **), Recte igitur scriptor Socratem iussit uti 
tempore praeterito, quo superior aliquis sermo signifi- 
earetur: de quo loquendi usu explicavimus ad Critonem 
-p. 45. C..47. B. C. Quod autem Plato et Xenophon 
in multis, quae de Pausania referunt, consentiunt ami-- 
eissime, uterque virum ad ipsam vitae veritatem studuit 
depingere ideoque eas sententias ei tribuit, quas ei 
placuisse aliunde eonstaret. Atque haee. si probabiliter 
explieavimus, ne hoc quidem argumentum, quo ad de- 
monstrandam Platonis et Xenophontis mutuam invidiam 
usi sunt, quidquam ponderis habere facile concedetur. 
Praeterea Qorlitia Xenophontem in eo dicit Pla- 
toni adversatum esse, quod, quum apud hune Achilles 
Patroclo sit amatus (xatót«d) atque Aeschylus Patroclum 
ab Achille: amatum fuisse existimans refutetur, ille 
Achillem fecerit de Patroclo defuncto non ut amato 
quondam, sed ut amico vindictam sumentem. Quod 
quale sit, praeclare ostendit Boeckhius***). Nimirum 
Plato ipse Phaedrum ridicula narrantem induxit: quo- 
cirea Xenophon, si illius Symposium ob' oculos ha- 
buisset, non Platonem, sed potius Phaedrum Platoni- 
cum fuisset reprehensurus. Et recte Apolog. Platon. 
p. 28. C. Patroclus amicus Achillis nominatur. Enim- 
vero Phaedrus Platonicus quum hoc velit probare, deos 
amorem amati (τῶν - παιδικῶν) longissime anteponere 
amori amantis (τοῦ ἐραστοῦ), argute fingit Achillem 
fuisse Patrocli παιδικὰ neque contra; Patroclum enim 
fuisse potius amatorem. Quod scilicet ille ita ponit, 
quo magis. diserte amorem laudasse videatur.  Attigit 
rem etiam Iacobsius in Scriptt. Miscell. Vol. III. 
p. 228 sqq. Denique Cornarius illud quoque argu- 
mentum invidiae et aemulationis ait esse, quod Plato- 
nicus Pausanias duas Veneres esse statuat, Uraniam 





^) Spec. Symp. Plat. p. 7 sqq. 
"y pTR SECO 
ἜΚ) P, 16 sq. l c. et in Leges ac Min. p. 183. 
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et Vulgivagam, .Xenophonteus vero Socrates*) ea de 
re' dubitet. At enim vero si vir doetus Xenophontem 
suum inspexisset diligentius, eum a Pausaniae Plato- 
nici sententia parum aut nihil recedere facile animad- 
vertisset. De. qua re quae prudenter sunt a Boeck- 
hio**) disputata, ea poenitet hic referre, siquidem quid 
verum sit, vel levis utriusque loci comparatio unum- 
quemque docebit. Itaque nulla adhuc deprehendimus 
mutuae invidiae vel obtrectationis indicia, qualia fin- 
xerunt qui inter Platonem et Xenophontem nescio quid 
inimicitiae intercessisse opinati sunt. Sed attulit nuper 
C. Fr. Hermannus gravius rei argumentum, quod 
sane aliquem possit commovere. Is enim Xenophontem 
eontendit Socrati eandem fere tribuisse sententiam, 
quam apud Platonem exponat Pausanias, videlicet, ut 
de vera magistri mente certius constaret; sumsit enim 
vir doctus cum Cornario Platonem :Xenophonte scri- 
psisse priorem, quod nobis quidem minime persuasit. 
At vero quum Xenophon id in scribendo sequutus ' sit, 
ut qualis Socrates in conviviorum hilaritate fuisset et 
quid de amoris natura aut dignitate revera sensisset, 
alam faceret, profecto ei nullo modo potuit aliam tri- 
uere sententiam, nisi eam ipsam, quam ipsi plaeuisse 
constaret. Quae quod ex parte convenit cum ratione 
Pausaniae apud Platonem explicata, id certe nihil ha- 
bet, unde de mutua inter utrumque scriptorem invidia 
aut aemulatione coniecturam ducamus. Accedit, quod, 
si verum quaerimus, Pausaniae mens aliquantum a So- 
eratis CXenophontei sententia recedit, de qua tamen re 
non est cur hoc loco explicatius dicamus. Apparet enim 
vel sic ne hanc quidem rem certum aemulationis istius 
indicium facere. Illud unum tamen admonuisse non vi- 
detur supervacaneum. Tribuit enim Plato, quae apud Xe- 
nophontem Socratis sunt, Pausaniae, vel quo Socratem 
inducere posset loquentem altiora, vel etiam quod ea Pau- 
saniae viderentur per se convenientissima. Tantum abest 
enim, ut Pausaniae Platonici oratione lubidinis turpitudo - 
defendatur, ut quidam falso statuerunt, ut ea amor pro- 
bus et honestus adversus vulgaris amoris humilitatem 
vindicetur. Quippe refert ea simul. Prodiceae sapientiae 
* 





*) Cap. 8..$ 9. 
**) P. 18 sq. 
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vestigia, quae etiam in Xenophonteo Symposio ex- 
ressa extare probabiliter docuit W elckerus Nov. 
us. Rhen. V. I. p. 504 sqq. Verum ista quidem rei 
excusatione ne opus quidem est. Convenit enim Pau- 


.saniae Platonici sententia etiam Socrati planissime, quem 


satis constat docuisse, unam eandemque rem utique posse 


' pro rerum et conditionum diversitate et malam et bonam 


existere. Sed quamquam invidiae et aemulationis vestigia 
nulla apparere videntur, tamen, si quis alterum scripto- 
rem alterius librum ob oculos habuisse affirmet, nos qui- 
dem non multum reluctabimur. Multa enim in utriusque 


opere inveniuntur, quae, nisi alter alterum respexisset, 


vix potuisset fieri, ut ab ambobus commemorarentur. 
Itaque ego in ea sententia sum, ut utrumque Socratis 
speciem et imaginem suo more informasse existimem, 
alterutrum autem alterius librum sic ob oculos habuisse 
credam, ut nonnulla inde in suum opus transtulerit, 
sive id. casu faetum esse dicamus, siquidem ea ex re- 
centi leetione in memoria haerere potuerunt, sive ideo 
sic institutum est, ut ab utroque in simili argumento 
elaboratum esse ab. omnibus  animadvertéretur. Uter 
autem utrum respexerit, adhue sub iudice lis est, ne- 
que videtur res ad hune usque diem dubia et nuper 
quoque acerrimis controversiis agitata ita decerni posse, 
ut quid pro vero probandum sit, omni ex parte explo- 
ratum habeatur*). 





*) Res nuper demum acrioribus studiis rursus in disceptationem 
vocata est. Nam C. Fr. Hermannus, quum in Indicibus Le- 
ctionum, Marburg. a. 1834. 1835. 4. mai., ostendere conatus es- 
set, Xenophontem ad Platonis Symposium respexisse ut prius edi- 
.tum, adversarius ei extitit A. I. F. Henrichsenius Flenopo- 
litanus in dissertatione: De consilio et arte Convivii Xe- 
nophontei eiusque cum Platonico necessitudine. Fle- 
nopoli, 1840. 4., qui Xenophontem priorem scripsisse contendit, 
sed alterum scriptorem ab altero respectatum esse omnino negat. 
Cui respondit Hermannus in Indicibus Lectt. Marburg. aestiv. 
à. 1841., in quo libro pristinam sententiam suam defendit et 
clarius explicatam exhibuit, ita quidem, ut etiam certius de- 
monstraverit, quod vix quisquam antea negavisset, alteri alte- 
rius librum sine dubio ob oculos versatum esse, adeoque suspi- 
catus. sit (p. VL.) Xenophontem fortasse contra ipsum Platonem 
magistri sui memoriam tueri voluisse, quem quum huic multa 
tribuisse existimaret, quae Socrates, qualis in vita sua fuit, 
numquam dicturus facturusve fuisse videretur, ipsum verisimile 
esse illius Convivio suum opposuisse, quo ostenderet, quomodo 
fictio comparata esse debuisset, si Plato vel maxime magistrum 





AD SYMPOSIUM. ᾿ LXXVII 
Itaque his missis iam hoc unum adiiiamus, praeter 
Xenophontem atque Platonem multos alios extitisse 
antiquitatis philosophos, qui Symposia scriberent, ut 
vel suas de amore opiniones vel alia etiam placita sua 
illustrarent, quorum memoria quum ab aliis, tum a Plu- 
tarcho in t Rostionr. Convivalibus servata est. In 
quorum numero fuerunt, ut alios taceam, etiam Aristo- 
teles et Speusippus, Platonis ex sorore nepos, de qui- 
bus vide Athen. XV. 16. Macrob. Saturn. VII. 3. 
Plutarch. Quaest. Convivall. in. Et horum quidem 
scripta eo magis dolendum est quod non tulerunt ae- 
tatem, quia sine dubio inde ad Platonici operis intelli- 
gentiam non parum utilitatis percepturi essemus. "Ve- 
rum quoniam quae semel perdita sunt, ea numquam 
possunt restitui, temporum iniuriam consolemur sic, ut 
quae bona nobis adhue supersunt, iis sapienter per- 
fruamur et ad caussam humanitatis iuvandam susten- 
tandamque utamur. 





Ai doOprcBes 


Bodleianus s. Clarkianus. Coislin. (LU), Vat. Δ 
(225.), quem contulit Bekkerus; aliam collationem subinde a 
Bekkeri indiciis discerepantem, quam fecerat Bastius, insigni 
humanitati Chr. Fel. Baehrii, viri eruditissimi, debemus. 
Ven. E. Vind. Y nobis olim num. 2. signatus. Vindob.1. 
et 7. a Bastio in scriptione De Symposio Platon. adhibiti; 
Parisini DEFK (cod. K etiam Bipontini usi sunt). A m br. r. 
Angel. u.w. V atic.n.p.r.s. Ven. t. (postremus liber priorem 
tantum Symposii partem continet). Florentini a. b. e. i. n. 
Pàlatini Excerpta a Creuzero publici iuris facta. Praeterea 
Rückertus adhibuit Raudnitiensem librum et Zittaviensem, 
qui quoniam admirabiliter cum Vindobon. Y et Ven. E eon- 
sentiunt, a nobis raro sunt commemorati. 





inter pocula de amore disserentem fingere voluisset. Neque ta- 
men hae defensione acquievit Henrichsen., qui in Epistola 
eritica ad Car. Frid. Hermànnum de consilio Convi- 
vii Xenophontei, Sleswici a. 1844. edita, singulis quibusdam 
pristinae sententiae partibus mutatis rationem suam omnino qui- 
dem vindicare studuit. Sed non concessit illi postea Herman- 
nus, uti ipse professus est in disputatione De Convivii Xe- 
nophontei temporibus P. LI. p. 4. Gott. ed. 1844. 





LXXVII . PROLEGOMENA AD SYMPOSIUM. 


EDITIONES SYMPOSII. 


Platonis dialogi duo, Philebus et Symposium, 
Graece, e recensione Henrici Stephani, varietate lectionis ani- 
madversionibusque critieis illustrati ab Io. Frid. Fi schero. 
Lipsiae, 1776. 8. | 

Platons Gastmahl, hin und wieder verbessert und. mit 
kritischen und erklairendén Anmerkungen | herausgegeben |. von 
Fr. Aug. Wolf. Leipzig, 1182. 8. et iterum emendatius 
curante anonymo ed. 1828. 

Platonis Symposium et Alcibiades L, recensuit Fr. 
- Astius. Landishuti, 1809. 8. Idem vir doctüs edidit: Pla- 
tons Phaedrus und Gastmahl, übersetzt, erláutert. und 
verbessert von Fr. Ast. Jena, 1817. 8. 

Platonis Symposium, ad optimorum librorum fidem 
edidit et adiectis Wyttenbachii animadversionibus annota- 
tione instruxit P. A. Reynders. Groning., 1825. 8. 

Platonis Convivium , recensuit et illustravit L. 1, Rü- 
ckert. Lipsiae, 1829. 8. 

Platonis Convivium, récensuit, emendavit, illustravit 
Alex. Hommel. Lips., 1834. 8. 

Praeterea hic nominandi sunt hi libri: Kritischer Ver- 
such über den Test des Platonischen Gastmahls. nebst. einer 
beurtheilenden Anzeige aus den. drei Handschriften der k. k. 
Hofbibliothek zu Wien von .Fr. Jac. Bast. Leipzig; 1794. 
8. min. 

Fr. Thierschii Specim. edit. Symposii Platon. Gotting., 
1808. 4. | 

Ph. Gu. van Heusde, Specimen crit. in Platon. Lugd. 
Bat., 1808. 

Eiusde m Initia Philosoph. Platon. V. I. P. L, ubi agi- 
fur de amore Platonis. 

H. Th. Rótscher: Das Platonisché Gastmahl dargestellt 
als ein philosophisches Kunstwerk. Bromberg, 1832. 4. 

A. Schwegler: Ueber die Composition des Platon. Sympo- 
sions. Tübingen, 1843. 8. Conf. Jah ns Neue Jahrbücher etc. 
Vol. XLI. a. 1844. p. 357 sqq. * 

Fr. Susemihl.: Ueber die Composition des Platon. Gast- 
mahls, quae commentatio inserta est Philologo Schneidewini 


Vol. VI. p. 177. a. 1851. 


N 





CORRIGENDA. 
Prolegg. 4 XLIII. v. 4. lege superioribus pro superiorinus. 
Ibid. p. XLVI. v. 11. lege saperent pro guperarent, 


ates p. 105. v. 8, lege caderent pro caperent. 


PLATONIS - 


SYMPOSIUM. 








REC 


JF E , MT L E 
b E er. dar s 
Ole edt 


T«AC Py 
pi ed Le 
"A 


^ 
"uu 
T". 


LJ H 1 
e mie 


quema 3 
Ww: 
:] 


5p, 
Aeon 
4 tam 





^TAÀ TOY AIAAOT OX ΠΡΟΣΩΠΑ. 


AIHOAAOAQPOZ. ETAIPOXS AIIOAAOAQPO Y. 
ΓΛΑΎΚΩΝ. APIETOAHMOZ. ΣΩΚΡΑΤΗΣ. 
ATAOQN. ΦΑΙΔΡΟΣ, IIAYXANIAZX. ΕΡΥΣΙ- 
MAXOZX. 4ΡΙΣΤΟΦΆΑΝΗΣ. AIOTIMA. 
AAKIBIAAHZ. 





n Cap... T. Zo μοὶ περὶ ὧν πυνϑάνεσϑε οὐχ 
ἀμελέτητος εἶναι. χαὶ γὰρ ἐτύγχανον πρῴην εἰς ἄστυ 


P. 412. περὶ ὧν πυνϑάνεσθε οὐκ ἀμελ. Quod olim 
post πυνθάνεσθε addebatur νῦν, id codd. omnes omittunt praeter 
Par. E. Vat. n. Flor. n; nec expressit Ficinus. . Ad sententiam 
illud non est necessarium, imo otiosum et alieno loco collocatum, 
sive cum Schleiermachero ad zwvvOdvscÓs sive cum aliis ad οὐκ 
ἀμελέτητος εἶναι trahatur. ^ Dein Steph, πρῴην omisit, errore, opi- 
nor. Cod. Bodl. zoowjv, ut assolet. "Vulgo πρώην. 


eandem postea etiam ab ipso 
Socrate accepisset, faciendum 
illius precibus 


,P.172. Δοκῶ. pn» περὶ 
«v 7T.] Triplex de Agathonis 
ut 


convivio distinguenda narratio 
est.. Primum enim res ab Ari- 
stodemo, qui ipse illi interfue- 
rat, Apollodoro et Phoenici erat 
exposita; v. p. 172. B. Deinde 
Glauco quum de ea per Ploeni- 
cem aliquid inaudivisset, preci- 
bus adierat Apollodorum, ut 
sibi eam accuratius plenjusque 
narraret, Quocirca hic, qui 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. 1Il. 


putaverat, | ecil 
concederet. Nunc idem Apollo- 
dorus, iterum ab amicis roga- 
tus, ut rei memoriam instauret. 
rursus id est acturus, ut quid 
convivae ἃ ud Agathonem ege- 
rint. dixerintve, diligenter eXpo- 
nat. Quocirca se ad rei narra- 
tionem non imparatum ait acce- 
dere, ut qui eam baud ita pri- 
1 
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, , ^ JY 
οἴχοϑεν ἀνιὼν Φαληρόϑεν. τῶν ovv γνωρίμων τις 
ὕπισϑεν κατιδών μὲ πόῤῥωθεν ἐχάλεσε καὶ παίζων 


ὄπισϑεν κατιδών] Coisl., ut solet, ὄπισθε, quae est per- 
petua in codd. mss. variatio, v. infra p. 191. B. 213. A. et quae 
notavit Schneider. ad Remp. lI. p. 363. D. Nec tamen hic sine 
ceterorum librorum consensu cum Bekkero scribam ὄπεσϑε, v. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 284. Buttm. Gr. ampl. S. 264. ὃ. 116. 1. 


Ἂ Φαληρεύς, ἔφη, οὗτος n.] ὦ pro vulg. 


dem cum Glaucone communica- 
verit. Et prior quidem Apollo- 
dori narratio in ea incidit tem- 


pora, quibus Socrates adliuc. in Ὁ 


vivi$ erat, sicuti clarissime ap- 


paret ex p.172 (€: Posterior. : 
autem. [ae£,. quia non. magno . 


temporis intervallo a superiore 


distare dicitar, certé mon est. 


post obitum Socratis . instituta, 
id quod etiam intelligitur e ver- 
bis p. 173. D: x«i δοκξὶς EL 
ἀτεχνῶς πάντας ἀϑλίους ἡγεῖ- 
σϑαν πλὴν Σωκράτους x τ. À. 
ltaque Apollodorus quum So- 
crate atque Agathone adhuc vi- 
véntibus ista omnia narràns in- 
ducatur , probabile est quartum 


fere aut tertium Olymp. 94. an-: 


num narrationis esse tempus. 
Difficilior paullo quaestio est de 
loco, 'ubi' Apollodorus ;fingatur 


conyivarum :.sermones: retulisse. : 
Et Hommelio quidem si cre-. 
"factum hoc: est. inter - 
viam inde a portu Phalereo .us- 


dimus;: 


que ad urbem. : Enimvero A pol- 
lodorus ipse narrat sese Glau- 
coni totam rem exposuisse, quum 
aliquando . ex. Phalero in urbem 
proficisceretur, taqüe vir do- 
ctus censet hominem nunc ean- 
dem rem narraturum etiam viam 
D fene ser d Id quod col- 

ex. p.173 TN ubi. vete- 
Be lectionem... ταὐτὰ χρὴ ποι- 
εἴν seryandam censet, ita quidem, 
ut ταὐτὰ, ad viae iterationem 
referatur, - 
per.se nog esL, verisimile Apol- 
lodorum; fingi inter eundum 
omnes istas orationes ita reci- 


.miliaribus retulerit. 


At primum quidem - 


ὁ habent 


tavisse, sicuti apud Platonem 
perscriptae leguntur, praeser- 
tim quum eas compluribus fa- 
Neque ille 
Glauconi videtur eas antea inte- 


gras exposuisse, sicuti colligere 


licet e verbis p. 173. : οὕτω 
δὴ ἰόντες ἅμα τοὺς Ad pb de πε: 
οὐ αὐτῶν. ἐποιούμεθα. Deinde 
ille ipse locus, - qiio Homm e- 
lius sententiam. suam ' confir- 


mare studuit, ob sequentia, xa 


γὰρ ἔγωγε x. v. À., necessario 
corrigendus est. Verissime enim 
viri docti emendarunt ταῦτα, ut 
pronomen. numeri pluralis de 
una re accipiatur referaturque 
ad praegressum ὑμῖν διηγήσα- 
σθαι, qui usus loquendi sicuti 
scribas non raro fefellit, ita 
apud Platonem longe est fre- 
quentissimus. .. Nam hac demum 


.emendatione admissa omnia re-. 
. ete. inter se cohaerent. 
statuendum . est. potius .Apollo- 


. Itaque 


dorum. omnia in conventu. quo- 
dam amicorum narrantem induci, 
in quo de orationibus , in Aga- 
thonis convivio habitis erat ro- 
gatus. Principium dialogi iocu- 
lari imitatione expressit Alexis 
apud Athenaeum XIII. p. ME 
A. — T. lll. p. 1250 .sq.- 

Dindorf. Πορευομένῳ᾽ δ᾽ ἐκ Ha 
ραιϊῶς ὑπὸ τῶν κακῶν Kai τῆς 
ἀπορίας φιλοσοφεῖν κατῆλϑέ μοὶ. 
Kat μοι δοχοῦσιν ἀγνοεῖν οἵ ζω-. 
γράφοι Τὸν. Ἔρωτα, συντομώτα- 
τον δ᾽ εἰπεῖν, LIH Τοῦ Óuíuo- 


.9OQ τούτου ποιοῦσιν sióvag ἢ x. 


v. À., ubi quod hi versiculi nón 
e Symposio; ' sed ex. Phaedro! 





SYMPOSIUM. yp. 112 St. 3 


ἅμα τῇ χλήσει, ἢ “Φαληρεύς, ἔφη, οὗτος AmoAAó- 


δωρος, οὐ περιμένεις; 


Κἀγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα. 


Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DEFK. Ambr Ang. u. w. Vat. n. p. r. 


s. Ven. t. Flor. a. b. c. i. 
Par. EF. Vat. s., sed v. ann. 


Vind. 1. 7. 


lgitur restitui. Φαληρεῦ 


οὐ περιμένεις} Sic codd. praeter unum solum Flor. n 


omnes, uti videtur. Stephan. οὐ περιμενεῖς. 
tione inspecta nemo, opinor, putabit necessarium. 
Hermaunus vel invitis codicibus. 


dicuntur esse depremti, quid 
exinde de utriusque libri neces- 
sitadine et coniunctione colligere 
liceat, in praefatione ad Phae- 
drum significavimus. ΟΡ ocu- 
los etiam habuit scriptor Chari- 
demi Lucianei T. ]ll. p. 618. 
ed. Reitz. 


ἀνεὼν Φαληρόϑεν] De 
Phalero, quod fuit navale Athe- 
niensium , ab ipsa urbe circiter 
viginti stadia distans, v. Meur- 
sius de Popul. Att. p. 805 et 
in Piraeo c. 10. coll. Pausan. 
VIH. 10. Itaque, Apollodorus 
quum ibi habitaret, dicitur. οὔ- 
xoóOsv.adscendisse εἰς ἄστυ, ἢ. 
6.. Athenas. 


τῶν οὖν γνωρίμων τις 
Glauconem vocat mox p. 112. E. 


Ὦ Φαληρεύς, ἔφη, ov voc 
᾿Απολλόδωρος] Heus tu, 
qui es Phalereus Apollo- 
dorus. Nominativus enim in 
compellando usurpatur, sicubi 
alterum non subiective, ut ita 
dicam, sed obiective potius spe- 
ctatum alloquimur, de qua re 
v. ad Hipp. mai. p. 281 in. 
Sic infra p. 213. B: Σωχράτης 
οὗτος ἐλλοχῶν — ἐνταῦϑα κατέ- 
κεῖσο. Prot. p. 193. D: "Inzo- 
κράτης, ἔφην, οὗτος, μή τι νεώ- 
τερον ἀπαγγέλλεις: — Nihil vero 
insolentiae babet, quod cum 
eiusmodi nominativo ὦ €onso- 
ciatur, veluti , apud Eurip. 
Suppl. v. 211: à φίλος, ὦ δοκι- 
μώτατος Ἑλλάδι. Aristoph. 
Nubb. 1169: ὠὦ φίλος, à φίλος. 


Quod nostra annota- 
Reduxit tamen 


Cuiusmodi exempla plura sup- 
peditabunt Koenius ad Gre- 
gor. Corinth. p. 117. Boeckh. 
ad Pind. Nott. critt. p. 44f. 
Longe frequentissimum | autem 
est ὦ οὗτος, ut apud. Sophocl. 
Aiac. 89: ὦ οὗτος Jag. Quod 
igitur simpliciter dici potuit ὦ 
οὗτος “Ἵπολλόδωρος, id nunc 
enuntiatur sic: ὦ Φαληρεὺς οὗ- 
τος ᾿Δἀπολλόδωρος. Ex quo ap- 
paret iocum in uno isto ΨΦαλη- 
ρεὺς esse quaerendum.  Fallitur 
enim Hommelius mirifice, qui 
et ἀπολλόδωρος scripsit , prae- 
fixo articulo, et eo nomine ho- 
minis opportunitatem , ut ait, 
designari statuit. Nimirum nec 
articulus hic ferendus est, nec 
profecto intelligitur, quomodo 
per nomen Apollodori signifi- 
cari queat is, qui alteri oppor- 
tune obvius factus est. Sed il- 
lud ipsum Φαληρεὺς quid ioci 
lususque per  pronuntiationem 
efficere potuerit, valde incertnm 
est. Mitto Sydenhami ratio- 
nem utpote nimis longe arcessi- 
tam, aliorum expositurus sen- 
tentia. Wolfius igitur in 
sono, quo ille vocem pronun- 
tiaverit, festivitatem aliquam in- 
esse statuit; sed qualis tandem 
ea festivitas sit, id vero non 
demonstravit. Schützius lu- 
sum contineri censet in imita- 
tione formulae in iudiciis et 
concionibus: usitatae, qua nomini 
proprio pagi sive τοῦ δήμου 
mentio adiiciebatur. Et sane 
similis est lusus Gorg. p. 495. 
D. conf. Thucyd. VIE, 10: πα- 
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Kei ὅς, ᾿Απολλόδωρξ, ἔφη, καὶ μὴν xei ἔναγχός Gt 
ἐζήτουν βουλόμενος διαπυϑέσϑαι τὴν ᾿4γάϑωνος 
ξυγουσίαν χαὶ “Ξωχράτους x«i AAxificÓóoU xci τῶν 
ἄλλων τῶν τότε ἐν τῷ συνδείπνῳ παραγενομένων 
περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγων, τίνες ἦσαν. ἄλλος γάρ 
τίς μοι διηγεῖτο αἀχηχοὼς (Ῥοίνιχος τοῦ Φιλίππου, 


καὶ μὴν καὶ ἔναγχος} Alterum καί, quod vulgo aberat, 
additum e Bodl. Vat. 4. Par. DK. Ambr. Angel. u. w. Flor. a. b. 
c. i Vindob. 1. 7. Vat, n. p. r. Ven. t. 


B. ἂν τῷ συνδείπνῳ)] Dekk. ex uno Vat. Zf. dedit δείπνῳ. 
Coisl. Par. EF. Ang. Vat. n. s. Ven. t. Vind. 1. Flor. a b. e. i 
et ed. Bas. 2. συνδειπνεῖν, quod firmat receptam lectionem. De 
voc. σύνδειπνον v. Athenaeus VIII. p. 565. B. C. coll. VI. 7. Pe- 
rizon. ad Aelian. V. H. 11. 18. et intpp. ad Fragm. Sophocl. TT. 


Il. p. 20. ed. Oxon. 


τρόϑεν ὀνομάζων καὶ φύλην κ 
v. Δ Sed ita vereor ut. scri- 
bendum fuerit: ὦ οὗτος Zinoà- 
λόδωρος ὁ Φαληρεύς. Ingeniosa 
est Astii coniectura, qui Glau- 
conem censet nomen Φαληρεὺς 
similiter atque φαλαρὲς 5. φαλη- 
pic pronuntiasse atque eo modo 
risisse Apollodori calvitium. Est 
enim ῳφαλαρὶς avis aquatica, 
quam nunc cum Linnaeo fuli- 
cam (das weisse Wasser- 
huhn) appellant, quam quidem 
a candido calvitio nomen suum 
accepisse ferunt. Sed, ea sen- 
tentia. non probata est H o m- 
melio, qui potius incessum 
Apollodori notari putat. Hunc 
enim videri mores Socratis stu- 
 diose  imitatum esse ideoque 
pariter atque illum graviter su- 
perbeque inambulasse. ' lam ve- 
ro. Socrates quemadmodum ob 
incessum τοῦ βρένϑου, quo no- 
mine item avis aquatilis deno- 
tetur ,. vulgo dictus sit i d Ὡ 
σἥκας veluti infra p. 221. 
ita nunc Apollodorum. a in 
cone per lusum quendam pro- 
nuntiationis Φαληρίδα | nomina- 
tum esse. Ac fateor hanc viri 
docti sententiam mihi eximie 
placere. Nam primum quidem 


ita habemus iocum laudqua- 
quam ab ipsa re alienum, siqui- 
dem per eum Apollodorus sta- 
tim ab initio tanquam fidelissi- 


. mus Socratis discipulus et fami- 


liaris  depingitur. Deinde iam 
aptissime subiungitur, οὐ περι- 
μένεις; perinde ae si Germanice 
dixeriss He da, Herr von 
Stelzenheim! warten Sie 
doch! Unum tamen est quod 
scrupulum iuiiciat. Neque enim 
βρένϑος idem est quod φαληρίς. 
Quocirca vide an potius ad pa- 
ludosam Phaleri regionem. al- 
ludatur. Xenoph. Oecon. XIX, 
6: ὑγρὰ δὲ (jj γῆ) ἢ ἐν τῷ Φα- 
ληριπῷ ἕλει. | Quanquam fieri 
potest, ut simul hominis inces- 
sus significetur. Sed haec utut 
se habent, id quidem manife- 
stum putamus, in uno isto d»a- 
ληρεὺς iocum quaerendum esse. 
Pro vulgato οὐ mégiuerüc; ex 
codd. revocavimus οὐ περιμιέ- 
γεις; Etenim futurum est vehe- 
mentius. et cum impatientja qua- 
dam vel etiam . indignatione im- 
perantis; praesens modeste co- 
hortantis aut lenius postulantis. 
Futurum legitur infra p. 175. 

p. 201. E. multisque aliis 
exemplis illustratum est a Mat- 


—— Ha “κα 
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ἔφη δὲ zai δὲ εἰδέναι. ἀλλὰ γὰῤ οὐδὲν εἶχε σαφὲς, 
λέγειν. σὺ οὖν μοι διήγησαι" δικαιότατος γὰρ εἶ τοὺς 
τοῦ ἑταίρου λόγους ἀπὰγγέλλειν. “πρότερον δὲ uot, 
ἢ δ᾽ ὅς, εἰπέ, σὺ αὐτὸς παρεγένου τῇ συνουσίῳ 
ταύτῃ ἢ οὔ; Κἀγὼ εἶπον, ὅτι Παντάπασιν ἔοιχέ 
σον οὐδὲν διηγεῖσϑαι σαφὲς ὁ διηγούμενος, εἰ νεωστὶ 


ἄλλος γάρ τίς pos διηγεῖτο)] τις om. Par. DK. Vat. p. 
διηγεῖται Vind. 2. et om. Ang. w. , 

τοῦ ἑταίρου λόγους ἑτέρου Ang. w. 

C. ἔοικέ cov οὐδὲν δι οὐϑὲν Bodl. Vat 4. Ven. X. nlii. 
Dein Ambr. ὁ διηγησάμενος, Pro vulg. jy; hic ἡγεῖ tenent Par. 
D. Ven. t. et testibus DBastio et Gaisfordo etiam Bodl. et Vat. 4. 
conf. ad p. 174. D. Omnino hanc formam Platoni ubique red- 
dendam esse in Praef. ad Plat. Tauchnitz. formae quat. p. X. 
$q. disputavimus. Laudat h. l. Atlienaeus V. 57., ubi pro xai ἐμὲ 
est χἀμέ, et pro vulg. ἔγωγε δή. ἐγὼ γάρ. lstud ἔγωγε δή Bekke- 


thiaeo Gr. T. IL. p. 941 sq.  portasset, pro more veterum 
Praesens, quod longe rarius honorem, qui ipsi obtigisset, 
ponitur, nuper ad Lysid. p. 203. — celebravit duorum dierum con- 
B. exemplis firmavimus.  Qui- —vivio. Et altero quidem die ad 
bus lustratis nemo de veritate — epulas venisse a Platone nar- 
lectionis ἃ codd, suppeditatae rantur Socrates, Aristophanes, 
recte dubitaverit, poeta comicus, Phaedrus, Ery- 
ximaclus , Pausanias, alii; mul- 
ta nocte demum accessisse etiam 
Alcibiades. Ceterum v. Wolf. 
Prolegg. p. XLIV sqq. et Prin- 
sterer in Prosopographia Pla- 
ton. p. 166 sqq. 
B. δικαιότατος γὰρ €i] 
h. e. te enim maxime de- 
cet amici, h. e. Socratis, 
magistri tui, sermones re- 
ferre. Non erat igitur, quod 
Cornarius corrigeret τούτους 
τοὺς λύγους τῷ ἑταίρῳ.  Falli- 
{τ΄ etiam Hommelius verba 
sic interpretanss: Convenit 
enim tibi inprimis, qui So- 
dich, sc. sicuti nnnc tecum Wu ἐλ ρος, NN SUAM: 
colloqui cupio. De voc. ἔναγχος d. μιν ἘΜῈ 3 
: οὐκέ cot οὐδὲν διηγεῖ- 
vid. Valckenar. ad Plhoe- NET vid tibi mihil 
niss. v. 204. Hermann.ad 5541} videtur tibi mihi 


: : narrasse,  Notandus est hic 
Lucian. De Hist. Conser, p. 98. üsus' iifüiivi pro imperfecto 


τὴν γάϑωνος ξύν Aga- positi; Infra p. 172. C: μετὰ 
tho quum teste Athenaeo V. ταῦτα ἔφη oqàg μὲν δειπνεῖν, 


1 


καὶ μὴν καὶ ἔναγχος] Al- 
terum xe in vett. editt. negle- 
ctum . arctissime colaeret cum 
ἔναγχος. Protagor. p. 315. D: 
x«i μήν μοι καὶ πρῴην ἰδόντι 
καλὸς ἐφαίνετο. Hippias Mai. p. 
200. A: xai rai μὰ Δία, — καὶ 
ἔναγχος αὐτόϑε εὐδοκίμησα διε- 
twr. Et sic saepe xe νῦν, καὶ 
τότε, κιιὸ πρῴην, alia similia re- 
periuntur , in quibus cavendum 
est, ne x«i abundare existime- 
tur. Καὶ μὴν autem habet. vim 
confirmandi. Germanice . dixe- 
ris: wahrhaftig auch neu- 
lich. schon. suchte ich 


p. 217. Olymp. XC. ann. À. in τὸν δὲ Σωκρατὴ οὐκ εἰςιέναε, 


Lenaeis praemium victoriae re- dicebat se quidem cóenas- 


133 


6 PLATONIS 


qysU τὴν συνουσίαν γεγονέναι ταύτην. ἣν. ἐρωτᾷς, 
ὥςτε χἀμὲ παραγενέσϑαι. "ἔγωγε δή. Πόϑεν, Qv 
δ᾽ ἐγώ, ὦ Τλαύχων: οὐχ οἶσϑ', ὅτι πολλῶν ἐτῶν 
᾿4γάϑων ἐνθαδςε. οὐκ ἐπιδεδήμηχκεν; ἀφ᾽ οὗ δ᾽ ἐγὼ 
“Σωχράτεν συνδιατρίθω χαὶ ἐπιμελὲς πεποίημαι ἑχά- 
στης ἡμέρας εἰδέναι ὅ τι ἂν λέγῃ ἢ πράττῃ, οὐδέπω 
τρία ἔτη ἐστίν. πρὸ τοῦ δὲ περιτρέχων ὅπῃ τύχοιμι 


rus perhibet in solis Par. E. Amb. Ang. u. w, et vett. editt. scri- 
tum reperiri. Quod cave credideris. Nam nec e Florentinis no- 
stris ulla enotata lectionis discrepantia est, nec Bastius et Gais- 


fordus in Bodl. et Vat. 4f. quidquam repererunt, quod a vulgata 


scriptura recedat. 
probare. 


Itaque noli cum editore Berolinensi Ἐγὼ δὴ 


πρὸ τοῦ δὲ περιτρ.} V. προτοῦ, quod e Vat. 4. Flor. a. 
b. c. i. n. mutatum. Bekk. tamen e suis nihil notavit, | 
P. 113. ὅπῃ τύχοιμι] ὅποι Par. DK. Vat. p. Vind. 7. 


se, Socratem vero non in- 
troivisse. lbid. A: ἔφη ἀπονί- 
ζειν τὸν παῖδα. P, 110. A: ἔφη 
- σπονδάς τε σφᾶς ποιήσα- 
σθαι καὶ ἄσαντας 10v ϑεὸν καὶ 
τἄλλα νομιζόμενα τρέπεσθαι 
πρὸς τὸν πότον, ex quo loco, 
quid aoristus atque praesens 
tempus significatione sua diffe- 
rant, facile cognoscas. [bid. τὸν 
οὖν Παυσανίαν ἔφη λόγου τοιού - 
του τινὸς κατάρχειν. P. 178. A: 
πρῶτον μὲν γὰρ --- ἔφη Φαῖδρον 
— λέγειν, Cratyl. p. 397. C. 
Gorg. p. 489. C., ubi Coraes 
ἐδόκεις ἐνδείχνυσϑαν | malebat, 
conf. Matthiae Gr. $. 499. 

C. Hó9:v —o Γλαύκων! 
Distinguendus hic est a Glau- 
cone illo, Platonis fratre, qui 
in libris de Republica comme- 
moratur. Commemoratur etiam 
Charmid. p. 154. A. De eius 
gente v. Proclus ad Tim. p. 
20. Schol. Plat. p. 201. ed. 
Ruhnk. et nostra ad Charmid. 
. 84. Hominem fuisse a phi- 


losophiae studio alienum docent 


quae deinde dicuntur; πρὸ τοῦ 
δὲ περιτρέχων — οὐχ ἧττον ἢ 
σὺ νυνί, οἰόμενος δεῖν πώντα 
μᾶλλον πράτίειν ἢ φιλοσοφεῖν. 


Ceterum πόϑεν ita dicitur, ut 
habeat vim negandi,. v. Gorg. p. 
A11. D. Hipp. mai. p. 285. D. 
Menex. p. 2395. C. Aristoph. 
Ran. v. 968. Ecclesiaz. v. 330. 


4021. 


ἐνθάδε οὐκ ἐπιδεδήμη- 
κεν:} Agatho enim, quum esset - 
homo mollis ac delicatus, dici- 
tur in Macedoniam aliquamdiu 
profectus esse ad opipara Ar- 
chelai tyranni convivia concele- 
branda, v, Schol. ad Aristoph. 


Ran. v. 85. Quod quidem non 
pest Olymp. 93, 1. factum 
videri probabiliter disputavit 


Ritschl. De Agathonis vita p. 
19 sqq. Ad hanc peregrinatio- 
nem hoc loco respici veri. non 
dissimile est. ἐπιμελὲς 
πεποίημαι, ich lasse es 
meine Sorge sein. 

P. 179. ὅπη τύχοιμι] Ne 
quis ὅποι praeferendum censeat, 
quod in aliquot libris scriptum 
exstat, apte comparavit Astius 
Phaedon. p. 113. B: ὅπῃ dv τύ- 
χωσι τῆς γῆς. Nimirum senten- 
tia haec est: temere, ubi- 
cunque casus ferebat ob- 
errans. Ad τύχοιμεν  repetas 
περιτρέχων, 
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Ἀ , , "e , * * - ᾽ 
χαὶ οἱόμενός ru ποιεῖν ἀϑλιωτερὸς ἡ ὁτουοῦν, οὐχ 
ἧττον ἢ σὺ νυνί, οἰόμενος δεῖν πάντα μάλλον. πράτ- 
τειν ἢ φιλοσοφεῖν. Καὶ ὅς, Μὴ. σκῶπτ'᾽, ἔφη, ἀλλ᾽ 
εἰπέ μοι; πότε ἐγένετο ἡ συνουσία. αὕτη; Καχγώ. &- 
"tov, ὅτι Παίδων. ὄντων ἡμῶν ἔτι, ὅτε τῇ πρώτῃ 
τραγῳδίᾳ ἐνίκησεν. "AydO wv; τῇ ὑστεραίᾳ. ἢ 4j τὰ 

ἀϑλιώτερος ἢ dpi V. ἦν. n Par. E. Ang. w. Vat. 
n. r. Ven. t. Flor. b. i. scriptum est 7, quo confirmatur scriptura 
Bodleiani, Angel. et pr. Coisl. Vat. /. ἢ, quam formam constat 


in Platone saepe obliteratam. esse. v. Schneideri Praefat. ad Remp. 
p. XLIV sqq. Dein vv»i pro. vulg. νῦν. restitutum, auctoritate 


Bodl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. DK. Ang. w.... - 
“Παίδων ὄντων ἡμῶν] V. ἡμῶν ὄντων, invitis Bodl. Vat. 
A. Ven.. E. Par. D. Ambr. Ang. w. Vat. p. r. Ven. t. - 
τῇ ὑστεραίᾳ ἢ. ἢ] ἢ om..Bodl. Vat. 4. Vind. 4. ΗΝ s Mie 


Vat. E et pr. Ven. &. v. explicatt. 


,παίδων ὄντων ἡμῶν] Non: 


sine causa haec dicuntur. Nam 
Agatho iam Olymp. 90, 4. re- 
portaverat victoriam. Significa- 
tur. igitur. Apoellodorum. diu post 
convivium .Agathonis sermones 
convivarum. referre. . Si igitur 
coniectura nostra .de narrationis 
tempore supra. proposita | vera 
est, iam bene multi Miser 
anni. ] ] H - : 


διε tj mQoti 1904, FH 
Ad haec. Rückertus: Non 
iategra trilogia , sed prima e 
tribus fabula: * [d miror Hom- 
melio quoque placuisse. Nam 
etsi licebat. singulas fabulas in 
certamen deferre; ' tamen eae 
ita comparatae debebant esse, 
ut in se essent absolutae, non 
ad trilogiam aliquam pertine- 
rent, v. Boeckh. De tragicis p. 


106 sqq. Cogitandum potius est - 


de fabula, quam Agatho omnium 
primam in certamen commiserat. 


43 ὑστεραίᾳ ἢ ἢ và ἐπι- 
»(κ.} Criton. p. "i Α: τῇ ὑστε- 
ραίᾳ.--- ἢ ἡ ἂν ἔλθη τὸ πλοῖον, 
ubi v. annot. Quod codd. me- 
liores ἢ omittunt ," eodem. modo 
peecatum . 68. Lys. de bonis 


Aristoph. ὃ 22: τῇ δὲ mgore- 
Qaíg, 34 ἀνήγετο. Demosth. 
Macart. ὃ. 62: ἐκφέρειν δὲ τὸν 
ἀποθανόντα τῇ ὑστεραίᾳ, ἢ ἂν 
προϑῶνται. Antiphon: De .cho- 
reuta 8. 37: τῇ ὑστεραίᾳ, ἢ ὃ 
παὶς ἐϑάπτετο:. Nam τῇ voze- 
enu ἡ significaret. diem. ροβίο- 
riorem esse eundem, quo factum 
sit illud, quod in-altero membro 
indicatur, i. e. postridie, quo 
die. Quod certe. patet. longe 
aliud quid 'esse quam. quod tà- 
libus in locis. ad. sententiam re- 
quiritur. « Quocirca: Bollem*. C. 
Kr. Hermannus edidisset 
quod utique soloecum est. . Nam 
quod. Demosth.. Mid. ὃ. 119. 
scriptum legitur: «τῆ: gii» προτε- 
Quíu,: 0 c6. ταῦτ᾽ ἔλεγε, οἷά. fa- 
cile apparet non debuisse cum 
iis locis comparari, in quibus .7, 
pronomen... relativum . infertur. 
Rectissime enim-.dicitur: .pri- 
die, h. e. die ente, quum 
haec dieeret. | Neque quid- 
quam offensionis | habet Plat. 
Phaed. ρ. 112. D: κατανεεκρὺ à 
εἰςρεῖ, lioe. καϊζανεικρὺ ταύτῃ, 
ἢ; εἰςρεῖς lam vero de.reliquis 
Maisios. | Deniosthenis et- Anti- 
phontis | locis, . quae. .amemoravi- 
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ἐπινίχια ἔϑυεν αὐτός T€ xci oi χορευταί; Πάνυ, 
ἔφη, ἄρα πάλαι, ὡς ἔοιχεν. ἀλλὰ τίς σον διηγεῖτο; 
ἢ αὐτὸς Σωϊλράτης; Οὐ μὰ τὸν dio, ἦν δ᾽ ἐγώ; 
ἀλλ᾽ ὅςπερ Φοίνικι" ᾿Αριστόδημος ἣν τις, Κυδαϑη- 
γναιεύς, σμιχρός; ἀνυπόδητος ἀεί" παῤαγεγόνει δ᾽ 
ἐν τῇ συνουσίᾳ Σωχράτους ἐραστὴς ὧν ἐν τοῖς μέ- 
λιστα τῶν τότε, ὡς ἑμοὶ δοκεῖ. οὐ μέντοι ἀλλὰ καὶ 
“Σωχράτη͵ γε ἔνια ἤδη ἀνηρόμην ὧν ἐχείνου ἤχουσα, 
͵“ / 


ἢ ἃὐτὸς Zoxg.] ἢ Vat. 4. male. 
B. Κυδαϑηναιεύς V. Κυδαϑηνεύς, vitiose. Errorem 
primus correxit. Fischerus consentientibus codicibus fere omnibus. 
éin ἀγύυπόδετός Ven. Z. Vind. 2. Pro vulg. «is Vat. 4. Ven. 
Z. Vind. 2. Zitt. ἀεί, quod recepi. De codicum discrepantia conf. 
Schneider ad Remp. 1. p. 96. et 246.  Certam sedem habet ἀεὶ 
infra p. 203. C, D. E. al., €onf. Bast. ad Gregor. Corinth. p. 346. 


Poppo Prolegg. 
Ang. w. Vat. r. 


ad Thucyd. p. 415. nza«geyeyores Ven. 5. Ambr. 


οὐ μέντοι ἀλλὰ x«l Σωκράτη] καὶ om. Coisl. Par, EF. 
Angel. n. Vat. s. Ven. t. Flor. a. b. c. i. is 


mus, ita statuendum putamus, 
ut aut ἢ ante ἡ excidisse exi- 
stimandum sit, aut pro 7 repo- 
nendum ἢ, quod ita dicitur, ut 
pronomen ἡ intelligendum relin- 
quatur, ut in talibus fit. Phileb. 
p. 35. A: ἐπεϑυμεῖ τῶν ἐναντίων 
ἢ πάσχειν, h 6. ἢ ἃ πάσχει. 
Euthyphron. p. 12. A: λέγω γὰρ 
δὴ τὸ ἐναντίον ἢ ὁ ποιητὴς 
ἐποίησεν. Phaedr. p. 275. A: δι᾿ 
εὔνοιαν τοὐναντίον εἶπες ἢ Óvva- 
ται. De Rep. 1. p. 334. E. Et 
scripserunt nuper editores T'hu- 
cyd. 1. 60: τεσσαρακοστῇ ἡ μέρᾳ 
εὕστερον ἢ Ποτίδαια ἀπέστη, ubi 
item libri plerique 7. Apud 
Lysiam vero l. c. codd. etiam 
plurimi ἢ ἀνήγετο suppeditant. 
Ad quam normam iam etiam 
reliqua loca facili negotio emen- 
dabis, nisi forte praestabilius 
sit ἢ ante ἢ interponere, quam 
rationem, etiam certissimis con- 
firmatam exemplis, suadet T a y- 
lor. Lectt. Lysiac. Cap. I. p. 
66. Sed hoc quidem ut in me- 
dio relinquendum sit, illud tà- 


men in aprico esse arbitramur, 
falsum esse et loquendi consue- 
tudini contrarium quod ἐν. l. 
Bodl. et qui cum eo faciunt li- 
bri memoriae tradiderunt. Quam 
ob rem alteram lectionem, quae 
linguae legibus convenit, tenen- 
dam arbitramur, usque dum 
Bodleiani lectio quomodo emen- 
danda sit, evidenter fuerit de- 
monstratum.  Vitiosam enim di- 
ctionem Platonis orationi obtru- 
dere noluimus. 

xai oí χορευταί] h. e. qui 
chorum efficiebant. Etenim 
Agatho χορηγοῦ munus quum 
suscepisset, suis sumtibus cho- 


rum comparaverat, instruxerat, 


ornaverat, v. Wolf ad Demo- 
sthen. or. adv. Leptin. Prolegg. 
p. 89. commentar. p. 236. et p. 
247. Thiersch. Introd. in Pin- 
dar. p. 104 sqq.  Reportata igi- 
tur victoria saltatores τὰ ἐπενέ- 
xw eius concelebrabant, ut par 
erat. 

ἢ αὐτὸς Σωκρ. ἢ. e. sed 
quid quaero? laud dubie 
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καί μοι ὡμολόγει χαϑάπερ ἐκεῖνος διηγεῖτο.  "l'é ovv, 
ἔφη, οὐ διηγήσω μοι: πάντως ἡ ὁδὸς ἡ εἰς ἄστυ 
ἐπιτηδεία πορευομένοις χαὶ λέγειν καὶ ἀκούειν. Οὕτω 
δὴ ἰόντες ἅμα τοὺς λόγους περὶ αὐτῶν ἐποιούμεϑα, 
ὥςτε, ὅπερ ἀρχόμενος εἶπον, οὐχ ἀμελετήτως ἔχω. 
εἰ οὖν δεῖ καὶ ὑμῖν διηγήσασϑαι, ταῦτα χρὴ ποιεῖν. 
καὶ γὰρ ἔγωγε καὶ ἄλλως, ὅταν μέν τινας περὶ φι- 
λοδοφίας λόγους ἢ αὐτὸς ποιῶμαι ἢ ἄλλων ἀκούω, 


. οὐ διηγήσω μοι: Sic Bodl Coisl. Vat. 4. Ven. 335. Vind. 
2. Par. E. Angel. u. Vat. a. n. s. Ven. t. Flor. a. b. c. i., ut 
emendavit Heindorf. ad Charm. p. 70. Vulg. óizyz ov μοι; Vind. 
1. 7. Par. K. D. Ambr. Angel. w. Vat. p. τ. διηγήση μοι. 
πάντως ἡ ὁδός) Sic Par. DK. Vat. p., ut edidit Bekker. 
Ceteri libri πάντως δὲ » ὁδός, vel πάντως δὲ ὁδός, quod. dedit 
Rückertus. Mihi asyndeton, quod. facile potuit a criticis mutari, 
huic loco unice convenire videtur. Exempla iufra apposuimus. 


C. ταῦτα χρὴ ποιεῖν] Vulg. ταὐτὰ correxit Sydenhamus 
addicentibus Coisl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Angel. 


w. Vat. p. Frustra Hommelius vulg. defendit, 


Socrates. v. ad Protag. in. 
Non est quod 7 cum Astio 


corrigas. 


B. o:ocroóóquoc ἦν τις] 
Κυδαϑήναιον fuit nomen pagi 
Attici. Stephan. Byzant. Kv- 
δαϑηναιον" δῆμος τῆς Πανδιονί- 
δος φυλῆς" ὁ δημότης Κυδαϑη- 


"ψαιεύς, cf. Harpocration s. 


v. Κυδαϑηναιεύς. et Meursius 
de popul. Attic. p. 741. Quod 
autem Aristodemus semper erat 
ἀνυπόδητος, videtur hac in re 
Socratem imitatus esse, quem 
maxime diligebat et comitabatur 
assidue, v. Phaedr. p. 229. A. 
Apud Xenophontem Mem. I, 
4, 2., ubi itidem vocatur με-- 
κρός, ita loquens introducitur, 
ut deos colendos esse neget, 
Ceterum de ἀνυποδησίᾳ philoso- 
phorum, imprimisque Socratis, 
v. intpp. ad Aristoph. Nubb. v. 
103. 362. et Ernesti ad Xe- 
noph. Mem. I. 6, 2. Bergler. 
ad Alciplir. T, 27. 


Tí οὖν — οὐ διηγήσω 


p0:;] Haec interrogatio alacri- 
tatem quandam animi et avidita- 
tem sciendi indicat, fere ut La- 
tinorum: Quin tu mihi — 
narras? v. Heindorf., ad 
Charmid. ὃ. 95. et quae annotavi 
ad Menon. p. 92. D: τέ δὲ αὐτῷ 
οὐ σὺ ἔφρασας; et ad Phileb. 
p. 94. B. Protagor: p. 310. E. 
Menex. p. 236. C. Lysid. p. 
211. D. al.  Corrupit. locum 
Hommelius distinguendo: T7 
οὖν; ἔφη" ov διηγήσω; Pertinet 
enim. τό οὖν ad οὐ διηγήσω. 
Deinde. quod post πάντως deest 
coniunctio, v. Politic. p. 268. 
E: ἀλλὰ δὴ τῷ μύϑῳ πρόςεχε 
τὸν νοῦν ὥςπερ oí παῖδες " πάν- 
τῶς οὐ πολλὰ ἐκφεύγεις παιδίας 
ἔτη. '"lTheaetet. p. 143. A: ἀλλὰ 
τί χωλύεν νῦν ἡμᾶς διελϑεῖν; 
πώντως ἔγωγε καὶ ἀναπαύοασϑαει 
δέομαι, ubi v. Heindorf. coll. 
Astio ad Legg. p. 10. Ari- 
stoph. Vesp. v. 720: πάντως γε 
κἀκεῖ ταῦτ᾽ ἔδοας ἑκάστοτε, Est 
autem πάντως nostrum jeden- 
falls, habetque vim asseveraudi. 
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χωρὶς τοῦ οἴεσϑαι ὠφελεῖσϑαι ὑπερφυῶς ὡς χαίρω" 
ὕταν δὲ ἄλλους τινάς, ἄλλως T€ χαὶ τοὺς ὑμετέρους 
τοὺς τῶν πλουσίων xci χρηματιστιχῶν, αὐτός τε ἄχϑο- 
μᾶι ὑμᾶς τε τοὺς ἑταίρους ἐλεῶ, ὅτι οἴεσϑέ τι που- 
εἶν οὐδὲν ποιοῦντες. xci ἴσως αὖ ὑμεῖς ἐμὲ ἡγεῖσϑε 
καχοδαίμονα εἶναι, xoi οἴομαι ὑμᾶς ἀληϑῆ οἴεσϑαι" 
ἐγὼ μέντοι ὑμᾶς οὐκ οἴομαι, ἀλλ᾽ εὖ οἶδα. 


Cap. II. ET AI. 


^ € » d «, 
a ὅμοιος εἶ, ὦ '"AmoAAÓ- 


εὐπερφυῶς ὡς χαίρω] oc om. Par. DK. Vat. p. 
xal χρηματιστικῶν) V. χρηματιστῶν, quod Ven. 5. Flor. 


n. tenent. 


Hoc vero loco quia non foeneratorum natio, sed omnino 


homines lucri cupidi intelliguntur, unice verum est quod inde a 


Fischero editores omnes. receperunt. 


Dein Angel. w. et pr. Ven. Ζ. 


Id iam Bas. 2. praebet. 


τοὺς ἑτέρους ἐλεῶ. 


(D. ὑμεῖς ἐμὲ ἡγεῖσθε] Hunc verborum ordinem tuentur 
Bodl. Vat. Δ. Coisl. yet Z. Vind. 2. Par. DK. Ang. ἃ. w. Vat. 


u, p. Ven t. Flor. b. i. Palat. 
ys pauci alii ἡγέαθαι. ' 


χωρὶς τοῦ οἴεσθαι ὠφε- 
AeioO. oi] h. e. praeterquam 
quod puto me inde perci- 
pere aliquid utilitatis, vid. 
ad Apolog. Socrat. c. XXIV. in. 
et Criton. ὁ, lI. 516 “ἄνευ po- 
situm Demosthen. De Coron. 
p. 255. 19. Reisk. eodemque 
modo explicandum Soph. An- 
tig. 4: ἄτης ἄτερ, h.e. si a ca- 
lamitate discesseris. De 
proximis cf. Phaedon. p. 66. A: 
ὑπερφυῶς --ἰ ὡς ἀληϑῆ λέγεις. 
Gorg. p. 496. Ὁ: ἀλλ᾽ ὑπερφιιῶς 
ὡς ὁμολογῶ. ubi vett. editt, ὡς 
omittunt. 'Theaet. p. 155. €: 
ὑπερφυῶς O«vpaGo , ubi Schol. 
habet. ὑπερφυῶς ὡς ϑαυμάζω, 
addicentibus libris melioribus. -— 
ἀλλ᾿ εὖ oida, sc. ὅτι ev cavere 
μονές ἐστε. 


D. Ae ὅμοιος ti] sem- 
per tibi similis es, sem- 
per tibi hac 'in're constas: 


nam Sic ὅμοιος ong solet. 


Charmid. p. 170. : ἀλλ᾽ ἐγὼ 
χινδυνεύω ἀεὶ Piden: εἶναι. De 
Rep. IX. p. 585. C. Phaedr. p. 
-211./A. al. 


Vulgo ἡγεῖσϑε ἐμέ. Bodl. Vat. 4. 


D. τὸ pavixoc καλεῖσθαι) 
Quod plurimi codices scriptum 
habent μαλακός, id, ^ quoniam 
μανικὸς reliquis verbis repugna- 
re visum est, manifesto origi- 
nem duxit ex male sedula cri- 


.ticorum correctione. Sed verum 
esse μανικὸς vel ipsius. Apollo- 


dori docet responsio, ὅτε οὕτω 
διανοούμενος καὶ περὶ ἐμαυτοῦ 
xal περὸ ὑμῶν μαίνομαι καὶ 
παραπαίω. Quis sit μανεκός, 
optime declarant loci Apolog. 
Socrat. p. 21. A. et Charmid. 
p. 153. B. Nam Chaerephon, 
qui in Charmide appellatur. μα- 


ψεκός, in Apologia dicitur fuisse 


σφοδρὸς ἐφ᾽ δ΄ τὸ ὁρμήσεϊεν. 
Eandem notionem vocabuli co- 
gnoscimus ex Politic. p. 302. 
D: ὀξύτερα μὲν αὐτὰ γιγνόμενα 
τοῦ xrtto0U καὶ ϑαιτω καὲ σκλη- 
ρότερα φαινόμενα ὑβριστικὰ xL 
μανικὰ λέγοντες, τὰ δὲ βραδύ-- 
τερα καὺ μαλακώτερα δειλὰ. καὶ 
βλακικᾶ, ἐφραιν p. 242. A. 
Atlen.. X. p. 435. B. — T. 
H. p. 964. ed Dind. Danos 
jv tà “μὲν φύσει μανικὸς καὶ 
προπειὴς ἐπὲ τῶν κινδύνων, τὰ 
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δωρδ᾽ ἀεὶ γὰρ σαυτόν τὲ χαχηγορεῖς χαὶ τοὺς ἄλλους, 
x«i δοχεῖς μοι ἀτεχνῶς πάντας αϑλίους ἡγεῖσϑαι 
πλὴν «ΦΣωχράτους ἀπὸ σαυτοῦ ἀρξάμενος. x«i ὁπό- 
ϑὲν ποτὲ ταύτην τὴν ἐπωνυμίαν ἔλαβες, τὸ μανικὸς 


καλεῖσθαι, οὐκ οἶδα ἔγωγε" 


ἀεὶ τοιοῦτος εἶ" 
πλὴν Xwxgerovg. 


ἐν μὲν γὰρ. τοῖς λόγοις 


σαυτῷ τε χαὶ τοῖς ἄλλοις ἀγριαίνεις 


AIO A... φίλτατε, καὶ δῆλόν 


y& δή, ὅτι οὕτω (octies καὶ περὶ ἐμαυτοῦ xci 


si ὅμοιος εἴ] oisi bis Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. Ambr. 


Angel. w. Ven. t. 
xtig Par. Εἰ. x«i om. 
| τὸ 


Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Ang. 


μανικὸς xaAtioÓ ai] μαλακὸς Bodl. 


Dein κατηγορεῖς Vind. 2. Par. DK. Ante δο- 


Coisl. Vat. 4. 


w. Vat. n. p. Flor. a. b.c. i. errore 
manifesto, quem tamen Rückertus defendit. 


Etiam Ven.. £. Par. 


EF. Ambr. Ang. u. Vat. r. Ven. t. eam scripturam habent super- 


scripta tamen vera lectione. Vat. s. corr. μανιαχός, v. ann. 


οὐκ οἷδα DBastius coni εὖ οἶδα, 


Pro 


δαυτῷ rt καὶ t. ἀ.} σεαυτῷ Ven. 5. Vind. 2. 


δὲ διὰ μέϑην, Est igitur μανε- 
xo; der Enthusiast; der 
Sehwármer. ]ltaque Apollo- 
dorus. videtur μανεκὸς appella- 
tus esse, quia et in Socrate ve- 
nerando ,laudandoque . nimius 
erat et vero etiam in aliis. re- 
bus iusto vehementior. , Quocir- 
ca ille et in laudando et in vi- 
tuperando modum solebat exce- 
dere, ut solent istiusmodi. ho- 
mines affectuum suorum impo- 
tentes in utramque abripi par- 
tem. Quae si tenemus, totius 
loci. sensus haudquaquam : ob- 
scurus erit, Est enim hic sen- 
tentiarum nexus et cohaerentia: 
Semper tibi in' eo constas, 
quod et tui et ceterorum liomi- 
num. omnium .te poenitet, uno 
excepto Socrate. ]gnoro qui- 
dem, unde tandem furiosi no- 
men acceperis; sed laud scio, 
an illud ex lac ipsa re origi- 
nem duxerit; nam in sermoni- 
bus quidem semper is es, ut 
et tibimet ipsi et ceteris omni- 
bus. praeter Socratem  succen- 
seas. Etenim ante verba: ἐν 
μὲν. γὰρ τοῖς λόγοις ἀξὺ τοιοῦτος 


εἴ, facile intellexeris δοκεῖς δὲ 
λαβεῖν αὐτόϑεν, aut simile quid- 
dam. Solent enim .ante γὰρ 
non raro omitti. quae ex ipsa 
orationis serie facile possunt 
suppleri. Nec quenquam iam 
morabitur μὲν istud, ἀνανταπό- 
ὅοτον, si quidem. altera | pars 


sententiae  frequentissimo . usu 
reticetur. Denique verba 20:«- 
οὔτος εἶ explicantur iis, quae 


continuo. adiiciuntur: σαυτῷ τὲ 
χαὶ τοῖς ἄλλοις ἀγρ. nÀ. Σ΄. l]ta- 
que  Glauco. . urbana |. irrisione 
cognominis illius causam ex eo 
repetit, quod Apollodorus sem- 
per et de se et de aliis moro- 
sius iudicare soleat, quum unum 
Socratem beatum habere et prae- 
dicare consueverit. ]ta ego iam 
olim locum interpretatus sum, 
et fateor me ne nunc quidem 
a pristina sententia ulla in parte 
decedere. 

E. καὶ δῆλόν yt δή. ὅτι 
— παραπαίω] lIronice conce- 
dit Apollodorus lanc ipsam esse 
videri cognominis istius causam 
et rationem. Nam ironiae indi- 
cium facit à, scilicet, vide- 
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περὶ ὑμῶν μαίνομαι καὶ παραπαίω. LTAIL. Οὐκ 
ἄξιον περὶ τούτων, ᾿Απολλόδωρε, γῦν ἐρίζειν" ἀλλ᾽ 
ὅπερ ἐδεόμεϑά σου, μὴ ἄλλως ποιήσῃς ; ἀλλὰ διή- 
γησαι, τίνες ἦσαν οἱ λόγοι. ΑΠ0.1. σαν τοίνυν 
ἐχεῖνοι τοιοίδε τινέφ' μᾶλλον δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ὑμῖν, ὡς 
ἐχεῖνος διηγεῖτο, καὶ ἐγὼ πειράσομαι διηγήσασϑαι. 
"Equ γάρ οἱ Σωχράτη ἐντυχεῖν λελουμένον τε καὶ 
τὰς βλαύτας ὑποδεδεμένον, ἃ ἐκεῖνος ὀλιγάκις ἐποίει, 
xci ἐρέσϑαι αὐτόν, ὅποι ἴοι οὕτω χαλὸς γεγενημέ- 


E. περὲ τούτων, ᾿“πολλόδωρε)] ὦ vulgo ante ᾿4πολλό- 
δώρε intrusum om. Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. 
DK. Vat. p. t. Non raro autem illud in compellatione cum ad- 
monitione coniuncta omitti solere docebunt quae scripsimus ad 
Euthydem. 


P. 174. x«i ἐρέσϑαι αὐτόν] V. 
Vat. 4. Ven. £. Vind. 2. emendavit. Dein ὅπη Coisl. Ambr. Vat. τ. 
Pro εἰς ᾿γάϑωνος Ven. Z. Vind. ὡς -yáOwvog et εἰς τήμερον 
Ven. .5. εἰς τὴν σήμερον. Coisl. παρὰ τὸν καλόν, interposito ar- 


ἔρεσθαι, quod Bekk, e 


ticulo. 


licet. Optime Scheierma- 
cherus: ..Ὁ Liebster, so 
ist es ia klar, wenn ich so 
denke von mir und euch, 
dass ich tol bin und von 
Sinnen. Quam  irrisionem 
sentiens amicus respondet: Οὐκ 
ἄξιον περὶ τούτων νῦν ἐρίζειν. 
Itaque fallitur Hommelius 


post nz«g«naío signo interro- 


gandi opus esse ratus. 


τοιοίδε τινές] fere hu- 
iusmodi. vid. Xenoph. Mem. 
L1, 1 

μᾶλλον δ᾽] 
corrigentis, 
alibi. Ceterum cf. Pliaedon. p. 
99. C: ἐγώ σὸν ἐξ ἀρχῆς πάντα 
πειράσομαι διηγήσασθαι. Ἐπὶι- 
thydem. p. 272. E: καὶ σοὶ πει- 
θάσομαε ἐξ ἀρχῆς πάντα διηγή- 
σάσϑαι. 

P. 4τᾷ.. αὐτὸν διέφυγον] 
ei feliciter aufugi. 


δὴ 


etiam hic est 
ut saepissime 


ταῦτα ἐκαλλωπισοέά- 


pav] Pessime Hommelius 
aliique: ; hoc igitur ornatu 
ornavi me, quod ab ipsa sen- 
tentiarum serie alienum est. Imo 
ταῦτα est accusativus obiecti 
remotioris, qui indicat id, ad 
quod actio τοῦ καλλωπίζεσθαι 
pertineat. ^ Quocirca — explicari 
recte potest per διὰ ταῦτα, 
quanquam non est existimandum 
διὰ ἃ Graecis per ellipsin reti- 
ceri. Protagor. p. 310. E: αὐτὰ 
ταῦτα νῦν ἥκω παρὰ o£, ἵνα 
ὑπὲρ ἐμοῦ διαλεχϑῆς αὐτῷ. Legg. 
IX. p. 873. A. Xenoph. Symp. 
IV. 535. et 25. Aristoph. Pac. 
v. 444: ταῦτ᾽ doa πάλαι —na- 
θεκλεπτέτην. Avv. 120: ταῦτ᾽ 
οὖν ἱκέται νὼ πρός σὲ δεῦρ᾽ 
ἀφίγμεθα. conf. Gregor. Ce- 
rinth. de Attic. dial. $. 6: ταῦ τ᾽ 
ἄρα Virtuxog ἀντὲ τοῦ διὰ 
ταῦτα. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 676. Matthiae Gr. S. 
461. 14. p. 8:73. De coniuncti- 
vo ἴω praecedente praeterito 
tempore post particulam finalem 
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vog. x«i τὸν εἰπεῖν, ὅτι Eni δεῖπνον sig AyaÓOuvoc. 
᾿χϑὲς γὰρ αὐτὸν διέφυγον τοῖς ἐπινικίοις φοβηϑ εὶς 
τὸν ὄχλον, ὡμολόγησα δ᾽ εἰς τήμερον παρέσεσϑαι. 
ταῦτα δὴ ἐκαλλωπισάμην, ἵνα. χαλὸς παρὰ καλὸν ἴω. 
ἀλλὰ σύ, T δ᾽ ὅς, [4ριστόδημε,) πῶς ἔχεις πρὸς 
τὸ ἐϑέλειν ἂν ἱέναςε ἄχλητος ἐπὶ δεῖπνον: Καγώ, 
ἔφη, εἶπον, ὅτι Οὕτως, ὅπως ἂν σὺ κελεύῃς. "Enov 
τοίνυν, ἔφη, ἵνα χαὶ τὴν παροιμίαν διαφϑείρωμεν 
μεταβάλλοντες, ὡς ἄρα καὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν 


ἢ 9 ὅς; ᾿Φριστόδημε, πῶς ἔχεις} Vocabulum ^4gioro- 
δημὲ in omnibus fere codd. deest. lgitur uncis inclusimus tan- 
quam natum ex glossemate. 

B. ἐθέλειν ἂν ένα} Libri ἀνεέναι. Correxerunt Stepha- 
nus, Astius, Bekkerus. | Fuit tamen qui vulgatam eo defenderet, 
quod e Phalero in urbem escenderint. 14 vero Glauco et Apollo- 
dorus fecerant; de Aristodemo. et Socrate nihil tale narratur. 

διαφϑείρωμεν μεταβάλλοντες} Restitui quod est in 
Bodl. Vat. 4. Aug. w. Vind. 2. Editt. omnes praeter Hommel. 


μεταβαλόντες, Ven. 5. Par. F. μεταβαλλόντες, pravo accentu. Dein 


Vat. 4. ἰᾶσιν. 


posita v. Rost. Gramm $. 122. 
9. ann. 4. Subtilissime rem ex- 
plicuit Hermaun. de emen- 
danda ratione Gr. Gr. p. 208 sqq. 


B. πρὸς τὸ ἐϑέλειν ἂν 
ἐέναι}] Pertinet ἂν ad infiniti- 
vum ἐϑέλεεν. ut sensus hic sit: 
πῶς ἔχεις; ἐθέλοις ἂν ἰέναι ἄκλη- 
τος ἐπὲ δεῖπνον; Quod est in 
codd ἀνεέναι, id ferri non  po- 
test ideo, quia absurdum esset 
locum convivii tanquam editio- 
rem significari. 


ὡς ἄρα x«i ἀγαθῶν ἐπὶ 
9.] "Versiculus,. ad. quem. respi- 
citur, hic est: αὐτόματον δ᾽ ἀγα- 
Qoi δειλῶν ἐπὶ δαῖτας Yaoi, v. 
Schol. Platon.. p. 43. ed; 
Rulnk. et Athen. Deipnos ΤΥ. 
27. Sensum proverbii hunc. esse 
patet: bono et honesto vi- 


ΤΟ non opus est excusa-. 
tione, quando αὐτόματος, h. 


e. non invitatus, venit ad 
δειλῶν, li. e. miuus bonorum, 
convivia: his enim eius 


praesentia non potest non 
grata esse et iucunda. Hoc 
igitur proverbium, inquit, 9:«- 
φϑείρωμεν μεταβάλλοντες. muta- 
tione corrumpamus, quod 480 - 
modo ab eo fiat, nemini obscu- 
rum esse potest. Nam pro δει- 
λῶν ad. Agathonis. nomen simul 
alludens dixit ἀγαϑῶν. | Hanc 
autem mutationem satis festive 
excusat exemplo Homeri, qui 
adeo omnem proverbii rationem 
perverterit, dum Menelaum, ho- 
minem . ignavum,  finxerit | sua 
sponte neque invitatum ad. for- 
tissimi fratris epulas venientem. 
Respicitur ad lliad. β΄. v, 403: 
αὐτόμκτος δέ οἵ A06 βοὴν àya- 
ϑὸς Μενέλαος. | Ceterum Mene- 
laus vocatur μαλθακὸς αἰχμηπῆς 
Miad..Q. v. 988,, verum uon ab 
ipso. poeta, sed ab Apolline, 
Graecis inimico. | Quae. nuper 
Hommelius de. his |. verbis 
disputavit, ea. fateor, quatenus. 
nova sunt, mihi haudquaquam 
probari. 
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αὐτόματοι ἀγαϑοί, Ὅμηρος μὲν γὰρ χινδυνεύει οὐ 
μόνον διαφρϑεῖραι, ἀλλὰ καὶ ὑβοίσαι tig ταύτην τὴν 
“παροιμίαν. ποιήσας γὰρ τὸν '"Ayauéuvove διαφερόν- 
C roc ἀγαϑὸν ἄνδρα τὰ πολεμιχά, τὸν δὲ Μενέλεων 
μαλϑακὸν αἰχμητήν, ϑυσίαν ποιουμένου χαὶ ἑστιῶν- 
rog τοῦ 'Ayeuéuvovog ἄχλητον ἐποίησεν ἐλϑόντὰ τὸν 
Μενέλεων ἐπὶ τὴν ϑοίνην,, χείρω ὄντα ἐπὶ τὴν τοῦ 
ἀμείνονος. Ταῦτ᾽ ἀκούσας εἰπεῖν ἔφη, Ἴσως μέντοι 
χκινδυνεύσω x«i ἐγὼ οὐχ ὡς σὺ λέγεις, ὦ Σώχρατες, 
ἀλλὰ xod Ὅμηρον φαῦλος ὧν ἐπὶ σοφοῦ ἀνδρός ἰέναι 
D ὅν ἄκλητος. ἀρ’ οὖν ἄγων μέ τι ἀπολογήσει ; : 


ὡς σὺ λέγεις] ὃ σὺ λ. Ῥᾶγ. DK. Vat. p. 

D. dg' οὖν ἄγων μέτι ἀπ Creuzerus ad Plotin. p. 318. 
coni. ἀγαγών, sed v. ann. Ipse vir egregius sententiam suam re- 
tractavit. in Annalibus" Liter. Vindoboneuss. N. 56. p. 135. anni 
1831. ἀγών est wenn du mich mitbringst. Exempla dedi 
ad Charmid. p. 153. C. Astius coni. 149" ov» ἄγων pt τέ ἀπ. Sed 
duplex interrogatio ab ἢ. 1. aliena est. Pro ἀπολογήσῃ Bodl. Vat, 
4. (ut Bastius notavit) Ang. w. Ven. t. ἀπολογήσει. quae forma 


C. οὐχ ὦ 


dubium non est quin Platoni ubique reddenda sit. 


In hoc quidem - 


libro nullus est locus, in quo non aliquot codd. terminationem in 


&v conservaverint , 


218. C. E. 219. A. 220. E. 


D. ἀρ’ ov» ἄγων μέ tc 
ἀπολογήσειἾ ᾿Δπολογεῖσθαί 
τι est aliquid pro se af- 
ferre defendendi causa. 
Phaedon. p. 69. D: ταῦτ᾽ οὖν 
ἐγὼ — ἀπολογοῦμαι, haec igi- 
tur pro me- affero. Apo- 
log. p. 94. B: ἃ μὲν ἐγὼ Pow 
ἂν ἀπολογεῖσθαι, σχεδόν ἐστι 
ταῦτα. taque verba in hunc 
modum accipienda sunt: num 
igitur me adducens pote- 
ris pro te aliquam affer- 
re defensionem?, quo scili- 
cet veniam impetres, quod me 
ultro ad convivium " adduxeris. 
Secus locum interpretatus est 
Hommelius, mirifice etiam in 
eo errans, quod τις indefinitum 
pronomen, pro ἄλλο τὸ positum 
iudicavit, Ceterum καλεῖν ut 
Lat. vocare 'est invitare. 
Unde ἄκλητος, invocatus, in- 


v.p. 172. C. 175. 


ἕτερος πρὸ ἑτέρου. 


A. 194. B. 207.-C. 212. A. 


telligitur non invitatus. Mo- 
ris autem fuisse et apud Grae- 
cos et apud Romanos, ut qui 
benigne invitati essent, etiam 
alios, non. vocatos, secum ad- 
ducerent, quos dixerunt um- 
bras, cognoscas ex Horat. 
Sat. 1I. 8, 22, Epist. I. 5, 28. 
ubi -v. intpp. et Plutarch. 
Sympos. VIL 6, qui quaerit, 
unde οἱ ὑπὸ τῶν ἀεκλημένων ἐπὲ 
τὸ δεῖπνον ἀγόμενοι nomen illud 
acceperint. 

Cw» τὲ δύ᾽. ἔφη, ἐρχ.] 
Alludit ad Iliad. X. v. 224: Σύν 
τε δύ᾽ ἐρχομένω, καί τε πρὸ ὃ 
τοῦ ἐνόησεν. Ὅππως κέρδος ἔῃ. 
quo usus est etiara in Profagor. 
p.348. Eundem versum reci- 
tat Cicero ad Divv. IX. 7. ad 
Attic. IX. 6. 'O πρὸ τοῦ i. e. 
Sunt autem 
verba Diomedis; qui Nestori se 
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ὡς ἐγὼ piv οὐχ ὁμολογήσω ἄχλητος 7X5, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ σοῦ" Nei DW» τε δύ᾽, ἔφη; ἐρχομένω 
"A τοῦ β ουλευσόμεϑα 0 τι ἐροῦμεν. ἀλλ᾽ ἴωμεν. 

. ἡ οιαῦτ᾽ ἄττα σφᾶς ἔφη. διαλεχϑέντας ἰέναι. τὸν 
οὖν Σωχράτῃ ἑαυτῷ πως προςέχοντα τὸν νοῦν κατὰ 
τὴν ὁδὸν πορεύεσϑαι: ὑπολειπόμενον xal, περιμένον- 
τὸς OU, κελεύειν προϊέναι εἰς τὸ πρόσϑεν. ἐπειδὴ δὲ 
γενέσϑαι ἐπὶ τῇ οἰκίῳ τῇ ᾿4γάϑωνος, ἀνεῳγμένην 
καταλαμβάνειν τὴν ϑύραν, χαί τι ἔφη αὐτόϑι γε- 


λοῖον. παϑεῖν. οἵ μὲν γὰρ εὐϑὺς παῖδα τινα ἔνδοϑεν. 


, "EXC «ἡ E 
ἀπαντήσαντα ἄγειν ov κατέχειντο οἱ ἄλλοι, καὶ κα- 


ὡς ἐγὼ μὲν οὐχ ὃ μι] Sic Bodl. Vat. 4. 
Ang. ans Ww. - Vat. m. p. Τ᾿ 8. Ven. t. Flor. a. 


olim. ὡς ἔγωγε οὐχ᾽ og. 


ἔφη, NP] ἐῤχομένω; ἔφη, Ven. 5. 
πρὸ ὁ τοῦ BovA.] Libri πρὸ ὁδοῦ. 


Ῥαγ. DEFK. Ambr. 
b. c. i. Legebatur 


Vind. 2. 
Emendavit Fischerus, 


Dein Bodl. Vat. 4. Par. DK. alii vitiose ἀλλ᾽ ἐῶμεν, 
2 ἐπεΐδὴ᾽ δὲ yevéo O αι} Steph. coni. ἐγένετο. male. 


JE. γελοῖον παθεῖν] γελοῖόν τι παϑεῖν Angel, n. 
εὐθύς] Vett. editt. τὸν μὲν yàg εὐθύς. 
Vat. Δ. Vind. 2. Ang. u. w. Vat. a. c. n. 


οἵ μὲν yà 


oi Vel oí Bodl. .Coisl. 


Ven. t. Flor. a. b. c. i. et. pr. Par. D. ἐμοὶ Vind, 7. Par. K. Vat. 


lipodisd. esse ostendit in castra 
hostium ire, ita tamen, ut alium 
haberet comitem. ltaque Socra- 
tes hoc dicit: una euntes vi- 
debimus,: 
sit; alter alterum consilio 
adiuvabit; quod unus ex- 


cogitare et reperire non. 
poterit, id reperiet alter. 


Ferri non. potest. lectio. vulgata 


πρὸ 0000, quam formulam. ne- . 


que cum Zeuünio ad Viger. p. 


117. interpretari licet in prom-: 


tu, facile; neque cum  γί- 
tenbach. Bibl. 
4T. progrediendo, utiliter, 


neque cum Bernhardyo.Syn-. 
tax. p. 231. inter viam; quod: 
etiamsi per. aetatis. Platonicae. 


usum fieri liceret, tamen langue- 
ret mirifice. 


ciatur. taque nec πρὸ ὁ τοῦ 


quid dicendum. 


Crit. I. t. p. 


Ipsa sententia au- - 
tém postulat, ut πρὸ ὁ τοῦ adii- . 


eiiciendum, quanquam. Η erm o- 
genes neg? ἐδεῶν ll. p. 406. ed. 


Laurent. hunc locum ita scri-: 
ut πρὸ ὁ τοῦ de- 


ptum. affert , 
sideretur. . 


ἐπειδὴ δὲ yivés ei] "δὲ 


infinitivo post ἐπειδὴ in obliqua 
oratione posito vid. de Republ. 


Eo p. 617. D: σφᾶς οὖν, ἐπειδὴ 
ἱκέσϑαι, εὐθὺς δεῖν ἱέναι. 
Ibid. p. 614. A: ἐπειδὴ οὗ ἐκβῆ- 
vci τὴν ψυχήν. Ibid. » 619. C. 
Eadem ratio est verborum pro- 
ximorum: εὐθὺς δ᾽ οὖν ὡς ἰδεῖν 
τὸν "yáOwva, v. δὰ Phaedon. 
p. 12. A. cap. XVI. extr. Ce- 
terum de ellipsi verbi ξυνέβη: 
unde infinitivus pendeat, nemo, 
hodie cum Wolfio cogitabit. 


E. oi μὲν yàg εὐθὺς παῖ- 
δά. τινα] Casus pronominis 
niore ; fere... constanti. proximo 


Sed 


iol 


10 PLATONIS 


ταλαμβάνειν ἤδη μέλλοντας δειπνεῖν. εὐϑὺς δ᾽ ovv 
ὡς ἰδεῖν τὸν ᾿4γάϑωνα, "9, φάναι, ᾿Δριστόδημε, εἰς 
χαλὸν ἥκεις" ὅπως συνδειπνήσεις" εἰ δ᾽ ἄλλου. τινὸς 
ἕνεχα ἦλϑες, εἰραῦϑις ἀναβαλοῦ, ὡς xci χϑὲς ζη- 
τῶν σε, ἵνα καλέσαιμι, οὐχ οἷός t. ἡ ἰδεῖν. ἀλλὰ 
“Σωκράτη ἡμῖν πῶς οὐκ ἄγεις; Καὶ ἐγώ, ἔφη, μὲς 
ταστρεφόμενος οὐδαμοῦ ὁρῶ “Σωχράτη ἑπόμενον, εἰ- 
πον οὖν, OTL χαὶ αὐτὸς μετὰ «Σωχράτους ἥκοιμι, 


p. et corr. p. Receptam lectionem confirmat Photius, qui in voc. 


oí hunc locum exscripsit. conf, Porson. ad Med. v. 734. 

εὐθὺς δ᾽ ovv] οὖν om. Par. DK. Vat. p. ; 
quod tamen recte praecedenti piv respondet. 
pro o, φάναι. habet ὧν φάναι, quae manifesta est 


Flor. n. δ᾽ abest. 
Deiu Bodl. 
grammatici alicuius correctio. 


in Bas. 1. 2. 


ὅπως συνδειπνήσεις} Sic unus Flor. n. probante etiani 


Bekkero. 


οὐχ οἷός v. 


participio est accommodatus, de 
quo genere loquendi monuimus 
ad Gorg. p. 492. B. Lachet. p. 
187. A. Legg. lll. 
Legg. IX. p. 856. E. Phaedr. 
p. 240. C. Hinc Arist. Avy. 
49. ὅποι paratam habet defen- 
sionem. conf. Krüger. ad Dio- 
nys. Historiogr. p. 119. Huius 
constructionis non memores li- 
brarii atque critici pronomen 
oi non uno modo' corruperunt. 
Ad καταλαμβάνειν patet | subie- 
ctum esse. Aristodemum, quae 
quidem personae variatio adeo 
crebra est, ut exemplorum .te- 
stimonio haudquaquam indigeat. 

εἰς καλὸν ἥκεις} h. e. op- 
portune, ut Menon. p. 90. A: 
εἰς καλὸν ἡμῖν αὐτὸς ὅτε παρε- 
καϑέζετο, Hipp. Mai. p. 286. E: 
εἰς χαλὸν ἥκεις, Ibid. 286. C. 
Euthydem. p. 2754. ἥκετον εἰς 
κάλλιστον. i. e. opportunissi- 
me Theag. p. 122. ^. Xenoph, 
Symp. L4. Deinde vulg. ὅπως 
συνδειπνήσῃς mutavi, non quo 
coniunctivum aoristi primi so- 
loecum putaverim , quae fuit 
grammaticorum quorundam opi- 
nio; sed. quod futurum rei ipsi 


p. 689. A.. 


Ceteri omnes συνδειπνήσῃς. 
ἢ ἰδεῖν) V. ἣν, 


quod.e Ven. t. et pr. Coisl, 


magis accommodatum esse vide- 
batur. Nam in invitandi for- 
mulis Graeci post ὅπως inferunt 
futurum tempus, nunquam con- 
iunctivum  aoristi. Hipp. Mai. 
P. 286. B: ἀλλ᾽ ὅπως παρέσει 
καὶ αὐτὸς καὶ ἄλλους ἄξεις. 
Aristoph. Avv. 131: πρὸς Διὸς 
τοὐλυμιπίου, ὅπως παρέσεε μοι 
καὶ σὺ καὶ τὰ παιδία λουσάμενα 
πρῴ" μέλλω γὰρ: ἑστιᾶν γάμους. 
Nec vero post εἰς καλὸν ἥκεις 
comma, sed pleniorem interpun- 
ctionem ponendam iudicavimus, 
quo oratio efficeretur alaerior 
et vividior. Nam ita ὅπως συν»- 
δειπνήσεις non ex praegressis 
pendet, sed per se seorsum est 
accipiendum. Germanice dixe- 
ris; Ach lieber Aristodem, 
recht gelegen. erscheinst 
du; dass du mir ja mitspei- 
sest. ]n qua oratione etiam 


 asyndeton est. elegantissimum. 


Ineptum foret, si Agatlio. dice- 
ret: opportune venisti, ut 
nobiscum coenes, quae ver- 


. ba liquet nullam certe continere 


Aristodemi invitationem. Quan- 
quam Hermauno visum est 
multo elegantius, si ὅπως cvv- 


SYMPOSIUM, p.175 St. 


 WAnÓsg Un. οἐχείνου δεῦρ, 
ἔφη ν᾿. ποιῶν; σύ: ἀλλὰ ποῦ ἔστιν οὗτος; 
ἀλλὰ ϑαυμάξζω χαὶ αὐτός, ποῦ ἂν 
“Οὐ. σχέψει, ἔφη, παῖ, φάναι τὸν Aya wva, 
χαὶ εἰράξεις Σωχράτη;: σὺ δ᾽, ἢ δ᾽ ὃς 


ἐμοῦ ἄρτι εἰρήει" 
4 


ehj. 


17 


Kaos. y, 
"Oni sv 


ἐπὶ δεῖπνον. 


᾿“ριστόδημε, 


παρ βρυξίμαχον χαταχλίνου. 


Cap. III. 


ἕνα χαταχέοιτο" 


Καὶ ὃ μὲν ἔφη ἀπονίζειν τὸν παῖδα, 
ἄλλον δέ τινα τῶν παίδων ἥκειν ἀγ- 


mutatum. Omittunt vocem Bodl. Vat. 4 Vind. 2. Ang. w. Vat. 


a. c. n. Flor. a. b. c. i. 


δεῦρ᾽ ἐπὶ δεῖπνον] ἐπὲ τὸ δεῖπνον Par. F. sed v. p. A; B. 


᾿ς χαλῶς γ᾽, ἔφη, ποιῶν] γ᾽ om. Bodl. Vat. 4. Ven. 5 


2. 1. Par. DK. Ang. w. Vat. p. 


. Vind. 
Nec tamen ausus sum dlteti 


expungere, quae in hac responsionis forma paene est legitima, 
P. 175. . ὃ uiv ἔφη ἀπονίζειν] Sic emendavit lectionem 


vulgatam x«i ἐμὲ ἔφη ἀπ. 


δειπνήσης scribatur, quippe quod 
ex εἰς καλόν pendeat. Quasi 
vero urbanius et elegantius sit 
dicere: Sie sind recht gele- 
gen gekommen, um mitzu- 
speisen. Ad proxima: εἰςαῦ- 
3 ἐναβαλοῦ,.. contendas Lu- 
cian seudol.. extr. ze λοιπὰ 
εἰςταῦϑις ἀναβαλώμεϑα. P lat. 
Euthyd. p. 279 A: εἰςταῦϑιες ἀπο- 
9o at. Xenoph. Symp. 11. 6: 
elcad i ἀποϑώμεϑα. πῶς 
οὐκ ἄγεις, qui fit, ut non 
adducas; v..ad Criton, in. 
Fuit autem Aristodemus homo 
Socratis amantissimus, ut mire- 
tur Agatho, quod solus sine So- 
crate venerit. 

, ὅτε καὶ αὐτὸς μετὰ Σ.] 
me et ipsum cum Socrate 
venisse, sicuti cuperet: 
dass ich ja eben mit dem 
Socrates gekommen wáre. 
Prave haec intellexit H om m e- 
ius, qui etiam in eo errat, 
quod paullo ante distiuxit ; xai 
dye, ἔφη μιεταστρεφόμενος., -— 
οὐδαμοῦ ὁρῶ Σωχρ.. quod ipse 
interpretatur: und ich, sagte 
er sich umdrehend, — se- 
Ag. nirgends. den Socrates 


Plat, Opp. Vol. I. Sect. IIJ. 


ψίέζειν T. 


Bastius Specim. Crit. p. 10. Frustra 
Fischerus locum per anacoluthiam explicare conatus est, 


Dein 


mir folgen. Finxit igitur vir 
doctus Aristodemum Apollodoro 
haec ita harrantem, ut,. quasi 
res nunc ipsum agatur, corpus 
eirceumagat. Quod quam sit a 
Platonis. elegantia alienum, vix 
est quod moneamus. : 


Καλῶς γ᾽, ἔφη, ποιῶν ov] 
Charmid. p. 150. A: καλῶς γε 
σύ, jv δ᾽ lyo, ποιῶν. Ibid. p. 
162. E: καλῶς γε σὺ τφίνυν, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ποιῶν. Hipp. Mai. init. 
καλῶς γε. σὺ — νομίζων. Lachet. 
p. 192. B :: ὀρθῶς. ye σὺ .AÉyov. 
'Theaet. p. 181. D: προς yt λέ- 
γων. Lysid. p. 204. A: καλῶς y', 


aj δ᾽ ἐγώ. ποιοῦντες, ubi yà ex 


codd. restituit. Bekkerus, οἵ, 
Heindorf. ad Charmid. p. 64. 
nostra ad Remp. V. p. 474. A. 
et Wyttenbach. Epistol. Cri- 
tic. p. 26 sq. Dorvill. ad. Cha- 


rit. p. 296 sq. ed. Lips. 


P 179. »«i ὃ uiv ἔφη ἀπο- 
τ. Atque pue- 
rum dicebat ipsum ablu- 
isse, ut accumberet. De 
infinitivo praesentis v. ad cap. I. 


— τὸν παῖδα, cuius hoc erat 


2 


officium. 
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γέλλοντα, ὅτι Σωχράτης οὗτος ἀναχωρήσας iv τῷ 
τῶν γειτόνων προϑύρῳ ἕστηχε, χἀμοῦ καλοῦντος οὐκ 
ἐθέλει εἰςιέναι. "Aromóv y, ἔφη, λέγεις" οὔχουν 
χαλεῖς αὐτὸν καὶ μὴ ἀφήσεις: Καὶ ὃς ἔφη εἰπεῖν, 


vett. ἕνα nov κατακέοϊτο. Sed ποὺ om. cuni Bodl. et Vat, 4. co- 
dices plurimi. Unde ortum sit zov, intelligitur ex scriptura libro- 
ὅπου 


rum Ven. 5. Par. EF. Vat. s. Flor. a ἕνα 


κἀμοῦ καλοῦντος] Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 7. Par. DK 
Ang. w. Vat. p. et pr. Ven. t. xai οὐ καλοῦντος, quod dederunt 
Bekk. et Turicenses. Bas. 2. Flor. a. b. c. i. Coisl. Ven. Z. Ang. 
n. alii καὶ σοῦ καλοῦντος. Sed unice vera est vulgata scriptura. 
Sunt enim haec servi ista renunciantis verba; quod qui non per- 
spicerent, pronomen temere mutaverunt. Fuit tamen qui hanc non 
rectam, sed obliquam orationem esse contenderet ideoque x«i οὗ 


tueretur. Sed neglexit ille et indicativüm et pronomen o? zog. 
οὔκουν καλεῖς] Sic Bodl. Coisl. Vat, 4. Par. DK. Ambr. 


Ang. τι. w. Vat, a. c. n. Flor. a. b. c. o. 


Vulgo xéA&. Futurum 


cum οὐκ coniunctum habet vim imperativi; v. ad c. 1, Pro so- 


' 


οὔκουν καλεῖς αὐτὸν καὶ 
μὴ ἀφήσεις Falitur Rü- 
ckertus καλεῖς pro praesenti 
tempore habens, quum sit fütu- 
rum Atticum, Aristoph. Ec- 
cles. 1179. ed. Dind. οὔκδυν 
(vulgo οὐκοῦν) &nza«ow δῆτα ytv- 
va(og ἐρεῖς καὶ μὴ παραλείψεις 
μηδένα; Sophocl. Trachin. 
1183: ov ϑᾶσσον οἴσεις. μηδ᾽ ἀπι- 
στήσεις ἐμοί; Alac. (9: οὐ σῖγ᾽ 
ἀνέξει, μηδὲ δειλίαν ἀρεῖς; Eu- 
rip. Hippol. 500: οὐχὲ συγκλεί- 
σεις στόμα καὶ μὴ μεθήσεις αὐ-- 
Sic αἰσχίστους λόγους; lbid. 602: 
οὐ μὴ προςοίσεις χεῖρα, μηδ᾽ ἅψεν 
πέπλων; Ex quibus locis erit 
perspicuum, cur pro vulg. ou- 
κοῦν scripserimus οὔκουν. Tanta 
enim vis negationis est, ut eti- 
am ad secundum. pertineat ora- 
tionis membrum, id quod ex eo 
patet, quod non scriptum est 
xe οὐκ ἀφήσεις, sed καὶ μὴ 
ἀφήσεις. Nam καὶ οὐκ ἀφήσεις 
si dictum esset, alterum mem- 
brum per se constaret; nunc 


΄ 


istud xa μὴ ἀφήσεις; tanquam 


unius eiusdemque sententiae pars 


subiungitur, perinde ac si scri- 
ptum esset οὔχουν ποιήσεις το 
καλεῖν καὶ τὸ μὴ ἀφιέναι αὐτὸν; 
Ceterum ex isto μὴ in altero 
membro illato procul dubio orta 
est soloeca ista lectio ἀφήσης, 
quae ante  Fischeri editionem 
erat divulgata. Similiter apud 
Aristophanem L c. ante Brun- 
ckium legebatur παραλεέψῃς. 

B. ἔϑος γάρ *w τοῦτ᾽ 
ἔχει] Hunc Socratis morem in- 
fra c. 36. describit Alcibiades, 
ubi v. annot. De loquendi ge- 
nere cf. Hipp. Mai. p. 287. B: 
ἔϑος ydo τι τοῦτ᾽ lye. Dio 
Chrysostom. Or. XIII. p. 
219. B : ἔϑος γάρ τι τοῦτο ἔστι 
τῶν τυράννων. Laudat hunc ἰὸ-- 
cum Priscianus ΧΥΠῚ. p. 
1208. ed. Putsch., ut doceat 
seriptores Atticos zi inferre eti- 
am πλεοναστιχῶς. Quod cave 
credideris. Nam in hac quidem 
formula τὸ nen videtur esse otio- 
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Μηδαμῶς, ἀλλ᾽ ἐᾶτε αὐτόν, fÜoc. γάρ. τι τοῦτ᾽ 
ἔχει". ἐνίοτε ἀποστὰς ὅποι ἂν τύχῃ. ἕστηκεν. ἥξειν δὲ 
αὐτίχα, ὡς ἐγὼ. οἶμαι. μὴ. οὖν χινεῖτε, αλλ᾽ ἐᾶτε. 
AAA. οὕτω χρὴ ποιεῖν, εἰ σοὶ δοκεῖ, φάναι τὸν ᾿.1γά- 
ϑωνα. ἀλλ᾽ ἡμᾶς, ὦ παῖδες, τοὺς ἄλλους ἑστιᾶτε" 


loeco ἀφήσῃς (v. Fischer. ad Weller,, 1T. p. 481.) recte Bodl. Vat. 
4. Parisini, Flor. a. b. c. i. aliique ἀφήσεις, 
B ὅποι ἂν τύχη] ὅποι pro vulg. ὅπῃ praebuerunt Bodl. 
Vat. 4f. Ven. 3. Vind. 2. Par. DFK. Ang. u. w. Vat, a. c. n. p. 
Ven. t. Flor. a. b. c. 1. lidem fere libri τύχη prae vulg. τύχου 
tuentur. Coniunctivum etiam Bodl. et Vat. 4. habent, quos Bek- 
kerus neglexit. In praecedentibus Bas. 1. ὃ. ἔϑος του τοῦτ᾽ ἔχει, 
probante Fischero. sed vide ann. dot 

, ὡς ἐγὼ οἵμαι] Bekkerus ex. Par. D. Vat. p. scripsit ὡς 
ἐγῷμαι. Dein pro soloeco »x:7ze ex codd. fere omnibus were 
est restitutum, v. intpp. ad Gregor. Corinth. p. 19. ed. Schaef. 


Herm. ad Viger. p. 809. 


εἰ σοὶ Qoxtil, φάναι] V. post δοκεῖ interpositum legitur ἔφη, 
quod om. Bodl. Vat. 4f. Vind. 2. Par. k. et pr. Ven. 4. et abie- 


cit etiam Bekker. 


sum; si quidem verba hoc modo 
explicanda. sunt; τοῦτ᾽ ἐστὸν 
ἔϑος τὺ. ἔχει. Nos: es ist 
dieses so eine Sitte, die 
er am sich δαί. Quenmadmo- 


dum autem fuerunt qui. τὸ hoc | 


loco redundare opinarentur , ita 
in superioribus non -defuerunt 
«qui, qued L4ronov γ᾽ — λέγευς 
scriptum esset, mirarentur. Vide 
igitur àn vocülae τὸ desiderium 
lenire póssint haec. Phaedr. p. 
974. C: γελοῖον ἤρου,  Euthyd. 
p. 286. D: ἕνα δὴ ἄτοπον λέγῃς. 
De Rep. VIL p. 536. B: γελοῖον 
ἔοικα παϑεῖν. lbid. 1]. p. 368. 
A: ϑεῖον. πεπόνθατε. Legg. 1. 
633...D.- 642. A: μέγα “λέγεις. 


- Pid | p. 658...€: &tonov “ἤρου. 


II. 689. A:159e9tor. ἐρωτᾷς. 1M. 
6092: C. XH. 942. C. et 960. D. 
oU: σμικρὸν λέγεις. Soph. Oed. 
"Tyr. v. 949: πρὸς 'ἐμιοῦ «πεπον- 
ϑέναν εἰς βλάβην φέρον, pro qé- 
gor τι. Eurip. Hippolyt: v. 278: 
ϑαυμαστὸν εἶπας. Sophocl. 
Oed. Col. v. 857: δεινὸν λέγεις, 


γε etiam Boeckh. in 


Aiac. v. 1127: δεινόν y^. εἶπας. 
Aristoph. Ecclesiaz, ν. 812: 
δεινόν γε λέγεις, Xenoph, Me- 
mor. 1V. 8, 6: θαυμαστὰ λέγεις: 
1014..11..7, 13: ϑαυμαστὸν που- 
εἷς. ὃς -αος lbid. Il. 3, 15: ἄτο- 
πα λέγεις. καὶ οὐδαμῶς πρὸς σοῦ. 
in. p. 
112. Matthiae ad Eurip Orest. 
v. 400. Reisig. Coniectann. I. 
p. 216. et Fritsch. Quaestionn. 
Luciann. p. 93sq. Eodem modo 
Latini. Horat. Sat. 1. 10, 20: 
magnum facit, i. e. magnum 
quid. Ibid. 1. 4, 10: ut ma- 
gnum. 11. 5, 79: magnum do- 
nandi. Ibid. ll. 2, 102: non 
est melius. Sat. ll. 8, 53. et 


9(: melius et maius, Epod. 
ν AVI. 23. ) 16: 


μὴ οὖν κινεῖτε) nolite 
igitur eum in meditatione 
defixum turbare,.sed si- 
nite. Alius verbi usus est quem 
ad Kemp. 1. p. 329. attigimus. 
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"29 
πάντως παραυνίϑετε o τι αν βούλησϑε, ἐπειδάν Tig 
ὑμῖν μὴ ἐφεστήχῃ" ὃ ἐγὼ ᾿οὐδεπώποτε ἐποίησα. νῦν 
οὖν vopiCovrse καὶ ἐμὲ ὑφ᾽ ὑμῶν χεχλῆσϑαι ἐπὶ 
'δεῖπνον καὶ τούςδε τοὺς ἄλλους, ϑεραπεύετε, ἵνα 
ὑμᾶς ἐπαινῶμεν. T (9991 ) : 
Μετὰ ταῦτα ἔφη σφᾶς μὲν Junvils, τὸν δὲ Σω- 
κράτη οὐκ εἰριέναι. τὸν οὖν ᾿4γάϑωνα πολλάκις xs- 


í 


C πάντως παρατέθετε] πάντας καὶ m. Ven. 5 | Viad : 2. Etiam 
Das. 2. πάντας x«i mx. habet. male. Dein Bodl. "Vat. 4. Ven. X. 
Vind. 2. Par.*D. ἐφεστήκει. Par. Κι ἐφειστήκει. Coisl. ἐφεστήκου. 
Par. F. ἐφέστηκε. Ambr. Vat. τ. ἀφεστήλη. Pro οὐδεπώποτε Par. 
DK. Vat. p. μηδεπώποτε. Supervacanea est Hommelii coniectura: 
ἐπεὶ, "rv, τις ὑμῖν μὴ ἐφεστήκη. 


C. ὃ δὲ οὐκ ἐν] Sic Bodl, Vind. 1. 2. pro vulg. αὖτον δὲ 


οὐκ àv. 
Flor. a. b. i. 


πάντως taoccriO srt] üti- 


queapponite quodcunque 
volueritis. llud πάντως sic 
cum imperativo iunctum quoniam 
mirum nonnullis: aecidit, locum 
corrigendum statuerunt. Sed 
quod" repósuerunt ἑστιᾶτε πάν - 
τας, id quanquam Thierschio, 
Reyndersio, Rückerto pla- 
cuit, tamen adeo languidum cen- 
semus, ut a Platonis manu haud- 
quaquam profectum — videatur. 
Recte vero et usui loquendi con- 
vehienter dicitur πάντως παρα- 
τίϑετει Xenoph. Cyrop. VIII. 
9, 29V: πάνέξως τοίνυν. ὁ Σάκας 
ἔφη, δεῖξον μοι. VIT. 1, 18: ἀλλ᾽ 
ἕως ἔτι δοι σχολή —, πάντως 
ἀὰαρακάλει τοὺς σύν σὸν εἰς τὴν 
ἐμβολήν. Oecon. XII 11. al. 

Quocirea hic quidem nullam pro- 
fecto videmus loci mutandi ne- 
cessitatem. Sed praeterea labes 
aliqua haerere viris doctis visa 
est in proximis, Nam ἐπειδάν 


τίς ὑμῖν. QU ἐφεστήκῃ quum ni- 


hil possit significare aliud ' nisi 
hoc: quum s. si quandone- 
mo vobis estpraepositus, 
jos rorsus abhorrere a mente 

odi putarunt, qui rafio- 


investigata. 


Par, DKEF, Vat. p. s. et rec. Coisl. τὸν δὲ οὐκ ἐᾶν, 


τὸν δὲ Σωκράτην οὐκ ἐᾶν. 


Vat. 4. Ang. 


nem addere voluerit, cur servi 
suo arbitratu quidquid velint ap- 
ponere convivis possint. Sed 
tota haec, si qua est, difficultas 
facili negotio. removetur accu- 
ratiore loci interpretandi ratione 
Etenim verba ἐπει- 
δὰν — ἐφεστήκῃ cohaerent cum 
9 τι ἂν βοὔλησθε, ad quod in- 
telligendus relinquitur infinitivus 
παρατιϑέναι. | ltaque | sententia 
haec est; Utique apponite 
quidquidapponere volue- 
ritis, quum nemo vobis 
praef ectus sit: id quod 
ego nunquam feci; lh. e. 
nunquam ita institui, ut vobis in- 
ter epulas aliquis esset &o no- 
mine praefectus. Ita omnia et fa- 
cili ratione expedita et ab vitii 
suspicione. vindicata sunt. 

vi)vou» νομίζοντες — Qa- 
θαπεύετε] Hommeliu s post 
ἐπὶ δεῖπνον interpunxit, commate 
post τοὺς ἄλλους sublato. Putat 
enim ante καὶ τούςδε τοὺς ἀλ- 
λοὺς commate intelligi ἐμέ. Quod 
ob id ipsum, quia χαὸ vovscós 
τοὺς ἄλλους additum est atque 
verbo ϑεραπεύετε praemissum, 
fieri nullo. pacto. potest. te 


w. Vat. r. 


v 
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λεύειν μεταπέμψασι)αι τὸν “Σωχρατῇ, δ δὲ οὐχ àap. 
ἥκχειν QUY. αὐτὸν οὐ πολὺν χρόνον, ὡς εἰώϑει,. διατρί- 
wavre, ἀλλὰ μάλιστα σφᾶς “μεσυῦν δειπνοῦντας. τὸν 
οὖν “γάϑωνα, τυγχάνειν γὰρ ἔσχατον κατακείμενον 


μόνον, Δεῦρ᾽, ἔφη. φάναι, «Φώκρατες, παρ᾽ ἐμὲ xo. 


τάκξισο, Uie καὶ τοῦ σοφοῦ [ἁπτόμενός σου] ἀπολαύσω, 
0. σον. προςέστη ἐν τοῖς προϑύροις. δῆλον. γὰρ, ὅτι, 


αν YO AN n (333 m QOO 


et pr. . Par. D. ὁ δὲ οὐκ dr, quod recepit Bekker. "dem tamen 
in Comnientariis scripsit, hie, si usquam alibi, obsoleto illit locum 
esse, de quo vide sis Buttmann. Gr. Ampl. T. 1. p. 289 sq. 1dem 
fortasse delituit De Rep. Χ. p. θ17. Es. quem locum Rückertus 


compafal; } 18 


Iu $.. iba sd dioe Sepe Desunt haec "Wbgbh in Bodl. Vat... df. 


Vind. 2. "Ang. w. et ed. Das. 1. 
"et '"Turicenses; expunxit C. Fr. Hermann. 


Uncis incluserunt. Hommelius 


Pro προςέστη male. προ- 


ἔστη Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DK Ang. w. Vat. p. Mox xa- 


Cuius Coisl. Patr: E. 


se ΠῚ χαὶ δαὶ xui τούςδε τοὺς 
«AÀovc, b. e. ὥςπερ τούςδε τοὺς 
ἄλλους. οὕτω “καὶ ἐμέ. 

C. ὃ δὲ οὐκ iav] h. e. se 
autem id non concessisse. 
Ne autem scribendum putes «i- 
τὸς δὲ οὐκ ἐᾶν. ex lege iila, de 
qua v. Matthiae $.536., op- 
positionis ratio accusativum  exi- 
git. Quanquam: tenendum - est 
quod. annotavimus: infra p. 220. 
E. Praeterea οἵ p. 115. E: οἶμαν 
γάρ us παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ καὶ 
λῆς σοφίας πληρωϑήσεσθαι. Cliar- 
mid. P. 113. A: οἶἦμαν μέν. ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ληρεῖν pe, Ἀροΐορ. So- 
erat. p. 36. B: ἡγησάμενος ἐμίευ-- 
τὸν τῷ Óvte ἐπιεικέστερον εἶναι. 
Laehet. p. 111. A: καμὲ ἡ ούμαν 
ἐν τοῖς εὐνουστάώιϊιοις σον EvCL. 
Legg. 1X. p. 860. Ος: oie 
διαῤῥήδην ἐμὲ εἰρηκέναι. | X e- 
uoph. Anabas. 1}. 1, 30: ἐγὼ 
μὲν τοίνυν εὔχομαι — | μυρίας 
ἐμέ γε κατὰ τῆς γῆς ὀργυιὰς γε- 
νέσϑαν. Plura habet Ἢ eindorf. 
ad. Euthydem. ὁ. 79. οἱ. So- 
phist. &.42. : | 

ἀλλὰ “μάλιστα σφᾶς με- 
σοῦν δειπνοῦντας} 50 1:- 
dern háchstens 


hátten. sie 


sich in der Mitte des 
Mahles befunden. Plóedr. 
p.241. Ds: καίτοι, dut» γε με- 
σοῦν αὐτόν, SC. τὸν, λόγον. Ρο- 
litic. p. 263. B : κατ᾽ ἀρχὰς μὴν 
καὶ μεσοῦσὲν. ἅμα τῆς πορείας 
(- e. à» τῷ μέσῳ τῆς πορείας 


οὖσιν) χαλεπὸν ἂν ἣν ἡμῖν. τὸ 


πρόςταγμα. Eurip. Med. v. 59: 
ἐν ἀῤχὴ τὸ πῆμα, κοὐδέπω με- 
coi. al. 6. μάλιστα ita usur- 
pato v. Lobeck, ad. Phryn. p.. 
50. Bast. Epistol. n p.37. 
sq. [ἃ Criton. p. 49. A : πη- 
νίκα μάλιστα; 

D. ἁπιόμενός σου] Haec 
verba quoniam. desunt in bonis 
codd. uncis  seelusimus.. | Po- 
tueruut enim addi ex glossemate. 
Quamquam potuerunt. item. ἃ 


* criticis supiciosioribus deleri, R.e- 


petit. certe ea Socrates - verbis 
ἐὰν. ἁπτώμεϑι, ἀλλήλων. aque 
Βα ἔθη ;servandam- duximus. eo- 
rum memoriam. Mox quod post 
εἰπεῖν Infertur. qiévoe, nihil hec 
usu frequentius, v. mox p. 171. 
A. ,Phiaedon. p. 115. C. 

65000 προςζςέστη ἂν τι m.) 
ἢν e. quod se tibi. gitniit 
in.vestibulo, 
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εὗρες αὐτὸ καὶ ἔχεις" οὐ γὰρ᾽ ἂν προαπέστης: “Καὶ 


Ca £s »" τ , 
τὸν ZXwxpdro χαϑίζεσϑαι χαὶ εἰπεῖν, ὅτι Ev ἂν 


* , - 
ἔχϑι, φάναι, ὦ ᾿4γάϑων, εἰ τοιοῦτον εἴη ἡ σοφία, 
dor" ἐκ τοῦ πληρεστέρου elg τὸν χενώτερον ῥεῖν 


ἡμῶν, ἐὰν ἁπτώμεϑα ἀλλήλων, ὥςπερ τὸ ἐν ταῖς 


κύλιξιν ὕδωρ τὸ διὰ τοῦ ἐρίου ῥέον àx τῆς πλὴρε- 
στέρας εἰς τὴν χενωτέραν. εἰ. γὰρ οὕτως ἔχει xci ἡ 
σοφία, πολλοῦ τιμῶμαι τὴν παρὰ σοὶ χατάχλισιν" οἷ- 
μαν γάρ μὲ παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ χαλῆς gogiag. πλη- 
ptg on ἡ μὲν kind ἐμη φαύλη τις ἄν εἴη xe 


ἌΝ τὸν κενώτερο »ν7Ἱ Sic Ven. &. ΠΝ n et Cólib: cum 
editt. Ald. Bas. 1. 2. Vulgo εἰς τὸ xt»., quod: aegre cum Rük- 
kerto defendas sic, ut τὸ χενώτερον dicas mca non Beni 


significare. 


τὸ διὰ τοῦ ἐρέου] τὸ om. Par. K. 


; 


πολλοῦ τιμῶμαι τὴν παρὰ σοὶ x.] Bodl. Vat. ip; ind. 
2. τιμῶμεν. . Hinc extundas τιμῶ pé», ut. reticeatur altera senten- 


ov ydg ἂν προαπέστης]) 
vid. ab eo investigando. 
Repetas autem e superioribus el 
pj sgsc αὐτό Cuius supple- 
menti rationem nón. perspiciens 
Hommelius: reprehensa mea 
interpretatione: ipse 5 εὑρες αὐ- 
Tro jntellisendum putat. Quasi 
vero non hypothetica potius sup- 
plenda esset sententia. 

εὶς τὸν κενώτερον ῥεῖν] 
Inepte vulgo τὸ χενώτερον, Nam 
de hominibus cogitari oportere, 
vel ex sequentibus ἐὰν ἁπτώ- 
μεθα ἀλλήλων intelligitar. |. Ac- 
cedit, quod isto τὸ κενώτερον le- 
por ioci Socratici magnam par- 
tem pessumdatur. 

ὥςπερ τὸ bv ταῖς κ. X. τ. 
À.] Frustra viri docti, haeren- 
tes in verbis ἐρίου et κύλικας, 
plura et aliena tentaverunt; pro- 
babilem Geelius in Bibliothe- 
ca crit. nova 'T. Il. p. 274. in- 
terpretationem proposuit hanc: 
Socrates, inquit, filum lane- 
um significat. Nam verum hoc 
est, quum duo pocula sibi pro- 
xime adiunguntur. quorum ^alte- 


rum aqua repletum sit, alterum 
vacuum aut. minus plenum , ac 
filum laneum madefactum conti- 
guis horum marginibus: ita. im- 
ponitur , ut pars immergatur 
aquae, pars in vacuum fundum 
demittatur, fore ut aliquid li- 
quoris tanquam' per ΟΞ canalem 
transeat. Hic lusus institui. non 
potest nisi cum. poculis. . Hinc 
apta eius mentio inter convivas. 

E. opto σφόδρα ἐξέλαμ-: 
we]. Apte.comparavit Revn- 
dersius Themist. Orat. XIII. 
p. 168: xai 5 φύσις τοῦ δαίμο- 
vog (Amoris) οὐκ οἶδα εἴ Ort 
àv ἄλλῳ ἀνθρώπῳ οὕτως iiau- 
ws καὶ ἐξεφάνη. (Ib... Or. 1X. p. 
123. B: emi τίνος γὰρ. τῶν βασι- 
λέων αἱ οῦσαι τοσοῦτον, ὅσον 
ἐπὸ τοῦ αοὔ πατρός. BEL ajo 
καὶ ἐξήνθϑησαν; FE. hh — ἂν 
μάρτυσι τ. 'E. coram spe- 
ctatoribus fabularumin 
Lenaeis actarum. Ceterum 


hinc cognoscas theatri Athenien- 


sis amplitudinem , de qua v. 
Dodwell. Itinerary of Greece 
1:2) e 110: $1 
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ἀμφισβητήσιμος, ὦ ὥςπερ ὄγαρ οὖσα » ἢ ..δὲ σὴ λαμπρά 
τε καὶ πρλλὴν ἐπίδοσιν ἔχουσα, ἢ 78 παρὰ σοῦ γέου 
ὄντος. οὕτω σφόδρα ἐξέλαμιμε χαὶ ἐκφανὴς. ἐγένετο 
πρῴην ἐν μάρτυσι τῶν “Πλλήνων πλέον ἢ τριρμυρίοις. 
᾿Υβριστὴς εἶ, ἔφη; ὦ “Σώκρατες; ὁ ᾿γάϑων. xci 
ταῦτα μὲν xal ὀλίγον. ὕστερον διαδιχασόμεϑα ἐγὼ 
τε χαὶ σύ, περὶ τῆς σοφίας; δικαστῇ χρώμενοι τῷ 
Διονύσῳ" νῦν δὲ πρὸς τὸ δεῖπνον πρῶτα τρέπου. 
Cap. lV. Μετὰ ταῦτα, ἔφη, κατακλινέντος τοῦ 
“Σωχράτους χαὶ δειπνήσαντος xci τῶν ἄλλων, σπον- 


tiae parss nec tamen mihi persuadere possum rem ita 
natura sua esse comparatam. Sed non opus mutatione, 

. 3 yt παρὰ cov] εἴγε Dodl. Vat. 4. Viud. 2. Par. D. 
Vat. p. Ang. w., quod non placet. 

x«i τἀῦτα μὲν x«i àÀ.] Pro vulg. ἀλλὰ ταῦτα μὲν καὶ re- 
stitui ex Bodl. Par, DF K. Ambr. Ang. u w Vat. n. p. r. s, Flor. 
a. b. e. i. καὶ ταῦτα μὲν κ΄ Sic etiam Vat. 4. teste Bastio; Bek- 
kerus enim eum librum neglexit. 


P. 176. Μετὰ ταῦτα, ἔφη. 
κατακλ.] Wyttenbachius 
ad. Plutarchi Septem. Sapient. 
Conviv. p. 939. mos erat, in- 
quit, convivalis, ut. cibo satiatis 
convivis mensae auferrentur, co- 
ronae distribuerentur , diis liba- 
tio fieret ad tibiae cantum, tum 
crater jin medio poneretur, ex 
quo deinceps famuli pocula mi- 
nistrarent Xenoph Sympos. 
M. 1: ὡς δ᾽ ἀφηρέϑησαν. αἱ τρά- 
πεζαι καὶ ἐσπείσαντο καὶ ἐπαιά- 
ψισαᾶν, ἔρχεταί τις αὐτοῖς ἐπὶ χῶ- 
μον BR δ, ἄνθρωπος x. 
t. À. Hellen. 1V. 1, 4. VII. 2, 
23. Cf. Blom field ad ΓΕ 
Sept. p. 163. inprimisque Β ὁ - 
cker. Charicl, 1l, p. 444. lta- 
que Plato haec non singillatim, 
sed universe significavit, unice 
quod gravissimum erat comme- 
morans, Locum respexit Ath e- 
naeus V. T. p. 214. ὥςπερ καὶ 
Πλάτων φυλάσσει κατὰ τὸ συμ- 
πόσιον" μειὰ γὰρ τὸ δειτινῆσαν 
σπονδάς τέ φησι ποιῆσαι χαὶ τὸν 
ϑεὸν παιωνίσαντας τοῖς vopaLo- 
μένοις γέρασι. Ex quibus ver- 


bis Astius coniiciebat Plato- 
nem scripsisse ἄσαντας τὸν ϑε- 
ὃν κατὰ τὰ νοι ζάμενα, vel τὸν 
ϑεὸν τὰ νομιζόμενα. Sed nihil 
mutandum arbitramur. Nam xoi 
τἄλλα τὰ νομιζόμενα dicitur sic, 
ut Latine reddi possit: et quae 
alia sunt usitata, intellecto 
ποιήσάντες. Cuius usus exem- 
plum est Phaedr. p. 238. B: καὶ 
ταλλα τούτων ὀδεϊφὰ. xol ἀδελ- 
φῶν ἐπιθυμιῶν ὀνόματα. Errat 
vero Rückertus liaec quoque 
ex praecedenti ἄσαντες pendere 
putans atque locum interpretans 
sic: et hymnum in deum 
cecinisse et quae alia cani 
soleant. Nam praeter paea- 
nem post epulas de more nilil 
cantari solitum: — Ceterum scho- 
liasta Ruhnk. p. 49: ἐχιρνῶντο 
γὰρ ἐν αὐταῖς Craig “συνουοίαις) 
χρατῆρες τρεῖς" καὶ τὸν μὲν πρῶ- 
τον Διὸς ᾿Ολυμπίου καὶ ϑεῶν 
Ὀλυμπίων ἔλεγον" τὸν δὲ δεύτε- 
ρον Ἡρώων" τὸν δὲ τρίτον Σὼ- 
τορος, ὡς ἐνταῦϑά τε (Phileb. 

p. 65. D) καὶ δὴ καὶ ἐν 1]ολι- 
τὴ (ΙΝ. p. 583. A ). Vide ad 
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δάς vs σφᾶς ποιήσασϑαι καὶ ῴσαντας TOV ϑεὸν xoi 
τἄλλα τὰ νομιζόμενα τρέπεσϑαι πρὸς τὸν πότον. 
τὸν οὖν Παυσανίαν ἔφη λόγου τοιούτου τινὸς xa&- 
τάρχειν. Εἶεν, ἄνδρες, φάναι, τίνα τρόπον ῥᾷστα 
πιόμεϑα; ἐγὼ μὲν οὖν λέγω ὑμῖν, ὅτι τῷ ὄντι πάνυ 
χαλεπῶς ἔχω ὑπὸ τοῦ χϑὲς πότου xoi δέομαι ἄνα- 
ψυχῆς τινος, οἶμαν δὲ καὶ ὑμῶν τοὺς πολλούς" πα- 


ΟΡ, 110. ῥᾷσεα πιόμεθα! V. ἥδιστα πιώμεθα; Pro ἥδιστα 
Bodl. Vat. Δ et codd. reliqui omnes ῥᾶστα. ut mox iteratur ὡς 
ῥᾷστα πίνοιμεν. Ad quem locum schol. ὁῶστα τὸ ἥδιστα ἐν- 
ταῦϑα σημαίνει. | Itaque illud ἥδιστα ex glossemate videtur flu- 
xisse, Utrumque ἥδιστον καὶ ῥᾷστον coniunxit Dionys, Hal. TT. I. 
p. 19. ed Reisk. Doederlin. Specim. nov. edit, Sophocl. p. 90. 
ὁᾷστα putabat in λῷστ᾽ aut ἄριστα mutandum esse. Pro πιώμεϑα 
πιόμεθα praebent Bodl, Par. DK. Ang. w. Vat, p. v. Ven, t. et 
ex corr. Vat. 4. | i 

B. παρῆστε] Sic Bodl. Par. E. Vat. s. t, quam scripturam 
etiam alii firmant παρῆςϑε vel. παρῆςται scriptum exhibentes, Le- 


gebatar ante "Tur. παρῆτε. 


Phileb | p. 231. collat. interprett. 
ad Xenoph. Sympos. ll. 1. 

τὸν οὖν Ilavoaví«v] Fuit 
hic Agathonis amator, v. Prota- 
gor. 315. D. E. Davis. ad 
Max. Tyr. XXYL S. p. 2. 
nostra introduct. ad Sympos. p. 
XIV. sqq. Heindorf. ad Pro- 
tagor. p. 485. Schneider ad 
Anabas. p. 420. et ad Sympos. 
p. 146 sq. 

τίνα τρόπον ῥᾷστα nto- 
μεϑα} Schol. ῥᾷστα τὸ ἥδι- 
στα, ἐνταῦϑα σημαίνει. — Recte, 
Eodem modo mox dicitur ó«- 
στώνη τις τῆς πόσεως. taque 
ex glossemate ortum est quod 
vulgo legebatur ἥδιστα. De in- 
dicativo πιόμεϑα, quem in lo- 
eum coniunctivi substituimus, v. 
infra c. XXXI: πῶς ovv», φάναι, 
— ποιοῦμεν; οὕτως οὔτε τι λέ- 
youtv àni τῇ κύλικι οὔτε τι G00- 
μεν, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ὥςπερ οἱ δι- 
ψῶντες πεόμεϑθα. De Republ. II. 
p25 34. E: ἀλλὰ πῶς δὴ λέγο- 
μεν; Ibid. VII. p. 530. D: ὡς --- 
ἡ μεῖς συγχωροῦμεν’ ἢ πῶς ποιοῦ - 
4tv; lbid. V. p. 46f.. E: 5 πῶς 


ποιοῦμεν: ef. Delect. Epigramm. 
VII. 12. ed. Iacobs ibique an- 
not. p. 223. Futurum habes 
Phaedon. p. 71. E: πῶς οὖν 
ποιήσομεν : al. 

οἴμαι δὲ καὶ ὑμῶν τοὺς 
πολλούς] Sc. δεῖσθαι ἀναψυ- 
χῆς, v. ad Apol. Socr. p. 25. 
E. — De Aristophane nota sunt 
omnia. Neque enim alium esse, 
qui a Platone hilaris Avathonis 
conviva introducitur, atque poe- 
tam comicum, certissime co- 
gnoscitur ex oratione Alcibiadis 
c. XXXVI., ubi versus 361. ex 
Nubibus recitatur. Quod autem 
Plato eum in hoc libro fecit 
cum Agathonis amicis convivan- 
tem adeoque cum ipso Socrate 
familiariter colloquentem , fue- 
runt qui inde colligerent philoso- 
phum neque odisse hominem fe- 
stivissimum, neque putasse liuius 
potissimum dictériis factum esse, 
ut Socrates mortis condemna- 


"retur. Sed v. Prolegg. 


B. Τοῦτο μέντοι εὖ À&- 
γεις μέντον frequenter in re- 
sponsionibus aientibus usurpatum 


SYMPOSIUM. p. 176 St. 25 


ρῆστε γὰρ yg. σχοπεῖσϑε οὖν, τίνε τρόπῳ ἂν ὡς 
ῥᾷστα, πίνοιμεν. “Τὸν οὖν ᾿Αριστοφάνη. εἰπεῖν : Τοῦ- 
τὸ μέντοι εὖ “λέγεις, ὦ Παυσανία, τὸ παντὶ τρόπῳ 
παρασχευάζεσϑαι ῥᾳστώνην τινὰ τῆς πόσεως" xci γὰῤ 
αὐτός εἰμι τῶν χϑὲς βεβαπτισμένων, ᾿αΙχκούσαντα οὖν 
αὐτῶν ἔφη ᾿Ερυξίμαχον τὸν ᾿Αἰχουμενοῦ, Ἢ καλῶς, 
φάναν, λέγετε. χαὶ ἔτι ἑνὸς δέομαι ὑμῶν ἀκοῦσαι, 


- 


"». 
-" 


ἢ παρασκευάζεσθαι ῥᾳστώνην] Sic Vat. 4. Ven. Z. Par. 


DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. r, quod recepit Bekker. 


Vulgo 


παρασκευάσασθαι, Vat. n. παρασκευάσθϑαι. 
x«i γὰρ αὐτός εἰμι] Sic Bodl. Vat. 4. Par. EK. Ambr. 
Ang. w. Vat. p. r. s. Ven. t. Flor. ἃ, b. c; i. n. Vulgo erat: x«i 


γὰρ xal αὐτός, V. ann, 


αὐτῶν ἔφη 'Eg.] Bodl. Vat. 4. et pauci alii αὐτόν. male. 
Dein Bodl. Vat. 4. Ven. Z, Vind. 2. Par. DK. Ang. w, Vat. p 


τὸν Ἐρυξίμαχον, praemisso articulo. 


μενοῦ Par. k. habet τοῦ. 


Pro τὸν autem ante 4xov- 


Pro vulg. 44xovu£vov recte: monuit Ba- 


stius accentus legem postulare “κουμενοῦ. v. Reiz. De accentus 
inclinat. p. 117. Et id ipsum praebuerunt Par, DFK. 


Phaed. p. 68. B: οὐ “πολλὴ ἂν 
ἀλογία εἴη; Πολλὴ μέντοι νὴ Δία. 
lbid. p. 81. D. Sophist. p. 245. 
B. Xenoph Cyrop. 1. 4, 19. 
Aristoph. Equitt. v. 178. al. 

δᾳστώνην τινὰ τῆς πόσε- 
ως} Photius: ῥᾳστώνη: ἀνά- 
παῦσις, τέρψις. τρυφή, εὐκολέα, 
Bekkeri Anecdot. |. p. 300: Ῥα- 
στώνη" ἄδεια, ἀνάπαυσις. 

καὶ γὰρ αὐτός εἰμ Quod 
vulgo ante αὐτὸς repetitum erat 
καί, eo non opus est. Videtur 
enim additum esse ab iis, qui 
καὶ γὰρ non solum etenim, 
sed etiam nam et, nam eti- 
am significare ignorarent. Apo- 
los. Socrat. p. 18. E: x«i γὰρ 
ὑμεῖς ἐκείνων πρότερον ἠκούσατε 
κατηγορούντων. Gorg. p. 467. B. 
De Rep V. p. 468. D. VII p. 
527. €. 'Theaet. p.' 145. D. 
Hipp. mai. p. 200. C., ubi v. an- 
not. Hom melius καὶ putat es- 
se expletivum, quod quale sit 
equidem igaoro. Verbum βα- 
πιίζεσθαι de iis usurpatum, qui 
se largius invitarunt vino, ad- 
hibuit etiam Lucian. "P. ἯΙ. 


p. «81: καρηβαροῦντι καὶ βεβα-- 
τισμένῳ ἔοικεν; Clemens Al. 
Paed. ll. p. 182, 29: ὑπὸ μέ- 
ϑῆς βαπτιζόμενος εἰς ὕπνον. v. 
Dorvill. ad. Chariton. p. 307. 
ed Lips. 

Ἐρυξίμαχον τὸν. 4x] De 
Eryximacho . medico ;. Acumeni 
medici filio, v. Protagor. p. 315. 
C. Xenoph. Mem.-Hl. 13. ibi- 
que Valcken.: Amicum fuisse 
Pliaedri: patet e dialogo Phaedri 
nomine inscripto p. 263. B. 227. 
A. — Phaedrus, Pythoclis fili- 
us, cognomini Platonis dialogo 
nobilitatus, quem Athenaeus 
XI. p 505. Εἰ, negat fuisse So- 
cratis aequalem, etiam in Pro-. 
tagora p. 315. C. inter convi- 
vas Calliae memoratur. — Erat 
liomo mollis ac delicatus; σοφὸς 
τὰ ἐρωτικά v. Phaedr. p. 221. 
A. Sectatus autem rhetóres Si- 
culos, imprimis 'Tisiam et Lysi- 
am, mirifice sibi placebat in ora- 
tione comenda et  calamistris 
ornanda.v. Phaedr p.227. p.213. 
al. Itaque oratio. illa, qnam Pla- 
to ab eo habitam facit p. 178 sqq. 


€ 
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τὸ ἐῤῥῶσϑαι πίνειν 4γάϑων, 0ὐὑ-- 
δαμῶς, φάναι; οὐδ᾽ αὐτὸς ἔῤῥωμαι. ἽὝρμαιον ἂν 
εἴη ἡμῖν, ἢ δ᾽ ὅς, ὡς ἔοιχεν, ἐμοί τε χαὶ ᾿ἄριστο- 
δήμῳ χαὶ «Φαίδρῳ καὶ τοῖρδε, εἰ ὑμεῖς οἱ δυνατώ- 
τατοι πίνειν νῦν ἀπειρήχατε; ἡμεῖς μὲν γὰρ ἀεὶ ἀδύ- 
γατοι. ΞΞωχράτη δ᾽ ἐξαιρῶ, λόγου: ἱκανὸς γὰρ καὶ 
ἀμφότερα, ὥςτ᾽ ἐξαρχέσει αὐτῷ ὁπότερ᾽ ἂν ποιῶμεν, 
ἐπειδὴ οὖν μοι δοχεῖ οὐδεὶς τῶν παρόντων προϑύ- 
μως ἔχειν πρὸς τὸ πολὺν πίνειν οἶνον, ἴσως ἂν ἐγὼ 
περὶ τοῦ μεϑύσχεσϑαι, οἷόν ἐστι, τἀληϑὴ λέγων ἣτ- 


πῶς ἔχει πρὸς 


Ἕρμαιον ἂν εἴη] Par. F. Ambr, Ang. u. w, Vat. τ, Ven. t. 


ἑρμαῖον. v. Fragm. Lexic. graec. apud Hermannum De emendand, 


rat. Gramm. Gr. Ρ. 842. j. 449. 


€. ἐξαιρῶ λόγου] V. algo τοῦ λόγον. 
Bodl. Coisl. Ναί. “4. Par, DEFK. Ang. u. w. 
llud ἐξαέρω autem icum Heindorfio ad Lf Fhenek, 


Flor. a. b. c. i. 


Articulum om. 
Par, n. p. Tr. 8. 


p. 392, praeeunte Bekkero in ἐξαιρῶ mutavi. 
εἴην ἀηδής] ἀηλής pr. Bodl. | Vat. 4. 


habet neseio quid fucati colo- 
ris et ornamenti, ut facile 
appareat hominis ingenium et 
mores, [ut ceterorum -conviva- 
rum, a Platone ad ipsam veri- 
tatem esse expressos. 

πῶς ἔχει πρὸς τὸ ἐδῥῶ- 
σϑαι πίνενν) h. e. ecquid 
Agathoadbibendum valeat. 

Ἕρμαϊξλον ἂν εἴη — εἰ 


. μεῖς νῦν ἀπειρήκατε) Sunt 


haec verba Eryximachi, non Aga- 
fhonis. — fogecov, i. e. κέρ- 
ὅος ἀπροςδόκητον., εὐτύχημα. 
Phaed. p. 107. : εἰ uiv γὰρ ἣν 
0 ϑάνατος τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή, 
ἕρμαιον ἂν ἢν τοῖς κακυῖς ἀπο- 
ϑανοῦσι x. 1. Δ. Infra. p. 211. 
A c. XXXIII: ἡγούμενος δὲ αὐὖ- 
τὸν ἐσπουδακέναι ἐπὶ τῇ ἐμῇ ὥρᾳ 
ἕρμαιον ἡγησάμην εἶνκι καὶ εὐ- 
τύχημᾳ, ἐμὸν θαυμαστόν. In ver- 
bis Ἕρμαιον ἂν εἴη ne quis οὖν 
insertum | cupiat , — prohibebunt 
«quae ad Remp. V. p. 463. ad- 
scripsimus. De indicativo ἀπει- 
θήκατε post optativum illato v. 
ad Apolog. Socr. c. XII extr. 
p. 42. 


"hoc 


C. ὡς ἔοικεν] Attica urba- 
nitate pro. ὡς ἀληϑῶς dictum, 
usu frequenti, v. Lennep. ad 
Phalar. Epp. p. 316. 

ἐξαιρῶ λόγου] Ne quis re- 
quirat articulum, prorsus eodem 
modo Phaedr. p. 242. D: Xwu- 
μίαν τὸν Θηβαῖον ἐξαιρῶ λόγου, 
De Republ. Vl. p. 493. A : ϑεῖον 
μέντον — Οἀἐἀξαιρῶ λόγου. lbid, 
Hl. p. 394. B, in quibus locis 
omnibus perperam . scribebatur 
ἐξαίρω. v. Wyttenbach. ad 
Plutarch. de S. N. V. p. 141. 
et Heindorf. ad Theaetet. p. 
352. Sed ἐξαιρῶ scribi oportere 
docet inter alia Maxim. Tyr. 
X. ἀ: Ἐπίκουρον ἂν ἐξελῶ λόγου, 
Inserto articulo Libanius Orat. 
in lul. I. p. 379. ed. Reisk. a 
Reyndersio laudatus : d»oírixe δ᾽ 
ἐξαιρῶ τοῦ λόγου. Aristides 
Orat. 1l. p.269. T. ]l.ed lebb: 
Πλάτωνα à ἐξαιρῶ τοῦ Àoyov* 
ἱκανὸς γὰρ ἀμφότερα: quae ex 
loco. imitatione expressa 
sunt. Socratem quod numero lioc 
eximit, valethoc ad testificandam 
eius animi fortitudinem, quam 
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τον ἂν εἴην ἀηδής. ἐμοὶ γὰρ δὴ τοῦτό γε οἶμαι χα- 
τάδηλον γεγονέναι ἐκ τῆς ἰατρικῆς, ὅτι χαλεπὸν τοῖς 
ἀνθρώποις ἡ μέϑη ἐστί" xoi οὔτε αὐτὸς ἑκὼν εἶναι 
πόῤῥω ἐϑελήσαιμι ἂν πιεῖν, οὔτε ἄλλῳ συμβουλεύ- 
σαιμι, ἄλλως TS χαὶ χραιπαλῶντα ἔτι ἐκ τῆς προτε- 
ραίας. ᾿Αλλὰ μήν, ἔφη φάναι ὑπολαβόντα Φαῖδρον 
τὸν Μυῤῥινούσιον, ἔγωγέ σοὶ εἴωϑα πείϑεσϑαι, ἀλ- 
Àog τε. καὶ ἅττ᾽ ἂν περὶ ἰατρικῆς λέγης; νῦν δ᾽, 
ἂν εὖ βουλεύωνται, καὶ οἱ λοιποί. Ταῦτα δὴ ἀκού- 


D, ἄλλως τε καὶ κραιπαλῶντα) Bodl. a. pr. m. Vat, 4. 
Par. DK. Vat, p: κραιπαλοῦντα. Dein Bodl. Vat. 4, Φαίδρων. 
lidem. eum. Ven, Z, Par. D. Ang, u. w. Vat. n. p. Vind. 7. Flor. 
a. b. c. 1. ΜΟυῤῥινούσιον pro vulg. a te v. ibi 1.9t: 


et Steph. Byzant. in voc. 


νῦν δ᾽, ἂν εὖ βουλεύωνται, καὶ ot λοιποί) Vett. editt. 
vüv δ᾽ αὖ εὖ βούλονται, Bekkerus cum Par. E. νῦν δὲ αὖ βούλον- 


ται. ln Vind, 1. Flor, b, c. i. Coisl, Ambr. A 


ipsam infra p. 323: C. proba- 
visse: narratur. 

cv" ἐξαρκέσει κὐτῷ] ut 
satis habiturus sit, nut ei 
satisfacturum sit, utru m- 


cunque faciamus. 


ἧττον ἄν εἴην ἀη δή ς] cum 
Attica urbanitate dictum. pro v o- 
bis haudquaquam mole- 
stus ero. 

D. αὐτὸς ἑκὼν εἶν .7΄ h. 
ée.quantum quidem ex mea 
voluntate pendeat, quan- 
tum quidem res mei sit 
arbitrii, v.Hermann. ad 
Viger. p. 823. 


ἄλλως tt καὶ κραινπαλῶ v. 
τα͵] Accusativus , qui ad. infini- 
tivum πιεῖν pertinet, more non 
infrequenti post dativum infer- 
tur, ut Criton, e. Xill: τῷ ἐξου- 
olav- “πεπδιηκέναιν "A ϑηήναίων τῷ 
βουλομένῳ πὸ ἐξεῖναι λαβόντα 
τὰ αὑτοῦ x. T. À. Ἰηΐγα c. XIII: 
πᾶσαν ἡ μὲν εὐδαιμονίαν παρα- 

σκευαΐεν, καὶ ἀλλήλοις δυναμές-: 
vov; ὁμιλεῖν. De Republ. HI. 
ν»- 414. A: τιμὰς δοτέον Bree --- 


Ang. u. w, Vat, n. r. 


λαγχάνοντα. | Euthyphr. p. 9.A: 
κράτιστόν ἔστε μειϑητῇ σῷ yevé- 
σϑαι καὶ προχαλεῖσθαν, λέγοντα 
δτι X. T. λ.. uhi v. annot, Di- 
narch. Or. contra Demosth. 
extr. προςεκτέον ὑμῖν — εἰδότας. 
Sophocl. Electr. v. 480: ὅπε- 
στί μοὶ ϑράσος, ἀδυπνόων κλύ- 
ουσαν ἀρτίως ὀνειράτων, ubi v. 
Brunck. Plura dabunt Elm 5-- 
leius ad. Eurip. Heraciid, v. 
693. Interpp. ad Lucian. Electr. 
δ. ὃ. δὰ "Thucyd. VI. 57. la- 
cobs. in Athen. p. 97. - 

σοι eto Oa ntíOta Oa] V.. 
Phaedr. p. 227. A 

ἀλλως tt καὶ ἅττ᾽ ἂν π. 
ἡ. λέγῃς} Hoc paullo gravius. 
dictum pro ἄλλως τὲ καὶ ἐών τι- 
νὰ λέγης, v. ad Euthyphron. p. 
3. D. Apol. Socrat. p. 22. B. 
Phaedr. p. 242. C. 269. D. La- 
chet. p. I88. A. 

νῦν δ᾽ ' ἂν εὖ Bovàtvo»- 
ται. καὶ οἱ λοιποί] nume 
vero, si bene sibi consu- 
lant (nec velint valetudini 
officere), etiam reliqui pra e- 
ter me convivae consilio 
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gawrag. συγχωρεῖν πάντας μὴ. iud μέϑης ποιήσασϑαι 

τὴν. ἐν τῷ παρόντι συνουσίαν, ἀλλ᾽ οὕτω πίνοντας. 

πρὸς ἡδονήν. | YU 
Cap. V... ἐβπειδὴ iyi φάναι. τὸν "Fou 

gov, τοῦτο μὲν δέδοκται, πίνειν ὅσον ἂν ἕκαστος βού- 

ληται, ἐπάναγκες δὲ μηδὲν, εἶναι, τὸ μετὰ. τοῦτο εἰς- 


^ eM 3 - , ' 
ἡγοῦμαι τὴν μὲν ἄρτι εἰςφελϑοῦσαν αὐλητρίδα χαίρειν: 


ἐᾶν, αὐλοῦσαν ἑαυτῇ», ἢ, ἂν βυύληται, ταῖς γυναιξὶ. 
ταῖς ἔνδον, ἡμᾶς δὲ. διὰ λόγων ἀλλήλοις συνεῖναι TO 
τήμερον. xci Óv οἵων λόγων, εἰ βούλεσϑε, ἐϑέλω 


est νῦν. δ᾽ ἄν εὖ f., ἵπ quo veri insunt vestigia. Bodl. Vat. 4. 
Vind, 1. 2. Par. F. Ambr. Aug. αὶ. w; Vat, n. r. Ven. t. βούλωνται. 
Coisl. ex em. βουλεύωνται. | Mittamus iam reliquas virorum docto-- 
rum corniecturas, Patet enim ex librorum. lectionibus proxime ad. 
verum accessisse Dastium Epist. crit, p. 13... qui legendum putat: 
νῦν δ᾽ ἂν εὖ βουλεύωνται καὶ οὗ λοιποί, i, e modo ceteri quo- 
que sibi bene consulant, modo verba ἂν εὖ βουλεύωνται 


a ceteris interpunctione separentur, ut cohaereant inter se haec: 


tuo obtemperabunt. Nam 
ad νῦν δὲ x«i οὗ λοιποὺ intelli- 
gendum relinquitur σου πείσον-- 
ταις Optime Winckel mannus 
ad Euthydem.. p. 140, qui ve- 
ram loci rationem acute perspe- 
xit, comparat Thucyd. V. 111: 
9 ὑμεῖς, ἣν εὐ βουλεύησϑε, φυ- 
λάξεσϑε καὶ οὐκ ἀπρεπὲς γνομιξῖτε 
πόλεως, τῆς μεγίστης ἡττᾶσθαι. 
lbid. c..110: οὔκ, £j» γε σωφρο-- 
φως βουλεύησϑε. Menon. p.50. 
B: καί goce δοκεῖς εὖ ΩΝ 
σϑαι οὐκ ἐκπλέων. ἐνθένδε, οὐδ᾽ 
ἀποδημῶν. ᾿ “ 
E. διὰ κμέϑης ποιήσασθαι 
τὴν — συνουσίαν] ἢ, e. ξυ- 
ψεῖναν μεϑυσκομένους. ἴμορα. l. 
p. 640. B: ἔστε δέ ye ἡ τοιαύτη 
συνουοίᾳ, εἴπερ ἔσται διὰ μέ- 
ϑης, οὐκ ἀϑόρυβος. ν. Mat- 
thiae S. ὅ80. e. Eodem modo 
mox dicitur διὰ λόγων, ἀλλήλοις 
ξυνεῖναν, h. e. ἀλλήλοις διαλεχγο- 
μένους ξυνεῖναν. conf. Baehri- 


us ad Plutarchi Pyrrhum c. 14.. 


οὕτω π. ἡδονήν ita ut 
valeat ad voluptatem, h. 
. quantum quisque velit, v. cap. 


V. in., ubi est: ócov ἂν ἕκαστος 
βούλητα, ἐπάναγκες δὲ μηδὲν 
εἶναι. De. Rep. IV. p. 420. E: 
πρὸς ἡδονὴν ἐργάζεσθαι τὴν γῆν. 
Eurip. Med. 771: δέχου δὲ μὴ 
πρὸς ἡδονὴν λύγους.. Dem osth. 
pro. .Coron. S. 2: ὃ μέν ἐστι 
πρὸς ἡδονήν, τοῦτο δέδοται. Iso- 
crat. De Pac. p. 179. Beck.: 
πρὸς ἡδονὴν δὴμ μηγορεῖν. Hero- 
dot. MI. 126: οὐ πρὸς ἡδονήν 
οἱ ἣν τὰ ἀγγελλόμενα. Aeschyl. 
Prometh. v. 503: ἔχοντ᾽ ἂν εἴη 
δαίμοσι πρὸς ἡδονήν. .Ac simi- 
liter. dicitur πρὸς ὀργήν. πρὸς 
χάριν, πρὸς ἔχϑραν, al. de qui- 
bus v. Dorv ill. ad Chariton. 
p. 938. ed. Lips. lstud οὕτως 
autem , δεικεικῶς dictum ,' δοοὶ- 
piendum est ut in formulis. illis, 
οὕτως ἐξ ὑπογυίου, οὕτως ἐν τῷ 
παρόντι, alis. v. Heindorf. 
ad Phaedr. p. 235...C. Neque 
enim. mihi | persuadere. possum 
verum vidisse Hommelium;, 
qui. post οὕτω, commate distin- 
xit, ut πρὸς ἡδονήν per epexe- 
gesin. adiiciatur. 

τὸ μετὰ τοῦτο εἰςηγοῦ - 


8 
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ὑμῖν “εἰςφηγήσασϑαι. Φάναι δὴ πάντας xci βούλε- 
σϑαὶ xci κελεύειν αὐτὸν εἰςηγεῖσϑαι. —Linsiv οὖν 
τὸν ᾿Βρυξίμαχον, ὅτι H μέν μοι. ἀρχὴ τοῦ λόγου 
ἐστὶ χατὰ τὴν βυριπίδου Μελανίππην" οὐ γὰρ ἐμὸς 
ὁ μῦϑος, ἀλλὰ Φαίδρου τοῦδε, ὃν μέλλω λέγειν. 
«βαῖδρος γὰρ ἑχάστοτε πρός μὲ ἀγαναχτῶν λέγει" 
Οὐ δεινόν, φησίν, ὦ ᾿Ερυξίμαχε, ἄλλοις ut» τισι 
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ϑεῶν ὕμνους xci παιῶνας εἶναι ὑπὸ τῶν ποιητῶν. 


πεποιημένους, τῷ δὲ ἔρωτι, τηλικούτῳ ὄντι καὶ το- 


νὰ τὸ — καὸ οἱ λοιποί, id quod sensit etiam Winkelm ad Euthyd, 
P. 40... - 

E. ἄν βούληται Υ. idv γε βούληται: sed ys non agno- 
scunt Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. 


u, w. Vat. n, p. r. Ven.. t. Flor. a. b. c. i. 


4. Par. DK c» praebuerunt. 


Pro ἐὰν Bodl. Vat. 


P. 177. καὶ κελεύειν] Hoc xai ignorant Vat, 4, Ang. w. 
C. Fr. Herm. x«i ante βούλεσθαι extrudi iubet. v. explicatt. 
καὶ παιῶνας] παίονας Vat. 4. Coisl. Ang. w. Vat. n, et 


uui] h. e. συμβουλεύω. inter- 
prete Hesychio. Nam εἰςη- 
γεῖσθαι est conditionem fer- 
re, auctorem esse, suade- 
re. Criton. p. 48. ἃ : ὥςτε — οὐκ 
ὀρϑῶς εἰςηγεὶ εἰςηγούμενος — 
δεῖν ἡμᾶς φροντίζειν x. τ. À. 
Putarunt autem viri docti di- 
mitti tibicinam, ut notaretur Xe- 
nophon, qui tibicinae et aliis Iu- 
dis in suo convivio locum de- 
disset. . Quam quidem  opinio- 
nem nuper exploserunt B oeck- 
hius in disput. de simul- 
tate, quae. Platoni cum 
Xenophonte intercessis- 
se fertur p. 8 sq. et Astius 
de. Vita et Scriptis Pla- 
ton, p. 3417. conf. Plato ipse 
Protag. p. 347. C. D. et An- 
tiphan, ap. Athen. X. p. 446. 
A. Plutarch. Sympos. Quaest. 
VI. τ: 

ταῖς γυναιξὶ ταῖς ἔνδον 
Cornel. Nep. Praefat. S. 7: 
Neque sedet (mulier) ni- 
si in interiore parte aedi- 
um, quae gynaeconitis 


appellatur, ubi v. interptt. 

P. 177. Φάναι δὴ πάντας 
Tum vero omnes dixisse, et 
velle sese, et iubereipsum 
id proponere, Non opus ver- 
borum mutatione. 

οὐ γὰρ ἐμὸς ὃ μῦϑος 
Lepide et festive lioc versu uti- 
tur, quem: a Graecis usurpatum 
esse tanquam proverbium, quo 
dictorum invidiam a :se averte- 
rent, docuimus ad Apolog. So- 
crat. p. 20. E., Quippe Phaedrum 
facit horum sermonum auctorem, 
hominem τὰ ἐρωτικὰ σοφώτατον. 

τήλικουτῷ καὶ τοσούτῳ 
9.] ἢ. ὁ: deo tam multorum 
bonorum auctori et tam 
potenti. Non enim placet 
Rückerti et Hommelii in- 
terpretatio; deo tam vetusto 
et magno. Arrian. Expeditt. 
Alexandr. 1. 12, 6: τοσαῦτα ἢ 
τηλιχαῦτα ἔργα κατὰ πλῆϑος 
ἢ μέγεθος. Lucian. Somn. 
a. Vit. Lucian. 13: ἀφεὶς κὐτοὺς 
τηλικούτους καὶ τοιούτους ἄν- 


δρας. 
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σούτῳ ϑεῷ, μηδὲ ἕνα πώποϊε τοσούτων γεγονότων 
ποιητῶν πεποιηκέναι μηδὲν ἐγκώμιον; εἰ δὲ βούλει 
αὖ σχέψασϑαν τοὺς χρηστοὺς σοφιστάς, ᾿ ἩΙραχλέους 
μὲν xci ἄλλων ἐπαίνους καταλογάδην συγγράφειν, 
ὥςπερ ὁ βέλτιστος Πρόδικος" χαὶ τοῦτο μὲν ἧττον 
καὶ ϑαυμαστόν, ἀλλ᾽ ἔγωγε ἤδη τινὶ ἐνέτυχον βιβλίῳ 
ἀνδρὸς σοφοῦ, ἐν ᾧ ἐνῆσαν ἅλες ἔπαινον ϑαυμά- 


pr. Bodl. παιῶνας Vind, 1. 9. 7. Par. DK, Ambr. Vat, P5 
Ven. t. et schol. cum corr, Bodl. v. ad Remp. VI. p. 383, B. 


Rulhnk. ad Tim. p. 202. 


B, ἥττον καὶ ϑαυμαστόν]) x«i om. Vind. 7; et Pal. Creuz., 
probantibus Bastio atque 'Thierschio, quos tamen frustra male ha- 


buit istud xa comparativo postpositum, v. commentar. 
ἀνδρὸς σοφοῦ] Desunt baec in Bodl. Vat. 4. Vind, 2. et 


μηδὲ ἕνα] Cave idem. esse 
putes quod. μηδένα : | significat 
enim neunum. quidem, ἢ... 
e. plane nullum, vide annot. 
ad p. 214. D. Deinde Valcke- 
nar. Diatrib. in Eurip. Reliq. 
p. 157. legi volebat μηδὲ ἐγκώ-- 
piov. Quo non opus est. Quum 
enim ἐγκώμιον sensu latiore ita 
dicatur, ut complectatur ὕμνους 
καὶ παιᾶνας, id quod docuerunt 
interprt. ad Thom. Mag.p. 561. 
et Ilgen. ad Scolia p. XXXVII, 
ne hoc quidem. loco causa ulla 
est, cur angustiore significatione 
accipiendum. putemus. 

τοὺς χρηστοὺς cog.] Le- 
ni cum  cavillatione hoc dictum 
est, ut mox o βέλτιστος Πρό- 
δικος. | 

Ἡρακλέους μὲν] Oratio 
ἀνακόλουϑος, Sed effertur dein- 
de alio modo quod menti lo- 
quentis obversabatur; nec vero 
laudes Amoris celebrasse, 
sed maluisse adeo in lau- 
dandis rebus tritis ac 
vulgaribus operam suam 
consumere. 

καταλογάδην συγγρά- 
φειν] h. e. prosa oratione, 
ut saepe. Pendet hic infinitivus 
item ex οὐ δεινόν, quod etsi 
paullo remotius est, tamen in 


hac imitatione orationis Phaedri, 
studii et indignationis plenae, 
haud incommode  intelligetur. 
Ficinus haec sic convertit : 
invenies sophistas Her- 
culem laudasse, ut legisse 
videatur: εὑρήσεις Ἡρακλέους μὲν 
καὶ ἄλλων -- συγγράφειν 8ς. αὖ- 
τούς. Respicit autem Plato ad 
nobilem illam Prodici de Her- 
cule narrationem, quam habet 
Xenophon. Memor. 1]. f, 
21 sqq. 

ὥσπερ o, Πρόδικος] Int. 
συγγέγραφεν. De usu nomina- 
tivi v. ad Phaedon. p. 111. A. 


τοῦτο μὲν ἡττοῦ καὶ 


ϑΘϑαυμαστόν) atque id mi- 


nus etiam mirum est quam 
hoc, quod iam in librum 
quendam incidi ctr. Iniu- 
ria Bastins atque Thierschi- 
us καὶ cum cod. Vind, et Vat. 
omittendum putarunt. Pertinet 
enim ad ;::0», quod propter 
ponderis. sui gravitatem prae- 
missum est. Thucyd. VI. 1: 
ἢ μᾶλλον xai ἐπέθεντο, Xe- 


noph. Cyrop. 1. 6, 39. p. 104. 
ed. Bornem. ταῦτα yàg μᾶλλον 


xai ἐξαπατᾶν δύναται, Syne- 
sius De Provident. "p. 15. ed. 
Krabing. ἀλλὰ τὰ μεγάλα δεῦρο 
μείξοσν καὶ φροίϊμίοις προξανα- 
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σιον ἔγοντες πρὸς ὠφέλειαν" καὶ ἄλλα τοιαῦτα GU- 
χνὰ ἴδοις ἂν ἐγκεκωμιασμένα. τὸ οὖν τοιούτων μὲν 
πέρι πολλὴν σπουδὴν ποιήσασϑαι, ρωτα δὲ μηδένα 
cmo ἀνθρώπων τετολμηχέναι εἰς ταυτηνὲ τὴν ἡμέραν 
ἀξίως ὑμνῆσαι} ἀλλ᾽ οὕτως ἠμέληται τοσοῦτὸς ϑεός 
ταῦτα δή μοι δοκεῖ εὖ λέγειν Φαῖδρος. ἐγὼ οὖν 
ἐπιϑυμῶ ἅμα μὲν τούτῳ ἔρανον sigsveyxeiv χαὶ χα- 


pr. Ven. £, Eiicienda censet Herm , qui ironiam iis expressam Socra- 
ti, non Phaedro convenire ait, Quasi vero non idein dicat χρηστοὺς 
σοφιστάς et ὁ βέλτιστος [I9001x0q. 


Ὁ, 
Vat. 4. Ven. 
i. Vett. editt, συχνὰ τοιαῦτα: 
DK. Ang. w. Vat. p. prave 


Ld 
" 
-— 


2 


δείκνυται. | Plat. Legg. X. p. 
904. D: διαφέροντα xai με- 
τέβαλὲ τόπον. armen, p. 161, 
Á: ἑτεροῖα καὶ εἴη ἄν. Sophist. 
p. 218. A: «g« τοίνυν οὕτω 
καὶ, καϑάπερ εἶπε Σωκράτης, 
πᾶσι κχεχαρισμένος ἔσει. — Hinc 
lucem afferas Sophocli Antig. 
280: παῦσαν, πρὶν ὀργῆς κἀμὲ 
Μμεστῶσδι λέγων. ubi procul du- 
bio cum Seidlero scribendum 
καί us, üt καὶ ad ὀργῆς refera- 
tur, hoc sensu: desinas, ne 
me ira etiam repleas, 
sicuti antea indignation e. 
Nam Hermanni quidem expli- 
catio parum placet, 

ἐν ᾧ ἐνῆσαν — ὠφέλειπν) 
quo continebantur salis 
laudes. Isocrat. Helen. Lau- 
dat. p. 304: τῶν μὲν γὰρ τοὺς 
βομιβυλίοὺς καὶ τοὺς ἅλας καὶ 
τὰ τοιαῦτα βουληϑέντων ἐπιχινεῖν 
οὐδεὶς πώποτε λόγων ἠπόρησεν. 
Nimirum in huiusmodi argümen- 
tis tractandis versabatur sophi- 
starum et rhétorum, posteérioris 
imprimis aetatis, studium ac di- 
ligentia. Cicero Brut. $. 47: 
Singularum rerum laüda- 
tiones vituperationesque 
conscripsit, quod iudica- 
ret hoc oratoris esse pro- 
prium, rem augere posse 


τοιαῦτα συχνά) Hunc ordinem firmant Bodl. Coisl. 
Par. DK. Ang. u. w. Vat. n. p. r. Flor. a. b. c. 
Mox pro ἀξίως Bodl. Vat. ν΄. Par. 


ἀξιῷ. 


laudando vituperándoque 
rursus affligere. Sed. do- 
ctissime de hac re exposuerunt 
Wolf. Prolegomm. ad Demo- 
sthen. Leptin. p. XXXV. sqq. et 
Wyttenbach. ad Plut. Mor. 
Vol. 1. p. 385. sqq. ed. Lips. 
C. τὸ οὖν τοιούτων —] 
lnfinitivus cum articulo. admi- 
rationém οἵ indignationem  lo- 
quentis indicat, v. ad Phaedon. 
p. 99. B: τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι 
oiov τ᾽ εἶναι! Itaque post ὑμι- 
γνῆσαν posui signum exclamandi. 
Pro ἀλλ᾽ οὕτως ϑεὸς legitima 
ratió exigebat ἡμελῆσϑαν τοσοῦ- 
10v ϑεῦν. Sed abrupte loqui- 
tue mote indignantium. Mireris 
Wyttenbach. Bibl. Crit. Vol. 
1. P. 1. p. 48. et Vol. IM. Part. 
XII. p. 10. locum  sanissimum 
coniectura tentantem. ^ Ceterum 
τολμᾶν est ἢ, 1. sustinere, 
suscipere, v. Gataker in 
Advers, Misc. Hl. 9. Opuscul. 
Critt. p. 318. 
ἔρανον siceveywet»] sym- 
bolam aliquam conferre, 
ἢ. e. amici consilium adiüvare 
eique gratum facere. De for- 
mula ἔρανον εἰςενεγκεῖν eiusque 
usu laudant interpretes Casa ü- 


b v n. ad Theophrast. 'Char. €. 
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ρίσασϑαι, ἅμα δ᾽ ἐν τῷ παρόντι πρέπον μοι δοκεῖ 
εἶναι ἡμῖν τοῖς παροῦσι χοσμῆσαι τὸν ϑεόν. εἰ οὖν 
ξυνδοκεῖ καὶ ὑμῖν, γένοιτ᾽ ἂν ἡμῖν ἐν λόγοις ἱκανὴ 
διατριβή" δοκεῖ γάρ μοι χρῆναι ἕχαστον ἡμῶν λόγον 
εἰπεῖν ἔπαινον ᾿ρωτος ἐπὶ δεξιὰ ὡς ἂν δύνηται 
καλλιστὸν, ἄρχειν δὲ Φαῖδρον πρῶτον; ἐπειδὴ καὶ 
πρῶτος κατάκειται xoi ἔστιν ἅμα πατὴρ τοῦ λόγου. 
Οὐδείς σοι, ὦ ᾿ξρυξίμαχε, φάναι τὸν “Σωχράτη, ἐναν- 


τία ψηφιεῖται. 


ovre γὰρ ἂν πον ἐγὼ ἀποφήσαιμε, 


ὃς οὐδέν φημι ἄλλο ἐπίστασϑαι ἢ τὰ ἐρωτιχά, οὔτε 


E. πᾶσα 


ἢ διατριβή 1 Articulum praebuerunt Bodl, Vat. 


4. Ven. &. Vind. 2. Par. DK. Angel. w, Vat. p. 
πάντες ἄρα ξυνέφασαν])] Wyttenbach. Bibl, Crit, L. p. 39. 


κοσμῆσαν t. 9.] ἢ. e. lau- 
dibus ornare. 


εἰ οὖν ξυνδοκεῖ -- δια- 
τριβή] | Haec in brevius. con- 
tracta sunt. . Nam plene. debe- 
bat dici hoc modo : εἰ οὖν $v»- 
δοκεῖ καὶ ὑ μῖν, οὕτω ποιήσομεν" 
γένοιτο γὰρ ἂν ἡμῖν à» λόγοις 
ἱκανὴ διατριβή. Ἐκ qua inter- 
pretatione patet, qui fiat, ut 
post εὖ Svrdoxei inferatur opta- 
tivus. cum. ἂν coniunctus. — 
ἱκανὴ διατριβή, h. e. satis 
larga in dicendo materia, qua 
otium consumamus, hinlàng- 
liche. Unterhaltung. Non 
habet Latina lingua. vocabulum, 
quo commode reddi possit Grae- 
cum διατριβή. quod de; huius- 
modi disputationibus et. collo- 
quiis. amicorum . frequentissime 
usurpari constat, v. Euthyphron. 
in. pi Ea Socr. 3 34. D. p. 
41. A. Phaedon. p. 59. D. Po- 
litic. j^ 285. C. ubi eadem ver- 
borum coniunctio : περὶ. πάσης 
τῆς ἐν τοῖς τοιοῖςδὲ λόγοις δια- 


τριβῆς. * 


D. ini δεξιά] a dextera 
in orbem.—z«7790 τοῦ Ào- 
yov, h. e auctor. Phaedr. 
P. 351. B: Φαῖδρός τε καὶ ἐγώ, 


«“Ἰυσίαν τὸν τοῦ λόγου πατέρα 
αἰτιώμενος. 

ὃς οὐδέν φημι ἄλλο ἕπὶ- 
στασϑαιν}  Profitebatur enim 
Socrates artem ^ amatoriam, v. 
infra p.212. B. Phaedr. p. 227. 
C. Lysid. p. 204. B. Xenoph. 
Mem. 1L. 6, 28. Symp. 111... 3. 
Maxim. T yr. XXIV. 4. The- 
mist. . Oratt. XIIl p. 161. 
quod quorsum. pertineat in Pro- 
legg. ad Charmidem et Phae- 
drum significavimus. 


E. οὐδὲ μὴν ᾿Ἀφιστοφά- 
»1€] Notabis οὐδὲ μὴν non sine 
gravitate post οὔτε — οὔτε illa- 
tum, v. ad Apolog. Socrat. c. 
]V. in. Etiam οὔτε μὴν ita post 
οὔτε inferri docuit Herbst. ad 
Aes Symp. p. 17. 


ᾧ περὲ Διόνυσον xal 
᾿Αφροδίτη ν] Cum Baccho Ari- 
stophani res erat tanquam poe- 
tae comico. Erat enim huic deo 
res scenica sacra, v. Casaub. 
De poesi satyr. p. 9. ed. Ram- 
bach. Sed quid. ei cum Venere 


intercesserit necessitudinis, de 


eo variae sunt. hominum docto- 
rum opiniones. Et Wolfius 
quidem. suspicatur ad mores 
quosdam. poetae  respici, quos 
non accuratius coguitos habea- 


SYMPOSIUM. p. 177 St. 28 


mov ᾿4γώϑων zci Παυσανίας, οὐδὲ μὴν ᾿“ριστοφά- 
vue, ᾧ περὲ Διόνυσον καὶ ᾿Αφροδίτην πᾶσα ἡ δια- 
τριβή, οὐδὲ ἄλλος οὐδεὶς τουτωνὶ ὧν ἐγὼ ὁρῶ. καί- 
τοι οὐχ ἐξ ἴσου γίγνεται ἡμῖν τοῖς ὑστάτοις χατα- 


"cho fere solebat consociari 


rum hilaritatem valebat. 


΄ 1 » , 
κειμένοις" αλλ 
εἴπωσιν, ἐξαρχέσει ἡμῖν. 


ἐὰν οἱ πρόσϑεν ἱκανῶς καὶ καλῶς 
) i , , —- 
αλλὰ τύχῃ cya) καταρ- 


χέτω «(βαῖδρος xci ἐγκωμιαζέτω τὸν Ἴβρωτα, 
“Ταῦτα δὴ καὶ οἱ ἄλλοι πάντες ἄρα ξυνέφασάν 
τε χαὶ ἐχέλευον ἅπερ ὁ ΣΣωχράτης. πάντων μὲν οὖν, 
ἕχαστος εἶπεν, οὔτε πάνυ ὁ ᾿Αριστόδημος ἐμέμνητο 


coni. πάντες ἅμα ξυνέφ. Sed v aunot. 


P. 178. &à 
praeter codicum fidem. 


mus. Rückertus autem co- 
moedias Aristophanis tanquam 
Veneris plenas significari censet. 
Posterior. explicatio  haudqua- 
quam probanda. Simplicissimum 
est existimare Venerem quoque 
commemorari, quia ea cum Bac- 
et 
utrumque numen ad convivio- 
Ari- 
staen. l. Ep. 3: καὶ οὕτω δὴ 
γέγονεν ἡμῖν ἀμφὶ Διόνυσόν τε 
καὶ ᾿Δφροδίτην ἣ πᾶσα διατριβή. 
Lucian. Saturnal. δ. 34: οἵ 
πρῶτα μὲν οὐ χωφὸν καὶ ἄφωνον 
τὸ συμπόσιον ἐάσουσιν εἶναι, ἀλλ 
ἐν μύϑοις συμποτικοῖς καὶ σκώμ- 


μασιν ἀνεπαχϑέσι καὶ φιλοφρο- 


σύναϊς συνέσονται. οἷαι ἥδισται 
διατριβαί, φίλαν μὲν τῷ Διονύσῳ 
καὶ “φροδίτη, φίλαι δὲ καὶ Χά- 
θέσιν, ^ Vide tamen Prolegg. 


καίτοι οὐκ ἐξ ἴσου y.] 
quanquam iniqua nobis 
conditio est. De hoc καέτου 
— ἀλλά — ἀλλώ v. ad Phae- 
don. p. 603. E. 

τύχη ἀγα ϑῇ] v. ad Criton. 
p. 43. D. 

Ταῦτα δὴ καὶ μὴ ἄλλον 
πάντες ἄρα ξυνέφ. Non au- 
sim hoc ἄρα cum Wytten- 
bachio in ἅμα mutare. Ean- 


Plat, Opp. Vol. I. Sect, Ilf. 


ἕχαστος εἶπεν] Vett. editt. ὅσα ἕχαστος εἶπεν, 


dem voculae collocationem ha- 
bes Sophist. p. 224. E: ἔτι δὴ 
σχοπῶμεν, εἴ τινι τοιῷδε προς- 
Éoixev ἄρα τὸ νῦν μεταδιωκόμε- 
γον γένος. Legg. X. p. 906. B: 
ψυχαὶ δή τινὲς ἐπὶ γῆς οἰκοῦσαν 
καὶ ἄδιχον λῆμα κέκτημέναι δη- 
λονότι θηριώδεις πρὸς τῶν νῦν 
φυλάχων ψυχὰς ἄρα κυνῶν x, τ. 
4. De Rep. VIII. p. 547. B: 
στάσεως, ἣν δ᾽ MT γενομένης 
εἱλκέτην ἄρα $scir Qe τὼ γένη. 
Aristoph. Ecclesiaz. y. 91: τί 
γὰρ ἄν χεῖρον ἀκροῴμην ἄρα 
ξαίνουσα, Ibid. v, 433. ed. Dind, 
al. Ceterum recte Reisigius 
Enarrat. Soph. Oed. Col. CCVIHI. 
p« particula, quae ab. ἄρω 
orta, multo latius patet, quam 


ad conclusiones faciendas tan- 
tummodo, atque omne id, quód - 


aptum est, declarat. Hoc lo- 
co vocula significat propter ea, 
quae antea nmronita fuerint, fa- 
ctum esse, ut omnes consel- 
tirent, 


P. 178. οὔτε πάνυ ὁ "A4g:i- 
στόδημος -- 1 Caute haec 
interposuit, ne legentes in eam 
inciderent opinionem, . ut has 
orationes revera liabitas, non ab 
ipso. cuiusque ingenio conveni- 
enter compositas esse putarent. 


D. 


178 
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οὔτ᾽ αὖ ἐγὼ ἃ ἐκεῖνος ἔλεγε πάντα" ἃ δὲ μάλιστα 
καὶ ὧν ἔδοξέ μοι ἀξιομνημόνευτον [ εἶναι 1, τούτων 
ὑμῖν ἐρῶ ἑκάστου τὸν λόγον. 

Cap. ὙΠ. Πρῶτον μὲν γάρ, ὥςπερ λέγω, ἔφη 
Φαῖδρον, ἀρξάμενον ἐνθένδε ποϑέν, λέγειν, ὅτι μέ- 
γας ϑεὸς εἴη ὁ Ἔρως καὶ ϑαυμαστὸς ἐν ἀνθρώποις 
re x«l ϑεοῖς, πολλαχῇ uiv χαὶ ἄλλῃ, οὐχ ἥκιστα “δὲ 
κατὰ τὴν γένεσιν. Τὸ γὰρ ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἷ- 


.ἀξιομνημόνευτον [εἷναι]} ἀξιομνημόνειν Par. DK, Vat. 
p. Vatic. Creuzeri. In Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. EF. Ambr. Ang. 
u. w. Vat. n. r s. Ven. t. est ἀξιομνημόνευτον, quod verum, Vett. 
editt, habent ἀξιομνημονεύτων., sicuti in Bodl. superscriptum ex- 
stat. ld male defendit Hommel. Nam etsi genitivum cum ὧν con- 
iungere liceat, tamen quum non ipsi oratores, sed tántummodo 
orationes vocari possint ἀξιομνημόνευτον, eam lectionem vitiosam 
esse apparet. In Bodl. Vat. 44. Ven. X. Vind. 2. Ang. w. εἶναι 
desideratur. Igitur uncis seclusi. Nam et recte abesse potest*et 
optimorum librorum destituitur auctoritate. 

B. ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἶναι τῶν ϑεῶν] Vett. editt. 
πρεσβυτάτοις. quod e Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 7, Par. DK. Ang. 
w. Vat. p. Stobaeo Eclogg. Plys. p. 154. mutatum. . Pro τῶν ϑεῶν, 
quod tenemus, alii ex Par. DK. Ambr. Vat. r. p. Vind. 1. 7. 
Vat. Creuz. dederunt τὸν Oeo». Pro τίμιον ἢ δ᾽ óc Stobaeus l. c. 
τίμιον εἶδος. Inde Creuzerus ad Plotin. l. c. eleganti coniectura 


ἃ δέ μάλιστα — ἀξιομνη- 
μόνευτον εἷναι} Quod nunc 
reduximus | tandem ἀξιομνημό- 
»tvrov, jd mutatum ab iis est, 
qui structurae genus non cogLhi- 
tum haberent. Est vero 4 ἀξι- 
ομνημόνευτον dictum ut. ταῦτα 
ἀδύνατον, de qua loquendi for- 
ma v. Ast. ad Legg. p. {1.. 
id quod recto iudicio perspexit 
Bernhardy Syntax. p. 330. 
Pergere  Aristodemus . poterat 
Sic: καὶ ὧν ἔδοξέ μοι μάλιστα 
ἀξιομνημόνευτος ὃ λόγος: sed 
praemisso δ᾽ dixit potius ἀξιο- 
μνημόνευτον. Unde repetenda 
est structurae periodi insolentia. 

Πρῶτον μὲν γάρ] Laudat 
Phaedrus. Amorem a generis an- 
tiquitate et multis ex vetere hi- 
storia propositis exemplis. pro- 
bat divinam eius et prorsus sin- 
gularem esse vim in animis 
hominum ad omnem virtutem 


incitandis. Docet praeterea eos, 
qui Amori se prorsus dedide- 
rint, maximis praemiis a diis 
esse affectos et ornatos. De 
forma huius orationis v. ad c. 
IV. B. (^ 

ἔφη — λέγειν] narrabat 
dixisse. v. p. 172. B. 

B. ἐν τοῖς πρεσβύτατον 
εἶναι] Solet ἐν τοῖς superlati- 
vis addi, ut Latina longe, mul- 
to, imprimis, praecipue, 
omnium; sed num tali ellipsi, 
quali vulgo volunt, res expli- 
canda sit, id quidem non im- 
merito dubitavit Fr. A. Wol- 
fius ad Reizii librum. de Incli- 
nat. Accent. p. 21. Nam solet 
ày τοῖς etiam nominibus . femi- 


. nini genefis cum  superlativo 
iunctis praemitti. —ltaque sic 
statuendum — videtur: . principio 


quidem ἐν τοῖς dictum esse el- 
liptice,. ut intelligeretur nomen 
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vct τῶν. ϑεῶν τίμιον, ἦ δ᾽ ὅς, τεχμήριον δὲ τού- 
του" γονῆς γὰρ Ἔρωτος οὔτ᾽ εἰσὶν οὔτε λέγονται ὑπ᾽ 
οὐδενὸς οὔτε ἰδιώτου οὔτε ποιητοῦ" ἀλλ᾽ Ἡσίοδος 
πρῶτον μὲν χάος φησὶ γενέσϑαι, 
MM | αὐτὰρ ἔπειτα 
γαῖ. εὐρύστερνος, πάντων ἕδος ἀσφαλὲς αἰεί, 
τον ἢ δ᾽. Ἔρος. 


elicuit τήμεον ὄνειδος. comparans illud. καλὸν ὄνειδος, κάλλιστον 
ὄνειδος et similia, de quibus v. Muret. Varr. Lectt. VI. 18. Val- 
cken. ad Plhoeniss. v. 828. Wackefield ad Soph. Phil. v. 476. Rei- 
sig. Enarrat. Oedip. Col. p. CIX. Bastius vero istud ἡ δ᾽ ὅς de- 
lendum censebat, Et huic rationi nuper ipse Creuzerus accessit 
in Annal. Vindobb. 1. c. p. 137 sq. ἡ δ᾽ ὅς ortum putans e nota 
margini adscripta HA4OZ, i.e. How0oc, qui statim allegetur. 
Habet tamen ἢ δ᾽ óc aliquid defensionis ex eo, quod transitus fit 
ab obliqua oratione ad rectam, quodque nune Phaedrus intelligi- 
tur, quum Apollodorus. antea omnia retulerit ex mente Aristodemi. 
Neque offendit, quod formula in fine membri posita est; in qua re 
cur Bastius haeserit, equidem non video. ^ Ad τέμεον intelligas 
ἐστίν. ut EKuthydem. p. 304. B. Legg. v. p. 120. A. Symp. 209. D. 

γονῆς γὰρ Ἔρωτος) Atticam formam servarunt Bodl. Coisl. 
Vat. 7f. t. Ang. Flor. a. w. et a pr. m. Par. F. Vett. editt. γονεῖς. 

"φησὶ γενέσθαι) Sic Coisl, Vat. 4. Ven. £, Vind. 2. Par. 
DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. r. Ven. t. Vett. editt. γενέσϑαν φησί. 


adiectivum vel participium cum 
superlativo copulatum, cui. ad- 
ditum esset ἐν τοῖς. sed usu 
paullatim factum esse, ut ἐν 
τοῖς simpliciter adderetur δά 
augendam vim superlativorum, 
neque amplius de ellipsi cogi- 
taretur. cf. Viger. p. 181. et 
infra p. 118. C. 

τεκμήριον δὲ τούτου" y0- 
γῆς γὰρ Ἔρωτος) De hac 
structura v. interptt. ad Xenoph. 
Sympos. IV. 17. Matth. Gr. $. 
630. f. Buttmann. $. 138. IV. 
6. Deinde ἐδιώτης est scri- 
ptor prosae orationis; op- 
ponitur enim ποιητής, ut Phaedr. 
p. 288. D. Nam est hoc voca- 
bulum in numero eorum, quae 
pro varia oppositionis ratione 
variam habent vim et significa- 
tionem. v. Hemsterhus, ad 
Lucian. Necyom. p. 484. ἢ uhn- 
ken. ad Longin. p. 410, ed. 


Weisk. Ceterum Cupidinis nul- 
los esse parentes multi sane 
docuerunt: quanquam fuerunt 
etiam imprimis post Platonis 
aetatem, qui eum love et Ve- 
nere aut aliis etiam parentibus 
natum dicerent. v. Valcken. 
Diatrib. p. 160 sq. et qui do- 
ctissime de hae re disputavit, 
Astius ad calcem Phaedri et 
Symposii in linguam German. 
conversi p. 273 sq. 


ἀλλ᾽ Ἡσέοδος) 'Theogon. v. 
117 sq- Plutarchus Amot. p. 
196. E: Ἡσίοδος δὲ φυοικώτερον 
ἐμοὺ δοκεὶ ποιεῖν Ἔρωτα πάντων 
πρεσβύτατον, ἵνα πάντα δι᾽ ἐκεῖ- 
γον μετάσχῃ γενέσεως. 


αὐτὰρ ἔπειτα —] Repen- 
tina transitio ab obliqua oratio- 
ne ad ipsa Hesiodi verba, quae 
Phaedri ingenium non dedecet. 
Itaque. nihil mutandum. 


B" 
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qoi μετὰ τὸ χάος δύο τούτω γενέσϑαϊι, γὴν τὲ xci 


"Eowra. 


Παρμενίδης δὲ τὴν Τένεσιν λέχει,. 


, 2M p - , Σ: Af iss 
πρώτιστον μὲν Eooro ϑεῶν μητίσατϑ᾽ nevrov. 


qoi μετὰ τὸ χάος — μητίσατο πάντων] Stobaeus 
Eclozg. Phys. I. p. 154., ubi totum hunc locum exscripsit, haec 


verba: φησὶ μετὰ τὸ χάος — πάντων, omisit, 


Et pro glossemate 


ea habuit Heynius in Commentatt, Acad, Paris, Inscript. T. I. 
p. 311., qui ea suspicatus est ex Aristotel. Metaphys. 1, 4. huc 


translata esse. 


Ita etiam Astius et Voegelin. Praef. ad Symp. 
ed. Tur. min. p. 4 sqq. de quibus v. infra. 


Asyndeton in ver- 


bis φησὶ μετὰ τὸ χάος Wolfius scribendo φησὶ δὴ μ. v. y., Hein- 


dorfius post Ἔρος inserendo ὅς amovere studuerunt. 


Homme- 


lius ,coni,.; ἀλλ᾽ Ἡσίοδος πρῶτον μὲν χάος φησὶ γενέσθαι" αὐτὰρ 


quoi μετὰ τὸ χάος -- 
Ἔρωτα), Asyndeton. ne mireris; 
sunt enim haec admonitionis 
gratia veluti διὰ μέσου addita. 

φησὲ μετὰ τὸ. χάος — 


πάντων) Haec verba Hey-. 


nio aliisque suspecta visa esse 
in annotatione critica. narravi- 
mus. Quanquam iis eiectis non 
video, qui deinde dici. possit 
οὕτω πολλαχόϑεν ὁμολογεῖτειι, 
Quippe ridiculum et ineptum 
paene esset, solo Hesiodi et 
Acusilai testimonio allato, ita 
pergi: tam multorum con- 
firmaturconsensionequod 
dicimus, Cupidinem esse 
deum longe antiquissi- 
mum. "Tolerabilior certe liaec 
oratio est servata Parmenidis 
mentione: quam cur Stobaeus, 
ubi hunc Platonis locum exscri- 
psit, omiserit, ratio reddi po- 
test satis idonea. Accedit quod 


Agatho in ea, quam recitat, 
oratione. cap. XVIII. Phaedri 


hanc. sententiam  refütans. non 
solum Hesiodi, sed. etiam. Par- 
menidis iniicit mentionem.. lta- 
que. ego in ea sum. sententia, 
ut haec oninia servanda esse 
censeam. Mirum autem visum 
est, quod Parmenidis versiculus, 
quem habent etiam Sextus 
Empir. IX. 9. p. 550., ubi vid. 
Fabric., Stobaeus Eclogg.Pliys. 
I. p. 214. ed. Heeren. et Plu- 


tarchus Amat. p. 756. E., ita 
affertur, ut, ad quodnam: subie- 
ctum referendum . sit - verbum 
μητίσατο, primo certe aspectu 
in ambiguo relinquatur. Quod 
ego olim suspicatus sum, in 
verbis τὴν γένεσιν λέγειν conti- 
neri subiecti significationem, id 
coniecit etiam Hermannus, 
qui. teste Kochio meo Praefat. 
ad Additam.. in Tim. Lex. p. 
XII sq. J'éveow, litera maius- 
cula initiali, scribendum  cen- 
suit. Qua ratione probata omnia 
clara sunt et perspicua, quan- 
quam γένεσιν non putamus ne- 
cessario litera maiuscula scri- 
bendum esse, quod nec Kar- 
stenio De Parmen. Reliquiis 
p. 119 sq. nostram explicatio- 
nem amplexanti visum est ne- 
cessarium. Etenim quum vulgo 
Eros pro ᾿φροδίτης filio habe- 
retur, Parmenides hanc sic in- 
terpretatus est, ut vim natu- 
rae generatricem  intellige- 
ret. A qua primum exiisse sta- 
tuit coeundi appetitam , quem 
intellexit Amorem. Ex liac ve- 
ro observatione perspicitur eti- 
am, cur Parmenidis versiculus 
a multis sine. subiecti mentieneé 
afferatur. Etenim quum antea 
τῆς γενέσεως facta esset coin- 
memoratio, non anihiadversum 
est veteres Graecos uno eodem- 
que vocabulo saepenumero ita 


| SYMPOSIUM, p. 178 St. 23 
ἩΗσιόδῳ. δὲ καὶ ““κουσίλεως ὁμολογεῖ. οὕτω σολήσμό- 
dev ὁμολογεῖται ὁ ἔρως iv τοῖς πρεσβύτατος εἰναι. 
Πρεσβύτατος δὲ ὧν μεγίστων ἀγαϑῶν ἡμῖν. αἴτιός 
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"Puera, φησὶ, γαῖ — ἠδ᾽ Ἔρος. 


--- gut Ἔρωτα eiicienda censet. 
dri ingenio non abhorret. 


aliis multis restitutum δύο. 


Ista autem: Φησὶ μετὰ τὸ χάος 
Sed additamentum certe a Phae- 
Denique C. Fr. Herm, 
OPerbu M y«v) εὐρύστερνος — ἠδ᾽ Ἔρος, pro subditiciis abet. 
terum pro vulg. δύω e Bodl. Coisl. 


ipse. Hesiodi 
Ce- 
Vat. 4, Vind. 2. Par. ΕΚ. 


CQ. iv τοῖς πρεσβύτατος tiva] V. "We ELI quod e 


.Bodl. 


idonea. 


uti consuevisse, ut et rem sive 
notionem abstractam  significa- 
ret, et deorum vim naturamque 
complecteretur; cuius generis 
exempla infra consignavi "ad p. 
196. D. De Parmeuide etiam 
Aristot. Metaph. I. 4: x«i γὰρ 
οὗτος (j Παρμενίδης) κατασχευά- 
bor τὴν τοῦ παντὸς γένεσιν, 
πρώτιστον μέν, φησὶν, Ἔρωτα 
ϑεῶν μητίσατο i di quo loco 
item. γένεσιν putamus ut apud 
Platonem dici. Pro γενέσεε P1u- 
tarclh, Amat. p. 756. F. vul- 
garem sequutus. rationem: po- 
suit “φροθέτην. | Scripsit enim 
haec; διὸ Παρμενίδης piv ἀπο- 
φαίνει τὸν Ἴδρωτα τῶν dq oo- 
δέτης ἔργων πρεσβύτατον. ἐν 
τῇ κοσμογραφίᾳ γράφων." πρώτι- 
στον μὲν Ἔρωτι x. τ. À., quem 
locum | debemus Brandisio 
Commentat.  Eleatt.. p. 121. 
Hinc. lucem | accipit. Simplic. 
ad Aristot. Phys. p. 9. Parme- 
nidem narrans habuisse ϑεῶν αἰ- 
τίαν δαίμονα ἐν μέοῳ πάντων, 
5 πάντα κυβερνῷ,. Ne vero mi- 
reris γένεσιν de vi genitrice di- 
ctum , ita iam. Homer. lliiíad. 
E. 201: Ὡκέανοόν τε, ϑεῶν y éve- 
gir, xal μητέρα TuOv», quo 
versu. Plato utitur etiam 'Theaet. 
p. 1532. D.. E: 160. D. 179. E. 
et Cratyl. p. 402. B. Hine H e- 
sychius: Pai πατέρα ἢ μη- 
z£Qa... Ceterum. post. τὴν, Fre- 


Vat. 4. Vind. 2. Ang. w. Vat. 1. Ven. t. mutatum, 
xima, πρεσβύτατος δὲ cv, Dastius spuria censebat; 


Pro- 
Sine causa 


cw λέγειν ne quis ὅτε excidisse 
putet, quod certe Platonis lo- 
quendi — consuetudo requirere 
videatur. eandem orationis [e 
mam labes. Phaedon. p. 94. 

οὗ λέγει" τὸν Ὀδυσοέα στῆϑος j^ 
πλήξας χραδίην ἠνίπαπε nudo, 
ubi v. ann. Nimirum hic quo- 
que τὴν γένεσιν λέγει idem est 
quod περὲ τῆς γενέσεως λέγει. — 
De Acusilao disputavit Stur- 
zius ad calcem libri de. Plie- 
recydis Fragmentis p. 215 
sq. Ad hunc lócum facit C1e- 
mens Alex. γι. p. 629. A: 
τὰ Ἡσιόδου μετήλλαξαν εἰς πεζὸν 
λόγον χαὶ ὡς ἔδια ἐξήνεγκαν Eó- 
μηλός τε καὶ “κουσίλαος. lactat 
igitur orator doctrinam suam. 


C. οὕτω πολλα δεν ó u.] 
Pessime Hommelius:; auf 
diese Weise wird von so 
vielen andern zugestan- 
den etc. Nam ta scriptum 
esse oportebat: οὕτω πολλαχό- 
Ütv ἄλλοϑεν op, Nune orator 
testimoniorum  allatorum — vim 
rhetorice ampiificans hoc. dicit: 
adeo multis conceditur 
Amorem esse antiquissi- 
mum. 


Πρεσβυύ τατος δὲ ὦν] Da- 
stius. Specim. crit. p. 15. quum 
participium causae indicium fa- 
cere existimavisset, cur Amor 
etiam. pro summorum  auctone 


€ 
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ἐστιν. οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ ἔχω εἰπεῖν, O τι μεῖζόν ἐστιν 
ἀγαϑὸν εὐϑὺς νέῳ ὄντι ἢ ἐραστὴς γρηστὸς χαὶ ἐρα- 
στῇ παιδικά. ὃ γὰρ χρὴ ἀνθρώποις ἡγεῖσϑαι παν- 
τὸς τοῦ βίου τοῖς μέλλουσι χαλῶς βιώσεσϑαι, τοῦτο 
οὔτε ξυγγένεια οἵα τε ἐμποιεῖν οὕτω καλῶς οὔτε τι- 
μαὶ οὔτε πλοῦτος οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν ὡς ἔρως. λέγω 
δὲ δὴ τί τοῦτο; τὴν ἐπὶ μὲν τοῖς αἰσχροῖς αἰσχύνην, 
ἐπὶ δὲ τοῖς. καλοῖς φιλοτιμίαν" οὐ γὰρ ἔστιν ἄνευ 
τούτων οὔτε πόλιν οὔτε ἰδιώτην μεγάλα καὶ χαλὰ 
ἔργα ἐξεργάζεσϑαι. φημὶ τοίνυν ἐγὼ ἄνδρα ὅςτις ἐρᾷ, 


ovrt &uyyévt«c«] Wyttenb, Epist. crit. p. 9. legendum cen- 
suit οὔτε εὐγένεια. — Vat, Δ΄. habet συγκένεια. 


οὕτω καλῶς] Par. K. Vat. p. οὔτε κάλλης. Unde lacobsius 
in priore editjone nostra elegaptissime coniecit: οὕτω, οὔτε κάλλος 
οὔτε τιμαί x. T. Δ. ldem proposuerat Reynders, qui tamen οὕτω 
ante ἐμποιεῖν sine librorum consensu inferciri volebat, Nec tamen 
in tanta praestantissimorum codicum consensione quidquam loco 
movendum duxi, praesertim quum pulcritudinis mentio ideo. non 
sit necessaria, quia additur οὔτ᾽ ἄλλο οὐδέν. imo etiam consulto 
omissa videatur, quia pulcritudo cum amore arctissima sane con- 


bonorum habendus esset, legen-. 
dum censuit : πρὸς δὲ τούτῳ Tv 
py. dy. Sed recte iudicavit 
Astius esse hane oratoriam 
quandam transitionem, quae ar- 
gumentationis speciem prae se 
ferat more sophistarum studiose 
quaesitam. 

xci àgactj παιδικά} sc. 
μέγα ἀγαθόν ἐστιν, | Addit enim 
laec non amplius habens ratio- 
nem  inehoatae constructionis. 
Qua orationis conversione offen- 
sus Hommelius corrigendum 
censet; ἢ ἐραστὴς χρηστός, καὶ 
ἐραστῇ, } παιδικά, verbis εὐθὺς 
νέῳ ὄντι post δ τε μεῖζόν ἐστιν 
ἀγαθὸν transpositis. Quae pro- 
fecto nimia: est corrigendi au- 
dacia. 

δ᾽ γὰρ χρὴ d » 0g. x. t. À.] 
h. e. ὃ «γὰρ, χρὴ ὑπτοῖς ἀνϑρώποις 
ὥςπερ ἡγεμόνα εἶναι παντὸς τοῦ 
βίου. 

τοῦτο οὔτε ξυγγένεικ Ἐ-] 
Intelligitur ξυγγένεια affinitas et 


cognatio hominum nobilium et 
honoratorum, «uorum , cogita- 
tione quis ab humili ac turpi 
sentiendi agendique ratione de- 
terreri queat. Apte contulit 
Astius de Rep. VI. P. 491. 
€: κάλλος καὶ πλοῦτος καὶ ἰσχὺς 
σώματος καὶ ξυγγένεικ ἐῤῥωμένη 
ἐν πόλει καὶ πάντα τὰ τούτων 
οἰκεῖα. 


D. λέγω δὲ δὴ τέ τοῦτο; 
De interrogationibus mediae ora- 
tioni sic saepe apud Platopem 
interpositis v. ad Apolog. So- 
crat. p. 40. D. et ad Put p. 
46. C. Menon. p. 97. E: πρὸς 
τί οὖν δὴ λέγω ταῦτα; πρὸς τὰς 
δόξας ἀληϑεὶς᾽ x. i Gorg. P. 
491. E: τοῦ δὴ ἕνεκα λέγω ταῦ-- 
ταὶ Ótu νῦν ἐμοὶ δοκεῖς x. t. À. 
Plura dabit Heusdius Spe- 
cim. crit. p. 87. Heindorf. ad 
Gorg. S. 18. ad Phaedr. p. 250. 
D. Ast. ad Legg. p. 29. Ex- 
plicanda autem haec sunt hoc 
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εἴ τι αἰσχρὸν ποιῶν χατάδηλος | γίγνοιτο ἡ πάσχων᾽ 
ὑπό του, δι’ ἀνανδρίαν μὴ ἀμυνόμενος, οὔτ᾽ ἂν 
ὑπὸ πατρὸς ὀφϑέντα οὕτως ἀλγῆσαι οὔτε ὑπὸ ἑταί- 
ρῶν οὔτε ὑπ᾽ ἄλλου οὐδενός, ὡς ὑπὸ παιδικῶν, ταὺ- 
τὸν δὲ τοῦτο καὶ τὸν ἐρώμενον ὁρῶμεν ὅτι διαφε- 
ρόντως τοὺς ἐραστὰς αἰσχύνεται, ὅταν ὀφϑῇ ἐν αἱ- 
- og Σ ' ες 
σχρῷ τινὶ ὧν. εἰ οὖν μηχανή τις γένοιτο, ὥςτε πό- 
λιν γενέσϑαι ἢ στρατόπεδον ἐραστῶν τὲ χαὶ παιδι- 
χῶν, οὐχ ἔστιν ὅπως &v ἄμεινον οἰχήσειαν τὴν ἕαυ- 
τῶν ἢ ἀπεχόμενοι πάντων τῶν αἰσχρῶν xci φιλοτι- 


tinetur cognatione, ut huic recte honores et opes opponantur, 
minus eleganter pulcritudo e regione collocetur, 

D. λέγω δὲ δὴ τί τοῦτο] δὲ om. Par. DFK. Vat. p. Ba- 
stius malebat δή τὸ τοῦτο, ut est in Vind. 1. 2. 7. Par. Κι: non 
opus mutatione. 

ἔργα ἐξεργά 
Creuz. 

"KE. ὡς ὑπὸ παιδικῶν Pro oc Par. DK. Vat. p. ἡ. 
᾿ς xai φιλοτιμούμενοι πρὸς dÀÀ.] Astius coni. xoi ἐπὲ τοῖς 
καλοῖς φιλοτ.. uti in superioribus scriptum ni τοῖς καλοῖς φιλοτι- 


ξεσϑ αν]. ἐργαζεαθαι Par. DK. Vat. p. et 


μίαν. Nec tamen hic opus est isto additamento. 


modo: τό δὲ δὴ τοῦτό ἔστιν, o 
λέγω; 

πάσχων ὑπό του — μὴ 
ἀμυνόμενος Nam viri for- 
tis esse. putabatur iniuriam. ac- 
.ceptam ulcisci et punire, v. ad 
Criton. p. 49. C. huius edit. 
annotata. 

E. ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὶ 
τ.} In his ταὐτὸν τοῦτο abso- 
lute positum est. cf. Phileb. p. 
31. D: μῶν οὐκ ὀρϑὴν μὲν δό- 
Eav ἐροῦμεν, ἂν ὀρϑύτητα loyy, 
ταὐτὸν δὲ ἡδονήν; ubi ταὐτὸν 
δέ absolute accipiendum, pari- 
terque voluptatem. Cratyl. 
p. 404. E: ταὐτὸν δὲ καὶ nti 
τὸν "Anolie. Protagor. p. 344. 
D; καὶ γεωργὸν χαλεπὴ ὦνα ἐπελ- 
ϑοῦσα ἀμήχανον ἂν ϑείη καὶ ἴα- 
τρὸν ταὐτὰ ταῦτα. Menon. p. 
90. D: οὐκοῦν καὶ περέ αὐλή- 
σεως x«i τῶν ἄλλων ταὐτὰ ταῦτα 
πολλὴ ἀνοιά. ἐστιν. βουλομένους 
x τ᾿ x. Politic. p. 308. E. De 
Rep. X. p. 605. B. VII. p. 539. 


D., ubi v. ann., Demosth. Mi- 
dian. p. 926. extr. ed. Reisk. 
ἔπειϑ᾽ ὃ πληγεὶς ἐκεῖνος ὑπὸ 
τοῦ Πολυζήλου ταὐτὸ τοῦτο 
ἰδίᾳ διαλυσάμενος --- οὐδ᾽ εἰςἡ-- 
γαγε τὸν Πολύζηλον. Loquendi 
genus cum alibi, tum hoc loco 
viros doctos fefellit. ; "Ev αἰσχρῷ 
Tw, εἶναν est in re turpi 
versari, 

οἱκήσειαν τὴν ἑαυτῶν] 
Intell. πόλιν. . Quanquam. etiam 
voc. σρατόπεδον cogitatione ite- 
randum est. Ceterum cave oi- 
κεῖν cum οἰκίζειν confundas, quod 
nupero huius libri interpreti ac- 
cidisse video, aut ἄμεινον cum 
Hommelio delendum . putes. 
Nam pro eo, quod sic poterat 
dici: optime eorum admi- 
nistrabitur civitas, sic po- 
tius loquitur: non erit qua 
ratione melius suam ge- 
rant rempublicam quam 
turpibus rebus omnibus 
abstinentes etc. repetita su- 
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139 'μούμενοι πρὸς ἀλλήλους. καὶ μαγόμενοί γ᾽ ἂν μετ᾽ 

ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι νιχῷεν ἂν ὀλίγοι ὄντες, ὡς ἔπος 
Hi / ἢ , ἂν 

εἰπεῖν, πάντας ἀνϑρώπους. ἐρῶν γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ παι- 
δικῶν ὀφϑῆναι ἢ λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν 
* ^ , , » 
ἧττον ἂν δήπου δέξαιτο ἢ ὑπὸ πάντων TOV ἄλλων, 
καὶ πρὸ τούτου τεϑνάναι ἂν πολλάκις ἕλοιτο. καὶ 
μὴν ἐγκαταλιπεῖν γε τὰ παιδιχὰ ἢ μὴ βοηϑῆσαι χιν- 


P. 179. μετ ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι Hunc ordinem et 
optimi et plurimi libri servarunt. Vett. editt. oí τοιοῦτοι μετ᾽ 
ἀλλήλων. 

καὶ πρὸ τούτου — ἕλοιτο] Multiplici ratione haec verba 
a viris doctis sollicitata sunt. Astius, quoniam ea quorsum refe- 
rantur non habeant, aliquid addendum censuit. Alii ea cum se- 
quentibus connecti voluerunt. Heusdius teste Ekkero in Specim. 
inaug. in Protagorae apud Platonem fabulam de Prometheo p. 
113. et Init. philos. Plat. T. 1. p. 109 sq. priore καὶ abiecto lo- 
cum hunc in modum refingendum statuit: ἐρῶν γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ παι- 


periore sententia; quod post turpissima habebatur. Lex At- 
comparativum et ἢ) ita fieri so- — tica, cuius meminit Lysias 
lere docebunt annot. ad Gorg. Or. κατὰ Φίλωνος δοκιμασίας. 
p. 900. C. coll. Matthiae Gr. T. V. p 887. ed. Reisk; et D e- 
p. 846. ltaque nec Wu MS mosthen. adv. Neaer. T. 1]. 
probamus sententiam 2 delen- p. 1953. ..τὸν λιπόντα τὴν τά- 
dum putantis. ἕξιν ἀπέχεσθαι, ἀγορᾶς μήτε στε- 
P. ὀλίγοι ὄντες, ὡς φανοῦσθαι μη τ᾽ εἰςιένκι εἰς τὰ 
ἔπος εἰπεῖν, πάντας ἀνϑρ. ἱερὰ τὰ δημοτελῆ.“ Nec minor 
h. e. propemodum: omnes erat infamia eorum, qui arma 
homines. Nam ὡς ἔπος ti- turpiter abiecissent: de qua re 
πεῖν, quod Hommelius per- fuse disputavit Klotz. ad Tyrt. 
peram ad ὀλίγοις refert, arcte — 1. 10. 27. cf. de Republ: V. p. 
connectendum cum πάντας dr- — 468 D. Legg. XII. p. 945. Ari- 
ϑρώπους. Usum formulae ad — stot. de morib. V. ὃ. — x«i 
Remp. 1. p. 341. B. Phaed. 78. πρὸ τούτου, se. npà τοῦ 
E. Gorg. p. 450. B. al. attigi- ὀφϑῆναι ὑπὸ παιδικῶν. De for- 
mus. (De oratoria verborum mula loquendi τεϑνυάναι πολλί- 
oppositione cf. Menexen. p. se v. ad Apolog. Socr. c. XVII. 
241.A: κατὰ γῆν οἷοί τε ἀμύνε- p. 30. C. 
σϑαι τοὺς βαρβάρους ὀλίγοι πολ- καὶ μὴν ἐγκαταλιπεῖν ye 
λούς, ut alia taceamus. Cete- -- »ivóvvevorzi] | Verissime 
rum scriptor in mente habere ^ Astius ad "Trauslat. German. 
potuit ἱερὸν λόχον "Thebanorum, p 279. .JDer Text ist un- 
de quo v. Perizon. ad Aelian. verderbt; x«i μὴν — yes ist, 
V. Hist. HI. 9. et Davis. ad ^ wie weiter unten p. “202. 
Maxim. Tyr. XXIV. 2. p. 587,, B, ja auch, d.h. in diesem 
si scriptum est ^ Symposium Zusammenhang e, vol- 
Olymp. CII. lends, und die abgebro- 
ἢ λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα chene Rede, die mit ei- 
ἀποβαλών] Nam λειποταξία  ném allgemeinen Satze 
^ 
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δυνεύοντι οὐδεὶς οὕτω καχόξ, ὅντινα. οὐχ ἂν αὐτὸς 
ὃ Ἴβρως. ἔνϑεον ποιήσειξ πρὸς ἀρετήν, v3) ὅμοιον 
εἶναι τῷ ἀρίστῳ φύσει. καὶ ἀτεχνῶς, ὃ pn Ὅμη- 
ρος, μένος ἐμπγεῦσαν ἐνίοις τῶν ἡρώων τὸν ϑεόν, 
τοῦτο ὁ ρως τοῖς ἐρῶσι παρέχδι γιγνόμενον παρ᾽ 
αὐτοῦ. 

Cap. ὙΠ. Kei μὴν ὑπεραποϑνήσχειν γε. μόνοι 

A 

δικῶν ὀφϑῆναι 5 λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν jrrO* ἂν δήπου 


δέξαιτο ἢ )n ὑπὸ πώντων τῶν ἄλλων" x«i μὴν ἐγχκταλεπεὶῖν γε τὰ παι- 
διχὰ ἢ μὴ βοηθῆσαι κινδυνεύοντι, πρὸ τούτου τεϑνάναι ἂν πολλά- 


κὶς ἕλοιτο. 


sus incorruptfam nobis plane. persuasum est. 


, 
κινδυνεύουσιν. 


Verum librorum scripturam sanissimam esse et pror- 


Ceterum Vat. n. 


B. τοῦτο ὁ Ἔρως τοῖς ἐρῶσι τοῦτο δὲ Ἔρως Ald. Bas. 


1. et Flor. n. 
serendum censuit πᾶσι. 


endet (οὐδεὶς οὕτω κακός x. τ. 
À), charakterisirt tref- 


fend den Phaedros als 
leidenschaftlichen Eroti- 
ker, den der Gedanke, 


dass der Liebhaber den 
Geliebten verlassen und 
ihm in der Gefahr nicht 
beistelhen sollte, empoórt 
und fast ausser sich 
setzt.'* Minus recte Wolfi- 
us ad ἐγκαταλιπεῖν τὰ παιδικὰ 
e supérioribus intelligendum cen- 
sebat ἕλοιτ᾽ ἄν. Nempe orator 
dieturus erat fere: οὐδεὶς οὕτω 
χαχός, 
γομέζου | Sed dicendi. fervore 
abreptus alia infert deinceps. — 
κινδυνεύοντι. SC. àamasio. 
Nam τὰ παιδικὰ etiam hoc loco 
de uno amasio intelligendum 
est, unde recte subiicitur nu- 
merus singularis. Plura de hac 
re dixi ad Phaedrum p. 240. A. 

ὅντινα οὐκ ἂν αὐτὸς ὁ 
Ἔρως} Languere olim visum 
est istud αὐτὸς et mutandum 
in οὕτως. hoc sensu; Nemo 
adeo malus est, quem 
Amor non possit tanto in- 
cendere virtutis studio, 


[2 » » » 
οζτις Οὐκ ἂν Q(LOZLOTOV — 


Frustra Orellius ad Isocrat, de antidos. p. 325. in- 


ut vel optimo nihil cedat. 
Iacobsius tamen censet vi 
sua nion carere αὐτός, si oppo- 
sita existimes praecepta virtu- 
tis, leges, educationem et quae 
praeterea ad virtutem adducere 
possint ^ Aliter Rückertus 
vulgatum | defendit, explicans: 
ipse Amor, i.e. hoe ipsum, 
quod amat, etiamsi sit 
alioquin "ignavus. Cui 
Hommelius quoque assensus 
est, Fateor neutram explicatio- 
nem mihi omni ex parte satis- 
facere. Ego enim locum sic in- 
telligo: ipse Amor per se so- 
lus, sine ilio pudoris et aeniu- 
lationis sensu, antea niemorato. 


B. μένος ἐμπνεῦσαι) οὔτ 
liiad. X. 482: τῷ δ᾽ (Dio- 
medi) ἔμπνευσε μένος γλαυκῶ- 
πις ᾽Αϑήνη. et XV. 202: ὥς εἶἷ- 
zov (^pollo) ἔμπνευσε μένος 
μι ἔγκα ποιμένι λαῶν (Hectori). 
Fischerus, Ceterum. Orel- 
lius. ad Isocrat. περὶ ἀντιδ. p. 
325. propterea quod ἐνίοις prae- 
cedit, scribendum putabat τοῖς 
ügé/os, πᾶσι παρέχει. | Sed quum 
τοῖς ἐρῶον. cum. vi et gravitate 
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àÜéAovow οἱ ἐρῶντες, οὐ μόνον ὅτι ἄνδρες, ἀλλὰ καὶ 
αἱ γυναῖκες. τούτου δὲ καὶ ἡ Πελίου ϑυγάτηρ "4λ- 
xqorig ἱκανὴν μαρτυρίαν παρέχεται ὑπὲρ τοῦδε τοῦ 
λόγου εἰς τοὺς “λληνας, ἐϑελήσασα μόνη ὑπὲρ τοῦ 
αὐτῆς ἀνδρὸς ἀποϑανεῖν, ὄντων αὐτῷ πατρός τε 
x«i μητρός" otc ἐχείνη τοσοῦτον ὑπερεβάλετο τῇ φι- 
λίᾳ διὰ τὸν ἔρωτα, ὥςτε ἀποδεῖξαι αὐτοὺς ἀλλοτρί- 


οὐ μόνον δτι ἄνδρες, ἀλλὰ καὶ αἱ γυναῖκες} Articu- 
lum αὖ vulgo desideratum e Bodl. Vat. ^f. Ven. .5, Vind. 2. 7. 
Par. DK. Aug. w. Vat. p. eum Bekkero restituimus. Stephanus 
scribendum suspicabatur: οὐ μόνον oí ἄνδρες. Sed et οὐ μόνον ὅτι 
recte se habet, et articulus hic. non incommode omittitur; ante 
γυναῖκες autem idem infertur propter oppositionis vim et gravi- 
tatem. 

ὑπερ τοῦδε τοῦ λόγου] Haec verba tanquam glossema 
deleri voluerunt Wolfius et Astius, sed Winckelm. Praef. ad 
Plat. Diall. Spurios p. XI. ed. min. ὑπὲρ τοῦδε exterminari iubet, 
kt iam Stephanus istud ὑπὲρ τοῦδε expungendum, τοῦ λύγου au- 
tem post τούτου δὲ ponendum censuerat.  Wyttenbach. ad Sel. 
Princip. Hist. p. 360. corr. παρέχεται τοῦ λόγου, i e. τοῦ λελε- 
γμένου. lieindorf. ad Protagor. p. 471. interpretatur: ut huic 


opponatur isti ἐνίοις τῶν ἡρώων, 
non opus esse putamus, ut πᾶσι 
addatur. 


οὐ μόνον ὅτι ἄνδρες —] 
De οὐχ ὅτις i. e. οὐ λέγω ὅτι, 
v.Scha δἴθσγ. ad Lambert. Bos. 
Ellips.. p. 719 sq. Matthiae 
ὃ. 024. 3. c. Neque offendit 
μόνον. in hac formula, | Nam 
sententia haec est: oU λέγω μό- 
»ov ὅτε ἄνδρες (sc. τοῦτο ποι- 
oUow),. ἀλλὰ καὶ αἱ γυναῖκες. 
Xenoph. Mem. I. 9, 8: οὐχ 
ὅτι μόνος ὃ Κρίτων ἂν ἡουχίᾳ 
ἣν. ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι αὐτοῦ. 
Alium locum | comparavit Asti- 
us: Aristotel. Polit. VIL. 11: 
p. 292. ed. Schneid. οὐχ ὅτι 
τείχη μόνον περιβλητέον, ἀλλὰ 
καὶ τούτων ἐπιμελητέον. ὅπως 
ks στενὰ, 


τούτου δὲ — ὑπὲρ τοῦδε 


τοῦ ÀO yov] τούτου referendum 


ad proxime praegressa , ἀλλὰ 
καὶ γυναῖκας ὃϑ'. ὑπεραπ. Sed 
ὑπερ τοῦδε τοῦ λόγου pertinet 


.ad omnem sententiam de aman- 


tibus expositam. Jltaque Ger- 
manice dicas: Hiervon giebt 
des Pelias Tochter ein 
Zeugniss zu Gunsten mei- 
ner Behauptung. 
Ἄλκηστις ἱκανὴν u.] Se- 
neca ad Helv. c. 17: nobili- 
tatur carminibus omni- 
um, quae se pro coniuge 
vicariam dedit. Res satis 
nota ex mythographis. Deinde 
verba εἰς τοὺς Ἕλληνας, quae 
vulgo perperam ad sequentia 


'traliuntur, retulimus ad 4epru- 


ρίαν παρέχεται. Neque vero. εἰς 
pro ἐν dietum putari debet, sed 
proprie significat — transitionem 
ad aliquem atque valet ad 
Graecos, coram Graecis, 
Menex. p. 239. A:^moAàà δὴ 
καὶ καλὰ ἔργα ἀπεφήνατο εἰς 
πάντας dv 9 quit ovs. Protagor. p. 
312. A: σὺ δὲ — οὐκ ἂν αἰοχύ- 
γοιὸ εἰς τοὺς Ἕλληνας αὑτὸν σο- 
quot» παρέχων: ubi Heindor- 
fius apte hunc locum compa- 
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οὺς ὑντὰς τῷ υἱεῖ xci ὀνόματο μόνον προςήκοντας. 
χαὶ τοῦτ᾽ ἐργὰσαμένη τὸ ἔργον οὕτω χαλὸν ἔδοξεν 
ἐργάσασϑαι οὐ μόνον ἀανϑρώποις, ἀλλὰ xoi ϑεοῖς, 
ὥςτε πολλῶν πολλὰ χαὶ χαλὰ ἐργασαμένων εὐαριϑμή- 
Toig δή τισιν ἔδοσαν τοῦτο γέρας οἱ ϑεοί, ἐξ “Διδου 
ἀνεῖναι πάλιν τὴν ψυχήν, ἀλλὰ τὴν ἐχείνης ἀνεῖσαν 
ἀγασϑέντες τῷ ἔργῳ" οὕτω καὶ ϑεοὶ τὴν περὶ τὸν 


dicto fidem faciam. Βαβίϊιβ8 Spec. Crit. p. 106. verba ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ λόγοι! post εἰς τοὺς “Ἕλληνας ζοϊϑοκηπα censet, ut ὑπὲρ 


sit ἕνεκα. 
pretatio nostra. 


C. καλὰ ioyacapevu»] V. 


Par. E. etiam Vat. 2f. tuetur. 


Sed sinceram esse librorüm scripturam docebit inter- 


εἰργασμένων. quod praeter 


ἔδοσαν τοῦτο γέρας] τοῦτο τὸ γέρας Par. DK, Vind. 7., 


sed v. ann. 


ἀλλὰ τὴν ἐκείνης ἀν. Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DE 


FK. Ambr. Ang. w. Vat. n. p. r. Ven. t. 
Legebatur olim ἀλλὰ καὶ τὴν ἐκ. 


b. c. i. 


Vind. 1. 2. 7. Flor. a. 


ἀγασθέντες τῷ tere]: τὸ ἔργον Par. DK. Vat. p. Vind. 


Darmst., v. ann, 


gavit. Ibid. p. 3949. A: εἰς πάν- 
τὰς τοὺς Ἕλληνας (σαυτὸν) oo- 
φιστὴν ἐπονομάσας. Legg. p. 
951. Ὁ. Gorg. p. ὅ20. B: ἐλλό- 
γιμος γέγονε καὶ εἰς τοὺς ἄλλους 
λληνας “ριστείδης. | Menexen. 
p. 239. A. Tim, p.25. B. Eu- 
rip. Orest. 21: ἐπίσημον εἰς 
Ἕλληνας. — ἐθεληήσασα μό- 
νη. Eurip. Alcest. v. 15: z«»- 
πας δ᾽ ἐλέγξας καὶ διεξελθὼν 
φίλους, πατέρα γεραιάν 9^5 
op ἔτιχτε μητέρα, οὐχ εὗρε 
πιλὴν γυναικός, ἥτις ἤϑελε ϑα- 
νεῖν πρὸ κείνου. 

C. ὥςτε ἀποδεῖξαν αὐ- 
τοὺς ἀλλοτρίους) ut osten- 
deret illos a filio esse 
alienos et nomine tantum 
cognatos, h. e. efficeret, 
ut illi viderentur tantum 
esse cognati, facta com- 
paratione eius amoris, 
quem ipsa illi probavis- 
set, et cognatorum, qui 
noluissent pro 60. mori. 
Plaedon. p. 72. C: τελευτῶντα 


leg. Socrat. p. 40. E: 


λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνα ἀποδείξειε 
xoci οὐδαμοῦ ἂν φαΐίνοντο, ubi v. 


Wyttenbach. et quae ipsi 
nuper adiecimus. 
“εὐαριϑμήτοις δή τισιν 


ἔδοσαν] facile numerabi- 
libus, h. e. perpaucis. Apo- 
τὸν μέ- 
γαν βκαοιλέα εὐαριϑμήτους ἂν 
εὑρεῖν, ubi v. annot. De isto 
δή τισιν v. Politic. p. 306. B: 
ὡς Forov χατὰ δή τινὰ τρόπον --- 
ἔχοντε. Legg. 1. p. 630. B: ἐκ- 
τὸς δή τινων. De Republ. VI. 
p. 495. A. VII p. 521. C. Phae- 
don. p. 103. C., ubi v. annot. 
Plura dabit Boissonad. ad 
Philostr. Her. p. 299. Har- 
tung De Part. Graecis. T. 1. 
Ρ. 218. Deinde τοῦτο est sub- 
iectum , γέρας praedicatum , ut 
non necessarium. sit scribere 
cum: Wolfio τοῦτο τὸ γέρας, 
v. ad Apolog. Socr. p. 18. A. 
et p. 24. B.  Pergere autem 
sic debebat orator: τὴν δ᾽ ἐκεί- 
νῆς ἀνεῖσαν ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ. 
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ἔρωτα σπουδήν cs xci ἀρετὴν μάλιστα τιμῶσιν. "Üp- 
φέα δὲ τὸν Οἱϊάγρου. ἀτελῆ ἀπέπεμψαν ἐξ “Διδου, φά- 
σμα δείξαντες τῆς γυναιχὸς ἐφ᾽ ἣν ἧχεν, αὐτὴν δὲ 
οὐ. δόντες, ὅτι μαλϑακίζεσϑαι ἐδόχει ἅτε ὧν χιϑαρῳ- 
δός, χαὶ οὐ τολμᾶν ἕνεκα τοῦ ἔρωτος ἀποϑενήσκειν, 
ὥςπερ ᾿ἄλκηστις, ἀλλὰ διαμηχανᾶσϑαι ζῶν εἰςιέναι 
εὶς “4ιδου. τοιγάρτοι διὰ ταῦτα δίχην αὐτῷ ἐπέϑε- 


D. φάσμα δείξαντες} φάντασμα Οὐοἶ5]. Par. EF. Ambr. 


Ang. u. Vat. n. F. s. 
quod ex interpretatione fluxit. 


Ven. t. Vind. 1. Flor. a. b. c. i. Darmst., 


ἐφ᾽ ἣν ἧκεν] Vett. editt, ἐφ᾽ ἣν ἑκὼν ἧκεν. Sed ἑκὼν et lan- 
guet mirifice et codicum plurimorum optimorumque auctoritate 


destitutum est. 


ἀλλὰ διαμηχανᾷσϑαι) ᾿διαμηχανάσασθϑαι Par. DK. Ambr. 


Ang. p. f. 


Sed gravius beneficii et honoris 
magnitudinem significaturus 'di- 
cit ἀλλὰ τ. ἐκ. Nimirum pon- 
dus huic sententiae addunt ver- 
ba ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ. ut tota 
verborum  comprehensio possit 
explicari. sic: Hoc facinus 
eius diis adeo probatum 
est, ut quum non nisi patü- 
cis quibusdam ex inferis 
redire concesserint, huic 
non solum tribuerint hoc 
beneficium, sed cum ad- 
miratione tantae animi 
magnitudinis «concesse- 
rint. Fallitur enim Hommel. 
ἀνιέναν legendum ratus; qua 
certe coniectura abstinuisset, si 
ordinem,et collocationem  ver- 
borum ἀγαοϑέντες τῷ ἔργῳ con- 
siderasset paullo diligentius. Ce- 
terum Ruhnken. ad "Tim. p. 
9. werissime | observavit | hunc 
unum esse Platonis locum, in 
«uo ἄγασϑαν cum dativo casu 
constructum. legatur. Nihil ta- 
men mutandum, v. Xenopli. 
Cyrop. 1l. 4,9. Vl. 4, 9. al. 
coll. Pierson. ad Moer p. 1 
sq. Matth. Gr. $. 390. Bern- 
hard y Synt. 104. 


D. Ὀρφέα δὲ τ. Οἱάγρ.] 


Dein ζῶν ἐέναν Coisl. 


Ambr. Vat. n. r. Ang u. Darmst. 


Etiam in hac narratione de Or- 
pheo quaedam insunt a vulgari 
fabula discrepantia, quae Pline- 
drus aut ipse pro consilii sui 
ratione immutavit aut. repetiit 
ab iis, qui rem ita memoriae 
tradiderant, ut facile | omnia 
possent accommodari praesenti 
disputationi. — « τελῆς i. e. re 
infecta, ἄπρακτον, οὐδὲν δια- 
πράξαντα. 


ἀλλὰ διαμηχανᾶσϑαι ζῶν 
εἰςιέν κι] sed omnibus ma- 
chinis adhibitis perficere 
conatus esse, ut vivus in 
Orcum ingrederetur. Mira 
Rückerti ad lh. 1. anuotatio 
est ita scribentis: .,,Non vide- 
batur hoc facere, sed fecit Or- 
'pheus; ut parum recte hoc ex- 
pressum sit.** Enimvero nihil 
offensionis habet δοκεῖν, quo iu- 
dicium et sententia de rebus 
vel hominibus non raro denota- 
tur, ut Plhaed. p. 113. D. 114. 
B. al. Mirabiliora etiam H o m- 
melius de verbo seres an- 
notavit, pro quo proprie ait. de- 


: scendendi. verbum χατιέναι. de- 


siderari, Quasi vero non. de 
ingressu. in Orci regnum, sed 
de descensu Orphei agatur. 


SYMPOSIUM. p. 180 St, 45 


Gà», χαὶ ἐποίησαν τὸν ϑάνατον αὐτοῦ ὑπὸ yvvoi- 
κῶν γενέσθαι, οὐχ ὥςπερ ᾿“Ιχιλλέα τὸν τῆς Θέτιδος 
υἱὸν ἐτίμησαν χαὶ εἰς μακάρων νήσους ἀπέπειυψαν, 
| OTL πεπυσμένος παρὰ τῆς μητρός, ὡς ἀποϑανοῖτο 
ἀποκτείνας Ἵχτορα, μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον οἴχαδ᾽ 
ἐλϑὼν γηραιὸς τελευτήσοι, ἐτόλμησεν éAécO nv βοηϑή- 
σὰς τῷ ἐραστῇ ΠΙ}Ἂατρόχλῳ καὶ τιμωρήσας οὐ μόνον 


Alii pauci Cuv ἐέναι. 


ὡς àno9«voito] Codd. vel ἀποϑάνοιτο vel dn094voi. 

Pauci iique deteriores ἀποϑανοῖτο, quod unice verum. 
p ἀποκτείνας δὲ τοῦτον) Sic Vat. A. Ven. € Viud. 2. 
Par. DK. Angel. w. Vat. p. cum. Bas. 2. Vulgo μὴ ποιΐοας δὲ 


τοῦτο. 


Recepta lectio propter vim oppositionis magis est oratoria 


ideoque Phaedri ingenio nielius accommodata. Dein Vat. 4, Ven. 


£. Par. D. οἴκαδε ὁ᾽ ἐλϑών. 


E. οὐχ ὥςπερ Ιχιελλέμ —] 
Notabis  breviloquentiam | pro 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐτίμησαν αὐτὸν ὥςπερ 
᾿Αχιλλέα, ὃν καὶ εἰς μακάρων γη-- 
dovc ἀπέπεμψαν, ὅτι κ. τ. 
Graecae dictionis vim et ele- 
gantiam ex his locis percipient 
tirones. Infra p. 189. C: ἐμοὶ 
δοχοῦσιν ἄνθρωποι — ϑυσίας ἂν 
ποιεῖν μεγίστας, οὐχ ὥςπερ νῦν 
tovtov οὐδὲν γίγνεται περὶ αὐ- 
Tov. Gorg. p. 922. A: τοὺς νεω- 
τάτους ὑμῶν διαφϑείρει τέμνων 
τε καὶ χάων —. οὐχ denso ἐγὼ 
πολλὰ x«i ἡδέα καὶ παντοδαπὰ 
εὐώχουν ὑμᾶς, ubi v. Hein- 
dorf. Protagor. p. 34f. A: 
ἄπειρος εἶναν φαίνει. οὐχ ὥςπερ 
ἀγὼ ἔμπειρος διὰ τὸ μαϑητὴς 
εἶναι x. τ. À., ubi interpres do- 
ctissimus comparavit Aristoph. 
Equitt. v. 784: οὐ φροντίζει 
σκληρῶς σὲ καθήμενον οὕτως, 
οὐχ ὥςπερ ἐγὼ ῥαψαάμενός GOL 
τουτὴ φέρω. ntelligitur ex his, 
opinor, satis perspicue haec 
omnia οὐχ ὥςπερ — ἀπέπεμψεν 
uno tenore esse legenda neque 
interpunctione separanda, ut fa- 
ctum est in editt. veteribus. — 
Achilem in insulis beatorum 
eollocarunt multi, v. quos ad 
h. I. laudavit Astius. Et quis 


non meminit Scolii illius in Har- 
modium et Aristogitonem: qíA- 
ταϑ' “ρμύδι᾽, o) 1( nov τέϑινη- 
x«G, νήσοις ἐν μακάρων o£ φα- 
cw εἶναι. Ἵνα πὲρ ποδώκης 
᾿Ζφχιλεὸς Τυδείδη τέ φάσιν ΖΔειὸ- 
μηδέα, v. lI gen. Scol. p. 47. 
De insulis beatorum v. Gorg. 
p. 523. A. Menexen. p. 235. D. 
Gataker. ad Antonin. X, $. 8. 
p. 295. 


ὅτι πεπυσμένος παρὰ τ. 
p.] Vide Iliad. σ΄. v: 94 sqq. v. 
410 sqq. et Apolog. Socrat. p. 
28. C: μὴ anoxrelvac δὲ τοῦτον 
— τελευτήσοι. conf, Heyne 
Obss. 'T. VII. p. 426 sqq. Ora- 
toriam hane esse locorum Ho- 
mericoruni interpretationem, qui 
ipsum ^ Homerum — inspexeriüt, 
facile intelligent. ἡ Nam apud 
Homerum Iliad. XVHE 94. 'fhe- 
tis hoc tantum vaticinatur, fu- 
turum esse, ut Achilles paullo 
post Hectorem moriatur; et 
Miad. IX. 414 sqq. Achilles 
ipse ait se ad grandem perven- 


turum senectutem, si bello re- 


licto domum revertatur.  Eo- 


'dem modo Homerum interpre- 


tatus est Aeschines c. Ti- 
marchi. c. 99. ed. Dremi. 
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ὑπεραποϑανεῖν, ἀλλὰ καὶ ἐπαποϑανεῖν τετελευτηχότι, 
ὅϑεν δὴ καὶ ὑπεραγασϑέντες οἱ ϑεοὶ διαφερόντως 
αὐτὸν ἐτίμησαν, ὅτι τὸν ἐραστὴν οὕτω περὶ πολλοῦ 
ἐποιξῖτο. “Πἰσχύλος δὲ φλυαρεῖ φάσχων Ayo IHa- 
τρόχλου ἐρᾶν, ὃς ἦν χαλλίων οὐ μόνον Πατρόκλου, 
ἀλλὰ χαὰ τῶν ἡρώων ἁπάντων, χαὶ ἔτι ἀγένειος, 
ἔπειτα νεώτερος πολύ, ὡς φησιν Ὅμηρος. «ἀλλὰ γὰρ 
τῷ OvTL μάλιστα μὲν ταύτην τὴν ἀρετὴν οἱ ϑεοὶ τι- 
μῶσι τὴν περὶ τὸν ἔρωτα, μᾶλλον μέντοι ϑαυμά- 
ζουσι καὶ ἄγανται χαὶ εὖ ποιοῦσιν, ὅταν ὃ ἐρώμε- 
γος τὸν ἐραστὴν «yang ἢ ὅταν ὁ ἐραστὴς τὰ παιδιχά. 


: P. 180. ἀλλὰ x«i τῶν ἡρώων ἁπάντων) V. ἀλλ᾽ ἄρᾳ 
καὶ r., quod e Bodl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. 
Vat. p. mutatum. Cod. Darmst. Creuz., cuius excerpta hie desi- 


nunt, πολὺ post νεώτερος om. 


Οὕτω δὴ ἔγωγε q.] Sic coüd. fere omnes praeter Par. 


EF. Ang. u. Vat. s. 


P. 180. 4ἐσχύλος δὲ φλυ- 
«gti — ὥς φησιν Ὅμηρος] 
Haee verba, de quibus etiam 
Politian. Obss. l. 45. et 
Buhle ad Arist. Rhetor. 913. 
disputarunt, Valckenar. ad 
Eurip. Fragm. p. 13. et ad Cal- 
limach. Fragm. p. 218. ab alie- 
na manu interposita iudicavit, 
eique assentiuntur Wolfius et 
alii. Sed recte eorum patroci- 
nium susceperunt Bastius 
Specim. Crit. p. 108. Heynius 
ad Hom. ll. XI. v. 786. A stius 
ad h, I. Boeckh. De simul- 
tate etc. p. 17. et nuper etiam 
Schleiermacherus, qui olim 
ea condemnaverat. Quum enim 
Phaedrus Homeri maxime esset 
studiosus, id quod ex dialogo 
eius nomine inscripto novimus; 
egregie eum Plato facit ita dis- 
putantem, uf patrem poeseos, 
qui Patroclum natu maiorem 
fioxit (lliad. XL 757.) ideoque 
eum pro Achillis amatore habu- 
isse videri potuit, magnis laudi- 
bus ornet, Aeschylum autem ce- 
terosque. poetas tragicos, qui 


Legebatur οὕτω δὴ xai ἔγωγε q. 


Achillem fecerant amatorem Pa- 
trocli, vehementer reprehendat. 
Quum autem illa, quam poetae 
tragici celebrassent, sententia 
in -populo illis temporibus re- 
gnare coepisset, necessarium hoc 
additamentum . Phaedro — videri 
debuit, quo insolitam de Patro- 
clo Achillis amatore sententiam 
audientibus comprobaret. Ac- 
cedit quod, his verbis omissis, 
deinde non ἀλλὰ γὰρ, sed καὶ 
γὰρ dici debuit. | Ceterum de 
amore Achillis et Patrocli lau-* 
dant Fabricium ad Sext. Em- 
pir. Pyrrhon. Hypot. lll. 24. et 
intpp. ad Lucian. Erot. $. 54. 
ac de Achillis formositate lliad. 
1. 673. Dorvill. ad Chariton. 
p. 15. ; 

B. τῆς “λκήστιδος μᾶλ- 
Aov] Nam  Alcestis propter 
amorem, quo in maritum fla- 
grab»st, mortem ultro subiit: 
Achilles autem propter amorem, 


. quo Patroclus eum amplecteba- 


tur — erat enim ὁ ἐρώμενος, 8 
amasius Patrocli ex Phaedri 
sententia — morti se obtulit. 
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ϑειότερον γὰρ ἐραστὴς παιδικῶν." ἔνϑεος γάρ ἐστι. 
διὰ -ταῦτα χαὶ τὸν ᾿Δχιλλέα τῆς ᾿ἡλκχήστιδος μᾶλλον 


ἐτίμησαν εἰς μαχάρων νήσους ἀποπέμψαντες. 
δὴ ἔγωγέ φημι Ἔρωτα ϑεῶν xci 


Οὕτω 
πρεσβύτατον χαὶ 


" “ ) “- ^ 
τεμιώτατον καὶ χυριώτατον εἶναι εἰς ἀρετῆς καὶ &U- 


- 


- , /, 
.Octuov(ag χτῆσδιν ανϑρώποις xci ζῶσι xol τελευτή-- 


σασιν. 

Cap. ὙΠΙ. 
ἔφη εἰπεῖν, 
οὐ πάνυ διεμνημόνευεν" 
λόγον διηγεῖτο. 


(Φαῖδρον μὲν τοιοῦτόν τινα λόγον 
^ T 
μετὰ δὲ Φαῖδρον. ἄλλους τινὰς δῖναι, ὧν 
οὺς παρεὶς τὸν Παυσανίου 
, P ) ) 1 e ) - 
εἰπεῖν O^ αὐτὸν, ὅτι Οὐ καλῶς Hot 


καὶ πρεσβύτατον] Hic xai addunt Bodl. Vat. 4. Ven. 4. 


Vind. 1. 2. 


(. Par. DK. Ang. w. Vat p. 


Deinde καὶ κυριώτερον 


cum Ald. et Bas. f. habent Coisl. Par. EF. Ang. u. Vat. n. s. 


Ven. t. Flor. a. b. c. i. n. 


καὶ τελευτήσασιν τετελευτήκασι Vat. 4. Ang. w. 


Locum recte ^ interpretantur 
Schneiderus. ad Xenophon. 
Symp. p. 215. et A stius; in- 
iuria -sollicitarunt Wolfiu 8, 
Bastius, Schützius. 


τὸν Παυσανίου λόγον] 
De Pausania in Prolegg. et ad 
p.176. A. dietum est. v. Perizon. 
ad Aelian. Varr. Hist. |. 21. 
Apud Xenophontem Sympos. 
c. VIII. $. 32. | Socrates de eo 
haec narrat: καίτοι Havoavíac 
γε. 9 ᾿“γάϑωνος τοῦ ποιητοῦ 
ἐραστής, ἀπολογούμενος ὑπὲρ 
τῶν ἀχρασίᾳ συγκυλινδουμένων, 
εἴρηκεν, ὡς xal στράτευμα ἀλκι- 
μώτατον ἂν γένοιτο ἐκ παιδικῶν 
τε καὶ ἐραστῶν, quam  senten- 
tiam vidimus antea Phaedro a 
Platone. tributam esse.  Colle- 
gerunt autfm ex illo loco Xe- 
nophontis "Thierschius Spe- 
cim. de Plat. Sympos, p. 7. alii- 
que Pausaniam composuisse scri- 
ptionem eroticam, in qua pue- 
rorum "cum. viris consuetudinem 
-defenderit, ad eumque librum 
Xenophontem et Platonem re- 


spexisse, quo magis hominis 
ingenium , mores, et opiniones 
ad ipsam veritatem describerent. 
Et huius quidem orationis argu- 
mentum censuerunt etiam nunc 
a Pausania tractari, tectius id 


quidem et obscurius, sed ita 


tamen, ut intelligeretur eum 
pueris. veniam dare amatoribus 
suis morigerandi, si quidem illi 
sese hac re virtutis propriae in- 
crementa capturos esse arbitra- 
rentur. Sed quamvis ingeniosa 
sit haec suspicio; tamen, quo- 
minus eam pro vera probemus, 
multa impediunt, ^ Quod enim 
non paucae in Platonis Sympo- 
sio reperiuntur sententiae, quae 
apud Xenophontem | Pausaniae 
tribuuntur; inde non efficitur, 
ut scriptionem aliquam Pausa- 
niae amatoria exstitisse putare 
debeamus, siquidem non solum 
à Platone, sed etiam a Xeno- 
phonte Pausaniae. tributa sunt 
€a, quae eius ingenio. et mori- 


bus digna viderentur, lu qua re 
δἰ hic c, VIII. $. 34. ita versa- 


tus est, ut Platonem p. 152. B. 
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δοχεῖ, ὦ «Φαῖδρε, προβεβλῆσϑαι ἡμῖν ὁ λόγος τὸ 
ἁπλῶς οὕτως πὰρηγγέλϑαι ἐγκωμιάζειν Ἔρωτα. εἰ 
μὲν γὰρ εἷς ἦν ὁ Lowc, χαλῶς ἂν sys" νῦν δὲ ---- 
οὐ γὰρ ἔστιν εἷς. μὴ ὄντὸς δὲ ἑνὸς ὀρϑότερόν ἐστι 
πρύτερον προῤῥηϑῆναι, ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν. ἐγὼ οὖν 
πειράσομαι τοῦτο ibm o tn αὐ, πρῶτον μὲν "Eou- 


D. ὅποϊον δεῦ ἐπαινεῖν] Herm. in Teubn. de suo refin- 
xit ὁπότερον. . Factum : nollem. Nam duplicis Amoris distinctio 
deinceps demum affertur. 

D. Ἀφροδίτη. μᾶς μὲν οὖν οὔσης] Vett. editt. ᾿χφρο- 
δίτη. ταύτης δὲ μιᾶς μὲν οὔσης. | Quod dedimus, id acceptum r«fe- 
rimus Bodl. Par. D. Ambr. Ang. w. n. Flor. ἃ. c. i. Vat. d. r. 
Ven. t. et, quod magni momenti est, etiam Vat. 7/f., quem Bastius 
diserte annotavit ita scriptum habere. Praeterea ταύτης δὲ om. 


aliquatenus haberet consenjien- 
iem; utriusque scriptoris con- 
sensus inde videtur explicari 
posse, quod Pausaniam coista- 
bat fortasse Eleorum, 'Tlebano- 
rum aliorumque populorum hoc 
in genere instituta" cogüuita ha- 
bere. Quod autem nos in eam 
deducit opinionem, ut non pu- 
temus ad librum a Pausania 
scriptum respici, illud est ma- 
xime, quod quae a Xenophonte 
tribuüütur Pausaniae, ea ma- 
gnam partem a Platone Phaedro 
adscripta esse videmus cf. X e- 
noph. VIII. 32. Platon, p. 
178. E. Xenoph. VIII. $. 32. 
Plat. p. 179. A. Xenoph. 
VIII. 34. 35. Quid quod Pau- 
saniae apud Platonem sententia 
eadem fere est, quae Socrati 
apud Xenophontem tribuitur? 
Quid igitur ? num verisimile est 
Platonem, si ad scriptionem 
aliquam Pausaniae respexiset, 
commissurtüm fuisse, ut eius 
decreta et Phaedro tribueret, 
praesertim quum illum ipsum 
convivio interesse iusserit? An 
Xenophontem putabimus  Pau- 
saniae sententiam Socrati suo 


tribuisse?  Nimia, fateor, haec - 


foret fingendi licentia, ne quid 
gravius "dicam. Accedit qnod 
ex illo loco Xenophontis nón 


Bigigotras ὃ 


potest colligi probabili ratione 
Pausaniam scriptionem eroticam 
in vulgus emisisse. conf. Groen 


van Prinsterer. Prosopogr. 


p.206. Audiendus igitur Athe- 
naeus, qui V. ὅθ. praefracte 
negat scriptionem eiusmodi ἃ 
Pausania esse compositam. 

τὸ ἁπλῶς οὕτως — Ἔρω- 
ταὶ Haec per epexegesin ad- 
dita sunt, ut praégressum προ- 
λόγος accuratius 
hoc sensu: quate- 
nus sic Simpliciter etc. 
Itaque ea cum Rückerto ac- 
cusativo casu accipietda S evo 
mus, Non probanda est 
melii ratio, qui ea per excla- 
matiouem posita esse censuit. . 


explicetur 


νῦν δέ---οὐ γάρ] Videannot, 
ad Apolog. Socrat c. XXVIII, 


D. Πάντες γὰρ ἔσμεν, óc 
οὐκ ἔστιν ἄνευ "Eo. 'wo.] 
Argumentatur hunc in modum: 
Venerem constat perpetuo uti 
socio et sectatore Amore. (Ne- 
que enim muliebris gratia et 
venustas masculo amore caret.) 
lam una si esset Venus, etiam 
unus Amor esset. Quando au- 
tem duae suut Veneres, etiam 
duo Amores sint necesse est, 
Certum est autem duas Veneres 
reperiri; Altera certe quidem, 
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τὰ φράσαι ὃν δεῖ ἐπαινεῖν, ἔπειτα ἐπαινέσαι ἀξίως 


τοῦ ϑεοῦ. 


Πάντες γὰρ ἴσμεν, ὅτι οὐχ ἔστιν ἄνευ 


βρωτος ᾿Αφροδίτη. μιᾶς μὲν οὖν οὔσης, εἷς ἂν ἦν 
Ἔρως" ἐπεὶ δὲ δὴ δύο ἐστόν, δύο ἀνάγκη καὶ Egwrs 
εἶναι. πῶς. δ᾽ οὐ δύο τὼ ϑεώ; ἡ μέν γέ που πρε- 
σβυτέρα xoi ἀμήτωρ, Οὐρανοῦ ϑυγάτηρ, ἣν δὴ καὶ 


Coisl. Par. EFK. Vat. n. s. Flor. b. et Stob: Eclogg. Phys. p. 
23. Bekkerus oiv omisit, .in. ceteris. nobiscum. consentiens. Dein 
n" ὃ Ἔρως Par. K. Vat. p. εἷς àv οὖν Ἔρως, Flor. n. 


ἐπεὶ δὲ δὴ 6o] δὲ restitutum e Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 


Ang. w. Vat. r. Palat. 


« δύο τὼ Oed] V. τὰ ϑεά, praeter fidem codicum. Dein Coisl. 


Par. DK. Vat. p. 5j uiv γάρ nov. 


ut opinor,. est coelestis, altera 
vulgaris, Ex quo consequitur, 
ut etiam duplicem esse Amo- 
rem statuendum sit. Simplicis- 
simam hanc acutarum conclu- 
.siuncularum seriem mireris pro- 
fecto viris doctis. tantum  attu- 
Aisse molestiae, ut ad violentas 
correctiones confugiendum pu- 
tarint Graserus enim Ad- 
versar. p. 25 sqq. scribendum 
esse contendit: στε οὐκ ἔστιν 
ἄνευ Ἔρωτος ᾿Αφροδίτη. "Aqgo- 
δίτης δὲ μιᾶς μὲν οὔσης x. τ. À. 
Quae mutatio sicuti audaciae 
nomine displicere debet, ita nec 
"ullo modo est necessaria. Non 
probabilior ratio R ückerti est, 
"qui legendum proposuit: "49oo- 
'δίτη, ἧς μιᾶς μὲν οὔσης x. τ. À. 
Quasi vero ad μιᾶς μὲν οὖν οὔ- 
σῆς non facillime et rectissime 
jntelligatur αὐτῆς. v. Ast. ad 
Phaedr. p. 431. Opp. Plat. T. 
X. Deinde ne quis scribendum 
opinetur » μὲν γάρ που mp., 
audias Buttmannum ad De- 
mosthen. Midian. p. 46: ;,,Quum 
quis, inquit, uno argumento vel 
exemplo aliquid probat, potest 
hoc ut sufficiens afferre: quod 
fit particula γάρ: potest etiam 
significare plura quidem posse 
desiderari, sed hoc unum satis 
grave esse: quod fit addito γέ, 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. 


certe, saltem. Infra p. 215. 
C: ὃ μέν yt δι’ ὀργάνων ἐκήλεε 
x. T. À. Plura id genus ad Po- 
litic. p.. 257. C.. memoravimus. 
De Venere Urania atque. Vulgi- 


. vaga, quae etiam vulgari iudi- 


οἷο videntur seiunctae esse at- 
que diverso cultu ornatae, si- 
quidem diversa iis oblata sunt 
sacrificia (v. Lucian. Diall. 
Meretr. VIL. in. Encom. De- 
mosth.' c. 13. Pausan. IX, 16, 
2. Soph. Oed. Col. v; 101. ibi- 
que Schol.) secundum Platonis 
sententiam - disputarunt -Apu- 
leius Apolog. p. 281; ed. Ou- 
dend. Plotin. Enn. 1Π Lib. 
V. c..2. p. 158. E. Io. Lydus 
de mensibus p. 89 sq. Alios 
laudavit Astius ad h. |. Con- 
feras etiam Xenoph. Symp. 8, 
2. ibique Bornemann. Creu- 
zer. Symbol. I. 729. 733, Quod 
autem illa dicitur ἀμήτωρ, pro 
magna deorum laude haberi so- 
lere, quod alterutro parente 
careant, . docte: demonstravit 
Wesselingius- Observv. II. 
10. p. 177 sqq. De Venere 
Vulgivaga ex Iove et Dione nata 
v. intpp. ad Cicer. de Nat. 
Deor. Ill 23. Creuzer. in 


 Melett. I. p 27. El menhorst. 


ad Apulei. p, 328 sqq. et quos 
laudat Bach. ad Xenoph, Sym- 


4 


E 
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οὐρανίαν ἐπονομάζομεν" ἡ δὲ νεωτέρα Διὸς καὶ Διώ- 
ψηὸ, ἣν δὴ πάνδημον καλοῦμεν. ἀναγκαῖον δὴ καὶ 
Ἔρωτα τὸν μὲν τῇ ἑτέρῳ. συνεργὸν πάνδημον ὀρϑῶς 
καλεῖσϑαι, τὸν δὲ οὐράνιον. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεῖ 
πάντας ϑεούς. ἃ δ᾽ οὖν ἑχάτερος εἴληχε πειρατέον 
εἰπεῖν. πᾶσα γὰρ πρᾶξις, ὧδ᾽ ἔχει" αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαυ- 
τῆς πραττομένη οὔτε καλὴ οὔτε αἰσχρά. οἷον ὃ νῦν 
ἡμεῖς ποιοῦμεν, ἢ πίνειν ἢ ῴδειν ἢ διαλέγεσϑαι, οὐκ 
ἔστι τούτων αὐτὸ χαϑ' αὑτὸ χαλὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ πράξει, ὡς ἂν noe, τοιοῦτο ἀπέβη" καλῶς 
μὲν γὰρ πραττόμενον καὶ ὀρϑῶς καλὸν γίγνεται, μὴ 


E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν (δεῖ -- πειρατέον εἰπεῖν} Ba- 


stius coni. ἐπαινεῖν μὲν οὖν οὐ δεῖ πάντας ϑεούς" 


ἃ δ᾽ οὖν ἐκ. 


Orellius ad Isocr. p. 326. 1. c. verba ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεὶ π. ϑεοὺς 


ex glossemate orta putat. 
P. 181. 


om. Proclus Comm. ad Alcib. I. P. 
serunt Gellius N. A. XVII. 20. et ia 


Astius; ; iniuria. 


ἐφ᾽ ἑαυτῆς πρατ ct rd Participium πραττομένη 


p. 219. Creuz., nec expres- 
Delendum ci MM 


αὐτὸ καϑ' αὑτὸ καλὸν οὐ δέν] καϑ' αὐτὸ om. Bodl. Vat. 


4. Ven. 5. 
Ven. t. 


pos. VIH. 19.. Ceterum vix est 
quod moneam totum hoc argu- 

mentum a Pausania ita tractari, 
ut fabulas de Amore et Venere 
pro consilio suo mutaverit ei- 
que accommodaverit. 


x«i Ἔρωτα] Duo Amores 
quod distinguuntur, non abhorret 
hoc ab opinione vulgari. v. Lu- 
cian, Amor. 9$. 37. Plut. Erot. 
Vol, IX. p. 62. ed. Reisk. Et 
Socrates quoque apud X enop h. 
Conv. VIH. 10. rem non im- 
probat, 


E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεῖ 
πάντας -- εἰπεῖν} Nolumus 
narrare varias hominum. docto- 
rum de his verbis opiniones, 
ex quibus ne una quidem nobis 
probatur. Satius erit loci 56ὴ- 
tentiam declarasse, quae haec 
est: Laudáre omnes deos 
oportet; verumtamen 


Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. d. p. r. et pr. Ambr. 
Nolui. expungere, quum ad perspicuitatem orationis ali- 


quae uterque Amor pro- 
pria habeat, id explican- 
dum est. Discernendus est 
enim Amor vulgaris ab Amore 
coelesti, ut ne alterius laudes . 
temere in alterum transferantur. 
Particulas. δ᾽ οὖν ita positas 
dr infra p. 193. C. Theaet. 
197. B. al. v. Hartung. 
Port. M. p. 13, 
αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαυτῆς πραττο- 
μένη] Participium πραττομένη 
h. e. dum vel quatenus fit, 
s peragitur, hic ponitur, 
quo magis emergat vis adver- 
biorum in proximis: ὡς ἂν 
πραχϑὴ καλῶς μὲν γὰρ πραττό- 
μενον καὶ ὀρϑῶς. Hoc autem 
vult dicere; non ipsam actio- 
nem et per se spectatam esse 
vel honestam. vel turpem, sed 
modum. et rationem , qua "quid- 
que fiat, ei lionestatis vel tur- 
pitudinis notam afferre, itaque 
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ὀρϑῶς δὲ αἰσχρόν. οὕτω δὴ xoi τὸ ἐρῶν χαὶ ὁ 


Ἔρως οὐ πᾶς ἐστι καλὸς οὐδὲ ἄξιος ἐγκωμιάζξεσϑαι, 


* 


ἀλλ᾽ ὁ καλῶς προτρέπων ἐρᾶν. 
Cap. IX. Ὁ μὲν οὖν τῆς πανδήμου ᾿“φροδίτης 


ὡς ἀληϑῶς πάνδημός ἔστι χαὶ ἐξεργάζεται ὅ; τι ἂν 


τύχῃ" καὶ οὗτός ἐστιν, ὃν οἱ φαῦλοι τῶν ἀνθρώπων 
ἐρῶσιν. ἐρῶσι δὲ οἱ τοιοῦτοι πρῶτον μὲν οὐχ ἧττον 
γυναιχῶν ἢ παίδων, ἔπειτα. ὧν χαὶ ἐρῶσι, τῶν σω- 
μάτων μᾶλλον ἢ τῶν ψυχῶν, ἔπειτα ὡς ἂν δύγνων- 
ται ἀνοητοτάτων, πρὸς τὸ διαπράξασϑαι μόνον βλέ- 
ποντὲες, ἀμελοῦντες δὲ τοῦ καλῶς ἢ μή. ὅϑεν δὴ 


quantum valeat et ex p. 183. D. plurimum habeat defensionis. Her- 
mann. tamen ut importunum interpretamentum expunxit; uncis cir- 
cumscripserunt "luricenses. De glossemate importuno non assen- 
tior. Immo auctor recensionis, quam codd. illi referunt, verba 
videtur importunius delevisse, ne scilicet post ἐφ᾽ ἑαυτοῦ iam male 
videretur x«9^ αὐτὸ illatum esse. Flor. a. b. c. i. αὐτὸ x«9? 
αὑτὸ τὸ καλόν. 

B. δ τι ἄν τύχη] V. soloece τύχοι, invitis codd. fere om- 
nibus. : 

δύνωνται ἀνοητοτάτων Par. K. Vat. p. Vind. 1. 7. dvoq- 
τάτως, quod coniecit Schützius. 


τάτων Quam insipientissimos 
amare dicuntur, quoniam hi se 
amatoribus traduntfaeilius. Quo- 
circa talis amator in Phaedro 
p. 239. A — C. dicitur amatum 


αὐτὸ x«Ó^ αὑτὸ est per se 
spectata, nec jam habita 
ratione modi, quo pera- 
gatur. Mox οἷον ἀπέβη est 
qualis evadit. Mira enim de 


hac loquutione somniat Hom- 
meiius, qui de proverbio ne- 
scio quo cogitavit. 


B. ἐξεργάζεται Ó τι ἂν 
τύχῃ] Intel. ἐξεργαζόμενος. 
Sic mox B: ξυμβαίνειν αὐτοὶς ὅδ 
τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πράττειν. 
Crito p. 45. D: δ᾽ zt ἂν τύχωσι. 
τοῦτο πράξουσιν.  Protagor. p. 
393. A. Aristoph. Rann. v. 
939 : οὐκ ἐλήρουν 9 τι τύχοιμι. 
---οὐχ ἧττον γυναικῶν. De 
mulierum contemtu apud Grae- 
cos, inprimis apud Athenien- 
ses, v. Meiners vermischte 
philosophische Schriften. 'P, I. 
p. 80. sqq. 


€ » , ? 
ὡς ἂν δύνωνταν ἀνοητο- 


'se non displicet, sicuti 


ab iis omnibus avocare et re- 
tinere, quorum usu possit eva- 
dere sapientior. Hanc loci sen- 
tentiam qui non perspicerent, 


scripserunt ἀνοητάτως, h. e. im- 


purissime; v. ad Aristoph. 
Nubb. v. 416. Quod etsi per 
olim 
placuit, tamen quum postea 
melioris naturae amator dicatur 
τὸ νοῦν ἔχον μᾶλλον ἀγαπᾶν nec 
prius amare pueros » ἐπειδὰν 
ἤδη ἄρχωνται νοῦν Loysw, quid 
hie verum sit, vix dubitare li- 
cebit. Istud διαπράξασϑαν de 
re venerea intellirendum est, ut 
Phaedr. p. 234. 4.256. C. Xe- 
noph. Symp. 1ν. 18. Plu- 
tarch, Alcib. p. 210. E. al, Ad 
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ξυμβαίνει αὐτοῖς, Ó τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πράττειν, 
ὁμοίως μὲν ἀγαϑόν, ὁμοίως δὲ τοὐναντίον. ἔστι γὰρ 
xai ἀπὸ τῆς ϑεοῦ νεωτέρας τὸ οὔσης πολὺ ἢ τῆς 
ἑτέρας, καὶ μετεχούσης ἐν τῇ γενέσει καὶ ϑήλεος καὶ 
ἄῤῥενος. ὁ δὲ τῆς οὐρανίας πρῶτον μὲν οὐ μετεχού- 
σῆς ϑήλεος, ἀλλ᾽ ἄῤῥενος μόνον — xoci ἔστιν οὗτος 
ὁ τῶν παίδων ἔρως — ἔπειτα πρεσβυτέρας, ὕβρεως 
ἀμοίρου. ὅϑεν δὴ ἐπὶ τὸ ἄῤῥεν τρέπονται οἱ ἐκ τού- 
του τοῦ ἔρωτος ἔπιπνοι, τὸ φύσει ἐῤῥωμενέστερον καὶ 
γοῦν μᾶλλον ἔχον ἀγαπῶντες. χαί τις ἂν γνοίη xai 


C. ἐκ τούτου τοῦ ἔρωτο ς] Articulum vulgo omissum sup- 
peditarunt codd. tantum non omnes. 
D. ἀλλ᾽ ἐπειδὰν ἤδη ἄρχωνται] Bekkerus de Stephani 


coniectura edidit ἀλλ᾽ ἢ) ἐπειδάν. 


τοῦ καλῶς ἢ μὴ rursus intelli- . 


gas διχπράξασθαι. ν, ad Phae- 
don. p. 114. B. 

ἔστι γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς 
2:027] Intell. ὁ πάνδημος Ἔρως, 
Deinde πολὺ referas ad νεωτέ- 
ρας: in qua verborum cólloca- 
tione ne offendas, conferas Al- 
cibiad. Il. p. 143. D: ἀλλὰ μὰλ- 
λον πολύ. Legg. Vll. p. 818. B: 
εὐηθέστατός ἐστε μακρῷ.  Po- 
litic. p. 275. C: ὁμοίους τε εἷ- 
vuv μᾶλλον πολὺ τὰς φύσεις. ubi 
vulgo legebatur πολὺ μᾶλλον. 
lbid. p. 288. A: ἀλλὰ μᾶλλον 
πολὺ τεχτονικῆς. Gorg. p. 483. 
E. Phileb. p. 19. A. Supra p. 
180. A: ἔπειτα νεώτερος πολύ, 
ubi cod. Darmstadt. πολὺ per- 
peram omittit. Phaedon. p. 90. 
A: τοὺς χρηστοὺς καὶ πονηροὺς 
σφόδρα, ubi v. ἀπποίῦ. απ. 3. Nimi- 
rum postponitur πολὺ ideo, quia 
νεωτέρας vi et gravitate sua 
eminet. 


CQ. καὶ ἔστιν οὗτος ὃ τῶν 
παίδων ἔρω ςἿ Inserviunt haec 
verba illustrandis postremis ἀλλ᾽ 
ἄῤῥενος μόνον. lniuria igitur ea 
pro inepto glossemate habue- 
runt Wolfius, Schuetzius, 
Astius, Neque scrupulum in- 


licit, quod Pausanias deinceps 
rem uberius illustrat verbis: 
δϑεν δὴ ἐπὶ τὸ ἀῤῥεν τρέπονται 
x. T. à. — ὕβρεως ἀμοέρου. 
]n hoc asyndeto nil est quod 
habeat offensionem, ut non as- 
sentiamur Α stio, qui ὕβρεώς 
τ᾽ ἀμοίρου scribendum censet. 
Multo minus autem probamus 
quod Orellius ad Isocrat. de 
Antidos. p. 326. legendum pro- 
posuit, ὕβρεως ἄμοιρος. v. ad 
Phaedon. p. 110. D. ed. rec. 
Remp. | p. 350. D. Dicitur 
autem Venus Urania libera et 
immunis esse a petulantia et li- 
bidine illa, quae Veneri Vulgi- 
vagae propria sit. | Ceterum 
post πρῶτον μὲν  intell. ἐστίν, 
quod Rückerti gratia more- 
mus in verborum structura sine 
causa haerentis. 


D. o) γὰρ ἐρῶσι παίδων, 
ἀλλ᾽ ἐπειδὰν 04] Non as- 
sentior Stephano ἢ post ἀλλ 
inserendum putanti. Nam senten- 
tiahaec est: non enim amant 
pueros (tanquam pueros), sed - 
amant eos, quum iam sape- 
re incipiunt. Quocirca οὐκ 
ἐρῶσι ὡς ἂν δύνωνται ἀνοητοτά- 
τῶν, quod in vulgares istos ama- 


SYMPOSIUM. p. 181 St, 53 


iv αὐτῇ τῇ παιδεραστίῳ vovg εἰλικρινῶς ὑπὸ τούτου 
τοῦ ἔρωτος ὡρμημένους. οὐ γὰρ ἐρῶσι παίδων, ἀλλ᾽ 
ἐπειδὰν ἤδη ἄρχωνται νοῦν ἴσχειν" τοῦτο δὲ πλησιά-- 
Ceu τῷ γενειάσχειν. παρεσχευασμένοι γάρ, οἶμαι, εἰ- 
σὶν οἱ ἐντεῦϑεν ἀρχόμενοι ἐρᾶν ὡς τὸν βίον ἅπαντα 
ξυνεσόμενοι καὶ κοινῇ συμβιωσόμενοι, ἀλλ᾽ οὐχ ἐξα- 
πατήσαντες ἐν ἀφροσύνῃ λαβόντες ὡς νέον χαταγε- 
λάσαντες οἰχήσεσϑαι ἐπ᾿ ἄλλον ἀποτρέχοντες. χρῆν 


δὲ xai νόμον εἶναι μὴ ἐρᾶν παίδων, ἵνα μὴ εἰς ἀδη- 


λον πολλὴ σπουδὴ ἀνηλίσχετο᾽ τὸ γὰρ τῶν παίδων 


m 


E. σπουδὴ ἀνηλίσκετο)͵ ἀναλίσκοιτο Par. DK. Vat. p. 
Vind. 7. male. Pro παίδων Marklandus ad Lysiam p. 43. ed. 
Reisk. 'T. V. παῖδας legendum proposuit. Frustra. 


tores cadere antea ostendit Pau- 
sanias. lta παῖδες in verbis μὴ 
ἐρᾶν παίδων, ἵνα μὴ x. v. À. 
sunt- pueri adhuc impru- 


dentes et immaturi, — cà 


γενειάσκειν, nam pubertas 
est ἥβη χαριεστάτη, ut ait H o- 
mer. Od. X, 219 


à» ἀφροσύνῃ λαβόντες] 
Sententia haec est: nam qui 
inde ab hoc tempore ama- 


re incipiunt, ii se ita com- 


paraverunt, ut velint per 
totam vitam cum àmasio 
suo versari, non quum 
eum, quippe quem depre- 
henderint iuvenem, im- 
peritum et imprudentem, 
fefellerint ac deceperint, 
cum risu et contemtu ad 
alium aufugere.  Participio- 
rum cumulatio effecit, ut locus 


. non recte intelligeretur. Tenen- 


dum igitur verba ἐν ἀφροσύνῃ 
λαβόντες ὡς νέον arcte cohaere- 
re cum praecedenti οὐκ ἐξαπα- 
τήσαντες eique explicando et 
illustrando inservire, eademque 
ratione ἐπ᾿ ἄλλον ἀποτρέχοντες 
connectendum esse cum verbis 
καταγελάσαντες οἰχήσεσϑαν v. ad 


Euthyphron. p. 21. et ad Criton. 


p. 90: A. Ceterum transiit scri- 
ptora participio ὡς — ξυνεσόμενον 
x. x. συμβιωσόμενου ad. infiuiti- 
vum: quae constructio nihil ha- 
bet insolentiae. v. Charmid. p. 
164. D. Politic. p: 303. C. Legg. 
I. p. 626. A. De Rep. II. p. 383. 
A. ibique ann. 

ἵνα μὴ εἰς 40. — ἀνηλί- 
σκετοΊ Indicat accidere solere, 
ut plurimum studii frustra con- 
sumatur in amore adolescentium, 
ideoque utitur imperfecto. vid. 
Hermann. ad Viger. p. 806. 
Rost. ὃ. 122. 12. Itaque ἀνη- 
λίσκετο retinuimus. Protagor. p. 
317. B: ἀλλά σὲ ἐχρῆν ἡμῖν 
συγχωρεῖν τὸν ἀμφότερα δυνώμε- 
γον, ἵνα μηδεὶς αὐτοὺς διέφϑει- 
ρεν. Crit. p. 44. D. Menon. 
p. 89. B. Sed plurima hujus 
constructionis exempla college- 
runt Valcken. Diatr. p. 149. 
et Monck. ad Hippol. v. 643. 
Mox de verbis οὗ τελευτῶ v. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 43. et 
Pflugk. ad Eurip. Hecub. 419. 
Fallitur autem Hommelius 
κακίας ἢ ἀρετῆς scribendum ra- 
tus; de quo verbo monuisse 
satis erit, Germanice dicas: 
was Tugend und Laster 
betrifft. 
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2. 7. Par. DK, Ang. w. Vat. p. Vulgo χρή. 


94 PLATONIS 


τέλος "ἄδηλον oi τελευτᾷ χαχίας xci ἀρετῆς ψυχῆς 
τε πέρι x«i σώματος. οἱ μὲν οὖν ἀγαϑοὶ τὸν νόμον 
τοῦτον αὐτοὶ αὑτοῖς ἑχόντες τίϑενται, χρῆν δὲ καὶ 
τούτους τοὺς πανδήμους ἐραστὰς προφςαναγχάζειν τὸ τοι- 
οὕτον, ὥςπερ καὶ τῶν ἐλευϑέρων γυναικῶν προςαναγχά-- 
ζομὲν αὐτοὺς καϑ' ὅσον δυνάμεϑα μὴ ἐρᾶν. οὗτοι γάρ 
εἰσιν οἱ καὶ τὸ ὄνειδος πεποιηκότες, ὥςτε τινὰς τολ- 
μᾶν λέγειν, ὡς αἰσχρὸν χαρίζεσϑαν ἐρασταῖς. λέγουσι 
δὲ εἰς τούτους ἀποβλέποντες, ὁρῶντες αὐτῶν τὴν ἀχαι- 
ρίαν καὶ ἀδικίαν" ἐπεὶ οὐ δήπου χοσμίως ys καὶ νο- 
μίμως ὁτιοῦν [πρᾶγμα] πραττόμενον ψόγον ἂν δικαίως 


χρῆν δὲ καὶ τούτους] Sic Bodl. Vat. Δ. Ven. 5 Ξ. Vind. 1. 
Dein τῶν τοιούτων 


Ven. 5. Vind. 1. 2, cum Bas. 2. quod non debebat Wolfius 
amplecti. 
P. 182. ὥςτε τινὰς τολμᾶν] Sic Bodl. Coisl. Vat. D 
Ven. Z. Vind. f. 2. Y. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. n. V. 
Ven. t. Flor. a. b. e. i. Vuleo erat τινά, quod defendit Prinste- 
rer Prosopogr. Plat. p. 113. 
οὐ δήπου κοσμίως ys] V. τες invitis Bodl. Coisl. Vat. 4. 


Par. EF. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. r. s. Ven. t. Flor. a. b, c. i. 


di verbo. Opponitur ἀχαριστεῖν 
c. XII. v. Lennep. ad Plialar. 
ce OP 


ἐπεὶ οὐ δήπου κοσμέως 
γε] De particulis οὐ δήπου — 
y* v. ad Apolog. Socrat c. V. 
in. Minus bona vulgata lectio 
est. 


E. τούτους τοὺς παν- 
δήμους ἐραστάς] Etiam hoc 
loco οὗτος cum contemtu di- 
ctum est. Criton. p. 45. A: οὐχ 
ὁρᾷς τούτους τοὺς συκοφάντας 
ὡς ᾿εὐτελεὶς. ubi v. annot. Con- 
structionem — verbi ἀναγκάζειν 
et προςαναγκάζειν cum dupli- 
ci accusativo ne mireris , cf. 
infra c. XXXIX. ταῦτα δὴ ἀνα- D. 
γκαζομένους αὐτούς. Plura da- Aoc] ἢ. 


ὁ δ᾽ ἐνθάδε — ποιχί- 
e. difficilis ad in- 


bunt H eindo rf. ad Phaedr. 
p. 235. et Matthiae ὃ. 419. 
Etiam Latine dicitur aliquis 


aliquid cogi, de quo v. Gro- . 


nov. ad Liv. IV. 20. 
τὸ τοιοῦτον, ὥςπερ —] 
Exspectabas: οἷόνπερ ἐστὶ τοῦ- 


00, ὅτι καὶ τῶν ἐλευϑέρων y. n. 


μὴ ἐρᾶν, Sed nihil mutandum. 
v. ad Phaedon. p. 86. A. 


P. 182. χαρίζεσϑθὰιν ἔρα-. 


σταῖς] Timaeus: χαρίζεσθαι" 
ἰδίως ἐπὲ ἀφροδισίων. v. Ruhn- 
ken. p. 195. Prorsus eodem 
mode Latini utuntur obsequen- 


tellizendum propterea, 
quod quasi varietate sua 
deludit. Quod cum laude 
dictum est, Significat enim Athe- 
nienses et Lacedaemonios amo- 
rem nec vetare simpliciter 
nec permittere, sed certa ratione 
circeumscribere, quum alii eum 
vel plane tollant vel sine cautione 
permittant, Verba capite extre- 
mo ab ipso Pausania explican- 
tur sic: ἐνθάδε δὲ πολὺ τούτων 
κάλλιον νενομοθέτηται καὶ, ὅπερ 
εἶπον. οὐ δάδιον κατανοῆσαι. 


Phileb. p. 53. E: λέγε σαφέστε- 
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φέροι. Καὶ δὴ καὶ ὁ περὶ τὸν ἔρωτα γόμος ἐν μὲν 
ταῖς ἄλλαις πόλεσι νοῆσαι ῥῴδιος" ἁπλῶς yao. ὧρι- 
crai: ὁ δ᾽ ἐνθάδε xoi ἐν 4 ακεδαίμονι ποικίλος. 
ἐν Ἤλιδι μὲν γὰρ x«i ἐν Βοιωτοῖς xci. οὗ. μὴ σοφοὶ 
λέγειν ἁπλῶς νενομοϑέτηται χαλὸν τὸ χαρίζεσϑαι 
ἐρασταῖς, χαὶ οὐκ ἂν τις εἴποι οὔτε νέος οὔτε πα- 
λαιὸς ὡς αἰσχρόν, ἵνα, οἶμαι, μὴ πράγματ᾽ ἔχωσι 
λόγῳ πειρώμενοι πείϑειν τοὺς γέους, ἅτε ἀδύνατοι 
λέγειν. τῆς δὲ ᾿Ιωνίας καὶ ἄλλοϑι πολλαχοῦ αἰσχρὸν 
ψενόμισται, ὅσοι ὑπὸ βαρβάροις οἰκοῦσι. τοῖς γὰρ 
βαρβάροις διὰ τὰς τυραννίδας αἰσχρὸν τοῦτο γε, καὶ 


conf. ad Euthyphron. p. 84. Dein πρᾶγμα post ὁτιοῦν illatum. om. 


Bodl. Ven. £, Vind, 1. 2. 7. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. r. 


t. delevit Herm. 


xal ὃ ἐν Λακεδαίμονι] Hic articulum omittunt Bodl. 
Ven. £. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. τ. et pr. Vat. 
A. Ven. t. Eiecerunt etiam "Puricenss. Winckelmanno καὶ ἐν Aa- 
χεδαίμονι delenda videbantur coll. p. 182. D. 183. C.D. 184. A.D. 


B. «icgoóv τοῦτό yt] Bas. 1. 2. Flor. n. τουτέ γε. 
Herm. de suo dedit: τοῦτό τὲ xol ἥ γε q. v. eX. €. 


ρον — δ΄ τὸ λέγεις. Socr. οὐ- 
δὲν ποικίλον. '"Fim. p. 99. C. 
Gorg, d. 491. D. Ceterum o 
ante à» “ακεδαίμονε non repeti- 


tum, quia utraque lex uni ge- 


neri subiecta esse dicitur. 

ἐν Ἤλιδι μὲν γὰρ x.—] 
Paullo aliter Pausanias apud 
Xenoplontem Sympos. vii. $. 
32 .— 35. De moribus Lace- 
daemoniorum, «qui hic comme- 
morantur, v. Xenoph. Resp. 
Laced. M. 13. 14. Plutarch. 
Laced. Inst. p. 237. B. Aelian. 
V. H. HL. 10. 12. Plutarch. 


'in Lycurg. p. 200. sq. ed. Reisk. 


De Thebanis v. Aelian. V. H. 
XIlI.5.A thenaeus XIII. 2. 
Davis. ad Max. Tyr. XXIV. 
p. 455. XXVI. p. 21. De Eleis 
v. Xenoph. Symp. VIII. 25. de 
Republ. Lac. |. c. Aelian. l. c. 
col. Davis. l. c. Plura láuda- 
runt Wolfius et Astius ad 


h. I. 
τῆς δὲ Ἰωνίας —] Hoc 


vult dicere: apud lones ve- 
ro aliosque populos, qui 
Persis subiecti sunt, ple- 


.rumque turpe habetur etc. 


Stephanus legendum putabat 
τῆς δὲ Ἰωνίας πολλαχοῦ καὶ ἀλ- 
λοϑι αἰσχρ. v. Thiersch. Spe- 
cim. Crit. p. 45. malebat τῇ δὲ 
Ἰωνίᾳ. Astius τῆς in τοῖς mu- 
tandum censebat. Rücker- 
tus post νενόμισταν. inseri vult 
x«i, vel μάλιστα δέ. Locus, 
si quid video, est longe since- 
rissimus. Nam genitivus τῆς 
Ἰωνίας pendet ex πολλαχοῦ. Plat. 
Politic. p. 290. E: πολλαχοῦ 
τῶν Ἑλλήνων. Aristoph. Avv. 
1689 : πανταχοῦ τῆς ᾿Διτικῆς. 
conf Matthiae Gr. 8. ὅτι. 
Post τῆς Ἰωνίας vero additur 
x«i ἄλλοθι h. e. xal ἄλλων τῶν 
χωρῶν. Denique κατὰ σύνεσιν sub- 
iungitur ὅσοι — οἰκοῦσι; perinde 
acsi praecessisset; τῶν δὲ Ἰώνων 
xai ἄλλων πολλαχοῦ; in quo non 
liaerendum. 
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€ 75 5 φιλοσοφία xai ἡ φιλογυμναστία. οὐ γάρ, οἶμαι, 
συμφέρει τοῖς ἄρχουσι φρονήματα μεγάλα ἐγγίγνεσθαι 
τῶν ἀρχομένων, οὐδὲ φιλίας ἰσχυρὰς καὶ κοινωνίας, 
ὃ δὴ μάλιστα φιλεῖ τά τε ἄλλα πάντα καὶ ὁ ἔρως 
ἐμποιεῖν. ἔργῳ δὲ τοῦτο ἔμαϑον χαὶ οἱ ἐνθάδε τύ- 
ράννοι" ὁ γὰρ ᾿Αριστογείτονος ἔρως καὶ ἡ “Αρμοδίου 
φιλία βέβαιος γενομένη κατέλυσεν αὐτῶν τὴν ἀρχήν. 
οὕτως οὗ μὲν αἰσχρὸν ἐτέϑη χαρίζεσϑαι ἐρασταῖς, κα- 
κίᾳ τῶν ϑεμένων χεῖται, τῶν μὲν ἀρχόντων nAsovt- 

D ξίᾳ, τῶν δὲ ἀρχομένων ἀνανδρίᾳ" οὗ δὲ χαλὸν ἁπλῶς 
ἐνομίσϑη , διὰ τὴν τῶν ϑεμένων τῆς ψυχῆς ἀργίαν. 


C. ἐγγίγνεσθαι τῶν ἀρχομένων τοῖς ἀρχομένοις Bas. 


2. Ven. 5. 


et supra versum Vind. 2. 


καὶ ἡ “Ἁρμοδίου φιλία] V. καὶ aberat, praeter fidem co- 


dicum. 


D. ἐνθάδε δὲ πολύ] δὲ propter finalem praegressi voc, sylla- 


καὶ 5 ys φιλοσοφία x«i ἡ 
q à. ] Nàm puerorum amor, ut 
bene observat Reyndersius, 
ut plurimum in philosophorum 
scholis et gymnasiis oriebatur. 
v. Cicer. "Tuscul. IV. 33. et 
Plat. Legg. I. 636. D. Prae- 
terea conf. Demosth. Phi- 
lipp. I. p. 91: ὥςπερ oí Bao- 
βαροι πυκτεύουσιν. Ceterum 
post τοῦτό γε, istud quidem 
h.e. nidegeotbs, recte dein sub- 
licitur: καὶ ἥ yt q. κι τ. À. i. 
e. atque adeo philosophia 
et gymnastices studium. 
Locus est sincerissimus. 

C. φρονήματα ---.τῶν 
ἀρχομένων Exspectabas da- 
tivum τοῖς ἀρχομένοις. quem 
tres codd. cum ed. Bas. 2. ex- 
hibent. Sed duarum  constru- 
ctionum confusione genitivus re- 
fertur ad φρονήματα μεγάλα, ut 
verbum ἐγγίγνεσθαι ponatur sine 
dativo, sicut mox dicitur ὃ δὴ 
μάλιστα φιλεῖ — ?unowiv. Sic 
etiam De Rep. V. p. 461. D. 
quem locum Rückertus com- 
paravit. 

ὃ δὴ μάλιστα φιλεῖ] h. e. 


solet efficere, ut m ^ 
188. B. Menex, P. 242. 

δὴ φιλεῖ ἐκ τῶν Diei τοῖς 
εὖ πράττουσι προςπίπτειν. Legg. 
VI. p. 166. A: παιδείας μὲν ὁρ- 
ϑῆς τυχόν --- ϑειότατον ἡ μερώ- 
τατὸν τὲ ζῶον γίγνεσθαι fes 
Phileb. p. 37. B. Tim. 89. 
E: δόξα ψευδής vt καὶ ἀληθὴς 
ἡμῖν φιλεῖ γίγνεσθαι. al. 

τά rt ἄλλα πάντα x. v. À.] 
h. e. prae ceteris omnibus 
maxime amor. Sie Graeci 
frequentant ἄλλως τὲ x«l, τά τε 
ἄλλα καί. v. infra p. 220. A. 
Apol. 36. A.-Crit. p. 52. C. 
Phaedr. p. 251. A. Non est igi- 
tur quod cum Schleierma- 
chero pro πάντα malis ταῦτα 
legi. Verum vidit Astius, 

ὁ γὰρ ᾿Δριστογεέτονος --Ἶ 
Res satis nota est. Laudat 
Wolfius Aelian, V. H. XI. 
8. ad eumque Perizonium; 
Plura dabit Meursius in Pisi- 
strato c. XIII. Ceterum horum 
Aristogiton fuit amator, Har- 
modius amatus, id quod satis 
declarant verba ἔρως et φιλία, 
cf. Hipparch, p. 229. 
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ἐνθάδε δὲ πολὺ τούτων κάλλιον νενομοϑέτηται καί: 
ὅπερ εἶπον, οὐ ῥῴδιον κατανοῆσαι. 

Cap.. X. ᾿Ενϑυμηϑέντι γάρ, ὅτι λέγεται χάλλιον 
τὸ φανερῶς ἐρᾶν τοῦ λάϑρῳ, χαὶ μάλιστα τῶν γεν- 
γαιοτάτων xci ἀρίστων, x&v αἰσχίους ἄλλων ὦσι, xai 
ὅτε αὖ ἡ παραχέλευσις τῷ ἐρῶντι παρὰ πάντων ϑαυ- 
μαστή, οὐχ ὡς τι αἰσχρὸν ποιοῦντι, xci ἑλόντι τε 
καλὸν δοχεῖ εἶναν χαὶ μὴ ἑλόντι αἰσχρόν, καὶ πρὸς 
τὸ ἐπιχειρεῖν ἑλεῖν ἐξουσίαν ὁ νόμος δέδωχε τῷ ἐρα- 
στῇ ϑαυμαστὰ ἔργα ἐργαζομένῳ ἐπαινεῖσϑαε, ἃ εἴ 
τις τολμῴη ποιεῖν ἀλλ᾽ ὁτιοῦν διώχων καὶ βουλόμε- 


bam om. Bodl. Vat. 4. Par. DEFK. Ang. w. Vat. n. p. r. 


Ven. t. Flor. a. b c. errore. 


καὶ ἑλόντι vt καλόν] τε om, Bodl. Vat. Δ. Vind. 2, Par. 
DK Vat. Peu. Flor. a. c. errore nescio quo. 
E. ἃ εἴ τις τολμῴηἾ αἰεί τις Bodl. Vat. 4. ἂν εἰ Par, DK. 


Vat. p. 
Ενϑθυμηϑέντι, γάρ. ὅτι 
λέγεται x. T. À.] Pausanias 


plurimis | sententiis  coacervatis 
deinde inchoatae orationis adeo 
obliviscitur, ut videatur in alia 
emnia abiise, donec ad extre- 
mum.in memoriam eorum re- 
deat, de quibus ab initio coe- 
perat dicere, ltaque participio 
ivOvunOévis nihil in proximis 
respondet, sed excidit orator 
inchoata structura. Ipsam au- 
tem sententiam, quam enuntiare 
voluit, infra demum p. 183. C. 
resumit, ubi sic loqui pergit : 
ταύτῃ μὲν οὖν οἴηϑείη ἄν τις 
πάγκαλον νομίζεσθαι κι τ. À. Ex 
quibus verbis intelligitur eum in 
mente habuisse hnaec: ἐνϑυ- 
μηϑέντι γάρ. ὅτι λέγεταν --- δό- 
ἕξειν ἂν πάγκαλον »ομίζεσϑαι 
ἐν τῇδε τῇ πόλει καὶ τὸ ἐρᾶν καὶ 
τὸ φίλους γίγνεσϑαν τοῖς ἐρα- 
σταῖς. 

κἀν αἰσχίους ἄλλων oc] 
Intell. corpore, non animo. 
Deinde οὐχ ὥς τι αἰσχρὸν ποι- 
οὔντο arcte connectas cum prae- 
cedentibus his: δτι 5 παραχέ- 
λευοις — ϑαυμαστή, ut recte 


addi potuerit οὐχ ὡς v« αἰσχρὸν 
ποιοῦντι, cuius rei ratio in isto 
ϑαυμαστὴ inest. — x«i £Ao v- 
τι τε x. ὃ. i. e. καὶ ὅτι ἑλόντε 
ΠΡ ἫΝ Ἢ ; 


E. xai πρὸς τὸ ἐπιχει- 
Qtiv] et ad capiendi co- 
natum legem s. morem ei 
hanc fecisse potestatem, 
ut mira faciat ac nihilo- 
minus laudetur. etc. Elegans 
tamen Astii coniectura est le- 
gendum putantis πρὸς τῷ, hoc 
sensu: denique non solum 
hoc concedere legem ama- 
tori, ut amasiuin capere 
conetur, verum etiam, ut 
mira faciens laudetur. Ce- 
terum ϑαυμαστὰ vel ϑαυμάσια 
ποιεῖν vel ἐργάζεοϑαι, ut infra p. 
213. D. Apolog. p. 35. A. The- 
aet. p. 151. A., dicitur de iis, 
qui vel propter dolorem et in- 
dignationem, vel ob ingentem lae- 
titiam vel etiam prae vehementi 
aliqua cupiditate mira faciunt, 


ἃ εἴ τις τολιμ. — quae si 
quis. audeat facere, quum aliud 
quid praeter istud perficere stu- 


E 


, 
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183 vog διαπράξασϑαι πλὴν τοῦτο, φιλοσοφίας τὰ μέγι:- 
στα καρποῖτ᾽ ἂν ᾿ὀνείδη " εἰ γὰρ ἢ χοήματα βουλό- 
μδνος παρά του λαβεῖν ἢ ἀρχὴν ἄρξαι p τιν᾽ ἄλλην 
δύναμιν ἐϑέλοι ποιεῖν οἷάπεο οἱ ἐρασταὶ πρὸς τὰ 
παιδικά, ἱκετείας τε καὶ ἀντιβολήσεις ἐν ταῖς δεήσεσι 
ποιούμενοι, xci ὕρχους ὀμνύντες, καὶ χοιμήσεις imi 
ϑύραις, x«t ἐϑέλοντες δουλείας δουλεύειν οἵας οὐδ᾽ 
ἂν δοῦλος οὐδείς, ἐμποδίζοιτο ἂν μὴ πράττειν οὕτω 


P. 183. φιλοσοφίας τὰ μέγιστα x.] Pro φιλοσοφίας Rük- 


kertus τῆς ἀτοπίας legendum putat. 


Creuzerus Annal. Vindobb. l. 


c. Fasc. 56.2.1334 p 140. coni, φλυαρίας. C; Fr. Hermann. nuper 
audacius de suo edidit πλὴν φιλίας pro πλὴν τοῦτο φιλοσοφίας. Sed 


v. explicaf. 


ἐθέλοι ποιεῖν] Sic Bodl. Vat. 4. Vind, 2. Par. D E. Ang. νυ. 


Legebatur ἐϑέλει. 


ἐθέλοντες δουλείας] V. ἐϑελοντάς, quod abhorret ἃ codd. 


fere omnium testimoniis. 


In. Vat. 4, Ang w. δουλείας deest. 


D. πάντα ταῦτα ποιοῦντι) Hoc dedimus e Bodl. Vat. 4f. 


Ly 
deat ac velit, maximas auferat 
reprehensiones. 

P. 183. φιλοσοφίας τὰ μέ- 
γιστα καρποῖτ᾽ ἂν ὀνείδη] 
Sie de Republ. IX. p. 579. €: 
οὐκοῦν τοῖς τοιούτοις κακοῖς πλείω 
καρποῦται ἀνήρ. ὃς ἂν κακῶς ἐν 
ἑαυτῷ πολιτευόμενος — μὴ ὡς 
ἰδιώτης καταβιῷ. Eodemque mo- 
do etiam ἀπολαύειν in malam 
partem dicitur Criton. p. 51. A., 
ubi v. ann. Sed molestiam cre- 
avit istud φιλοσοφίας. Itaque 
Dekkerus Hommeliusque 
illud ex glossemate natum pu- 
tant. Quod tamen ut credam, 
nondum adduci potui, siquidem 
quaenam vocis origo fuerit, mi- 
nime perspicitur. Nec animum 
explet quod legendum proposuit 
Creuzerus φλυαρίας. Nam 
quod ait ita sensum verborum 
hunc exsistere: ,,er würde 
sich die gróssten Vorwür- 
fe eines ungemüássigten, 
übertriebenen und nich- 
tigen Betragenszuziehn,* 
vereor equidem, ne ita φλυαρίας 
vocabulo ea siguificatio tribua- 
tur, quam nunquam habuerit, 
Multo minus etiam placet quod 


alius vir doctus legendum pro- 
posuit φιλαυτίας. quo siguifice- 
tur coecus sui amor, quo occu- 
pati teneantur qui aliquid nimio 
studio appetant. Sed nimirum 
quid sibi velint φιλοσοφέας ὀνεί- 
dq, clarissime docent verba p. 
183. B: τῶν μὲν ὀνειδιζόντων xo- 
λακείας καὶ ἀνελευϑερίας, τῶν 
δὲ νουϑετούντων καὶ αἰσχυνομές- 
vov z. t. A. ltaque ne literula qui- 
dem loco movenda est Quippe q«- 
λοσοφία, latiore sensu dicta, iam 
tribuitur iis qui adulationem at- 
que illiberalitatem omnino repre- 
hendendam statuant atque homi- 
ne ingenuo indignam esse arbi- 
trentur. [taque verba licebit Ger- 
manice sic interpretari: so wür- 
de er von Seiten der Bil- 
dung die gróssten Vor- 
würfe einernten, Enimvero 
genitivus connectendus est cum 
τὰ μέγιστα ὀνείδη, ita quidem, 
ut activa vi et potestate posi- 
tus esse existimetur. .Prave 
enim vulgo eum suspensum esse 
putant ex καρποῖτο. Ceterum in- 
fra p. 184. D: παίδευσις καὶ oo- 
φία est quae hic φιλοσοφία au- 
dit. Mox de voc. ἀντιβολήσεις 


- 
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τὴν πρᾶξιν xc ὑπὸ φίλων χαὶ ὑπὸ ἐχϑρῶν, τῶν μὲν 
ὀνειδιζόντων χολακείας καὶ ἀνελευϑερίας, τῶν δὲ νου- 
ϑετούντων καὶ αἰσχυνομένων ὑπὲρ αὐτῶν" τῷ δ᾽ 
ἐρῶντι πάντα ταῦτα ποιοῦντι γάρις ἔπεστι, xai δέδο- 
ται ὑπὸ τοῦ νόμου ἄνευ ὀνείδους πράττειν, ὡς πάγ- 
καλόν TU πρᾶγμα διαπραττομένου" ὃ δὲ δεινότατον, 
ὥς γε λέγουσιν οἱ πολλοί, ὅτι xoi ὀμνύντι μόνῳ συγ- 
γνώμη παρὰ ϑεῶν ἐχβάντι τὸν Ogxov* ἀφροδίσιὸν 


Ven. Ξ. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p. pro vulg. ταῦτα πάντα m. 
Dein ἐπέσται Vat. Δ. ἕπεται Bodl. Ang. w., quod dederunt Tur. coll. 
Legg. lI. 667. B. 

πρᾶγμα διαπραττομένουἾ Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. 
DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. r. s. Ven. t. Flor. b. i. Le- 
gebatur olim διαπραττομένῳ. 

ἐκβάντι τὸν δρκον V. τῶν ógxov. Accusativum tuentur 
Vat. 4. Ven, 5. Vind.2. 7. Par. DK. Ang. w. Vat. p. Cyrillus c. Iulian. 
Vl. p. 137. et ex parte Bodl., qui habet τῶν ógxov, unde apparet 


fraudis origo. 


v. Anecdott. Bekker. T. I p. 407., 
ubi hic locus laudatur. 

y vvv ἄλλην δύναμιν) 
Zeugma est, siquidem ex prae- 
gresso verbo λαβεῖν est assu- 
mendum. .Audacius etiam haec 
fizura adhibetur in proximis, ubi 
ad καὶ κοιμήσεις ἐπὶ ϑύραις in- 
telligendum est ποιουύμένον aut 
simile aliquod verbum.  Quan- 
quam de verborum integritate 
merito dubitaveris. 

x«i ἐϑέλοντες δουλείας 
δουλεύειν) h. e. et promti 
paratique ad subeundam 
servitutem, s. sponte ser- 
vientes servitutum.  Ex- 
spectabas x«i ἐϑελοντὶ δουλείας 
δουλεύοντες, aut quod Astius 
restituendum putabat ἐϑελονταὺ 
ὃ. δουλεύοντες. Sed conferas 
Markland ad Lys. p.616. ed. 
Reisk. et DButtmanni Gr. p. 
447. Xenoph. Hier. VII. 9: 
δταν — ἑκόντες τε παραχωρῶσν 
τούτῳ ὁδῶν καὶ ϑάχκων ὑπανε- 
στῶνται φιλοῦντες — καὶ δωρεῖ- 
σϑαι ἐθέλωσιν, ubi exspectes καὶ 
ἐθέλοντες δωρῶνται, sua spon- 
te dona offerunt. Deinde 
quod post ἐμποδίζοντο infertur 


p» πράττειν. explicavit hanc lo- 
quendi rationem Hermannus 
ad Viger. p 810 sq. Loquutionem 
αἰσχύνεσθαι ὑπέρ τινος illustravi 
ad Criton. p. 45. D. Charmid., p. 
175. D. Alcib. I. p. 119. C. Pro 
ὑπὲρ αὐτῶν exspectabas ὑπὲρ αὐὖ- 
τοῦ. Sed ita post εἴ zi; non ra- 
ro infertur numerus pluralis, v. 
ad Remp. VII. p. 536. A. coll. 
Matth. Gr. 8. 487. 4. Quamob- 
rem non probamus, quod nuper 
Hermannus de mera conie- 
ctura αὐτοῦ scripsit, repudiata 
et contemta auctoritate librorum 
omnium. 

B. ὡς πάγκαλόν τι —Óva- 
πραττομένου) De genitivo ab- 
solute post dativum posito v. de 
Republ. VIII. p. 497. A: τάχα δ᾽ 
ἂν ἡμῖν τις παραστὰς ἀνὴρ σφο- 
δρὸς καὶ νέος λοιδορήσειεν ἄν ὡς 
ἀνόητα καὶ ἀδύνατα. τιϑέντων. 
Ibid. p. 590. D: ὡς οἷον τε αὐταῖς 
— ἅτε ἀληθείᾳ ἑπομένων. Phileb. 
p. 44. €: ὥςπερ μάντεσι προς- 
χρῆσϑαί vui (ei toic ξυμβουλεύω) 
— λίαν μεμισηχότων τὴν τῆς 
ἡδονῆς δύναμιν καὶ νενομικότων 
x. t. 4. Plura dabit Matthiae 
8.561. Deinde ἐκβαίνειν τῶν 9g- 
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γὰρ 00xov οὔ φασιν εἷναι" οὕτω xci οἱ ϑεοὶ καὶ οἱ ἄν- 
ϑρωποι πᾶσαν ἐξουσίαν πεποιήκασι τῷ ἐρῶντι, ὡς ὁ 
γόμος φησὶν ὁ ἐνθάδε. ταύτῃ μὲν οὖν οἰηϑείη ἄν 
τις πάγκαλον νομίζεσϑαι ἐν τῇδε τῇ πόλει χαὶ τὸ 
ἐρᾶν xai τὸ φίλους γίγνεσϑαν τοῖς ἐρασταῖς. ἐπειδὰν 
δὲ παιδαγωγοὺς ἐπιστήσαντες οἱ πατέρες τοῖς ἐρωμέ- 
voig μὴ ἐῶσι διαλέγεσϑαι τοῖς ἐρασταῖς, xal τῷ παι- 
δαγωγῷ ταῦτα προςτεταγμένα ἢ, οἱ ἡλικιῶται δὲ χαὶ 


C. διαλέγεσϑ' αι τοῖς ἐρασταῖς] Herm. de coniectura 
Orellii ad. Isocrat. De antid. p. 327. scripsit τοὺς ἐραστώς, quia δὲ- 
αλέγεσϑαι solennesit de amatore amasium sermonibus suis ad amo- 


rem pellicere conante. 


C. προςτεταγμένα ἢ] Vulg. ἢ ἡλικιῶται. Pro ἢ 


A. Ven. 


Bodl. Vat. 


Z. Vind. 2. Par. DK habent οἱ, Vat p. ἢ οἱ ἡλικ. quod re- 


posuimus. Dein libri: x«i ἕτερον óv&i0., quod duce Ficino cum Hein- 
dorfio ad Phaedr. p.210. et Astio correximus, 
D. eig δὲ ταῦτα τις] V. δή quod ex optimis plurimisque 


xwv, quod vulgo legebatur, etsi 
recte dicitur, recepimus tamen 
meliorum librorum lectionem τὸν 
ógxov, quam constructionem il- 
lustravit As tiu s ad ἢ. Il. Cf. 
Matthiae ὃ 379. 1. Politic. p. 
295. D: καρτερῶν δ᾽ ἂν ἡγοῖτο 
δεῖν μὴ ἐκβαίνειν τὰ ἀρχαῖα ποτε 
νομοϑετηϑέντα. Ceterum de per- 
iuriis amantium a diis non puni- 
ri solitis. Phileb. p 65. C: ἐν ταῖς 
ἡδοναῖς neg τἀφροδίσια — καὶ τὸ 
ἐπιορκεῖν ξυγγνώμην εἴληφε παρὰ 
ϑεῶν, ubi v. annot. et quae col- 
legerunt intpp. ad Aristaen. p. 729. 
ed. Boiss. 


C. ἐπειδὰν δὲ παιδαγωγ. 
ἐπιστήσαντες) De paedazo- 
gis, qui puerorum et puellarum 
ductores fuerunt et doctores, v. 
Plat. Lysid. p. 2283. A , ubi hu- 
ius ipsius rei exemplum est, et 
Pignorius deServis p. 116 sqq. 
--,ταῦτα προςτεταγ n. intell. 
jj ἐῶσι διάλέγεσθαι roig ἐρα- 
σταῖς. 


D. οὐχἁπλοῦν ἐστιν, ὅπερ 
ἐξ 40z74q-—] Loci sententia 
liner est: Quod supra dicebatur, 
nihil esse per. se lionestum aut 
turpe, id non simplex est, sed 


quasi duplicem habet faciem, 
prouti rationis et modi, quo per- 
agitur, ratio habetur, aut non 
habetur. Quod quidem orator. 
sic eloquitur: non simplex 
est, inquit, quod ab initio 
dicebatur nec honestum 


quidquam per se esse nec 


turpe, sed sihoneste per- 
agitur, honestum est, sin 
turpiter, turpe. Quae bre- 
viter dicta esse liquet pro eo, 
quod esse debebat: non si m- 
plex est, quod dicebatur etc. 
sed duplex; nam prouti ho- 
neste aut turpiter fit, etiam ho- 
nestum ac turpe evadit. ltaque 
ἁπλοῦν nunc non est simplici- 
ter verum, ut saepe alibi, sed 
potius simplex, ἢ. e. id. quod, 
sicuti ait Terentius, simplicem 
faciem habet et una tantum ex 
parte spectari potest. Similiter 
Lachet. p. 188. €: ἁπλοῦν τό Y 
ἐμὸν περὶ λόγων ἐστίν" εἰ δὲ Bov- 
λει, οὐχ ἁπλοῦν, ἀλλὰ διπλοῦν" 
«οὗ γὰρ ἂν ὀόξαιμί τῳ φιλολό ὅ-- 


.y06 εἶναι, καὶ αὖ μισολόγος, 


Simplicissima vero haec loci in- 
terpretatio ut non intelligeretur, 
inprimis etiam illud videtur ef- 
fecisse, quod verba οὔτε καλὸν 
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ἑταῖροι ὀνειδίζωσιν, ἐάν τι ὁρῶσι τοιοῦτο γιγνόμενον, 
xai τοὺς ὀνειδίζοντας αὖ οἱ πρεσβύτεροι μὴ διακω- 
λύωσι μηδὲ λοιδυρῶσιν ὡς οὐκ ὀρϑῶς λέγοντας, εἰς 
δὲ ταῦτά Tig αὖ βλέψας ἡγήσαιτ᾽ ἂν πάλιν αἴσχι- 
ὅτον τὸ τοιοῦτον ἐνθάδε νομίζεσϑαι. τὸ δέ, οἶμαι, 
ὧδ᾽ ἔχει" οὐχ ἁπλοῦν ἐστιν, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἐλέχϑη, 
οὔτε χαλὸν εἶναι αὐτὸ χαϑ᾽ αὑτὸ οὔτε αἰσχρόν" ἀλλὰ 
χαλῶς μὲν πραττόμενον χαλόν, αἰσχρῶς δὲ αἰσχρόν. 


libris mutatum. Videlicet iteratur hic illud δέ, quod est in verbis 
ἐπειδὰν δὲ παιδαγ.. de qua loquendi ratione alibi dictum. 
οὐχ ἁπλοῦν ἐστιν] Bastius οὐχ delendum censebat. Astius 
omisso εἶναι, quod deest in aliquot libris, scribi malebat ἁπλῶς. 
Bas, 2. τὸ à, οἶμαι, ὧδ᾽ ἁπλοῦν ἐστιν. v. intpp. 
αἰσχρῶς μὲν οὖν ἐστι] Steph. αἰσχρὸν p., quod mutatum 
e Bodl. Coisl. Vind. 1. 2. 7. Par. DEK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. 
r.s, Ven. t. Flor. a. b. c. i. n., quibuscum Ald. et Bass. consentiunt, 
Stephanianum tenuerunt 'lurr. praeter rectam rationem. v. explic, 


— οὔτε αἰσχρόν subiecto suo ca- 
rere visa sunt totusque locus om- 
nino prave perspectus fuit. Quam- 
obrem primum quidein tenen- 
dum est verba οὔτε χαλὸν εἶναι 
— οὔτε «loygov,, quae proprie 
debebant cum οὐχ ἁπλοῦν ἐστι 
coniungi, hunc in modum : οὐχ 
ἁπλοῦν ἐστι τὸ οὔτε καλὸν εἶναι 
-- οὔτε αἰσχρόν, suspensa esse 
potius e membro periodi secun- 
dario vel parenthesi: ὅπερ ἐξ 
ἀρχῆς ἐλέχ 9n, ita quidem, ut dein- 
ceps recta oratione pergatur: ἀλ- 
λὰ χαλῶς μὲν — αἰσχρόν, ]n 
qua quidem enuntiati conforma- 
tione etsi fuerunt qui offende- 
rent, tamen qui Graecos memi- 
nerint non raro primarias sen- 
teutiarum partes cum  paren- 
thesi connectere solere, nequa- 
quam in illa haereburt. | Prae- 
terea vero etiam animadverten- 
dum est diligenter, quod καλόν 
et αἰσχρόν sime subiecti mentio- 
ne positum est, ne hoc quidem 
a linguae usu et consuetudine 
ullo modo recedere. Nam post 
negandi particulam adiectivum 
neutrius generis non ita raro usur- 
patur sic, ut τί vel οὐδέν s, μηδέν 
intelligendum relinquatur. Cuius 


generis exempla quum ad Gorg. 
p 485. E. adscripsimus, tum alia 
etiam afferemus ad Legg. V. p. 
136. D siquidem per deum et li- 
brarium aliquando fiet, ut opus du- 
dum absolutum in lucem emittere 
liceat. ltaque οὔτε καλὸν εἶναι 
idem est quod οὔτε καλὸν εἶναί 
τι S. οὐδέν. Denique meminisse 
etiam iuvabit, toto hoc loco re- 
spici ad illa, quae a Pausania p. 
181. A. explicata sunt; quibus 
comparatis eam, quàm nunc de- 
fendimus, loci interpretationem 
unice veram rectamque esse eti- 
am certius intelligetur. 


αἰσχρῶς uiv ovv ἔστι .] 
Ad αἰσχρῶς et καλῶς e superio- 
ribus intelligendum est πράττειν. 
De Republ. I. p 339. C: οὐκοῦν 
ἐπιχειροῦντες νόμους τιϑέναι τοὺς 
μὲν ὀρϑῶς τιϑέασι. τοὺς δέ τινας 
οὐκ ὀρϑῶς; -- Τὸ δὲ ὀρϑῶς (86. 
νόμους τιθέναι Ὑ τὸ τὰ ξυμφέ- 
ροντά ἔστι τίϑεσθαι ἑαυτοῖς. Plu- 
ra adscripsimus δά  Euthyphr. 
p. 2. C. Cratyl.p 358. C Hom - 
melii ad h. I disputationem fa- 
teor me non intelligere. Is sci- 
licet ad αἰσχρῶς et καλῶς potius 
φιλεῖν intelligi vult, Mox verba 
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αἰσχρῶς piv ovv ἐστι πονηρῷ τε χαὶ πονηρῶς χαρί- 
ζεσϑαι, καλῶς δὲ χρηστῷ τε xoi χαλῶς. πονηρὸς δ᾽ 
E ἔστιν ἐκεῖνος ὁ ἐραστὴς ὁ πάνδημος, ὁ τοῦ σώματος 
μᾶλλον ἢ τῆς ψυχῆς ἐρῶν. καὶ γὰρ οὐδὲ μόνιμός 
ἐστιν, ἅτε οὐδὲ μονίμου ἐρῶν πράγματος" ἅμα γὰρ 
τῷ τοῦ σώματος ἄνϑει λήγοντι, οὗπερ ἤρα, οἴχεται 
ἀποπτάμενος, πολλοὺς “λόγους καὶ ὑποσχέσεις καται- 
σχύνας. ὁ δὲ τοῦ ἤϑους χρηστοῦ Ovrbg ἐραστὴς διὰ 
βίου μένει, ἅτε μονίμῳ συντακείς. τούτους δὴ βού- 
184 Aere, ὁ ἡμέτερος νόμος εὖ καὶ καλῶς βασανίζειν, xci 
τοῖς μὲν χαρίσασϑαι, τοὺς δὲ διαφεύγειν. διὰ ταῦτα 
οὖν τοῖς μὲν διώκειν παρακελεύεται, τοῖς δὲ φεύγειν, 
ἀγωνοθετῶν χαὶ βασανίζων, ποτέρων ποτὲ ἔστιν ὁ 
ἐρῶν χαὶ ποτέρων ὁ ἐρώμενος. οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης 


καλῶς δὲ χρηστῷ] Vett. editt. καλόν, quod correctum ex 
Par. D K. Vat. p. 

E. ἢ τῆς ψυχῆς ἐρῶν Sic Bodl. Vat. Δ. Ven, £. Vind. 2. 
Par. DK. "Nat. p. Vett. editt. ἐρῶν 5] τῆς ψυχῆς. 

ἅτε οὐδὲ μονίμου οὐ ex Bodl, Coisl, Vind. 2. Turr. Idem 
habet teste Bastio etiam Vat. /f. Praestat tamen vu ulgatum, Dein 
Sydenhamus coni. zu« γὰρ — ἄνθει, λήγοντος οὗπερ ἤρα. 

P. 184. τοῖς μὲν χαρίσασϑαι) χαρίζεσθαι Ven. Z. Vind. 
2. Par. DK. Vat, p. Sed praestabilior est aor;stus, » qui ob διαφεύ - 
ye immutatus videtur. 

διὰ ταῦτα οὖν — ὃ ἐρώμενος Schützius totam hanc sen- 
tentiam putabat ab aliena manu interpositam esse, ldem censebat 


negaret. roc μέν, amatoribus. 
τοῖς δέ, amasiis. 

ὕνα χρόνος t TAMEO 
Phaedon. p. 86. E: ἕνα χρόνου 


οἴχεται ἀποπτάμενος petita sunt 
ex Iliad. 11, 71. 


P. 184. ποτέρων ποτὲ ἔ- 


στιν) h.e ad utrum genus 
referendi sintamatores et 
amati. Interiecta sunt autem 
hnaec: διὰ ταῦτα οὖν τοῖς μὲν 
διώκειν --- ποτέρων ὃ ἐρώμενος, 
quasi per parenthesin quandam 
atque inserviunt verbis postremis 
illustrandis τοῖς μὲν χαρίσασθαι, 
τοὺς δὲ διαφεύγειν. Solet enim 
Pausanias, ut iam vidimus, ab 
orationis. tenore passim paullu- 
lum deflectere ac deinceps plu- 
ribus interpositis ad superiora 
reverti. Non erat igitur quod 
Schuetzius totam hanc sen- 
tentiam ἃ Platone profectam esse 


ΠΡ PN βουλευσώμεθα. τί 
ἐροῦμεν. Protagor. p. 339. E: i ἵνα 
μον χρόνος ἐγγένηται τῇ σχέψει, 
De sententia v. Simonides Fr. 3θ, 
in Delect. Schneidew. p. 408. 

B. ὑπὸ πολιτικῶν δυνά- 
μεων] h. e, spe magnae in 
civitate auctoritatis et 
potestatis. v. Wyttenbach, 
ad Plutarch. de Ser. Num. Vind. 
p. 98. 

χωρὶς τοῦ μηδὲ neq.) h. e. 
praeterquam quod ne ori- 
tur quidem inde genero- 
sa amicitia: abgesehen 
davon dass etc, Usum loquen- 
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τῆς αἰτίας πρῶτον uiv τὸ ἁλίσχεσϑαι ταχὺ αἰσχρὸν 
ψενόμισται, ἵνα χρόνος ἐγγένηται, ὃς δὴ δοκεῖ τὰ πολλὰ 
καλῶς βασανίζειν" ἔπειτα τὸ ὑπὸ χρημάτων χἀὶ ὑπὸ 
πολιτικῶν δυνάμεων ἁλῶναι αἰσχρόν, ἐών T& χαχῶς 
πάσχων πτήξῃ χαὶ μὴ xegriQnon, ἂν T εὐεργετούμε- 
γος εἰς χρήματα ἢ εἰς διαπράξεις πολιτιχὰς μὴ κατα- 
φρονήσῃ. οὐδὲν γὰρ δοκεῖ τούτων οὔτε βέβαιον οὔτε 
μόνιμον εἶναι, χωρὶς τοῦ μηδὲ περυχέναι ἀπ᾿ αὐ- 
τῶν γενναίαν φιλίαν. μία δὴ λείπεται τῷ ἡμετέρῳ 
γόμῳ ὁδός, εἰ μέλλει καλῶς χαριεῖσϑαι ἐραστῇ παι- 
δικά. ἔστι γὰρ ἡμῖν νόμος, ὥςπερ ἐπὶ τοῖς ἐρασταῖς 
ἦν. δουλεύειν ἐϑέλοντα ἡντινοῦν δουλείαν παιδικοῖς μὴ 
κολακείαν εἶναι μηδὲ ἐπονείδιστον, οὕτω δὴ xci ἄλλη 


Astius. DBastius autem et Orellius ad Isocr. περὲ ἀντιδι p. 328 sq. 
ex codd. Vindobb. legi volebant τοὺς uér— τοὺς δέ, pro τοῖς pév, 
τοῖς δέ. Et confirmant accusativum Coisl. Par. D K. Vat. p. Nec ta- 
men quidquam mutaverim. 

οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης δὴ xai ὑπὸ c. Coisl. Ambr. Vat. τ. 
Baiter. ὑπὸ ταύτης τῆς αἰτίας abesse malebat. 

B. ἄν τ᾽ εὐεργετούμενος] ἀντευεργετούμενος Vind.2. Par. 
E. Vat.n. Dein Vind.2. Ven. Z. ἢ καὶ εἰς διαπράξεις. 

C. οὕτω δὴ καὶ ἀλλη μία μόνη δι] ἀλη μία μῶν ὃ. Vat. 
4. Bodl. Ang.w. unde Winckelmann. extudit μέ νόμῳ. μία om. 
Par. E Εἰ, Ang.u, Vat.n.s. μόνον scribunt: Coisl. Par. DEF K. Ang.u. 
Ambr. Vat. n. p. r.s. Ven. t. Flor. a.b. c.i. Nimirum videre hinc licet 
haesisse criticos et scribas in formula εἷς μόνος, Rückertus μόνη 
ex glossemate ortum censet. 


di illustravi ad Apolog. Socrat. 
c, XXIV. in. etad Criton, c. ΠῚ. in, 

C. οὕτω δὴ xal ἄλλη μέα 
p.] Inest in his verbis anacolu- 
thia quaedam.  Plenius enim et 
strictiore. verborum iunctura. di- 
cendum erat: οὕτω δὴ καὶ ἐπὶ 
τοῖς παιδικοῖς ἄλλην μίαν μόνην 
δουλείαν οὐκ ἐπονείδιστον εἶναι. 
Hoc autem vult: etiam prae- 
ter illam,quam antea com- 
memoraverit, unam eam- 
que solam esse servitu- 
tem, quae τοῖς παιδικοῖς 
nullam afferat ignomini- 
am. ltaque non est quod pro 
ἄλλη cum S chuetzio τούτοις 
scribamus. Multo minus etiam 
probanda est B ἃ stii coniectura, 


qui pro μέα legendum censuit vo- 
μίμη. Nam frequenter εἷς μόνος, 
μία μόνη, ἕν μόνον coniunctim 
poni solere docuerunt 'Thier- 
schius Specim. Crit. p. 47 sq. 
et Scha eferus Melett.p. 19 sq. 
Cf. Apolog. Socr. p. 25. D. Cri- 


ton. p. 47. B. De Rep. VIII. p. 


948. C. X. p. 597. C. Neque ali- 
ter scriptores Latini. Terent. 
Adelph. V. 3,46: solum unum 
hoc vitium affert homini- 
bus. Cicero in Pison. c. 40: 
cives Romani — te unum 
solum suum depeculato- 
rem, vexatorem, praedo- 
nem, hostem venisse sen- 
serunt. Ceterum paullo ante 


ἐθέλοντα rursus ita. dictum est, 
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μία μόνη δουλεία ἑχούσιος λείπεται οὐχ ἐπρμψᾶσψαῃ 
αὕτη δέ ἐστιν ἡ περὶ τὴν ἀρετήν. 

Cap. XL ΔΜενόμισται γὰρ δὴ ἡμῖν, ἐάν τις ἐϑέ- 
λῃ τινὰ ϑεραπεύειν ἡγούμενος δι᾿ ἐκεῖνον ἀμείνων 
ἔσεσϑαι ἢ χατὰ σοφίαν τινὰ ἢ χατὰ ἄλλο ὁτιοῦν 
μέρος ἀρετῆς, αὕτη αὖ ἡ ἐϑελοδουλεία. οὐχ αἰσχρὰ 
εἶναι, οὐδὲ χολακχεία. δεῖ δὴ τὼ νόμω᾽ τούτω ξυμβαλεῖν 
εἰς ταὐτό, τόν τε περὶ τὴν παιδεραστίαν χαὶ τὸν 
περὶ τὴν φιλοσοφίαν rs καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν, εἰ 
μέλλει ξυμβῆναι καλὸν γενέσϑαι τὸ ἐραστῇ παιδικὰ 
χαρίσασϑαι. ὅταν γὰρ εἰς τὸ αὐτὸ ἔλθωσιν ἐραστής 
τε χαὶ παιδικὰ νόμον ἔχων ἑχάτερος, ὁ μὲν χᾶρισα- 
μένοις παιδικοῖς ὑπηρετῶν ὁτιοῦν δικαίως ἂν ὑπηρε- 


δι᾿ ἐκεῖνον ἀμείνων ἐκεῖνο Bodl. Vat. 4. Ang. w. Quod 
debetur criticis, qui ἐκεῖνον ad τινὰ referri moleste tulissent. ]ta- 
"que vulgata servanda fuit. Mox ἐϑελοδουλία Par. D. Ambr. Vat. r. 

D. τὸ ἐραστῇ παιδικὰ χαρίσασϑ'αιἹ V. τῷ ἐρ.. quod 
frustra defendit Rückertus. Nam debebat ita certe etiam τὰ παι- 
δικά scribi. Itaque zo cum Bekkero dedi ex Coisl. Ven. 5. Ven.t. 
et pr. Ang.n., quod | habet etiam Vind. 2. 

Suxato c αὖ ὁτιοῦν àv vn] Vulgo pro «v -scribeba- 
tur ἄν, quod correctum e Bodl. Coisl. Vat. 4f. - Ven. Z. Vind. 1.2.7. 
Par. D K. Ambr. Vat. n p.r. Flor. a.v. In Vat. 4f. Bodl. etiam pro 
altero ἄν habetur αὖ, AIW libri hie voculam omittunt , velut Par. 
DK. Vat p. Vind.2. Flor.c. Dein pro vulg. ὑπουργεῖν Bodl. Coisl. 
Vat. 4, Par. DEF K. Ambr. Ang.n, Vat.n.p. r. s. Vind. 1. 7. Flor. a. b. 


dem modo nostrates: und dass 
jener vermag zur. Weis- 
heit und Tugend beizu- 
tragen. Eundem usum ver- 
borum προςτιϑέναι. ἀπολλύναι, 
κερδαίνειν. tetigi annot. ad Eu- 
thyphron. p. 3. D. Itaque con- 
"einnitatis causa deinde eandem 
servavit structuram in his: ὁ 
δὲ δεόμενος — κτᾶσθαι, quae 
Germanice sic reddas: und der 
andere in Beziehung auf 
Bildung und Weisheit zu 


be tippen sponte, v. supra 

183. A. Neque opus est 
" φῇ stio ἐθέλοντας corrigere, 
quum in participio singularis nu- 
meri personae, quam vocant, 
indefinitae significatio insit, ita 
ut sententia universe enuntietur. 
v. ad Criton. p. 43. C. p. 104. hu- 
ius edit. 

D. ὅταν γὰρ elc τὸ αὐτὸ 
ἔλθωσιν), Quumita inunum 
convenerint, ut uterque 
legem teneat aliquam. Mox 


dicitur τούτων ξυνιόντων εἰς ταύ-- 
τὸ τῶν νόμων. 
εἰς φρδνησὲεν x. v. ἄ. ἀρε- 


τὴν ξυμβάλλεσθαι] Obser- - 


vandum est verbum ξυμβάλλε- 
σϑαι passim ita usurpari, ut 
omittatur accusativus obiecti. Eo- 


gewinnen (pr. sibi acqui- 
rere) begehrt: neque assen- 
timur Schuetzio, qui εἰς ante 
παίδευσιν iteratum deleri opor- 
tere iudicavit. 

E. τότε δὴ τούτων Ev»- 
ἐόντων) Revertens ad prima- 


bat. male. 


riam sententiam repetit superio- 
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TE, ὁ δὲ τῷ ποιοῦντι αὐτὸν σοφόν. rs καγαϑὸν δι- 
καίως αὖ ὁτιοῦν ἂν ὑπουργεῖν, χαὶ ὁ μὲν δυνάμενος 
εἰς φρόνησιν χαὶ τὴν ἄλλην ἀρετὴν ξυμβαάλλεσϑαι, ὁ 

δὲ δεόμενος εἰς παίδευσιν καὶ τὴν ἄλλην σοφίαν χτᾶ- 
σϑαι, τότε δὴ τούτων ξυνιόντων εἰς ταὐτὸν τῶν νό- 
μῶν μοναχοῦ ἐνταῦϑα ξυμπίπτει τὸ χαλὸν εἶναι παι- 
διχὰ ἐραστῇ χαρίσασϑαι, ἄλλοϑε δὲ οὐδαμοῦ: ἐπὶ 
τούτῳ καὶ ἐξαπατηϑῆναι οὐδὲν αἰσχοῦν " ἐπὶ δὲ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσι χαὶ ἐξαπατωμένῳ αἰσχύνην φέρει χαὶ μή. 
δἰ γάρ τις ἐραστῇ ὡς πλουσίῳ πλούτου ἕνεχα χαρισά- 
μενος ἐξαπατηϑείη καὶ μὴ λάβοι χρήματα, ἀναφανέν- 
τος τοῦ ἐραστοῦ πένητος; ᾿οὐδὲν ἧττον. αἰσχρόν" δο- 
χεὶ γὰρ ὃ τοιοῦτος τό γε αὑτοῦ. ἐπιδεῖξαι, ὅτι ἕνεχα 
c. i. ὑπουργῶν. 
ὑπουργῶν commutari volebat, eique. obsecutus est Reynders. 
illas νόμον ἔχων ix., 1. e. νομίζων. ἑκάτερος, profecto huic rationi 
magnopere officiunt. Itaque tenendus infinitivus est, qui propter 
sequentium participiorum concursum ἃ scribis temere in participium 


est commutatus. Baiterus coni. ὑπουργῶν vmnovoytiv, ut paullo 
ante dicitur ὑπηρετῶν — ὑπηρετεῖν. 


ἀρετὴν ξυμβάλλεσϑ'κ ι] ξυμβαλέσϑαι Bodl. Vat. A. Ven. Z. 
Par. DK. Vat. p. Dein εἰς ante παίδευσιν Schützius delendum puta- 


Büoelrca Bastius etiam superius illud ὑπουργεῖν in 


E. εἰς ταὐτὸν τῶν νόμων] Vind. 7. Par. D. εἰς αὐτὸν τὸν 
νόμον. Bastius τῶν νόμων delendum censebat. 


ἐπὶ τούτῳ] quum sic af- 
ra ὅταν εἰς τὸ αὐτὸ ἔλθωσιν ad- fecti sunt animo. 
iecta vocula à, v. ad Apolog. 
Socrat. p. 21. A. Menex. p. 240. 
D. al. Patet vero ex his ina- 
nem esse coniecturam A stii, 
qui ex scriptura unius cod. Vin- 
dob, εἰς αὐτὸν τὸν γόμον eruen- 
dum putabat εἰς τὸν αὐτὸν vo- 
por. Nam quod antea dicebatur 
εἰς τὸ αὐτὸ ἐλϑεῖν, id nunc ple- 


ἐπὶ δὲ τοῖς ἄλλοις πᾶσι 
sub quavis alia conditio- 
ne. Ad αἰσχύνην φέρει e supe- 
rioribus intelligendum τὸ χαρί- 
σασϑαι, id quod satis declarant 
proxima verba. 

P. 185. οὐδὲν ἧττον «i- 
σχρό '»]- Intell. 7) εἰ μὴ ἐξαπατη- 


Sed- 


nius magisque. perspicue enun- 
tiatur sic, ut τῶν νόμων adii- 
ciatur. 

ξυμπέπτεει τὸ ».] Phavo- 
rinus: συμπίπτειν λέγεται καὶ 
τὸ συμβαίνειν. et 8. V. Guunt- 
σεῖν: συμπίπτειν" ὁ μοῦ ytvéo Ga * 
οἱ δὲ uc" Ὅμηρον τὴν λέξιν καὶ 
mb τυχηρῶν e iot τιϑέασι. 


Plat. Opp.. Vol. 1, Sect. Ill. 


ϑείη καὶ λάβοι, 


τὸ γε αὐτοῦ] Wolfius: 
seinen Character, seine 
Gesinnung. Equidem malim: 
quantum in ipso jest, quem- 
admodum dicitur τὸ ἐμόν, τὸ 
σόν. al.; eamque interpretatio- 
nem confirmat proximum illud 
τὸ x«9^ αὐτόν, 

9 
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χρημάτων ὁτιοῦν ἂν ὁτῳοῦν ὑπηρετοῖ᾽" τοῦτο δὲ οὐ 
χαλόν. χατὰ τὸν αὐτὸν δὴ λόγον κἂν εἴ τις ὡς ἀγα- 
ϑῷ χαρισάμενος χαὶ αὐτὸς ὡς ἀμείνων ἐσόμενος διὰ 
τὴν φιλίαν τοῦ ἐραστοῦ ἐξαπατηϑείη, ἀναφανέντος 
ἐκείνου χαχοῦ χαὶ οὐ κεκτημένου. ἀρετήν, ὅμως χαλὴ 
ἡ ἀπάπκη" δοκεῖ γὰρ αὖ χαὶ οὗτος τὸ χαϑ' αὑτὸν 
δεδηλωχέναι, ὅτι ἀρετῆς γ᾽ ἕνεκα χαὶ τοῦ βελτίων γὲ- 
γέσϑαι πᾶν ἂν παντὶ προϑυμηϑείη" τοῦτο δὲ αὖ 
πάντων χάλλιστον. οὕτω πάντως γε χαλὸν ἀρετῆς 
ἕνεχα χαρίζεσϑαι. οὗτός ἐστιν ὁ τῆς Οὐρανίας ϑεοῦ 
ἔρως xoi οὐράνιος xci πολλοῦ ἄξιος καὶ πόλει xoi 
ἰδιώταις, πολλὴν ἐπιμέλειαν ἀναγκάζων ᾿ποιεῖσϑαι 
πρὸς ἀρετὴν τόν τε ἐρῶντα αὐτὸν αὑτοῦ καὶ τὸν 


ἐρώμενον " 


P. 185. 
malebat CIC 


oí δ᾽ ἕτεροι πάντες τῆς ἑτέρας, τῆς παν- 


ὡς ἀγαθῷ χαρισάμενος] Stephan. sine idonea causa 


διὰ τὴν φιλίαν τοῦ ἐραστοῦ] τοῦ additum ex Coisl. 


Ven. £. Vind. 2.7. Par. DK. Vat. p. 

B. ἀρετῆς y 
Ven..5 
b.i- 


fvex«] γ᾽ additum e Dodl. Coisl. 
. Vind, 1. 2. Par. DK. Ambr. Ang.u.w. Vat.n p.r. Ven.t. Flor. 
Mox autem post καλὸν ἀρετῆς voculam vulgo adiectam omi- 


Vat. 4. 


simus cum Bodl. Vat. 4. Vind.2. Ang w. 
C. καὶ τὸν ἐρώμενον) Dastius Specim. p. 37. coni. "d τοῦ 


ἐρωμένου. 


περὶ Ἔρωτος συμβάλλομαι) ὐμβΕΑΡΝ ΗΝ Bodl. Vat. 4, 
Ven. 5. Vind.2 Par. DK. Ang. w. Vat. p. 


Ὁ. rov τε ἐρῶντα -- καὶ 
τὸν ἐρώμενον] Post τὸν ἐρώ- 
μενὸν rursus intelligas αὐτὸν αὖ-π 
τοῦ. Frustra Ba stius et A sti- 
us τοῦ ἐρωμένου scribendum pu- 
tarunt; quod si ab ipso Platone 
esset profectum, ordo verborum 
hic, opinor,.foret: τὸν ἐρῶντα 
αὐτὸν τὲ αὑτοῦ καὶ τοῦ ἐρωμέ- 
vov. Nunc sententia haec est; 
amor coelestis utrumque, 
etamatorem et eum, qui 
amatur, impellit et cogit, 
ut omnem curam ponat in 
studio victu et sapien- 
tiae. 


ὡς ἐκ be παραχρῆμα) 


sic subito et ex tempore. 
Xenoph. Hell. T. f, 21: λέγειν 
τὰ uiv ἀπὸ τοῦ παραχρῆμα. τὰ 
δὲ βουλευσαμένους. 


Παυσανέου δὲ παυσα μέ- 
vov] Ludit simili verborum 80 - 
no ridetque artificia sopliistarum 
(τῶν σοφῶν) hniusmodi ornatum 
orationis studiose  captantium. 
De qua re v, Heindorf. ad 
Phaedr. $. 114. ad Gorg. p.9. et 
p. (9.et Wesseling. ad Diod. 
Sicul. XII. p. 514. ΕΝ YE 

Von σχήματα autem teste H er- 
mog. "soi óewot. p. 28. dicun- 
tur illae figurae orationis omnes, 
quae cernuntur in similitudine 
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δήμου. Ταῦτα σοι, ἔφη, ὡς &x τοῦ παραχρῆμα, ὦ 
Φαῖδρε; περὶ Ἔρωτος συμβάλλομαι. 

Παυσανίου. δὲ παυσαμένου, διδάσκουσι γάρ μὲ 
σὰ λέγειν οὑτωσὶ οἱ σοφοί, ἔφη ὁ ᾿Αριστόδημος δεῖν 
μὲν ᾿Αριστοφάνη λέγειν, τυχεῖν δὲ αὐτῷ τινα ἢ ὑπὸ 
πλησμονῆς ἢ ὑπό τινος ἄλλου λύγγα ἐπιπεπτωχυῖαν 
χαὶ οὐχ οἷόν τε εἶναι Aéy&v, ἀλλ᾽ εἰπεῖν αὐτόν —— 
ἐν τῇ κάτω y&Q αὐτοῦ τὸν ἰατρὸν ᾿βρυξίμαχον κατα- 
κεῖσϑαι — 42. ᾿Βρυξίμαχε, δίκαιος εἶ ἢ παῦσαί με τῆς 
λυγγὸς ἢ λέγειν ὑπὲρ ἐμοῦ, ἕως ἂν ἐγὼ παύσωμαι. 
Καὶ τὸν ᾿Ερυξίμαχον εἰπεῖν" ᾿4λλὰ ποιήσω ἀμφότερα 
ταῦτα. ἐγὼ μὲν γὰρ ἐρῶ ἐν τῷ σῷ μέρει, σὺ δ᾽, ἐπει- 
δὰν παύσῃ, ἐν τῷ ἐμῷ" ἐν ᾧ δ᾽ ἂν ἐγὼ λέγω; ἐὰν 
μέν σοι ἐϑέλῃ ἀπνευστὶ. ἔχοντι πολὺν χρόνον παύε- 


᾿Αρφιστοφάνη λέγειν] V. Aovorogávgv, quod e Bodl. Coisl. 
Vat. Δ. Ven. 3. Par. D K. Ang. w. Vat. p.r. Ven:t. mutatum. Mox Par. 
D K. Vat.p. ὑποπεπτωκυῖαν Par. DK. Vat.p. 


QD. ἐν τῇ κάτω γάρ] VW. ἐγγυτάτω 7*0 » reluctantibus codi- 
€eibus, ut videtur, omnibus, nisi forte Flor. n., ex quo nihil est 
enotatum, veterem lectionem tuetur. Nec agitur de vicinitate, sed 
de ordine. Dein τῶν ἐατρῶν Bodl. Vat. /f. Ang. w. male. 


πολὺν χρόνον παύεσθαι) Bas.1.2. Stob. Serm. XCVIII. 
p.942. 11. παύσεται, quod est etiam in Flor.n. Sed recte iudi- 
cavit Fischerus pendere infinitivum ex ἐθελήσῃ. et deesse apodo- 
sin; v, ann. 


verborum, quales sunt ogo;ové- — stigium. 
Asvrov, παρήχησις, al. D. ἐὰν μέν cov ἐθέλῃ — 
^mcvgtiv δὲ αὐτῷ τινᾳ —] παύεσθϑαν ἡ λύγξ]) Deest 


Bene Aristides Orat. Plat. T. 
ll. p. 287: ἀλλ᾽, οἴμαι, ελύζειν 
αὐτὸν ἔδει, iva εἰς ἀπληστίαν 
σκωφϑῆ, quanquam js Platonem 
propterea temere reprehendit. 
Nimirum facete designavit eum, 
qui totus erat Baccho et Ve- 
: meri addictus. Aliter Ast, de 
Vita et Scriptis Plat. p. 312., qui 
putat rideri Pausaniae oratio- 
nem, cuius taedio sese captum 
esse Aristophanes significare ve- 
lit; cui adstipulatur Groen v. 
Prinsterer. p. 1759. Sed simu- 
lati singultus. nullum exstat ve- 


apodosis. Supplent vulgo εὖ ἔχει. 
v. Gregor. Corinth. de dial. 
p. 47 sqq. Viger. p.509. et 833. 
Buttmann. S. 155. IV. 4. De 
verbo ἐϑέλειν etiam de rebus 
usurpari solito alibi diximus , v. 
Viger. p. 266. ibique intpp. 
Istud ἐν » est interea dum, 
quamdiu, v.ad Remp. VI. p.498. 
B. Apol. p.40. E. — ἀπνευστὶ 
ἔχοντι, h. e. animam con- 
tinenti et reprimenti, — 
ἀνακογχυλίασον», Timaeus 
interpretatur per ἀναγαργάρισαι. 
v. Ruhnken. ad h. I. 
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σϑαι ἡ λύγξ' εἰ δὲ μή, ὕδατι ἀναχογχυλίασον. εἰ δ᾽ 
ἄρα πάνυ ἴσχυρά ἐστιν, ἀναλαβών τι τοιοῦτον, οἵῳ 
χνήσαιο ἂν τὴν ῥῖνα, πτάρε" xoi ἐὰν τοῦτο ποιήσης 
ἅπαξ ἢ δίς, χαὶ εἰ πάνυ. ἰσχυρά ἐστι, παύσεται. Ovx 

ἂν φϑάνοις λέγων, φάναι τὸν ᾿Δριστοφάνη" ἐγὼ δὲ, 


"ταῦτα ποιήσω. 


Cap. XIL δἰπεῖν δὴ τὸν ᾿ΒΕρυξίμαχον" Δοκεῖ 
τοίνυν μοι ἀναγκαῖον εἶναι, ἐπειδὴ Παυσανίας ὁρμή- 
cag ἐπὶ τὸν λόγον καλῶς οὐχ ἱχανῶς ἀπετέλεσε, δεῖν 
ἐμὲ πειρᾶσϑαὶ τέλος ἐπιϑεῖναν τῷ λόγῳ. τὸ μὲν γὰρ 
διπλοῦν εἶναι τὸν ἔρωτα Bini μοι καλῶς διελέσϑαι" 


(E. οἵῳ κνήσαιο] Libri κινήσαις. Emendavit Luzacius de 
digamia Socratis p. 125. Apud Stob. Flor. tit. XCVIII. Ρ 542. legi- 
tur χνήσαις, quod restitui iusserunt Wyttenb. Bibl. erit. 1.2. p. 50. 
Villebrun. ad Athen. T. II. p. 45. Animad. ed. Schweigh. Creuzer. 
ad Plotin. de' Pulerit. p. 535. conf. Phileb. p. 46 D. et 51. D. 

φάναι τὸν '᾿Δριστοφάνη] Sic Bodl. Vat. 4. Ven 5. Vind.2. 
Por. DK. Ang. w.  Legebatur olim εἰπεῖν et ᾿4ριστοφάνην. Etiam 


* 


E. οἵῳ κνήσαιο ἂν τ. 0] cuam celebrare instituit. Hespi- 


Sic. verissime correxerunt vulg. 
κινήσαις. | Nimirum  titillatione 
non motu tantüm opus erat. D'e- 
fendit tamen librorum scriptu- 
ram Winckelmann. ad Plut. 
-Amat, p. 224., contra quem vi- 
de quae monuimus ad Phileb. 
p. 46. E. 


οὐκ àv φϑάνοις λέγων] 
quantocius dicas: quin tu 
statim initium dicendi 
fac. v. Phaedon. p. 100. C. ibi- 
que annot. Ceterum quod V al- 
ckenar. ad Xenoph. Mem. ΙΝ. 
1, 1. et Wolfius ad h. l. x«i 
“εἰ pro εὖ xoà dietum putarunt, 
de eo v. ad Apolog. Socrat. p. 32. 
A. coll. Hermann. ad Viger. 
p. 832. 


Elnti»v δὴ τὸν Ἐρυξίέμα- 
χον] Sequitur oratio Eryxima- 
chi medici, qua ille vim et ef- 
ficaciam Amoris per totam re- 
rum naturam patentem et non 
solum in hominibus ceterisque 
animantibus, sed etiam in omni 
omnium rerum natura conspi- 


cit autem Eryximaclius haud du- 
bie ad nobilissimam illam et mul- 
tis, ut videtur, posteris tempo- 
ribus probatam sententiam vete- 
rum quorundam philosophorum, 
qui statuerunt elementa totius 
rerum. universitatis inter se pu- 
gnantia per concordiam et ami- 
citiam ( φιλίαν) esse inter se 
conciliata et in ordinem redacta. 
v. Aristotel. Metaphys. 1. 4. 
p. 644. T. 11. ed. Duval. et quos 
laudant intpp. δά , Aristoph. 
Avv.v. 695 sqq : πρότερον δ᾽ οὐκ 
ἣν γένος ἀϑανάτων, πρὶν Ἔρως 
συνέμεξεν ἅπαντα" συμμεγνυμένων 
δ᾽ ἑτέρων ἑτέροις γένετ᾽ οὐρα- 
ψὸς ὠκεανός τε καὶ γῆ πάντων 
τε ϑεῶν μακάρων γένος ἄφϑιυτον 
x. t. Δ. Conf. etiam Karsten 
ad Parmenidis Reliquias p. 233 
sqq. ltaque orator Ἔρωτα la- 
tiore sensu vocat vim illam in 
rerum natura dominantem, .quae 
contraria et secum pugnantia 
conciliat et in concordiam redi- 
git. Ceterum "Thierschius : 
Specim. p. 13. censuit hanc ora- 
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ὅτι δὲ οὐ μόνον ἐστὶν ini ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀνϑρώ- 
πῶν πρὸς τοὺς χαλούς, ἀλλὰ xal πρὸς ἄλλα πολλὰ 
x«i ἐν τοῖς ἄλλοις, τοῖς τε σώμασι τῶν πάντων ζώων 
xci τοῖς ἐν τῇ γῇ φυομένοις καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐν 
πᾶσι τοῖς οὖσι, καϑεωραχέναν μοι δοχῶ ix τῆς ἰατρι- 
χῆς, τῆς ἡμετέρας τέχνης, ὡς μέγας καὶ ϑαυμαστὸς 
xai ἐπὶ πᾶν ὁ ϑεὸς τείνει xoi χατ᾿ ἀνϑρώπινα xci 
χατὰ ϑεῖα πράγματα. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῆς ἰατρικῆς 
λέγων, ἵνα καὶ πρεσβεύωμεν τὴν τέχνην. 'H γὰρ φύ- 
Gig τῶν σωμάτων τὸν διπλοῦν "ἔρωτα τοῦτον ἔχει. 
τὸ γὰρ ὑγιὲς τοῦ. σώματος καὶ τὸ νοσοῦν ὁμολογου- 





Ven.t. Flor. e. " Aotarogarq. 


P. 186. τῶν πάντων ζώων] τῶν ἄλλων Par. DK. Vat. p. 


Vindob. 7. 


ὡς μέγας καὶ] V. xai ὡς μέγας καὶ ϑαυμ. invitis codicibus 


omnibus. 


Nec habet illud x«i Stobaeus; deest etiam in Ald. Bas. 


1. 2., ut Stephanus de suo interposuisse videatur. 
B. Ἔρωτα τοῦτον ἔχει) ἔχῃ Bodl. Vat. A. 


tionem excerptam esse et confla- 
tam. ex maiore aliquo Eryxima- 
chi aut alius cuinsdam medici 
libro, indeque factum esse, ut 
nonnulla.vix ac he vix quidem 
indicata sint, quae iusta senten- 
tiarum continuatione uberius ex- 
plicari debuerint. De qua re 
nos sentimus paullo aliter. Ete- 
nim fecit Plato Eryximachum 
ita de Amore verba facientem, 
ut decebat hominem in studiis 
historiae naturalis | occupatum, 
ideoque illi tribuit decreta phy- 
sicorum et medicorum illa. ae- 
tate multum, ut videtur, cele- 
brata  plurimisque. communia; 
quae tamen passim orationis con- 
silio prudenter accomodavit. 


ἀναγκαῖον. εἶναι — δεῖν 
ἐμὲ πειρᾶσθαι) Observes δεῖν 
post ἀναγκαῖον εἶναι per pleo- 
nasmum quendam illatum.  Cu- 
ius generis exempla. ad Alcibiad. 


11. p. 144. D. notavimus.. Alia: 


suppeditabit S cha efer. ad Di- 
onys. de Comp. Verb. 4. 


P.186. ἀλλὰ καὶ ngog ἄλ- 


λα πολλὰ καὶ ἐν τ. ἄλλοις] 
Rückertus desiderabat hunc 
verborum ordinem: ἀλλὰ xai àv 
toig ἄλλοις πρὸς ἄλλα πολλά. 
Non meminit igitur figurae il- 
lius, quam grammatici  cliias- 
mum. appellant, quaque. Plato- 
nem quoque non ita raro usum 
esse ostendimus | ad Apolog. 
Socr. p. 39. B. ed. 3. Nec vero 
xai ante ἐν ἄλλοις quemquam 
offendere debet, quanquam in 
eo haesit Hommelius. | Sen- 
tentia verborum haec est: Amor 
non solum in hominum animis 
erga pulcros inest, sed etiam 
erga multa alia atque in ceteris 
rebus omnibus. 


ὡς μέγας καὶ Qavuaocóc] 
Haec quoque ex καϑεωρακέναι 
pendent, ut idem verbum duas 
habeat sententias ex se aptas 
nexasque, quarum posterior fere 
eiusdem est argumenti atque' 
superior. Similis ratio est infra 
p.211. E. conf. ad Apol. p. 20. C. 


B. πρεσβεύωμεν] i. e. τι- 
μῶμεν, v. ad Criton. 46. B. 
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μένως ἕτερον τὲ χαὶ ἀνόμοιόν ἔστι. τὸ δὲ ἀνόμοιον 
ἀνομοίων ἐπιϑυμὲϊ zal ἐρᾷ. ἄλλος μὲν οὖν ὁ ἐπὶ τῷ 
ὑγιδινῷ ἔρως, &ALog δὲ ὁ ἐπὶ τῷ νοσώδει. ἔστι δή; 
ὥςπερ ἄρτι Παυσανίας ἔλεγε τοῖς uiv ἀγαϑοῖς καλὸν 
χαρίζεσϑαι τῶν ἀνϑρώπων, τοῖς δὲ ἀχολάστοις ci- 
σχρόν, οὕτω χαὶ ἐν αὐτοῖς τοῖς σώμασι τοῖς μὲν ἀγα- 
ϑοῖς ἑχάστου τοῦ σώματος καὶ ὑγιεινοῖς καλὸν yopt- 
ζεσϑαι καὶ δεῖ; χαὶ τοῦτό ἐστιν ᾧ Ὄνομα τὸ ἰατριχόν; 
τοῖς δὲ χαχοῖς καὶ νοσώδεσιν αἰσχρόν T6 χαὶ δεῖ. ἀχα- 
ριστεῖν, εἰ μέλλει τὶς τεχνιχὸς εἶναι. ἔστι γὰρ Ἰατριχή, 
wg ἐν κεφαλαίῳ εἰπεῖν, ἐπιστήμη τῶν TOU σώματος 
ἐρωτικῶν πρὸς πλησμονὴν καὶ χένωσιν, καὶ ὃ διαγι- 
γνώσχων ἐν τούτοις τὸν καλόν τὲ χαὶ αἰσχρὸν ἔρωτα, 
οὗτός ἐστιν ὁ ἰατριχώτατος" χαὶ ὁ μεταβάλλειν μῶν! 


ὁ ἐπὶ τῷ  Vyvev»d] ὑγιεῖ Bodl. Vat. 4. Par. D. In Par. EF. 


ὺ γεξινῶν legitur. 


Pro ἔρως iidem γνοερός. 


Utrumque errore. | 


ὥςπερ ἄρτι Il.] ὅπερ Par. DK. Vat.p. 
C. χαρίζεσθαι τῶν ἀνθρώπων) Thierschius τῶν àv99u- 
πων exstinguendum censebat. v. ann. 


D. ἕτερον xtáoóodwui] 


ἕτερόν τὲ καὶ ἀνόμοιον] 
Non est quod cum Thierschio 
corrigamus ἕτερόν τὰ xai ἄν. 
Nam ce καὸ subinde etiam usur- 
patur, ubi non diversa nectun- 


. tur. v. ad Symp. 175. B. Phaedr. 


p. 242. B. 

C. χαλὸν χαρίζεοθαι 
τῶν ἀνθρώπων) Non temere 
additum est τῶν ἀνϑρώπων, quod 
Thierschius delendum puta- 
bat, sed opponitur cum gravi- 
tate quadam verbis proximis àv 
αὐτοῖς τοῖς σώμασι et ἑκάστου 
τοῦ σώματος. Nam sententia 
haec est: quod Pausanias 
modo dicebat, bonis ho- 
minibus honestum esse 
gratificari, lascivis tur- 
pes id etiam de ipsis cor- 
poribus dicendum est, 
quorum partibus sanis αἷς 
que bonis quasi gratifi- 
cari debet medicus, ae- 
grotis adversari. Apte S y- 
denhamus comparat Hipp o- 


Sic Bodl, 


Vat. 4. Ven. 5. Par. DK. 
erat. de morbo sacro s. fin. 
yon - μὴ αὔξειν τὰ νουσήματα, 
ἀλλὰ σπεύδειν τρύχειν προςφέ- 
ροντας τῇ νούσῳ τὸ πολεμιεώτα- 
τον ἑκάστῃ, u μὴ τὸ φίλον. καὶ gUv- 
ηϑες. ὑπὸ μὲν γὰρ “πῆς συνη- 
ϑείας ϑάλλει καὶ αὖὔξ ξεταες ὑπὸ 
δὲ τοῦ πολεμίου φϑένει καὶ ἀμαυ- 
θοῦ ται. 

ἔστι γὰρ ἰατρική) Hip- 
pocrat. de flat. p. 296. 1t. ed. 
Foés, ἐχτρικὴ γάρ ἐστε πρύςϑεσις 
καὶ ἀφαίρεσις" ἀφαίρεσις μὲν τῶν 
ὑπερβαλλόντων, πρόςϑεοσις δὲ τῶν 
ἐλλειπόντων" ὁ δὲ κάλλιστα τοῦτο 
ποιέων ἄριστος lytpóc, quem lo- 
cum contulit Sydenhamus, 

D. o με ταβάλλειν ποιῶν] 
Intel. τὰ ἐρωτικὰ τῶν σωμάτων, 
8. τὸ πρᾶγμα. qi δημιὸ υργό 65 

«e ἰατρός. 

δεῖ γὰρ δὴ τὰ ἔχϑιστα --ἢ 
Nam. bona corporis valetudo ex 
veterum medicorum . sententia 
continetur ξυμμετρίᾳ et ξυμφω- 
»l« singularum eius partium: de 
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ὥςτε ἀντὶ τοῦ ἑτέρου ἔρωτος τὸν ἕτερον χτᾶσϑαι, 
aci οἷς μὴ ἔνεστιν ἔρως, δεῖ “δ᾽ ἐγγενέσϑαι, ἐπιστά- 
μένος ἐμποιῆσαι xoi ἐνόντα ἐξελεῖν, ἀγαϑὸς ἂν δἴη 
δημιουργός. δεῖ γὰρ δὴ τὰ ἔχϑιστα ὄντα ἐν τῷ σώ- 
ματι φίλα οἷόν τ᾿ εἶναι ποιεῖν xoi ἐρᾶν ἀλλήλων. 
ἔστι δὲ ἔχϑιστα τὰ ἐναντιώτατα, ψυχρὸν ϑερμῷ, 
πιχρὸν γλυχεῖ, ξηρὸν ὑγρῷ, πάντα τὰ τοιαῦτα. τού-᾿ 
τοῖς ἐπιστηϑεὶς ἔρωτα ἐμποιῆσαι καὶ ὁμόνοιαν ὁ ἡμέ- 
τερος πρόγονος .doxAnmuc, ὥς φασιν οἵδε οἱ ποιηταὶ 
χαὶ ἐγὼ πείϑομαι, συνέστησε τὴν ἡμετέραν τέχνην. 
ἥ τε οὖν ἰατρική, ὥςπερ λέγω, πᾶσα διὰ TOU soU 
τούτου χυβερνᾶται, ὡςαύτως δὲ καὶ γυμναστιχὴ καὶ 
γεωργία. μουσικὴ δὲ καὶ παντὲ χατάδηλος τῷ καὶ 
σμιχρὸν προςέχοντι τὸν νοῦν OT». χατὰ ταὐτὰ ἔχει 


Vind. 2. Vat.p. Ang. w. 


Ceteri cum vulg. χτήσασϑαι. 


τ πάντα τὰ τοιαῦτα] Ante πάντα Wolfius x«( desiderabat; 


frustra. 
omnis deesset interpunctio. 
"aA IST 


qua re dicemus postea. 
ψυχρὸν θερμῷ, πικρὸν 
γλυκεῖ] Verba πικρὸν γλυκεῖ 
Eryximachus ipse p. 188. A., ubi 
haec denuo: commemorat, omi- 
sit, ut recte videatur iudicasse 
Astius ea sciolo alicui deberi. 
Alio certe ordine Lysid. p. 216. 
A. scriptum est: τὸ uà» yàg ξη- 
ρὸν ὑγροῦ (ἐπιθυμεῖ). τὸ δὲ 
ψυχρὸν ϑερμοῦ. τὸ δὲ πικρὸν 
γλυκέος. Defendit tamen ea Voe- 
gelinus probabiliter sic, ut Pla- 
tonem dicat abiisse ad senten- 
tiam magis generalem. Deinde 
me quis haereat in his: πάντα 
τὰ τοιαῦτα. plura huius asyn- 
deti exempla collegit Hein- 
dorf. ad Gorg. p. 517. D. et 
Toup. Emend. in Suid. I. p. 
207. Unum apponimus nos ex 
Demosth. Orat. pro Coron. c. 
τά: μετὰ ταῦτα συστάντων οἷς 
ἣν ἐπιμελὲς ἐμὲ κακῶς ποιεῖν, καὶ 


7 ραφά c, εὐθύνας, εἰςαγγελίας,. 


πάντα τοιαῦτα ἐπαγόντων x. τ. À. 


καὶ σμικρὸν προςέχοντι)] V. 
fidem optimorum plurimorumque codicum. 


Sed recte idem post τοιαῦτα plene distinxit, quum vulgo 


μικρόν, praeter 


Sic τοὺς ἄλλους De Rep. X. p. 
598. D. et πάντα τἄλλα Ατῖ- 
stoph. Rann. 620: δήσας, κρε- 
μάσας, — πάντα τἄλλα. 

E. ὥς φασιν οἵδε οὗ ποι- 
ταί] Haec propterea dicuntur 
δεικτικῶς. quod Agatho et Ari- 
stophanes epulis intersunt. 

j τε οὖν ἰατρική) Ne quis 
τε in γε mutandum arbitretur, 
refertur haec vocula ad proxi- 
mum δέ: de quo loquendi gene- 
re v. DeRep. Il. p. 367. C. HI. 394. 
C. IV. 115.,A. X. 611. C. XII. 943. 


E.Legg.1.628. A. Xenoph.Hell. 


l. 1. 34. ubi est ze --- δὲ — δέ. 
Praeterea observanda est articuli 
omissio in his: ὡςζαύτως δὲ xai 
γυμναστικὴ καὶ γεωργία, quum 
praecedat ἡ ἐατρική. Nimirum 
artium. nomina frequenter arti- 
eulo carent, v. Schaefer. Me- 
let. Crit. p. 4. et Heindorf. 
ad Sophist. p. 442. 

P. 187. ὅτι κατὰ ταὐτὰ 
ἔχει τούτοις] Intell. ἑατρικῇ, 
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τούτοις, ὥςπερ ἴσως καὶ Ἡράκλειτος βούλεται λέγειν, 
ἐπεὶ τοῖς y6 ῥήμασιν οὐ καλῶς λέγει. τὸ ἕν γάρ φησι 
διαφερόμενον αὐτὸ αὑτῷ ξυμφέρεσϑαι, ὥςπερ ἀρμο- 
víav τόξου τὲ zai λύρας. ἔστι δὲ πολλὴ ἀλογία: ἀρμο- 
νίαν φάναι διαφέρεσϑαι ἢ ἐκ διαφερομένων ἔτι εἶναι. 
ἀλλ᾽ ἴσως τόδε ἐβούλετο λέγειν, ὅτι ἐκ διαφερομένων 


πρότερον τοῦ ὀξέος καὶ βαρέος, ἔπειτα ὕστερον ὁμο-" 


λογησάντων, γέγονεν ὑπὸ τῆς μουσικῆς τέχνης. οὐ γὰρ 
δήπου ἐκ διαφερομένων ys ἔτε τοῦ ὀξέος καὶ βαρέος 
ἁρμονία ἂν εἴη. ἡ γὰρ ἁρμονία συμφωνία ἐστί, συμφωνία 
δὲ ὁμολογία τις" ὁμολογίαν δὲ ἐκ διαφερομένων, ἕως ἂν 


, , , , ' 3 ^ d 
διαφέρωνται, ἀδύνατον &ivav: διαφερόμενον δὲ αὖ καὶ 


μὴ ὁμολογοῦν ἀδύνατον ἁρμόσαι, ὥςπερ γ8 xci ὃ 
ῥυϑμὸς ix τοῦ ταχέος καὶ βραδέος διενηνεγμένων πρό- 


τὸ ἕν γάρ φησί] δὶς codd. praeter Par. E. et fortasse pau- 
cos quosdam alios, qui eum vett. editt. habent τὸ ἕν γάρ, Astius 


coni. ὄν vel πᾶν pro £v. 


Dein ξυμῳ. καὶ ὡς Vat.zf. Ang. w. 


B. ὑπὸ τῆς μουσικῆς τέχνης} His vulgo additur ἄρμο- 
vía, quod. recte spernunt. Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DFK. Ang. w. 


Vat. p. Vind. 1.2. 7. Flor.a. b.c. i. 


ἐκ διαφερομένων ye] γε om. Vat. 4. Par. DK. Ang.w. Vat. p. 
et Palat., qui ὀξέως x«i βαρέως scribit. 


xai γυμναστικῇ καὶ γεωργίᾳ. De 
Heraclito Ephesio, qui dictus 
est σκοτεινός, disputavit praeter 
alios Schleiermacherus in 
Museo antiquitatis stu- 
diorum ἃ Wolfio et Butt- 
manno ed. T. 1. P. Mk. p. 
401 sqq. 

τὸ ἕν γάρ q. 9.] De hoc ef- 
fato Heracliti, quod etiam Ari- 
stotel. Ethic. ad Nicom. VIII. 
2. et ad Eudem. VII. 1. attingit, 
dixerunt Creuzerus in Stu- 
dior. T. II. p. 264. Mytholog. T. 
W. p. 184 $qq. Boeckh. in Stu- 
diis. 1. T. lll. p. 13. Schleier- 
macher. in Museo Studior. |. 
ὁ. p. 413 sqq. et Astius ad h. 
l. Version. p. 303 sqq. Nobis hoc 
videtur voluisse Heraclitus; in 


tota rerum universitate (laec Ὁ 


enim nunc vocatur zo ἕν) hanc 
dominari. legem, ut contraria 
pugnent cum contrariis, ita ta- 


men, ut ea se non tollant invi- 
cem, sed in ipso certamine et 
pugna concordent. ad unumque 
finem extremo tendant, prorsus 
ut fidibus lyrae in. diversas par- 
tes intentis efficiatur, ut sonus 
et harmonia exsistat, aut nervis 


arcus in contrarias partes dis- 


tractis eius intentio . quaedam 
oriatur. Quam quidem. senten- 
tiam nostram etiam illud con- 
firmare videtur, quod harmonia 
illa, quam Heraclitus in rerum 


natura inesse putabat. vocatur 


παλίντονος. Accedit testimonium 
Simplicii ad Aristot. Phys. p. 
11. a: ἐνεδείκνυτο δὲ (Ἡράκλει- 
τος) τὴν ἐν τὴ γενέσει ἐναρμόνιον 
μῖξιν τῶν ἐναντίων. |. Commemo- 
rat autem Eryximachus hoc. pla- 
citum. philosophi hoc loco sic, 
ut illud ad unam musicam trans- 
ferat, de qua dicere instituerat; 
unde deinde post ἐκ διαφερομέ- 


, 
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τερον, ὕστερον δὲ ὁμολογησάντων γέγονε. τὴν δὲ ὁμο- 
λοχίαν πᾶσι τούτοις, ὥςπερ ἐκεῖ ἡ ἰατριχή, ἐνταῦϑα 
ἡ μουσιχὴ ἐντίϑησιν, ἔρωτα καὶ ὁμόνοιαν. ἀλλήλων 
ἐμποιήσασα" καὶ ἔστιν αὖ μουσικὴ περὶ ἁρμονίαν καὶ 
ῥυϑμὸν ἐρωτικῶν ἐπιστήμη. καὶ ἐν μέν γε αὐτῇ τῇ 
συστάσει ἁρμονίας τε χαὶ ῥυϑμοῦ οὐδὲν χαλεπὸν τὰ 
ἐρωτικὰ διαγιγνώσχειν, οὐδὲ ὁ διπλοῦς ἔρως ἐνταῦϑαά 
πώς ἐστιν" ἀλλ᾽ ἐπειδὰν δέῃ πρὸς τοὺς ἀνϑρώπους 
καταχρῆσϑαι ῥυϑμῷ τε xol ἁρμονίῳ ἢ ποιοῦντα, ὃ 
δὴ μελοποιίαν καλοῦσιν, ἢ χρώμενον ὀρϑῶς τοῖς πε- 
ποιημένοις μέλεσέ τε καὶ μέτροις, ὃ δὴ παιδεία ἐχλή- 
ὅϑη, ἐνταῦϑα δὴ καὶ χαλεπὸν xci ἀγαϑοῦ δημιουρ- 
γοῦ δεῖ. πάλιν γὰρ ἥκει ὃ αὐτὸς λόγος, ὅτι τοῖς 
μὲν χοσμίοις τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὡς ἂν κοσμιώτεροι 


C. διενηνεγμένων πρότερον] Sic Ven. Z. Vind. 2. Ante 
Bekkerum repetita praepositione scribebatur: ix Ówvzv. xg. mani- 
festo errore. Mox ἡ ante ἐατρικὴ deest in Vind.2. Vat.n. 

ἀλλήλων ἐμποιήσασα] Vulgo ἀλλήλοις. Sed ἀλλήλων Bodl. 
Vat. Δ. Vind. 1.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p. Recte, Igitur nunc reposui. 

«UT τῇ συστάσει «v τῇ o. Par. DK. Vat. p. 

οὐδὲ ὁ διπλοῦς — πώς ἐστιν] Haec verba Schützius im- 
merito pro spuriis habuit. 


ve πρότερον addit verba τοῦ illas esse et quae non patiantur 
ὀξέος καὶ βαρέος. quae frustra ^ discrepantiam aut diversitatem 
fuit qui in glossematis suspicio- — ullam; sed in usu et exercita- 
nem vocaret, Poterit autem ex — tione musices plurimum inter- 
his intelligi, quo iure Eryxima- 6586. quo modo illis utaris, at- 
clus  reprehendat | Heraclitum; — que hic cerni vim duplicis illius 
uéc existimandum est Platonem — Amoris, coelestis et vulgivagi. 
eum fecisse baec dicentem. alia Perperam igitur Schuetzius 
de causa, nisi ut inani hac do- ^ haec: οὐδὲ ὁ διπλοῦς ἔρως iv- 
ctrinae ostentatione, qualem. et- ταῦϑα πώς ἐστι delenda iudica- 
iam Pausaniam sectantem vidi- ^ vit. Erravit etiam Hommeli- 
mus, notaretur "Egal ars us, qui ad verba: οὐδὲ ὁ δι- 
oratoria. πλοῦς Ἔρως ἐνταῦϑα πώς ἐστι. 
K. ἀεὶ $3 x5l ὁ ὁν- e Mpscorie intelligendum cen- 
9454s] Cf. Phileb, p.26. A sq. "g^ ν 
ibique afimot D. ὃ δὴ παιδεία 2x25 94] 
4 Sic T Legg. ll. p. 653. B. C. p. 
C. x«i ἐν uév γε αὐτῇ τῇ θθῦ. A sqq. Intelligitur autem τὸ 
συστάσει) In ipsis rationibus χρῆσθαι ὀρϑῶς τοῖς πεποιημέ- 


musicis, h. e. in harmonia et ^ »o«g μέλεσι καὶ μέτροις. Ceterum 
rhythmo, nullo negotio ait co- — conf. Matthiae Gr. $. 4195. Ὁ. 
gnosci et animadverti posse τὰ πάλιν yàg ἥκει 0 αὐτὸς 


ἐρωτικά. h. e. quae sint consona λόγος] redit hic enim ea- 
eí congruentia: simplices enim dem ratio (duplicis. Amoris), 


188. 
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γίγνοιντο οἱ μήπω ὄντες, δεῖ χαρίζεσϑαι καὶ φυλᾶτ - 
τειν τὸν τούτων ἔρωτα, χαὶ οὗτός ἐστιν ὁ χαλύς, ὃ 
οὐράνιος, ὁ τῆς οὐρανίας Μούσης ἔρως" ὁ δὲ Ilo- 
λυμνίας, ὁ πάνδημος, ὃν δεῖ εὐλαβούμενον προςφέ- 
ρειν οἷς ἂν προςφέρῃ, ὅπως ἂν τὴν μὲν ἡδονὴν cv- 
τοῦ χαρπώσηται, ἀκολασίαν δὲ μηδεμίαν ἐμποιήσῃ, 
ὡςπερ ἐν τῇ ἡμετέρῳ τέχνῃ μέγα ἔργον ταῖς περὶ τὴν 
ὀψοποιιχὴν τέχνην ἐπιϑυμίαις χαλῶς χρῆσϑαι, ὥςτ᾽ 
ἄνευ νόσου τὴν ἡδονὴν χαρπώσασϑαι. Καὶ ἐν μου- 
σιχῇ δὴ καὶ ἐν ἰατρικῇ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις “πᾶσι χαὶ 
τοῖς ἀνϑρωπείοις καὶ τοῖς ϑείοις, xe" ὅσον σιαρεί- 


x8, φυλαχτέον ἑκάτερον τὸν ἔρωτα" ἔνεστον γάρ. 


E. οἷς ἂν προςφέρῃ] Vett. editt. προςφέροι, ut est in pau- 
cis quibusdam libris, veluti Par. E. wm 

ἡδονὴν αὐτοῦ καρπώσηται V. αὐτῷ, quod e Bodl. Coisl. 
Vat. Δ. Ven. £. Vind 2. Par. DK. Ambr. Ang. Vat. n.r. Ven.t. Vind. f. 
2. 1. Flor. a b. c.i, et Bas.2. emendatum. i ; 

καϑ' ὅσον παρείκει] V. παρείκοι. Vind, 1. παρείκει., quod 
coufirmatur etiam scriptura codicum optimorum, Bodl. Vat. 4, 


Coisl. aliorum, παρήκει. 
P. 188. x«i ἀρ 


povíav καὶ κρᾶσιν] καὶ ante ἁρρονίαν ad- 


ditum e Bodl. Coisl. Vat. Δ. Ven. 4. Vind. 1.2.7. Par. D K. Ang. w. 
Vat. p. Ven. t. Flor. a. b.c.i. et Stobaeo. 


ut bene ,moratis homini- 
bus obsequendum sit eo- 
rumque cupiditas obser- 
vanda. His vero interiecta 
sunt verba: xai ὡς ἂν κσδμιώτε- 
Qou γίγνοιντο, i. e. xai οὕτως. 
ὡς ἂν x. y. et ea quidem ra- 
tione, qua qui nondum 
sunt evadere possint mo- 
ratiores. De ὡς ἄν cum opta- 
tivo et. ἄν iuncto v. ad Phaedr. 
p. 230. B. 


E. ὁ δὲ τῆς Πολυμνίας] 
Respicit ad nominis etymon at- 
que vulgarem Venerem .aequi- 
parat Polyhymniae, cuius. no- 
men cantuum varietatem ac mul- 
titudinem denotat. 


οἷς à» προςφέρῃ] Intelligi- 
tur pronomen indefinitum, cu- 
ius significatio ,imest in infinitivo 


προςφέρειν aliunde suspenso. v. 
Criton. p 49. D. Apol. p. 29. A. 
Charmid. p. 167. B. Pbaedr: p. 
212. C. Hipp. mai. p. 304. B. So- 
phocl. Oed. Col. 1225 — 30. ed. 
Br. Idem tenendum de seq. χαρ- 
πώοηται et àunoujon. | Secus lo- 
cum accepit R ückertus. 


καϑ' oocovnagtíxei]quoad 
fieri potest. v. De Rep. II. p. 
314. E. Sophocl. Phil. 1048. al. 


P. 188. καὶ ἡ τῶν ὡρῶν 
τοῦ ἐν.] Phileb. p. 26. 8: orx- 
οὖν ἐκ τούτων ὧὡραί τε καὶ ὅσα 
καλὰ πάντα ἡμῖν γέγονε, τῶν τε 
ἀπείρων καὶ τῶν πέρας ἐχόντων 
ξυμμιχϑέντων ; 

ἥκειν φέροντα — ὑγίειαν] 
Sic participium φέρων verbis 
veniendi adiungi solere do- 
cuit Valcken. ad Eurip. Phoe- 
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Cap. XIIL | 'Ensi xoi ἡ τῶν ὡρῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
σύστασις μεστή ἐστιν ἀμφοτέρων τούτων, xci ἐπειδὰν 
uiv πρὸς ἄλληλα τοῦ κοσμίου τύχῃ «ἔρωτος ἃ νῦν δὴ 
ἐγὼ ἔλεγον, τά τε ϑερμὰ καὶ τὰ ψυχρὰ καὶ ξηρὰ 
καὶ ὑγρά, καὶ ἁρμονίαν καὶ χρᾶσιν λάβῃ σώφρονα, 
ἥκει φέροντα εὐετηρίαν τε καὶ ὑγέδιαν ἀνϑρώποις καὶ 
τοῖς ἄλλοις ζώοις τὲ χαὶ φυτοῖς, καὶ οὐδὲν ἠδίκησεν" 
ὅταν δὲ ὁ μετὰ τῆς ὕβρεως ἔρως ἐγκρατέστερος περὶ 
τὰς τοῦ ἐνιαυτοῦ ὥρας γένηται, διαφϑ εἰρδι τὲ πολλὰ 
καὶ ἠδίκησεν. οἵ τε γὰρ λοιμοὶ φιλοῦσι γίγνεσϑαι ἐκ 
τῶν τοιούτων χαὶ ἄλλ᾽ ἀνόμοια πολλὰ νοσήματα καὶ 
τοῖς ϑηρίοις xci τοῖς φυτοῖς" καὶ γὰρ πάχναν καὶ 
χάλαζαι xai ἐρυσίβωι ἐκ πλεονεξίας καὶ ἀκοσμίας περὶ 


B. διαφϑείρει τὲ πολλὰ καὶ ἠδίκησεν] διαφϑείρει Bodl. 
Vat, /f. Ven. Z. Vind. 2. Ang. w. Apud Stobaeum et in Bas. 2. est 
διαφϑείρεν τε πολλὰ xai ἀδικεῖ. Vulgo erat διέφϑειρε. 

X ἀλλ᾽ ἀνόμοια] Schützius coni. ἄλλ᾽ δμοια. Baiter. ἄλλα 
ὅμοια, Winckelm. ἀλλὰ παντοῖα. Orellius ad Isocrat. de Antid. p. 
330. mavult: ἀλλ᾽ dv ὅμοια. Pflugk. Sched. Critt. p. 14. corr. καὶ 
ἄλλ᾽ ἀνθρώποις ὅμοια. Astius nuper edidit ἀλλ᾽ ἄττ᾽ ὅμοια. Herm. 
de suo dedit ἄλλ᾽ αὖ ὅμοια. Possis etiam coniectare ἀνήνυτα. 
Deinde ἐρυσῖβαν cum Schneidero ad Remp. X. p. 609. A. scripsi- 


mus. Vulgo ἐρυοΐβαιυ. 


niss. v. 269. p.223. cf. R ost. ὃ. 
140. 4. f. Dere ipsa vid. Phileb. 
|l. €. do" οὐκ ἐν μὲν νόσοις ἡ 
τούτων ὀρϑὴ κοινωνία τὴν ὑγι- 
εἰας φύοιν ἐγέννησεν ; ubi v. an- 
not. Praeterea cf. Maxim. T yr, 


diss, XXVI. p. 311. Nemes. de . 


Nat. Hom. 11. p. 90. Chrysip- 
pus ap. Galen. de Hippocrat. 
et Plat. V. p. 297. et quae plura 
ad h. 1. laudavit Astius; 

B. διαφϑείρει vz& n.». 59.] 
De hac aoristi et praesentis tem- 
poris in uno orationis membro 
coniunctione v. Porson, ad Eu- 
rip. Hecub. v. 21. ed. Med. v. 
1138. Heindorf. ad Phaedon. 
p. 84. D. — 8. 71. A st. ad Phaedr. 
p. 335. Scha ef'er. Melett. p. 116. 
conf. Gorg. 484. A. De Rep. V. 
469. €. 


ἐκ τῶν τοιούτων] Intell. 
οἷα γίγνεται, ὅταν ὁ μετὰ τῆς 
ὕβρεως "ἔρως ἐγκρατέοτερος γένη- 
τα Μοχ ἀνόμοια νοσήματα 
sunt inter se dissimilia, 
varia ac diversa, ut p. 
186. B. 

x«i γὰρ πᾶχναι — ylyvt- 
v«(] De verbo singularis nu- 
meri cuni nominibus in plurali 
positis - coniuncto Platoni satis 
frequentato v. A stius ad Phaedr. 
p. 310. ad Politiam. p. 400. Η ein- 
dorf. ad Euthydem. p. 403. cf. 
Matthiae S. 303. taque non 
debebant Fischerus et Wol- 
fius ὁ Stobaeo recipere γέγνον- 
αν. -α "Timaeus ἐρυσίβη" 
μελτώδης δρόσος, πάχνη. δὲ δρύ-- 
σος χιονώδης, ubi v. Ruhnken. 
Itaque ἐρυσίβη est rubigo, ut 
πάχνη pruina. 
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ἄλληλα, τῶν τοιούτων γίγνεται ἐρωτιχῶν, ὧν ἐπιστήμη 
περὶ ἄστρων τὲ φορὰς χαὶ ἐνιαυτῶν ὥρας ἀστρονο- 
μία καλεῖται. Ἔτι τοίνυν χαὶ ϑυσίανι πᾶσαι καὶ οἷς 
μαντικὴ ἐπιστατεῖ --- ταῦτα δ᾽ ἐστὶν ἡ. περὶ ϑεούς 
€ τὲ xoi ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους χοινωνία --- οὐ 
περὶ ἄλλο Tí ἐστιν ἢ περὶ "Epwrog φυλαχήν τε xai 
ἴασιν. πᾶσα γὰρ ἡ ἀσέβεια φιλεῖ γίγνεσθαι, ἐὰν μή 
τις τῷ χοσμίῳ "ἔρωτι χαρίζηται, μηδὲ τιμῷ τε αὐτὸν 
καὶ πρεσβεύῃ ἐν παντὶ ἔργῳ, ἀλλὰ τὸν ἕτερον, xoi 
περὶ γονέας καὶ ζῶντας καὶ τετελευτηχότας καὶ περὶ 
ϑεούς. ἃ δὴ προςτέτακται τῇ μαντικῇ, ἐπισκοπεῖν τοὺς 
ἔρωτας xai ἰατρεύειν, xai ἔστιν αὖ ἡ μαντιχὴ φι- 
D λίας ϑεῶν καὶ ἀνϑρώπων δημιουργὸς τῷ ἐπίστασϑαι 
τὰ χατ᾿ ἀνϑρώπους ἐρωτικά, ὅσα τείνει πρὸς ϑέμιν 
καὶ ἀσέβειαν. Οὕτω πολλὴν καὶ μεγάλην, μᾶλλον δὲ 
πᾶσαν δύναμιν ἔχει ξυλλήβδην μὲν ὁ πᾶς "Ege, ὃ δὲ 
περὶ τάγαϑὰ μετὰ σωφροσύνης xci δικαιοσύνης ἀπο- 


τῶν τοιούτων γίγνεται} Stobaeus Eclogg. Phys. p. 24. 
γίγνονται, probante Fischero et Wolfio, sed v. infra. Dein vett. 
editt. φορᾶς. 

ov ἐπιόστήμη — καλεῖται) Haec verba Schützius censebat 
esse suppositicia, quia doctrina de anni tempestatibus non posset 
referri ad astronomiam.  Bastius verba xel ἐνιαυτῶν ὥρας expungi 
volebat. Denique Creuzer. Fragment. Histor. Gr. p. 124. ἐνιαυτῶν 

.ógovc, annorum terminos, coniectabat. v. ann. 

καὶ ϑυσίαι πᾶσαι] V. καὶ αἵ ϑυοίαι ἅπασαι. quod e Bodl. 
Vat. 4. Ven. 5. Vind. 1.2. 7. Par. DK. Vat. p. mutatum. 

Ο. ἀλλὰ τὸν ἕτερον] Sic unus Stobaeus, et fortasse Vind. 
2., de quo tamen silet Bekkerus. Vulgo: ἀλλὰ περὲ τὸν ἕτερον." 
Unde Pflugk. Progr. Gedan. a. 1835. p. 10. effinxit περεττότερον, 
Kochius ad Anton. Liberal. p. 132. corr. περιττῶς τὸν ἕτερον. Her- 


bitrabitur, qui reputaverit ho- 
minem omnia ad amoris vim na- 
turamque retulisse. 

οἷς μαντικὴ iziot.] Ne 
quis articulum desideret, solent 
nomina in εχ desinentia saepe 
sic. eo omisso usurpari. v. 


ὧν ἐπιστήμη -- ἀστρονο- 
μέα καλεῖται) Non solum eam 
doctrinam , quae coeli meatus 
astrorumque : decursus observat, 
Plato vocavit astronomiam, sed 
etiam scientiam variarum tem- 
pestatum eodem momine comi- 
plexus est; v. de Republ. VII. 


p. 921. D sqq. Quod autem ad- 
dit Eryximachus hanc definitio- 
üem astronomiae, atque mox 
etiam definitionem μαντικῆς, id 
nemo inepte aut temere fieri ar- 


Matth. S. 263. coll. supra p. 


186. C. E. p. 187. A. al. 


C. ἃ δὴ προςτέτακται) 
Verba ἐπισκοπεῖν τοὺς Ἔρωτας 
καὶ ἰατρεύειν per epexegesin pro- 
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^ ^ , mi - 
τελούμενος xci παρ᾽ ἡμῖν xoi παρὰ ϑεοῖς, ovrog 


τὴν μεγίστην δύναμιν ἔχει χαὶ πᾶσαν ἡμῖν εὐδαιμο- 
νίαν. παρασχευάζει. καὶ ἀλλήλοις δυναμένους ὁμιλεῖν 
καὶ φίλους εἶναι καὶ τοῖς χρείττοσιν ἡμῶν ϑεοῖς. 

Ἴσως μὲν. οὖν καὶ ἐγὼ τὸν Ἔρωτα ἐπαινῶν πολλὰ 
παραλείπω, οὐ μέντοι ἑκών γε. ἀλλ᾽ εἴ τι ἐξέλιπον, 
σὸν ἔργον, ὦ ᾿Δριστόφανες, ἀναπληρῶσαι" ἢ. εἴ πως 
ἄλλως ἐν νῷ ἔχεις ἐγκωμιάζειν τὸν. ϑεόν, ἐγκωμίαζε, 
ἐπειδὴ χαὶ τῆς λυγγὸς πέπαυσαι. 

᾿Εχδεξάμενον οὖν ἔφη εἰπεῖν τὸν ᾿Δριστοφάνη, ὅτι 
Καὶ μαλ᾽ ἐπαύσατο, οὐ μέντοι. πρίν γε τὸν πταρμὸν 
προςενεχϑῆναι αὐτῇ, ὥςτε μὲ ϑαυμάζειν, εἰ τὸ xó- 
σμιον τοῦ σώματος ἐπιϑυμεῖ τοιούτων ψόφων χαὶ 
γαργαλισμῶν, οἷον καὶ ὁ πταρμός ἐστι" 
εὐθὺς ἐπαύσατο, ἐπειδὴ αὐτῷ τὸν πταρμὸν προςήνεγ- 
xc. Καὶ τὸν ᾿Βρυξίμαχον, 'Q ᾽γαϑέ, φάναι, ᾽4ρι- 
στόφανες, ὅρα τί ποιεῖς" γελωτοποιεῖς μέλλων λέγειν, 


mann. πὲρὲ uncis seclusit. Idem mox τοὺς Ἔρωτας post ἐπισκοπεῖν 


πάνυ yep 


ut de glossemate suspectum uncis circumdedit. 
(D. xai ἀλλήλοις δυνα μένου ς] Vind. 2. et corr. Coisl. dv- 


vauévotc. 


κρείττοσιν Rückertus deleri vult. 


Sed recte se habet accusativus. 


Deinde x«i ante τοῖς 
At respondet καὶ ἀλλήλοις. 


E. ἐπειδὴ καὶ τῆς A ?* z€7.] Unus Steph xai omisit, 


quod deest etiam in Ven. 5 
P.. 189. 


εἰπεῖν τὸν S eordaL ian Sic. Bodl.: .Vat. 4. Ven. 
Ξ. Par.D F. Ambr. Ang.u.w, Vat.n.p.r.t. Flor. b. i. 


Olim - scribeba- 


tur 2 v An ari qua forma Plato abstinuisse. videtur. 
oiov καὶ ὃ zr«Quóc] Bodl. supra versum οἷος", addita an- 


not. 
grammatici. 
nomini ἃ ἃ subiecta. sunt. 


D. καὶ δικαιοσύνης à no- 
τελούμενος) h. e. qui circa 
bona expletur. | Sic ἀποτε- 
λεῖσϑαι περί τὸ positum De ἴδ}. 
IX. p. 480. E. Phileb. p. 54. E 
ubi v. ann. 

δυναμένους ὁμιλεῖν] De 
accusativo post dativum illato 
v. ad p. 176. D. Est antem ac- 
cusativus ad ἡμᾶς accommoda- 
tus, quod apud ὁμιλεῖν cogitan- 
dum relinquitur. 


σῆμ. διὰ cvvr.,, unde "apparet correctionem esse alicuius 


E. ἐπειδὴ καὶ τῆς λ. ném.] 
Particula xe? a Stephano eiici 
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non debebat. Nam Eryximachus . 


ostendit partes. disserendi iam 
Aristophani suscipiendas esse, 
non modo propter ordinis ratio- 
nem, sed etiam propterea, quod 
singultibus non impediretur, qui- 
bus sedatis promisisset se verba 
esse de Amore facturum, ** Fi- 
scheru s. 

P. 189. ὥςτε μὲ ϑαυμά- 
Crece», εἰ τὸ x] Ridet quae 
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B χαὶ φύλακά ue τοῦ λόγου ἀναγκάζεις γίγνεσθαι τοῦ 
σεαυτοῦ, ἐάν τι γελοῖον simo, ἐξόν σοι ἐν εἰρήνῃ 
λέγειν. Καὶ τὸν ᾿Δριστοφάνη γελάσαντα εἰπεῖν, Ev 
λέγεις, ὦ βρυξίμαχε; καί μοι ἔστω ἄῤῥητα τὰ εἰρη- 
μένα. ἀλλὰ. μή μὲ φύλαττε, ὡς ἐγὼ φοβοῦμαι "spi 
TOY μελλόντων ῥηθήσεσϑαι, οὔ τι μὴ ysAoio εἴπω, 
τοῦτο μὲν γὰρ ἂν. χέρδος sin καὶ τῆς ἡμετέρας Mov- 
σης ἐπιχώριον, ἀλλὰ μὴ κχαταγέλαστα. Βαλών γε, 
φάναι, ὦ ᾿Αριστόφανες, οἴει ἐχφεύξεσϑαι; ἀλλὰ πρός- 

€ sys τὸν νοῦν, καὶ οὕτως λέγε, ὡς δώσων λόγον. ΤῸΝ ' 


μέντοι, ἂν δόξῃ μοι, ἀφήσω σε. 
Spi XIV. Καὶ μήν, ὦ Tqubeonnoy εἰπεῖν τὸν 


Flor; n. 


B, Mororog rg γελάσαντα] ᾿“ριστοφάνην Vind. 2. Vat. n. 
Dein o ante Ἐρυξέμαχε praebuerunt Bodl. Coisl. Vat. 4. 


Ven. Z. Vind.2. Par.D K. Ambr. alii. 


μελλόντων δηθήσεσθαι), Vitiose Bodl. Vat. 4. Ang.w ἡτ- 
τηϑήσεσθαι. Par. D Καὶ. Vat. p. ψηφίζεσθων. Dein ot zo» Par. k. 

C. εἰπεῖν τὸν Δριστοφάνη] “ριστοφάνην Vind. 2. Ambr. 
Vat.n.r., quam formam meliores libri ubique aspernantur, 


Eryximachus disputavit supra p. 
. 187. D. E. c. XII. extr. 


B. ἐὰν τι γελοῖον εἴπῃς] 
h. e. si quid risu dignum 
et ineptum dixeris. Alio 
sensu deinde vocem accipit Ari- 
stophanes, qui intelligit ioc o- 
sum et facetum, opponitque 
καταγέλαστον, frigidum | et 
ineptum. Etenim γελοῖον, ut 
Lat. ridiculu m, significatione 
quum activa tum passiva usur- 
patum est. De qua re pauca 
notavit Wyttenbach. Epist. 
Crit. p. 26. 


oU rt μὴ γελοῖα εἴπω] 
Hoc οὐ τὸ connectas cum φο- 
βούμιαι. Nam sententia haec est: 
noli me custodire; nam 
ego wereor de iis, quae 
nunc dicturus sum, uon 


quidem, ne ridicula pro-. 


feram — hoc enim lucrum 
foret et comicae Musae 
nostrae consentaneum — 
sed ne deridenda, 


βαλών γε, φάναι, —] Pro- 
verbialis dictio est. Suidas T. 
I. p- 414. ed. Kust, βαλὼν φεύ- 
ξεσϑαί οἴει; πρὸς τοὺς κακόν τι 
δράσαντας καὶ οἰομένους ἐχφεύ.- 


ytw, v. Erasmi Adagg. p.1210. 


Wyttenbach. ad Plat. d, S. 

N. V. p. 6. à: 
Cap. XIV. C. σύ τε x«i 

Παυσανίας εἰπέτην)] Ex- 


spectabas εἴπετον. Sed animad- 
vertit El msleius ad oet. 
Acharn. v. 773. Eurip. Med. 

1041. et Monkius ad Eurip. 
Alcest. v. 282. secundam perso- 
nam dualem nunquam a tertia 
diversam fuisse, Quod etsi du- 
bitamus an parum eaute pro- 
nuntiatum sit, certum tamen est 
apud scriptores veteris dialecti 
Atticae secundam personam sae- 


penumero in —. τὴν terminari. 
Itaque equidem assentior Schae- 
fero, qui ad schol. Apollon. 
Rhod. p. 146. ,,prisca grae- 
citas, inquit, dualem, cer- 
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᾿Δριστοφάνη, ἄλλῃ γέ πῃ ἐν νῷ ἔχω λέγειν d ἣ σύ 
ve x«i Παυσανίας εἰπέτην. ἐμοὶ γὰρ δοκοῦσιν ἄνϑρω- 
ποι παντάπασι τὴν τοῦ ἔρωτος δύναμιν οὐκ ἠσϑῆ-- 
σϑαι, ἐπεὶ αἰσϑανόμενοί ys μέγιστ᾽ ἂν αὐτοῦ ἱερὰ 
χατασχευάσαι x«i βωμοὺς xci ϑυσίας ἂν ποιεῖν μ8- 
γίστας, οὐχ ὥςπερ νῦν τούτων οὐδὲν γίγνεται περὶ 
αὐτόν, δέον πάντων μαλιστα γίγνεσϑαι. ἔστι γὰρ 
Θεῶν φιλανϑιρωπότατος, ἐπίκουρός τε ὧν τῶν ἂν- 
ϑρώπων.. "xar ἰατρὸς τούτων, ὧν ἰαϑέντων μεγίστη 
εὐδαιμονία ἂν τῷ ἀνϑρωπείῳ γένει εἴη. ἐγὼ οὖν πει- 
ράσομαν ὑμῖν εἰςηγήσασϑαι τὴν δύναμιν αὐτοῦ, ὑμεῖς 
δὲ τῶν ἄλλων διδάσκαλοι ἔσεσϑε. δεῖ δὲ πρῶτον ὑμᾶς — 


᾿ € 
Übdonéins εὐπέτην] εἴπετον scripsit Βοκκεριοὶ invitis. codi- 
cibus. In Par.EF. Vat.s. verbum deest. 
δοκοῦσιν ἄνϑρωπο!ε] Ven. Z. Ambr. Vat. r. et Herm. 
ἄνθρωποι. Bekkerus dedit ἄνθρωποι. conf. ad Protagor. p. 355. 


A. et infra p. 206. A, 


. Ὁ. μεγίστη ez “δαιμονίέα͵ ἂν] V. ἂν εὐδαιμονία, adversante 


Bodl. Coisl. Vat. Δ. Veni 
Ven.t. Flor.a. b. c.i. 


te activi in his tempori- 
bus videtur bifariam fle- 
Xisse — ἔτον, τὸν et ἕτην., 
την; 864 posteriorumusus 
temporum, grammatica 
subtilius an argutius ex- 
culta, terminationem in 
o» assignasse secundae 
personae, in qv tertiae.* 
Cf. Buttmann.. Grammat. Am- 
plior. T. Il. p. 417 sq. Matthi- 
ae Gr. T. I. S. 195. I. Apud 
Platonem illa forma saepius re- 
peritur, ita ut, ubi bonorum 
codicum. auctoritate confirmatur, 
non temere removenda sit. lta- 
que in. Euthydem. p.273. E. re- 
tinui ἐπεδημησάτην, quod B ek- 


kerus in ἐπεδημήσατον mutavit.. 


Ibid. p. 294, E. optimi libri: ὅτε 
παιδίᾳ ἤστην. Legg.IHL.p.705.D: 
καὶ δὴ καὶ τοῦτ᾽ ἐλεγέτην. Legg. 
VlI.; p.. 393-.À; ἐκοινωνησάτην. 
Sed vel haec sufficient, ut in- 
telligatur non temere hic a no- 
bis εἰπέτην 6586. conservatum., 


. Vind. 2. Par. DK F. Ang.u. w. vat. n.p. r. 


ἐμοὶ γὰρ διὸ κχόῦισεν-- 
ἠσθῆσθαι, ἐπεὶ — κατα- 
σκευάσαι)} Positus infinitivus 
post δοκοῦσιν in oratione obli- 
qua hoc sensu: nam si eam per- 
ceptam haberent, eos arbitror 
magima illi templa et aras ex- 
structuros fuisse maximaque sa- 
cra facturos. Par est constru- 
ctionis ratio X enopli. Hellen. 
vM. 1, 38: πρὸς δὲ τούτοις καὶ 
τὸ τῶν χρημάτων πλῆϑος ἀλα- 
ζονείαν αὑτῷ δοκεῖν εἶναι ἔφη" 
ἐπεὶ καὶ τὴν ὑμνουμένην Gv χρυ- 
σὴν πλάτανον οὐχ ἱκανὴν εἶναι 
τέττιγν σχιὰν παρέχειν, ubi vul- 
go ἔφη post ἱκανήν, Particula 
ἂν vero pertinet ad χατασκευά- 
σαν et ποιεῖν. conf. ann. ad p. 
174. D. Ceterum ne quis pu- 
tet Eroti nulla prorsus sacra fa- 
cta esse, v. Valcken. Diatrib. 
in Fragm. Eurip. c. XI. et la- 
cobs Vermischte Schrif- 
ten P. HI. p. 538. Vim habet 
adiectivum μέγιστα. 
οὐχ ὥςπερ — γίγνεται 
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μαϑεῖν τὴν ἀνϑρωπίνην φύσιν x«i τὰ παϑήματα 
αὐτῆς. Ἢ γὰρ πάλαι ἡμῶν φύσις οὐχ αὕτη ἦν ἥπερ 
γῦν, αλλ᾽ ἀλλοία. πρῶτον μὲν γὰρ τρία ἣν τὰ γέ: 
νη τὰ τῶν ἀνθρώπων, οὐχ ὥςπερ vvv δύο, ἄῤῥεν 
χαὶ jv, ἀλλὰ καὶ "τρίτον προςῆν χοινὸν ὃν ἄμφο- 
τέρων τούτων, οὗ νῦν ὄνομα λοιπόν, αὐτὸ δὲ ἦφά- 
γισται" ἀνδρόγυνον γὰρ ἕν τότε μὲν ἦν καὶ εἶδος χαὶ 
ὄνομα ἐξ ἀμφοτέρων κοινὸν τοῦ TE ἄῤῥενος χαὶ ϑή- 
Atog, νῦν δ᾽ οὐκ ἔστιν. ἀλλ᾽ ἢ ἐν ὀνείδει ὄνομα κεί- 
μενον. ἔπειτα ὅλον ἦν ἑχάστου τοῦ ἀνθρώπου τὸ εἴ- 
δὸς στρογγύλον, νῶτον xci πλευρὰς χύχλῳ ἔχον. χεῖ- 
ρας δὲ τέτταρας εἶχε, καὶ σχέλη τὰ ἴσα ταῖς χερσί, 


οὐχ αὕτη 5»] Bekk. dedit οὐχ ἡ αὐτή, ut est apud Eu- 
seb. Praep. Ev. ΧΙ]. p. 585. C. Sed ovy αὕτη dictum est deneri- 
xoc: non haec, quam nunc cernimus. Vat. Δ. οὐκ αὐτή. Par. 


DK. Vat.p. οὐκ αὐτή. 


Dein. τὰ γένη τῶν ἀνθρώπων" ME. Vat. r. 


Vind. 1. et Euseb. ac Stob. Eclogg. Phys. p. 394. 
E. ἀνδρόγυνον yàg ἕν τότε] tv om. ,Par.EF. Mop. n. Vat. 


n. s.t. Flor.a;b.c i. 


xni θήλεος] καὶ τοῦ ϑήλεος Vat. 4. Ambr. Ang. w. Vat.r.s. - 
ἀλλ᾽ y ἐν ὀνείδει ἕν ὃν εἶδεν. Bodl. Vat. Δ. Male Hommel. 


ἀλλ᾽ ἢ scripsit. 


ἐπ᾿’ αὐχένι κυκλοτερεῖ κυκλοτερῆ Par. D. Vat. p. 


περὶ dud Vide ad c. VII. 
p. 119. 

E. PROPTIE E γὰρ 
x«i ϑήλεος] Unum enim 
tunc quidem erat ἀνδρόγυ- 
"ov, forma et nomine ex 
utrisque illis masculo et 
feminino conflatum. Nam 
εἶδος x«i ὄνομα mihi quidem non 
est dubium quin accusativo sit 
accipiendum. Nec ἕν nunc sol- 
licitaverim quod positum est 
habita ratione sequentium. Si- 
gnificatur enim unum fuisse ge- 
nus ex duobus illis compositum, 
quae nunc sint disiuncta atque 
separata. Non alienum erit ad- 
scribere quae Sch warzius de 
hoc argumento disputavit in li- 
bro de Educatione T. I. p. 
150. 
ile, kann es keinen voll- 
kommenen Menschen ge- 
ben, weil ieder entweder 


Schon darum, inquit . 


als Mann oder als JWeib 
existirt. Dadurch ist die 
Menschheit getheilt, und 
Platon sprach darin gar 
nichts Schwürmerisches, 
wenn er die beiden als 
zwei Hülften ansah. Es 
làsst sich beweisen, dass 
durch die Trennung der 
Geschlechter der Orga- 
nismus des einzelnen et- 
was Unvollstándiges ent- 
hàlt, so wie dagegen die 
Art nur dadurch ge- 
sichert wird. Daher der 
Trieb der Vereinigung 
zum Ganzen.* Patet autem, 
quam prudenter Plato hoc ar- 
gumentum  Aristophani  pertra- 
ctandum' dederit. Neque obscu- 
rum est hune mythum ab ipso 
philosopho esse confictum, non 
solum ut convivium ornaret hoc 
ingenii lusu et quasi exhilararet, 
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xai πρόφωπα δύο ἐπ᾿ αὐχένι κυχλοτερεῖ, ὅμοιὰ πάντῃ" 190 
κειραλὴν δ᾽ ἐπ᾿ ἀμφοτέροις τοῖς προφώποις ἐναντίοις 
χειμένοις μίαν, καὶ ὦτα τέτταρα, καὶ αἰδοῖα δύο, 
χαὶ τἀλλα πάντα ὡς ἀπὸ τούτων ἂν Tig εἰχάσειεν. 
ἐπορεύετο δὲ x«i ὀρϑὸν ὥςπερ νῦν, ὁποτέρωσς. βου- 
“ληθϑείη" καὶ ὁπότε ταχὺ δρμήσειε ϑεῖν, ὥςπερ οἱ κυ- 
βιστῶντες εἰς ὀρϑὸν τὰ σκέλη περιφερόμενον κυβὲ- 
στῶσι χύχλῳ, ὀχτὼ τότε οὖσι τοῖς μέλεσιν ἀπερειδό- 
μενον ταχὺ ἐφέροντο χύχλῳ. ἦν δὲ διὰ ταῦτα τρία τὰ 
γένη καὶ τοιαῦτα, ὅτε τὸ μὲν ἄῤῥεν ἣν τοῦ. ἡλίου B 
τὴν ἀρχὴν ἔχγονον, τὸ δὲ ϑήλυ τῆς γῆς, τὸ δὲ ἀμ- 
φοτέρων μετέχον τῆς σελήνης, ὅτι χαὶ ἡ σελήνη ἀμ- 


P. 190. ὁρμήσειε ϑεῖν] V. ὁρμήσει ἐλθεῖν, quod e Vat. 
AA. Vind. 2. PK. Ang.w. Vat.p. Ven.Z. pr. et Stobaeo est emendatum. 
Etiam Bodl. receptam lectionem confirmat, in quo .tamen post 
ὁρμήσειε rasura est. Paulo ante xoi ante ὀρϑὸν ὥςπερ νῦν deest 
in libris Florentinis. Nec tamen sollicitaverim. 

κυβιστῶντες εἰς ὀρϑ'όν] καὶ vulgo ante εἰς interpositum 
praeeunte Bekkero cum Par. DK. Vat.p. Vind.7. extrusimus. Ἂς 
fortasse huc pertinet, quod paullo ante ex libris Florentinis eno- 
tatum est, x«à ante ὀρϑὸν deesse. 


D ) 


ὀκτὼ τότε οὖσι] V. τότε ὀχτὼ οὖσαι, praeter fidem me- 


liorum codicum. | 


sed etiam ut rem ipsam alia 
ratione illustraret atque antea 
factum erat, 


ἀλλ᾿ ἢ ἂν ὀνείδει ὁ. x.] 
Suidas: ἀνδρόγυνος" ὁ τὰ ἀν- 
δρὸς ποιῶν καὶ τὰ γυναικῶν πά- 
σχων. Musonius Fragm. p. 
208. ed. Peerlk. o? γε ἀνέχονται 
ἀνδρόγυνον καὶ γυναικώδεις ὁρᾶ- 
σθαι ὄντες, ὅπερ ἔδει φεύγειν ἐξ 
ἅπαντος, εἰ δὴ τῷ ὄντε ἄνδρες 
ἦσαν. 


P. 190. ὥςπερ οὗ κυβυ- 
σεῶντες —] Κυβιστᾶν. inter- 
prete Oleario ad Philostrat. 
vit. Apoll. p. 80., quem laudavit 
Sturzius in Lexico Xenoph. 
s.h. v., est rotare se, ca- 
put deorsum, pedes sur- 
sum proiicere, ita tamen 
ut, priusquam in terram 
devenias, suo loco caput 


et pedes consistant. De 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. Ill. 


genere saltationis, quod verbo 
κυβιστᾶν indicatur, v. Meur- 
sius de saltat. vet. in Gronov. 
Thes. antiq. Gr. Vol. VIII. et 
Boettiger. in libro: Andeu- 
tungen zu 24 Vorlesungen . 
p. 155. 

B. ὅτι τὸ μὲν ἀῤῥεν ἢν] 
Respici putat Astius ad phi- 
losophorum quorumdam veterum 
sententiam, qui igni vim moven- 
tem et quasi virilem tribuerint, 
terrae vero quasi femineam. Quam 
in rem conferri iubet Aristot. 
Metaph. I. 3, 6. Phys. 1.6. de, Ge- 
ner. 1.3. 11.3. al. Ciceron. Acad. 
JV. 9T. Menag. ad Diog. Laert. 
p. 74. 317. 318. Quemadmoduni 
vero inter ignem atque terram 
medium quasi locum aqua ob- 
tinere visa sit, ita putat visam 
esse multis lunam soli ac terrae 
interpositam esse, id quod eti- 
am ex Hymno Orphic, IX. 4. 
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A ; 
φοτέρων μετέχει. περιφερῆ δὲ δὴ ἦν καὶ αὐτὰ καὶ ἡ 


πορεία αὐτῶν διὰ τὸ τοῖς γονεῦσιν ὅμοια εἶναι. ἦν 
οὖν τὴν ἰσχὺν δεινὰ καὶ τὴν ῥώμην, καὶ τὰ φρονή- 
pore μεγάλα εἶχον, ἐπεχείρησαν δὲ τοῖς ϑεοῖς, καὶ 
0 λέγει Ὅμηρος περὶ ᾿Βφιάλτου τε καὶ (rov, περὶ 
ἐχείνων λέγεται, τὸ εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνάβασιν imi- 
χειρεῖν ποιδῖν, ὡς ἐπιϑησομένων τοῖς Ósoic. | 

Cap. XV. Ὁ ovv Ζεὺς καὶ οἱ ἄλλον toi &fov- 
λεύοντο, ὅ TL χρὴ αὐτοὺς ποιῆσαι, χαὶ ἠπόρουν" 
οὔτε γὰρ ὅπως ἀποχτείναιεν εἶχον xoi ὥςπερ τοὺς γί- 


C. καὶ τὰ ἑερά) Hoc τὰ om. Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 5. 
Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. r. Ven. t. Flor. a. 
c. Non probo; praecedit enim «£ r:«u«( et sequitur deinde τὰ πα- 


gà τῶν. Eiecerunt tamen τὰ ante ἱερά "Curicenss. 
μόγις δὴ ὁ Ζεύς] δὲ Par. DK. Vat. p.n. Stob. μόλες Ven. 


5. Vind. 2. 


p. 266. ed. Herm. colligi possit. 
Aliter Sydenhamus, cuius ta- 
men sententiam fateor minus mi- 
hi probari. 


καὶ τὰ φρονήματα u.ti- 
χονἹ ἢ. 6. ὡς μεγάλα. μεγάλα 
ἐφρόνουν, conf. p. 182. C. De 
Ephialta et Oto , Neptuni et 
Iphimediae filiis, v. H o m e r. 
Odyss. XI. v. 307 sqq. ibique 
Eustathium. Ceterum ἐσχὺς 
καὶ ῥώμη sic coniungitur Legg. 
IX. p. 863. C: μετὰ μὲν loyvoc καὶ 


- ῥώμης ἑπομένης, conf. Schae- 


fer. Epimetr. ad Aristoph. Plut. 
Hemsterh. p. XXIX. Appar. De- 
mosth. 'T. I. p. 333. Id restitu- 
endum Xenophonti Sympos. 1I. 9. 


Cap. XV. C. δ τὸ χρὴ αὐὖ- 
τοὺς π. Ne quis χρείη corri- 
gendum putet, cf. Xeno ph. 
Hellen. H. 2, 10: o£ ““ϑηναῖοι 
ἠπόρουν, τί χρὴ ποιεῖν. Ages.il. 
19: καὶ ἠρώτων. τέ χρὴ ποιεῖν. 
Cyrop. 1.4, 24: ἐκ τούτου δὴ 
ἀνῆκεν ὁ ᾿Αστυαγης — καὶ τὸν 
Κῦρον οὐκ ἔχων, δ' τε χρὴ λέγειν. 
Ibid. IV. 5, 19: οὗ μὲν οὖν Mj- 
δοι ἀκούσαντες ἐσίγησαν, ἀποροῦν- 
τες μέν, πῶς χρὴ καλοῦντος ἀπει- 
ϑεῖν, φοβούμενοι δέ, πῶς ἀπει- 


λοῦντυ ὑπακούσειαν, ubi etsi se- 
quitur ^optativus, tamen male 
correxeris χρείη. Lysias c. 
Agorat. p. 101. ed. Brem. ἐβου-- 
λεύοντο, τέ χρὴ ποιεῖν. Eurip. 
Orest. νυ. 282: ἐξιστόρουν νυν, 
μητέρ᾽ εἰ κτείνειν μὲ χρή, ubi 
male tentarunt &' ἐχρῆν. Ae- 
schyl. Prom. v. 680: o δ᾽ εἴς 
τε Πυϑὼ κἀπὶ Δωδώνην πυκνοὺς 
ϑεοπρόπους ἴαλλεν, ὡς μάϑ' ot, 
τέ χρὴ δρῶν τ᾽ ἢ λέγοντα δαίμοσι 
πράσσειν φίλα. Aristoph. Plut. 
v. 96: φχόμην — πευσόμενος, εἰ 
χρὴ — εἶναι πανοῦργον. Quum 
enim Graeci omnino ab oratio- 
ne obliqua repente transire so- 
leant ad sermonem rectum, quem 
grammatici vocant; tum verbum 
χρὴ propter significationem su- 
am longe frequentissime post 
praeterita ita usurparunt, ut po- 
nerent modum indicativum, ubi 
vulgaris ratio exigebat optativum. 
v. ad Euthyphron. p. 4. C. 9. B. 


ὡὥςπερτοὺς γίγαντας κε- 
ραυνώσαντες Intellige ἡφά- 
φυσαν ex proximo ἀφανέσαιεν, cu- 
ius breviloquentiae exempla col- 
legit Wyttenbach. ad Selecta 
Princip. Histor. p. 364. Sic in- 
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γαντας χεραυνώσαντες TO γένος ἀφανίσαιεν ---- αἱ ri- 
poi γὰρ αὐτοῖς xci τὰ ἱερὰ τὰ παρὰ τῶν ἀνϑρώ- 
πων ἠφανίζετο ---- ov" ὅπως ἐῷεν ἀσελγαίνειν. μό- 
γις δὴ ὁ Ζεὺς ἐννοήσας λέγει, ὅτε Δοκῶ μοι, ἔφη, 
ἔχειν μηχανήν, ὡς ἂν εἶέν τε ἄνϑρωποι καὶ παύσαιντο 
τῆς ἀχολασίας ἀσϑενέστεροι γενόμενοι. νῦν μὲν γὰρ 
αὐτούς, ἔφη, διατεμῶ δίχα ἕκαστον, xol ἅμα μὲν 
ἀσϑενέστεροι ἔσονται, ἅμα δὲ χρησιμώτεροι ἡμῖν διὰ 
τὸ πλείους τὸν ἀριϑμὸν γεγονέναι" xci βαδιοῦνται 
ὀρϑοὶ ἐπὶ δυοῖν σχελοῖν. ἐὰν δ᾽ ἔτι δοχῶσιν ἀσελγαί- 


D. ἐπί δυοῖν σκελοῖν] δυσὶ Par. DK. Vat. p. 


ἐὰν δ᾽ Ecí00x.] Sic Par. K, Vat. p. s. Stob. Vulgo erat 
ἐὰν δέ τι, quod iam Stephan. mutandum vidit. Dein ϑέλωσιν Bodl. 
Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. p. et pr. Ven. Z. Unde 


Baiterus effinxit μὴ ᾿ϑέλωσιν. 


fra E: ὥςπερ τὰ σύσπαστα βα-, 
λάντια. et p. 210. D: ὥςπερ olxé- 
τῆς. ἀγαπῶν παιδαρίου κάλλος x. 
v. id 

αἱ τιμαὶ γὰρ — 99a» (Ge- 
r0] Quis hic non recordatur 
Avium Aristophanis, in qua fa- 
bula lupiter, ne fame dii pere- 
ant, imperium avibus tradere nar- 
ratur. Ceterum quod Astius 
in his dv» excidisse suspicatus 
est, nobis quidem ea suspicio 
vana et inanis videtur. Nam ao- 
ristus et imperfectum sine ἂν 
particula positum in talibus si- 
gnificat certo et haud dubie ac 
sine ulla conditione aliquid fuisse 
futurum: accedente autem ἂν 
particula conditionis et modali- 
tatis, quam vocant philosophi, 
accedit notatio, ab hoc loco pae- 
ne aliena. Quocirca non tantum 
χρῆν, ἔδει, προςζῆκεν. ut Lat. 
oportebat, decebat, debe- 
bam, ita usurpatum est, sed 
multa alia verba, imprimis ea, 
quae natura sua continent ali- 
quam necessitatis significationem, 
Itaque huc pertinent talia: X e- 
noph. Anab. VII. 7, 40: αἷ- 


σχρὸν ἦν τὰ μὲν ἐμὰ διαπεπρᾶ- 


^ χϑαι. X enoph. Hell. IT. 3, 41: 


ἐξῆν ταῦτα ποιεῖν, Plato de Re- 
publ. V. p. 450. D: καλῶς εἶχε ἡ 
παραμυϑία. Lucian. Piscator. 
p. 118. T. III. ed. Bip. : ἄριστον 
ἣν. Plat. Euthydem. p. 304. D: 
καὶ μήν, ἔφη. ἄξιόν γ᾽ ἣν ἀχοῦ- 
σαι. Aristoph. Nubb. v. 1213: 
κρεῖττον ἦν. Lysias c. The- 
omnest, p. 149. ed. Brem. κρεῖτ- 
τον δὲ ἦν αὐτῷ τότε ἀποϑα- 
νεῖν. Plat. Charmid. p. 171.E: 
δ τὸ πράττοντες ὀρϑῶς ἔμελλον 
πράξειν. Aeschyl. Agam. v.361: 
πολλῶν γὰρ ἐσθλῶν τὴν ὄνησιν 
εἱλόμην. ltaque hunc locum sic 
interpreteriss nam ita futu- 
rum erat, ut honores et 
sacrificia ab hominibus 
oblata evanescerent: vel 
non poterant non honores 
et sacrificia evanescere. 
Eandem habet explicationem lo- 
cus Thucyd. VIII. 86: à» à 
σαφέστατα Ἰωνίαν καὶ Ἐλλήσπον--: 
τον εὐθὺς εἶχον οἱ πολέμιον, h. 
e. non poterat aliter quin 
statim tenerent Ioniam et 
Hellespontum. v. Gern- 
hard, Excurs. |. ad Ciceronis 
Laelium. Cf. etiam annot. ad p. 
198. C. Dein μόγις est tandem, 
aegre tandem. 
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ys xci μὴ ἐϑέλωσιν ἡσυχίαν ἄγειν, πάλιν αὖ, ἔφη, 
τεμῶ δίχα, ὥςτ᾽ ἐφ᾽ ἑνὸς πορεύσονται σχέλους ἀσχω- 
λέξοντες. Ταῦτα εἰπὼν ἔτεμνε τοὺς ἀνθρώπους δίχα, 
ὥςπερ oí τὰ Oc τὐμν ον εῷ χαὶ μέλλοντες ταριχεύειν, 
ἢ ὥςπερ οἱ τὰ ὠὰ ταῖς ϑριξίν. ὅντινα δὲ τέμοι, τὸν 
᾿“Ἰπόλλω ἐκέλευε τό τε πρόφωπον μεταστρέφειν καὶ τὸ 
τοῦ αὐχένος ἥμισυ πρὸς τὴν τομήν,᾽ ἵνα ϑεώμενος 
τὴν αὑτοῦ τμῆσιν κοσμιώτερος εἴη Ó ἄνϑρωπος, καὶ 
τάλλα Ἰᾶσϑαι ἐχέλευεν. ὁ δὲ τό τε “πρόρωπον μετέ- 
στρεφδν xal συνέλχων πανταχόϑεν τὸ δέρμα ἐπὶ τὴν 


ἀσκωλίζοντες] Pro vulg. ἀσκωλιάζοντες legunt ἀσκωλίζοντες 
Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. EF. Ang. u. w. Vat.s. Ven.t., ut in Lex. Ti- 
maei, ubi p. 51. v. Ruhnken., qui utramque formam usitatam fuisse 


Ni dd 


οἱ τὰ δα τέμνοντες Vulg. ὠὰ, quod libri omnes cum Sui- 
da in v, ταριχεύειν tuentur, feliciter emendarunt Ruhnken. ad Tim. 
Gloss. p. 159. Valckenar. et "Toup. Emendatt. in Suid. T. III P. 
188. Sed Viger. ad Euseb. Praep. Ev. XII. 12. p. 56. sunt, inquit, 


quibus ζῶα vel νῶτα placeat. 'lTuricenss. ὠὰ retinuerunt, 


Ceterütü 


priore loco οὗ om. Bodl. Vat. 4. Dein Vat. Ζ. τὸν 4n. ἐκέλευσεν. 


E. τὴν αὑτοῦ τμῆσεν] Bodl. aliique non pauci αὐτοῦ. 


Ambr. Vat. r. ἑαυτοῦ. 


σύσπαστα βαλάντιε αἿ Bodl Vat. 4. βάλλοντα. Ang.w. 


ὮὉ. ἀσκωλέζοντες) Ti- 
maeus interpretatur: ἐφ᾽ ἑνός 
ποδὸς ἐφαλλόμενοι, ubi v. αὶ uhnk. 
Fuit genus quoddam sa!tationis, 
monente W yttenbachio ad 
Eunap. p. 285., de qua re v. 
Schol. h. I. 

ὥςπερ οἱ rà δα r.] Vulgata 
lectio ὠὰ ferri nullo modo po- 
test. Nam ova avium secta 
sale esse condita, ut diutius con- 
servarentur, ecquis vel fando au- 
divit? ltaque praeclare R ul n- 
ken. ad Tim. p. 133. atque 
Toupius ad Suid. T. I. Opusc. 
crit, p. 465. ed. Lips. correxe- 
runt 9«, sorba (Arlesbee- 
ren), quae constat dissecta et 
condita esse, quo diutius usui 


inservirent. Proxima verba: ἢ 


ὥςπερ — ϑριξίν, suppositicia ha- 
buerunt Sydenham., Ba st. 
et Astius, atque addita a gram- 
matico aliquo, cui in mentem 


M 


venisset proverbii illius: ὠὰ 
θριξὶ δικιρεῖν v. Plutarc h. 
Amat. T. ll. p. 7:0. B. Si ab 
ipso Platone profecta sunt, quod 
minime dubitamus, non opus vi- 
detur, ut cum Toupio ex Plu- 
tarcho scribamus: ὥςπερ οὗ τὰ 
ὠὰ ταῖς TET διαιροῦντες: nam 
τέμνοντες semel positum bis in- 
telligendum, ut bene animadver- 
tit Ruhnken. l. c. p. 190. Ce- 

terum mire Hommelius hanc - 
ovorum per crines dissectionem 
pro ludi genere quodam haben. 
dam esse suspicatur. Ad ὥςπερ 
τὰ gvon. βαλάνεια int, ovréAxov- 
ot v. supra ad p. 190. C Nec 
in proximis quidquam inest dif. 
ficultatis. Nam à δὴ est τὸ ἀπο- 
δεδεμένον στόμα. Articulus τὸν 
autem ne quem male habeat, 
interpreteris verba liuuc in mo- 
dum: quem vulgo umbili- 

cum omnibus scilicet no- - 
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γαστέρα νῦν χαλουμένην, ὥςπερ τὰ σύσπαστα βαλάν- 


rt, ἕν στόμὰ ποιῶν ἀπέδει χατὰ μέσην τὴν γαστέρα, 
ὃ δὴ τὸν ὀμφαλὸν χαλοῦσι. χαὶ τὰς μὲν ἄλλας ῥυτί- 
δας τὰς πολλὰς ἐξελέαινε καὶ τὰ  στήϑη διήρϑρου, 
ἔχων τὲ τοιοῦτον ὄργανον, οἷον οἱ σχυτοτόμον περὶ 
τὸν χαλόποδα λεαίνοντες τὰς τῶν σκυτῶν ῥυτίδας" 
ὀλίγας δὲ κατέλιπε, τὰς περὶ αὐτὴν τὴν γαστέρα καὶ 
τὸν ὀμφαλόν, μνημεῖον εἶναι τοῦ παλαιοῦ πάϑους- 
ἐπειδὴ οὖν ἡ φύσις δίχα ἐτμήϑη, ποϑοῦν ἕχαστον 
τὸ ἥμισυ τὸ αὑτοῦ ξυνήει, καὶ περιβάλλοντες τὰς χεῖ- 
ρας - συμπλεχόμενοι ἀλλήλοις, e συμ- 


βάλλαντα. Ven. t. βαλλάντια. De scriptura foni v. ad Remp. 
l. p. 348. D. IX. p. 975. B. Mox Hommelius eiecto articulo seri- 
bendum censet: 0 δὴ ὀμφαλὸν καλοῦσι, qduebiwd τὸν. vim vocabuli 
ὀμφαλὸν infringat. 


ΒΟ πε d οὐδ νὰν ὄργανον] Voc. ὄργανον Creuzerus 
ad Plotin. de Pulcr. p. 525. deleri iubet, collato loco p. 185. E. 
Non opus est. Dein χαλόποδα | Bodl. Vat. 21. Vind. 1. 2. 7. Par. 
D. Ambr. Ang. w. Vat. p. r quam formam tuentur Suidas et 
Etym.. M. Ceteri καλάποδα. 


τὸ αὐτοῦ ξυνήει) ξυνεῖναι vitiose Bodl. Vat. 4. Vind. 2. 
Par. D K. alii. 


v. Mat- 


tum (LAE 


thiae Gr. p. 552. ed. 2. Rost. 
p. 447. ed. " 
P. 191. περὲ τὸν καλόπο- 


δα A] »Suidas in v. xülo — 
xülov γὰρ τὸ ξύλον. ἐξ o) καὶ 
χαλόπους, ὃ ξύλινος πούς. Toby 


mol. M. καλόπους" κυρίως ὁ ξύ- 


λινος πούς" κᾶλον ydg τὸ ξύλον. 
Sed χκαλαποδα ex hoc loco lau- 
dat Pollux X. 141. τὰ δὲ oxv- 
τοτόμου σκεύη — καλάπους., ἐν 
τῷ Συμποσίῳ.““ -Fischerus. 
Mox μνημεῖον εἶναι, | q. ὥςτε 
μνημεῖον εἶναι. 

καὶ περιβάλλοντες Plu- 
ralem posuit,.-ac si praecederet 
τμηϑέντες oí ἄνϑρωποι ποϑοῦν- 
τες ἀλλήλους: Notavit hanc struc- 
- toram Priscian. XVI.p.1100. 
ed. Putsch., ubi hunc locum 
comparat: Ad praec, y φύσις 
intellige αὐτῶν, quod nom puta- 
mus in textum esse invehendum. 


Rep. lil. 401. €. Le 


De hoc usu loquendi confer su- 
pra p. 130. Β: ἡ φύσις τῶν σω- 
μάτων, ubi paullo post ἐν τοῖς 
σώμασι dicitur. Phaedr. j. 291. 
"i. ἡ τοῦ πτεροῦ φύσις. Cratyl. 

. 400. A: τὴν φύσιν τοῦ οὠ- 
pus ὥςτε καὶ Luv καὶ περιϊέναι 
τέ σον δοκεὶ pie De .Republ. 
IV. p. 429. D: oí βαφεῖς — ix- 
λέγονταν ἐκ τοσούτων χρωμάτων 
μίαν φύσιν τὴν τῶν λευχῶν, De 
gg. V. 141. 
D. VI. 770 D. VHI. 845: D. IX. 
862. D 869. C. XII. 942. E. 968. 
D.Aristotel. Politic. I. 3: τὴν 
τοῦ γάλακτος φύσιν, Cicero de 
Fin, V. 


nis dicam, hominem dice- 
re me; nihil enim hoc dif- 
fert. v. ad: Phaedon. p. 87. E. 
coll Creuzero ad Plotin. de 
Pulcritud. p. 139. sq. 


^ 


11: loc intelligant, . 
si quando naturam hom i-- 
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B φῦναι, ἀπέϑνησχον ὑπὸ τοῦ λιμοῦ xci τῆς ἄλλης 


ἀργίας διὰ τὸ μηδὲν ἐϑέλειν χωρὶς ἀλλήλων ποιεῖν. 
x«i ὁπότε τι ἀποϑάνοι τῶν ἡμίσεων, τὸ δὲ λειφϑείη, 
τὸ λειφϑὲν ἄλλο ἐζήτει καὶ συνεπλέχετο, εἴτε γυναι- 
κὸς τῆς ὅλης ἐντύχοι ἡμίσει, ὃ δὴ νῦν γυναῖκα χα- 
λοῦμεν, εἴτ᾽ ἀνδρός" καὶ οὕτως ἀπώλλυντο. ἐλεήσας 
δὲ ὁ Ζεὺς ἄλλην μηχανὴν πορίζεται, καὶ μετατίϑησιν 
αὐτῶν τὰ αἰδοῖα elg τὸ πρόσϑεν" τέως γὰρ xci ταῦτα 
ἐχτὸς εἶχον, καὶ ἐγέννων xoi ἔτιχτον oUx εἰς ἀλλήλους, 
ἀλλ᾽ εἰς γῆν, ὥσπερ οἱ τέττιγες. μετέϑηκέ τε οὖν 
οὕτως αὐτῶν εἰς τὸ πρόσϑεν καὶ διὰ τούτων τὴν γέ- 


ἀπέθνησκον ὑπὸ τοῦ λιμοῦ] Articulum τοῦ om. Dodl. 
(quem Bekker. non commemorat.) Vat. Δ. Ven X. Vind. 2. T. 
Par. DK. Ang. w. Vat. p. probantibus 'Turicenss. sed v. annot, I 
Ambr. et Vat. τ. est ὑπὸ τῆς λιμοῦ. | 


B. αἰδοῖα εἰς τὸ πρόσϑεν] πρόσϑε hic et mox Coisl, 
conf. ad p. 174. A. | 


C. μετέθηκέ τε ovv οὕτως αὐτῶν]ὔ οὕτως om. Par. 
EFK. Ang. u. Vat. n. p. s. Flor. a. b. c.i. Pro αὐτῶν habent αὐτά 
Par. DK. Vat. p. Vind. 7. probante Astio, qui praeterea pro τὲ 
scripsit δέ. In Bodl. αὐτῶν omisso spiritu scriptum, quod solet 
esse erroris indieium.  Rückertus pronomine eiecto scribendum 
censuit: οὕτως εἰς τὸ πρόσϑεν, idque probavit etiam Creuzero, 
quem vide l. c. p. 140. Mihi nune verum videtur quod primus 
suasit Sommerus. s enim illa Protagor. p. 339. D. comparans 
αὐτῶν Cum τὸ πρόσϑεν connectendum iudicavit, ut ad μετέϑηκεν 


ὑπὸ τοῦ λιμοῦ] fame in- 
de exorta. Infrap.207. B: τῷ 
λιμῷ παρατεινόμενα. Menon. p.91. 

: ταχὺ ἂν τῷ λιμῷ d oO voter, 
Aristoph. Pac. v. 483. ὑπὸ 
τοῦ λιμοῦ. Avv. v. 337. X e- 
noph. Anab. I. 5, 5: πολλὰ 
τῶν ὑποζυγίων ἀπώλετο ὑπὸ τοῦ 
λιμοῦ, übi v. Kr ü g er. Male 
codd. quidam τοῦ om. Quod 
etsi per usum loquendi potuit 
fieri, sicuti patebit ex ann. G o- 
dofr. Hermanni ad Aristoph. 
Nubbi; v. 834, tamen per se non 
est verisimile lectionem elegan- 
tissimam a grammaticis inven- 


tam et in codices invectam esse. - 


lmo hic quoque Bodl. et qui 
cum eo faciunt libri grammati- 
corum expertisunt correctionem, 


τ 


qua ita factum est, ut articulus, 
utpote criticis minus intellectus, 
continuo extruderetur. 

B. xai τῆς ἄλλης ἀργίας] 
ac praetereaignavia, v. 
ad Apolog. Socrat. p. 36. C. 
Phaedr. p. 232. E., ubi quae lau- 
davi, iisadde Aristoph. Rann. 
1195. Eurip. Med. 298. Usur- 
patur haec loquendi forma, quum 
quid ex eodem genere comme- 
moratur. 

ἐγέννων xai ἔτικτον x. v, 
4.] Aelian. Hist. Animal. 11, 
22: ταῖς ἀφύαις ὃ πηλὸς γένεσίς 
ἔστι" δι᾽ ἀλλήλων δὲ οὐ τίκτουσιν, 
οὐδὲ ἐπιγίνονται x. τ. λ. De cica- 
dis ad h. 1. Wolfius: ,Die- 


se Vergleichung erklürte . 


mir ein gelehrter Freund, 
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γεσιν àv ἀλλήλοις ἐποίησε, διὰ τοῦ ἄῤῥενος ἐν τῷ 
ϑήλει, τῶνδε ἕνεχα, ἵνα ἐν τῇ συμπλοχῇ ἅμα μὲν εἰ 
ἀνὴρ γυναικὶ ἐντύχοι, γεννῷεν καὶ γίγνοιτο τὸ γένος, 
ἅμα δ᾽ εἰ καὶ ἄῤῥεν ἄῤῥενι, πλησμονὴ γοῦν γίγνοιτο 
τῆς συνουσίας καὶ διαπαύοιντο καὶ ἐπὶ τὰ, ἔργα τρέ- 
ποίντὸ χαὶ τοῦ ἄλλου βίου ἐπιμελοῖντο. Ἔστι δὴ 
οὖν ἐκ τόσου ὁ ἔρως ἔμφυτος ἀλλήλων τοῖς ἀνϑρώ- 
cz0ic χαὶ τῆς ἀρχαίας φύσεως συναγωγεὺς xci ἐπι- 
χειρῶν ποιῆσαι ἕν ἐκ δυοῖν καὶ ἰάσασϑαι τὴν φύσιν 
τὴν ἀνϑρωπίνην. 


accusativus αὐτά sponte intelligeretur. 


γίγνοιτο τὸ yévoc] Hommelius male ὁ γόνος coniecit. In- 
telligitur enim τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, sicuti in Protagora est τὸ 
ἡ μέτερον γένος. conf. De Rep. 11. p. 368. A. Legg. VIL. p. 791. E. 
Nec erat, cur Rückertus haereret, qui σῶν γίγνοιτο vel ἔτι γίγνοιτο 
desideravit, quia genus humanum non recte γέγνεσθαι diceretur. 
At quis non videt τὸ γένος dictum esse pro sobole humana? 

ἀῤῥεν deve] Temere Steph. omisit ἀῤῥεν, Sed ἀῤῥην 
Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 7. Par. DEFK. Ambr. Ang. m. w. Vat. 
p.r.s. Ven. t. In Flor, a.b.c.i. Coisl. Stob. est ἀῤῥεν ἀῤδενι, quod 
merito placuit Bastio Epist. Crit. p. 144. ed. Lips. v. annot. Dein 
pro vulg. διαναπαύοιντο Bodl. Vat. Δ. Vind. 1.2. 7. Par. DEFK. 
Ang. ἃ. Vat.n.p.r.s Ven. t. Flor. a. b. c. i. suppeditarant διαπαύ- 
'owro. ld unice verum.  Significatur enim lovem sic instituisse, 
ut aliquando coeundi satietate replerentur ac per intervalla amoris 
fructu abstinerent, Requiescendi notio certe ab hoc loco 
aliena. 


der selbst dem Eierlegen 
der Cikaden mehrmals zu- 
gesehen hat. Siethlun die- 
ses vermittelst eines Sta- 
chels, den das Weibchen 
am Hintertheile hat, und 
der ein Drittheil derLàn- 
ge des ganzen Thiers aus- 
macht. Damit bohren sie 
in die Erde, óffnen ihn, 
und lassen die Eier in den 
Sand fallen, wo sie von 
der Sonneausgebrütet 
werden. Wie treffend die 
Vergleichung ist, sieht 
man, wenn man sie weiter 
verfolgen will.* 

C. βίου ἐπιμελοῖν τ ο] 
Thomas M. ἐπιμέλομαι κάλλεον 
ἢ ἐπιμελοῦμαιν, | Nec tamen hoc 


temeré spernendum esse veris- 
sime monuit Buttmannus Gr. 
ampl. T. Il. P.I. p. 187. Paullo 
ante ἀῤῥεν significat mare m. 
Antonin. Liberal. c, XVII; 
ἀ ὀδεν λέγουσα τεκεῖν, i, e. παῖδα 
ἄῤῥενα. | Ad eundem modum 
Herodot. 1. 113: τέτοκα γὰρ 
καὶ ἐγώ, τέτοκα δὲ τεϑνεός. lbid. 
€. 119: περίεστέ τε ὃ παῖς καὶ 
τὸ γεγονὸς ἔχεν καλῶς. Quan- 
quam etiam masculinum ferri 
poterit, quod codd. plerique tu- 
entur. [Illud tamen exquisitius. 
Deinde ix τόσου est seit so 
langer Zeit, ut Legg. 1. p. 
642. extr. Fortius est ἐκ τοσού-- 
TOV, Seit so sehr langer 
Zeit. v. Buttmann, Gramm. 
Ampl. W. p.414. 


E 
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os €ap. XVl. Ἕκαστος ovv ἡμῶν ἐστὶν ἀνϑρώ-- 
zov ξύμβολον, ἅτε τετμημένος ὥσπερ αἱ ψῆτταει, ἐξ 


ἑνὸς δύο. ζητεῖ δὴ «si τὸ αὑτοῦ ἕκαστος ξύμβολον. 


ὅσοι μὲν οὖν τῶν ἀνδρῶν τοῦ κοινοῦ τμῆμε εἶσιν, ὃ. 
δὴ τότε ἀνδρόγυνον ἐκαλεῖτο, φιλογύναιχές τ᾽ εἰσὲ 
καὶ οἱ πολλοὺ τῶν μοιχῶν ἐκ τούτου τοῦ γένους γδ- 
γόνασι; καὶ ὅσαι αὖ γυναῖχες φίλανδροἐ τε καὶ μοιχεύ- 
τριᾶι, ἐκ τούτου τοῦ γένους γέγνονται, ὅσαι δὲ τῶν 
γυναιχῶν γυναικὸς τμῆμά εἰσιν, οὐ πάνυ αὗται τοῖς 
ἀνδράσι τὸν νοῦν προςέχουσιν, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τὰς 
γυναῖκας τετραμμέναι εἰσί, καὶ αἱ ἑταιρίστριαι ἐκ τού- 
του τοῦ γένους γίγνονται. ὅσοι δὲ ἄῤῥενος τμῆμά 
εἰσι, τὰ ἄῤῥενα διώχουσι, xai τέως μὲν ἂν παῖδες 
ὦσιν, ἅτε τεμάχια ὄντα τοῦ ἄῤῥενος, φιλοῦσε. τοὺς 


D, τὸ αὑτοῦ ἕκχοτος ξύμβολον] V. ἑαυτοῦ Coisl. Vat, 
4.. Flor. ᾳ. 1. Vind. 2. Par. DK. Vat. p. αὐτοῦ Bodl. Ambr. Ang. 
u.w. Vat. τ. t. αὑτοῦ, quod revocavit Bekker. Deinceps vett. editt. 
Éx«oro», quod emendatum ex Coisl. Ven. 5. Par. F. Ambr. Ang. u. 
w. Vat, n. τ. Ven t. Vind. T. Flor. i. 

E. ὅσου δὲ ἄῤῥενος zu zuo] Dastius coni, ὅσος δὲ ἄῤῥενες 
ἐδόενος τρῆμα, quo non opus. f 

καὶ τέως μὲν ἂν z.| Sic codd. omnes. Vide tamen, ne cum 
Astio ἕως legendum sit. Ficinus: at dum pueri sunt. Nisi for- * 
te τέως relative usurpatum est, cuius generis exempla attulit Butt- 
mannus Indic. ad Demosth. Midiam s. v. et Schaefer App. ad De- 


Cap. XVl. D. ἀνθρώπου  rhombo diserepant. Plin. N. 


ξύμβολον -- ὥςπερ αἱ wij1- 
v«v) Arvistotel. de generat, 
animal. 1. 18: ᾿Εἰμπεδοκλῆς — 
φησι ἐν τῷ &otve καὶ ἐν τῷ Óuj- 
λεὲ οἷον σίμβολον εἶναι, δλον δ᾽ 
ἀπ᾽ οὐδειέρου ἀπιέναι, ad quod 
decretum philosophi respexit for- 
tasse Aristophanes. Eleganter 
autem. σύμβολον commemorat, 
quod. significat fere tesseram 
bospitalitatis, v. de hac vo- 
cabuli significatione intpp. ad 
Plauti Cistellar. Il. 1, 27. et 
Poehulum V. 1, 25. Hinc ex- 
pendas. loci elegantiam, ἱϑῆτται 
dicuntur genus piscium, quod 
oculos et nares. in altera tan- 
tum parte capitis habet, Latinis 
vocantur passeres, nobis Sta- 
chelfliunder, Parum vero ἃ 


ubi 


H. IX. 20: marinorum alii 
sunt plani, ut rhombi, so- 
lei ac passeres. conf. Ari- 
stot. Hist. An. IV. 1I. IX. 37. 
Horat. Sat. IL. 8, 29. sq. 
Athenaeus VIL p. 329. F., 
vide Casaubon. coll. 
Ruhnken. ad Tim. p. 278. 

E. eitrecwgtíorgQias] T i- 
maeus p. 123: ἑταιρέστριαν" αὗ 
καλούμεναι τριβάδες, ubi Ruhn- 
kenius: tales crissantes, 
inquit, mulieres, quae aliis 
nominibus Lesbiades, triba- 
des, frictrices et subagi- 
tatrices vocantur, intelligit 
Clemens Al. Paedag. ll. p. 
264: γυναῖκες ἀνδρίζοντες παρα 
φύσιν. Adeas praeterea Wachs- 
muth. Hellen. Alterthums- 
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ἄνδρας καὶ χαίρουσι cvyxataxsiusvot καὶ συμπεπλε- 192 
γμένον τοῖς ἀνδράσι, καί εἰσιν οὗτοι βέλτιστοι τῶν 
παίδων χαὶ μειρακίων, ἅτε ἀνδρειότατοι ὄντες φύσει. 
φασὶ δὲ δή τινες αὐτοὺς ἀναισχύντους εἶναι, ψευδό- 
μενον" οὐ γὰρ ὑπ᾽ ἀναισχυντίας τοῦτο δρῶσιν, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ ϑάῤῥους χαὶ ἀνδρείας καὶ ἀῤῥενωπίας, τὸ ὅμοιον 
αὑτοῖς ἀσπαζόμενοι, μέγα δὲ τεχμήριον" xci γὰρ τε- 
λεωθϑέντες μόνοι ἀποβαίνουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες 
oí τοιοῦτοι. ἐπειδὰν δὲ ἀνδρωϑῶσι, παὶϊδεραστοῦσι 
χαὺ πρὸς γάμους καὶ παιδοποιίας οὐ προςέχουσι τὸν B 
νοῦν φύσει, ἀλλὰ ὑπὸ τοῦ νόμου ἀναγχάζονται" ἀλλ 
ἐξαρχεῖ αὐτοῖς μετ᾽ ἀλλήλων καταζὴῆν ἀγάμοις. πάν- 
τως μὲν οὖν ὁ τοιοῦτος παιδεραστής τε xoi φιλερα- 


mosth. I.p. 261. Dein τεμάχια e Bodl. Vat. 4. Ang. u. w. Ven.t. Flor. 
a.i.revocatum pro τεμμάχια. Sed literam & non esse duplicandam 
docent inter alia loci Aristophan.. Acharn. 881. 1068. ed Dind. Equitt, 
2893. 1117. 


/ 

P. 192. συμπεπλεγμένοι Vat. 4. Ang. w. συμπλεκόμενοι. 

xai ἀνδρείας} Hanc scripturam, de qua diximus nuper co- 
piosius in. Praef. ad edit. Tauchnit. 4. p. XL, praebent Ambr. Vat. 
t. Flor. b.i. pro vulg. ἀνδρίας. Dein Bodl. et Florentini αὐτοῖς pro 
αὑτοῖς Par. D K. Vat.p. καὶ τὸ δμοιον. 

καὶ γὰρ τελεω θέντες τελειωθέντες Ven. 5. 

B. ὑπὸ τοῦ νόμου ἀναγκάζονταυν] Coisl. ἀναγκαζονταε 
ὑπὸ τοῦ νόμου. ; 


kunde T.H. P. Il. p. 48 54. — 
τεμάχια h. e, frustula, fru- 
stella, ut interpretantur Glos- 
saria vett. — ὄντα dictum pro ὄν- 
τες, V. ad. Prot. p. 529. D. 333. 
B. 359. D. Matth. $. 440. 6. 

P. 192. x«i àadótvwzíac] 


Etym. M. ἀῤῥενωπός" ἐκ 


τοῦ ἀῤῥην καὶ τοῦ Ow, 9 σημαί- 
γεν τὸ πρόςωπον, ὃ ἄῤῥενος πρός- 
onov ἔχων. κατὰ συνεκδοχήν" 
ἤγουν ὁ ἀνδρεῖος καὶ ἐσχυρὸς xci 
δυνάμενος πρὸς ἐχϑρὸν ἀντιτα- 
χϑῆναι. , 

D. ὑπὸ τοῦ νόμου ἐναγ- 
πάζονται, (Νόμος fortasse 
est mos et consuetud o. 
Certe quidem non áliunde con- 
stat coelibem vitam: apud Athe- 
nienses fuisse legibus publicis 
interdictam, v. Wacehsmuth. 


Antiquitatt, Gr. T. ἢ]. P. 1, p. 
260. Quanquam apud Sparta- 
nos de ea re leges latas fuisse 
testatur Stobaeus Sermon. 
605. p. 410. 

παιδεραστής τε καὶ que 
λεραστὴς y.] Dicitur φελερα- 
σιής. qui amatorem caritate et 
amore prosequitur: quo sensu 
infra p. 213. D. Alcibiadi tribui- 
tur φιλεραστία. Pertinet igitur 
hoe vocabulum ad p. 191. E., 
ubi Aristophanes: καὶ τέως μὲν 
ἂν παῖδες ὦσιν — φιλοῦον τοὺς 
ἄνδρας καὶ χαίρουσι συγκατεακεί- 
μένου χαὺ συμπεπλεγμένον τοῖς 
ἀνδράσιν. | Quod autem. φελεριι- 
6156 nunc post παιδεραστὴν com- 
memoratur, neminem hic ordo 
morabitur, nisi chiasmi figurae 
prorsus immemorem. Frustra 
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στὴς γίγνεται, csi τὸ ξυγγενὲς ἀσπαζόμενος. ὅταν 
μὲν οὖν καὶ αὐτῷ ἐκείνῳ ἐντύχῃ τῷ αὑτοῦ ἡμίσει 
χαὶ ὁ παιδεραστὴς καὶ ἄλλος πᾶς, τότε χαὶ ϑαυμα- 
στὰ ἐχπλήττονται φιλίᾳ T& χαὶ οἰκειότητι καὶ ἔρωτι, 
οὐχ ἐθέλοντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν, χωρίζεσϑαι ἀλλήλων 
οὐδὲ σμικρὸν χρόνον. καὶ οἱ διατελοῦντες μετ᾽ αἀλλή- 
λων διὰ βίου ovroí εἰσιν, oj οὐδ᾽ ἂν ἔχοιεν εἰπεῖν, 
0 τι βούλονται σφίσι παρ᾽ ἀλλήλων γίγνεσϑαι. οὐδὲ 
γὰρ ἂν δόξεις τοῦτ᾽ εἶναι ἡ τῶν ἀφροδισίων συνου- 
σία, ὡς ἄρα τούτου ἕνεχα ἕτερος ἑτέρῳ χαίρξι ξυνὼν 
οὕτως ἐπὶ μεγάλης σπουδῆς" ἀλλ᾽ ἄλλο τι βουλομένη 
᾿ ἑκατέρου ἡ ψυχὴ δήλη ἐστίν, ὃ οὐ δύναται εἰπεῖν, 
ἀλλὰ μαντεύεται ὃ βούλεται xoci αἰνίττεται. χὰ εἰ 
αὐτοῖς ἐν τῷ αὐτῷ κατακειμένοις ἐπιστὰς ὁ "Hgou- 


C. οὐδὲ γὰρ ἂν δόξειε] οὐδὲν Coisl. Vat. 4. Vind. 1.2. Par. 
DEK. Ang. w. Vat. n. p.r.s. Ven.t. Flor. a. b. c. i. n. et pr. Pr. F. 

ἑτέρῳ χαέρει] χαίρειν Bodl. Vat. Δ. Vind. 2. Ang.w. vitiose. 

.D. ὦ ἄν ϑρωποι) ὦ om. Par. K. Vat. 

δ vv μάλιστα ἀλλήλοις] δ᾽ τι add. Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 
£. Vind.2. 7. Ang. w. Vat. n.p. Ven.t. Flor. a. b. c.i. n. et marg. Par. F. 

E. ἐθέλω ὑμᾶς συντῇξαι) ϑέλω Vat. 4, Ven.2. Par. D-K. 
Ang. w. Vat.p. et pr. Ven. 5. Dein συμφυσῆσαι, conflare, Vat. 4f. 
Par. D. Ang. w. Vind.1. 7. Vat.r.et pr. Bodl. Ven. t., quod inconsi- 
derate suscepit Rückertus. | Vulgatam tuetur etiam imitatio po- 
steriorum scriptorum, quos indicavit Wyttenb. ad Plutarch. T. Il. p. 
249. ed. Lips. T. VI. p.963. et ipse Aristoteles, qui hunc locum ob 
oculos habuit Polit. 11. L, 16. ed. Schneid.* καϑάπερ ἐν τοῖς ἐφωτυ- 


igitur Rückertus et H om- 
melius in hoc loco haeserunt. 

ὅταν μὲν οὖν καὶ αὐτῷ] 
Respicit. ad superiora illa: ζη- 
ttj δὴ ἀεὶ τὸ αὑτοῦ ξύμβολον, 
ideoque utitur particulis μὲν οὖν, 
quarum vim Rückertus non 
percepit , oppositionis significa- 
tionem in iis inesse ratus. Dein 
ἐκπλήττονται, numerus pluralis, 
Ὁ eo rectius potuit inferri, quia 
verbi ἐντύχῃ subiectum non so- 
lum δ᾽ ᾿παιδεραστὴς est, sed eti- 
am ἄλλος πᾶς. Istud ϑαυμαστὰ 
autem dictum putamus sicuti 
πολλὰ Phaedon. p. 61. C: zo- 
Àà ἤδη ἐντετύχηκα τῷ ἀνδρί, ubi 
v. ann. Proximorum verborum 
structura haee est: xai οὗτοί 


εἰσιν οἱ διατελοῦντες μετ᾽ ἀλλή- 
λων διὰ βίου, οἱ οὐδ᾽ ἂν ἔχ. 


C. ὡς ἄρα τούτου ἕνεκα] 
Pronomen τούτου refertur ad ἡ 
τῶν εὐ La των συνουσία, v. ad 


Remp. I. 329. Ὁ. 


βουλομένη ἑκατέρου ἡ ἡ ψυ- 
χὴ δήλη) Hipp. mai. p. 296. D: 
ἀλλ᾽ ἄρα τοῦτ᾽ jv, ὦ Inna, ὃ 
ἐβούλετο ἡμῶν ἡ mdi elvai, 
De Rep. II. p. 369. A. τί οἰόμεϑα 
ἀκουούσας νέων ψυχὰς ποιεῖν, ubi 
v. ann, Eurip. Hippol. 174: τέ 
ποτ᾽ lorw, μαϑεῖν ἔραται ψυχή. 


. Horat. Sat. I. 4..,.17: inopis 


me quodque pusilli Finxe- 
runt aníimiraroetperpau- 
ca loquentis. 
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σῖτος, ἔχων τὰ ὄργανα, ἔροιτο" » Τί ἔσϑ᾽ ὃ βούλε- 
σϑε, ὦ ἄνθρωποι, ὑμῖν παρ᾽ ἀλλήλων γενέσϑαι ;" 
xci εἰ ἀποροῦντας αὐτοὺς πάλιν ἔροιτο" ,ἸΑρά γε 
τοῦδε ἐπιϑυμεῖτε, ἐν τῷ αὐτῷ γενέσϑαι ὅ τι μάλιστ᾽ 
ἀλλήλοις, ὥςτε χαὶ νύχτα καὶ ἡμέραν μὴ ἀπολείπε- 
εσϑαι ἀλλήλων; εἰ γὰρ τούτου ἐπιϑυμεῖτε, ἐϑέλω ὑμᾶς 
συντῆξαι χαὶ συμφῦσαι εἰς τὸ αὐτό, ὥστε δύ᾽ ὄντας 
ἕνα γεγονέναι καὶ ἕως τ᾽ ἂν ζῆτε, ὡς ἕνα ὄντα, κοινῇ 
ἀμφοτέρους ζῆν, καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνητε, ἐκεῖ αὖ ἐν 
“Αιδου ἀντὶ δυεῖν ἕνα εἶναι χοινῆῇ τεϑνεῶτε' ἀλλ᾽ 
ὁρᾶτε, εἰ τούτου ἐρᾶτε xoi ἐξαρκεῖ ὑμῖν, ἂν τούτου 
τύχητε"““ ταῦτα ἀχούσας ἴσμεν ὅτι οὐδ᾽ ἂν εἷς ἐξαρ- 
γηϑείη οὐδ᾽ ἄλλο τι ἂν φανείη βουλόμενος, ἀλλ᾽ 
ἀτεχνῶς οἴοιτ᾽ ἂν ἀχηχοέναι τοῦτο, ὃ πάλαι ἄρα 


κοῖς λόγους ἔσμεν λέγοντα 10v Δριστοφάνην, ὡς τῶν ἐρώντων διὰ τὸ 
σφόδρα φιλεῖν ἐπιϑυμούντων συμφῦναιν καὶ γενέσθαι ix δύο ὄντων 
ἀμφοτέρους ἕνα, Synes. Epist. p. 151: βούλοιτ᾽ ἂν οὖν, φησὲν (o 
Πλάτων). Ἡφαίστου τέχνῃ συντακῆναί τε καὶ συμφυῆναν καὶ ἕν 
ἀμφὼ γενέσθαι, v. Finkh. in Iahnii Annalib. ἃ. 1831. Fasc. 3. p.305. 

ἕως τ᾽ ἂν ζῆτε] ἔστ᾽ ἂν Vat. n, Ambr. ἕως τὰν Bodl. Dein 
vett. editt. ὡς ἕνα ὄντας, quod codicum fere omnium consensione 
mutatum. est. Mox δυεῖν hic et in proximis Bodl. Coisl. Vat. 4f. 
Vind, 2. Ang. w. Ven.t. pro vulg. δυοῖν, Etiam p. 211. C. optimi δυεῖν. 
Sed magna est hoc in genere codicum fluctuatio, nec grammatici 
certi quid de usu huius formae praecipiunt, v, Schneider. ad Remp. 
V. p. 470. B. Itaque singulis locis quid éodd, maxime commendent 
videndum erit. 


eu 


D. gevrtvez«e ὃ BovA.] 
h. e. divinat quasi et au- 
guratur. Sic μαντεύεσθαν le- 
gitur Lysid. p. 215. D. de Re- 
publ. 111. p. 394, D. Phileb. p. 
04. A. al. 

καὶ εἰ αὐτοῖς ἐν τῷ αὐ- 
τῷ x] Orditur apodosis infra 
sect. E. a verbis: ταῦτα ἀκού- 
σας ἴσμεν ὅτι οὐδ᾽ ἂν εἷς W..T. 
À. ubi orator, pronominis αὐὖ- 
τοῖς non amplius memor, nume- 
rum singularem posuit eumque 
proximo οὐδ᾽ ἂν εἷς accommo- 
davit. Perperam haec ῥῆσις vul- 
go distinguebatur. 

E. συντῆξαι καὶ συμφῦ- 
σαν] Verbum τήκειν, lique- 
facere, elegantissime hoc loco 


ut supra p. 183. E. ponitur, 
quum et proprie de Vulcano di- 
catur, et μεταφορικῶς de amore 
et amantibus usurpari soleat, v. 
Ruhnken. ad Tim. Gloss. p. 
139. De συμφῦσαν lege annot. 
crit. 

ἀλλ᾿ ἀτεχνῶς otowv ἂν 
dx.] Ad oto? ἂν ex praece- 
dente οὐδὲ iig intellige ἕκαστος. ᾿ 
De Republ. Il. p. 366. D: τῶν 
yt ἄλλων οὐδεὶς ἑκὼν δίκαιος. 
ἀλλ᾽ ὑπὸ ἀνανδρίας — ψέγει τὸ 
ἀδικεῖν, ἀδυνατῶν αὐτὸ δρᾶν, 
ibid. p. 382. B. VIII. p. 56t. 
B. Legg. 628. A. 'Theaet. p. 157. 
B. Demosth. in Midiam p. 39. 
et 40. ed. Buttm. pr. Horat. 
Sermon. I. ἴ, 1: Qui fit, 
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ἐπεϑύμει, συνελϑὼν xoi συντακεὶς τῷ ἐρωμένῳ ἐχ 
δυεῖν εἷς γενέσϑαι. τοῦτον γάρ ἐστι τὸ αἴτιον, ὅτε ἡ 
ἀρχαία φύσις ἡμῶν ἦν αὕτῃ καὶ ἡ ἥμεὲν ὅλον" τοῦ ὅλου 
οὖν τῇ ἐπιϑυμίῳ, καὶ διώξει ἔρως ὄνομα. καὶ πρὸ τοῦ, 
ὥςπερ λέγω, ἕν ἦμεν" νυνὶ δὲ διὰ τὴν ἀδικίαν διῳ- 


MHarpocratio v. 


τοῦτο γάρ ἔστι τὸ δ dpt Vat. n. τὸ αὔτιόν ἔστι. Bostigt 
τούτου malebat, consentiente Astio. 


P. 193. 


καϑάπερ Wdoxaóec ὑπὸ 2íaxeó.] Haec TT 


Hommelius- aut ex glossemate orta esse censuit, aut hunc in mo- 


dum mutanda: 


καϑάπερ ρκάδες ἀπὸ «“αχεδαιμονίων. 


νυνὶ δὲ διὰ τὴν ἀδικίαν δι εἰ υϑηλιν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, 


Priorem rationem vir do- 


cetus ipse repudiavit; posteriorem nos repudiamus, v. aun. Corna- 


rius, διεσχίσϑημεν coniecit, quod. recte improbarunt Wolfius , 


tius, alii. 


φύβος οὖν ἔστιν] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. € 


AS8- 
. Vind. 1.2. 


y Par. DEF K. Ambr. Ang. w. Vat. n.p.r. s. Flor. a. b.c.i. Legeba- 


tur olim ἔνεστεν. 


Maecenas, ut nemo, quam 
sibi sortem seu ratio de- 
derit, seu fors obiecerit, 
illa contentus vivat, lau- 
det diversa sequentes, h. 
e. sed quisque laudet etc., 
v. ibi intpp. -συνελϑὼν — 
εἷς γενέσϑαι. — Haec praece- 
dentibus addita sunt ἐπεξηγήσεως 
χάριν, de quo loquendi genere 
v. Indic. inv. Infinitivus. 
De voculae ἄρα usu dictum est 
ad Phaedon. p. 68. B. 

P. 193. ὥςπερ λέγω] V. ad 
Apolog. Socrat. 21. A. 

διῳκίσϑημεν —xaó ά- 
περ "M oxdrc] Utitur τῆς oixe:- 
ὅτητος amantium habita ratione 
verbo διῳκίσϑημεν pro διεσχές- 
σϑημεν propter adiecta verba 
καϑάπερ ““ρκάδες ὑπὸ «Ιακεδαι- 
μονίων. Nam verbum διουκέζε-- 
σθαν hac in re proprium est, v. 
Valckenar. ad Ammon. p. 
171 sq. Hemsterhus. Anec- 
dot. l. p. 251 sqq. ed. Geel. 
Μαντινέων 
διοικιίοσμός. Xenoph. Hellen. V. 


2, 1: ἐκ δὲ τούτου καϑηρέϑη μὲν 


s: τεῖχος. διῳκίσϑη δὲ ἡ Μαν- 
τίνεια τετραχῇ. Diodor. Sic. 
XV.S.ibiqueW esseling.Strab. 
VIII. p. 335. ed. "Casaub. Is0- 


Dein Par. DK. Vat. p. διασχισϑησώμεϑα. Bodl. 


crat. Paneg. ὃ. !26. ed. Bremi. 
Polyb. IV. 27. Aristid. Orat. 
T. Il. p. 287. ed. lebb δεῳκέ- 
σθησὰν δέ γε Μαντινεῖς ὑπὸ 4«- 
κεδαιμονίων ἤδη τῆς εἰρήνης ὁμω- 
μοσμένης. Aristotel. Polit. V. 
8, 8: ἐκ τοῦ ἄστεος — διοικέ- 
te», ubi v, Schneider p. 3306. 
Voluerunt autem: Lacedaemonii 
Mantineenses urbe moenibusque 
eorum funditus eversis non in 
uno habitare loco, sed per pa- 
gos dispersos habere sua domi- 
cilia. Quod quidem factum esse 
constat Olymp. XCVIII. anno 
4. ante Chr. n. 399. Itaque no- 
tandus est insignis anachronis- 
mus. Nam convivium Agatho- 
nis multo ante habitum fingitur. 
Qua re offensus Hommelius 
legendum censet ἀπὸ “κκεδαι- 
μονίων, quandoquidem inter Ar- 
cadiam et Lacedaemonem altis- 
simi montes fuerint interiecti; 
Sed huie coniecturae ipsum ver- 
bum διῳκέσϑη μεν adversatur. Nec 
est vituperandus hic anacliro- 
nismus. Nam primum quidem 
satis lepidum est, quod Plato 


" Aristophanem inducit de re, quo 


tempore Symposium iu lucem 
prodiit, haud: ita pridem, ut 
videtur, facta sermocinantem, 
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χίσϑημεν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, χαϑάπερ Aoxaósc ὑπὸ “ακε- 
δαιμονίων. φόβος οὖν ἔστιν, ἐὰν μὴ κόσμιοι ὦμεν πρὸς 
τοὺς ϑεούς, ὅπως μὴ καὶ αὖϑις διασχισϑησόμεϑα, 
xci περίϊμεν ἔχοντες ὥςπερ οἱ ἐν ταῖς στήλαις κατα- 
γραφὴν ἐκτετυπωμένοι διαπεπρισμένοι κατὰ τὰς ῥῖνας, 


Vat. Δ. διασχησϑησώμεθα. Bodl. super versu etiam περίώμεν. 

καταγραφὴν éxc.] Ita verissime vett. editt. καταγραφήν, Bu- 
daeus Commentar. ling. Gr. p. 198. legi volebat: ἔχοντες καταγρα- 
qv, διαπεπρισμένον x, τ. 4. Schneiderus in Lex. v. coni. xareygnqa. 
Hommelius scripsit κατὰ ῥαφήν, ut cogitaretur de compage duorum 
laterum angulum efficientium, in quibus dimidiata faciei forma utrin- 
que conspiceretur. Quam coniecturam tamen vir doctus ipse, opi- 
nor, postea reprobavit, Ruhnken. ad "Tim. Gloss. p. 175. correxit 
κατὰ γραφήν. ut est in Par. lj. et Coisl., quam emendationem pro- 
barunt Heynius, Wolfius, Bastius, Bekkerus, Astius, alii. Sed ve- 
rum est χαταγραφήν, quod quomodo interpretandum sit, id nos 
nuper docuit Godofr. Hermannus. 


praesertim quum eius comme- 
moratione vio!enta hominum. an- 
tea coniunctorum disiunctio prae- 
clare illustretur. ^ Deinde haec 
temporum confusio, quia non 
statim ἃ legentibus sentitur eo- 
que ipso animum suaviter delu- 
dit, per se quidem non poterit 
vitiosa censeri nisi ab iis, qui in 
artis opere nihil eiusmodi per- 
missum esse arbitrantur.  De- 
nique Plato deliberato consilio, 
nisi fallor, liuius rei mentionem 
fieri iussit, ut suspicari vel po- 
tius intelligere liceret; quo tem- 
pore hic liber literis esset con- 
signatus; de qua re exposui 
Prolegg. ad Menex. p. 14. Quod 
autem Arcades nominantur pro 
Mantineensibus, in quo ipso hae- 
sit Hommelius, id exinde ha- 
bet explicationem, quod Manti- 
nea fuit. urbs Arcadiae opulen- 
tissima, cuius incolae, postea- 
quam urbe sua deleta ;n variis 
"Arcadiae regionibus habitarunt, 
recte Arcades potuerunt appel- 
lari. 

φόβος οὖν ἔστιν — ὅπως 


μὴ το διασχισϑησόμεθα] 


"* De hac constructione v. De- 


m osthen. Philipp. III. p. 130. 
12. ed, Reisk,: δέδοικα. δπως 


pu πάνϑ᾽ ὅσα οὐ βουλόμεθα 
ποιεῖν ἡμῖν ἀνάγκη γενήσετιχι. 
Alia dabit EImsleius ad So- 
phocl. Oed. Tyr. v. 1075. 
καταγραφὴν ἐκτετυπωμ έ- 
vot] Veterem lectionem κατα- 
γραφὴν nuper Hermannus in 
Programmat. De veterum 


Graecorum pictura parie- 


tum p. 8 sq. Opusc. V. p. 214. 
ita contra Ruhnkenium alios- 
que tutatus est, nihil ut dubita- 
tionis de ea re superesse videri 
queat. Est enim καταγραφὴν, 
adverbialiter positum, idem quod 
καταγραφῇ. denotatque imagi- 
nes obliquas faciem dimidiatam 
referentes (en profil). Hunc 
vocabuli usum vir illustris de- 
monstravit ex Hipparcho ad 
Arati Plaenom. 1.6. p. 180: ἅπαν- 
τὰ γὰρ τὰ ἄστρα ἠστερίσθαι 
πρὸς τὴν ἡμετέραν ϑεωρίαν xal 
ὡς ἂν πρὸς ἡμᾶς ἐστραμμένα, εἰ 
μή τὰ κατάγραφον αὐτῶν ἐστίν. 
et Plinio XXXV. 34., qui de 
Cimone Clenaeo: Hic cata- 
grapha invenit, hoc est 
obliquas imagines. [taque 
οἱ àv ταῖς στήλαις καταγραφὴν 
ἐκτετυπωμένον sunt figurae s. 
crustae in columnis sic effictae, 


ut ostendant faciem dimidiatam. 
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γεγονότες ὥςπερ λίσπαι. ἀλλὰ τούτων ἕνεχα πάντ᾽ 
ἄνδρα χρὴ ἅπαντα παραχελεύεσϑαι εὐσεβεῖν περὶ ϑε- 
ούς, ἵνα τὰ μὲν ἐχφύγωμεν, τῶν δὲ τύχωμεν, ὧν ὁ 
Ἔρως ἡμῖν ἡγεμὼν χαὶ στρατηγός. ᾧ μηδεὶς ἐναντία 
πραττέτω" πράττει δ᾽ ἐναντία ὅςτις ϑεοῖς ἀπεχϑά- 
γεται. Φίλοι γὰρ γενόμενοι καὶ διαλλαγέντες τῷ ϑεῷ 
ἐξευρήσομέν τὲ xal ἐντευξόμεϑα τοῖς παιδικοῖς τοῖς 
ἡμετέροις αὐτῶν, ὃ τῶν νῦν ὀλίγον ποιοῦσι. καὶ μή 
μοι ὑπολάβῃ ᾿βρυξίμαχος κῶμῳδὼν τὸν λόγον, ὡς 
Παυσανίαν χαὶ 4γάϑωνα λέγω" ἴσως μὲν γὰρ χαὶ 
οὗτοι τούτων τυγχάνουσιν ὄντες καὶ εἰσὶν ἀμφότεροι 
τὴν φύσιν ἀῤῥένες" λέγω δὲ οὖν ἔγωγε xcÜ" ἁπαᾶν- 
των χαὶ ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν, ὅτι οὕτως ἂν ἡμῶν 


B. ὧν ὁ Ἔρως ἡμῖν V. ὡς, quod ex Par. K. et corr. Vat. 
p.S. emendatum est. Verum coniectura assecutus erat oteghanns. 
διαλλαγέντες τῷ O59] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. Z 
Vind.2. Par. DEFK. Ambr. Ang. w. Vat.p.n.r. Ven.t. Vett. editt. 
διαλλαχϑέντες. v. Pierson. ad Moer. p.182. Dein Bastius coni. τοῖς 


ἡμιτό νοις αὐτῶν. 


μή μοι ὑπολάβῃ) V. μου, quod e Bodl. Vat. 4, Vind.2. Ang. 
w. Vat. p. correctum.  Genitivum, quem libri deteriores tenent, 


Nam ἐκτυποῦν intelligendum est 
de προςτύποις S. crustis, quae 
nunc vocantur Basreliefs. 
Istiusmodi autem figurae viden- 
tur nares dissectas habere. Qua- 
re additur διαπεπρισμένοι κατὰ 
τὰς ῥῖνας. pro quo Ruhnke- 
nius ex Gloss. Tim. p. 175. re- 
stitui volebat δίχα πεπρισμένοι. 
Quod iure improbavit Fische- 
rus, quia διαπεπρισμένοι sit ex- 
quisitius, quam ut a librariis 
profectum videri possit. Audias 
C. Ottfr. Müllerum ad librum 
sic inscriptum: Voelkels Ar- 
chaeolog. Nachlass p. 100. haec 
commentantem: ,Hier ist 
ganz deutlich von niedri- 
gen Reliefs die Rede, mit 
denen die Grabcippen, wie 
man sie noch heut zu Ta- 
ge háàufig in der Nàhe des 
Kerameikos bei Athenaus- 
grübt, versehen sind, in 
welchen Reliefs wohl sel- 


ten eine Gestalt anders 
als im Profil, also gleich- 
sam halbirt und durch die 
Nase mitten durchge- 
schnitten zu sehen ist. In- 
servit vero istud διαπεπῤισμένου 
κατὰ τὰς ῥῖνας illustrandis ver- 
bis praecedentibus: ἔχοντες ὥς- 
περ. b e. ἔχοντες οὕτως, ὥςπερ 
oí ἐν τ. στ. Huic autem rur- 
sus additur ὥςπερ λέσπαι γεγο- 
vortc, i. e. tanquam tali in 
medio dissecti. (oma: 
enim interprete scholiasta ad h. 
l et Suida sunt οὗ διαπεπρε- 
σμένον ἀστράγαλοι. Quod quid 
significet, intelligitur e scholiis 
Eurip. ad Med. v. 610: oi ἐπιξε- 
vov μενοί τισιὲν ἀστράγαλον κατα- 
τέμνοντες ϑάτερον μὲν αὐτοὶ κα- 
τεῖχον μέρος , θἄτερου δὲ κατε- 
λίμπανον τοῖς ὑποδεξαμένοις, Da, 
εἰ δέοι πάλιν αὐτοὺς ἢ τοὺς 
ἐκείνων ἐπιξ ἐνοῦσϑαι “πρὸς ἀλλή- 
λους, ἐπαγόμενοι τὸ ἥμισυ ἀστρα- 
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τὸ γένος εὔδαιμον γένοιτο, εἰ ἐχτελέσαιμεν τὸν ἔρωτα 
καὶ τῶν παιδικῶν τῶν αὑτοῦ ἕχαστος τύχοι εὶς τὴν 
ἀρχαίαν ἀπελϑὼν φύσιν. εἰ δὲ τοῦτο ἄριστον, ἀναγ- 
χαῖον καὶ τῶν νῦν παρόντων τὸ τούτου ἐγγυτάτω 
ἄριστον εἶναι. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ παιδικῶν τυχεῖν κατὰ 
γοῦν αὑτῷ πεφυχότων. οὗ δὴ τὸν αἴτιον ϑεὸν ὑμνοῦν- 
τὲς δικαίως ἄν ὑμνοῖμεν "Ἔρωτα, ὃς ἔν τε τῷ πα- 
ρόντι ἡμᾶς πλεῖστα ὀνίνησιν εἰς τὸ οἰχεῖον ἄγων, 
x«l sig τὸ ἔπειτα ἐλπίδας μεγίστας παρέχεται, ἡμῶν 
παρεχομένων πρὸς ϑεοὺς εὐσέβειαν, καταστήσας ἡμᾶς 
εἰς τὴν ἀρχαίαν φύσιν καὶ ἰασάμενος μαχαρίους καὶ 


εὐδαίμονας ποιῆσαι. 


Cap. XVII. Οὗτος, ἔφη, ὦ ᾿Ερυξίμαχε, ὁ ἐμὸς 


servavit Rückertus. Sed metathesis pronominis ita ad τὸν λόγον 


referendi hic non excusanda. 


€. τὴν φύσιν ἄῤῥενες] DBastius coni. ἀῤῥενος. 
ad lsocrat, de antidos. l. c. ἀῤ 


Vat. n. p. κατὰ πάντων. 


ὅενος ἑνὸς malebat. 


Orellius . 
Dein Par. K. 


τούτου ἐγγυτάτωΐἾ τοῦτον Bodl. Vat. 4. τούτῳ Vat. τ. 
D. ὃς ἔν τε τῷ παρόντι) τε om. Bodl, Vat. 4. καὶ ἐν τῷ 


παρόντι habent Ven. 4. Vind. 2. 


γάλιον ἀνανεοῖντο τὴν ξενίαν, Εὐ- 
βουλος ZovOo* τί ποτ᾽ ἐστὶν 
ἅπαντα διαπεπρισμένα 
ἡμέσεως, ἀκριβῶς περ εἰς 
τὰ σύμβολα. οὕτως Ἑλλάδιος. 
Itaque male Rubhnkenius l. 
c. talos in medio incisos 
interpretatur. 


B. τοῖς παιδικοῖς τοῖς 
ἡμετέροις αὐτῶν) Frustra 
Bastius legendum coniecit τοῖς 
ἡμιτόμοις αὑτῶν. De genitivo 
αὐτῶν post pronomen possessi- 
vum illato v. infra v. 194. A. 
Apolog. Socrat. p. 22. A. coll. 
Matthiae ὃ. 466. 1. 


ὀλέγοι ποιοῦσι] ut 56. 
amatosreperiant. Nam 
δρᾶν et ποιεῖν pro quovis alio 
verbo ex antegressis repetendo 

"ponitur. v. ad Phaedr. 268. B. 
Phil. p. 20. A. al. 

. κωμῳδῶν τὸν λόγον] h.e 
ridens, ad ridiculum tra- 


ducens, v. ad Apol. Socr. p.31. 
D. Ruhnk. ad Tim. p. 171. 
C. ἀμφότεροι τὴν φύσιν 
ἀῤῥενες} h. e. ἀῤῥενος ἕνός, 
quod tamen nolim cum Orel- 
lio ad Isocrat. l. c. p. 330. ab 
ipso Platone scriptum putare. 
κατὰ νοῦν αὑτῷ] Dativum 
cum κατὰ νοῦν iunctüm illustra- 
vimus ad Tim. p. 17. C. Phaedr. 
p.97. D. De αὑτῷ s. αὐτῷ ad 
indefinitum subiectum v»»à, quod 
infinitivo τυχεῖν continetur, re- 
lato diximus ad, Gorg. 469. C. 


.920. E. 


D. ἐλπίέδας μ. παρέχεται 
— ἰασάμενος μακαρίους x. 
εὐδ. ποιῆσαι] Constructionis 
rationem repetes ex iis, quae 
monuit Matthiae ὃ. 549. 5. p. 
1077. Videlicet ἐλπέδας παρέχε-- 
τάν idem est quod ait, polli- 
cetur. De infinitivo aoristi v. 
ad Phileb. p. 204. sq. Remp. I. 
c. 10. extr. EImsl ei. ad Med. 750. 
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λόγος dm περὶ Ἔρωτος, ἀλλοῖος ἢ ὃ σός. ὡς πεῷ 
οὖν ἐδεήϑην σου, μὴ κωμῳδήσης αὐτόν, ἵνα καὶ τῶν 
E λοιπῶν ἀχούσωμεν, τί ἕχαστος ἐρεῖ, μᾶλλον δὲ 
ἑκάτερος" ““γάϑων γὰρ καὶ Σωχράτης λοιποί. 
᾿Αλλὰ πείσομαί σοι, ἔφη φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον" 
xci γάρ μυι ὃ λόγος ἡδέως ἐῤῥήϑη. καὶ εἰ μὴ ξυνῇ- 
δεῖν “Σωχράτει τε καὶ 4γαϑωνι δεινοῖς οὖσι περὶ τὰ 
ἐρωτικά, πάνυ ἂν ἐφοβούμην, μὴ ἀπορήσωσι λόγων 
διὰ τὸ πολλὰ καὶ παντοδαπὰ εἰρῆσϑαι" νῦν δὲ ὅμως 
194 ϑαῤῥῶ. Τὸν οὖν «“Σωχράτη εἰπεῖν, Καλῶς γὰρ αὐ- 
τὸς ἠγώνισαι, ὦ ᾿Ερυξίμαχε. εἰ δὲ γένοιο οὗ νῦν ἐγώ 
εἰμι, μᾶλλον δὲ ἴσως οὗ ἔσομαι, ἐπειδὰν καὶ .41γά- 


, " * , 
ϑων εἴπῃ, εὖ xol μαλ᾽ 


ἂν φοβοῖο χαὶ ἐν παντὶ 


E. ἡδέω s 2005 θη] V. ἐῤῥέϑη.  llud praebuerunt Bodl. Vat. - 


4. Coisl. Ven. 5 


. Vind.2. Par. D K. Ang. w. Flor.a.;c. et a pr. m. Vat. 


Ρ.. ἃ sec. m. Pus E. Vat. s. Ven.t. r. Lobeck. ad Phryn.p. 447. Buttm. 


Gr. ampl. T. 1I. p. 121. 


μὴ ἀπορήσωσν λόγων] ἀπορήσω Bodl. Vat. 4. Par. DK. 


Vat. p. Ven.t. 


Mox.unus Vind.2. Σωκχράτην. v. ad p.189. A. 


P. 194. Φαρμάττευιν βούλει φράττειν Vat 4. Ang.w. et 


deinde φοβηϑῶ. 


τὴν σὴν avopEIEMT V. ἀνδρίαν. 


b. i. mutavi. 


ὥςπερ οὖν ji prae σου] 
Vide c. ΧΗΙ. p. 189. B 

E. εἰ μὴ διώμη δυνν ἰδ ῳ. 
γοῖς οὖσι] Rariore usu ov»- 
εἰδέναι τινί τὸ ponitur hic pro 
aliquid de aliquo scire. 
Isocrat. Archidam. p.229: cwv- 
εἰδότες AM Omvoaloic ἐκλιποῦσι τὴν 
χώραν ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων --- 
ἐλευθερίας. 1d. Areopagit. p.257: 
σύνοιδά τε τοῖς πλείστοις αὐτῶν 
ἥκιστα χαίρουσιν. Phaedon. p. 
92. D: ἐγὼ δὲ τοῖς --- λόγοις ξύ- 
ψοιδὰ οὐσιν ἀλαζόσιν, ubi v.annot. 
Protag. p. 348. B. Xenoph. 
Symp. IV. 62. De coniunctivo 
ἀπορήσωσι V. Rost Gr. ὃ. 122. 
Il. 9. 4. p. 624 sq. ed. 4. — 

P.194. Καλῶς γὰρ αὐτὸς 
ἠἡγώνισκιϊ Intelligi e superio- 
ribus potest: σὺ μὲν δύνασαι 
Ho pud v. ad Apolog. Socrat. p. 
41. A. Deinde εὖ καὶ μάλα ple- 


Rursus mox soli Vind.2. Ambr. Vat.r. Σ᾽ ὠχράτην. 


quod ex Ang. w. et Flor. 


nius dictum pro vulgari εὖ μάλα, 
v. ad Euthyphron. p. 22. — ἐν 
παντὶ tivawuin summa con- 
silii inopia versari. Euthy- 
dem. p. 300. €: ἐν παντὶ ἐγενό- 
μὴν ὑπὸ ἀπορίας. Plenius De 
Rep. IX. p. 505. C: ἐν παντὲ xa- 
χοῦ εἴη, dequo v. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de Sera Num. Vind. 
p. 127. 
Φαρμάττειν βούλει με] 
Cogitandum est de fascina- 
tione, de qua v. ad Phaedon. 
c. XLIV. p. 95. B. — τὸ 9£a- 
vQov, h. e. convivas, sicut 
Legg. 11. 659. A. HI. 700. E: τὸ 
ϑέατρον sunt spectatores. 
[ϑέατρον εὔνουν auditores nar- 
rationis vocat Plutarch. 'T. II. 


| p. 979. F. Vid. Wyttenbach. 


ad Eunap. p. 229. F. L] Eun- 
dem usum voc. notavit W y tten b. 
Biblioth. Crit. XII. p. 79. 





c με - - 
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eine: , ὥςπερ ἐγὼ νῦν; Φαρμάττειν. βούλει με, ὦ 
ὡΣώχρατες, εἰπεῖν τὸν “4γαϑωνα, ἵνα. ϑορυβηϑῶ. διὰ 
τὸ οἴεσϑαι τὸ ϑέατρον προςδοχίαν μεγάλην ἔχειν, 
᾿ηαιλήσμων μέντ᾽ ἂν εἴην, 
ὦ ““Ζ2γάϑων., εἰπεῖν τὸν «Σωχρᾶτη, ci ἰδὼν τὴν σὴν 
ἀνδρείαν “καὶ μεγαλοφροσύνην ἀναβαίνοντος ἐπὶ τὸν 
ὀχρίβαντα μετὰ τῶν ὑποχριτῶν χαὶ βλέψαντος ἐναν- 
vía. τοσούτῳ ϑεάτρῳ, μέλλοντος ἐπιδείξεσϑαι σαυτοῦ 
λόγους, καὶ οὐδ' ὁπωςτιοῦν ἐχπλαγέντυς,. νῦν οἰη- 
ϑείην δὲ ϑορυβηϑήσεσϑαι. ἕνεχα ἡμῶν ὀλίγων ἀν- 
ϑρώπων. Τί 0al, ὦ “Σώχρατες, τὸν ᾿4γάϑωνα φά- 
ναι, οὐ δήπου μὲ οὕτω ϑεάτρου μεστὸν ἡγεῖ, ὥςτε 
καὶ ἀγνοεῖν, ὅτι. νοῦν ἔχοντι. ὀλίγοι ἔμφρονες. πολ- 


Β. TER τοσούτῳ Cre Vett. editt. ἐναντίον .το- 
σούτου ϑεαίρου, invitis codd: omnibus uno Ven. 5. excepto. Dein 
vulgo erat ἐπιδείξασϑαι, sed Bodl. Vat. Δ. Ven. £. Vind.2. 7. Par. - 
D K. Ang. w.- Vat. w.s. futurum obtuleruut. 

T( δαί, o X.] δέ Bodl. Coisl. Ven. £. Vind.2. Par. DK. Ambr. 
Vat. p. r.s. Ang. w., quod Turicenss. receperunt. Sed habet laec 
interrogatio quandam affectus significationem , ut δαὶ unice verum 
sit, v. ad Phileb. p. 6. Euthyphr. p. 21 sq. Pliaedr. p. 227. B. Mox 
ἡγεῖ pro ἡγῇ Bodl. Vat. 4... quos Bekkerus neglexit, et Ang. w. 


B. τὴν σὴν ἀνδρείαν — 


quam haec rectius sane tolli- 
ἀναβαίνοντος De hae stru- 


tur. Germanice ita dixeris: du 


ctura sermonis monui supra ad 
p. 193. B. conf. Matthiae Gr. 
& 466. 1., ubi hic ipse locus 
laudatur, — Photius: óxo(fac: 
τὸ “λογεῖον, ig Q οἱ τραγῳδοὶ 
ἡγωνίζοντο. καὶ Πλάτων ὃ φιλό- 
σοφος “Συμποσίῳ κέχρηταν τῷ 
ὀνόματι. Hesychius T. II. p. 
616: βέλτιον φάναι τὸ λογεῖον, 
ἐφ᾽ οὗ ἵσταντο. οἱ τραγῳδοὶ ἢ οἱ 
ὑποχριταὶ ἐκ μετεώρου καὶ ἔλε- 
γον. Timaeus p. 190: ὀκρί- 
Bec πῆγμα τὸ ἐν τῷ ϑεάτρῳ 
τιϑέμενον, ἐφ᾽ οὗ ἵσταντο οἱ τὰ 
δημόσια. λέγοντες. ϑυμέλη γὰρ 
οὐδέπω j», ubi. v. Ruhnken. 
οὐ δήπου με οὕτω — φο- 


᾿βερώτερ οι Non video causam, 


cur Stephanus ov τί που seri- 
bendum iudicaverit. aut. interro- 
gationi nullum. ompino. locum 
concedendum putaverit. | Quan- 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. 


glaubst doch nicht etwa, 
dass etc. Euthyphron. in. οὐ 
γὰρ δήπου xui σοὶ δίκη τις οὖσα 
τυγχάνει. quanquam ibi pro δή - 
που libri melieres zov exhibent. 
Plura dabit Elmslei. ad Ari- 
stophan. Acharn τ. 122, qui 
tamen non satis accurate distin- 
guit inter οὐ δήπου et οὔ τί που. 
Videlicet οὐ δήπου est suspi- 
cantis: ov τί που autem mi- 
rantis et indignantis, ut 
O62. A 146. A« de Republ. Il. 

. 962. ltaque Aristoph. 
Ran. ed. legendum: τί δ᾽ ἔστιν i 
οὔ τί πού p ἀφελέσθαι διανοεῖ 
8 ἔδωκας, αὐτός: quod video iam 
ab aliis pro vulg. οὐ δήπου edi- 
tum esse. ϑεάτρου με- 
στὸν εἶναι, h. e. theatri 
applausu inflatum esse et 
superbire. Paullo aliter Ari- 

* 
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λῶν ἀφρόνων φοβερώτεροι. Qv "μέντ᾽ ἂν χαλῶς ποι- 
οίην, φάναι τὸν Σωχράτη, ὦ ᾿4γάϑων, περὶ σοῦ 
τυ ἐγὼ ἄγροικον. δοξαζων. ἀλλ᾽ εὖ οἶδα, ὅτι, εἴ τι- 
σιν ἐντύχοις, οὺς ἡγοῖο σοφούς, μᾶλλον ἂν αὐτῶν 
φροντίζοις ἢ τῶν πολλῶν. ἀλλὰ μὴ οὐχ οὗτοι ἡμεῖς 
ὦμεν " ἡμεῖς μὲν γὰρ καὶ ἐχεῖ παρῆμεν καὶ ἦμεν τῶν πολ- 
λῶν. εἰ δὲ ἄλλοις ἐντύχοις σοφοῖς, τάχ᾽ ἂν αἰσχύνοιο 
αὐτούς, εἴ τι ἴσως οἴοιο αἰσχρὸν ὃν ποιεῖν. ἢ πῶς 
λέγεις; ᾿4ληϑῆ λέγεις, φάναι. Τοὺς δὲ πολλοὺς οὐκ 
ἂν αἰσχύνοιο, εἴ τι οἴοιο αἰσχρὸν ποιεῖν Καὶ τὸν 
Φαῖδρον ἔφη ὑπολαβόντα εἰπεῖν, 9 φίλε Aya, 
ἐὰν ἀποκρίνῃ “Ξωχράτει, οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐτῷ ὁπῃ- 


οὖν τῶν ἐνθάδε ὁτιοῦν γίγνεσθαι, ἐὰν μόνον ἔχῃ 
ὅτῳ διαλέγηται, ἄλλως T& χαὶ χαλῷ. ἐγὼ δὲ ἡδέως 


ἀκούω Σωχράτους διαλεγομένου, ἀναγχαῖον δέ 


C. φάναι τὸν Σωκράτη] τὸν Σωχράτη om. codices Bek- 
keri omnes et de Florent. b. d. i. Eiecit Rückertus, Sed retinen- 
dum videtur propter oppositum nomen Agathonis. 

genda δοξάζων] V. dygoixov, adversante Vat. 4. Vind.2. 
Par.DK. Ang. w. Vat.p. Grammatici &ygoixov volunt esse qui ruri 
habitet; ἄγροικον autem, qui rusticis moribus sit, v, Ruhnk. ad 
Tim. 2. 24. 

D. οὔοιο αἰσχρὸν ὃν ποιεῖν] Non est cur ὃν cum Astio 
delendum putes, siquidem sententia haec est: si quid facere 
te putes, quum tamen turpe sit, sc. facere. 


staenetus 1. 19: ᾿ϑαρσαλέως conf. Prot. p. 348. D: περειών 
ἐχρῆτο τῇ τέχνῃ ἅτε λοιπὸν ζητεῖ; ὅτῳ bradelSgres xa neo 
θεάτρου μεστὴ ysyovuu, ^v. ὅτου βεβαιώσηται. ι. Hipp. mai. 


Abresch. Lectt. p. 117. et quae 
ad. eum locum notavit Boisso- 
nad. p. 491.. Manifesta imitatio- 
ne Themistius Orat. XXXVI. 
P. 311. B: οὐ δήπου με τὰ ϑέατρα 
οὕτως ἀγαπᾶν ἡγεῖσϑε. ὥςτε 
ἀγνοεῖν, ὅτι ὀλίγοι ἔμφρονες 
πολλῶν ἀφρόνων τῷ λέγοντι φο- 
βερώτεροι. 

D. οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐ- 
τῷ} h. e. nihil iam ipsius 
intererit, quomodo quid- 
que eorum, quae facere 
constituimus, peragatur, 
dummodo habeat quocum 
colloquatur. Coniunctivus 
διαλέγηταυ -ne | quem. offendat, 


291. D: πρὸς γὰρ τοῦτο idv τις 
ἔχῃ δ τι ἀντείπῃ. Ibid. 291. E: 
ὅταν γὰρ πρὸς ταῦτα ἔχῃ μὲν 
μηδέν, δ΄ τι λέγῃ. Sophist. 204. 
A: ἔχεις δ᾽ τι 'προςείπῃς αὐτό. 
Euthydem. p. 281. E. 300. D. 
Cratyl. 426. D: οὐ γὰρ ἔχομεν 
τούτου βέλτιον, elg Ó τε ἀνενέγ- 
xoutv. Contra futurum certam 
sedem habet Phileb. 61. A: ἕνα, 
δευτερεῖα ὅτῳ. δώσομεν ἔχωμεν, 
Sed cfr. ad Phaedon. p. 113. C. 
et infra ad p. 216. C. 
ἀποδέξασθαι accipere 
tanquam debitum. Eodem 
modo verbum ἀποδοῦναι capien- 
dum infra p. 220. D. Politic. p 











173. B: 
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μοι ἐπιμεληϑῆναι τοῦ ἐγκωμίου τῷ ᾿ἔρωτι καὶ ἀπο- 


δίξασϑαι παρ᾽ ἑνὸς ἑχάστου ὑμῶν τὸν λόγον. ἀπο- 
δοὺς οὖν ἑχάτερος τῷ ϑεῷ οὕτως ἤδη διαλεγέσϑω. 
᾿λλὰ καλῶς λέγεις, ὦ Φαῖδρε, φάναι τὸν ᾿4γάϑωνα, 
καὶ οὐδέν μὲ κωλύει λέγειν" ΣΣωχράτει γὰρ καὶ αὖ- 
Oug ἔσταν πολλάκις διαλέγεσθαι. 

Cap. XVIII. ᾿Εγὼ δὲ δὴ βούλομαι πρῶτον μὲν 
εἰπεῖν, ὡς χρή μὲ εἰπεῖν, ἔπειτα εἰπεῖν. δοχοῦσι γάρ 
μοι liEvfie oí πρόσϑεν εἰρηκότες οὐ τὸν ϑεὸν ἐγ- 
κωμιάζειν, ἀλλὰ τοὺς ἀγϑρώπους εὐδαιμονίξειν τῶν 
ἀγαθῶν, ὧν ὁ ϑεὸς αὐτοῖς αἴτιος" ὁποῖος δέ τις 
αὐτὸς ὧν ταῦτα ἐδωρήσατο, οὐδεὶς εἴρηκεν. εἷς δὲ 
τρόπος ὀρϑὸς παντὸς ἐπαίνου περὶ παντός, λόγῳ 
διελϑεῖν οἷος οἵων αἴτιος ὧν τυγχάνει. περὶ οὗ ἂν ὁ 
Aoyog . οὕτω δὴ τὸν ᾿ἔρωτα καὶ ἡμᾶς δίκαιον ἐπαι- 


D. ὅτῳ διαλέγηται) διαλέγεταν Vind.2. Par. DK. 

ὑμῶν τὸν λόγον] τῶν λόγων a pr. m. Vat. 4. 

E. ὡς χρή ue εἰπεῖν] oc Bodl. Coisl. Vat. 4. Par.DEFK. 
Ang. u. w. Vat. n.p. r.s. Flor. a.b.c.i. Itaque quod editt. vett. ha- 
bent ἡ, exiguam habet testimoniorum auctoritatem. Mira vero de 
discrimine vocularum ὡς et ; commentus est Hommeliüs, quae 
E piget. 

195. οἷος οἵων αἴτιος} οἷος ὧν αὔτιος Bodl. Vat. Af. 
Viud.: 2. Par. K. Ang. w. Ambr. Vat.r. male. Baiter. inde effingi iubet 
οἷος ὅσων, COll. p. 198. E.5 sed v. ann. 


tio) vocum altisonarum., oio: 


aide xai καϑαπερεὶ 
sitionum, omninoque festivita- 


χθέως ἀπέδωκάς μοι τὸν mé 


De Republ. p. 612. B. €: 

οὖν ἀποδώσετέ μοι ἃ Nutt 
σϑε ἐν τῷ λόγῳ: x. v, Δ. De v. 
οὕτως post participium illato v. 
Phaedon. c. 1]. 


E. xai αὖϑις] etiam post- 
ha c. 

Ἐγὼ δὲ δὴ βούλομαι] Ac- 
cedimus ad orationem Agatho- 


nis, de cuius poeticis virtutibus 


suprà dictum est. ^ Verissime 


. Prinsterer Prosopograph. 


Platon. p. 167. ,, Manifestum est, 
inquit, Platonem ingenium et 
dicendi genus (quo Agatlio ute- 


batur) ad veritatem mirabiliter. 


expressisse. Plena est (haec ora- 


.videlicet laudans addit: 


tum, quae ex Gorgiae discipli- 
na desumtae videantur, ut con- 
iici licet ex p. 198. B. C., ubi 
Socrates ornatus redundantiam 
καὶ τὰ 
μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως ϑαυμαστὰ 


x. 5 

..195. οἷος οἵων αὔτιος 
dry Phaedr. 211. B: οἵα οὔ- 
σα ὑφ᾽ οἵων λόγων Óv ἣν αἰτίαν 
πείϑεται. De Rep. VIIL. p. 569. 
Α : οἷος οἷον ϑρέμμα γεννῶν ἠσπά- 
ζετο. Eurip. Alcest. 145: οἵας 
οἷος ὧν ἅμα )τάνεις. Sophocl. 
"lTrachin. 1047: οἵαις οἷος ὧν 
ἐλαύνεται. Απίίσοη. 942. Electr. 
191. Plura liuius generis exem- 
pla collezerunt Wyttenbach. 


g. 
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$ 
“ ) A , ᾽ L] Li 
γέσαι πρῶτον αὐτὸν οἷός ἐστιν, ἔπειτα τὰς δόσεις. 
^ * ' L - , , » p 
Quui ovv ἐγὼ πάντων ϑεῶν svÓcuovov ovrov Βρω- 


, To, δὲ ϑέμις καὶ ἀνεμέσητον εἰπεῖν, εὐδαιμονέστατον. 
εἶναι αὐτῶν, χάλλιστον ὄντα χαὶ ἄριστον. ἔστι δὲ᾽ 


κάλλιστος ὧν τοιόςδε, πρῶτον μὲν νεώτατος ϑεῶν, 
ὦ Φαῖδρε. μέγα δὲ τεχμήριον τῷ λόγῳ αὐτὸς. παρέ: 
χεται φεύγων φυγῇ τὸ γῆρας, ταχὺ ὃν δῆλον ὅτι" 


-* 


Φημὶ οὖν ἐγὼ π. 9.] Inde ab hoc loco RAE oratio de- 
scripta legitur apud Stob. Sermon. LXI. p. 396 : sqq. 


᾿᾿εὐδαιμόνέστατον εἶναι αὐτῶν] αὐτὸν Stob. TTrincav., 


quod non displicet Rückerto, mihi ex correctione ortum videtur. .: 


[4 . 
B. πέφυκεν Ἔρως μ.} Ἔρωτος Bodl. δαί. 4. Dein οὐδ᾽ 


ἐντὸς Stobaeus, Libri Platonis omnes οὐδ᾽ ὄντος. ᾿ Tum Bodl. 
Ven. £. Vind.2. Par. D K. Vat. p. πλησιαζειυ. 


ἀεὶ Evvtorí( τε xai ἔστιν] Bastius in φρδείαι. crit., ut 
tautologia vitaretur, scribendum putabat: μετὰ δὲ νέων ξύνεστέ τε 


adIulian. Caesar. p. 180. ed. Lips. ρας] h. e. summopere fu- 


et Monk. ad Eurip. Alcest. 145.  giens more fugientium, h.- 


e.omni contentione, sene- 


eit - diledd Per . ctutem | defugiens atque 
αὐ ci v] Bie! ἀνα saópe, post 5 δὲ ὁ Lic P TH qe In- 


nomen substantivum vel prono- d 
í ; oct. S. 16: gvyi φευκτέον ἀπο 
men infertur. lufra p. 200. A: ὃς βιβλίων. Liban. Decl. IV. 


πότερον ὁ ἔρως ἐκείνου -- ἐπι- p. 186: τὰ ἐργαστήρια φυγὴ φεύ- 
Mir. P ho 7o. Aristid. Orat. Plat. 11.153. 
ΠΙ. p- 395. D. IV. p- 439. "Theaet. . I: φυγῇ φευξούμεϑα τὰ πρά- 
p. 155. D. E. Demosth. pro γματα. Platon. Epinom. p. 914. 
Rhod. p. 198. 12. Reisk. Olynth. D: φυγῇ φεύγει, ὅταν τις πρός 
111. 35, 4. Ατίβέοογ. p. 657, 19 — τον φρόνησιν iy. Nec abludit 
22. p. 681, 6. Thucyd. IV. 93. Hipp. mai. p. 292. A: ἂν μὴ ix- 
Xenoph. Cyrop. L ὃ, 15: πει- φύγω φεύγων. Epist. VIII. p. 354. 


ράσομαι τῷ πάππῳ, ἀγαϑῶν ἐπ- Ἐρία p. 550. I CLEAR AM. ad 
πέων κράτιστος ὧν ἱππεύς, συμ- P P. ταχὺ ὃν 


δῆλον ὅτι, ἢ. e. δῆλον δὲ ὅτι 
paye». αὐτῷ. Ibid. I, 4, 5, al. ταχύ ἐσεν δ γῆρας. Heusdi- 


us Specim. Crit. p. 62. tanquam 
glossema delenda. statuit. Sed 
neque Agathonis ingenio indi- 
* gna sunt, neque commode ab- 
esse possunt propterea, quod 
additur ϑάττον γοῦν τοῦ δέον- 
τος ἡ μὲν προςέρχεται. — Structu- 
rae rationém explanavit Butt- 
B. φεύγων φυγῆ τὸ y- mannus ad Criton. p. 106. 


εὐδαιμονέστατον εἶναι 


κάλλιστον ὄντα καὶ ἄρι- 
στον] His verbis Agatho indi- 
cat breviter orationis suae argu- 
mentum.  ltaque prima parte 
laudat dei pulcritudinem et for- 
mositatem; altera virtutes eius 
summis laudibus celebrat. 








᾿πολλοῦ idem est quod ἐντὸς πολ- 
'λοῦ διαστήματος, quod interdum 
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ϑᾶττον γοῦν τοῦ δέοντος ἡμῖν προςέρχεται. ὃ δὴ 
níqvxsv ᾿Ερως μισεῖν xoi οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ πλη- 
σιάζειν. μετὰ δὲ νέων ἀεὶ ξύνεστί τε χαὶ ἔστιν" ὁ 
γὰρ παλαιὸς λόγος εὖ ἔχει, ὡς ὅμοιον ὁμοίῳ ἀεὶ πε- 


'λάζει. ἐγὼ δὲ Φαίδρῳ πολλὰ ἄλλα ὁμολογῶν τοῦτο 


οὐχ ὁμολογῶ, ὡς Epoog Κρόνου καὶ lensroU ἀρχαι- 


΄ L , / ΄ $XUN - - 
Ὁτερὸς ἔστιν, ἀλλα φήμι νδώτατον αὑτὸν εἶναν ϑεῶν 
καὶ ἀεὶ νέον, τὰ δὲ παλαιὰ πράγματα περὶ ϑεούς, 


| 


καὶ ἀεί ἔστιν, | Quam sententiam ipse postea retractavit in Epist. 


ad Boisson. p. 175. Winckelmann. pro ἔστεν legi iubet ἕπεται. 


-Hommelius interpretatur: dsi σύνεστέ τε μετὰ νέων καὶ ἐστὲ νέος, 


quod non fert collocatio οὖ ordo verborum. In priore scilicet 
verbo 5v» vi sua eminet, unde ἐστί iteratur:; Mit der Ilugend 
ist er zusammen und weilet bei ihr. 


C. τὰ δὲ παλαιὰ πράγματα] γράμματα Bodl. Vat. 4. 


Vind.2 7. Par.D K. Ang. w. Vat.p. Dein Bodl. Vat. 4., ut solent, 


Παρμενείδης, de qua scriptura dicam ad Parmenidem. 


πέφυκεν Ἔρως μισεῖν]  Osir. p. 332. A: παρ᾽ αὐτῇ καὶ 
h. e. naturali quodam odio- μετ᾽ αὐτῆς ὄντα καὶ συνόντα. 
persequitur s. natura'sua conf. Dobree ad Arist. Plut. 
odit, v. Viger. p. 321. p. 111. ed. Lips. et ann. crit. 
De proverbio: δμοιος ὁμοίῳ ἀεὲ 
πελάζει. quod apud Platonem 
^ pon uno loco commemoratur, 
comparamus versiculum, qui legi- 
tur Lysid. p. 214. A: eisl τοι τὸν 


δμοιον ἄγεν ϑεὸς ὡς τὸν δμοδιον, 


in. similibus. formulis. additum OLIM Fred Atl itn 
reperiri, ; docuerunt intpp. ad je rbio facilite dii rH. 
Lamb. Bos. de Ellips. p. 103 Wi tuv ὅ 
sq. Comparavit Astius Thu- 8 ἦ 

cyd 1L 17: ἐντὸς γὰρ πολλοῦ 
χωρίου τῆς πόλεως οὐκ ἣν πελά- 
σαι, Vitiosum est quod vulgo 
legebatur ὄντος atque indignum 
patrocinio Dorvi!li ad Charit. 


οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ mÀ.] 
ac ne cominus quidem ap- 
propinquat, s. ne prope 
quidem accedit. | Hoc ἐντὸς 


ὡς Ἔρως Κρόνου —] Di- 
xerat enim Phaedrus Amorem 
esse deorum longe antiquissi- 
mum. Quod quidem in risum 
p. 254. Ceterum ad πλησιάζειν oci rpl du ei MU I 
intelligas αὐτῷ, V. Matthiae ris 200: ^I q da 3.3 τὰ - 
g. 428. 9. p. t Jazeroc* ἄντι τοῦ 

γέρων. καὶ Τίϑωνος x«i Κρόνος 

ἀεὶ ξύνεστέτε καὺ ἔστιν] ἐπὶ τῶν γερόντων, v. intpp. ad 

Comparat Wyttenbach. ad Aristoph. Plut. v. 559. et 994. 

Plutarch. de Ser. Num. Vind. Hemsterhus. ad Lucian. Dia- 

p. 36., ubi huius loci facit men- — log. Deor. II. 1. Erasmi Adagg. 
tionem, Plutarch. de 15. et p. 110. 
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ἃ Ἡσίοδος καὶ Παρμενίδης λέγουσιν, "Ayetysg καὶ 
οὐκ "Ἔρωτι γεγονέναι, εἰ ἐκεῖνοι ἀληϑῆ ἔλεγον" οὐ 
γὰρ ἄν ἐκτομαί, οὐδὲ δεσμοὶ ἀλλήλων ἐγίγνοντο xci 
ἄλλα πολλὰ καὶ βίαια, εἰ "ἔρως ἐν αὐτοῖς ἦν, ἀλλὰ 
φιλία καὶ εἰρήνη, ὥςπερ νῦν, ἐξ οὗ Ἔρως τῶν ϑεῶν 
βασιλεύει. Νέος μὲν οὖν ἔστι, πρὸς δὲ τῷ νέῳ &n«- 
Aóg* ποιητοῦ δ᾽ ἔστιν ἐνδεὴς οἷος ἦν Ὅμηρος, πρὸς 
τὸ ἐπιδεῖξαι ϑεοῦ ἁπαλότητα. Ὅμηρος γὰρ "Ἄτην 
ϑεόν τέ φησιν εἶναν xai ἁπαλήν᾽ τοὺς γοῦν πόδας 
αὐτῆς ἁπαλοὺς εἶναι, λέγων | 
τῆς μένϑ᾽ ἁπαλοὶ πόδες" οὐ γὰρ ἐπ᾿ οὔδεος 
πίλναται, ἀλλ᾽ ἄρα ἥ γε xav. ἀνδρῶν κράατα βαίνει. 
χαλῷ οὖν δοχεῖ μοι τεχμηρίῳ τὴν ἁπαλότητα 
ἀποφαίνειν, ὅτι οὐχ ἐπὶ σχληροῦ, βαίνει, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
μαλθακοῦ. τῷ αὐτῷ δὴ καὶ ἡμεῖς χρησώμεϑα τεχμη- 


D. οὐ γὰρ ἐπ’ ovótoc] Apud Homerum est οὔδει. quod 
ex libris Bekkeri soli Ambr. Vat.r. e nostris Flor. n. tuentur. 
Etiam Bas. 2. habet o2ósoc. gitur nune οὔδεος restitui. Nam 
quod Hommelius censet, οὐδεν a criticis mutatum esse, ne utrius- 
que versus terminatio eadem esset, id mihi quidem parum credi- 


bile videtur. 


C. ἃ Ἡσίοδος καὶ Παρ- 
μενίδης} Nomen Parmenidis 
Astius comparatis locis Legg. 


HI. p. 677. D. Pausan. VIII. 


18. mutandum censet in πιμε-- 
víónc, propterea quod de theo- 
gonia Parmenidea nibil memo- 
riae traditum est. Quid vero, 
si Parmenides in altera carmi- 
nis parte, nunc deperdita, vulgi 
opiniones de diis eorumque re- 
bus gestis exposuerit? — Etiam 
Macrob. Somn. Scip. 1.2. extr.: 
Pythagoras ipse atque 
Empedocles, Parmenides 
quoque et Heraclitus de 
diis fabulati sunt. v. etiam 
Karsten. De Parmen. Reli- 
quiis p. 20 sq. et p. 237. atque 
Brandis. Comment. Eleatt. p. 
127 sqq. Accedit quod Agatho- 
nem apertum est respicere ad 
ea, quae supra Phaedrus p. 1:9. 
B. de Hesiodo et Parmenide 


exposuit. Unde etiam explica- 
tionem habet imperfectum, εἰ 
ἐκεῖνον ἀληϑὴ ἔλεγον. de quo 
Hommelius mira narrat. 

Avayxg] Nam tanta fuit ex 
veterum sententia vis Necessi- 
tatis, ut ei non solum homines, 
sed etiam dii subiecti essent, 
v. Spanhem. ad Callimach. 
Hymn. in Del. v. 122. 

οὐ yàg ἂν ἐκτομαί. οὐδὲ 
δ. Euthyphr. c. IV: αὐτοὶ γὰρ 
οἱ ἄνθρωποι τυγχάνουσι νομί- 
ζοντες τὸν Δία τῶν ϑεῶν ἄρι- 
στον καὶ δικαιότατον, καὶ τοῦτον 
ὁμολογοῦσι τὸν αὑτοῦ πατέρα 
δῆσαι, δτι τοὺς υἱεῖς κατέπινεν 
οὐκ ἐν δίκῃ, κἀκεῖνόν γε αὖ τὸν 
αὑτοῦ πατέρα ἐκτεμεῖν δι᾽ ἕτερα 
τοιαῦτα. Y. Hesiod. Theogon. 
{τ sq. 

πρὸς δὲ τῷ νέῳ] Structu- 
ram illustravi ad Remp. X. p. 610. 
E. Charmid, p. 169. B. Plura 


LI 


«0». 
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oio περὶ "Ἔρωτα, ὅτι ἁπαλός. οὐ γὰρ ἐπὶ γῆς βαί- 
vet, οὐδ᾽ ἐπὶ χρανίων, & ἐστιν οὐ πάνυ μαλακά, ἀλλ᾽ 
ἐν τοῖς μαλακωτάτοις τῶν ὄντων καὶ βαίνει καὶ oi- 
κεῖ. ἐν γὰρ ἤϑεσι καὶ ψυχαῖς ϑεῶν xoi ἀνϑρώπων 
τὴν οἴχησιν ἵδρυται, x«l oUx αὖ ἑξῆς ἐν πάσαις 
ταῖς ψυχαῖς, ἀλλ᾽ ἧτινι ἂν σχληρὸν ἦϑος ἐχούσῃ 

χῃ, ἀπέρχεται, ἣ δ᾽ ἂν μαλακόν, οἰχίζεται. ἁπτό- 
μενον οὖν ἀεὶ καὶ ποσὶ καὶ πάντῃ ἐν μαλαχωτάτοις 
τῶν μαλακωτάτων, ἁπαλώτατον ἀνάγκη εἶναι. ΝΝεώ- 
τατὸς μὲν δή ἐστι καὶ ἁπαλώτατος" πρὸς δὲ τούτοις 
ὑγρὸς τὸ εἶδος. οὐ γὰρ ἂν οἷός v' ἦν πάντῃ περι- 
πτύσσεσϑαι, οὐδὲ διὰ πάσης ψυχῆς xci sigu)v τὸ 
πρῶτον λανϑάνειν χαὶ ἐξιών, εἰ σκληρὸς ἦν. συμμέ- 
τρου δὲ xal ὑγρᾶς ἰδέας μέγα τεχμήριον ἡ εὐσχημο- 
σύνη, ὃ δὴ διαφερόντως ἐκ πάντων ὁμολογουμένως 


E. καὶ ἡμεῖς χρησώμεθα τι] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven, 
Z. Vind. 2. Par. E F. Ang. u.w. Vat. n.s. Vulgo erat χρησόμεθα, 
quod Rückertus vel propter auctoritatem librorum non debebat 
defendere, 1 

P. 196. 9 δὴ διαφερόντως] Vett. editt. δ᾽ δὴ καὶ, quod 
soli Par. E. Vat.s. Flor.n. tueri videntur. Ceteri x«? omittunt. 


etiam ' suppeditabit Wytten- E. ἐν γὰρ ἤϑεσι καὶ yv- 


bach. ad Plut. Mor. T. 1]. p. 
δῦ. ed. Lips. 

D. Ὅμηρος γὰρ Ἄτην ---Ἶ 
V. Homer. lliad. XIX. 92 sqq. 
]niuria Orellius ad Isocr. p. 
33U. verba: τοὺς γοῦν πόδας — 
κράατα βαίνει, ab aliena manu 
interposita esse pufabat. Quibus 
eiectis proxima non habitura es- 
sent quorsum referrentur. Ne- 
que ista versuum Homericorum 
recitatio indigna est Agathonis 
ingenio, quem jam antea vidi- 
mus inani quadam se iactare do- 
ctrinae ubertate atque elegantia. 
Quid quod liaec οὐ γὰρ ἐπὶ γῆς 
βαίνει. οὐδ᾽ ἐπὶ κρανίων, quae 
Agatho deinde de Amore dicit, 
deletis versiculis Homericis, ne 
intelligi quidem. ullo modo pos- 
sent? 

ini μαλϑακοῦ]) Dixit enim 
κατ᾽ ἀνδρῶν κράατα. 


x*ic] V. Valcken. ad Diatr. 

p. 157 sqq., ubi similia collecta. 
καὶ ποσὶ καὶ πάντῃ] απ πιὰ 

pedibus, tum omnino. 

P. 196. ὑγρὸς τὸ εἶδος] 
Opponitur ὑγρὸς proximo σκλη- 
ρός, ut facile intelligatur, quid 
hoc loco significet. Dicitur au- 
tem saepe de rebus . lubricis, 
lentis, flexibilibus, mollibus, at- 
que frequenter ad Amorem trans- 
fertur, v. Heynius ad Pindar. 
P. 1. 17. Fischerus ad Ana- 
ereont. XXVIII. 21. Huschk. 
Analect. p..205. Peerlcamp. 
ad Muson. p..336. lacobs ad 
Philostr. Imagg. p. 654. [Ad 
rem cf. Paul. Sil. in Anth. 
Pal.1X.443., ubi inter alia de 
Amoris spiculo: οὖστρος ὀλι- 
σθϑήεσσαν ἔχεν φύσιν. F. 1.} 

συμμέτρου δὲ καὶ ὑγρᾶς 
ἐδ. Acute vidit Astius σύμ- 
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"Eouc ἔχει: ἀσχημοσύνῃ γὰρ καὶ ἔρωτι πρὸς ἀλλή- 
λους ἀεὶ πόλεμος. χρόας à χαλλος " χατ᾽ my 
δίαιτα τοῦ ϑεοῦ σημαίνει" ἀνανϑεῖ γὰρ καὶ ἄἀπην- 
ϑηκχότι χαὶ σώματι καὶ ψυχῇ καὶ ἄλλῳ ὁτῳοῦν οὐχ 
ἐνίξει Ἔρως, οὗ δ᾽ ἂν εὐανϑής. τὲ καὶ εὐώδης τύπος 
ἢ; ἐνταῦϑα. xoi ἵζει καὶ μένει-. 

Cap. XIX. Περὶ μὲν οὖν κάλλους ToU ϑεοῦ 
καὶ ταῦτα ἱχανά, χαὶ ἔτι πολλὰ λείπεται, περὶ δὲ 
ἀρετῆς Eowrog μετὰ ταῦτα λεχτέον. τὸ μὲν μέγιστον, 
ὅτι "Egwg οὔτ᾽ ἀδικεῖ οὔτ᾽ ἀδικεῖται οὔϑ᾽ ὑπὸ ϑεοῦ 
οὔτε ϑεόν, οὔϑ' vm ἀνθρώπου οὔτε ἄνϑρωπον. οὔτε 
γὰρ "αὐτὸς βίᾳ πάσχει, εἴ τι πάσχει" βία γὰρ ἔρωτος οὐχ 
ἅπτεται" οὔτε ποιῶν ποιεῖ᾿ πᾶς γὰρ ἑκὼν “ἔρωτι 
πᾶν ὑπηρετεῖ" ἃ δ᾽ ἂν ἑχὼν ἑχόντι ὁμολογήσῃ, qa- 


Β. οὔτε ποὶῶν πονεὶ] οὔτε βίᾳ ποιῶν ποιεῖ Bas. 2: Stob. 
Flor.n. Sed βίῳ nec opus est et poni post ποιῶν debuit. ln 
Par. DK. Vat. p. ποιῶν desideratur. 


C. ἃ δ᾽ ἂν ἑκών] Quod vett. editt. ante ἑκών interpositum 
habent τις, id solus Veu. 7. cum Flor. n. tuetur. Abest etiam 
a Stobaeo. Ortum est igitur ex glossemate, ut recte expunxerit 
Rückertus. 

οὗ πόλεως βασιλῆς) V. βασιλεῖς. Sed Coisl. Ang. u. Vat. 


n.s. Par. EF. Flor.a.b. c.i. βασιλικῆς, unde sponte emergit βασε- 
λῆς, quod est in Bodl. Vat. 4. Ang. w Recte igitur Bekk, hanc 


peigov referendum esse ad περι- 
"tvocsó9a..' Amor enim, quia 
potest πάντῃ περιπτύσυεοθαι. 
recte σύμμετρος vocatur. Itaque 
ne hic. quidem audiendus . est 
Orellius, qui σύμμετρος le- 
— putabat, Aristaenet. 

. V. p. 6. ed. Boiss. οὕτω “μέν- 
τοι σύμμετρα καὶ τρυφερὰ τῆς 
«“Μαΐῖδος τὰ μέλη, ὡς ὑγροφυῶς 
αὐτῆς λυγίζεσϑαν τὰ ὁοτὰ τῷ 
περιπτυσοομένῳ (sic Cod.) 


δοκεῖν, ubi huius loci non im- 


memor fuit. Boissonad. De 
pronomine 4 ad ἡ Wa v 
referendo v. ad Phileb. p. 28. A 
Matthiae S. 439. 

ἀνανϑεῖ γὰρ καὶ &21»9.] 
Aristaen. AM. Ep. Ll ἀνανϑεὶ 
γὰρ καὶ ἀπηνϑηχυ te σώματι οὐ 
πέφυχε προξιζά νειν o Βνως. οὗ 


δ᾽ ἂν εὐανϑές τε καὶ εὐῶδες 5, 


ἐνταῦϑα καὶ ἐνιζάνεν καὶ μένει: 


Similiter H orat. Od. IV. 13, 6. 
llle (Amor) virentis et do- 
etae psallere Cliiae. put- 
eris excubat in gesto; ubi 

. Mitscherlich. 

^B. περὶ δὲ ἀρετῆς x. τ. 
λ.} Laudat Agatho Amoris vir- 
tutes ita, ut eius iustitiam, tem- 
perautiam,' fortitudinem ,  pru- 
dentiam ordine celebret; quae 
quidem virtutum . cardinaliam, 
quas vocant, . recensio et ipsa 
habet nescio quid. inanis osten- 
tationis atque redolet ingenium 
hominis, qui praeter poesin eti- 
am —pliilosophorum sapientiam 
degustaverat, sed fortasse pri- 
mis. labris degustaverát; Obser- 
ves praeterea, quam artificiose 


SYMPOSIUM; p. 196 St 105 
div οἱ πόλεως βασιλῆς vouot δίκαια εἶναι. πρὸς δὲ 
τῇ δικαιοσύνῃ σωφροσύνης πλείστης μετέχει. εἶναι γὰρ 
ὁμολογεῖται σωφροσύνη τὸ χρατεῖν ἡδονῶν xoi ἐπι- 
«ϑυμιῶν, "ἔρωτος δὲ μηδεμίαν ἡδονὴν χρείττω εἶναι. 
εἰ δὲ ἥττους, κρατοῖντ᾽ Gv ὑπὸ Ἔρωτος, ὁ δὲ χρα- 
τοῖ. ᾿χρατῶν δὲ ἡδονῶν καὶ ἐπυϑυμιῶν ὁ "Ἔρως δια- 
φερόντως ἂν σωφρρονοῦ. χαὶ μὴν εἰς ye ἀνδρείαν᾽ Ἔρωτι 
οὐδὲ "Aone ἀνϑίσταται. οὐ γὰρ ἔχει Ἔρωτα " Aone, 
ἀλλ᾽ Ἔρως "Aon, ᾿ἀφροδίτης, ὡς λόγος. χρείττων δὲ 
ὁ ἔχων τοῦ ἐχομένου. τοῦ δ᾽ ἀνδρειοτάτου τῶν ἀλ- 
λων χρατῶν πάντων ἂν ἀνδρειότατος εἴη. Περὶ μὲν 
οὖν δικαιοσύνης καὶ σωφροσύνης χαὶ ἀνδρείας τοῦ 
ϑεοῦ εἴρηται, περὶ δὲ σοφίας λείπεται" ὅσον οὖν 
δυνατόν, πειρατέον μὴ ἐλλείπειν. xal πρῶτον μέν, 


formam revocavit, v. δά Remp. V. p. 473. D. Stobaeus τῶν T o 
quod Fischero et .Astio non displicuit. Vind. 2. πόλεων. 
|okgaroivr ἂν ὑπὸ Ἔρωτος] Υ. ὑπὸ τοῦ "Eg. Articulum om. 
Bodi. Coisl. Ven... Vind.2. Par. DF K. Ambr. Ang.u. Vat. d.n. p. r. 
Flor. a.b.c. i. Dein pro vulg. ἀνδρίαν ex Stobaeo et cod. Vind. 1. 
revocavi ἀνδρείαν, quae forma ob posterioris aetatis constetudi- 
nem a scribis obliterata est. Mox vero ἀνδρείας plures libri cum 
505, et ed. Ald. tueri videntur. 
D. πάντων ἂν ἀνδρειότατος εἴη] ἄν deest in Bodl. Vat. 
4. Vind. 2. Par.DK. Ang. w. Vat.p.; male: nec melius Flor. n. πάν- 


τῶν γὰρ ἀνδυ. 


Agatho verba composuerit, quam 
lepide paria paribus retulerit ef, 
ut similiter caperent, elabora- 
verit. De formula καὶ ταῦτα 
ἱκανά, vel haec sufficiunt, 
v, ad Remp. VI. p. 506. D. Me- 


nex. 247. C. Dein vide, an οού-, 


rigendum 51: κἂν εἰ ἔτυ πολλὰ 
λείπεται, 

€. οὔτε ποιῶν ποιεῖ! Non 
otiosum est ποιῶν quod réspon- 
det praecedenti: εἴ τὸ πάσχει, 
atque idem significat quod εἴ τὸ 
ποιεῖ. Ex qua re intelligitur, 
cur vett, quarundam. editt, lectio 
οὔτε βίῳ ποιῶν ποὶεῖ ββοτϑειαλα 
fuerit. 

φασὲν οἱ πόλεως βασιλῆς 
νύ uos] Alcidamas apud Ari- 
-stotel. Rhetor; Ilf. 3: τοὺς τῶν 
σιόλεων βαοιλεὶῖς νόμους, quem 


AV; P. 431. A. al. 


locum Bastius apte compara- 
vit, . Notum est illud Pindari 
Fragm. T. III. p. 16. ed. Heyn. 
»όμος ὁ πάντων βασιλεὺς ϑνα- 
τῶν τὲ καὶ ἀϑανάτων. 


εἶναν γὰρ ὁμολογεῖται 
σωφροσύνη] Sic ipse Plato 
Pliaedon. p. 68. C. de Republ. 
Deinde ad & 
δὲ ἥττους ex praeced. εηδεμίαν 
ἡδονήν intelligas «£ ἡ δοναί. 


D. ἀλλ Ἔρως Ἄρη, 2φρο- 
δέτης} Ad genitivum ᾿πφροϑδί- 
τῆς intelligas rursus nomen ap- 
pellativum ἔρως. In qua ratione 
ne quis offendat, tenendum est 
Graecos pro eo, quo pollebant, 
vigore ingenii saepenumero a 
deorum commemoratione repeu- 
te cogitatione deferri ad rem, 
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ἵν᾽ αὖ xoi ἐγὼ τὴν ἡμετέραν τέχνην τιμήσω, ὥςπερ 
᾿βρυξίμαχος τὴν ἑαυτοῦ, ποιητὴς ὁ soc σοφὸς οὕ- 
τως, ὥςτε χαὶ ἄλλον ποιῆσαι" πᾶς γοῦν ποιητὴς γί- 
yvetot , χὰἂν ἄμουσος E τὸ πρίν, OU ἂν "Loue ἅψη- 
ται. ᾧ δὴ πρέπει ἡμᾶς μαρτυρίῳ χρῆσϑαι, ὅτι ποι- 
ητὴς ὁ Ἔρως ἀγαϑὸς ἐν κεραλαίῳ πᾶσαν ποίησιν 
τὴν κατὰ μουσικήν" ἃ γάρ "ug ἢ μὴ ἔχει ἢ μὴ oi- 
δὲν, οὔτ᾽ ἂν ἑτέρῳ duin οὔτ᾽ ἂν ἄλλον διδάξειε. 
καὶ μὲν δὴ τήν. γε TOY ξώων ποίησιν πάντων τίς 
ἐναντιώσεταν μὴ οὐχὶ Eowtog εἶναι σοφίαν, ἢ γίγνε- 
ταί τε χαὶ φύεται πάντα τὰ ζῶα: ἀλλὰ τὴν τῶν 


. , ) , € A 
τεχνῶν δημιουργίαν ovx ἴσμεν, Oto OU μὲν ἂν ὁ 


ea 


ἕν᾽ a) καὶ ἐγώ] ir 


€ 


om. Bodl. Vat. Δ. Vind.2. errore, . 
E. τὴν ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Vat. Δ. Ang. w. αὑτοῦ Bodl. 


Sed 


Bjgriorem formam propter oppositionis vim et gravitatem praefe- 
r 


am putamus. 
P. 197..B. 


καὶ 'Lt)óg κυβερνή σεως ϑεῶν) κυβερνῶν Bodl. 


Coisl Vat. 4. Flor. EF. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.r.s. Flor. a. b.c. i. 
et Stob. κυβερνῶν Vat. d. κυβερνᾷ τὰ 9:2» Par.D K. Vat. p. 


cuius illi sunt auctores vel prae- 
sides, v. infra p. 107. A. B. p. 
199. E. p. 200. A. p. 201. A. E. 
204 B. D. p. 207. A. Legg. VI. 
113. D. E. Loquendi genus exem- 
plis illustravit Monk. ad Eu- 
rip. Alcest. 50. et nuperrime 
Fritsch. Quaestion. Lucian. p. 
4 sq. Respicit autem ad illam 
narrationem Odyss. θ΄, 266 sqq. 

E. πᾶς γοῦν ποιητὴς yt- 
γνεταν x. T. À.] Respicit iudi- 
ce Valckenario δαιτὶ. p. 
207. ad versus Stheneboeae Eu- 
ripideae: ποιητὴν δ᾽ ἄρα || Ἔρως 
διδάσκει, κἂν ἄμουσος ἡ τὸ πρίν, 
de quibus v. T. ΙΧ Eurip. ed. 
Matth. p. 330 sq. Mox ne quid 
desideres, πᾶσαν ποίησιν τὴν 
κατὰ μουσικὴν arcte connectas 
cum ἀγαθός. Perperam enim 
in vett. editt. post ἀγαϑὸς in- 
terpungitur. Addit vero τὴν κατὰ 
μουσικὴν propterea, quod dein- 
de ποίησις et ποιητὴς latiore 
sensu de cuiusvis generis pro- 
creatione et generatione dicit. 
Itaque nunc de poesi, quae in 


earminibus pangendis cernitur, 
cogitari cupiens commemorat 
ποίησιν τὴν κατὰ μουσικήν. Se- 
cus locum accepit Hommelius, 
qui sibi videtur unus eum recte 
intellexisse, — ἐν χεφαλαέῳ, 
ut summatim dicam. 

οὔτ᾽ ἂν ἑτέρῳ δοίη οὔ τ᾿ 
ἄν ἄλλον δ.) Ne quis οὔτ᾽ αὖ 
ἄλλον d vide ad Apolog. 
Socr. p. 91. E . Addimus H ero- 
dot. ul. 21: εἰ γὰρ ἣν δίκαιος, 
οὔτ᾽ ἂν ἐπεθύμησε “χώρης ἄλλης 
ἢ τῆς fov ro οὔτ᾽ ἂν ἐς δου- 
λοσύνην ἀνθρώπους ἢγε. Soph. 
Ant. v. 69. t85. 682. 896. al. 

P. 197. xai μὲν δὴ τήν γε 
τῶν ζώων] Qui fere ubique in 
isto x«i μὲν δὴ haesit, Fische- 
rus, is etiam hoc loco xeà μὴν 
δὴ scribendum censuit.' At vero 
καὶ μὲν δή — γε est porro 
etiam, quin etiam, neque 
usquam nisi in locis corruptis 
coniuncta reperias x«i μὴν δή. 
Phaedon. p. (9. A: ἀλλὰ μὲν δὴ 
ἔχ ys τῶν αἰσϑήσεων δεὲ ἐννοῆ- 


σαι, -Politie, p. 287 D: καὶ μὲν 


^ 


- 
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ϑεὸς οὗτος διδάσκαλος γένηται, ἐλλόγιμος xci φανὸς 
ἀπέβη, οὗ δ᾽ ἂν Ἔρως μὴ ἐφάψηται, σκοτεινός ; το- 
ξικήν ys μὴν χαὶ ἰατρικὴν καὶ μαντικὴν ᾿Α΄πόλλων 
ἀνεῦρεν, ἐπιϑυμίας καὶ ἔρωτος ἡγεμονεύσαντος, ὥςτε 
καὶ οὗτος "Ἔρωτος ἂν εἴη μαϑητής, καὶ Μοῦσαι μου- 
σιχῆς χαὶ Ἥφαιστος χαλχείας καὶ “4ϑηνᾶ ἱστουργίας 
x«i Ζεὺς χυβερνήσεως ϑεῶν τε καὶ ἀνθρώπων" ὅϑεν 
δὴ καὶ χατεσχευάσϑη τῶν ϑεῶν τὰ πράγματα "Epu- 
τος ἐγγενομένου, δῆλον ὅτι χαλλους" αἴσχενι γὰρ οὐκ 
ἔπεστιν Ἔρως. πρὸ τοῦ δέ, ὥςπερ ἐν ἀρχῇ εἶπον, 
πολλὰ καὶ δεινὰ ϑεοῖς ἐγίγνετο, ὡς λέγεται, διὰ 
τὴν τῆς 4Av«yxüg βασιλείαν" ἐπειδὴ δ᾽ ὁ ϑεὸς οὗτος 


οὐκ ἔπεστιν Ἔρως] ἔνεστιν Ven. £ : Vind. 2. Vat.d. et marg. 
Bodl. ἔστιν Par.D K. Vat. p. ἔστιν. Vat 4: Ang.w. à». Bodl. quid 
habeat, non liquet. Bas.2. ἔνεσον. Non veridissimilis est conie- 
ctura Porsoni Advers. p. 58. olim ?», scriptum fuisse suspicantis. 


Eam igitur nuper receperunt. Turicenses. 


γὰρ οὐκ ἔστιν. 


δὴ χαλεπὸν ἐπιχειροῦμεν δρᾶν. 
Legg. IV. 712. D. E. v. Har- 
tung. De Particul. T. II. p. 401. 
De μὴ οὗ post ἐναντιώσεται il- 
lato v. Hermann. ad Viger. 
p. 811. intpp. ad Gregor. Co- 
rinth. p. 103. Matthiae S. 9533. 
- fy Ceterum verba: ἡ γίγνεταν 
— τὰ ζῶα, continent epexege- 
sin praecedentium ; Ἔρωτος 60- 
φίαν. 

καὶ φανὸς ἀπέβη] De hoc 
usu aoristi v, ad cap. XIII. B. et 
Phaedon.84.D.— Hesychius: 
φανόν" φωτεινὸν καὶ λαμπρόν. V, 
Dorvill. ad Charit, p. 565. ed. 
Lips. 


τοξικήν ys μὴν x.] In his 
yt μὴν est prorsus Latin. qui- 
dem certe, ut Parmenid, p. 
153. A. al. 


B. καὶ Μοῦσαν μουσικῆς 
x. τ. À.] Haec superioribus li- 
centius adduntur sic, ut secunda- 
riae orationis membro: ὥςτε xal 
οὗτος — εἴη μαϑητής, non pri- 
mario, accommodata sint. ]ta- 


Astius coni. αἴσχους 


que ad nominativos e superiori- 
bus mente repetas Ἔρωτος ἂν 
εἴησαν μαϑηταί, ita ut genitivi 
μουσικῆς, χαλκείας, item ex μα- 
ϑηταί pendeant quod. nunc du- 
plici genitivo iunctum est, al- 
teri personae, alteri rei. Aliter 
Astius constructionem verbo- 
rum expedire studuit, qui πο- 
minativos refert ad ἀνεῦρεν et 
μαϑητὴς ἂν sm, genitivos au- 
tem e verbis ἐπειϑυμίας καὶ ἔρω-- 
τος ἡγεμονεύσαντος, nunc denuo 
mente intelligendis, suspensos 
esse arbitratur, Nostram ratio- 
nem confirmat res ipsa. ,In pro- 
ximis: Ἔρωτος ἐγγενομένου. δῆ-- 
λον ὅτι κάλλους, istud κάλλους 
pendet ex Ἔρωτος, ita ut hoc 
nomen rursus et de deo amoris 
intelligendum sit et de amore 
ipso, utraque notione arctissime 
coniuncta et quasi in unum con- 
fusa, v. ad p. 196. D. Germa- 
nice haec reddas: indem ih- 
nen Eros, nemlich Liebe 
zurSchónheit, einwohnte, 
Itaque Socrates infra p. 201. A: 
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ἔφυ. ἐκ τοῦ ἐρᾶν τῶν χαλῶν πάντ᾽ ἀγαϑὰ γέγονε 


χαὶ ϑεοῖς χαὶ ἀνϑρώποις. 


P χὰ 
Οὕτως ἐμοὶ δοχεῖ, ὦ 


Φαῖδρε, "Eowg πρῶτος αὐτὸς ὧν κάλλιστος καὶ ἄρι:- 
στος μετὰ τοῦτο τοῖς ἄλλοις ἄλλων τοιούτων αἴτιος 
εἶναι. ἐπέρχεται δέ μοί τι xol ἔμμετρον εἰπεῖν, ὅτι 


T , t ^ 
ovrog ἔστιν O ποιῶν 


C. πρῶτος αὐτὸς Qv x]. Vind.2. et Stob. πρῶτον, quod 
Wolfius, quia sequeretur μετὰ τοῦτο, recipiendum iudicavit, Sed 
recte alii sensum declararunt sic: quum primus ipse sit pul- 
cherrimus. De πρῶτος αὐτὸς docte exposuit Fritschius ad. Lu- 


ciani Dialogg. deor. p. 44. 


νηνεμίαν Gvéuwv] τ᾽ ἀνέμων Stob. Ven. Z. Vind. 2. ἀνέμοις 


οἶμαι γάρ σε οὕτωσί πως εἰπεῖν, 
διε τοῖς ϑεοῖς κατεσκευάσθη τὰ 
πράγματα δι’ ἔρωτα καλῶν, αἷ- 
σχρῶν γὰῤ οὐκ εἴη ἔρως. 

€. ἐπέρχεται δέ μοί τι 
καὶ ἔμ μ:.} h. e. in mentem 
mihi venit. Germanice dixe- 
ris: mich wandelt an,- v. 
Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip Hist. p. 346. conf. infra p.199. 
B. Cratyl. p. 428. C. De formula 
δτι οὗτός ἐστιν ὃ ποιῶν v. Ba- 
ke ad Cleomed, Meteor. p. 415. 
Versiculos convertit Ficinus 
sic: qui pacem largiturlio- 
minibus, qui mari tran- 
quillitatem, qui ventis re- 
quiem, cubile viventibus 
omniumque  (somnumque?) 
securum. ltaque Dindorfi- 
us, quia quatuor libri Florentini 
habent »qyx50;, legéndum cen- 
suit: νηνεμίαν ἀνέμοις, κοίτῃ 9^ 
ὕπνον νηχηδῆ. lngeniosa sane 
coniectura, quam veram puta- 
rem, nisi ce invitis codicibus 
Platonis in aliam. sedem trans- 
latum esset. Nam νηκηδὴς etsi 
nusquam alibi usurpatum repe- 
ritur, tamen analogia similium 
verborum, veluti νηπαϑής, satis 
defenditur, frustraque nuper ex- 
stitit qui vocis illius formam le- 
gibus linguae adversari clamaret. 
Si vera est lectio vulgata, 2vi 
κήδει idem est quod τοῖς κηδο- 
μένοις, s. τοῖς ἐν μήδει οὖσιν. 
Quod nobis quidem nunc uni- 


Germanice dixeris: 
der Stürme, 
ein ruhiges Lager und 
Schlaf unter Sorgen. Nec 
offendet quisquam in sententiae 
ratione parum diligenter expres- 
sa, qui meminerit Agathonem 
hos versiculos ludere a Piatone 
iussum esse, ut sibi ipse quasi 
illuderet. Non displicet tamen 
coniectura Hommelii, legen- 
dum putantis ἐνὲ κήτει, quod 
Hesych. interpretatur στερή- 
ctu, ἐρημίᾳ. ldem acute obser- 
vavit binorum fere nominum 
syllabas easdem habere consonas 
literas, iv quo poetae lusus in- 
est. Ceterum Creuzerus An- 
nal. Vindobb. c. p. 141. Agatho- 
ni censet ob oculos versatos es- 
se versus Homeri Odyss. μ΄, 
168 sq., de quo tamen dubita- 
mus. 

D. τὰς τοιάςδεξυνόδου ς 
Haec δεικτικῶς dicta sunt: qua- 
le est hoe couvivium no- 
strum. — q:AoÓogQoc εὐμε- 
νείας — δυςμενείας v. Mat- 
thiae $. 339. De voc. ἄδωρος 
v. Bekker. Anecdot, I. p. 346. — 
ϑεατὸς σοφοῖς. spectatus 
sapientibus, h.e. gratus et 
iucundus, — ζηλωτὸς x. τ. 
λ. invidendus iis, qui eius 
expertes sunt; tenendus 
illis, qui eius participes 
facti sunt. — 72:05, mol- 
lities, deliciae, formatum 


ce placet. 
Schweigen 


νων «δὰ 
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εἰρήνην μὲν ἐν. ἀνϑρώποις, πελάγει δὲ γαλήνην, 

γηνεμίαν ἀνέμων, χοίτην ὕπνον τ᾽ ivi κήδει. 
οὗτος δὲ ἡμᾶς ἀλλοτριότητος μὲν x&vol, οἰχειότητος 
δὲ πληροῖ, τὰς τοιάςδε ξυνόδους μετ᾽ ἀλλήλων πάσας 
τιϑεὶς ξυνιέναι, ἐν ἑορταῖς, ἐν χοροῖς, ἐν ϑυσίαις 
γιχνόμενος ἡγεμών" πραότητα μὲν πορίζων, ἀγριότητα 


Par. DK. Vat.p. Vind.T. δ᾽ ἀνέμοις Hermogenes p. 321. ed. Walz. 


Dein ὕπνον δ᾽ Par.DK. Vat.p. Pro vulg 


vobi κήδει Vat. Δ. τε- 


sux δεῖ. Vat. s. τενικηδῆ. Coisl. tt κυδυμῆ Par EF. Ambr. Vat.n. 
Ang. ἃ, τενηκηδῆ. Flor.a b.c.i. ὕπνον τε νηκηδῆ. Bastius legendum 
putabat 2» ioc. Diudorfius meus codicum secutus vestigia repo- 


nebat: κοίτη 9! ὕπνον νηκηδῆ. 


D. ἐν ϑυσέαις] Stobaeus: ἐν εὐθυμίαις. 


est ἃ verbo- χλίω, calore sol- 
vo, mollio, deliciis fran- 
go. v. Ruhnken,. ad Tim. 
Gloss. p. 176. ἐπιμελὴς 
ἀγαϑῶῦν, πο χες κακῶν. 
Imitatus est liaec Aristaen et. 
Epistol. I. 1: ἀμελὴς ἀκόμψων, 
ἐπεμελὴς εὐπρεπῶν. -- De pro- 
ximis verbis Schützius Lectt, 
Platon. Specim. 1. p. 4. sic di- 
sputavit: Sententiarum inter 
se relatarum oppositionem tur- 


batam esse nullo necotio per- 


spicitur. Primum enim iriter πό- 
vo et λόγῳ prorsus nulla est re- 
latio, quae inter gogo et πόϑῳ 
satis clara intercedit; deinde 
quorsum omnino hic à» λόγῳ 
pertineat, aut quam vim habeat, 
intelligi vix potest; denique qua- 
tuor illi nominativi * κι βερνήτης, 
ἐπιβάτης, παραστάτης καὶ. σωτήρ 
quomodo ad quatuor dativos àv 
novo, ἐν φόβῳ, iv πόϑῳ, àv 
λόγῳ 'Teferantur , ut singula sin- 
gulis ad sententiam respondeant, 
haud apparet. ltaque quum vix 
credibile. sit Agathonis operam 
in concinnitate sententiarum as- 
sectanda positam. extrema in 
parte claudicasse, librariorum 
culpa nonnulla. hic turbata esse 
arbitramur. .Ut paucis defunga- 
mur, ita. nobis videtur Plato 
scripsisse: ἐν φόβῳ, ἐν πόϑῳ, 
àv πόνῳ, ἐν μόγῳ, κυβερνήτης, 
ἐπιβάτης, παραστάτης καὶ σωτὴρ 
ἄριστος, lam primum totam ima- 


ginem e re nautica petitam esse 
existimamus. Nautis enim sae- 
pe timor naufragii, deside- 
rium terrae, labor in difficul- 
tate navigandi, aerumna nau- 
seantibus, fame periclitantibus, 
cum tempestatibus conflictanti- 
bus accidere solet. ln timore 
igitur illo quid gubernatore, 
in desiderio quid socio iti- 
neris et comite (ἐπιβάτῃ), 
in labore quid auxiliatore 
(παραστάτη), ἴῃ aerumna quid 
sospitatore (σωτῆρι) optabi- 
lius? Haec igitur officia unum 
Amorem omnia praestare aman- 
tibus docet Deinde hac unius 
literae mutatione uniusque vo- 
cabuli transpositione hoc effici- 
tur, ut singula singulis ad amus- 
sim respondeant. Ut enim ἐν 
φόβῳ ad malorum, sic ἐν σπό- 
ϑῳ ad bonorum exspectationem 
refertur; ut πόνος molestiam in 
agendo, sic μόγος molestiam in 
patiendo designat; tandem xv- 
βερνήτης ad qoforv, ἐπιβάτης ad 
πόϑον (quis enim flagrantis de- 
siderii sensum melius lenire pos- 
sit, quam socius itineris, qui- 
eum colloquegndo horas tardius 
euntes fallere possis?), παρα- 
στάτης ad πόνον, similitudine a 

remigantibus ducta, denique σω- 
τὴρ ad μόγον aptissime refer- 
tur.4^ ^ Haec vir egregius magno 
acumine. Quae scio multis pla- 
citura esse, modo ne transposi- 
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δ᾽ ἐξορίζων" φιλόδωρος εὐμενείας, ἄδωρος δυςμιενείας" 
ἵλεως ἀγαϑοῖς, ϑεατὸς σοφοῖς, ἀγαστὸς ϑεοῖς" ζη-- 
λωτὸς ἀμοίροις, χτητὸς εὐμοίροις" τρυφῆς, ἁβρότη: 
τος, χλιδῆς, χαρίτων, ἱμέρου, πόϑου πατήρ᾽ ἐπιμὲ- 
λὴς ἀγαϑῶν, ἀμελὴς κακῶν" ἐν πόνῳ, ἐν φόβῳ, ἐν 
πόϑῳ, àv λόγῳ χυβερνήτης, ἐπιβάτης, παραστάτης 
τε χαὶ σωτὴρ ἄριστος, ξυμπάντων τε ϑεῶν xai ἀν- 
ϑρώπων κόσμος, ἡγεμὼν χάλλιστος xci ἄριστος, ᾧ 
χρὴ ἕπεσϑαιν πάντα ἄνδρα ἐφυμνοῦντα καλῶς, χαλῆς 
ὠδῆς μετέχοντα, ἣν ᾧδει ϑέλγων πάντων ϑεῶν τε 
καὶ ἀνθρώπων νόημα. 

Οὗτος, ἔφη, ὁ παρ᾽ ἐμοῦ λόγος, ὦ Φαῖδρε, τῷ 
ϑεῷ. ἀνακείσϑω, τὰ μὲν παιδιᾶς, τὰ δὲ σπουδῆς 
μετρίας, καϑ᾽ ὅσον ἐγὼ δύναμαι, μετέχων. 


ὕλεως ἀγαϑοῖς] Sic Stobaeus. Libri Platonis omnes ἀγαϑός. 

κτητὸς εὐμοίροις] ἐν μύροις Par. DK. Vat.p. Mox Bodl. 
Vat.4. χλήδης. Pro ἱμέρου Bodl. Par. DK. Ang. w. Vat. p. ἡμέρου, 
et pro ἀμελὴς Bodl. Vat. 4. ἀνελής, Par. D K. Vat. p. ἀνεπιμελής. 

ἐν λόγῳ xvB.] Schützius coni. ἐν μόγῳ. Winckelm. Praef. ad 
Spur. Plat. Diall. p. XI. mavult à» νόσῳ, 

E. ᾧ χρὴ ἕπεσθαι] Sic codd. praeter Par. E. et paucos 
alios unanimi consensu. Vett. editt. δὲῖ pro χρὴ habent. Receptam 
lectionem confirmat etiam Stobaeus. | 

καλῆς δῆ ς] καλῆς om. Bodl. Vat./. Ven. Z. Vind.4.2.7. Par, 
D K. Ambr. Ang. u. w. Vat, d. n.r. Flor. a. b.c. i., nec expressit Fici- 
nus. ]taque Astius coniectabat: τῆς δῆς μετέχοντα. Orellius vero 
ad Isocrat. de antid. p. 331. reponendum censebat: xei τῆς ὠδῆς 
μετέχοντα. Mihi vulgata lectio unice vera videtur, et καλῆς ob 
καλῶς omissum. Accedit quod alterum sine akero debile est at- 
que mancum. i 


tionis remedium vulneri sanan- 
do adhibuisset. Vulgatam  ta- 
men lectionem ingeniose defen- 
dit Astius, Nam verissime iu- 


X.p. 621. B. Legg. I. p. 645. B. 
Theaet. p. 164. D. Phileb: p. 14. 
A. al.. Conferre licebit etiam illa 
χειμάζεσϑαι ἐν λόγῳ Lach. p. 


dicat λόγον in hac depicta Aga- 
thonis oratione, in qua nil nisi 
merus verborum lusus cernatur, 
recte habere, adeoque posse in 
universum ad Agathonem, egre- 
gium scilicet illum et oratorem 
et poetam, referri, si quidem 
respiciatur ad notum illud o 
μὔϑος ἐσώϑη, ὁ λόγος ἀπώλετο, 


al., quod frequenter apud Pla- 


tonem usurpatur, ut de Republ. 


194. et διανεῦσαι πλῆϑος λόγων 
Parm. 137. B. 


E. τῷ ϑεῷ ἀνακείσθω] 
Tanquam donarium, Nam ἀνά- 
κεῖσθαι dicitur de donariis (àv«- 
ϑή μασι) e parietibus templorum 


suspensis. — μετρέας, ἢ. e. 
xoouíac. bi 
P. 198. ἀδεὲς πάλαι δέος 


δεδιέναι] Suid. T. I. p. 48: 
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Cap. XX.  Einóvroe δὲ τοῦ "A4yaOwvog, πάντας 
ἔφη ὁ ᾿Δριστόδημος ἀναϑορυβῆσαι τοὺς mapóvrac, 
ὡς πρεπόντως τοῦ νεανίσχου εἰρηκότος καὶ αὑτῷ 
xci τῷ ϑεῷ. τὸν οὖν Σωχράτη εἰπεῖν βλέψαντα εἰς 
τὸν ᾿Ερυξίμαχον, Aoc σοι δοχῶ, φάνᾶι, ὦ noi Axov- 
μενοῦ, ὦ δεὲς πάλαι δέος δεδιέναι, ἀλλ᾽ ov μαντικῶς, 
ἃ νῦν δὴ ἔλεγον, εἰπεῖν, ὅτι ᾿4γάϑων ϑαυμαστῶς 
ἐροῖ, ἐγὼ δ᾽ ἀπορήσοιμει; Τὸ μὲν ἕτερον, φάναι 
τὸν ᾿Ερυξίμαχον, μαντικῶς μοι δοχεῖς εἰρηχέναι, ὅτι 
᾿4γάϑων εὖ ἐρεῖ" τὸ δὲ σὲ ἀπορήσειν, οὐκ οἶμαι. 
Καὶ πῶς, ὦ μαχάριε, εἰπεῖν τὸν ΣΙωχράτη, οὐ μέλ- 
λω ἀπορεῖν χαὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος ὁςτιςοῦν, μέλλων λέ- 
ἕξειν μετὰ χαλὸν οὕτω χαὶ παντοδαπὸν λόγον ῥηϑέν- 
τα; καὶ τὰ μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως μὲν ϑαυμαστά" τὸ 


P. 198. ὦ mei ᾿ἀκουμενοῦ] ᾿“κουμένου Coisl. Vat. Δ΄. Ven. 
5, Par. E. Ang.u.w. Vat. n.r.s. Flor.a. b. c. i., sed vid, ad Phaedr. 
in. et supra p. 176. A. 

ϑαυμαστῶς 2goi] V. ἐρεῖ. quod e Bodl. Coisl. Vat. 4 Ven. 
&. Vind, 1.2. 7. Par. D K. Ang. u. w. Flor.b.i. mutatum. lisdem fere 
libris debetur quod deinde pro v. ἀπορήσαιμιν dedimus ἀπορήσοιμε. 

pou δοκεῖς εἰρηκέναι] μοι δοκεῖς Vat. Δ. Vind.2. Par. DK, 
Ang.Ww. Vat.p. Ante Bekker. legebatur δοκεῖς mos sig. Dein Bas. 
2. ἀπορήσειεν. 

B. εἰπεῖν τὸν Σωκράτη] Sic Coisl. Ven. . Par.DF. Ang. 
w. Vat.s. Flor. b.c.i.n. Vett. editt. Σωκράτην, quod iniuria tenuit 
Bekker. Mox Coisl. Paris, E F. Ang. u. Vat.n. r.s. Flor.a. b.c. i. xo 
παντοδαπὸν οὕτω λόγον. 

οὐχ ὁμοίως uiv ϑαυμ.} μὲν om. Bekker. cum Ven. 5. 
Vind. 2. Ego nunc servandum duxi. Habet enim defensionem 
ex eo paratam, quod zc μὲν ἄλλα accipi potest absolute pro et 
quod cetera quidem attinet; quo facto non inepte pergitur 


ἀδεὲς δέδιας δέος λεγόμενόν 
τι ἔστιν ἐπὶ τῶν τὰ μὴ φοβερὰ 
φοβουμένων. — πάλαν nunc est 
antea. Nam etiam de breviore 
temporis intervallo vocem usur- 
pari constat, v. ad Apolog. So- 
crat. p. 18. B. Respicitur autem 
ad cap. XVII. p. 194. A., quor- 
sum referenda sunt verba 4 νῦν 
δὴ ἔλεγον, i. e. πρὸ ὀλίγου, ἀρ- 
τίως. Dixi copiosius de vocula- 
rum νῦν δὴ usu ad Phlileb. p 105 
sqq., ubi quod scripsi: d énique 
cum futuro compositum 
(νῦν δὴ) multo saepius si- 


gnificat nunc igiturquam 
πῆ cum mazime, iam 
nunc: id nescio cur non intel- 
lexerit Bremius, qui annot. 
ad Aeschin. de fals. legat. p. 
230. narraverit me omnino ne- 
gasse νῦν δὴ cum futuro iun- 
ctum nunc cum maxime 
usquam significare. 

B. x«i n«vzoóan0»] Mul- 
tiplicem vocat Agathonis ora- 
tionem, quippe quae videatur 
omhia attigisse et percurrisse, 
quae ad laudem Amoris perti- 
neant. Dein cohaerent τὸ δὲ àzi 
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δὲ ἐπὶ τελευτῆς τοῦ χάλλους. τῶν ὀνομάτων χαὶ ῥη- 
μάτων τίς οὐκ ἂν ἐξέπλάγη ἀκούων; ἐπεὶ ἔγωγε àv-. 
ϑυμούμενος, ὅτι αὐτὸς οὐχ οἷός T. ἔσομαι οὐδ᾽ ày- 
γὺς τούτων οὐδὲν καλὸν εἰπεῖν, Vm αἰσχύνης ὀλίγου. 
ἀποδρὰς ὠχόμην, εἴ πῃ εἶχον. χαὶ γάρ μὲ Γοργίου. 
ὁ λόγος ἀνεμίμνησχεν, ὥςτε ἀτεχνῶς τὸ τοῦ Ὁμήρου. 
ἐπεπόνϑη" ἐφοβούμην, μή μοι τελευτῶν ὁ "Aya wv 
Γοργίου κεραλὴν δεινοῦ λέγειν ἐν τῷ λόγῳ imi τὸν 
ἐμὸν λόγον πέμψας αὐτόν us λίϑον τῇ ἀφωνίῳ ποι-- 


! 


Sic: οὐχ ὁμοίως μὲν θαυμαστά, particulà μὲν denuo iterata. Cete- 
rum inepte Hommelius. haec interrogative dieta putat une post 
ϑαυμαστὰ posuit notam interrogationis. 


C. si πῃ εἶχον] Sic Bodl. Vat. A. Cojal. Ven. 5. | Vind. 2. τὰ 
Par DK. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.p.r. Flor.a.b.c.i. Vulgo & zro& 


εἶχον. 1 


Ὁμήρου Vileviea V. ἐπεπόνϑειν Bodl. Vind. 2. ἐπεπόν-. 
$9:s., in quo procul dubio latet ἐπεπόνϑη., quam formam a scribis: 
haud raro obscuratam hic quoque praeeunte Bekkero rursus in lu- 
cem protraximus. Eustath. ad Odyss. p. 946. ed. Rom. — T. I. 
p. 305. ed. Lips. παραδίδωσιν γὰρ ᾿ "Hosetdry, ὅτι ᾿Διτικοὶ τοὺς 
τοιούτους ὑπερσυντελικοὺς ἐν τῷ jte μόνῳ περατοῦσιν, ἤδη λέγοντες 
καὶ ἐνενοήκη καὶ ἐπεποιήχη. καὶ οὕτω φησὶ Παναίτιος ἔχειν τὰς γρα- 
φὰς παρὰ Πλάτωνι. καὶ Θουκυδίδης δὲ κέχρηται τῷ τοιούτῳ "rri 
ἔϑει. -Ex quibus verbis. clarum est codices Platonis olim hanc 
formam habuisse. Igitur ea a scribis aetatis suae consuetudine 
deceptis paullatim mutata temereque expulsa est. lam vero utique 
improbamus eorum consilium, qui hoc similibusque testimoniis 
confisi protinus codicibus invitis ubique Atticam istam terminatio- 
nem restitui iubent; sed iidem etiam eos reprehendimus, qui si- 


τελευτῆς, quod autem exi- 
tum orationis tuae atti- 
net. Nam τοῦ κώλλους pendet 
ex ἐξεπλάγη 9 de qua situeiute 
v. Matth. $.. 368. 


τῶν ὀνομάτων καὶ ῥημά- 
τῶν] v. ad Apolog. Socrat. p. 
17. B.. Cratyl. p. 399. A. — τές 
οὐκ ἂν ἐξεπλάγη, quis non 
haec audiens perculsus 
esset? 

C. ὀλίγου ἀποδρὰς ὠχό- 
μην} Ne quis scribendum. su- 
spicetur: ὀλίγου ἀποδρὰς ἂν ὠχό- 
μην. sententia verborum haec 


est: ego prae pudore pae- 
ne aufugeram, si qua po- 
tuissem. Nam aliud. quid si- 
gnificat paene aufugissem. 
v. δά eap.. XV. p. 190. C. | Sic 
Theaet. p. 180. D: ὀλίγου δὲ 2ns-.. 
λαϑόμην. Euthydem. p. 279. D: 
ὀλίγου καταγέλαστοι ἐγενόμεθα. 
Menex. p.236. B: ὀλίγου πληγὰς 
ἔλαβον. ubi plura. dedimus. . De 
formula. οὐδὲ ἐγγὺς conf. infra 
p. 221. D. Demosth. de co- 
ron. p. 229. ed. Reisk : οὐκ ἔνε 
ἐν τῇ πόλει δίκην ἀξίαν λαβεῖν 


οὐδ᾽ ἐγγύς... lbid. p. 258: ἀλλ᾽ 


| 0Jx. ἐποίουν τοῦτο οὐδ᾽ ἐγγύς. 


in. Midian. p. 524. S...10. al. 
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ἤσειδ. καὶ ἐνενόησα τότε. ἄρα καταγέλαστος ὦν, ἡνίχα 
ὑμῖν ὡμολόγουν ἐν τῷ μέρει μεϑ' ὑμῶν ἐγκωμιάσε- 
σϑαι τὸν ᾿ρωτα xoi ἔφην εἶναι δεινὸς τὰ ἐρωτιχά, 
οὐδὲν εἰδὼς ἄρα τοῦ πράγματος, ὡς ἔδει ἐγκωμιά- 
ζειν ὁτιοῦν. ἐγὼ μὲν γὰρ ὑπ᾽ ἀβελτερίας μην δεῖν 
τἀληϑῆ λέγειν. περὶ ἑχάστου TOU ἐγκωμιαζομένου, xci 
τοῦτο μὲν ὑπάρχειν, ἐξ αὐτῶν δὲ τούτων τὰ καλλι- 
στα ἐχλεγομένους ὡς εὐπρεπέστατα τιϑέναι. xoi πάνυ 
δὴ μέγα ἐφρόνουν ὡς εὖ ἐρῶν, ὡς εἰδὼς τὴν ἀλή- 


cubi vel levia quaedain eius vestigia in bonis libris comparent, 
non statim eam revocandam censeant, codicum scilicet plurimorum 
ignava mancipia. Recte igitur p. 199. A. restitueris δὴ et p. 217. 
C. ἐγκεχειρήκη ; nam utroque loco veteris scripturae vestigia exstant; 
eodemque modo iudicandum est de Republ. 1. p. 329. B. Euthydem. 
p. 271. C. D. Phaed. p.63. E. Apolog. p. 31. D. p. 36. A. Men. p. 
80. D. Euthyph. p. 14. C. Protagor. p. 339. D. aliis locis. Quocirca | 
"non possumus accedere iudicio Schneideri Praefat. ad Remp. p. 
XLII sqq., quod legentes expendant ipsi. Usus est hac forma 
etiam Aristophan., veluti Acharn. 10. et 323.. Ecclesiaz. 32. Di- 
gnum est autem, quod memoretur, iudicium Dawesii in Miscellan. 
p. 427. ed. Kidd. statuentis sub Aristophanis senescentis aetatem 
hanc formam abiisse in desuetudinem, siquidem Anaxandrides apud 
Athenaeum XIV. p. 642. B. et Macho XIII. p. 580. C. zó& eo 
loco positum habeant, ubi ἤδη in metrum peccaret. 
D. $m ἀβελτερίας} Sic Bodl. Vat. 4. Ang. w. V. ἀβελτηρίας. 
Dein vulgo erat τῶν ἐγκωμιαζομένων, quod mutatum e Bodl. Vat. 
4]. Coisl. Par. DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. τ. s. Vind. 1. 7. 
Flor.a.b.c.i. Perperam vero Hommel. τοῦ ante ἔγκωμ. delendum 
putat, Mox Bastius coni, x«i τοῦτο πρῶτον vel μέγιστον μὲν ὑπάρ- 
χειν, sed v. comment. 


τὸ τοῦ Ὅμήρου ἐπεπὸν- 
ϑη" ἐφοβούμην —] Apolog. 
Socrat. p 22. A: ἔπαϑόν τι τοι- 
οὔτον" oí μὲν μάλιστα εὐδοκι- 
μοῦντες ἔδοξάν μοι --- τοῦ πλεί- 
στου ἐνδεεῖς εἶναι, ubi v. annot, 
Respicitur autem ad locum H o- 
meri Odyss. λ΄, 632., quo Ulys- 
ses veretur, ne Gorgus capite 
adspiciendo in lapidem mutetur, 
et similitudine nominum Gor- 
giae sophistae et Gorgus, ter- 
ribilis illius monstri, facete lu- 
ditur. Ita locum, temere a Cor- 
nario mutatum, bene intelle- 
xit Fischerus. conf. Euthy- 
dem. p. 298. A: ἢ o) εἶ ὁ αὐ- 
Plat. Opp. Vol. I Sect Ill. 


τὸς τῷ λίϑῳ ; Δέδοικα ἔγωγε -— 
μὴ φανῶ ὑπὸ σοῦ ὃ αὐτός.  — 

D. xai τοῦτο uà» ὑπάρ- 
ztwv] h e. et hoc debere 
orationi subiectum esse 
argumentum. Nam verissi- 
me Schneider. ad Xenoph. 
Oecon. XXL. 11. «ὑπάρχειν di- 
cuntur a Platone quaecunque 
fundamenti loco adesse debent, 
ubi quis quid exsequi voluerit.** - 
v. Menex 237. B. Tim. 30. €. - 

ὡς εἰδὼς τὴν ἀλήϑειαν 
τοῦ ἐπαινεῖν] utpote ve- 
ram tenens laudationis 
cuiuslibet naturam et ra- 
tionem. 


8 
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ϑειαν τοῦ ἐπαινεῖν ὁτιοῦν. τὸ δὲ ἄρα, ὡς ἔοιχεν, 
οὐ τοῦτο ἦν τὸ χαλῶς ἐπαινεῖν ὁτιοῦν, ἀλλὰ τὸ ὡς 
μέγιστα ἀνατιϑέναι τῷ πράγματι χαὶ ὡς χάλλιστα, 
ἐάν cc ἢ οὕτως ἔχοντα, ἐάν τε μή. εἰ δὲ ψευδῆ, 
οὐδὲν ἄρ᾽ ἦν πρᾶγμα. προὐῤῥήϑη γάρ, ὡς ἔοικεν, 
ὅπως ἕχαστος ἡμῶν τὸν “ἔρωτα ἐγκωμιάζειν δόξει, 
οὐχ ὅπως ἐγκωμιάσεται. διὰ ταῦτα δή, οἶμαι, πάντα 
λόγον κινοῦντες ἀνατίϑετε τῷ Ἔρωτι, καί φατε αὐ- 
τὸν τοιοῦτόν τε εἶναι χαὶ τοσούτων αἴτιον, ὅπως 
ἂν φαίνηται ὡς χαάλλιστος xoi ἄριστος, δῆλον ὅτι 
τοῖς μὴ γιγνώσκουσιν" οὐ γὰρ ἂν ποῦ τοῖς γε εἰδόσι. 
καὶ χαλῶς γ᾽ ἔχει χαὶ σεμνῶς ὁ ἔπαινος. ἀλλὰ γὰρ 


τὸ δὲ ἄρα --- οὐ τοῦτο jv] Bastius τοῦτο in τούτοις mu- 
tari volebat, sine idonea causa. | 

E. οὐδὲν ig ἦν πρᾶγμα]Ί Coisl. τὸ πρᾶγμα, Sed οὐδὲν 
πρᾶγμα significat non molestum est. Dein vett. editt. πρου- 
Qj94, qui error vel sine codicibus tolli debuerat. 


ἐγκωμιάζειν δόξει] Sic edidit Stephanus. Sed libri omnes 
δόξῃ, quod quomodo defendi possit, alii viderint, ego non video. 

P. 199. οὐ γὰρ ἄν nov τοῖς ys ci0.] ἂν Bodl. Vat. 4. 
Ven. 5. Vind,2. Par. DK. Ang. w. Vat. p omittunt, non sine ap- 
plausu Turicensium. Videlicet extruserunt illud qui φαίνοιτο optati- 
vum intelligendum relinqui vel non viderent vel moleste ferrent, 
Novo igitur hic locus argumento est. vel optimos codices manum 
grammaticorum emendatricem expertos esse, ut iis non sine cau- 
tione fides habenda sit. 


ovx ἤδη ἀρα] Sic Bodl. Vat, 4. Ang. ἃ. w. et corr. Coisl. 
Vulgo erat ἤδειν, Pro ἄρα quod in Bodl. Vat. 4. Vind, 1.2.7. Par. 


τὸ δὲ ἄρα — o) τοῦτο ἢ ν] 


. Deisto τὸ δέ v. ad Apolog. So- 


crat. p 23. A. et de ἄρ᾽ ἦν, quo 
Socrates, sapientiae suae dissi- 
mulator, significat hanc opinio- 
nem praeter exspectationem fal- 
so ac temere ab ipso susceptam 
esse, ad Phaedon. c. XIII. in. 
De Rep. 11. p. 357. A. VII. p. 521. 
al. Infra p. 199. A: ἀλλὰ γὰρ 


“ἐγὼ οὐκ ἤδη ἄρα τὸν “τρόπον 


τοῦ ἐπαίνου. Ceterum hoc So- 
cratis iudicium egregie convenit 
cum illis Menex. p. 234. €: oi 
(oratores funebres) οὕτω καλῶς 
ἐπαινοῦσιν, ὥςτε καὶ τὰ προςόν- 
τα καὶ τὰ μὴ περὶ ἑκάστου λέ- 


γοντὲς, χαάλλιστά πὼς τοῖς ὀνό- 
μασι ποικίλλοντες γοητεύουσιν 
ἡμῶν τὰς ψυχὰς. 

E. προὐῤῥήϑη γάρ -- ἐγ- 


κωμιάσεται) Haec dicta sunt. 
cum acerba irrisione, cuius vim | 
auget etiam urbanum istud ae 


modestum ὡς ἔοικεν, 


πάντα λόγον κινοῦντες] 
Dictionem κενεῖν et ἐγείρειν λό- 
yov exemplis illustrarunt Wyt- - 
tenbach. ad Plutarch.'de Ser. 
Num. Vind. p. 83. et Heusd. 
Specim. Crit. p. 110 sqq. 


P. 199. οὐ y&Q à» που 
τοῖς γε εἰδό σι] Intellige φαί- — 
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ἐγὼ 0UX ἤδη ἄρα τὸν τρόπον τοῦ ἐπαένου, οὐδ᾽ εἰ- 
δὼς ὑμῖν ὡμολόγησα καὶ αὐτὸς ἐν τῷ μέρει ἐπαινέ- 
σεσϑαι. ἡ γλῶττα οὖν ὑπέσχετο, ἡ δὲ φρὴν οὔ. χαί- 
ρέτω δή. οὐ γὰρ ἔτι ἐγχωμιάξζω τοῦτον τὸν τρόπον " 
οὐ γὰρ ἂν δυναίμην, οὐ μέντοι" ἀλλὰ τά ye ἀλη- 
Ou, εἰ βούλεσϑε, ἐθέλω εἰπεῖν xor! ἐμαυτόν, οὐ 
πρὸς τοὺς ὑμετέρους λόγους, ἵνα μὴ γέλωτα ὄφλω. 
ὅρα οὖν, ὦ Φαῖδρε, εἴ τι καὶ τοιούτου λόγου δέει;. 
περὶ Ἔρωτος ταἀληϑῆ λεγόμενα ἀχούειν, ὀνόμασι δὲ 
καὶ ϑέσεν ῥημάτων τοιαύτῃ, ὑποία δ᾽ ἂν τις τύχῃ 
ἐπελϑοῦσα. Τὸν οὖν Φαῖδρον ἔφη καὶ τοὺς ἄλλους 
κελεύειν λέγειν, ὅπῃ αὐτὸς οἴοιτο δεῖν εἰπεῖν, ταύτῃ. 


DK. Ang.w. Vat.p.r. desideratur, et omissum item in Turic. est, 
Flor. b.i. Ang. u. Vat. n. habent ἔτε. Sed habet ἄρα plus elegan- 
tiae et urbanitatis, quam ut criticis deberi videatur. 
(B. εἴ τι καὶ v. λ. δέει] V. δέῃ. Par. K. δέοι. Mox Vind. 1. 
ὀνομάσει δὲ καὶ θέσει, quod non debebant probare Bastius 1. c. 
et Schaeferus ad Dionys. de Compos. verbor. p. 23. 

ὁποία δ᾽ ἄν τις τύχῃ ἐπ.} V. τύχοι, praeter fidem codi- 
cum fere omnium. Praeterea codd. omnes praeter Vat. s. et Flor. 
n. ὁποία δ᾽ ἂν τις. probante Astio. Vett, editt. cum Vat. s. Flor. 
n. ὁποία τις. omisso δ᾽.  Posterioris aetatis scriptoribus hunc 
usum vindicat Bastius Epist. crit. p. 219. ed. Lips. Sed dubitare 
licet, an etiam Platonis aetate δέ relativis ita adiunctum sit. Certe 
exempla rei a Bernhardyo Syntax. p. 483. allata alius generis sunt. 
Nihilominus servandam duximus librorum lectionem, im. qua for- 
tasse ὁποία δή latere iam olim suspicati sumus. , Quamquam id 
nollem ab Hermanno continuo in Platonis orationem invectum es- 
set. Caussa certe adhuc est controversa, 


voiro. De particulis οὐ yàg ἄν τά ys ἀποκριναίμην. Odyss. γ΄. 





που — ys v. ad Apolog. Socrat. 
cap. V. in. coll, supra p. 182. A. 


y γλῶττα οὖν ὑπέσχετο] 
Respicit ad nobilissimum versum 
Euripidis Hippolyt. 612: ἡ 
γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽. 5 δὲ φρὴν àvo- 
μοτος. Cicero de Offic. 111.29: 
iuravi lingua, mentem in- 
iuratam gero. Mox de vul- 
gari οὐ μέντοι ἀλλὰ v. Viger. 
p. 464. Sed melius visum est 
post οὐ μέντοε denuo inferre 
interpunctionem , ut sif anadi- 
plosis. Hipp. Mai. p. 292. B: οὐ 


poc δοκεῖ, ὦ Ἱππία. οὔκ, εἶ ταῦ- 


27: οὐ γὰρ ὀΐω, οὖ, σὲ ϑεῶν 
ἀέκητι γενέσθαι. Aristoph. 
Nub. 1007: εἴληφε — ἀλλ᾽ οὐ 
μὰ AP, οὔ, μάχαιραν. Rann. 28, 
1308. ἃ]. Μοχ οὐ πρὸς τοὺς ὑμ. 
λόγους est: non ut conten- 
dam cum vestris oratio- 
nibus. 

B. τἀληϑῆῇῆ λεγόμενα 
ἀκού twv] Addita haec sunt ἐπεξ- 
ἡγήσεως χάριεν paullo liberiore 
orationis conformatione.  Pen- 
dent autem e verbo δέει. Ῥτο- 
xima sic intelligas: ὀνόμασι δὲ 
τοιούτοις καὶ ϑέσει δημάτων τοι-- 
αὐτῇ. Mox quod legimus dvo- 
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"Er. τοίνυν, φάναι, ὦ Φαῖδρε, πάρες nov AyaOwvo 
σμίκρ᾽ ἄττα ἐρέσϑαι, ἵνα ἀνομολογησάμενος παρ᾽ 

C αὐτοῦ οὕτως ἤδη λέγω. ᾿4λλὰ παρίημι, φάναι τὸν 
(Ῥατδρον" ἀλλ᾽ ἐρώτα. Μετὰ ταῦτα δὴ τὸν “Σω- 
χράτη ἔφη ἐνθένδε ποϑὲν ἄρξασϑαι. 

Cap. ΧΧΙ. Καὶ μήν, ὦ φίλε ᾿ἀγάϑων, καλῶς 
μον ἔδοξας καϑηγήσασϑαι τοῦ λόγου, λέγων, ὅτι πρῶ- 
τὸν μὲν δέον αὐτὸν ἐπιδεῖξαι, ὁποῖός τίς ἐστιν ὃ 
Ἔρως, ὕστερον δὲ τὰ ἔργα αὐτοῦ. ταύτην τὴν ἀρχὴν 
πάνυ ἄγαμαι. ϑε οὖν μοι περὶ "Ἔρωτος, ἐπειδὴ καὶ 

D τἄλλα χαλῶς καὶ μεγαλυπρεπῶς διῆλϑες οἷός ἐστι, xci 
τόδε simé' πότερόν ἔστι τοιοῦτος, οἷος εἶναι τινὸς ὁ 
"Eowg ἔρως, ἢ οὐδενός; ἐρωτῶ δ᾽ οὐχ, εἰ μητρός τι- 
γος ἢ πατρός ἐστι --- γελοῖον γὰρ ἂν εἴη τὸ ἐρώ- 
τήμα, εἰ Ἔρως ἐστὶν ἔρως μητρὸς ἢ πατρός --- ἀλλ᾽ 


σμέκρ᾽ ἄττα ἀρ ἀν 8i] V. μίκρ᾽ ἄττα, quod unus fere Par. 
E. wen Dein Vat. n. ἀναλογισάμενος. Flor. b. i. ἀναλογησάμενος. 

D. εἶναι τινὸς ὁ Ἔρως ἔρως] V. ἔρως 9 ἔρως. Coisl. Pa- 
ris. DEFK. Ang. u. Vat. n.p.s. Flor. b.e. ὁ ἔρως, altero ἔρως ne- 
glecto. Bodl. Vat. 4. Ambr. Ang. w. Vat.r. Vind. 1.2. ὁ ἔρως ἔρως, 
quod etiam altera lectione confirmatur , qua ἔρως omissum. est, 

μητρὸς ἢ πατρός] Hune ordinem tuentur Bodl. Coisl. Vat. 
4. Ven, £. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Aug.w. Vat.p.r. Vulgo erat 
πατρὸς ἢ μητρός. 

E. Ὁμολογῆσαι καὶ τοῦτο] ὁμολογεῖσθαι Bodl. Vat. 4. 
Coisl. Ven.&. Vind. 1.2. 7. Par. EF. Ambr. Ang.u. w. Vat.n.r.s, Flor. 


μολογησάμενος παρ᾽ αὐτοῦ, alia 
huius loquutionis exempla con- 
signavimus ad. Gorg. p. 489. A. 


C. καϑηγήσασθανι τοῦ 
λόγου] Eadem verbi constru- 
ctio est Lachet. p. 182. C. Epist. 
II. p. 312. C. 


D. οἷος εἶναι τινὸς ὁ 
Ἔρως] Similis argumentatio est 
Lysid. p. 221. D sqq., quam con- 
tulisse iuvabit. Ostendit autem 
Socrates deinceps Amorem sem- 
per ad aliquid. referri, neque in 
se absolutum esse ac semet 
ipso contentum. Quod ubi Agatho 
concessit, ille porro argumen- 
tatur Amorem iis, ad quae re- 
feratur, carere. lam vero Aga- 


sententia conditionali 


tho ipse quum antea Amorem 
tanquam pulcherrimum laudavis- 
set, Socrates porro acutis con- 
clusiunculis efficit, ut Amor exi- 
stimandus sit ad pulcrum referri 
ideoque eo carere,  Pulcrum 
autem. et bonum quum arctissi- 
ma necessitudine coniuncta sint, 
Amorem etiam bono carere in- 
telligitur. Quibus ita disputa- 
tis, deinde inde a c. 22. Dioti- 
ma docet quaenam vis et natu- 
ra Amoris sit. 


εἰ αὐτὸ τοῦτο — ἠρώτων 
— εἶπες ἂν δήπου] De aori- 
sto verborum loquendi, re- 
spondendi, quaerendi in 
sic cum 
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ὥςπερ ἂν sl αὐτὸ τοῦτο, πατέρα, ἠρώτων, ἄρα ὃ 
πατήρ ἐστι πατήρ τινος, ἢ οὔ; εἶπες ἂν δήπου μοι, 
εἰ ἐβούλου καλῶς ἀποχρίνασϑαι, ὅτι ἔστιν υἱέος γε 
ἢ ϑυχγατρὸς ὁ πατὴρ πατήρ" ἢ οὔ; Il&vv γε, φάναι 
τὸν ᾿4γάϑωνα. Οὐχοῦν xol ἡ μήτηρ ὡφαύτως ; ; Ouo- 
Aoymocu xci τοῦτο. Ἔτι τοίνυν, εἰπεῖν τὸν “Σωχράτη, 
ἀπόκριναι ὀλίγῳ πλείω, ἵνα μᾶλλον καταμάϑης ὃ 
βούλομαι. εἰ γὰρ ἐροίμην, Tí δέ: ἀδελφός , αὐτὸ 
τοῦτο ὅπερ ἔστιν, ἔστι τινὸς ἀδελφός, ἢ 0v; — Φά- 
vet εἶναι. Οὐκοῦν ἀδελφοῦ ἢ ἀδελφῆς, Ὁμολογεῖν. 
ΜΠειρῶ δή, φάναι, xci τὸν βρωτα εἰπεῖν. ὁ "Ἔρως 
ἔρως ἐστὶν οὐδενὸς ἢ τινός; Πάνυ μὲν οὖν ἔστιν. 
“Τοῦτο μὲν τοίνυν, εἰπεῖν τὸν Σωχράτη, φύλαξον 
παρὰ σαυτῷ μεμνημένος ὅτου" τοσόνδε δὲ εἰπέ, πότε- 
gov ὁ "ρως ἐκείνου, οὗ ἔστιν ἔρως, ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ, 


a, b.c f. ὁμολογεῖσϑε Par. D. Unde) dod Par. k. etpr. Vat.p. Et 
recepit Rückertus ὁμολογεῖσθαι, quem ita secutus est Hommelius, 
ut tamen de scripturae veritate dubitaret. Enimvero passivum 
verbum hic quidem vix habet locum. — Quocirca nisi ὁμολογεῖν xol 
τοῦτο Scribendum, certe ὁμολογῆσαι retineri debet. . Coniecturam 
nostram recepit Hermannus, nobis ipsis ille audacior. 

ὀλίγῳ πλείω] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. £, Ven.2. Par. DK. 
Vat. p. Legebatur ὀλίγα. Paullo post Das.2. Bodl. Vat. 4. Ven. £. 





Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. Ww. 
Additur enim superioribus fratris 
motio vel affectus proditur, 


imperfecto consociato v. Euthy- 
phron. .Ρ. 12. D: εἰ μὲν οὖν σύ 
ἐξ ἠρώτας — εἶπον ἂν ὅτι vt. 
4., ubi plurima. exempla huius 
structurae comparavimus. Vi- 
delicet imperfectum indicat id, 
quod nunc fieret, si fieret: ao- 
ristus autem significat rem ita 
esse comparatam, ἴ e vestigio 
posset perfici et absolvi.— αὐ- 
τὸ τοῦτο, πατέρα, h. e. πα- 
τέρα, αὐτὸ τοῦτο ὅπερ ἔστιν, ut 
mox loquitur. Vult autem €o- 
gitari de patris notione, qualem 
mente informatam habemus. 

E. Οὐκοῦν καὶ 5» μήτηρ 
ὡφαύτως: |l e. οὐκοῦν xai ἡ 
μήτηρ ὡςαύτως ἐστὲ υἱέος γε ἢ 
ϑυγατρὸς μήτηρ; 


Vat. p.r. pro τέ δαί recte τί δέ: 
mentio, nec animi aliqua com- 


εἰ yàg ἐροίμην — 3j ἀδελ- 
95c;] Onmissa est apodosis, 
quod post sententias conditio- 
nem aliquam  indicantes apud 
optimos quosque scriptores non 
raro fieri solet, minimum autem 
liabet offensionis in familiari col- 
loquio. Prorsus sic infra p. 204. 
D. c. XXIV. init., ubi post εἰ 
δέ τις ἡμᾶς ἔροιτο — τῶν κα- 
λῶν τί ἐρᾷ: intelligas: τέ ἂν φαί- 
ης; Protag. p . 911. E. Crat. p. 
392. C. Phaedr. p. 268. B. v. 
Gregor. Corinth. p. 47 sqq. 
Lamb. Bos. de Ellips. p. 803. 
intpp. ad Aristoph. Plut. ^ A68. 
Intelligere possis: φαίης ἄν, ἢ οὖς 

P. 200. ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ! 
Vid. annot. ad p. (95. A. 


200 


118 PLATONIS 
ἢ οὔ; Πάνυ ys, φάναι. Πότερον ἔχων αὐτό, οὗ 


ἐπιϑυμεῖ τε xol ἐρᾷ, εἶτα ἐπιϑυμεῖ τε xo ἐρᾷ, ἢ 
οὐχ ἔχων; Οὐκ ἔχων, ὡς τὸ εἰκός γε, φάναι. «Σχό- 
πεν δή, εἰπεῖν τὸν Σωχράτη, ἀντὶ τοῦ εἰχότος εἰ 
ἀναγχῆη οὕτως; τὸ ἐπιϑυμοῦν ἐπιϑυμεῖν οὗ ἐνδεές 
ἐστιν, ἢ μὴ ἐπιϑυμεῖν, ἐὰν μὴ ἐνδεὲς 4. ἐμοὶ “μὲν 
γὰρ ϑαυμαστῶς δοχεῖ, ὦ ᾿4γάϑων, ὡς ἀνάγκη εἶναι. 
σοὶ δὲ πῶς; Kayoí , φάναι, δοκεῖ. Καλῶς λέγεις. 
ἀρ᾽ οὖν βούλοιτ᾽ ἄν τις μέγας ὧν μέγας εἶναι, ἢ 
ἰσχυρὸς ὧν ἰσχυρός ; ᾿Αδύνατον ἐκ τῶν ὡμολογημένων. 
Οὐ γάρ που ἐνδεὴς ἂν εἴη τούτων ὅ γε ὦν. ᾿Ζ“ληϑῆ 
λέγεις. ΕἸ γὰρ καὶ ἰσχυρὸς ὧν βούλοιτο ἰσχυρὸς &- 
vat , φάναι τὸν “Σωχρατη, καὶ ταχὺς ὧν ταχύς, καὶ 
ὑγιὴς ὧν ὑγιής, ad ἴσως γὰρ ἂν τις ταῦτα οἰηϑείη 
χαὶ πάντα τὰ τοιαῦτα τοὺς ὄντας T6 τοιούτους χαὶ 


Ῥ. 200. B. ἐκ τῶν ὡμολογημένων] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. 
Ven.Z, Vind. 1.2. Par. DK. Ambr. Ang.u. w. Vat. n. p.r. Flor.a.b. c. i. 
et ed. Bas. e. Legebatur ὁμολογουμένων. 


ταῦτα οἱηϑείη] V. ταυτί, quod e Vat. Ven.. Vind.2. Par. 


DK. Ang.w. Vat. p. mutatum. 


C. τούτοις γάρ, ὦ Ay.] Sic Bodl. Vat.4 Vind.2. Par. DK. 
pro vulg. τούτους. quod alteri et propter librorum auctoritatem 
et quia dativus in accusativum facile mutari potuit, contrarium 
fieri non potuit, haud dubie anteponendum est, Frustra Rückertus 
tuetur accusativum. — Dein ἕχαστα pro ἕκαστον praebuerunt Coisl. 
Vat. Δ. Ven. Z. Vind.2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p.r., quod resti- 
tuit Bekkerus. 


B. ϑαυμαστῶς -- ὡς ἀνά y-  cturae verborum antea inclioa- 


κη εἶναι) Ne quis miretur ὡς 
tanto intervallo ab ϑαυμαστῶς 
remotum, alia huius generis 
exempla notavimus ad Phaedon. 

p. 95 A. 

"Ei yàg xai ἰσχυρὸς ὧν β.] 
Rursus deest apodosis. Volebat 
addere fere haec: ἐπιϑυμοίη ἂν 
οὗτος ὧν ἤδη ἔχει, xai βούλοιτ' 
ἂν ἃ ἐν τῷ παρόντι κέκτηται καὶ 
εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον κεκτὴ σϑαι. 
Quum. autem interiecta paren- 
tlesis animum a sententia paul- 
lulum avocaverit, deinceps ita 
rem explicare pergit, ut nullam 
amplius rationem habeat stru- 


tae, conf. Apol. p. 29. Ο 


C. καὶ τούτου γε δήπου 
Notandum δήπου in interroga- 
tione positum. Nimirum senten- 
tia verborum haec est: οὐ γὰρ 
δήπου τούτου γέ τις ἐπιϑυμή- 
ctv, ut voculae vis et signifi- 
catio nemini obscura esse pos- 
sit. Eundem usum notavimus 
ad Remp. IV. p. 439. A. Cete- 
rum antea ad ἐν τῷ παρόντι 
ἀνάγκη intelligas ἐστί, quae verbi 
omissio post ἀνάγκη longe est 
frequentissima. 


D. ἄλλο τι ὁμολογοῖ &vj] 
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ἔχοντας ταῦτα τούτων, ἅπερ ἔχουσι, xoi ἐπιϑυμεῖν. 
iv' οὖν μὴ ἐξαπατηϑῶμεν, τούτου ἕνεχα λέγω. τού- 
τοις γάρ, ὦ ᾿4γάϑων, εἰ ἐννοεῖς, ἔχειν μὲν ἕχαστα 
τούτων iv τῷ παρόντι ἀνάγκη, ἃ ἔχουσιν, ἐάν τε 
βούλωνται ἐών vs μή, καὶ τούτου γε δήπου τίς ἂν 
ἐπιϑυμήσειεν . ἀλλ᾽ ὅταν τις λέγῃ, OT. Εγὼ ὑγιαίνων 
βούλομαι καὶ ὑγιαίνειν, xoci πλουτῶν βούλομαι xci 
πλουτεῖν, χαὶ ἐπιϑυμῶ αὐτῶν τούτων, ἃ ἔχω, εἴποι-- 
μὲν ἂν αὐτῷ, ὅτι Σύ, ὦ ἄνϑρωπε, πλοῦτον χεχτη- 
μένος xci ὑγίειαν καὶ ἰσχὺν βούλει xci εἰς τὸν ἔπειτα 
χρόνον ταῦτα χεχτῆσϑαι, ἐπεὶ ἐν τῷ ys νῦν παρόντι, 
εἴτε βούλει εἴτε μή, ἔχεις. σχόπει οὖν, ὅταν τοῦτο λέ- 
γῆς, ὅτι ᾿ξπιϑυμῶ τῶν παρόντων, εἰ ἄλλο τι λέγεις 
ἢ τόδε, ὅτι Βούλομαι τὰ νῦν παρόντα χαὶ εἰς τὸν 
ἔπειτα χρόνον παρεῖναι. ἄλλο τι ὁμολογοῖ ἄν; Συμ- 


βούλομαι καὶ ὑγιαίνειν] Adieci καὶ e Bodl. Vat. 4. (quem 
Bastius narrat ita scriptum habere) Par. DK. Vind. f. 7. Ambr, 
Ang. u. w. Flor.a.b.c.i. Vat.n.p.r. lndidem etiam ante πλουτεῖν in- 
serui, Nam vulgo ab utroque loco abest. Errat autem Rückertus 
voculam ab ipsa sententia putans alienam esse. QGravissime enim 
significat eorum perversitatem, qui, quum prospera corporis vale- 
tudine et divitiarum" copia fruantur, tamen eadem bona insuper 
sibi expetant. 

D. ταῦτα κεκτῆσθαι) ταῦτα om. Par. EF. Vat.s. ἔν ys τῷ 
ψῦν Par, DK. ἔχηις Bodl. 

ἄλλο τι og oloyoi &v] opoloyo? cum Steph. habent Par. 
K. Ambr, Ang. w. Vat.r.s. ὁμολογοῖτ᾽ ἂν Ald. Bas. 1. 2. Flor.n. ἄλλο 
τὸ ἢ óp* pr. Coisl. 

J 


Nicht wahr, das würde er 
zugeben? Sic ἄλλο τι etiam 
mox p. 200. E. 201. A. et innu- 

meris aliis locis positum. Solent 
enim Graeci cum alacritate in- 
terrogantes ἄλλο τὸ dicere pro 
pleniore ἄλλο z: ἢ vel ἄλλο τὸ 
ἢ ὅτι. v. Hermann. ad Viger. 
p. 731. et quae dixi ad Euthy- 
phron. p. 104 — Ad. proximum 
“ΣΣυμφάναι intelligas óz« ὅὁμολο- 
yoi ἂν. Perperam enim Ste- 
phanus ὁμολογοῖ ἄν edidit. 
Nam quaerit Socrates, quid ille, 
qui hoc modo interrogetur, Aga- 
thoni videatur responsurus esse, 
non quid Agatho ipse respon- 


surus sit. Nec necesse est, óuo- 
λογοέη scribas, quum altera for- 
ma Atticis haudquaquam displi- 
cuerit. In proximis 9 οὔπω ἕτοι- 
pov αὐτῷ ἔστιν οὐδὲ ἔχει. pro- 
nomen δ΄ sic est positum, ut 


.Simul subiecti atque praedicati 


partes agat, de quo genere lo- 
quendi ad Charmidem diximus. 
Deinde haec: τὸ εἰς τὸν ἔπειτα 
X0. *. τ΄ À. relativo pronomini 
per appositiohem adiecta sunt, 
quum proprie deberet scribi τοῦ 
τ. X. T. À. Sed non ita raro fit, 
ut appositio neglecta parte enun- 
tiati primaria pronomini relativo 
accommodetur, v. ad Phaed. p. 
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φάναι ἔφη τὸν ᾿4γάϑωνα.  Einsiv δὴ τὸν Σωκράτη, 
Οὐκοῦν τοῦτό γ᾽ ἐστὶν ἐχείνου ἐρᾶν, ὃ οὔπω ἕτοιμον 
αὐτῷ ἐστιν οὐδὲ ἔχει, τὸ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ταῦτα 
us αὐτῷ σωζόμενα τὰ νῦν παρόντα; Πάνυ ye, φά- 
vci. Καὶ οὗτος ἄρα καὶ ἄλλος πᾶς ὁ ἐπιϑυμῶν τοῦ 
μὴ ἑτοίμου. ἐπιϑυμεῖ καὶ τοῦ μὴ παρόντος, χαὶ ὃ 
μὴ ἔχει καὶ ὃ μὴ ἔστιν αὐτὸς χαὶ οὗ ἐνδεής ἐστι, 
ἄττα. ἐστὶν ὧν ἡ ἐπιϑυμία τε xci ὁ ἔρως 
Πάνυ γ᾽, εἰπεῖν. "IO δή. φάναι τὸν “Σω- 


τοιαῦτ᾽ 
ἐστίν. 


perry, ἀνομολογησωμεϑα τὰ εἴρημένα. ἄλλο TL ἔστιν 


ὁ ἔρως πρῶτον μὲν τινῶν, ἔπειτα τούτων, ὧν ἂν ἔν- 

δεια παρῇ αὐτῷ; Ναί, φάναι. ᾿Επὶ δὴ τούτοις ἀνα- 
Aa S , D ^ , τ A P 

μνήσϑητι, τίνων ἔρησϑα ἐν τῷ λόγῳ εἶναν τον ἔρωτα. 


εἰ δὲ βούλει, ἐγώ σὲ ἀναμνήσω. οἶμαι γάρ 66 οὑτωσί 


πῶς εἰπεῖν, ὅτι τοῖς ϑεοῖς χατεσχευάσϑη τὰ πρόά- 
γματα δι᾿ ἔρωτα καλῶν. αἰσχρῶν γὰρ οὐκ εἴη ἔρως. 


͵ 


iGiuéi « τοῦτό y ἐστίν} Qnod vulgo post Οὐκοῦν insere- 
batur δή. id abiecimus cum Vat. 4. Vind.2. Par.DEFK. Ambr. 
Ang. u. w. Vat.n. p.r. s. Flor. a. b. c. i. 

τὸ εἰς τὸν ἔπειτα x0.] τὰ Bodl. "n Δ. Par.D K. Ang. w. 
Vat. 
Ἕ τὰ νῦν παρόντα] σωζόμενα Pm 7. Bodl. Vat. 4. Par. 
D K. Ang.w. Vat.p. τὰ xci π. Coisl. Par. EF, Ambr. Vat. n. Ang. u. 
Flor.a.b e i. Hermann. τὰ νῦν παρόντα cancellis circumdedit ut- 
pote ex ᾿υδυυδιδνόγοισία male repetita. Mox Bodl. et alii nonnulli 


rursus ἔχῃ). per errorem. 


66. E. Apolog. Socr. p. 4l. A 
ltaque non assentior Rücker- 
to interpunctionem post αὐτῷ 
ἔοτυν inferenti. 


E. Ἴϑι δή. φάναι τ. X.] 
Utitur nunc Socrates ad refu- 
tandam  Agathonis ^ sententiam 
hac argumentatione. Quae. cu- 
pimus, inquit, ea nondum pos- 
sidemus. Amorem autem quum 
dixeris pulcritudinis cupiditate 
teneri, necesse est, eam ille 
non habeat. Alioquin enim non 
cuperet. Quum autem pulcrum 
atque bonum idem sit, caret 
Amor etiam bono, 
οϑαι est ea, de quibus con- 


Vivouoloysi- 


venit, paucis repetere; 
sich noch einmal in kur- 
zem über etwas verstàán- 


digen, v. Graser Advers. 
p. 82. 
P. 200. τένων ἔφησϑα — 


τὸν Ἔρωτα) h. e. z(vov ἔρω- 
τὰ ἔφησϑα εἶναι τὸν Ἔρωτα. Di- 
xi de hac ratione ad p. 196. D. 
Respicitur autem ad verba Aga- 


. thonis p. 197. D. 


αἰσχρῶν yàg οὐκ εἴη 
ἔρως] In his optativus pro ac- 
cusativo cum infinitivo positus 
est, frequentissima constructio- 
ne. Cf. mea ad Phileb. p. 191 sq. 
Matthiae $3. 529, 3. 





PME M. uo 
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οὐχ οὑτωσί πως ἔλεγες ; Εἶπον γαρ, φάναι τὸν ᾿4γά- 
ϑωνα. Koi ἐπιειχῶς ys λέγεις, ὦ ἑταῖρε, φάναι τὸν 
ὡὩΣωχράτη. xci εἰ τοῦτο οὕτως ἔχει, ἄλλο τι ὁ ἔρως 
κάλλους ἂν εἴη ἔρως, αἴσχους δ᾽ ov; “Ὡμολόγει. Οὐ- 
χοῦν ὡμολόγηται, οὗ ἐνδεής ἐστι καὶ μὴ ἔχει, τούτου 
ἐρᾶν; Ναί, εἰπεῖν. ᾿Ενδεὴς ἄρ᾽ ἐστὶ xol οὐχ ἔχει ὃ 
"ἔρως χάλλος. ᾿Ανάγχη, φᾶναι. Τί δέ; τὸ ἐνδεὲς 
κάλλους καὶ μηδαμῇ χεχτημένον “κάλλος ἄρα λέγεις 
σὺ χαλὸν εἶναι; Ov δῆτα. "Ἔτι οὖν ὁμολογεῖς᾽ Ἔρωτα 
καλὸν εἶναι, εἰ ταῦϑ'᾽ οὕτως ἔχει; Καὶ τὸν ᾿᾽4γα- 
juve εἰπεῖν, Κινδυνεύω," ὦ “Σώκρατες, οὐδὲν εἰδέναι 
ὧν τότε εἶπον. Καὶ μὴν καλῶς ys εἶπες, φάναι, ὦ 
᾿4γάϑων. ἀλλὰ σμικρὸν ἔτι εἰπέ τἀγαϑὰ οὐ xoi χαλὰ 
δοχεῖ σοι εἶναι; Euowyt. | Fi ἄρα ὁ "Lowg τῶν κα- 
λῶν ἐνδεής ἐστι, τὰ δὲ ἀγαθὰ χαλά, χἂν τῶν ἀγα- 
ov» ἐνδεὴς εἴη. ᾿Εγω, φάναι, ὦ Σώκρατες, σοὶ οὐχ 


ὧν καὶ ἐπιϑυμία] 9 Vat. Δ. Idem deinde cum Par.F. dvo- 


μολογησόμεϑα. 
πρῶτον μὲν τινῶν] V. τινῶν. 
Par. K. ἔπειτα δὲ τούτων male. 


τινῶν. Dein 


Recte Bodl. 


P. 201. αἰσχρῶν yàg οὐκ εἴη ἔρως] o ἔρως Vat. Δ. Par. 
K. Vat. p. r. S 
Ὡμολόγει. Οὐκοῦν cg.] Par. DK. Vat. p. ὡμολογεῖτο. 


Bodl. rursus ἔχηι. 


B. Τί δέ; τὸ ἐνδεές] do? Coisl. Vat. n. Flor. b. c. 





ὁ Ἔρως κάλλους ἂν εἴη 
ἔ fes Poterat etiam hoc loco 
ἮΝ omitti. Rectissime tamen 
ponitur, quo conclusio ista ma- 
iorem accipiat vim et perspi- 
cuitatem. Dein οὗ ἐνδεής ἐστι 
καὶ μὴ ἔχει sic dictum, ut δ 
apud ἔχεν repetendum sit, de 
qua constructione v. Matth. 
Gr. ὃ. 428. 2. Eodem modo 
Latini. v. Beier. ad Cic. Offic. 
I. c. 42, 151. II. 6. $. 21. Otto 
ad V. de Fin. 9. $. 26. 


C. τἀγαϑὰ o) καὶ καλὰ 
δ. Pulerum atque bonum Grae- 
«is arctissimo vinculo colligatum 
visum esse, qui sciunt quid sit 


καλοκάγαϑία, noverunt omhes. 
Et apud. Platonem quidem. sae- 
pissime pulcrum et bonum 
idem esse dicitur. v. Tim. 37. € 
Lysid. p. 216. D. Hipp. Mai. p 
206. A sqq. Menon. p. 77. B. 
Legg.1X. p. 859. D. adeoque qui- 
bus causis et rationibus ea con- 
iunctio nitatur, subtiliter dispu- 
tatur Phileb, p. 64 sqq. Idem 
argumentum Socrates deinceps 
diligentius illustrat ex persona 
Diotimae. [taque non miraberis 
ab Agathone concedi quod So- 
crates sumit, bonum et pulcrum 
inter se nihil differre atque 
unam eandemque habere vim et 
naturam. 
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ἂν δυναίμην ἀντιλέγειν, ἀλλ᾽ οὕτως ἐχέτω, ὡς σὺ 


λέγεις. 


Οὐ μὲν οὖν τῇ ἀληϑείᾳ, φάναι, ὦ φιλού- 


μὲενε Aya wv, δύνασαι ἀντιλέγειν" ἐπεὶ ΣΣωχράτει ys 


οὐδὲν χαλεπόν. 


C. Οὐ μὲν οὖν] V. Οὐὔμενουν, quod e Par.D. Ang. w. Vat, 


p.r. correxi praeunte Bekkero, 


Οὐ uiv ov» τῇ ἀλ.] ἢ. e. 
imo vero contra verita- 
tem non potes disputare; 
nam contra Socratem qui- 
dem tibi facile est. Sic μὲν 
οὖν positum Gorg. p. 466. A. E. 
Euthydem.. p. 304. E. al. 


D. ΜΜμαντινικῆς Διοτί- 
μας} Diotima — de cuius no- 
minis genitivo v. Bekkeri 
Anecdot. III. p. 1201. — voca- 
tur hic et p. 211. D. Μαντινική, 
quum proprie deberet αντινίς : 
unde evenit, opinor, ut gram- 
matici scriberent μαντικῆς. Nec 
tamen loc praeter usum et con- 
 suetudinem factum est, siqui- 
dem nomina possessiva non ra- 
ro pro nominibus gentilibus po- 
nuntur, de quo loquendi genere 
v. Davis. ad Max. Tyrium p. 
988. et Fischer. Animadv. ad 
Welleri Grammat. T. lll. P. I. 
p. 299. conf. etiam Holsteni- 
um et Berkelium ad Stepha- 
num Byzant. in αντένεια ; Da- 
visium ad Max. Tyr. Diss. 
XXIV. 4. p. 460. T. I. ed. Reisk. 
Wernsdorf.ad Himer. p. 391., 
qui ex scriptoribus aetatis po- 
sterioris receptam scripturam sa- 
tis firmarupt. Vehementer au- 
tem dubitatum est, quaenam 
fuerit illa Diotima.. Et multi 
quidem in ea fuerunt opinione, 
ut eam totam putarent a Pla- 
tone ad praesentis disputationis 
usum fictam esse, ne Socrates 
ex sua ipsius persona disserere 
videretur, quae ab eius philoso- 
phandi ratione alieniora essent. 
Cuius sententiae suae argumen- 
mentum attulerunt hoc, quod de 
muliere ista nulla ad nos perve- 


nerit notitia, nisi quae aut du- 
cta ex Platone sit aut a re- 
centioribus Platonicis profecta. 
Quod licet facile largiamur non- 
nihil ponderis habere, tamen 
non videtur id efficere quod 
illi volunt. Nam primum qui- 
dem per se non est credibile 
Platonem, qui alibi homines, 
qui*vere vixissent vel vixisse 
crederentur, ut Aspasiam οἱ 
Epimenidem, ad caussam simi- 
lem adhibuit, in hac re persona 
usum esse mere commentitia. 
Imo verisimile est eum mulierem 
dudum inter Athenienses altioris 
sapientiae et sanctimoniae fama 
celebratam cum Socrate conve- 
nire iussisse, quantumvis largi- 
endum sit Socratis sermonem 
cum ea institutum pariter esse 
praesentis disputationis gratia 
confictum, atque conficta est 
oratio, quae in Menexeno tri- 
buitur Aspasiae. Deinde Plato 
ipse quod eam vocat Mantineen- 
sem, satis aperte prodidisse vi- 
detur, cogitasse se de illustri 
aliqua femina, quae non temere 
a se excogitata aut conficta es- 
set, sed revera aliquando vi- 
xisset. Denique ne verum qui- 


" dem est, quod vulgo dictitant, 


non aliam notitiam de Diotima 
extare nisi quae ab ipso Platone 
repetita sit. 
ne praeter alia, quae memorat 
Davis. ad Maxim. Tyr. T. I. 
p. 459. duo antiquitatis testimo- 


nia, unde aliquatenus certe con- - 


licere liceat, quaenam Diotima 
fuerit,. alterum Procli, alterum 
scholiastae Aristidis. Et Proclus 
quidem in Platonis Remp. p.420. 
eam annumerat P ythagoreis ; quo 


Nam supersunt sa- Ὁ 


SYMPOSIUM. p. 120 δι. 
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Cap. XXll. Καὶ σὲ μέν ys ἤδη ἐάσω" τὸν δὲ 
λόγον τὸν περὶ τοῦ ἔρωτος, ὅν ποτ᾽ ἤκουσα γυναι- 
xóg Μαντιγνικῆς Διοτίμας, ἣ ταῦτά τε σοφὴ ἦν καὶ 


D. Μαντινικῆς Διοτίμας}] Sic Bodl, Vat. 4, Coisl. Ven. 
&. Ang.u, Vat.n. Flor.a.b. c.i. et marg, Par. E F. Vat.s. Vett. editt. 


μαντικῆς. 


testimonio usi sunt Fabricius 
Bibl. Gr. Vol. II. p. 403. et Fr. 
Schlegel in libro: Griechen 
und Rómer p. 253 sqq. Opp. 
univ. IV. p. 90 et 106. Scholia- 
stes Aristidis autem apud Creu- 
zerum Lectt. Plat. ad calcem 
Plotini de Pulcrit. p. 527. — p. 
468. ed. Dindorf eam narrat fu- 
isse sacerdotem lovis Lycaei in 
Arcadia culti, de quo v. ad 
Remp. p. 965. D. Boeckh. in 
Min. p. 59 sqq. Creuzer Sym- 
bol. 'T. II. p. 139. et466sq. Quas 
quidem narrationes Creuze- 
rusin Annal. Vindobb. Vol. 56. 
a. 1831. p. 149. ita conciliare in- 
ter se studuit, ut Diotimam et 
sacerdotem et Pythagoream fu- 
isse ostendere conatus sit. Ad- 
monet enim nos Aristocleae vel 
'Theocleae, quae quum esset sa- 
cerdos Delphica, tamen teste 
Porphyr. Vit. Pyth. δ. 41. p.41. 
ed. Kust. Diogen. Laert.VIII. 
8, 21. Suida in Πυϑαγόρας, 
cum ipso Pythagora  necessitu- 
dine quadam fuerit «coniuncta, 


. ]dem vir doctus etiam docuit 


his testimoniis non adversari, 
quod Aristides in oratione 
adversus Demosthenem ab An- 
gelo Maio in Scriptor. Vet. Va- 
tic. Collect. IIl. p. 30. publicata 
Diotimam vocat τὴν ἐκ MvA(rov. 
Verissime enim arbitratur 1. 
Geelium Biblioth. Crit. Nov. 
Vol. IV. p. 93. corrigendum cen- 
suisse τὴν ἐκ Μιλήτου atque in 
eam disputavisse sententiam, ut 
Diotimam a rhetore illo cum 
Aspasia permutatam esse credi- 
bile sit. lam vero haec si vera 
sunt, cur Plato mulierem δά 
rem praesentem adhibuerit, non 


D 


difficile est ad  coniiciendum. 
Nam etsi minime accidisse cre- 
dimus, quod Creuzerus suspica- 
tur, ut Socrates olim cum ea 
revera sit conversatus et subli- 
miores quasdam de amore sen- 
tentias ab ea acceperit, tamen 
eam ad ipsam rem accommoda- 
tissime nunc disserentem induci 
nobis plane persuasimus.  Pri- 
mum enim quum de coelestiore 
amore institnatur disputatio, qui 
ultra vulgarem istam cupidita- 
tem longissime evehitur, quid 
tandem potuit fingi aptius aut 
elegantius excogitari, quam quod 
Socrates sese simulat totam rem 
acceptam referre sacerdoti ali- 
cui sanctiori, quae, quemadmo- 
dum olim Athenas lustrationibus 
a peste liberaverit, ita etiam ani- 
mum ipsius ab humilis cupiditatis 
cogitatione ad: divini illius atque : 
coelegtis amoris notitiam tradu- 
xerit eoque modo veluti expia- 
verit? Deinde prudentissime So- 
crates ea tribuit Diotimae, mu- 
lieri vatidicae et fama sanctita- 
tis apud Athenienses nobilitatae, 
quae ad interiorem quandam ho- 
minum cum diis atque rebus di- 
vinis coniunctionem pertinent, 
de quibus omnibus ita loquens 
inducitur, ut sacerdotem aliquam 
cum divino furore nobis de amo- 
re oracula fundentem audire vi- 
deamur. Denique haud scio, an 
veri quid perviderit Astius De 
Vita et Scriptis Platon. p 312. 
Diotimam existimans a Platone 
etiam ideo Socratis in amore 
magistram factam esse, ut vul- 
gares isti amoris praecones per- 
stringerentur. Nempe isto mo- 
do hi nunc a femina edocen- 
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ἄλλα πολλά, καὶ ὁμϑηναίοις ποτὲ ϑυσαμένοις πρὸ 
τοῦ λοιμοῦ δέχα ἔτη ἀναβολὴν ἐποίησε τῆς γόσου, ἣ. 
δὴ καὶ ἐμὲ τὰ ἐρωτικὰ ἐδίδαξεν, --- ὃν οὖν ἐκείνῃ 
ἔλεγε λόγον πειράσομαι. ὑμῖν διελϑεῖν ix τῶν ὡμολο- 
γημένων ἐμοὶ καὶ ᾿4γάϑωνι, αὐτὸς im. ἐμαυτοῦ, ὅπως 
ἂν δύνωμαι. δεῖ δή, ὦ ᾿4γάϑων, ὥςπερ σὺ διηγήσω, 
διελϑεῖν αὐτὸν πρῶτον, τίς ἐστιν ὁ "Épwg xci ποῖός 
τις, ἔπειτα τὰ ἔργα αὐτοῦ. δοχεῖ οὖν μοι ῥᾷστον εἴ- 
Vei οὕτω διελϑεῖν, ὥς ποτέ μέ ἡ ξένη ἀναχρίνουσα 
Ouj&. σχεδὸν γάρ τι καὶ ἐγὼ πρὸς αὐτὴν ἕτερα του- 


αὐτὸς ἐπ’ ἐμαυτοῦ) Sic Coisl. ex corr. et Par. K. supra 


versum. Vulgo erat ἀπ᾿ 


ἐμαυτοῦ. mea sponte, quod tuetur 


Hermannus, ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ falso dicens omnium librorum ecripturám 


esse 


Correxit Bastius. Vat. Δ. Ang. w. ὑπ᾽ ἐμαυτοῦ. 


δεῖ δὴ ὦ y.) δεῖ οὖν Par. DK. Vat. p. δειλὴ Bodl. et pr. 


Vat 4. 
E. ὥς ποτέ pt] Bekk. 
| mor ἐμέ. 


invitis libris plerisque dedit ὥς 


ἤλεγχε δή ut] δὲ cum vett. editt. perperam tuentur Par. 


EF. Ambr. Vat. τ. 5. Flor.a.d. i.n. 


tur, qui sit verus atque coele- 
stis amor. Atque his ita expli- 
catis quid de tota caussa existi- 
mandum sit, vix cuiquam dubi- 
um poterit videri. ^ Verisimilli- 


mum enim est Diotimam revera . 


vixisse, colloquium autem eius 
cum Socrate per speciem veri- 
. tatis esse confictum. |. Ceterum 
cum his nostris non poenitebit 
comparavisse, quae de eodem ar- 
gumento disputarunt Heusdi- 
us lnitt. Philosoph. Plat. Vol. 
|. p. 186 sqq. et Groen van 
Prinsterer Prosopograph. 
Platon. p. 125 sq. Ast. Platons 
Leben u. Schriíten p. 313. (Ὁ. 
Fr. Hermann. De magistris 
Socratis p. 16. et Geschichte u 
System der Plat. Philos. 1. p. 
523. ann. 591. τοι σοῦ ad 
Plotin. p. 527. et ex antiquiori- 
bus Fabricius Bibl. Gr. Il. 
p. 403 sq. 

᾿Ιϑηναίοις ποτὲ O. πρὸ 
τοῦ λοιμοῦ] Intelligitur sine 
dubio pestis illa, quae primis 


annis belli Peloponnesiaci Atle- 
nas misere (Yastabat. v. Thu- 
cyd. II. c. XLVII sq. 


ὃν οὖν ἐκεένη ἔλ.] Redor- 
ditur abruptum sermonis filum 
ita, ut quae illustrationis causa 
addidit, ea nunc paucis compre- 
hendat, illata particula ovv. 
Nam omitti poterant haec: ὃν 
οὖν ἐκείνη ἔλεγε λόγον, vw. ad 
Apolog. Socrat. p. 29. C.'p. 40. 
D. Prot. 341. B. Eodiydem: 285. 
A. De Rep. 11. 367. C. Lysid. 
223. B. 


αὐτὸς ἐπ’ ἐμαυτοῦ) ipse 
per me conabor, v. Schae- 
feri Melett. Critt. p 21 sq. et 
p.53. Hermann. ad Viger. p. 
813. Vulgo ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ, quod 
est: mea sponte. Alcib. I. 
p. 114. D: αὐτὸς ἐπὲ σεαυτοῦ. 


ὥςπερ σὺ διηγήσω h. e. 
quemadmodum tu. prae- 
ivisti. P. 195. A: οὕτω δὴ τὸν 


Ἔρωτα ἡμᾶς καὶ δίκαιον ἐπαινέ- 


* 
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, «Ute ἔλεγον. οἷάπερ νῦν πρὸς ἐμὲ yaOwv, ὡς εἴη 
0 “Ερως μέγας ϑεός, εἴη δὲ τῶν καλῶν. ἤλεγχε δή 
μὲ τούτοις τοῖς λόγοις, OlgmtQ ἐγὼ τοῦτον, ὡς οὔτε 
καλὸς εἴη χατὰ τὸν ἐμὸν “λόγον οὔτε ἀγαϑός. καὶ 
ἐγώ, Πῶς λέγεις, ἔφην, ὦ Διοτίμα; αἰσχρὸς ἄρα ὃ 
Ἔρως. iori xe κακός; Καὶ ἥ, Ox εὐφημήσεις; ἔφη" 
ἢ οἴει, ὅ τι ἂν μὴ χαλὸν. 4 ἀναγκαῖον αὐτὸ εἶναι 
αἰσχρόν; Μαλιστά γε. Ἦ καὶ ἂν μὴ σοφόν, ἀμα- 
Üég; ἢ οὐκ ἤσϑησαι, ὅτι ἔστι τι μεταξὺ σοφίας xq 
ἀμαϑίας; Tí τοῦτο; Τὸ ὀρϑὰ δοξάζειν καὶ ἄνευ 


3 οὔενγ V. ἢ, recte adversantibus Coisl. Ven. £ 
Vat. τ. et, sicut narrat. Dastius, Vat. 4. Dein εἶναι EM codd. 
omes praeter Ven. 2. Flor. n. qui cum vett. editt. tuentur atoyQév 


Vind. 1.2.7. 


εἶναι. 


P. 202. HO καὶ ἂν μὴ, σοφόν, ἀμ.} Coniecerunt: 
Hic pro: vulg. 


ἂν μὴ σοφόν, sed v. ann. 
Ambr. Vat. r. suppeditarunt ἡ. 
Τὸ ὀρϑὰ δοξάζειν] 


Σ 
y δ᾽ τι 


ἢ recte Coisl. Ven. 5. 


ὀρϑοδοξάζειν Bodl. Vat. 4. Par.DK. 


Ang. w. Vat. p. Flor. b. Vind. 7. ὀρθῶς δοξάζειν a pr. m. Ven.Z. do- 


ξάζειν ὀρϑῶς Vind. 2. 


σαι. πρῶτον αὐτόν, ἔπειτα τὰς 
δόσεις. 

E. ἕτερα τοιαῦτα ἔλεγο ν] 
h. e. itidem talia dicebam. 
Phaedon. p.58. D: xai τοὺς ἀκου- 
σομένους γε τοιούτους ἑτέρους 
ἔχεις. De Rep. X. p. 601. A. ubi 
v. annot, — μέγας ϑεός, h.e. 
omnis generis virtutibus 
ornatus. Frustra Sydenha- 
mus ἀγαθὸς 9:occoniecit, W ol- 
fio non improbante. | [dem. de- 
inde lapsus est verba εἴη δὲ τῶν 
καλῶν sic explicans: eq δὲ ἐκ 
τῶν καλῶν. mo καλῶν pendet 
ex Ἔρως, quod etiam hie posi- 
tum est ut p. 196. D., ubi v. annot. 

P. 202. Ἦ dal d» “μὴ σο- 
qov] h. e. ἄν τὸ μὴ σοφόν. 
Nam τὸ e superiore ó τὸ facile 
intelligas. Ho mmelius tamen 
deleta post σοφὸν interpunctio- 
ne sibi videtur pleniorem audire 
orationem hane:.5 καὶ ἂν οἴοιο 
μὴ σοφὸν ἀμαϑές; Sed vereor, 
ut idem alii sint audituri, qui 
linguae leges diligentius perpen- 


derint. 

Τὸ ὀρϑὰ δοξάζειν —] 
Nam ἡ δόξα (die sinnliche 
Vorstellung ) refertur ad res 
sensibus subiectas neque efficit 
veritatis cognitionem nomine suo 
dignam ; ἐπιστήμη autem perti- 
net ad τὰ ὄντως ὄντα, ἢ. e. ide- 
as, quarum contemplatione nan- 
ciscimur sola scientiam veritatis. 
Quum. autem δόξα pertineat ad 
res in sensus cadentes, et Pla- 
tonis sententia neque omnis ve- 
ritatis expers sit neque habeat 
verae scientiae (ἐπεστήμης) fir- 
mitatem et constantiam — neque 
enim τῆς δόξης certam rationem 
reddere quisquam potest — ap- 
paret, cur ea μεταξὺ φρονήσεως 
καὶ ἀμαϑίέας interiecta esse di- 


eatur. v, '"Theaetet. p. 190. A. sqq. 


Sophist. p. 263 sqq. Phileb. p. 37. 
A sqq. De Rep. V. p. 411. A. 
sqq. MI. p. 906. C. sqq. Verba: 
x«l ἄνευ — δοῦναι sic interpre- 
tor: vel sic, ut nesciamus 
reddere eius (rectae opinio- 
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“δ᾽ ἐγώ, λέγεις. 
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τοῦ ἔχειν λόγον δοῦναι οὐχ οἶσϑ᾽, ἔφη, ὅτι οὔτε 
ἐπίστασϑαί ἐστιν" ἄλογον γὰρ πρᾶγμα πῶς ἂν εἴη 
ἐπιστήμη; οὔτε ἀμαϑία" τὸ γὰρ τοῦ ὄντος τυγχάνον 
πῶς ἂν εἴη o nie ἔστι δὲ δήπου τοιοῦτον ἡ ὀρϑὴ 
δόξα, μεταξὺ φρονήσεως καὶ ἀμαϑίας. ᾿Ζ4ληϑῆ, ἦν 
Μὴ τοίνυν ἀνάγκαζε ὃ μὴ καλόν 
ἐστιν αἰσχρὸν εἶναι, μηδὲ ὃ μὴ ἀγαϑὸν χαχόν. οὕτω 
δὲ καὶ τὸν Γβρωτα ἐπειδὴ αὐτὸς ὁμολογεῖς μὴ εἶναι 
ἀγαϑὸν μηδὲ καλόν, μηδέν τι μᾶλλον οἴου δεῖν αὐ- 
τὸν αἰσχρὸν χαὶ καχὸν εἶναι, ἀλλά τι μεταξύ, ἔφη, 


τούτοιν. 


εἶ ^ , 
ovv. Καὶ ἣ γελάσασα, 


Καὶ μήν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁμολογεῖταέ ys παρὰ 
πάντων μέγας ϑεὸς εἶναι. 
πάντων λέγεις ἢ xci τῶν εἰδότων ; 
Καὶ πῶς ἄν, ἔφη, ὦ Σώ- 


T'ov μὴ εἰδότων, ἔφη, 
Ξυμπάντων μὲν 


το γὰρ τοῦ ὄντος — εἴη ἀμαϑέκα] Desunt haec in Par. 


DK. Vat. p. haud dubie oh '0u0Lo£AEvTOY. 
. Vind. 2. Par. DK. et w. p. vulgo erat 
Dein Haa i xai φρονήσεως Par.EF. Ang.u. Vat. 


habent Bodl. 
πῶς δ᾽ ἂν εἴη. 
ῃ.8. Flor. ἃ. b. c. i. 


B. 


ναί. 4. Ven. £ 


Pro πῶς ἂν εἴη, ut 


οὕτω δὲ καὶ τὸν Ἔρ.] δὴ Vind. f. 


C. εὐδαίμονα ϑεῶν εἶναι] ϑεῶν Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. 
DFK. Ang.u. w. Vat. n. p. eta pr. m. Ambr. Vat.r. Legebatur θεόν, 
quod fuit qui sic defenderet, ac si ϑεὸν ὄντα vel alio ordine τινὰ 


nis) rationem. Fieri enim 


' posse, ut quis rectam sequatur 


opinionem, nec tamen causas et 
rationes eius habeat perspectas, 
id vero Plato quum in aliis li- 
bris, tum in Menone certissime 
demonstravit. 

ἄλογον γὰρ πρᾶγμα--}})8 
repetita parenthesi v. Fritsch. 
Quaest. Luciann. p. 97 sqq. 

τοῦ ὄντος τυγχάνον] Ca- 
ve de ideis cogitaveris. Imo τὸ 
ov nunc intelligitur τὸ ἀληϑές, 
ut Rep. I. p. 334. E. Xenoph. 
Anab. IIl. Ἢ 39. Nam qui ἀρϑὰ 
δοξάζει, is opinione non fllitur 
attingitque verum. Deinde ne 
quis malit μεταξύ τὸ ἀμαϑίας, ut 
mox dicitur ἀλλά τι μεταξὺ rov- 
T0 , eodeni modo infra p- 202. 


D: ἀλλὰ «τὸ μήν; μεταξὺ ϑνητοῦ 


καὶ ἀϑανάτου. Mox μὴ ἀνά- 
γκαζε est i q. μὴ ἀναγκαῖον νό- 
pibe, v. Heindorf. ad Euthyd. 
p. 432. C. 

B. Τῶν μὴ εἰδότων -- λέ- 
7γεες] h. e. πότερον λέγεις παρὰ 
πάντων τῶν “μὴ εἰδότων ὅμολο- 
γεῖσθαι ἢ καὶ τῶν εἰδότων. Prae- 
positio saepenumero ex alterius. 
disputatoris verbis repetenda. 
Cratyl. p. A08. D: ἀπαλλαγῶμεν 
ἐκ τῶν ϑεῶν, Herm. τῶν γε 
τοιούτων, εἰ βούλει, Sophist, p. 
243. D: περὲ τοῦ μεγίστου  — 
πρῶτον νῦν σκεπτέον. 'Theaet. 
τίνος δὴ λέγεις, ubi v. Hein- 
dorf. Gorg. p. 449. E. p.450. A. 
Politic. p.283. C. p. 295. B. P. 291. 
E. p.304. E.al. Dein μὲν οὖν est 
imo, v. ad p. 201. C. et Criton. 
44. B. 
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κρατὲς, ὁμολογοῖτο μέγας ϑεὸς εἶναι παρὰ τούτων, 
οἵ φασιν αὐτὸν οὐδὲ ϑεὸν εἶναι; : Τίνες οὗτοι; ἦν 
δ᾽ ἐγώ. Εἷς μέν, ἔφη, σύ, μία δ᾽ ἐγώ. Καγὼ εἶπον, 
Πῶς τοῦτο, ἔφην, λέγεις; Καὶ ἥ, Ῥῳδίως, ἔφη. λέγε 
γάρ μοι, οὐ πάντας ϑεοὺς φὴς εὐδαίμονας εἶναι καὶ 


καλούς; ἢ τολμήσαις ἄν τινα 
Μὰ 
Evóeiuoveg δὲ δὴ λέγεις οὐ 
καλὰ χεχτημένους; Πανὺυ γε. 


εὐδαίμονα ϑεῶν εἶναι; 


μὴ φάναι καλόν τε καὶ 
AU. οὐκ ἔγωγ᾽, ἔφην. 
τοὺς τἀγαϑὰ χαὶ τὰ 
Aa μὴν "Egota γε 


[4 » ^ - EY - 
ὡμολόγηχας δι’ ἔνδειαν τῶν ἀγαϑῶν xci καλῶν ἐπι- 


e ) —- 7 Tt , 
ϑυμεῖν αὐτῶν τούτων, ὧν ἐνδεής ἐστιν. 


, 
yag. 
, -) x 
ἀγαϑῶν ἀμοιρος; 
ovv, ἔφη, ὅτι καὶ 


'Ωμολόγηκα 


“- y τὰ ᾽ - - ^ 
Πῶς δ᾽ ἂν ovv ϑεὸς εἴη Ó ys τῶν καλῶν καὶ 
Οὐδαμῶς, ὥς γ᾽ ἔοικεν. 
Y» ) M , 
ov ρωτα ov ϑεὸν νομίζεις ; 


Ὁρᾷς 


ϑεὸν μὴ φάναι scriptum legeretur. v. Hermann. ad Sophocl. Aiac. 


' v. 911. 


οὐ τοὺς τἀγαθὰ καὶ và καλα] Articulum τὰ inserui ante 
καλὰ e Bodl. Vat. 4f. Ven. 5. Vind, 2. Ang.w. Possunt enim haec 


tanquam a se invicem disiuncta enumerari. 


Apud Stobaeum est 


ἀγαϑὰ καὶ καλά. Vind.Í. et Flor. n. τοὺς ἀγαθοὺς καὶ τἀγαϑά. 


D. Πῶς δ᾽ ἂν ov v] δ᾽ om. Bodl. Vat, 4. Vind 2. Ven. Z. Par. 
DK. Ang, w. Vat.p. Pro o γε τῶν Bodl, Vat. 4. Ang. w. oyey? ὦν. 


Vind.2. δ᾽ ye ὦν. 


C. "Peóíoc, ἔφη] ἢ. e. óc- 
δίως λέγω, h. e. sic, ut res 
facilem habeat  explica- 
tionem. In proximis ov post 
λέγεις positum non debebat of- 
fendere viros doctos: intelligi- 


tur enim contrarium, ἀλλὰ τοὺς 
τἄλλα. 


D. Ὡμολόγηκα γάρ] Nam 
Socrates p. 201. E: σχεδὸν γάρ 
τι καὶ ἐγὼ πρὸς αὐτὴν ἕτερα 
τοιαῦτα ἔλεγον, οἷάπερ νῦν πρὸς 
ἐμὲ ᾿4γάϑων. 


Ὁρᾶς ovv, ἔφη, ὅτι καὶ 
cv --- h. e. siehst du nun 
etc. Sic Apolog. Socrat. p. 24. 
D: τὸν δὲ δὴ βελτίους ποιοῦντι 
V9 εἰπὲ καὶ μήνυσον αὐτοῖς τίς 
ἔστιν. ὁρᾷς, ὦ Μέλητε, ὅτι σι- 
γᾷς xci οὐκ ἔχεις εἰπεῖν: Menon. 


p.80. E: μανϑάνω, οἷον βούλει 
λέγειν, ὦ Μένων: ógüg τοῦτον 
ὡς ἐριστικὸν λόγον κατάγεις 5 
Gorg. p. 475. E. Aristoph. 
Rann. 1136. Vesp. 392. Nubb. 
662. 691. Pac. 330. Sophocl. 
Philoct. v. 860. ibiq. Brunck. 
Eurip. Orest. v. 581. ibique 
Porson. In his locis omnibus 
ὁρᾷς ita praemittitur reliquis ver- 
bis, ut alterum rei praesentis 
statum et condicionem ipsum 
iam perspicere indicet non sine 
aliqua. admirationis vel irrisionis 
significatione. Paullo alia ratio 
est eorum locorum, in quibus 
ógdc mediae orationi interponi- 
tur ita, ut alterum tibi non pos- 
se non concedere significes, de 
qua re v. Heindorf. ad Pro- 
tagor. p. 336. B. 
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Cap. XXII... Τί οὖν. ἄν, ἔφην, εἴη ὁ Ἔρως: 
ϑγητός; Hxiwrd γε. ᾿Αλλὰ τί μήν: “Ὥςπερ τὰ πρό- 
τερα, ἔφη, μεταξὺ ϑνητοῦ καὶ ἀϑανάτου. Τί οὖν, 
ὦ Διοτίμα; Δαίμων μέγας, ὦ Σώκρατες" καὶ γὰρ 
πᾶν τὸ δαιμόνιον μεταξύ ἐστι ϑεοῦ τε xoi ϑνητοῦ. 
Τίνα, ἦν δ᾽ ἐγώ, δύναμιν ἔχον ; Ἑρμηνεῦον καὶ διά- 
πορϑμεῦον ϑεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνϑρώπων καὶ ἀνθρώποις 


" ^ ^ - - ' , S , 
τὰ παρὰ ϑεῶν, τῶν uiv τὰς δεήσεις xai ϑυσίας, 


τῶν δὲ τὰς ἐπιτάξεις Ts xoi ἀμοιβὰς τῶν ϑυσιῶν. 
ἐν μέσῳ δὲ ὃν ἀμφοτέρων ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ πᾶν 
αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσϑαι. διὰ τούτου χαὶ ἡ μαντικὴ 
πᾶσα χωρεῖ καὶ ἡ τῶν ἱερέων τέχνη τῶν r6 περὶ τὰς 


Ὥς περ τὰ πρότερα, ἔφη] ἔφην Bodl. Vat. Δ. Ven. £. Vind. 


2. Par.K. Vat. p. 


καὶ τὴν uavvtíav] μαγγανείαν coni. Geelius apud Kapeyne 
van de Capello Obss. in Xenophon. Hieron. p. 33 sq. 


E. 


Τί οὖν ἄν, ἔφην, εἴη ὁ 
Ἔρως: De hac collocatione ἂν 
particulae v. Reip. p. 327. €: 
oie, dv τινά Ge, ἔφη. ἀφεῖναι. 
Ibid, p. 333. A: ὑποδημάτων ἄν, 
οἶμαι, φαίης. conf. etiam ad Cri- 
ton. p. 52. D. et ad Phaedon. p. 
81. A. 

E. x«i γὰρ πᾶν τὸ δαι- 
po viov] Doctrinam. de daemo- 
nibus: Plato quum aliis locis at- 
tigit, tum Politic. p. 271. p. 539. 
et Epinom. p. 984 sqq. — 510. ed. 
Ast, Qwae hoc loco traduntur, 
ea multi scriptores posteriorum 
temporum  respexerunt, veluti 
Plutarch. de Isid. p. 361. B. 
C. p. 480. ed. Wyttenb, Aristi- 
des Oratt. 1I. p. 106. ed. lebb. 
Maxim. Tyr. XIV. 8. p. 266. 
Lactant. Instit. 11. 14. Minu- 
cius Fel. Octav. XXVI. 11. et 
alii, quos nominarunt Astius 
ad ἢ, 1. Wyttenbach. ad Eu- 
nap. p. 110 sq. et Creuzerus 
Mytholog. 'T. ΠῚ. p. 67. ad Pro- 
clum in Alcibiad. I. c. 11. Pro- 
clus in Parmenid. ap. Bent- 
lei. Epist. ad Millium p. 455. 
ed. Lips. haec omnia e doctrina 


ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ πᾶν —] Orellius I. c. p. 331. 


Orphicorum repetita esse narrat. 
Quae quidem sententia quum 
confirmetur quodammodo eo, 
quod carminis Orphici fragmen- 
tum. ap. Clem. Alexandr. Strom. 
V. p. 124 fere eadem continet, 
quae Diotima hoc leco Socra- 


tem docuisse narratur; eo mi- 


nus de huius narrationis veritate 
dubitamus, quo certius explora- 
tum labemus Platonem non ra- 
ro ad Orphicorum doctrinam re- 
spexisse. ldem de hac causa 
visum est Creuzero l c. 
ϑεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνϑρώ- 
πων] Non dixit παρ᾽ ἀνθρώ- 
ποις et παρὰ ϑεοῖς: nam alte- 
ram constructionem | requirebat 
verbum διαπορϑμεῦον. v. Apolog. 
Soer. p. 32. B. Phaedon. p. 16. 
D. ibique annot. 
ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ 
πᾶν —]| ln his ξυμπληροῖ abso- 
lute positum est, er füllt aus, 
i. e. bildet die Ausfüllung. 
Quocirca nil egit qui scriben- 
dum censuit: ξυμπληροὶ τὸ müv, 
ὥςτε. αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσθαι: 


magis etiam ἃ vero aberravit 
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ϑυσίας zai τὰς τελετὰς xoi τὰς ἐπῳδὰς καὶ τὴν μαν- 203 
τείαν πᾶσαν χαὶ γοητείαν. ϑεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ μί- 
γνυται, ἀλλὰ διὰ τούτου πᾶσά ἐστιν ἡ ὁμιλία καὶ ἡ 
διάλεχτος ϑεοῖς πρὸς ἀνθρώπους, καὶ ἐγρηγορόσι καὶ 
καϑεύδουσι. καὶ ὁ μὲν περὶ τὰ τοιαῦτα σοφὸς δαι- 
μόγιος ἀνήρ, ὁ δὲ ἄλλο τι σοφὸς ὧν ἢ περὶ τέχνας 

ἢ χειρουργίας τινὰς βάναυσος. οὗτοι δὴ οἱ δαίμονες 
πολλοὶ χαὶ παντοδαποί εἰσιν, εἷς δὲ τούτων ἐστὶ χαὶ 

ὁ Ἔρως. Πατρὸς δέ, ἦν δ᾽ ἐγώ, τίνος ἐστὶ καὶ μη- 
τρός; Μαχρότερον μέν, ἔφη. διηγήσασθαι" ὅμως δὲ Β 
σον ἐρῶ. ὅτε γὰρ ἐγένετο ἡ “Ιφροδίτη, εἱστιῶντο οἱ 


ϑεοί, οἵ τε ἄλλοι xci 0 τῆς Μήτιδος υἱὸς Πόρος. 


coni. ξυμπληροῖ τὸ πᾶν, ὥςτε αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσθαει. 
P.203. ἢ meo? τέχνας] Sic Bodl. Vat. Δ. Coisl. Ven, £. Vind. 


1 2.7. Par. DK. Ambr. Ang. u. w. Vat.n. p.r. Flor.a. b. c. i.n. 
Mox Coisl. καὶ μητρὸς τίνος dorívs 


batur j περὶ τὰς τέχνας. 


Lege- 


B. εἱστιῶντο οὗ ϑεοί) ἡστιῶντο Bodl. Vat. 4. 


qui ante ξυμπληρδοῖ inseri voluit 
nüperrime τὰ ὅλα. "Videlicet viri 
optimi nimis anxie Ficini ve- 
stigia presserunt, qui haec ita 
reddidit: 1n amborum me- 
dio constituta totum com- 
plet, ut universum secum 
ipso tali vinculo conne- 
ctatur. — τὸ πᾶν, univer- 
sa rerum natura, h. 6, dii 
et homines. 
Creuzer. Dionys. l. p. 13 sqq. 

P. 203. ϑεὸς δὲ ἀνϑρώ- 
πῳ οὐ μίγνυται Sunt enim 
daemones inter deos atque ho- 
mines medii, — 
ρόσι καὶ καϑεύδουσι. ]n- 
geniosa est coniectura Heus- 
dii, qui Specim. Crit. p. 65. le- 
gendum censet: ἡ διάλεκτος ϑὲ- 
, οἷς πρὸς ἀνθρώπους καὶ ἀνϑρώ- 
ποις πρὸς ϑεούς, καὶ ἐγρηγορόσι 
καὶ χκαϑεύδουσι. Quod legisse 
aut certe optasse etiam Pro- 
clus videtur Commentar. in Par- 
men. ΤῸ IV. p. 60. ed. Cousin. 
Quanquam defendi potest le- 
ctio vulgata ita, ut verborum 
constructionem dicamus confor- 
matam esse potius ad sententiam 


Plat. Opp. Vol. I. Sect, ΠΙ. 


De re ipsa v. cusativo, 


καὶ ἐγρηγο- 5 


ipsam, quam ad grammaticam 
subtilitatem ac diligentiam. Quum 
enim dicatur ὁμιλεῖν τινὲ et δια- 
λέγεσθαί τινι. etiam ὁμιλία et 
διάλεκτός τινι recte dici potuit. 
Et quum antea non dixisset: 
πᾶσά ἐστε ϑεοῖς ἡ opua xo) ἡ 
διάλεκτος ἀνθρώποις. sed per- 
spicuitatis causa usus esset prae- 
positione πρὸς addito casu ae- 
nunc ad legitimam 
constructionem revertens, ne- 
glecta grammatica diligentia, da- 
tivum post accusativum recte 
inferre potuit. Ceterum διάλε- 
xvroc, colloquium, etiam The- 
aet. p.146. B. De Rep. V. p. 454. A. 
ita dicitur. 

B. ὅτε yàg ἐγένετο -- ' 
Multos haec fabula iam antiqua 
aetate nacta est interpretes. Lau- 
dant. Plutarch. de lsid. et 
Osir.p. 374. Csqq. Maxim. T yr. 
X.4. p. 107. '"Themist. Orat. 
XIII. p. 162, B. C. Origen. c. 
Cels. lv. p.532. Euseb. Praep. 
Ev. XII. 11. Plotin. Enn. 1H. 
lib. 5. p. 160. p. 293. A. p. 295. C. 
p. 296. F. p. 208. B sqq. p.317. B. 
Porphyr. ap. Stob. Eclog. T. 
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ἐπειδὴ δὲ ἐδείπνησαν, προφραιτήσουσα, oiov δὴ εὐω- 
χίας οὔσης, ἀφίκετο ἡ Πενία καὶ ἦν περὶ τὰς ϑύ- 
ρας. ὁ οὖν Πόρος μεϑυσϑεὶς τοῦ νέχταρος, οἶνος 
γὰρ οὔπω ἦν, εἰς τὸν τοῦ Διὸς κῆπον εἰςελϑὼν [le 


προςαιτήσουσα͵ Bodl γαΐί. 4. Ang.w. προςαιτὴς οὖσα, 
quod commemoramus, ut appareat, quam amice saepe hi codices 
vel in apertis erroribus consentiant. 


II. p.826. Dama scium zeg? ἀρ-- 
χῶν p. 302. ed. Kopp. Qui quem- 
. admodum non uno modo de hac 
narratione statuunt, ita ne ii 
quidem, qui recentioribus tem- 
poribus eam illustrare conati 
sunt, inter se consentiunt. Vid, 
praeter alios, quos laudavit 
Astius, Sydenhamus apud 
Wolfium p. 75 sqq., quibus ad- 
dantur Mendelssohn. Oper. 
philos. T. I. p. 148. Schelling. 
Brunon. p. 188 sq. Astius ad 
h.l. Albertus lahnius, Ber- 
nas Helvetius, Dissertat. Plato- 
nica, qua tum de caussa et na- 
tura mythorum Platonicorum di- 
sputatur, tum mythus de Amo- 
ris ortu, sorte et indole in Con- 
vivio narratus explicatur. Ber- 
nae 1839. 8. Gust. Schwa- 
nitz. Observatt in Platonis Con- 
viv. Isenaci, 1842. 4. Sommer. 
Ien. Lit. Zeit. a. 1844. N. 249. 
et. 250. Qui omnes in diversás 
partes disputaverunt. Nós vero 
nondum poenitet eorum, quae 
ante hos viginti ferme annos 
de re. maxime controversa ad 
h. 1. commentati sumus, quae 
quidem etiam nunc repetere tanto 
magis lubet, quod ea non sine 
laetitia animadvertimus . etiam 
Ed, Zellero in libro: Die 
Philosophie der Griechen, 
Vol. 11. p. 167 sqq. eximie pro- 
bata. esse. Sunt autem haec. 
Primum quidem apparet hanc 
fabulam 60 consilio esse inser- 
tam, ut clarius intelligeretur 
quod antea dixerat  Diotima, 
Amorem medium esse inter de- 
os atque homines ideoque in 


numero daemonum haberi opor- 
tere. Quocirca ut pateret, qui 
factum esset, ut natura eius in- 
ter perfectam et imperfectam 
medium quasi locum teneret, 
philosophus eum filium esse ius- 
sit Pori et Peniae, Consi et 
Paupertatis. Qua quidem fictio- 
ne quid significetur, partim ex 
eo intelligitur, quod Porus Me- 
tidis filius vocatur, partim exinde, 
quod Penia vocatur οὐ σοφὴ xoi 
&nogoc. Etenim Porus Amoris 
pater esse dicitur, quia hic in- 
satiabili quodam  pulcrioris sa- 
pientiorisque vitae tenetur desi- 
derio adeoque omnia tentat et 
experitur, quo ad pulcri et boni 
possessionem perveniat (v. infra 
D. ubi πόρεμος. consilii potens, 
vocatur): Penia autem eiusdem 
mater est, quia quod cupit ac 
desiderat, id ipse non possidet 
adeoque multos ideo perfert la- 
bores atque aerumnas: carere 
enim dicebatur antea pulcro ac 
bono, ut quod perpetuo secta- 
retur. Quae quum ita sint, tan- 
tum abest, ut cogitari possit de 
placitis Orphicis atque mysticis, 
ut, nisi forte consulto caecutire 
cupias, manifestum esse debeat, 
Porum fingi numen aliquod di- 
vinum, verae pulcritudinis,  bo- 
nitatis, sapientiae, cuius desi- 
derio perpetuo Amor tenetur, 
capax ' illud atque particeps, 
ideoque Metidis filium appellari : 
Peniam autem informari mulie- 
rem, coelestibus illis pulcritu- 
dinis, bonitatis, sapientiaeque 
bonis prorsus destitutam | ideo- 
que inopem, Quum igitur Amor 
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βαρημένος ηὗδεν. ἡ οὖν Πενία, ἐπιβουλεύουσα ϑιὰ 
τὴν αὑτῆς ἀπορίαν παιδίον ποιήσασϑαι ἐκ τοῦ Iló- 
ρου, χατακλίνεταί τὲ παρ᾽ αὐτῷ xci ἐκύησε τὸν ἔρωτα. 
διὸ δὴ καὶ τῆς Aqooóírue ἀχόλουϑος καὶ ϑεράπων 


Ἂ 


βεβαρημένος ηὗ δεν] V. eóócv, quod auctoritate Bodl. Vat. 
4. Vind.2. Vind.D Καὶ. Ang. w. Vat. p. mutatum. 


natus sit parentibus indole ac 
natura tam diversis, mirum pro- 
fecto non est, quod neque ad 
patris virtutes potuit plane per- 
venire, neque ad matris imbe- 
cillitatem et infirmitatem pror- 
sus delapsus est, remanente ali- 
qua particula virtutum parentis, 
hoc est pulcri atque boni desi- 
derio inexstincto. Quemadmo- 
dum vero haec facilimam ha- 
bent explicationem, ubi ex ipso 
scriptore petieris eorum illustra- 
tionem , ita nec reliqua ulla la- 
borant obscuritate. Nam! quod 
Amor natus esse dicitur Veneris 
die natali, id non alia de causa 
fieri arbitramur, quam ut appa- 
reat, cur ille, Veneris comes 
perpetuus, nil sectetur nisi quod 
pulerum sit, ld quod satis de- 
clarant verba: διὸ καὶ τῆς dpgo- 
δίτης ἀκό λουϑος x«i ϑεράπων γέ- 
γονεν ὁ Ἔρως, γεννηθεὶς ày. τοῖς 
ἐκείνης γενεθλίοις. καὶ ἅμα φύ- 
σευ ἐραστὴς ὧν mn&gb τὸ καλόν, 


καὶ τῆς ᾿““φροδίτης καλῆς οὔσης. 


Neque etiam quae de hortis lo- 
vis, de quibus v. Schneider 
Anmerkungen zum Anacreon p. 
214., narrantur, solius ornatus 
gratia adiecta sunt, sed prope- 
modum necessario commemorari 
debuerunt. Quum enim,Pori at- 
que Peniae natura et ingenium 
tantopere diserepent, per se pa- 
rum verisimile videri debuit il- 
lum cum hac potuisse habere 
consuetudinem. ltaque quo nar- 
ratio maiorem nancisceretur ve- 
risimilitudinem , poeta philoso- 
phus Porum finxit in convivio 
illo in Veneris honorem instituto 


ebrjum factum se solum in hor- 
tum lovis contulisse, ibi vero 
Peniam, quae ei struxisset in- 
sidias, sine arbitris convenisse. 
Vides, quam necessaria sit haec 
fabulae particula: ut profecto 
miranda' sit operosa industria 
eorum, qui de istis Iovis hortu- 
lis splendida quaedam commenti 
sunt mendacia. Sed satis haec 
sunto de fabulae argumento at- 
que fine. Restat, ut aliquid 
admonendum sit de sensu uni- 
versae narrationi subiecto. Ap- 
paret autem, opinor, ex iis, 
quae dicta sunt, Platonem hoc 
mytho voluisse amoris naturam 
declarare  dilucidius et quasi 
imagine aliqua illustrare. Quum 
enim intellexisset amorem, hoc 
est puleri et boni studium, con- 
tineri insatiabili quadam cupidi- 
tate rerum maxime expetenda- 
rum; verissime duplicem cuius- 
que amantis esse vidit statum, 
alterum | indigentiae, «quatenus 
studio illi puleri atque boni non- 
dum satisfactum esset, alterum 
divini cuiusdam ardoris atque 
studii, «quo correptus animus 
ferretur atque raperetur ad ea, 
quae bona atque pulcra esse vi- 
disset quibusque potiri summo 
studio conaretur. Hanc igitur 
amoris naturam egregie sane vi- 
detur illa narratione illustrasse. 
Ceterum eandem versibus Lati- 
nis celebravit Dan. H einsius 
in Monobiblo. Eleg IX. 


ἐπιβουλεύουσα--ποιήσα- 
σϑιαι] Ἐπιβουλεύειν cum ἱπῆ- 
nitivo. iunctum est. insidiose 


0 * 
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γέγονεν ὁ "Ego, γεννηϑεὶς àv τοῖς ἐκείνης yevtO Aloug 
καὶ ἅμα φύσει ἐραστὴς ὧν περὶ τὸ χαλόν, xci τῆς 
᾿Ἰφροδίτης καλῆς οὔσης. ἅτε οὖν Πόρου καὶ Πενίας 
υἱὸς ὧν ὁ ἔρως ἐν τοιαύτῃ τύχῃ χαϑέστηκε. πρῶτον 
μὲν πένης ἀεί ἐστι, xol πολλοῦ δεῖ ἁπαλός τε καὶ 
καλός, οἷον οἱ πολλοὶ οἴονται, ἀλλὰ σχληρὸς καὶ 
αὐχμηρὸς καὶ ἀνυπόδητος xoi ἄοιχος, χαμαιπετὴς ἀεὶ 
ὧν καὶ ἄστρωτος, ἐπὶ ϑύραις καὶ ἐν ὁδοῖς ὑπαί- 


C. ἀνυπόδητο s] Ambr. Vat, τ. tantum non ubique «le. 
Mox ἀνυποδέτος Ven. 5. Vind.2. 

D. ὑπαέϑριος κοιμώμενος] Perperam vett. editt. ὑπαι- 
ϑρίοις. quod ex Bodl. Vat. 4. Ven. z. Vind.1.2. 1. Par.D Καὶ, Án 
Vat. p.r. Flor. n. edit. Bas. 2. et Orig gene c, Celsum IV. 39. p. 332. 


T. I. ed. Par. emendatum. 


studere, v. ad Protagor. p. 
343. C. 

C. καὶ ἅμα φύσεν àg. àv] 
ac simul natura sua pul- 
cri amans, quum etiam 
Venus pulcra sit. — Verbis 
oiov oí πολλοὲ οἴονται 'tangitur 
Agathonis iudicium p. 195. D. E. 
expromtum. 

ἀλλὰ σκληρὸς —] Egregio 
artificio Amor ita. describitur, 
ut tota descriptio ad amantium 
rationes attemperata sit. sti 
enim quid non perferunt, quas 
aerumnas non subeunt, quos 
labores mon exantlare solent, 
dummodo . voti sui- compotes 
fiant? et contra quid iidem non 
audent, quid non machinantur, 
quas artes atque dolos non ex- 
cogitant ac tentant, ut optatis 
suis potiantur? Nimirum haec 
omnia, quae festivissime exor- 
nata sunt, denique non alior- 
sum pertinent nisi eo, ut signi- 
ficetur magnitudo et vehementia 
cupiditatis ilius nativae, qua 
hominum animi usque ad pulcrum 
feruntur atque abripiuntur. Ce- 
terum prudentissime Plato iam 
supra p. 183. A sqq. Pausaniam 
induxit hos amantium labores et 
aerumnas ad ipsius vitae verita- 
tem describentem. 


bad 


D. ixi Vice: — κουμώ- 
μενος} Themistius p. 162. 
D: ϑυραυλῶν ἐπὶ ϑύραις. Plo- 
tin. p. 295. E. et 668. A: αὐτός 
ἔστιν ὃ ϑυυαυλῶν Ἔρως v. la- 
Ὁ 0 5. ad Anthol. Gr. XI. p. 154. 
Cogitandum de ϑυραυλίαες, quae 
p. 183. A. vocantur κοιμήσεις 
ἐπὶ ϑύραις. v. Kuster. ad Ari- 
stoph. Ecclesiaz. v. 956. Rulink. 
ad Tim. p. 144 sq. — xai $7756, 
i. e. ϑρασύς, audax. Protag. 
p. 349. Εἰ: «πότερον τοὺς ἀνδρεί- 
ους ϑαῤῥαλέους λέγεις, ἢ ἄλλο 
τις Καὶ ἴτας γε, ἔφη, ἐφ᾽ ἃ οἱ 
πολλοὲ φοβοῦνταν dévai, Ari- 
stoph. Nubb. 443: τοῖς δ᾽ ἀν- 
ϑρώποις εἶναι δόξω ϑρασύς, εὖ- 
γλωττος. τολμηρός, ὕτης, ubi v. 
schol. Plura dabit lacobs 
Lectt, Stob. p. 12. De proximis 
conf, Dio Chrysostom. Or. 
10 p. 44: ὡς ἡ τοῦ βασιλέως διά- 
γνοια οὕντονος οὖσα καὶ ϑυμοει- 


δής. Olympiodor. in Alcibiad. 


lk. p.14 ed. Creuz. πᾶς yàg ἔρως 
σύντονός ἐστι μανία. Loquutione 


μηχανὰς πλέκειν, dolos, frau- 
des nectere, utitur etiam 
Aristoph. Nubb. 1128: δεινοὺ 
πλέκειν TOL μηχανὰς «Αἰγύπτιοι. 
Aelian. H. A. HII. 30: σοφώ- 
τατος ὃ κόκπυς καὶ πλέκειν εὐ- 
πόρους ἐξ ἀπόρων μηχανὰς δει- 


- 
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ÜQuog χοιμώμενος, τὴν τῆς μητρὸς φύσιν ἔχων ἀεὶ 
ἐνδείᾳ ξύνοικος. κατὰ δὲ αὖ τὸν πατέρα ἐπίβουλός 
ἐστι τοῖς καλοῖς καὶ τοῖς ἀγαϑοῖς, ἀνδρεῖος ὧν xci 
ἴτης καὶ σύντονος, ϑηρευτὴς δεινός, así τινας πλέκων 
μηχανάς, καὶ φρονήσεως ἐπιϑυμητής, καὶ πόριμος, 
φιλοσοφῶν διὰ παντὸς τοῦ βίου, δεινὸς γόης καὶ φαρ- 
pexsUg χαὶ σοφιστής" x«i οὔτε ὡς ἀϑάνατος πέ- 
φυχεν οὔτε ὡς ϑνητός, ἀλλὰ τοτὲ μὲν τῆς αὐτῆς 


τοῖς καλοῖς καὶ τοῖς dye O oic] V. τοῖς ἀγαϑοῖς xal τοῖς 


καλοῖς. 


Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Υαΐ. Ρ. τ. Flor. ἢ. 
Ita autem vulgo dici solitum esse ne- 


Bas, 1. scriptum habent. 


minem praeteribit, qui meminerit. χαλοκαγαϑέας. 


ϑηρευτής em. Par. D K. Vat. p. 


νότατὸος. — Πόὄριμος inter- 
prete Suida est ὁ ἄνυσιν ἢ 
ἐπίνοιαν ἔχων, 1. e. δεινὸς ἐν 
τοῖς ἀπόδοις πόρον τινὰ ἐξευρεῖν, 
Apte Wolf. comparat Ari- 
stoph. Rann. 1429., ubi Alci- 
biades vocatur πόριμος αὑτῷ, 
τὴ πόλει δ᾽ ἀμήχανος. De re 
ipsa conf. Euripid. Hippolyto 
priore ap. Stob. LXIII. p. 245. 
Grot. 910. Gesn. ἔχω. δὲ τόλμης 
xai ϑράσους διδάσκαλον, Ἔν τοῖς 
ἀμηχάνοισιν εὐπορώτατον Ἔρωτα, 
quae iuxta cum aliis similibus 
memoravit Blomfield ad Ae- 
scliyl. Prom. vers, 59. — De pro- 
ximis dudum observavit Ruh n- 
ken. ad Tim. p. 73: γόης, φαρ- 
μακεὺς et σοφιστὴς apud Plato- 
nem saepissime iunctim. comme- 
morari, de qua re monuit etiam 
Wyttenb. ad Eunap. p. 173. 
Sophista vocatur Amor etiam ab 
Araspa apud Xenoph. Cyrop. 
Vl. 1, 41: νῦν τοῦτο πεφιλοσό- 
φηκα μετὰ τοῦ ἀδέκου σοφιστοῦ 
τοῦ Ἔρωτος. Posterioris aetatis 
scriptores hune lusum imitantes 
memorat Villoison. ad Lon- 
gum p. 273 sq. et lacobs. ad 
Achill.'T'at. p.449. Ceterum P1o- 
tinus p. 297. C. hunc locum re- 
spiciens: καὶ τὸ εὐμήχανον αὐτῷ 
(Ἔρωτι) διὰ τὴν ἔνδειαν. Nimi- 


Ordinem invertimus auctoritate Bodl. Coisl. Vat. Δ. Ven. 5. 


Et sic Ald. et 
Mox δεινὸς post 


rum inopiam artium magistram 
esse pervulgata fuit apud vete- 
res sententia, v. Arcehytas 
ap. Stob. Serm. XCIII. et quae 
attulit Wesseliug. ad Diodor, 
I. 8. Itaque Creuzerus An- 
nal. Vindobb. I. c. p. 154. P!a- 
tonis locum vitiatum esse suspi- 
catur, ut in quo inter virtutes 
a patre acceptas referatur, quod 
in virtutibus maternis fuerit nu- 
merandum. |n quo vir illustris 
me quidem non Labet consen- 
tientem. Nam videtur Ploti- 
nus Platonis verba, quae de 
nectendis fraudibus ac dolis in- 
telligenda sunt, in alium sen- 
sum detorsisse, ideoque de suo 
δι᾿ ἔνδειαν addidisse. "Tuetur 
scripturam librorum T hemisti- 
us Orat. XIII. p. 162. D. 

E. ἀλλὰ τοτὲ uiv τ. αὖτ. 
j.] Egregie his verbis amoris 
naturam describi nemo est quin 
videat.  Notandus vero etiam 
est usus verborum εὐπορεῖν et 
πορίζεσθαι, quibus quae de Poro 
dieta sunt, prorsus confirmantur. 
Ceterum conf, Max. T y r. XXIV. 
p. 297: θάλλει μὲν ἔρως εὐπο- 
ρῶν, ἀποϑνήοκει δὲ ἀπορῶν, ubi 
v. Davis. p. 592. Errat Hom- 
melius ὅταν ἀπορήσῃ Scriben- 
dum ratus, 
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ἡμέρας ϑάλλει τε καὶ Lj, ὅταν εὐπορήσῃ, τοτὲ δὲ 
ἀποθνήσκει, πάλιν δὲ ἀναβιώσχεται διὰ τὴν TOU πα- 
τρὸς φύσιν. τὸ δὲ ποριζόμενον ἀεὶ ὑπεχρεῖ, ὥςτε οὔτε 
ἀπορεῖ Ἔρως ποτὲ οὔτε πλουτεῖ. σοφίας τε αὖ καὶ 
ἀμαϑίας ἐν μέσῳ ἐστίν. ἔχει γὰρ ὧδε. ϑεῶν οὐδεὶς 
φιλοσοφεῖ, οὐδ᾽ ἐπιϑυμεῖ σοφὸς γενέσϑαι" ἔστι ydp: 
οὐδ᾽ εἴ τις ἄλλος σοφός, οὐ φιλοσοφεῖ. οὐδ᾽ αὖ oi, 
ἀμαϑεῖς φιλοσοφοῦσιν, οὐδ᾽ ἐπιϑυμοῦσι σοφοὶ γενέ- 
σϑαιν" αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἐστι χαλεπὸν ἀμαϑία, τὸ μὴ 
ὄντα καλὸν χαγαϑὸν μηδὲ φρόνιμον δοκεῖν αὑτῷ εἷ- 
ναι ἱχανόν. οὔχουν ἐπιϑυμεῖὶ ὃ μὴ οἰόμενος ἐνδεὴς 
εἶναι οὗ ἂν μὴ οἴηται ἐπιδεῖσϑιαι. Tívsg οὖν, ἔφην 
ἐγώ, “ὦ Διοτίμα, οἱ quieboipotvrep, εἰ μήτε οἱ σοφοὶ 
μήτε οἱ ἀμαϑεῖς; Πῆλον δή, ἔφη, τοῦτό γε ἤδη xoi 
παιδί, ὅτι οἱ μεταξὺ τούτων ἀμφοτέρων, ὧν αὖ xci 


E. ϑάλλει τὲ καὶ ζ] ve DBekkerus abiecit cum Vat. 4... 
Vind.2. Par. DK. Aug. w. Vat. p. Ceteri cum Bodl. tuentur. Ser- 
vandum censet etiam Voegelinus. 

σοφίας ve «7] αὖ om. Bodl. Vat. Δ. Vind.2. Par. DK. Ang. 
w. Vat.p. Dubitamus, quo iure. Nam discerni haec a superiori- 
bus et novum ordiri orationis membrum sequentia arguunt. Aliter 
iamen Hermanno visum. 

P. 204. δοκεῖν αὐτῷ £ivai] αὐτό Bodl. Vat 4. Ven. Ξ 
Par. DK. Ang. w. Vat. p. Flor.n. αὐτῷ Flor.a. b.c. i. Astius foci 
refingebat sic: αὐτὸ γὰρ τοῦτο χαλεπὸν ἀμαϑίᾳ. τὸν μὴ ὄντα κα- 
λὸν κἀγαθὸν μ. q. δοκεῖν αὐτὸ ἱκανόν. Hommelius χαλεπὸν elimi- 
nandum censet. 


ϑεῶν οὐδεὶς φιλ. Sic eti- 
am Lysid. p.218 A. Recentio- 
res Platonici quantopere eandem 
sententiam celebraverint, discas 
ex iis, quae annotarunt Astius 
ad h. 1, Creuzer. in Lectt. 
ad Plotin. p. 928. et in Studiis 
VI. p. 13t. 

P. 204. αὐτὸ γὰρ τοῦτό 
ἐστι y.] Haec ne cui in po- 
sterum  sollicitanda videantur, 
αὐτὸ τοῦτο absolute positum 
est, ut idem sit quod δι᾽ αὐτὸ 
10010, quae autem sequuntur: 
τὸ μὴ ὄντα — íxavov, ea per 
appositionem, quam vocant gram- 
matici, addita sunt. De prono- 


mine in accusativo absolute po- 
sito v. Prot. p. 310. E. Lambert. 
Bos. Ellips. p. 676. ed. Schaef. 
et Matth. ὃ. 461. 14. 

D. ó» δὲ oo φήϑης —] 
Haec DL quoniam ὃν vi sua 
plurimum pollet, sic explicare 
licebit: Quae autem ad eum, 
quem opinatus es esse 
Amorem attinet, h. e. quod 
autem Amorem hunc esse 
credidisti. Quod quorsum 
referatur, verbis proximis de- 
mum declaratur, conf. Matth. 
Gr. $. 480. 3. 

C. τὸ τῷ ὀντι-καλὸν καὶ 
ἁβρὸν] Quum non de Amore, 
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ὁ "Egwc. ἔστι γὰρ δὴ vOv καλλίστων ἡ σοφία, Ἔρως 
δ᾽ ἐστὴν ἔρως περὶ τὸ καλόν, ὥςτε ἀναγκαῖον Ἔρωτα 
φιλόσοφον εἶναι, φιλόσοφον δὲ ὄντα μεταξὺ εἶναι σο- 
“φοῦ xci ἀμαϑοῦς. αἰτία δὲ αὐτῷ xci τούτων ἡ yé- 
νεσις" πατρὸς μὲν γὰρ σοφοῦ ἐστι καὶ εὐπόρου, μη- 
τρὸς δὲ οὐ σοφῆς καὶ ἀπόρου. ἡ ἡ μὲν οὖν φῦὕσις τοῦ 
δαίμονος, ὦ φίλε ΣΣώχρατες, αὕτη" ὃν δὲ σὺ φήϑης 
ἔρωτα εἶναι; ϑαυμαστὸν οὐδὲν ἔπαϑες. Qon δέ, 
ὡς ἐμοὶ δοχεῖ τεχμαιρομένῃ ἐξ ὧν σὺ λέγεις, τὸ ἐρώ- 
μενον Ἔρωτα εἶναι, οὐ τὸ ἐρῶν. διὰ ταῦτα σοι, oi- 
μαι, πάγκαλος ἐφαίνετο ὁ "βρως. xoi γὰρ ἔστι τὸ 
ἐραστὸν τὸ τῷ ὄντι χαλὸν χαὶ ἁβρὸν χαὶ τέλεον χαὶ 
μακαριστόν' τὸ δέ ys ἐρῶν ἄλλην ἰδέαν τριαύτην 
ἔχον, οἵαν ἐγὼ διῆλθον. 

Cap. XXIV. Καὶ ἐγὼ εἶπον, Εἶεν δή, ὦ ξένη" 


B. 4ῆλον δή, ἔφη. τ. Pro à; Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par. 
D K. Ang. w. Vat.p. habent ὅτε, errore manifestó. Nec vero cum 
Herm. à; abiiciam, quod non temere scriptum perhiberi, vel illud 
arguit, quod Bodl. eiusque socii illius loco ὅτε scriptum habent. 
Nempe inde certe intelligitur, locum inter 7f72ov et ἔφη in vetu- 
stissimis libris non fuisse. vacuum. Ceterum δὴ eleganter positum. 

ὧν αὖ καὶ ὁ Ἔρως] Pro ἂν Bekkerus recte e Ven. 5. Vind. 
2: αὖ dedit, quod equidem non video cur Rückerto displicuerit, 
qui ἄν errore ex praecedenti ὧν natum esse suspicatur. 

PME ἔστι xal εὐπόρου] ἐστί om. Vat. A. Ang. w. Vat n. 

C. ἐξ àv σὺ λέγεις] Vett. editt. ἐξ ὧν λέγεις ov, quod soli 
Par. E F. Vat.s. Flor. c. tenent. Mox Bodl. ἀβρόν. 


qui proprie dicitur, nunc sermo 
sit, sed Diotima illud potius 
significet, quod quia per se pul- 
crum bonumque censetur, stu- 
dio nostro dignum sit, mirum 
sane accidere alicui potest istud 
ἁβρόν, quod ipse olim in ἀγαϑόν 
commutandum putabam. Sed re- 
cte ab Rückerto et Hom- 
melio est observatum  &ggov 
hune Socratis Amorem, hoc est 
pulcrum, ideo appellari, quia 
ipse antea p. 201. E. dixit se ea- 
dem fere de Amore statuisse 
quae Agathonem. Is vero in 
temeritate ac mollitie numinis 
celebranda multus fuerat. ]ta- 


que nunc eo rectius istud ἁβρόν 
infertur, quod haec omnino con- 
tra Agathonem valent, qui eas 
Amori suo virtutes tribuisset, 
quae non in amorem, sed in 
amatum convenirent, — ἄλλην 
ἐδέαν v. Ey ov, sc. ἐστί, ali- 
am refert speciem, i. e. 
aliam habet vim et naturam), 
eamque talem, qualem 
ego ex hibui. 

Cap. XXIV. Eie» δή, ὦ ξ ἐ- 
νη" κ.} Sic infra p. 213. E: εἶεν 
δή. ἄνδρες" δοκεῖτε γάρ βίου. ví- 
qi, οὐκ ἐπιτρεπτέον οὖν "n 
ἀλλὰ noréov. Phaedon.p. 117. A 
ubi v. annot. 
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χαλῶς γὰρ λέγεις᾽ τοιοῦτος ὧν ὁ gue τίνα χρείαν 
ἔχει τοῖς ἀνϑρώποις: Τοῦτο δὴ μετὰ ταῦτ᾽, ἔφη, 
ὦ “Σώκρατες, πειράσομαί σὲ διδάξαι. ἔστε μὲν γὰρ, 
δὴ τοιοῦτος καὶ οὕτω γεγονὼς ὁ “ἔρως, ἔστι δὲ τῶν 
καλῶν, ὡς σὺ φής. εἰ δέ τις ἡμᾶς ἔροιτο, Τί τῶν 
χαλῶν ἐστιν ὁ Ἔρως, ὦ. Σωώχρατές τε xci Διοτίμαη 
ὧδε δὲ σαφέστερον ἐρῶ, Ὁ ἐρῶν τῶν χαλῶν τί ἐρᾷ; 
— Καὶ ἐγὼ &inov, ὅτι Τενέσϑαι αὑτῷ. AAA. ἔτι 
ποϑεῖ, ἔφη; ἡ ἀπόκρισις ἐρώτησιν τοιάνδε, Tí. ἔσταν 
ἐχείνῳ, ᾧ ἂν γένηται τὰ χαλά; Οὐ πάνυ ἔφην. ἔτι 
ἔχειν ἐγὼ πρὸς ταύτην τὴν ἐρώτησιν “προχείρως ἀπο- 
κρίνασϑλαι. AAA, ἔφη; ὥςπερ ἂν εἴ τις μεταβαλὼν 
ἀντὶ τοῦ χαλοῦ en ἀγαϑῷ χρώμενος πυνϑάνοιτο, 
Φέρε, ὦ “Ξώχρατες, ἐρᾷ 0 ἐρῶν τῶν ἀγαϑῶν" τί 
ἐρᾷ; Τενέσϑαι, ἦν δ᾽ ἐγώ, αὑτῷ. Καὶ τί ἔσται ἐκεί- 
γῳ, ᾧ ἂν γένηται τἀγαϑά; Ἵοῦτ᾽ εὐπορώτερον, ἦν 


D. ὧδε δὲ σαφέστερον ἐρῶ] Pro ἐρῶ Vat. A. Vind. 1. 7. 
Par. K. Ambr. Ang. n. w. Vat.n. p.r. Flor. a. b. e. i.n. ἐρᾷ. 

"AX ἔτει 096i] Bodl. Vat. A. Vind. 2. Ang. w. ἀλλ᾽ οὐδ νου 
᾿ϑεῖ, ut ediderunt '"Turicenss. et Herm, . Fortasse scribendum: ἀλλ᾽ 
ἔτι nino Oei. in quam suspicionem etiam Rückert. incidit. Protag. 
p.329. D: τοῦτ᾽ ἔστιν. 0 ἔτι ἐπιποϑῶ. | Certe quidem ἔστε non est 
abiiciendum , v. ad Remp. 1X. p. 571..A. Plotin. de Puler, p. 54. 
B: ἀλλ Fr» modi ó λόγος x. t. À. Par. D. Vat. p. ἐπιεϑ εἰ, 

προχείρως ἀποκρίνασϑιαι] V. ἀποκρίνεσθαι, quod tenent 
P'ar. EF. Vat. n. s. Flor.i, ceteri recte aspernantur. 

E ἐρῶ ὁ ἐρῶν τῶν ἀγαϑῶν" τί ἐρᾷ} V. ὦ Σ. ἐρῶ, ὁ 


D. Fore δὲ τῶν καλῶν] ἐρῶν —]h. e. age, — 
Intell, ἔρως. Nam perperam haec amans ea, quae bona sunt; 
interpretantur: refertur au- quid tum expetit? quod di- 
tem in numero pulcro- ctum est maiore cum. alacritate 


rum, v. ad p. 196. Ὁ. Eodem 
modo intelligas proxima. T4 τῶν 
καλῶν ἔστιν ὁ Ἔρως, h. e, κατὰ 
τί τῶν καλῶν ἐρᾷ ὁ '"Epoc, ut 
Diotima ipsa deinde interpreta- 
tur. Nam in his τέ pro κατὰ τέ 
vel διὰ τί positum, | De omissa 
apodosi vid. ad. p. 199. E. 


ors Γενέσθαι αὐτῷ] h. e. 
cupit, ut ea, quae pulcra 
sunt, sibi contingant. 

E. Φέρε, ὦ X, 


ς 


ἐρὰ ὁ 


pro vulgari: si amans bona 
amat, quid tum expetit? 
Platonica huius usus exempla 
consignavit Winckelmann. 
Praefat, ad Euthydem. p. XII sq. 
Alia ex aliis scriptoribus colle- 
gerunt. Bernhard y. Synt, p. 
389. Matthiae ad Eurip. Or. 
639. Fritsch. Coniect.. p. 34. 
De. Latinis v. Matthiae ad 
Cic. Or. pro Rosc. Am. c. 20. 


pro Muren. c. 30. Heindorf. 


ad Hor. Serm. 1. 1, 45. Ram s- 
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δ᾽ ἐγώ, ἔχω ἀποκρίνασϑαι, ὅτι εὐδαίμων ἔσται. Κτή- 20 


Get γάρ, ἔφη, ἀγαϑῶν οἱ εὐδαίμονες εὐδαίμονες. xoi 
οὐχέτι “προςδεῖ ἐρέσϑαι, Ἵνα τί δὲ βούλεται εὐδαίμων 
εἶναι ὃ βουλόμενος; ἀλλὰ τέλος δοχεῖ ἔχειν ἡ ἀπό- 
χρίσις. 4ληϑὴ λέγδις , . εἶπον ἐγώ. Ταύτην δὴ τὴν 
βούλησιν καὶ τὸν ἔρωτα τοῦτον πότερα κοίνὸν οἴει 
εἶναι πάντων ἀνθρώπων, xol πάντας τἀγαϑὰ βού- 
λεσϑαι αὑτοῖς εἶναι ἀεί, ἢ πῶς λέγεις; Οὕτως, ἦν 
δ᾽ ἐγώ" xowüv εἶναι πάντων. Τί δὴ οὖν, ἔφη, ὦ 
“Σώκρατες, οὐ πάντας ἐρῶν φαμεν, εἴπερ y& πάντες. 
τῶν αὐτῶν ἐρῶσι καὶ ἀεί, ἀλλα τινάς φαμὲν ἐρᾶν, Β 
τοὺς δ᾽ οὔ; Θαυμάζω, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ αὐτός. Am 
μὴ ϑαύμαζ᾽, ἔφη" ἀφελόντες γὰρ ἄρα τοῦ ἔρωτός 
τι εἶδος ὀνομάζομεν τὸ τοῦ ὅλου ἐπιτιϑέντες ὄνομα 
ἔρωτα, τὰ δὲ ἄλλα ἄλλοις καταχρώμεϑα ὀνόμασιν. 


, 


ἐρῶν κι τ. À, Pro isto ἐρῷ Bodl. Vat. 4. Coisl. γἱπά. 2. Par.DF K, 
Ambr. Ang. u. Vat. p. r. habent ἐρῶ, quam veram esse lectionem 
vidit Winckelmann.. Praefat. ad Euthydem. p. XII cui frustra oblo- 
quutus est Voegelinus. Ven. 5. ἐρῶ omittit, et delendum censue- 
runt Bastjut, Astius, Bekkerus, alii. C. Fr. Herm. Égowo* ὁ ἐρῶν 
scripsit. —. 

P. 205. Ταύτην δὴ τὴν βούλησιν] δὲ Bodl. Vat. 4. Ven. 

£,. Vind. 2. Ang. w. Vat.p. , ut ediderunt "Turicenss. 

B. ἀφελόντες γὰρ ἄρα] ἄρα om Bodl. μὰς 4. Vind. 2. Par. 
D K. Ambr. Ang. w. Vat. p.r. Flor.n. et pr. Ven. Z. Omiserunt item 
Turicenss. Ego vero servandum puto. Wosotiug est ob parti- 
culae 7«o vicinitatem, v. infra. 


horn. Gr. ὃ. 193. VI. A. Unum 
exemplum afferam Aristo- 
phan. Ecclesiaz, 179: ἐπέτρεψας 
ἑτέρῳ" πλείον᾽ ἔτι δράσει xaxd. 


P. 205. Ἵνα τέ δὲ βου λε- 
ταιῦ Ad ἕνα τὸ intelligas γένη- 
ταις ν. Hermann. ad Viger. 

P d coll. Bpiteg: Socreti p. 
2 


B. ἀλλάτινάς φαμεν 
ἐρᾶν --- Sententia haec est: 
1n hominibus, inquit, qui Amor 
. vocatur, nihil aliud est nisi cu- 
piditas beatitudinis omnibus in- 
nata. Sed nomen Amoris paul- 
latim ab universo genere quasi 


avulsum et ad unam Ce 
formam cupiditatis ' translatum 
est, Etenim plerumque Amo- 
rem intelligunt studium pariendi 
et generandi pulerum ex pulcro, . 
tam ad animum , quam, ad cor- 
pus. In proximis γὰρ ἄρα, quo 
significatur id, quod causae loco 
afferatur, colligi ex anteceden- 
tibus et concludi, positum, ut 
Protagor. p. 315. D: ἐπεδήμει 
γὰρ. ἄρα Πρόδικος ὁ Κεῖος, ubi 
v. Heindorf. 


τὰ δὲ ἄλλα] quod autem 
ceteras attinet totius ge- 
neris formas et partes. 


h 
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Ὥςπερ vi; ἦν δ᾽ ἐγώ. “Ὥςπερ τόδε. oloO" , ὅτι ποίη- 
σίς ἐστί τι πολύ. ἡ γάρ τοι ἐκ τοῦ μὴ OvTOG εἰς τὸ 
ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν αἰτία πᾶσά ἐστι ποίησις. ὥςτε χαὶ 
αἱ ὑπὸ πάσαις ταῖς τέχναις ἐργασίαν ποιήσεις εἰσὶ 
x«i οἱ τούτων δημιουργοὶ πάντες ποιηταί. ᾿4ληϑῆ 
λέγεις. ᾿Αλλ᾽ ὅμως, 5» δ᾽ ἥ, οἶσϑ᾽, ὅτι οὐ χαλοῦν- 
ταν ποιηταί, ἀλλ᾽ ἄλλα ἔχουσιν ὀνόματα, ἀπὸ δὲ 
πάσης τῆς ποιήσεως ἕν μόριον ἀφορισϑὲν τὸ περὶ 
τὴν μουσικὴν καὶ τὰ μέτρα τῷ τοῦ ὅλου ὀνόματι 
προξαγορεύεται. ποίησις γὰρ τοῦτο μόνον χαλεῖται, 
. καὶ οἱ ἔχοντες τοῦτο τὸ μόριον τῆς ποιήσεως ποιηταί. 


᾿“ληϑῆ λέγεις, ἔφην. 


Οὕτω τοίνυν χαὶ περὶ τὸν 


ἢ γάρ τοι ἐκ τοῦ La τι Bodl. Vat. 4. Par. DF K, Ambr. Ang. 


u. w. Vat. n. p.r. Flor.b.i 


C. AY ὅμως, ἢ δ᾽ JE olo 914] Bekkerus pro ἤ δὴ 


correxit ;j δ᾽ 7j. 


Sed quum ἢ δ᾽ 
binde omittatur, veluti de Rep. IV. p 
bitare aliquis possit, num liac opus at mutatione. 


ὅς et ἔφη in recta oratione su- 
. 425 C. v. p. 459. A. du- 
Neque ea pro- 


bata est Buttmanno Grammat. ampl. T. Il. P. H. p. 430., qui 
veterum grammaticorum affert testimonia ; δ᾽ ὃς etiam de femi- 


nis usurpatum esse affirmantium. 


non ea est vis, ut non item ἡ 
ceat. 


Ὥς περ c(;] frequens formu- 
la, quum quis exemplum rei 
afferri iubet, v. Hoogeveen. 
ad ,Viger. p. 512. 

δτι ποίησίς ἐστί τι πο- 
Av] h. e. multiplex quid- 
dam et late patens, quia 
huius vocabuli siguificatio latis- 
sime patet. Sic πολύς positum 
Politic.p. 282. A. De Rep. VII. p. 
526. E. De proximis Sophist. 
p. 219. B: πᾶν ὅπερ ἂν μὴ πρό- 
τερόν τις ὃν ὕστερον εἰς οὐσίαν 
ἄγῃ, τὸν μὲν ἄγοντα ποιεῖν, τὸ 
δὲ ἀγόμενον ποιεῖσϑαί πού ,ga- 
μὲν. Αἀ verba αἱ ὑπὸ πάσαις 
τέχναις ἐργασίαι: contendas Hipp. 


mai, p. 295. D: ὄργανα πάντα τά. 


1t ὑπὸ τῇ μουσικῇ καὶ τὰ ὑπὸ 


ταῖς ἄλλαις τέχναις. De Rep. 


Verum horum: testimoniorum 


j0 5 usurpatum esse credere li- 
Quam otiosum autem et Ὁ Ὁ bit sit istud ἤδη. quum hic 
tum maxime infra p. 206. B. intelligere licet. 
Vat. 4. Vind.2. Par DK. Ang.u. Vat. p. et pr. Ven. 


Dein pro ?7ovo« Bodl. 
5. ἕξουσιν. - 


VL. p. 911. A: ὅτε τὸ ὑπὸ ταῖς 
γεωμετρίαις λέγεις, 

D. τὸ μὲν κεφάλαιόν 
ἔστιν — παντί] in univer- 
sum quidem omnis bono- 
rum ac felicitatis appe- 
titio unicuique maximus 
est atque dolosus Amor, 
i. e. in universum quaevis bo- 
norum ac felicitatis cupiditas 
cuique amor est maximus atque 
insidiosus. lungenda verba in 
hunc modum: có μὲν κεφάλαιον 
ἡ τῶν ἀγαθῶν καὶ τοῦ εὐδαιμο- 
νεῖν ἐπιϑυμία Pol παντὶ ὁ μέ- 
γιστός τὲ καὶ δολερὸς ἔρως. De 
articulo praedicato adiecto v. 
Rost. Gr. ὃ. 98. A. p. 447. ed. 
4. Matthiae Gr. 2653. et not. 
ad Gorg. p.491. E Tribuit au- 
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ἔρωτα" τὸ uiv κεφάλαιόν ἐστι πᾶσα ἡ τῶν ἀγαϑῶν 
ἐπιϑυμία καὶ τοῦ εὐδαιμονεῖν ὁ μέγιστός τε χαὶ δο- 
λερὸς ἔρως novrí: ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἄλλῃ. τρεπόμενοι πολ- 
λαχῇ ἐπ᾿ αὐτόν, ἢ χατὰ χρηματισμὸν ἢ χατὰ φιλο- 
γυμναστίαν ἢ χατὰ φιλοσοφίαν, οὔτ᾽ ἐρᾶν καλοῦνται 
. οὔτ᾽ ἐρασταί, οἱ δὲ κατὰ ἕν τι εἶδος ἰόντες T& χαὶ 
ἐσπουδαχότες τὸ τοῦ ὅλου ὄνομα ἴσχουσιν, ἔρωτά 
τε xci ἐρᾶν καὶ ἐρασταί. Κινδυνεύεις ἀληϑῆ, ἔφην 
ἐγώ, λέγειν. Καὶ λέγεται μέν γέ τις, ἔφη, λόγος, ὡς 
οἱ ἂν τὸ ἥμισυ ἑαυτῶν ζητῶσιν, οὗτοι ἐρῶσιν" ὁ δ᾽ 
ἐμὸς λόγος οὔϑ'᾽ ἡμίσεός quow εἶναι τὸν ἔρωτα οὔϑ'᾽ 
ὅλου, ἐὰν μὴ τυγχάνῃ γέ που, ὦ ἑταῖρε, ἀγαϑὸν 


᾿ D. ἀλλ᾽ οἱ gà» ἄλλῃ τρ.] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Vind. 1.2. 
Ven, £, Par. D F. Ang.u. w. Vat.n.r. etrec. Ambr. Vett. editt. oí μὲν 


ἄλλοι. 


κατὰ φιλογυμναστίαν] V. φιλογυμνκσίαν. 


Dein Coisl. πανταχῇ τὲ xai πολλαχῇ. 


Illud praebue- 


runt Vat. 4. Coisl. Ven. £. Vind. 2. Par. DFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. 


n. p.r. Flor. a. b. c.i. n. 


ἐόντες τε x«i ἐσπου δ. Inserui ze e Bodl. Vat. Δ. Coisl. 
Par. K. Vind. 1. 7. Ang.u. w. Vat. n.p. τ. Flor. a.b.c.i. v. ad Gorg. p. 


460. D. Charmidg. p. 159. D. 


τοῦ ὅλου ὄνομα togovcouv] V. ἔχουσιν. quod solus Par. 


E. Vat.s. Flor.b. tenent. 


ἔφην ἐγώ, λέγειν] Sic codd. fere omnes. 


Legebatur λέγειν, 


ἔφην ἐγώ. Dein Par. Κα. Vat. p. λόγος ἔφη. 


tem Diotima huic cupidini eas 
virtutes, quae antea Amori tan- 
quam deo erant attributae, ac 
nominatim astutiam (p. 203. D.), 
in quo non est quod laereamus. 
Unum tamen est, in quo eti- 
amnum offendo, dico coniunctio- 
nem superlativi μέγιστος cum 
δολερός positivo, Vide igitur an 
δολερώτατος sit corrigendum. 
Quo restituto hic amor felicita- 
tis vocatur longe potentissimus 
atque talis, qui maximas insi- 
dias struere soleat, siquidem ho- 
mines omnia moliuntur, ut ad 
beatae vitae possessionem per- 
veniant. Non igitur possumus 
a nobis impetrare, ut assentia- 
mur Fr. Creuzero Annal. 
Vindobb. 1. c. p. 137. corrigenti: 


δρμητικός τὲ xa τολμηρὸς ἔρως 
παντί. Nec verum perspexit 
Hommelius, qui x«i κοινὸς 


ἔρως reponi voluit, et Pflugk. 


Sched. Critt. p. 34. qui coniecit 
ὁλόκληρος ἔρως πάντη. 


ἄλλῃ τρεπόμενον πολλα- 
xi) Explicantur haec verbis pro- 
ximis: ἢ χατὰ χρηματιομον — 
φιλοσοφίαν. | Ceterum- v. p. 178. 
À: δτι μέγας ϑεὸς εἴη ὁ Ἔρως 
— πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ. Me- 
nexen. p. 237. €: ἔστι δὲ ἀξία ἡ 
χώρα --- ἐπαινεῖσϑαν πολλαχῇ μὲν 
nai ἄλλῃ x. v. À. 


Kai λέγεται μέν γέ τες 
— λόγος] Respicit ad ea, quae 
disputavit Aristophanes. v. in- 
fra p. 212. C. Cap. XXX. in. 
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E 


» M LA. | M / M - , 
ὃν" ἐπεὶ αὑτῶν ys καὶ πόδας xci χεῖρας ἐϑέλουσιν 
ἀποτέμνεσϑιαι οἱ ἄνϑρωποι, ἐὰν αὐτοῖς δοκῇ τὰ ἑαυ- 
τῶν πονηρὰ εἶναι. οὐ γὰρ τὸ ἑαυτῶν, οἶμαι, ἕχαστον 
ἀσπάζονται, εἰ μὴ εἴ τις TO μὲν ἀγαϑὸν οἰχεῖον χα- 
λεῖ χαὶ ἑαυτοῦ, τὸ δὲ χακὸν ἀλλότριον" ὡς οὐδέν γε 
ν ^ € ^ " » - $ .« Ὁ * ^ 
ἄλλο ἐστὶν οὐ ἐρῶσιν avO urnot ἢ ToU ἀγαϑοῦ. 7j σοὶ 
- P ᾽ J v d , 
δοκοῦσιν ; Μὰ 4 ovx ἔμοιγε, qv δ᾽ ἐγώ. ᾽4ρ᾽ 
οὖν, ἢ δ᾽ ἥ, οὕτως ἁπλοῦν ἐστι λέγειν, ὅτι οἱ ἄν- 
ϑρῶώποι ταγαϑοῦ ἐρῶσι; Ναί, ἔφην. Τί δέ; οὐ 


-προρϑετέον, ἔφη, ὅτι xci εἶναν TO ἀγαϑὸν αὑτοῖς 


ἐρῶσιν; Προςϑετέον. ^ Ao' οὖν, ἔφη, καὶ οὐ μόνον 
δῖναι, ἀλλὰ χαὶ ἀεὶ εἶναι; Καὶ τοῦτο προςϑετέον, 
Ἴστιν ἄρα ξυλλήβδην, ἔφη, ὁ ἔρως τοῦ τὸ ἀγαϑὸν 
αὑτῷ εἶναι ἀεί.  AAnÓéorora, ἔφην ἐγώ, λέγεις. 


E. ἐπεὺ αὑτῶν γε καὶ π.] V. τε pro ye, quod codd. omnes 
praeter Vat. s. et fortasse Vind. 1. 7. suppeditarunt 

οἰκεῖον καλεῖ] καλῇ Vat. Δ. Bodl. Vat.s. Par. F. καλοῖ corr. 
Coisl. 

P. 206. οὗ ἐρῶσιν ἄνθρωποι Ven. 5. Vind. 2. Par. K. 
Ambr. Vat.n. p.r. Vind.1.2. 7. Flor.n. oí ἀνθ αϑννκῦν. Bekkerus scri- 
psit ἅνϑρωποι. Sed articulo haudquaquam opus esse docebunt 
quae scripsimus ad Protagor. p. 359. A. de Rep. X. P. 603. C. 
Apolog. Socrat. p. 39. C. Dein recte Vat. 4. Coisl. Ven. £. Par. F. 
Ambr. ἢ σοὺ δοκοῦσιν, Vett. editt. ἡ 

1o οὖν, ἢ δ᾽ ἥ, οὕτως ἀπλοῦν] Hie quoque Bekkerus 
pro vulg. ἤδη de coniectura scripsit ἡ δ᾽ 7. Mox Coisl. Par. F. 
Vat. n.. τέ δαί; 

P AT καὶ dti εἶναι] xci additum e Bodl. Vat. 4. Coisl. 
Ven. 5X. Vind, 1.2. τ. Par. DK. Ambr. Ang. u. w. Vat.n. p.r. Flor. a.b. 
c.i.n. Enimvero omisso καὶ secundi membri ea foret vis, ut quod 
in priore dictum est, id totum corrigeretur atque tolleretur. 


OE. εἰ μὴ εἴ τις εἰ μὴ εἰ, exceptione verum est. lta 
ut Latin. nisi si sic ἀϑυσραία ἁπλοῦν Phaedr. p. 244. A. Pro- 
ut alteru;n εἰ exceptioni conditio- — tag. 331. E. Phaedon. 62. A. Eu- 
nem adiiciat, conf. infra p. 221. — thydem. 288. E. De Rep. VIII. 
D. Gorg. 490. D. Lach. 196. A, 845. D. al. Ad praecedentia M à 
De Rep. IX. 581. D. al. AU οὐκ ἔμοιγε intell. δοκοῦ-- 
Ῥ. 206. οὗ ἐρῶσεν ἄν ϑρω- συμδλλαν τι ψ ear. ᾿ 
που τοῦ ἀγαϑοῦ;) Alia 
huius Henry Ms ott da- t Ὁ D reife wy αὐτό] i 
bit Matthias Qt ὃ. 631. p. le τὸ τἀγαϑὸν αὑτοῖς εἶναι 
1299. ed. 2. ἀεί. Verba σύντασις καὶ σπουδὴ 
iunguntur ut συντεένεσϑαν καὶ 
οὕτως ἁπλοῦν ἔστι ^] σπουδάζειν Euthydem. p. 288.D. 
sic. simpliciter ac sine Deinde post ἔργον interposui si- 
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Cap. XXY. Ὅτε δὴ τούτου ὁ ἔρως ἐστὶν cel, 
ἡ δ᾽ ἥ, τῶν τίνα τρόπον διωκόντων αὐτὸ χαὶ ἐν τίνι 
πράξει ἡ σπουδὴ xoci ἡ σύντασις ἔρως ἂν χαλοῖτο: 
τί τοῦτο τυγχάνει ὃν τὸ ἔργον; ἔχεις εἰπεῖν; | Ov 
μέντ᾽ ἂν σέ, ἔφην ἐγώ, ὦ Διοτίμα, ἐθαύμαζον ἐπὶ 
σοφίᾳ xoi ἐφοίτων παρὰ σὲ αὐτὰ ταῦτα μαϑησόμε- 
vog. ᾿Αλλ᾽ ἐγώ σοι, ἔφη, ἐρῶ. ἔστι γὰρ τοῦτο τό- 
χος ἐν χαλῷ xoi κατὰ τὸ σῶμα xoci χατὰ τὴν ψυ- 
χήν. Mesi eder; ἦν δ᾽ ἐγώ, δεῖται ὅ τι ποτὲ λέγεις, 
χαὶ ov μανϑάνω. ᾿4λλ᾽ ἐγώ, ἡ δ᾽ ἥ, σαφέστερον 
ἐρῶ. χυοῦσι γάρ, ἔφη, ὦ Σώκρατες, πάντες ἄνϑρω- 
ποῦ χαὶ χατὰ τὸ σῶμα καὶ χατὰ τὴν ψυχήν, καὶ 
ἐπειδὰν ἔν τινι ἡλικίᾳ γένωνται, τίχτειν ἐπιϑυμεῖ 
ἡμῶν ἡ φύσις. τίχτειν δὲ ἐν μὲν αἰσχρῷ οὐ δύναται, 


ἀγαϑὸν αὐτῷ εἶναν ἀεί] αὐτὸ Bodl. Par. DK. Ang. w. 
Ambr. αὐτῷ Florentini. 

B. τούτου ὁ ἔρως ἐστίν] Libri τοῦτο. Correxit Bastius. 
Post ἐστίν Bekkerus abiecit ἀεί, quod omittit Vat. 4. Sed vere 
illud critici tuentur eo, quod studium semper esse cupidinem 
huius rei significetur. Hic rursus ἡ δ᾽ 7; de Bekkeri coniectura. 
dedi. Nam 7óg nemo est quih videat ab hoc loco prorsus alie- 
num esse. Dein pro τῶν Bodl. τὸν habet. 

διωκόντων αὐτό] V. αὐτόν, quod e Bodl, Vat. 4. Vind. 1. 
2. 1. Flor.n. Par.DK. emendatum. Dein Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. 
EF. Ambr. Ang.u.w. Vat.n.r.s. ἢ σπουδῇ vel jj σπουδῇ. Pro vulg. 
σύστασις recte Bodl. Vat. 4. Vind. 2. σύντασις. lta Euthydem. 

. 288. D. 
i (CQ. MAY ἐγώ, ἢ δ᾽ 5, σαφέστερον igo] Bekkerus 7) 
de coniectura scripsit. Libri ἤδη. 

καὶ κατὰ τὸ σῶμα] Hoc καὶ abest a Bodl. Vat, Δ. Ven. 5. 
Vind.2. Par.D K. Ang. w. γαΐ. p. 


270 ᾽ ἥ 


gnum interrogandi, 4110. πιδίο- 
rem haberet oratio vigorem et 
alacritatem. Qua in re secutus 
sum auctoritatem Heindorfii 
ad Charmid. p. 162. B. ubi le- 
guntur haee: τί οὖν ἂν εἴη ποτὲ 
τὸ τὰ ἕαυτοῦ πράττειν; ἔχεις 
εἰπεῖν; lufra p. 207. B: τές αἰτέα 
— διατίϑεσθαι; ἔχεις λέγειν; 

| Οὐ μέντ᾽ ἂν σέ, ἔφην — 
καὶ ἐφοίτω »] Intell. εἰ εἰπεῖν 
εἶχον. Nam perperam haec in- 
terpretatus est Wolfius. De 


dictione ϑαυμαάζειν τινὰ ἐπὶ σο- 
φίᾳ vid. 'Theaet p.161. C. Xe- 
noph. Mem. 1. 4, 2. R ost. $. 
109. not. 4. Eleganter autem 
Socrates utitur verbo φουτῶν, 
quod constat imprimis dici so- 
lere de discipulis magistrum fre- 
quentantibus, qui inde dicti sunt 


φοιτηταί, vid. Pierson. ad 
Moer. p. "400. 
ΜἭἬ ) ντείας — δεῖται) Sic 


loquebantur Graeci de rebus ob- 
scuris, v. Valcken. ad Hippol. 
v. 236. 
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iv δὲ τῷ χαλῷ [ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναιχὸς συνουσία 
τόχος ἐστίν.}} ἔστε δὲ τοῦτο ϑεῖον τὸ πρᾶγμα, καὶ 
τοῦτο ἐν ϑνητῷ ὕντι τῷ ζώῳ ἀϑάνατον ἔνεστιν, ἡ 
κύησις χαὶ ἡ γέννησις. ταῦτα δ᾽ ἐν τῷ ἀναρμόστῳ 
ἀδύνατον γενέσϑαι.ἱ ἀνάρμοστον δ᾽ ἐστὶ τὸ αἰσχρὸν 
παντὶ τῷ ϑείῳ, τὸ δὲ καλὸν ἁρμόττον. οῖρα οὖν 
καὶ Μἰλείϑυια ἡ καλλονή ἐστι τῇ γενέσει. διὰ ταῦτα 
ὅταν μὲν καλῷ προςπελάξῃ τὸ χυοῦν, ἵλεών τε γί-- 
γνεται καὶ εὐφραινόμενον διαχεῖται χαὶ τίκτει τε XO 
γεννᾷ" ὅταν δὲ αἰσχρῷ, σχυϑρωπόν τε καὶ λυπούμε- 


ἡ γὰρ ἀνδρὸς — τόκος ἐστίν] Haec verba Astius et 
Rückertus delenda censuerunt. v. ann. 

ἀϑάνατον ἔνεστιν] Sic Bodl. Vat.4. Vind.2 Ang.w. Ante 
Bekkerum scribebatur ἐστιν. lidem libri deinde τὰ δ᾽ ἐν τῷ ἀναρ- 
μόστῳ pro vulg. ταῦτα δ᾽ ἐν τ. ἀν., quod placuit TT uricensibus. 
Tum vitiose παντὶ τῷ ϑεῷ Bodl. Coisl. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. 
Vat. p. 

D. x«i Εἰλείϑυ τα] Sic Coisl. Ven. 5. Vind, 1. 2. Par. F. Ang. 
u. Vat. d.n.r. Flor. a.b.i. Vulgo erat Εἰλήϑυια. |n Vat. Ζ΄. scri- 
ptum exstat: ἡλήϑυια, v. Schaefer. ad Gregor. Corinth. p. 911 sqq. 

λεών τε γίγνεται) δὴ vulgo post τε interpositura om. Bodl. 
Vat. Δ. Coisl. Ven. £. Vind. 2. Par. DF K. Ambr. Ang. u.w. Vat. d.n. 
p.r. Flor.a. b. c. i. n. 

συσπειρᾶταν καὶ ἀποτρ.  συνσπείρεται Bodl. Vat. 4. Dein 
ἀνείλλεταν Bodl. Vat. Δ. Vind. 1.2. 1. Flor.a.n. Par. D. Ang.w Vat.d, 
p. Vett. editt. ἀνειλεῦῖται, conf. tamen Bekkeri Anecdot. 1. p. 19. 


συνουσία est divinum 
quiddam propter immor- 


C. ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυ- 


ναικὸς συνουσίέα τόκος 


ἐστίν] Recte Astius, Rük- 
kertus et Voegelinus 
haec verba pro suppositiciis ha- 
bent. Nam quum per se inepta 
sunt, tum etiam turbant argu- 
mentationem , quae iis eiectis 
rectissime progreditur. Ceterum 
, de studio immortalitatis procre- 
andis liberis ad posteritatis me- 
moriam propagandae similiter 
, disputat philosophus Legg..]V. 
p. 121. C. VI. p. 774. A., quibus 
cum locis contendas Ciceron. 
ky I. 39. 


p. Μοῖρα οὖν — τῇ γε- 
νέσει,Ἶ Sententia haec est: 
Quia ἀνδρὸς x«i γυναικὸς 


. Dian. 22. 


talitatis effectionem, di- 
vinum autem non nisi cum 
pulcro habet coniunctio- 
nem; propterea pulcritu- 
do est quasi quaedam ob- 
stetrix et conservatrix 
vitae. De llithyia dea ob- 
stetricia vid. Boettiger in 
peculiari libello de Ilithyia. 
Vinar. 1799, et Creuzer. Sym- 
bol. T. 11. p. 120 sqq. Est au- 
tem naturalis quasi Parcae so- 
cia, in cuius consortio saepe a 
poetis. exhibetur, adeoque voca- 
tur πάρεδρος Moigüv, v. Span- 
hem. ad Callimach. Hymn. in 
atque Dissen. ad 
Pindar. Nem. VIE. 1 sqq. 
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VOY συσπειρᾶται καὶ ἀποτρέπεται καὶ ἀνείλλεται καὶ 

οὐ γεννῷ, ἀλλ᾽ ἴσχον τὸ χύημα χαλεπῶς φέρει. ὅϑεν 

δὴ τῷ κυοῦντί τε χαὶ ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ πτοί- 
ησις γέγονε περὶ τὸ χαλὸν διὰ τὸ μεγάλης ὠδῖνος Ἐ 
ἀπολύειν τὸν ἔχοντα. ἔστι γάρ, ὦ :Σώχρατες, ἔφη, οὐ 
τοῦ καλοῦ ὁ ἔρως, ὡς σὺ οἴει. ᾿Ζ“λλὰ τί μήν; Τῆς 
γεννήσεως xoi τοῦ τόχου ἐν τῷ καλῷ. Εἶεν, ἦν δ᾽ ἐγώ. 
Πάνυ μὲν οὖν, ἔρη. Τί δὴ οὖν τῆς γεννήσεως j| ὅτι 
ἀξιγενές. ἐστι xoi ἀϑάνατον ὡς ϑνητῷ ἡ γέννησις." 
᾿ἀϑανασίας δὲ ἀναγκαῖον ἐπιϑυμεῖν μετὰ ἀγαϑοῦ ἐκ 9017 


14. et Plotin. Ennead. 1. 6. p. 51. F. unde quis ἀνέλλεταν scriben- 
dum suspicetur, quod habet Ambr. Sed de scriptura huius verbi 
grammatici valde inter se dissentiunt. v, Ruhnk. ad Tim. Gloss. 
p. 69 sq. ibid. Hemsterhus. p. 94. Valcken. ad Theocrit. Adon. p. 
248 sq. Creuzer ad Plotin. de Pulcritud. p. 339. Buttmann. Lexi- 
log. ll. p. 141 sqq. Grammat. T. II. p. 119. 


πολλὴ ἡ πτοίησες Inepte olim scribebatur ποέησις. Quod 
feliciter emendavit Abresch. Dilucidatt. '"l'hucyd. p. 120. probante 
Schaefero ad Gregor. Corinth. p. 923. et Creuzero ad Plotin, de 
Pulerit. p. 212. Et praebuerunt zzoégo:c Vat. d. Ang. ἃ. et corr. 
Par. E. Ambr. Bekkerus invitis libris dedit πτόησις, ut est in li- 
bris nonnullis Cratyl. p. 404. A. Protagor. p. 310. D. 


E. ὠδῖνος ἀπολύειν] ἀπολαύειν cum Bodl, et Vat. 4. non 
pauci, sed manifesto errore. 

οὐ τοῦ καλοῦ ὁ ἔρως ὃ additum ex Bodl. Vat. Δ. Ven. 5. 
Vind. 1.2.7. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat.d. p.r. Flor.n. 


εὐφραινόμενον διαχεῖ- E. δεὰ τὸ μεγάλης--τὸν 


ταιῇῦ Communis fuit veterum 
sententia animum voluptate dif- 
fundi, tristitia contrahi, de qua 
re uberius disputatur Phileb. p. 
. 91. A sqq. v. W yttenbach. ad 
Plutarch. de S. N. V. p. 103. et 
Davis. ad Cicer. Tusc. III. 25. 


συσπειρᾶτα!ε) i. e. συστέλ- 
[1 


ἀνείλλεται] quasi denuo 
convolvitur. 


ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ 
πτοίησες) HzowioO« et πτοίη- 
σις 8. πτόησις dici de iis, qui 
circa aliquid prae cupidi 
tate trepidant, docuit Creu- 
zer. ad Plotin. de Pulcrit. p.212. 


ἔχοντα]Ί h. e. διότι τὸ xaÀóv 
μεγάλης ὠδῖνος ἀπολύει τὸν ἔχον- 
τα αὐτο, 


᾿λλὰ τέ μην:}] ἢ. e. ἀλλὰ 
τέ μὴν ἀλλο; Politic. p. 259. B: 
καὶ μὴν οἰκονόμος γε καὶ δευπό- 
τῆς ταὐτόν. Σωκρ. Τί μήν; 
Ibid. C. Phileb. p. 44. C: οὗ τὸ 
παράπαν ἡδονὰς οὐ φασιν εἶναι. 
Prot. Τί μήν; h. e. τέ μὴν ἀλλο 


φασὶν αὐτὰς εἶναι; lbid. p. 29. 


E. v. Schaefer. ad Sopliocl. 
Trachin, v. 390. Frustra igitur 
Stephanus coniecit ἀλλὰ τί- 
νὸς μήν; 

ἀϑάνατον ὡς ϑνητῷ]γαυι 
mortali, i. e. ut in mortale 
cadit, v. Matth. Gr, ὃ. 388. a. 


J 
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τῶν ὡμολογημένων, εἴπερ TOU ἀγαϑοῦ ἑαυτῷ εἶναι 
ἀεὶ ἔρως ἐστίν. ἀναγκαῖον δὴ ix τούτου τοῦ λόγου 
x«i τῆς ἀϑανασίας τὸν ἔρωτα εἶναι. | 
Cap. XXVL Ταῦτα vs οὖν πάντα ἐδίδασκέ με, 
ὁπότε περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγους ποιοῖτο, χαΐ ποτε 
ἤρετο, Τί οἴει, ὦ «Σώχρατες, αἴτιον εἶναι τούτου 
τοῦ ἔρωτος καὶ τῆς ἐπιϑυμίας; ἢ oUx αἰσϑάνει, ὡς 
δεινῶς διατίϑεται πάντα τὰ ϑηρία, ἐπειδὰν γεννᾶν 
ἐπιϑυμήσῃ, καὶ τὰ πεζὰ xoi τὰ πτηνά, νοσοῦντά 
τε πᾶντα καὶ ἐρωτιχῶς διατιϑέμενα, πρῶτον μὲν περὶ: 
τὸ ξυμμιγῆναν ἀλλήλοις, ἔπειτα περὶ τὴν τροφὴν 
τοῦ γενομένου, x«i ἕτοιμα ἐστιν ὑπὲρ τούτων xci 
“διαμάχεσϑαι τὰ ἀσϑενέστατα τοῖς ἰσχυροτάτοις xal 
ὑπεραποϑνήσχειν, xoi αὐτὰ τῷ λιμῷ παρατεινόμενα, 
ὥςτ᾽ ἐχεῖνα ἐχτρέφειν, χαὶ ἄλλο πᾶν ποιοῦντα ; τοὺς 


P. 207. εἶπερ τοῦ ἀγαϑοῦ ἑαυτῷ εἶναι ἀεὶ ἔρως 
Haec est vulgata lectio librorum optimorum plurimorumque con- 
firmata suffragiis. Vind. 2. habet τὸ z&y«90v». Unde Belin ex- 
sculpsit: εἴπερ τοῦ τἀγαθὸν ἑαυτῷ, quod est in Ven. £. 14 rece- 
perunt Bekkerus, Astius, alii. Sed recte vulgatam us Rük- 
kertus consentiente Sommero l. c. p. 559. et in Seebod. bibl. crit. 
1828. Fasc. 1. N. 12. p. 92. siquidem primaria sententiae pars 
haec est: eUreg ἔστιν ἔρως τοῦ ἀγαϑοῦ. quibus explicationis gratia 
additur ἑαυτῷ εἶναι ἀεί. Ceterum Bekkerus ante ἔρως interposuit 
o articulum, quem nec libri habent nec putamus necessarium. 

B. χοῦ γενο μένο v] γεννωμένου Par.D K. Vat. p. Vind. 1.2.7. 

ὥς τ᾽ ἐκεῖνα ἐκτρέφ ενν] Schleiermacher, : um sie nur zu 
ernáhren, Recte.  Fallitur enim Hommel. ὥςτε, sic usurpari 
negans ideoque voculam eiectam cupiens. conf. De Rep. VIII. P 
549. C. al. 

C. Kai ἐγὼ αὖ ἔλεγον] V. ἂν ἔλεγον. quod mutatum e 


P. 207. εἴπερ τοῦ dya- 
So) éavt. — ὁ ἔρως ἐστίν) 
h. e. εἴπερ ὁ ἔρως ἐστὶν ἔρως 
τοῦ ἀγαϑοῦ ἑαυτῷ εἶναε ἀεί. 
Nam subiectum ὁ ἔρως ex ànte- 
cedentibus repetendum. 

DB. ἕτοιμα ἔστιν ὑπὲρ 
τούτων] Pertinet τούτων ad 
'τοῦ γενομένου: quod quum .po- 
situm sit ut nomen collectivum, 
ut grammatici vocant; recte il- 
lud numerum pluralem sequi ap- 


paret, v. Dorvill. ad Charit. 
Paullo. 


p. 353.* Fischerus. 


ante νοσεῖν περί vt dictum de 
vehementi cupiditate, de quo 
usu v. ad Phaedrum p.228. B 


καὶ αὐτὰ τῷ λιμῷ πᾶρα- 
τεινόμενα)] Pendent haec ver- 
ba ex «io94v&. Nam mutatur 
orationis constructio; quae si 
retineretur, sic fere haec adde- 
rentur: x«i og αὐτὰ τῷ λιμῷ 
παρατείνεται. — Ceterum αὐτὰ est 
sponte. De articulo τῷ ante 
λιμῷ v. ad p. 191. A. Dein αἷ- 
ríe cum infinitivo iunctum atti- 
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μὲν γὰρ ἀνθρώπους, ἔφη, οἴοιτ᾽ ἂν τις ἐκ λογισμοῦ 
ταῦτα ποιεῖν᾽ τὰ δὲ ϑηρία τίς αἰτία οὕτως ἐρωτι- 
κῶς διατίϑεσθϑαι; ἔχεις λέγειν; Καὶ ἐγὼ αὖ ἔλεγον, 
ὅτε οὐχ εἰδείην. ἪἫ δ᾽ εἶπε, Διανοεῖ οὖν δεινός 
ποτε γενήσεσϑαι τὰ ἐρωτικά, ἐὰν ταῦτα μὴ ἐννοῆς; 
᾿4λλὰ διὰ ταῦτα τοι, ὦ Διοτίμα, ὅπερ νῦν δὴ εἶπον, 
παρὰ σὲ ἥκω, γνοὺς ὅτι διδασχάλων δέομαι. ἀλλά 
μον λέγε χαὶ τούτων τὴν αἰτίαν καὶ τῶν ἄλλων τῶν 
περὶ τὰ ἐρωτικά. Εἰ τοίνυν, ἔφη, πιστεύεις ἐχείνου 
εἶναι φύσει τὸν ἔρωτα, οὗ πολλάκις ὡμολογήχαμεν, 
μὴ ϑαύμαζε. ἐνταῦϑα γὰρ τὸν αὐτὸν ἐχείνῳ λόγον 
ἡ ϑνητὴ φύσις ζητεῖ κατὰ τὸ δυνατον ἀξί τε εἶναι 
καὶ ἀϑάνατος. δύναται δὲ ταύτῃ μόνον, Tij γενέσει, 
ὅτι ἀεὶ χαταλείπει ἕτερον νέον ἀντὶ τοῦ παλαιοῦ" 
ἐπεὶ xoi ἐν ᾧ £v ἕχαστον τῶν ζώων ζὴν καλεῖται καὶ 


Bodl. corr. et Ven. 2. γἱηά. 9. Mire Rückertus veterem lectionem 
sic defendit, ut Platonem dicat ἂν posuisse negligentius quam 
verius, 

Διανοεῖ ovv] V. Διανοῇ. Sed διανοεῖ habet pr. Coisl. et 
confirmat quod habet Bodl. Ang. w. διανόει. — — 

γνοὺς ὅτι διδασκάλων δέομαιν) ὅτι xoi ὃ, δι Par. DK. 
Vat. p. : : 

b. ἀείτε εἶναι καὶ ἀϑαάνατος͵ ἀεὶ τὸ εἶναι Bodl. Ambr. 
Vat.r. Flor. n. Vind. f. Idem habent, sed omisso καί, Par.DK. 
Vat.p. Vind. 7, — τὸ εἶναι ἀεὶ, Ven. 5. Vind.2. 

ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἕν Fx.] Verba à?» ó, vulgo temere omissa, 
servarunt. Bodl. Vat. Δ. Coisl. Par. DEF K. Ambr. Ang. u. w. Vat. 
d.n. p.r.s. Vind.f.7, Flor.a.b.c.i n. Astius olim coni. i» ᾧ — ζῇ, 
καλεῖται — αὐτό. ln nova edit. suspecta habet verba ἕν fx. τῶν 
ζώων. Hommelii coniecturam tacere satius est. Is enim hic quo- 
que sanissima verba foedis commaculavit ervoribus. 


gimus ad Phaedon. p.97. A. Hipp. 
Mai. p. 299. E. 


C. ἐκείνου εἶναι φύσει 
τὸν ἔρωτα] h. e, τὸν ἔρωτα 
εἶναι ἔρωτα ἐκείγου, οὗ αὐτὸν 
ἔρωτα εἶναι m. cp. 


D. τὸν αὐτὸν ixeívo λό- 
γον] h. e. eadem ratione, 
qua antea dictum est. De 
dativo ἐκείνῳ v. Matthiae Gr. 
δ, 385. Ad rem conf. p. 206. 
E. ἐνταῦϑα autem referas ad 
brutas animantes. 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. III. 


ἐπεὶ καὶ àv ᾧ ἕν ἕκα- 


στον —] Naim. etiam eo 


tempore, quo unumquo d- 
que animal vulgari opini- 
one vivit atque semper 
idem est, nullamque ex- 
periri mutationem parti- 
um suarum putatur, velu- 
ti quum quis inde a pue- 
ritia usquead senectutem 
idem semper esse dici- 
tur, tantum abest, ut sem- 
per unum idemque man e- 
at, ut aliis partibus quasi 
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εἶναι τὸ αὐτό, oiov ix παιδαρίου ὁ αὐτὸς λέγεται 

ἕως ἂν πρεσβύτης γένηται" οὗτος μέντοι οὐδέποτε τὰ 

αὐτὰ ἔχων ἐν αὑτῷ ὅμως ὁ αὐτὸς καλεῖται, ἀλλὰ 

νέος ἀεὶ γιγνόμενος, τὰ δὲ ἀπολλύς, χαὶ κατὰ τὰς 
E τρίχας καὶ σάρκα xol ὀστᾶ χαὶ αἷμα καὶ ξύμπαν τὸ 
σῶμα. x«i μὴ ὅτι κατὰ τὸ σῶμα, ἀλλὰ καὶ χατὰ 
τὴν ψυχὴν οἱ τρόποι, τὰ ἤϑη, δόξαι, ἐπιϑυμίαι, 
ἡδοναί, λῦπαι, φόβοι, τούτων ἕκαστα οὐδέποτε τὰ 
αὐτὰ πάρεστιν ἑχάστῳ, ἀλλὰ τὰ μὲν γίγνεται, τὰ δὲ 
ἀπόλλυται. πολὺ δὲ τούτων ἀτοπώτερον ἔτι, ὅτι χαὶ 
αἱ ἐπιστῆμαι μὴ ὅτι αἱ μὲν γίγνονται, αἱ δὲ ἀπόλ- 
λυνται ἡμῖν, καὶ οὐδέποτε οἱ αὐτοί ἐσμεν οὐδὲ κατὰ 
τὰς ἐπιστήμας, ἀλλὰ χαὶ μία ἑκάστη τῶν ἐπιστημῶν 
ταὐτὸν πάσχει. ὃ γὰρ καλεῖται μελετᾶν, ὡς ἐξιούσης 
ἐστὶ τῆς ἐπιστήμης" λήϑη γὰρ ἐπιστήμης ἔξοδος, μὲ- 


208. 


ἔχων ἐν ἑαυτῷ] αὐτῷ Bodl. Ambr. Ang. u, Vat. d. n, p. T. 5 
Flor.a.b.c.i.n. Dein ὁμοίως Ῥαγ. Ὁ K. Vat. p. 


E. κατὰ τὴν ψυχὴν oi τρόποι] τόποι Bodl. Vat. 4. 
Ang. Ww. 


ἀτοπώτερον ἔτι] Pro ἔτι, quod Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par. 
DK. praebuerunt, ante Bekkerum scribebatur ἔστι. 


denuo iuvenescat, aliis 


ἀλλὰ νέος dei γιγνόμενος idem 
privetur et orbetur. Ver- 


est quod ἀλλὰ τὰ μὲν νέος dci 


borum sententiam per se mini- 
me obscuram paullulum impe- 
ditam reddit structurae insolen- 
tia; Quum enim post πρεσβύ- 
τῆς γένηται subiici deberent haec : 
ὅμως οὐδέποτε τὰ αὐτὰ ἔχει ἐν 
αὑτῷ, ἀλλὰ τὰ μὲν deb νέος γί- 
γνεται, τὰ δὲ ἀπόλλυσι, quae re- 
ferrentur ad primariam senten- 
tiae partem: Diotima ab inchoa- 
to orationis tenore sic deflexit, 
ut reliqua omnia ad eam accom- 
modarit particulam — enuntiati, 
quae continet exempli rei cla- 
rius illustrandae gratia interpo- 
siti commemorationem. Itaque 
nihil in his mutandum cense- 
mus. Neque etiam offendit, quod 
τὰ δὲ ἀπολλὺς dictum est, quum 
non praecedat τὰ μέν, Nam 


7... usitatissimo loquendi genere, 
de quo v. Heindorf. ad Gorg. 
p. 31. ad TTheaet. p. 421. nostra 
ad Protag. p. 330. A. Remp. V. 
p. 451. E. Schaefer. ad Lam- 


bert. Bos. p.329. Hermann. 
ad Viger. p. 699. agens haec: 
ἀλλὰ “έος ἀεὶ ἡ, ΩΣ καὶ ξύμπαν 


τὸ σῶμα opposita sunt praece- 
dentibus illis : οὐδέποτε τὰ αὐτὰ 
ἔχων. ἐν αὐτῷ, ut etiam in clau- 
sula poni potuerint verba: ὅμως 
ὁ αὐτὸς καλεῖται. quae tamen 
cur eo, quo nunc leguntur, loco 
sint collocata, nemo erit quin 
causam et rationem facillime 
perspiciat De ἐν ᾧ, quamdiu, 
v. supra p. 185. 


ΔΝ 


E. μὴ ὅτι κατὰ τὸ σῶμα] 
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λέτη δὲ πάλιν καινὴν ἐμποιοῦσα ἀντὶ τῆς ἃπιούσης 
μνήμην σώζει. τὴν ἐπιστήμην, ὥςτε τὴν αὐτὴν δοκεῖν 
εἶναι. τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ πᾶν τὸ ϑνητὸν σώζεται, 
οὐ τῷ παντάπασι τὸ αὐτὸ ἀεὶ εἶναι, ὥςπερ τὸ ϑεῖον, 
ἀλλὰ τῷ τὸ ἀπιὸν χαὶ παλαιούμενον ἕτερον νέον 


᾿ ἐγκαταλείπειν, οἷον αὐτὸ ἦν. ταύτῃ τῇ μηχανῇ y ὧ 


“ΞΣώχρατες, ἔφη; ϑνητὸν. ἀϑωναοίδϑ μετέχει, καὶ σῶ- 
Lo καὶ τἀάλλα πάντα" ἀϑάνατον δὲ ἄλλῃ. μὴ οὖν 
ϑαύμαζε, εἰ τὸ αὑτοῦ ἀποβλάστημα φύσει πᾶν τιμῇ" 
ἀϑανασίας γὰρ χάριν παντὶ αὕτη ἡ σπουδὴ καὶ ὃ 
ἔρως ἕπεται. 

Cap. XXVII. Καὶ bà ἀκούσας τὸν Pw ἐθαύ- 
μασά τε χαὶ εἶπον, Εἶεν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ σοφωτάτη 
Διοτίμα" ταῦτα ὡς ἀληθῶς οὕτως ἔχει; Καὶ ἥ, ὥς- 
πὲρ οἱ τέλεοι σοφισταί, Ev ἴσϑι, ἔφη; ὦ “Σώχρατες" 


P.908.B. 


νέον ἐγκαταλείπειν) Steph. ἐγκαταλιπεῖν. Dein 


Ald. Bas. 1.2. Bodl. Vat. Δ. Coisl. Pariss. Vind. 1.2. 7. Flor.a.b. c.1. 
n. ceteri omnes μιετέχειν. quod bene Stephanus correxit. 


C. τέλεοι σοφισταί) V. τέλειον. Illud praebent Bodl. Vat. 
. A4. Coisl. Ven. 5. Far. DK. Ambr. Ang. u.w. Vat.p.r. Vind.1. 7. Flor. 
| 8.€.n. 


h. e. et non solum — sed 
etiam, v, Hermann. ad Vi- 
s: p. 804. 


208. ὃ γὰρ καλεῖται 
Βκτ:.. —] Nam quod vo- 
care solemus meditari, 
id, quia scientia elabitur 
animo, locum habet. De 
oblivionis definitione, quae hoc 
loco exhibetur, v. ad Phileb. c. 60. 
Ceterum cave ἐπιστήμην nunc 
de ipsa scientia absoluta dictum 
putes; hanc enim Plato esse vo- 
luit constantem, certam, immu- 
tabilem. (Jntelligitur potius re- 
rum extrinsecus | perceptarum 
notitia. — Nimirum . disceptatur 
nunc de homine ceterarum ani- 
mantium instar vivente, non de 
mente in se spectata. 


B. ἀϑάνατον δὲ ἄλλῃ) 


Haec addita videntur et oppo- 
sitionis et illustrationis gratia, 
ne scilicet immortale cum mor- 
tali confunderetur. Conf. Phileb. 
p. 30. D: à» δὲ ἄλλοις ἄλλα καλά. 
Itaque non amplectar. Creuze- 
ri rationem, quam  probarunt 
Astius, Reynders et C. Fr. 
Hermann., scribendum iudi- 
cantis ἀδύνατον δὲ ἄλλῃ. Animi 
causa memoramus commentum 
Hommelii ϑάνατον δὲ ἄλλῃ 
coniectantis. De ipsa sententia 
conf. Legg. IV. p. 721. VI. 774. 


C. ὥςπερ οὗ τέλεοι co- 
φισταί]Ί Ridet sophistas, de 
quibuslibet rebus ita disputan- 
tes, ut videri vellent earum ve- 
ritatem prorsus habere perspe- 
ctam atque exploratam. 
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ἐπεὶ xoi τῶν ἀνϑρώπων εἰ ἐϑέλεις cg τὴν φιλο- 
τιμίαν βλέψαι, ϑαυμάζοις ἂν τῆς ἀλογίας περὶ ἃ 
ἐγὼ εἴρηκα, εἰ μὴ ἐννοεῖς ἐνθυμηϑεὶς ὡς δεινῶς διά- 
κεινται ἔρωτι τοῦ ὀνομαστοὶ γενέσϑαν χαὶ χλέος εἰς 
τὸν ἀεὶ χρόνον ἀϑάνατον καταϑέσϑαι, καὶ ὑπὲρ τού- 
του χινδύνους τε κινδυνεύειν ἕτοιμοί εἰσι πάντας ἔτι. 
μᾶλλον ἢ ὑπὲρ τῶν παίδων, καὶ χρήματα ἀναλίσχειν 
x«i πόνους πονεῖν οὐςοτιναςοῦν καὶ ὑπεραποϑνήσχειν" 
inel οἴει σύ, ἔφη, ΄“λκηστιν ὑπὲρ ᾿Δδμήτου ἀποϑα- 
γεῖν ἄν, ἢ Ayo Πατρόκλῳ ἐπαποϑανεῖν, ἢ προα- 
ποϑανεῖν τὸν ὑμέτερον Κόδρον ὑπὲρ τῆς βασιλείας 
τῶν παίδων, μὴ olouívovg ἀϑάνατον μνήμην ἀρετῆς 


ἐπεὶ καὶ τῶν ἀνϑρ. Vulg. ἐπεί γε xo(; sed Bodl. Vat. Af. 
μά. 2. Par. D K. Ang. w. Vat. p. γε ignorant, unde abiecimus. vocu- 
lam cum "Turicensibus. Dein Stephanus iuslebal εἰ ἐθέλοις, quod 
est in Vat. d. 

τῆς ἀλογίας περὶ ἃ ἐγὼ εἴρηκα] Astius περί delendum 
putat, ut sit ordo verborum hic: εἰ μὴ ἐννοεῖς ταῦτα, & ἐγὼ εἴρηκα. 
Bastius coni. zépov, ut habet Vind. 2. Uncis seclusit Rückert. 
Hermannus nuper edidit: ϑαάαυμ. ἂν τῆς ἀλογίας πέρι, ἃ ἐγὼ εἴρηκα 
εἰ μὴ ἐννοεῖς , ἐνθυμηϑεὶς κι τ. À. v. infra. * 

εἰς τὸν dst χρόνον] Bekk. e Vat. 4. Vind.2. Par. DK. Vat. 
p. dedit ἐς. 

πάντας ἔτι μᾶλλον] Sic Bodl. Vat. Δ. Vind. 1. 2. 7. Par. DK. 
Vat.p. pro vulg. πάντες. Ex iisdem libris et Ambr. Ang. w. Vat. d. 
n.r. FJor. n. ἔτι additum est, quod ante Bekkerum desiderabatur. 

D. ἢ προαποϑανεῖν] Vulgo, προαποϑανεῖν ἄν, Hie iure 
ἂν om. Bodl. Vat. 4. Coisl. Paris. DEF K. Ang. w. Vat. d. n. ur 
Flor. b. Dein ὑμέτερον pro ἡμέτερον praebuerunt Vat. Δ. Ven. 5. 


εἰ ἐϑέλεις slc τὴν φιλο- ἐϑέλοις,. quod recepit Butt- 


τιμίαν BÀ.) Frequens est haec 
modorum coniunctio neque cum 
Stephano ἐϑέλοις corrigen- 
dum. lrfra c, XXXVIL in. εἰ 
γὰρ͵ ἐθέλει τις. τῶν Σωκράτους 
ἀκούειν λόγων. φανεῖεν ἂν πάνυ 
γελοῖοι. Herodot. W. 15: εἰ ὧν 
βουλόμεθα γνώμῃσι τῇσι Ἰώνων 

χρᾶσϑαι — ἀποδεικνύοιμεν ἂν 
τούτῳ τῷ λόγῳ χρεώμενοι Alyv- 
πτίοισι οὐκ ἐοῦσαν πρότερον χώ- 
ρῆν. ubi perperam coniecerunt 
βουλοίμεθα." Plat. Alcibiad. I. 
p.122. B: εἰ δ᾽ αὖ ἐθέλεις εἰς 
πλούτους ἀποβλέψαι -- αἴσχυν-- 
"enc ἂν ἐπὶ σαυτῷ, ubi Bodl. 


mann. Cf. ad Apolog. Socrat. 
p. 25. B. etad Plaedon. p. 68. D. 
Ad εἰ μὴ ἐννοεῖς intell. αὐτά, 


ἔρωτε τοῦ ov. γεν.} pro- 
pter laudis et gloriaestu- 
dium. Cf. Davis. ad Ciceron. 
Tusc. 1. 15. 


κλέος εἰς T. d. 4 0. d. κα- 
ταϑέσϑιαι) immortalem 
gloriam posteritatis me- 
moriae tradere conser- 
vandam. Nam χατατίϑεσθϑαι 
est deponere custodiendum 
s. servandum tradere, v. 
Valcken... ad Herodot. VI. 73. 


εἰ dedit. Bekker. 
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πέρε ἑαυτῶν ἔσεσϑαι, ἣν νῦν ἡμεῖς ἔχομεν; Πολλοῦ 
ys δεῖ, ἔφη; ἀλλ, οἶμαι, ὑπὲρ ἀρετῆς ἀϑανάτου xci 
ἐοδιαύτης δόξης εὐχλεοῦς πάντες πάντα ποιοῦσιν, ὅσῳ 
ἂν ἀμείνους ὦσι, τοσούτῳ μᾶλλον" τοῦ γὰρ ἀϑανά- 
τοὺ ἐρῶσιν. | 


“Οἱ μὲν ovv ἐγκύμονες, ἔφη, κατὰ σώματα ὄντες 


- νὰ, οἱ : -7. Ἂν ,ὕ & x3 , ; 
πρὸς τας γυναῖχας μᾶλλον τρέπονται xai ταύτῃ ἐρῶ- 


τιχοί εἰσι, διὰ παιδογονίας ἀϑανασίαν χαὶ μνήμην 
χαὶ εὐδαιμονίαν, ὡς οἴονται, αὑτοῖς εἰς τὸν ἔπειτα 
χρόνον πάντα ποριζόμενοι" οἱ δὲ χατὰ τὴν ψυχήν 
— εἰσὶ γὰρ οὖν, ἔφη, οἱ ἐν ταῖς ψυχαῖς χυοῦσιν, 


Vind.1.2. Ang.u.'w. Vat.d.r. Flor.a c.i.n. 
πέρε ἑκυτῶν ἔσεσθαι] Vulgo περί scriptum, et 
praeter fidem longe plurimorum optimorumque codieum. 
: E. xarà σώματα ὄντες] κατὰ τὰ σώματα Par. F. Ambr. 
Vat. τ. 

ὡς otovvat]  Cornarius coni. 
2. Ven. 5. 

P. 209. οἵ à» ταῖς ψυχαῖς xvo?civ] Vett, editt, post oz 
interpositum x«é habent, quod omisi cum Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 
ΖΞ. Vind. 2. Par. DK, Ambr. Ang.u. w. Vat. d. n. p.r. Flor. a.b.c.i.n. 
Dein Coisl. Par. DEF K. Ambr. Ang. u. w. Vat.n p.r.s. κύουσι, quod 
Idem vir doctus paullo post κύειν scripsit ex au- 
ctoritate Vat. 4l. Par. D Καὶ Ang.u. Vat.n.p. Nos etiam supra p. 206. 
C. χυοῦσε reponendum arbitramur, v. Buttmann. Gr. Ampl. T. II. 
p. 177. Hermann. ad Fragm. Aeschyl Danaid. p. XV., quibus ad- 
versatur Lobeck. ad Aiac. p. 193. ed. 2. Cum accusativo iunctum 
legimus p. 203. C. καὶ ixvgos τὸν Ἔρωτα. 


αὑτῶν, 


ὡς οἷόν τε, quod est in Vind. 


! 


Ceterum haec: καὶ κλέος — xa- 
ταϑέσθαι, ex poeta aliquo pe- 
tita esse ipse verborum nume- 
rus declarat. Idem de proxi- 
mis ἀϑάνατον μνήμην ἀρετῆς, 
et nonnullis aliis iudicandum. 


D. τὸν ὑμέτερον  Ko- 
àgo»] Loquitur mulier pere- 
grina cum Socrate Atheniensi, 
ideoque Codrum τὸν ὑμέτερον 
vocat, quemadmodum eadem in- 
fra: τέμιος δὲ παρ᾽ ὑμῖν καὶ 
Σόλων διὰ τὴν *. τ. À. 

E. o? δὲ κατὰ τὴν ψυ- 
χήν ---1 ^brumpitur subito ora- 
tionis filum propterea, quod plu- 


ra interponuntur, quae rei il- 
lustrandae inserviant. Ipsa sen- 
tentia mox absolvitur inde a 
verbis τούτων δ᾽ ae) ὅταν τις 
ἐκ νέου ἐγκ.. ita tamen, ut in- 
choatae structurae nulla amplius 
ratio habeatur. Debebat enim 
ex vulgari loquendi consuetu- 
dine sic pergi: oí δὲ xarà τὴν 
ψυχήν — — ὅταν ἐγκύμονες ὦσι 
τὴν ψυχήν, ϑεῖοι ὄντες καὶ 
ἡκούσης τῆς ἡλικίας τίκτειν τε καὶ 
γεννᾶν ἤδη ἐπιϑυμοῦσιν. Sed 
apodosin ita mutavit, ut eam 
accommodarit verbis intermediis, 
quae explicationis gratia inter- 


posita sunt, v. ad p. 207. D. 
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“ἔτι. μᾶλλον ἢ ἐν τοῖς σώμασιν, ἃ ψυχῇ προφήχξι χαὶ 
amicas χαὶ χυεῖν. τί οὖν προρφήκεις; φρόνησίν͵ τὲ χαὶ 
τὴν ἄλλην ἀρετήν. ὧν δή εἰσι καὶ οἱ ποιηταὶ πᾶν- 
τὲς γεννήτορες x«i τῶν δημιουργῶν ὅσον λέγονται 
εὑρετιχοὶ εἶναι" πολὺ δὲ μεγίστη, ἔφη, καὶ καλλίστη 
τῆς φρονήσεως 7] περὶ τὰς τῶν πόλεών T& χαὶ οἰχή- 
σεων διαχοσμήσεις, 17) δὴ ὄνομά ἐστι σωφροσύνη τὲ 
ETT δικαιοσύνη. τούτων αὖ ὅταν τις ἐκ. νέου iyxv- 
μων ἢ. τὴν ψυχήν, ϑεῖος ὧν, χαὶ ἡχούσης τῆς ἡἦλι- 


οἱ ποιηταὶ πάντες. οὗ πάντες ποιηταί, invitis libris fere 
omnibus, etiam Bodl. Vat. Δ. Coisl. Ven. 5. 

25012;82 μεγίστη, ἔφη. eva post μεγέστη vulgo interpo- 
situm om, Bodl.. Vat. 4. Coisl, Par. DEF K. Ambr. Ang. u.w. Vat. n. 
p.r. s. Vind. 1. 7. Flor.a. b.c.i. 

οἰκήσεων διακοσμήσεις] Sic Ven. 5. Vind.2. et €orr. Par. 
F. Olim scribebatur διακόσμησις. Correxerunt Boeckh. in Min. 
p. 26. Heindorf. ad Cratyl. p. 28. 

τούτων «v δταν τις] Omittunt δ᾽ vulgo post τούτων in- 
sertum Bodl., quem Bekkerus non memoravit, Vat. 4f. Vind. 2. 
Par DK. ΜῊΝ w. Vat.p. Verba τὴν ψυχήν Stephanus putabat cum 
ϑεῖος ὧν connecti oportere, quam rationem. in Vindob. 2. teneri 





P. 2009. καὶ κυῆσαν x«i 
κυεῖν] h. e. et concepisse 
(quae est actio semel et veluti 
uno temporis ictu perfecta) et 
conceptum tenere, 

σωφροσύνη cs καὶ δικαι- 
οσύνη] Totus hic locus usque 
ad p. 209..E. versatur in virtutis 
civilis laudibus, de qua quid 
senserit philosophus, breviter 
ostendimus ad Pliaedon. p.68. C. 
edit. tert. Praeterea etiam ani- 
madvertes, φρόνησιν. hie memo- 
rari, non item. σοφίαν. Cuius 
rei caussam cognosces ex annot, 
ad Phaedon. p. 65. A. — μεγέ- 
στη καὶ καλλίστη τῆς φρο- 
νήσεως, maxima et pul- 
cherrima pars sapientiae. 
De Republ. III. p. 416. B: τὴν 
μεγίστην τῆς εὐλαβείας παρεσχευ- 
«σμένοι. al. Solet enim adie- 
etivüm, etiam ubi sequitur no- 
minis sui genus. et , numerum, 
gravioris ponderis | causa ita 
praemitti, ut ex se suspensum 
habeat nomen gignendi casu po- 


situm. Nota sunt omnibus illa: 
τῆς γῆς πολλή, ὁὃ πολὺς τοῦ 
χρόνου, ὃ πλεῖστος τοῦ βίου, al. 


Quibus similia multa college- 


runt Wolf. ad Demosth. Lept. 

δ. Y. Heindorf. ad Cratyl. p 

28. Ast. ad Remp. p. 328. intpp. 

M Lambert. Bos. de Ellips. 
214. 306. 


B. ἐγκύμων ἢ τὴν.ψυχήν 
ϑεῖος ὧν] Stephanus τὴν 
ψυχὴν malebat connecti cum se- 
quentibus, ut in libris nonnul- 
lis factum. Sed quum ὁ éyxv- 
psv τὴν ψυχήν opponatur iis, qui 
supra ἐγκύμονες κατὰ σώματα 
appellabantur, vulgatam distin- 
ctionem non esse mutandam sa- 
tis liquere arbitramur. Neque 
opus esse putamus coniectura 
Heusdii, qui. scribendum cen- 
suit “ἐγκύμων ἢ τὴν ψυχήν, τὴν 
ψυχὴν ϑεῖος ὦν. Nam respici- 
tur ad eam sermonis partem, in 
qua Diotima p. 206. C. genera- 
tionem dicebat esse ϑέϊον πρὰ- 


i 
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κίας τίχτειν τε χαὶ γεννᾶν ἤδη ἐπιϑυμεῖ. ζητεῖ δή, 
οἶμαι, χαὶ οὗτος περιιὼν τὸ καλὸν ἐν ᾧ ἂν γεννή- 
σειδν" ἐν τῷ γὰρ αἰσχρῷ οὐδέποτε γεννήσει. τά τὲ 
οὖν σώματα τὰ χαλὰ μᾶλλον ἢ τὰ αἰσχρὰ ἀσπαζε- 
ται ἅτε χυῶν, xoci ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ καὶ γεν- 
γαίᾳ χαὶ εὐφυεῖ ; πάνυ δὴ ἀσπάζεται τὸ ξυναμφότε- 
Qov, xai πρὸς τοῦτον τὸν ἄνϑρωπον͵ εὐϑὺς εὐπορεῖ 
λόγων περὶ ἀρετῆς xoi περὶ οἷον χρὴ εἶναι τὸν ἂν- 
δρα τὸν ἀγαϑὸν καὶ ἃ ἐπιτηδεύειν, καὶ ἐπιχειρεῖ παι- 
[] 


Bastius narrat. 
χὴν ϑεῖος ὧν. 


Et sic etiam Flor. b.i. n. 
Pro ἐπιϑυμεῖ Steph. 


In Flor. a. c. est 7 wv- 


coni. ἐπιϑυμῇ, tota periodo 


sic conformata — UL. ἐπιϑυμῆ, ζητεῖ δὴ x. T. À. 
B. ἐν τῷ γὰρ αἰσχρῷ] ἐν γὰρ τῷ αἰσχρῷ Par.K. Vat.p. 
ἀσπάζεται ὅτε κυῶν]) κύων Bodl. Vat. Δ. Par.DK, Ang. W. 


Vat. p. 


πάνυ δὴ ἀσπάζεται), Schleierm. malebat δέ, 


quo manife- 


stius fieret gradationis artificium. . Adversatus est Astius his ver- 


bis apodosin contineri monens, 


Abest δὴ a Ven. X. pr. 


x«i περὶ oiov χρή] Steph. post, περί putabat. excidisse τοῦ. 


Ast. περί delendum censebat. Sommer. coni. msg οἵου χρή. 


Voe- 


gelinus οἷον pro masculino et subiecto verbi εἶναν habet. 


yp. — "Fransferuntur enim hic 
omnia ad animum , quae antea 
de corporea generatione | sunt 
exposita, Superest, ut verbo 
moneamus «de coniectura Ste- 
phani, qui legendum putavit 
ἐπιϑυμῆῇ. ita ut apodosis ordi- 
retur inde a verbis ζητεῖ δή. oi- 
μαι, x. T. Δ... At enim ne hac 
quidem indigemus mutatione, si- 
quidem xe ante ἡκούσης non 
habet vim copulandi, sed cum 
tota, quae sequitur, verborum 
comprehensione aretissime con- 
nectendum est, quasi Latine di- 
cas: horum igitur si quis 
a puero praegnans est ad 
animum, quippe divinus, 
etiam appropinquante ae- 
tate, quae pariendo et ge- 
nerando idonea est (nam 
hoc est τῆς ἡλικέας, articulo rei 
indicium faciente), parere ge- 
stitatquegenerare. Quae- 
rit igitur etc. Erunt tamen 
qui καί delendum censeant. 
πάνυ δὴ ἀσπάζεται) tum 


vero plane utrumque, et 
corpus et animum pul- 
crum, amplectitur. Neque 
enim δή in his est scilicet, 
nempe, ut putabat Astius, 
sed positum est ut in formulis 
ἔνϑα δή. ἐνταῦϑα δή. τότε δή, 
atque refertur ad praegressa illa 
ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ. 


καὶ πρὸς τοῦτον τὸν ἀἄν- 
θρωπον]) Intell. καλὸν τό τε 
σῶμα καὶ τὴν ψυχήν. Deinde 
scribi voluerunt xal περὲ τοῦ 
οἷον χρὴ εἶναι, aut καὶ οἷον χρὴ 
εἶναι, Non opus est mutatione, 
Nam εἶναν περέ τὰ est in ali- 
qua re tractanda versari 
(v. ad Phaedr. p. 261. A.), ut 
sententia verborum haec. sit: 
quale sit, in quo tractan- 
do versari debeat is, qui 
boni viri nomen et digni- 
tatem obtinere velit, Per- 
peram οἷον pro masculino acce- 
perunt et in structurae haese- 


runt conversione, 
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δεύειν. ἁπτόμενος γάρ, οἶμαι, τοῦ χαλοῦ χαὶ ὁμιλῶν 
αὐτῷ, ἃ πάλαι ἐκύει, τίχτει χαὶ γεννῷ, xoi παρὼν 
xai ἀπὼν μεμνημένος, καὶ τὸ γεννηϑὲν συνεκτρέφει 
κοινῇ μετ ἐκείνου, ὥςτε πολὺ μείζω κοινωνίαν τῆς τῶν 
παίδων πρὸς ἀλλήλους οἱ τοιοῦτοι ἴσχουσι καὶ φιλίαν 
βεβαιοτέραν, ἅτε καλλιόνων xoi ἀϑανατωτέρων nai- 
δὼων χεχοιγωνηχότες. καὶ πᾶς ἂν δέξαιτο ἑαυτῷ τοιού- 
rovg παῖδας μᾶλλον γεγονέναν ἢ τοὺς ἀνϑρωπίνους, 
xci εἰς Ὅμηρον ἀποβλέψας καὶ Ἡσίοδον χαὶ τοὺς 
ἄλλους ποιητὰς τοὺς ἀγαϑοὺς ζηλῶν, οἷα ἔχγονα 
ἑχυτῶν καταλείπουσιν, ἃ ἐκείνοις ἀϑάνατον κλέος 
χαὶ μνήμην παρέχεται αὐτὰ τοιαῦτα ὄντα" εἰ δὲ βού- 
λει, ἔφη, οἵους “υκοῦργος παῖδας χατελίπετο ἐν 4a- 
κεδαίμονι σωτῆρας τῆς “«αχεδαίμονος xoi ὡς ἔπος εἰ- 


C. x«i παρὼν καὶ ἀπων] V. καὶ ἀπὼν xai παρών, quod 
e Bodl. Vat. 4. Ven. £. Vind. 2. Par.DK. Ambr. Ang. w. Vat. d. p. τ. 
Flor.n. mutatum. Dein xe? ante τὸ γεννηϑὲν om. Vind.2. pro- 
bante Astio. 


τῆς τῶν παίδων πρὸς ἀλλ. Bastius corrigebat τῆς τῶν 
παιδογόνων vel παιδοσπόρων. sed v. ann. 


ἀθανατωτέρων παίδων κεκοινωνήκχ.} Vind. 251. pro 
παίδων habet ἔργων. Par. K. om. παίδων, et. eiiciendum censet 
Creuzer.- Annal. Vindobb. 1. c. p. 159., qui verba sic interpretatur: 
weil sie Schóneres u. Unsterblicheres gemeinsam be- 
sitzen. Sed quum ceteri libri omnes vocabulum .tueantur, et 
quae isti amatores animis pariunt suis, per elegantem compara- 
p. 347. Matthiae $. 480. 3. 


C. κοινωνίαν τῆς τῶν 


παίδων) Observavit Astius 
τῶν παίδων positum esse pro 
τῆς παιδογονίας S. παιδοποιίας. 
concretum, quod dicitur, pro 
abstracto, ita ut non opus sit 
coniectura Bastii, τῶν παιδο- 
γόνων vel παιδοσπόρων. | Sed ne 
Astii quidem ratio necessaria 
est ad tuendam lectionem vul- 
gatam, quandoquidem » xowe- 
vía τῶν παέδων est coniun- 
ctio ex liberorum pro- 
creatione oriunda, quae 
constructionis ratio est  notis- 
sima. 

D. οἷα ἔκγονα ἑαυτῶν"».] 
h. e. ὅτε τοιαῦτα, V. Wytten- 
bach. ad Select. Princ. Histor. 


cuimus. 


— ζηλῶν, i. e. μακαρίζων, τ, 
Blomfield. ad Aeschyl. Prom. 
v. 338. Pierson. ad Moer. p. 
169. Astius ζηλοίη scriben- 
dum suspicatur, quo vereor ut 
opus sit. Nam plura participia 
sic coniungi solere alibi iam. do- 
Ad ζῆλων autem facile 
intelligimus αὐτούς. Deinde αὐὖ- 
τὰ τοιαῦτα ὄντα est: quum et 
ipsa sint im m ortalia. 

E. κἂν σὺ svn tine: τὰ 
δὲ τέλεα καὶ ἐποπτικά] lu 
his ταῦτα intelliguntur quae ad- 
luc de amore dicta sunt. Op- 
ponuntur autem τὰ τέλεα καὶ 
ἐποπτιχά, quae qualia sint, pa- 
tet ex iis, quae p. 210. E. dis- 
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πεῖν τῆς λλάδος. τίμιος δὲ παρ᾿ ὑμῖν καὶ Σόλων διὰ 
τὴν τῶν νόμων γέννησιν, καὶ ἄλλοι ἄλλοϑι πολλαχοῦ 
. ἄνδρες, xai ἐν “Ἕλλησι καὶ ἐν βαρβάροις, πολλὰ xci 
καλὰ ἀποφηνάμενοι ἔργα, γεννήσαντες παντοίαν ἀρε- 
τήν" ὧν xol ἱερὰ πολλὰ ἤδη γέγονε διὰ τοὺς τοιού- 
τοὺς παῖδας, διὰ δὲ τοὺς ἀνθρωπίνους οὐδενός πω. 
|. Cap. ΧΧΥΠΙ. Ταῦτα μὲν οὖν τὰ ἐρωτικὰ ἴσως, 
ὦ Σώκρατες, κἂν σὺ μυηϑείης" τὰ δὲ τέλεα καὶ ἐπο- 
πτιχά, ὧν ἕνεχα καὶ ταῦτα ἔστιν, ἐάν τις ὀρϑῶς με- 
τίῃ, οὐκ οἶδ᾽ εἰ οἷός T ἂν εἴης. ἐρῶ μὲν οὖν, ἔφη, 
ἐγὼ καὶ προϑυμίας οὐδὲν ἀπολείψω" πειρῶ δὲ ἕπε- 
σϑαι, ἂν οἷός τὲ ἧς. Δεῖ γάρ, ἔφη, τὸν ὀρϑῶς 
ἰόντα ἐπὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα ἄρχεσϑαι μὲν νέον ὄντα 
ἰέναι ἐπὶ τὰ χαλὰ σώματα, χαὶ πρῶτον μέν, ἐὰν ὀρ- 


tionem. καλλιόνων xai ἀϑ. παίδων nomine appellentur, equidem ni- 
hil sollieitandum censeo. 


D. τοὺς ἀγαϑοὺς ζηλῶν] Participium firmat etiam Pro- - 


clus in Rempubl. p. 393., ubi perperam ζητῶν scriptum. 

παῖδας κατελίπετο] Sic Vat. 4. Ven. £. Par. DK. Vind. 7. 
Vat. p. et Bodl. qui liabet κατέλιπε v0. ^ Legebatur olim χατελεί- 
n&10, Vind. 2. κατέλειπε τοῖς ἐν “ακεδαίμ. ἶ 

«τίμιος δὲ παρ᾽ ὑμῖν] Vulgo ἡμῖν. Sed recte ὑμῖν Bodl. 
Vat. 4. Coisl. Ven. £. Ὑἱπά. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. n. p.r. 
Flor. b. i. 

P. 210. ἐπὲ τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Articulum vulgo negle- 
ctum plurimi optimique libri conservarunt. Restituendum vidit 
Fisclherus. 
putantur.  Petita autem simili- 
tudo est a' mysteriis. V. ad 


cuius verba Wolfius Germa- 
nice sic reddidit; ;,Der Grund 


Phaed. p.69. C. Remp. VIII. p. 
960. D. coll. Lobeck. Aglao- 
pham. T. I. p. 34 sqq. et 128. 


εἰ oioG T ἂν εἴης] Intell. 
μυηϑῆναι, h. e. κατανοῆσαι. 


P.210. προϑυμίας οὐδὲν 
ἀπολείψω] Menon. p. 17. A: 
ἀλλὰ μὴν προθυμίας ys οὐδὲν 
ἀπολεέψω καὶ σοῦ ἕνεκα καὶ ἐμαυ- 
τοῦ λέγων τοιαῦτα. De Rep. VII. 
p. 933. A. Tim. p. 20. C. Xe- 
nop ἐν. Cyrop. IV. 5, 15. Lysias 
pro bomis Aristoph. p. 211. ed. 
Bremi. 

ἄρχεσθαι μὲν νέον àw- 
τα —] Optime Sydenhamus, 


hievon ist der, weil das 


innere Auge sich zur Em- 


pfindung det Schónheit 
eben so óffnet, als zur Er- 
kenntniss der Natur. Un- 
sere Seele fángt immer 


;bei einem einzelnen sinn- 


lichen Gegenstande .an, 
geht dann zu einem an- 
dern fort, vergleicht die- 
se beide, und sieht in je- 
dem das, was beide ge- 
mein haben. So fàáhrt sie 
fort, sammelt und ver- 
gleicht mehrere andere 
Individuen dieser Gat- 


tung, bis sie in allen die- 
M 


210 


154 


PLATONIS 


ϑῶς ἡγῆται ὁ ἡγούμενος, ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρᾶν 
χαὶ ἐνταῦϑα γεννᾶν λόγους καλούς, ἔπειτα δὲ αὐτὸν 
χαταγοῆσαι , ὅτι τὸ χάλλος τὸ ἐπὶ ὁτῳοῦν. σώματι 
τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι ἀδελιρόν ἐστι, καὶ εἰ δεῖ. διώ- 


χειν τὸ ἐπ᾽ 


εἴδει χαλόν, πολλὴ ἄνοια μὴ οὐχ ἕν τε 


χαὶ ταὐτὸν ἡγεῖσϑαι τὸ ἐπὶ πᾶσι τοῖς σώμασι χάλ- 


ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρᾶν αὐτῶν Vat. Δ. Par.DK. Ang. 


w. Vat. p. quod dedit Bekker. 


B. τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι) ἐπί om. Coisl. Par. EF. Ang. 


Vat. d.n. s. Florentini. - 


sen 
Idee, eine und dieselbe 
Natur walirnimmt. So ge- 
langt sie endlich zu ei- 
nem vollstàndigen Begrií- 


fe dieser sowohl den Ar-. 


ten als der Gattung selbst 
gemeinschaftlichen Natur 
jener ewigen und unver- 
áànderlichen Idee, die ei- 


ne und dieselbe in al- 


len ist.** ltaque Diotima pri- 
mum ait initiationis illius gra- 
dum esse, quo ad unum nos 
applicemus corpus pulcritudine 
insigne, ex eoque virtutem et 
bonorum sermonum fructum 
procreare studeamus. Secundum 
esse lunc, ut non unum aliquod 
corpus amemus, sed omnia, 
quae emineant pulcritudine, cor- 
pora amore complectamur. 'Tum 
progrediendum esse. ad conse- 
ctandam animi  pulcritudinem, 
prae qua. corpóris forma omnino 
contemnenda sit, atque id agen- 
dum, .ut quod in moribus, le- 
gibus, institutis pulcrum sit, id 
animadvertatur atque diligatur. 
Denique perveniri ad sapientiae 
atque. philosophiae. studium et 
amorem, quo qui incensi. sint, 
eos demum ait intueri puleritu- 
dinis werae, constantis, atque 
aeternae. divinam formam atque 
imaginem. cf. infra p. 211. €. 
ἔπειτα δὲ αὐτὸν κατα- 


νοῆσαι] Pendent haec e verbo 


δεῖ, lstud αὐτὸν autem ne cui 


Individuen einerlei 


molestum accidat, nunc signifi- 
cat ipsu m, opponiturque prae- 
cedenti: ἐὰν ὀρϑῶς ἡγῆται ὃ 
ἡγούμενος. Neque ferri potest 
quod Bekkerus antea ex ali- 
quot codd, recepit ἑνὸς αὐτῶν 
σώματος ἐρᾶν, videlicet ut mol- 
liret huius iterationis. duritiem. 
Quis enim. concedet illud. αὐτῶν 
referri commode posse ad τὰ 
χαλὰ σώματα. ita ut sententia 


haec si: ex pulcris. illis 


corporibus, ad quae quis 
contemplanda iuvenis ac- 
cesserit, unum deinde 
amandum esse? Nimirum 
res ipsa postulat καλοῦ, quod 
facile ex superioribus cogitatio- 
ne addideris; genitivum  parti- 
tionis, quem vocant, prorsus 
aspernatur, tanto minus feren- 
dum illum,. quod additum «est 
σώματος. Etenim scriptor ipse, 
sj ad «à καλὰ σώματα paullo 
ante memorata respici voluisset, 
procul dubio scripturus fuerat 
ἑνὸς αὐτῶν ἐρᾶν, non αὐτῶν (sc. 
τῶν καλῶν σωμάτων σώματος 
ἐρᾶν. 

Β. τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι 


ἃ δέλφον] ἢ. εἰ: ὅμοιον, Y. 
Matth, S. 385. 5. 


xai εἰ δεῖ διώκειν —] Ac 
si persequi id, quod in 
specie pulcrum est, eum 
oportet, 'magna eius fue- 
rit dementia, si sibi non 
persuadeat commünem 
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λος᾽ τοῦτο δ᾽. ἐννοήσαντα χαταστῆναι. πάντων τῶν 
χαλῶν σωμάτων ἐραστήν, ἑνὸς δὲ τὸ σφόδρα τοῦτο 
χαλάσαι χαταφρονήσαντα χαὶ σμιχρὸν ἡγησάμενον" 
μετὰ δὲ ταῦτα τὸ ἐν. ταῖς ψυχαῖς χάλλος τιμιώτερον 


ἡγήσασϑαι τοῦ ἐν 
χὴς ὧν τὴν ψυχήν 


τῷ σώματι, ὥςτε καὶ ἐὰν ἐπιει- 

^. ^ N X p 
τις x«i [ἐὰν] σμιχρὸν ἄνϑος ἔχῃ, 
A 


τὸ σφόδρα τοῦτο χαλάσαι τὸν σφόδρα τοῦτον Par. DK. 
Vat.p. Vind.7. Deinde Vat.n. Flor,b.i. σμικρὸν αὐτὸν ἡγησάμενον. 

καὶ ἐὰν ἐπιεικὴς ὦν] V. ἄν, invitis codd. Alterum ἐὰν 
ante σμικρὸν delendum censeo. Minus recte in xi» mutari iussit 
Herm., quippe quod a Platonis sermone abhorret. 


omnibus eorporibus pul- 
critudinem esse unum 
idemque, li, e. si non ad ide- 
am ipsius pulcritudinis perveniat. 
ltaque τὸ ἐπ᾿ εἴδεν καλὸν est 
pulcrum. in specie; ' quod 
opponitur generi, ut recte 
monuit Wyttenbachius ad 
Eunap. p. 247. Quod .quoniam 
incredibile visum est Rücker- 
to, in commentariis ad Parme- 
nidem et Politicum | docuimus, 
εἶδος pro varia verborum et sen- 


tentiarum connexione et de spe- - 


cie, «quam. nunc vocant diale- 
ctici, et de summo genere sive 
idea usurpari solere. Ceterum 
non diffiteor malle me εἰ δὴ 
διώκειν scriptum legi, quanquam 
quomodo vulgata lectio defendi 
queat, sanequam exploratum 
habemus. 


τοῦτο δ᾽ ἐννοήσαντα κα- 
ταστὴν» 4] int αὐτὸν δεῖ. Ke- 
liquerat Diotima ac deseruerat 
orationis obliquae formam inde 
a verbis: καὶ εἰ δεῖ διώκειν x. τ. 
λ.. nunc ad eam rursus reverti- 
tur. Quod ne quis praeter usum 
et consuetudinem factum esse 
opinetur, alia. id genus exem- 
pla nuper  consignavimus ad 
Phaedon. p.86. A. 95. C. Prot. p. 
338. C. Aleibiad.Il.p 147. E. La- 
cliet. p. 156. B. 


ἑγὸς δὲ τὸ σφόδρα τοῦ- 
10 χαλάσαι) h. e. vehemen- 
tem illam unius corporis 


cupiditatem remittere et 
quasi relaxare. Nam τὸ 
σφόδρα τοῦτο idem est quod 
τοῦτο τὸ σφόδρα ἐρᾶν vel vov 
σφοδρὸν τοῦτον ἔρωτα, unde in- 
telligitur causa originis lectionis 
in multis codd. conservatae τὸν 
οφόδρα τοῦτον. ' 

ὥςτε καὶ ἐὰν ἐπιεικὴς àv 
τ. ψ.] Horum verborum con- 
structio quam valde laboret, 
etiamsi non senserint interpre- 
tes, tamen vel mediocri animi 
attentione neminem potest ]la- 
tere. Quum. enim ὥςτε χαέ re- 
ferendum | sit ad ἐξαρκεῖν αὐτῷ, 
apparet eorum verborum, quae 
interiecta sunt, rationem ἐών his 
illato mirifice perturbari. Neque 
tamen longe medicina. petenda 
est. Deleto enim altero. ἐὰν 
omnia sarta tecta erunt. Nam 
ita x«i σμικρόν positum, ut Cri- 
ton. c. V. extr. εἴ τὸ καὶ σμιε-- 
κρὸν ἡμῶν ὄφελος ἣν, et sex- 
centis aliis locis. ldem. de hoc 
loco nuper visum esse Astio 
non siue animi laetitia. video. 
Sententia igitur haec est; ita 
ut vel tum, si quis me- 
dioceri animi bonitate in- 
structus parum corporis 
pulcritudine floreat, eo 
contentus sit etc. De illo 
καί. post ὥςτε interposito, quod 
Rückertus iniuria. deletum 
ivit, explicavimus ad Remp. VI. 
p. 906. D. Ceterum ἄνϑος de 
corporis pulcritudine dictum íre- 


156 PLATONIS 


ἐξαρχεῖν αὐτῷ xoi ἐρᾶν καὶ κήδεσϑαι καὶ τίχτειν λό- 
γοὺῦς τοιούτους xci ζητεῖν, οἵτινες ποιήσουσι βελτί- 
ove τοὺς νέους, ἵνα ἀναγχασϑῇὴ αὖ ϑεάσασϑαι τὸ 
ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασι xci τοῖς νόμοις καλὸν xci τοῦτο 
ἰδεῖν, ὅτι πᾶν αὐτὸ αὑτῷ ξυγγενὲς ἐστιν, ἵνα τὸ περὶ τὸ 


C. καὶ ζητεῖν] Haec Astio ab aliena manu intrusa viden- 
tur, Idem vir doctus proxima hunc in modum refingenda censet: 
Uv ἀναγκασϑεὶς αὖ ϑεάσασθϑαι -- xai τοῦτ᾽ ἰδεῖν, ὅτι — ξυγγε- 
νές ἔστιν. τὸ negl τὸ σῶμα καλὸν σμικρόν τι ἡγήσηταν εἶναι. v. ann. 

D. μηκέτι τῷ παρ᾽ évt] Bekkerus pro vulg. μηκέτευ τό de 
coniectura Sclleiermacheri scripsit 4, τῷ παρ᾽ ἑνί, quod nunc 
secuti sumus, Et habet unus codex μηκέτ᾽ ἤτω ex corr. v. infra. 
Dein Hommelius corrigit ὥςπερ ὁ ἱκέτης, quod cur comprobari ne- 


quentis est usus, v. Abresch. 
ad Aristaenet. I, ep. XIX. p. 494. 
edit. Boiss. 

€ καὶ τίκτειν λόγους 
τοιούτους καὶ ζητεῖν] 
Astius istud καὶ ζητεῖν inepti 
explicatoris additamentum esse 
censet. Debuisse enim ἐκτρέ- 
qt potius aut simile aliquod 
verbum addi, si quid addendum 
fuerit; istud ζητεῖν autem ferri 
nullo modo posse. Cui senten- 
tiae viri acutissimi fateor me 
non accedere. Nam Diotima hoc 
dicit, talem amatorem non mo- 
do ipsum parere quasi et ex se 
procreare, sed etiam aliunde 
quaerere et investigare eiusmodi 
sermones, qui iuvenes reddant 
meliores. Quibus verbis signi- 
ficatur maxima hominis conten- 
tio et studium, qui alteri omni- 
bus modis prodesse cupiat. Ne- 
que iam probandam arbitramur 
eiusdem viri docti rationem, 
quam iniit ad ea, quae proxime 
sequüntur, vel corrigenda vel 
illustranda. Quod enim scriben- 
dum censet ἵνα ἀναγκασϑεὶς αὖ 
ϑεάσασϑαν --- ξυγγενές ἔστι, τὸ 
περὺ τὸ σῶμα καλὸν on. T. X. T. 
À., ea correctio certe superva- 
canea videbitur locum hunc in 
modum interpretantibus ; ut ru r- 
sus cogatur pulcrum in 


studiis, legibus, institu- 
tis conspicuum  contem- 


plari atque videre (i. e. eo 
intelligentiae pervenire, ut sta- 
tuat) "totum illud esse si- 
bimet ipsi cognatum, quo 
puleritudinem corporis 
despiciat. Vides igitur du- 
plex istud ἕνα nihil habere of- 
fensionis. Et ita haec ad amus- 
sim congruunt cum illis p. 210. 
B., ubi primum τὸ ἐπ᾿ es xa- 
λὸν in corporibus investigandum 
esse docetur; deinde vero ani- 
madvertendum τὸ éni πᾶσι τοῖς 
σώμασι καλὸν esse ἕν re καὺ ταῦ- 
τόν. Est autem verborum con- 
secutio haec: xai ἰδεῖν, ὅτε v00- 
τὸ (sc. τὸ ἐν τοῖς ἐπ. x. τ. à.) 
πᾶν αὐτὸ αὑτῷ ξυγγ. ἐστίν. 


ἐπὶ τὰς ἐπιστήμας ἀγα- 
yti»v] Mutat subiectum , , Siqui- 
dem intelligit τὸν ἡγούμενον. 
Sed quanta fuerit hoc in genere 
Graecorum licentia, vel illa do- 
cebunt, quae ad Protagor. p. 
320. A. et Phaedr. p.258. B. ad- 
scripsimus. 


D. μηκέτι τῷ πάρ᾽ £v, 
ὥςπερ οἐκέτης, x. τ. x.] Etiam 
hic locus multis visus est intri- 
catior et impeditior, quam ut 
pro sano et incorrupto haberi 
posset. Dastius δουλεύων tan- 
quam inutile vocis οἰκέτης in- 
terpretamentum  extrudi iussit. 
Astius maluit verba hunc in 
modum corrigi: μηκέτυ τὸ mop 
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σῶμα καλὸν σμικρόν τὸ ἡγήσηται εἶναι" μετὰ δὲ τὰ 
ἐπιτηδεύματα ἐπὶ τὰς ἐπιστήμας ἀγαγεῖν, ἵνα ἴδῃ αὖ 
ἐπιστημῶν κάλλος, καὶ βλέπων πρὸς πολὺ ἤδη τὸ 
χαλὸν μηκέτι τῷ παρ᾽  évi, ὥςπερ οἰχέτης, ἀγαπῶν 
παιδαρίου χάλλος ἢ ἀνθρώπου τινὸς ἢ. ἐπιτηδεύματος 


᾿ queat, in commentariis diximus, Ceterum locus vulgo sic inter- 
pungebatur: πρὸς πολὺ ἤδη τὸ καλόν, μηκέτι τὸ παρ᾽ ἑνί, ὥςπερ 


οἰκέτης ἀγαπῶν παιδαρίου. κάλλος. ἢ ἀνδρ. x. τ. À. 
ἢ ἐπιτηδεύματος ἑνός] Vat.r. et pr. Ambr. pro ἑνός ha- 


bent τινός. 


Deinde 7 coniunctivum reposuimus e Bodl. Vat, 4. 


Coisl. Ven. 5. Par. DE Καὶ. Vat.d.n.s. Ante Bekkerum scribebatur ἢ, 


Pro 
tum 


ivt , ὥςπερ οἰχέτης, ἀγαπῶν καλ-- 
λος, ἢ ἀνθρώπου τινὸς. ἢ ἐπιτη- 
δεύματος ἑνός, δουλεύων. . Alii 
alias tentarunt coniecturas. Nos 
nunc sequimur Schieierma- 
cheri et Bekkeri rationem, 
qui. e vestigiis unius codicis 
eruerunt scripturam μηκέτε τῷ 
παρ᾽ t»( pro vulg. p. τὸ παρ᾽ 
ἑνί, Nam quod olim accusati- 
vum defendendum suscepimus, 
videtur nunc interpretatio loci, 
quam proposuimus, quamvis 
RückertoetHommelio pro- 
bata, nimis contorta nec satis 
simplex esse. Dativo restituto 
primaria  enuntiati pars haec 
est: καὶ ἵνα βλέπων πρὸς πολὺ 
ἤδη τὸ καλὸν μηκέτι τῷ παρ᾽ 
ἑνὲ (sc. καλῷ) ὥςπερ οἰκέτης — 
δουλεύων φαῦλος 5 καὶ ομικρο- 
λόγος. Quibus quae interposita 
sunt, ἀγαπῶν παιδαρίου κάλλος 
— ἐπ. ἑνός, ea quid significet 
istud τῷ παρ᾽ bi δουλεύων ac- 
euratius | pleniusque — declarant. 
Ataque loeum sic interpretamur: 
post studia illa adducen- 
dus est ad scientiae ge- 
nera, ut iam intuens mul- 
tum illnd pulcrumnonam- 
plius unius pulcritudini 
tanquam mancipium ser- 
viat, alicuius pueruli aut 


hominis aut studii unice . 


admirans pulcritudinem, 
eoque modovilis et pusil- 


πέλαγος Par.E. Vat.n.s. et corr. Ang. u. τέλος, quod unde na- 
sit, ostendit scriptura Ang. u. pr. πέλος. 


lus evadat, sed ad ma- 
gnum illud pulcritudinis 
mare conversus etc. ltaque 
ὥςπερ οἰκέτης cohaeret cum ver- 
bis μηκέτε τῷ παρ᾽ £vi δουλεύων, 
apteque denotat eum, qui quo- 
niam unius tantum captus te- 
netur pulcritudine, ei tanquam 
servus videtur addictus esse. 
Fallitur enim Hommelius ὡς- 
ntQ ὁ ἱκέτης legendum putans, 
quod significet supplicem ama- 
torem. Αἵ nimirum, ut alias 
silentio premam difficultates, qui- 
bus ea ratio laborat, motatur 
eius hominis condicio, qui in 
rerum individuarum pulcritudine 
defixus animum non possit ad 
generaliorem attollere pulcritu- 
dinis notionem. Quod per ὥς- 
πὲρ οἰκέτης recte fieri potuit, 
per denso ὁ ἱκέιης mon potuit. 
Enimvero οἰχέτης ponitur, non 
δοῦλος, ut significetur is, qui 
quasi intra unius domus angu- 
stias colibetur: quod quam ac- 
commodate ad rem praesentem 
fiat, nemo erit quin protinus 
sentiat. De voc. οἰκέτης diximus 
ad Cratyl. p. 384. D. "Turpis au- 
tem et abiectae servitutis signi- 
fictio proximis demum verbis 
facta est. Usum voc. πέλαγος 
illustravit Heusdius Specim. 
p.31 5q. Ob oculos hune locum 
habuit. Plutarch. Quaest, Pla- 
tonn. p. 1001. E. 
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ἑνὸς δουλεύων φαῦλος ἢ καὶ δμιχρολόγος, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τὸ πολὺ πέλαγος τετραμμένος τοῦ χαλοῦ xci ϑεω- 
ρῶν πολλοὺς καὶ χαλοὺς λόγους καὶ μεγαλοπρεπεῖς 
τίχτῃ xaL διανοήματα ἐν φιλοσοφρίῳ ἀφϑόνῳ, ἕως 
iy tvraton ῥωσϑεὶς καὶ αὐξηϑ εὶς xeríón τινὰ ἐπὶ: 
στήμην μίαν τοιαύτην, 4 ἐστι καλοῦ τοιοῦδε. Ilewo 
δὲ μοι, ἔφη, τὸν νοῦν προςέχειν ὡς οἷόν τε ᾿μάλιστα. 

Cap. ΧΧΙΧ, Ὃς γὰρ ἂν μέχρι ἐνταῦϑα πρὸς 
τὰ ἐρωτικὰ παιδαγωγηϑῇ, ϑεώμενος ἐφεξῆς τε χαὶ 
ὀρϑῶς τὰ καλά, πρὸς τέλος ἤδη ἰὼν τῶν ἐρωτιχῶν 


ἐξαίφνης κατόψεταί τὶ ϑαυμαστὸν τὴν φύσιν χαλόν, 


τοῦτο ἐχεῖνο, ὦ “Σώκρατες, οὗ δὴ ἕνεχεν χαὶ οἱ ἔμ- 
προσϑὲν πάντες πόνοι ἦσαν, πρῶτον μὲν ἀεὶ ὃν xc 
οὔτε γιγνόμενον οὔτε ἀπολλύμενον, οὔτε αὐξανόμε- 
γον οὔτε φϑῖνον, ἔπειτα οὐ τῇ μὲν χαλόν, τῇ δ᾽ 


μεγαλοπρεπεῖς τίκτῃ] Coniunctivum cum vett. editt, ha- 
bent Flor. c. ex corr. Coisl. et Ven. £. Ceteri libri τίκτει. — Pro 
ἀφϑόνῳ Par. F. habet ἀφθόνως, Astius coniicit ἄφϑονα. 

E. μέχρι ἐνταῦ θα] V. μέχρις, invitis libris manuscriptis 
tantum non omnibus. Quod enim Phrynichus p.6., Herodianus p. 
451. apud. Piersonem. ad Moer. et alii veteres grammatici μέχρι 
et ἄχρι tanquam Atticum probant, μέχρις autem et ἄχρις tanquam 
improbum reiiciunt, confirmatur haec observatio mirifiee codicibus 
Platonis, qui vix unum alterumve locum fecerunt reliquum, in 
quo vulgaris forma. sine lectionis varietate reperiatur. conf. p. 220. 
D. et Buttm. Gram. max. $. 26. 4. Lobeck. ad Phryn. p. 14. 

οὗ δὴ ἕνεκεν xai oí ἔμπροσϑεν z.] Pro vulg. ἕ Dos Bodl. 


καὶ ϑεωρῶν πολλούς —] 
Ad ϑεωρῶν liquet. intelligendum 
esse αὐτό. Quod non feren- 
dum putans Hom melius prae- 
ter necessitatem scribendum con- 
jecit: ἀλλ᾽ ini τὸ πολὺ πέλαγος 
τετραμμένος τοῦ καλοῦ καὶ ϑεω-- 
ρῶν πολλοὺς καὶ καλοὺς λόγους 
καὶ διανοήματα τίκτῃ ἐν φιλοσο- 
φίᾳ ἀφϑόνῳ. Pro ἀφϑόνῳ quod 
Α5ι85. ἄφϑονα reponendum 
censet, id et ipsum non est ne- 
cessarium. Nimirum immensum 
illud pulcritudinis pelagus im- 
mensam habet philosophandi ma- 
teriam ideoque efficit, ut qui 
illud contemplatur, verissime 


dici possit. à» φιλοσοφίᾳ ἀφθόνῳ 
gignere ex sese et quasi pro- 
creare praeclaros $ermones ma- 
gnificosque animi sensus. — κατ 
τίδη τινὰ ἐπ... ἢ. e. scien- 
tiam ipsius pulcritudinis 
s.ideaepulcritudinis, 
quam deinceps egregie adum- 
brare instituit. 

τοῦτο àixtivo] i. e. il- 
lud ipsum, cuius. causa 
omnes illi labores susci- 
piendi erant. 

P. 211. οὐδὲ πρὸς μὲν τὸ 
καλόν] h. e. neque pro va- 
ria, quam habet, ratione 
modo pulcrum, modo tur- 
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αἰσχρόν, οὐδὲ τοτὲ μέν, τοτὲ δ᾽ oU, οὐδὲ πρὸς μὲν 
τὸ καλόν, πρὸς δὲ τὸ αἰσχρόν, οὐδ᾽ ἔνϑα μὲν xo- 
λόν, ἔνϑα δὲ αἰσχρόν, ὥς τισι μὲν ὃν καλόν, τισὶ δὲ 
αἰσχρόν. οὐδ᾽ αὖ φαντασϑήσεται αὐτῷ τὸ καλὸν οἷον 
πρόςωπόν τι οὐδὲ χεῖρες οὐδὲ ἄλλο οὐδὲν ὧν σῶμα 
μετέχει; οὐδέ τις λόγος οὐδέ τις ἐπιστήμη, οὐδέ που 
ὃν ἐν ἑτέρῳ τινί, οἷον iv ζώῳ ἢ ἐν γῇ ἢ ἐν οὐρανῷ 
ἢ ἕν τῳ ἄλλῳ, ἀλλὰ αὐτὸ χαϑ' αὑτὸ μεϑ' αὑτοῦ uo- 
ψοειδὲς ἀεὶ Ov, τὰ δὲ ἄλλα πάντα χαλὰ ἐχείνου με- 
τέχοντα τρόπον τινὰ τοιοῦτον, οἷον γιγνομένων τὲ 
τῶν ἄλλων χαὶ ἀπολλυμένων μηδὲν ἐχεῖνο μήτε τι 
πλέον μήτε ἔλαττον γίγνεσϑαι, μηδὲ πάσχειν μηδέν. 
ὅταν δή τις ἀπὸ τῶνδε διὰ τὸ ὀρϑῶς παιδεραστεῖν 
ἐπανιὼν ἐχεῖνο τὸ χαλὸν ἄρχηται χαϑορᾶν, σχεδὸν 
ἄν τι ἅπτοιτο τοῦ τέλους. τοῦτο γὰρ δή ἐστι τὸ ὀρ- 


Vat. 4. Coisl. Ven. X. Par. D K. Vind.2. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p.r. 
Flor. a. b. c. i. n. Sniebcauit ἕνεκεν, Deinde Bekkerus ex Coisl. 
Vat. 4. dedit ἔμπροσϑε. 

P.211. φαντασϑήσεταν αὐτῷ τὸ xaAO0v] V. αὐτό, quod 
habet Ambr. a pr. m. et Vat. r. Nec e Florentinis quidquam dis- 
crepantiae enotatum. Ceteri praebuerunt αὐτῷ. Idque verissime. 
Nam τὸ χαλὸν per se est αὐτὸ τὸ καλόν. 

B. τρόπον τινὰ τονοῦτον] τινὰ τρόπον Coisl. Par. EF. 
Ambr. Ang.u. Vat.d. n.r.s. Flor. ἃ. b. c.i. n. 

μηδὲν ἐκεῖνο] Sic Bodl. Vat. Δ. Ven. 5. Vind. 1.2. 7. Par. DK. 

Ang. w. Vat.p. Vulg. ἐκείνῳ, quod Astius frustra defendit. 

δταν δή ese] Sic Bodl. Vat. 4. Vind.2. Vett. editt, ὅταν δέ τις. 


pe. Istud πρὸς piv τό, πρός δὲ 
τό vulgari usu dictum pro πρὸς 
τὸ μέν, πρὸς τὸ δέ. v. De Rep. 

.467. D. Menex. p. 241. B. 
Phaedr. p.263. B. coll. Matth. 
Gr. 8. 288. 2. —. φαντασϑή- 
σεται apparebit. v. Creu- 
zer. ad Plotin. de pulcritud. p. 
139 sq. 

B. τὰ δὲ HMM πάντα --- 
πάσχειν μηδέν) h. e. reli- 
qua vero omnia,quae pul- 
cra sunt, illius in com- 
munionem venire hac fe- 
 reratione, ut, quum illa 
oriantur atque intereant, 
pulcrum ipsum nullam 


unquam subeat vicissitu- 
dinem, nunquam crescat 
vel decrescat, aut aliud 
quid huiusmodi patiatur. 
Nam quae bona, pulcra, honesta 
sunt, ea putabat Plato bona, 
pulera, honesta facta esse eo, 
quod referrentur ad ipsam ho- 
nestatis speciem, eiusque quasi 
similitudinem referrent. v. Phae- 
don. p. 102. A. ibique annot. 
Ceterum de οἷον cum infinitivo 
constructo v. Apolog. Socrat. c. 
18: ἐγὼ τυγχάνω ὧν τοιοῦτος. 
οἷος ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τῇ πόλει δε- 
δόσθαι. Οἵ, Matth. S. 935. 
Buttmann. $. 137. al. 
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ϑῶς ini τὰ ἐρωτιχὰ ἰέναν ἢ vm ἄλλου ἄγεσϑαι, 
ἀρχόμενον ἀπὸ τῶνδε τῶν χαλῶν ἐκείνου ἕνεχα τοῦ 
καλοῦ ἀεὶ ἐπανιέναι, ὥςπερ ἐπαναβασμοῖς χρώμενον, 
ἀπὸ ἑνὸς ἐπὶ δύο χαὶ ἀπὸ δυεῖν ἐπὶ πάντα τὰ χαλὰ 
σώματα, χαὶ ἀπὸ τῶν καλῶν σωμάτων ἐπὶ τὰ καλὰ 
ἐπιτηδεύματα, χαὶ ἀπὸ τῶν καλῶν ἐπιτηδευμάτων ἐπὶ 
τὰ καλὰ μαϑήματα, ἔςτ᾽ ἂν ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 
ἐπ᾽ ἐχεῖνο τὸ μάϑημα τελευτήσῃ, ὅ ἐστιν. οὐχ ἄλλου 
ἢ αὐτοῦ ἐχείνου τοῦ καλοῦ μάϑημα, xci γνῷ αὐτὸ 
τελευτῶν ὃ ἔστι καλόν. ᾿Ενταῦϑα τοῦ βίου, ὦ φίλε 
“Σώκρατες, ἔφη ἡ ΜΜαντινιχὴ ξένη, εἴπερ που ἄλλοϑι, 
βιωτὸν ἀνθρώπῳ, ϑεωμένῳ αὐτὸ τὸ χαλόν. ὃ ἐάν 
ποτε ἴδῃς, oU χατὰ χρυσίον τε xci ἐσθῆτα καὶ τοὺς 


C. ἀεὶ ἐπανιεένα ι7γ Par. DK. γαΐ. p. ἐπανιτέον. | Dein Coisl. 
Par. E. Vat. s. n. Ang.u. Flor.a.b.c.i ἐπαναβασμοῖς, quod concinit 
cum praecepto Phrynichi p. 324. "Vulgo erat ἐπαναβαϑμοῖς. 

ἀπὸ δυεῖν] δυοῖν Ven. £. Par.D FK. Ambr, Vat.d.n.p.r.s. 

ἔςτ᾽ ἂν ἀπὸ τῶν μαϑημάτων])] Pro ἔςτ᾽ ἂν Bodl. Coisl. 
Vat. Δ. Ven. Ξ. Par. DEFK. Ang. u. Vat. d.n. Ὀ. 5.: Flor. ἃ. b.c. i. n. 
habent καί, Ambr. Vat. r. Flor. n. τελευτήσει. Quum ἔςτ᾽ ἀν nus- 
quam alibi apud Platonem legatur, codicibus ducibus scriben- 
dum suspiceris: καὶ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων — τελευτήσει. ut vul- 
gatum ortum ex grammatici alicuius interpretatione existimetur. 
Sed huic coniecturae obstat, quod deinde infertur x«i γνῷ, quod 
quis erit tam temerarius, ut in γνώσεταν mutandum existimet? 
Facilius igitur correxeris ἕως ἄν, ut dudum iudicavimus, idque 
nuper Herm. in Teubner. sed male omisso ἄν, vulgavit. Sed non 
opus est mutatione, siquidem ἔςτ᾽ ἂν dixit etiam Xenoph. An. 1. 3, 9. 


C. ἀπὸ τῶνδε h. e. a re- στήμην αὐτὸ Ó τε ποτ᾽ ἔστε. v. 


bus pulcris, quae sub sen- 
sus cadunt. Ad sententiam 
conf. Phaedr. p. 250 sqq. Deinde 
1i ad σχεδὸν pertinet, quod ne 
mireris particula ἂν interiecta 
ab eo seiunctum esse, ne talia 
quidem offensioni esse debent, 
quale est illud Lysid. p. 204. 
E: o) yàg πάνυ. ἔφη. τι αὐτοῦ 
τοὔνομα λέγουσιν, ubi πάνυ τὸ 
connectas. v. ad Protagor. p. 
321. B. 

καὶ γνῷ αὐτὸ τελευτῶν ὃ 
ἔστι καλόν] h. e. atque ad 
extremum cognoscat 
ipsam pulcritudinis  o£«v. 
Theaetet, p. 146. E: γνῶναι ἐπι- 


Ast. ad Rempubl.p.399. et quae 
notavi ad Phileb. p. 207. collat. 
Phaedon.p. 75. B.D . De partici- 
pio τελευτῶν v. Phaedon. p.22. C. 


D. Ἐνταῦϑα τοῦ B(ov —] 
Iliustrantur haec verba proximis 
ilis ϑεωμένῳ αὐτὸ τὸ καλόν, 
quum ipsam intuetur pul- 
critudinis speciem. 


οὐ κατὰ χρυσίον x τ, λ.} 
non ad aurum, vestimen- 
tum al. comparandum il- 
lud iudicabis, Nam χατὰ in 
talibus. similitudinem indicat. v. 


. Apolog. Socrat. in ὁμολογοέην 


» ? ^ , t 
ἂν ἔγωγε oU κατὰ TOUTOUG εἴναν 
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χαλοὺς παῖδας τε xci νεανίσχους δόξει. σοὶ εἶναι, oUg 
γῦν ὁρῶν ἐχπέπληξαι καὶ ἕτοιμος εἶ. καὶ σὺ xci ἂλ- 
λοι πολλοί, ὁρῶντες τὰ. παιδικὰ. καὶ ξυνόντες. cei αὐ- 
τοῖς, εἴ: πως οἷόν τ᾿ ἦν; μήτξ. ἐσϑίειν. μήτε πίνειν, 
ἀλλὰ ϑεᾶσϑαι “μόνον xod. ξυνεῖναι.. τί δῆτα,. ἔφη;. οἰό- 
μίεϑα; εἴ. τῷ γένοιτο: αὐτὸ τὸ καλὸν ἰδεῖν εἰλιχρινές, 
καϑαρόν, ἄμικτον, ἀλλὰ μὴ ἀνάπλεων. σαρχῶν τὲ 
ἀνθρωπίνων. χαὶ χρωμάτων καὶ ἄλλης πολλῆς φλυα- 
ρίας ϑνητῆς, «AA. αὐτὸ τὸ Üsiov. καλὸν. δύναιτο 
μονοειδὲς. χατιδεῖν; ἀρ᾽ ole , qns. φαῦλον βίον γί- 
γνεσϑαι ἐχεῖσε βλέποντος ἀνϑρώπου καὶ ἐκεῖνο ᾧ δεῖ 
ϑεωμένου χαὶ ξυνόντος αὐτῷ; ἢ οὐχ ἐνθυμεῖ, ἔφη, 
ὅτι ἐνταῦϑα αὐτῷ μοναχοῦ γενήσεται, apto ᾧ ὁ ὁρα- 


D. ἡ Marine ξένη]: "Hie quequa non pouc libri habent 
μαντική." 

ἐάν ποτε δῇς] εἴδηις Bodl dijs Par. EF. Coisl. Ang. υ. 
Vat.n. s. Flor.a. b. c.i. 
7 ἀλλὰ θεᾶσθαι μόνον] ϑεάσασϑαι Bodl. Vat. A. Vind. 2, 
Ang. w. 

E. ἀλλὰ μὴ &vànlsov] Frustra Astius vi e ird 
censuit. v. ad Protagor. p. 331. B. 

P. 219. x«i ἐκεῖνο ᾧ δεῖ ϑεωμένου V. δ᾽ "it Sed ὼ 
vel à Bodl. Vat. 4. δὲ corr. Par. F. idque verissime. Bekkerus ta- 


men de coniectura Schleiermacheri dedit: καὶ ἐκεῖνο δὴ ϑεώμένου. 
Habent δὴ pro δεῖ Par. K. Vat. d. n. 


2A 


Βευδα etiam Vat. 4. habet. 


ῥήτωρ. Plura dabit Heindorf. 
ad Gorg. p. 226. Matth. Gram. 
.T. H. p. 1154. De τῶν παίδων 
et τῶν νεανίσκων coniunctione v. 
Lysid. p. 206. D. 

E. évánitov] pollutum, 
contagione infectum, ut 
Phaedon. p. 83. E. ubi v. .an- 
not. — x«i ἄλλης πολλῆς 
φλυαρέας, Phaedon.. p. 66,.€: 
ἐρώτων. δὲ καὶ PAP AME xai qo- 
Bw». καὶ εἰδώλων παντοδαπῶν. καὶ 
φλυαρίας ἐμπίπλησεν. ἡμᾶς moÀ- 
λῆς, ubi Olympiodorus: ,gàv- 
eta. καλεῖ ὁ Πλάτων πᾶν τὸ 
TEQULTOV, οὐ μόνον τὸ àv λόγοις, 
ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν ἔργοις, Gorg. p. 

J. A, Reip. X. p. 581. ἢ. Ne- 


^ Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. 


ἢ οὐκ ἔνϑυμ εἰ) Sic Ang. w. Flor. n. cam Bodl, quod teste 
Vulgo erat iv vp. 


que aliis scriptoribus hic usus 
vocabuli ignotus. Ceterum quod 
Astius .dAÀa post ἄμικτον de- 
lendum. censuit, 
est frequentem huius vocis re- 
petitionem. nihil. habere insolen- 
tiae y. Wyttenbach. ad 
Phaedon. p. 142,— p. 3. E. 
P.212. ὁρῶντι o ὁρατὸν 
τὸ καλόν] ᾿. e. spectanti 
quo pulcrum spectari po- 
test, videlicet mente et ani- 
mo, non oculis. Itaque paul- 
lo.ante cum Ástio scripsimus 
καὶ ἐκεῖνο ᾧ δεῖ ϑεωμένου, quam 
lectionem confirmat cod. Bodl. 
qui habet «v δεῖ. Vett. editt. ὃ 
δεῖ. Bekkerus de Schleierma- 
11 


non recordatus . 
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τὸν τὸ καλόν, τίκτειν οὐχ εἴδωλα ἀρετῆς, ἅτε οὐκ 
εἰδώλου ἐφαπτομένῳ, ἀλλ᾽ ἀληϑῆ, ἅτε τοῦ ἀληϑοῦς 
ἐφαπτομένῳ, τεχόντι δὲ ἀρετὴν ἀληϑῆ καὶ ϑρεψα- 
μένῳ ὑπάρχεν ϑεοφιλεῖ γενέσθαι καί, εἴπερ τῷ ἄλλῳ 
ἀνϑρώπων, ἀϑανάτῳ καὶ ἐκείνῳ ; 

Ταῦτα δή, ὦ Φαῖδρε τε καὶ οἱ ἄλλος; ἔφη “μὲν 
Διοτίμα ; πέπεισμαι δ᾽ ἐγώ" πεπεισμένος δὲ πειρῶμαι 
xci τοὺς ἄλλους πείϑειν, ὅτε τούτου τοῦ κτήματος 
τῇ ἀνθϑρωπείῳ φύσει συνεργὸν ἀμείνω "Ἔρωτος οὐκ &v 
τις ῥῳδίως λάβοι. διὸ δὴ ἔγωγέ φήμι χρῆναι πάντα 


» à τ y - M , M - M U 
ανδρα tov ᾿βρωτα τιμᾶν, xci αὐτὸς τιμῶ τὰ ἐρωτικὰ 


“ 


ϑεοφιλεῖ γενέσθαι] ϑεοφιλῇ Βοά!, Vat. 4. Coisl. Vat. n. 


et supra versum Par. E. 


εἴπερ τῳ ἄλλῳ ἀνθρώπων] V. ἀνθρώπῳ, invitis codicibus 
praeter Ang w. Vind. 7. et pr. Vat. r. omnibus. 
B. x«i ἀνδοείαν V. ἀνδρίαν, quod e Bodl, Vat. τ. Par. K. 


Flor. n. 


mutatum, Post καὶ articulum iterat Par. K. 
C. τὸν δὲ JMovorzog cvy] Sic Bodl. Vat. 4, Coisl. 
Par. K. Ang. u. w. Vat. n.p. Flor.i. Vett. editt. 


. Ven. 5. 


᾿Δριστοφάνην, qua 


forma Platonem abstinuisse supra monuimus. 


cheri coniectura dedit κἀκεῖνο 
δὴ ϑεωμένου. De verbis ὁρᾶν, 
θεᾶσθαι, βλέπειν, ὄψις, ὄμμα 
ad. animum translatis. v, Ast. 
ad Polit. p. 573. et Creuzer. 
ad Plotin. de Pulcrit. p. 361. 
coll. 210. — 

B. τιμῶ τὰ ἐρωτικα] V. 
ad. p. 171. D. 

C. δ cv καὶ ὅπῃ xy. ὃν., 
τοῦτο ὀνόμαζεῖ] Frequens 
est loquutio “ὀνομάζειν τινά τι, 
ὀνομάζειν τοῦτο, καλεῖν τοῦτο, 
v. ad Protagor. p. 398. Hem- 
sterhus. ad Aristoph. Plut. v. 
$02. 566. Valcken. ad Phoe- 
niss. v. 12. Schaefer. Uy 
p. 369. Conf. infra p. 218. A 
Menexen. p. 138. C: καλεῖ δὲ ó 
μὲν αὐτὴν δημοκρατίαν, ὁ δὲ 
ἄλλο, ὃ ἂν χαίρη. 
V. p. 463. 4. Pro εἰ δέ ne quis 
malit εἰ δὲ jj, repetas ex supe- 
rioribus βούλει, Alcibiad. I. p. 114. 
B: εἰ μὲν βούλει. ἐρωτῶν με" 
εἰ δέ, καὶ αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ λδ- 


yo» διέξελϑε. De Rep. 1V. p.432. 


De Republ. 


A. Euthyd. p. 285. C. Matthiae 
Gr. p. 1248. 

τοὺς μέν ---λέγειν τι àni- 
χειρεῖν]} Intelligas ἔφη ὁ ᾿4ρι- 
στόδημος. 


δτι ἐμνήσθη uices At- 
tigerat enim Socrates. p. 205. D. 
E. Aristophanis orationem his 
verbis: : xai λέγεται μέν J€ τις, 
ἔφη, λόγος. ὡς οὗ ἂν τὸ ἥμισυ 
ἑαυτῶν ζητῶσιν x. τ. À, 


καὶὺ ἐξαίφνης τὴν «ὖὐλεεοὸν 
ϑ.] ἢ. e. τὴν ϑύραν τῆς αὐλῆς, 
fores vestibuli, quae aulam clau- 
dunt viam versus, v. Bótti- 
ger. ad Eurip. Med. T, VI. p. 443. 
ed. Matth. Wyttenbach, ad 
Plut. Mor. Vol: 1]. p. 18 sq. ed. 
Matth. Bremi ad Lysiam. p. 9. 
Deinde pro vulg. κροτουμένην ex 
optimis codd. recepimus xgovo- 
μένην, quod verbum sollemne 
est de iis, qui fores pulsant, ut 
intromittantur. Moeris Att. 
p. 211: κόπτει τὴν ϑύραν (0) 
ἔξωϑεν" ψοφεὶ δὲ ὁ ἔνδοϑεν, 4:- 
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^ f » m M - x ͵ 
x«i διαφερόντως ἀσκῶ, xci τοῖς ἄλλοις. παραχελευο-- 
udi, καὶ νῦν τε xci ἀεὶ ἐγκωμιάζω τὴν δύναμιν καὶ 
ἀνδρείαν τοῦ Βρωτος x«Ó' ὅσον οἷός T' εἰμί, 
μὰ 3 M / 3. ^ , ^ , 

- ToUVrov ovv rov Aoyov, ὦ Φαῖδρε, εἰ μὲν fovAs, . 
t / 33 9 / mS ἢ * e 
ὡς ἐγκώμιον εἰς ᾿Ερωτα νόμισον εἰρῆσϑαι, εἰ δέ, ὃ 
τὸ χαὶ ὅπῃ χαίρεις ὀνομάζων, τοῦτο ὀνόμαζε. 

Cap. XXX. δβ)πόντος δὲ ταῦτα τοῦ “Σωχράτους, 
τοὺς μὲν ἐπαινεῖν, τὸν δὲ ᾿Αριστοφανη λέγειν τι ἐπι- 
χδιρεῖν, ὅτι ἐμνήσϑη αὐτοῦ λέγων ὁ ΖΣωχράτης περὶ 
τοῦ λόγου" xoi ἐξαίφνης τὴν αὔλειον ϑύραν κῤουο- 
μένην πολὺν ψόφον παρασχεῖν ὡς χωμαστῶν, xai αὐὖ- 


τὴν αὔλειον ϑύραν])]Ί αὔλιον Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. EF. 
Ang. u. w. Vat.n.s. Flor.b.i., ut edidit Hermannus; de qua scri- 
ptura v. Pierson. ad Moer. p. 88. Fischer. ad "Theophr. Ind. s. v. 
"Aílsoc, lacobs ad Achill. Tat. p. 820. qui utramque formam pro- 
bam esse volunt. De quo nos quidem dubitamus. lmo αὔλιον ex 
eo habet originem, quod zz in cod. per iota μακρόν scribi solitum 
est. Deinde χρουομένην Vat. 4. Par. DK. Ang. w. Vat.p.r. Vind. 


τικῶς " κροτεῖ δὲ “Ελληνικῶς;; ubi 
Valcken. xgove. legendum 
censuit. Verissime. Nam quod 
Pierson., quo tueretur vulga- 
tam lectionem , provocavit ad 
hunc locum Symposii et ad epi- 
gramma Leonis Dorvillio ad Cha- 
riton. p. 31. laudatum, locus 
Symposii propter meliorem co- 
dicum lectionem ad firmandam 
eius sententiam nihil valet; illud 
epigramma autem parum habet 
auctoritatis hac in re, quando- 
quidem optimi quique sciiptores 
Attici xpovtw dixisse reperiun- 
Btur, v. Muret. Var. Lectt. 1. 
17. et intpp. ad. Xenoph. Sym- 
pos. 1. 11. Proxima labem con- 
traxerant. Neque enim haec: ὡς 
κωμαστῶν — — ἀκούειν apte co- 
haérebant cum praecedentibus, 
propterea quod post παρασχεῖν 
commate erat distinctum. . Vi- 
tium sustulimus mutata  inter- 
punctione, qua probata non est 
quod. cum Astio corrigas καὶ 
ὡς κωμαστῶν vel καὶ κωμαστῶν, 





1.2.7. Flor. n. Vett. editt. κροτουμένην. 
gunt: παρασχεῖν, ὡς κωμαστῶν καὶ αὐλήτρ. V. comment. 


Tum perperam interpun- 


Nunc ὡς χκωμαστῶν connecten- 
dum. cum πολὺν ψύφον mz. hoc 
sensu: vestibuli ianuam 
pulsatam ingentem fecis- 
se strepitum ut comis- 
satorum, h. e. quasi co- 
missatores eum excita- 
rent, Deinde ad ἀκούειν intel- 
ligas αὐτούς et vertas: und 
man habe den Ton einer 
Flótenspielerin gehoór t. 
Nam φωνήν perperam  intelli- 
gunt hic de voce tibicinae, quum 
de sono tibiae, quam illa infla- 
vit, cogitandum sit. De κωμα- 
σταῖς noctu: ad fores amicorum 
comitibus tibicinis aliisque | id 
genus hominibus accedentibus 
et παρακλαυσέϑυρα canentibus v. 
Demosth. 'T. 1f. p. 433. ed. 
Reisk. Lucian. Bis Accus. 31. 
lamblich. Vit. Pythag. p. 94. 
Clem. Alex. Paedag. 11. 4. 
Schol. Theocr. Id. III. I. al. 
coll Schwarz diss. de com- 
missationibus veterum  Altd. a. 
1744. editt. Ceterum κῶμος est 
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λητρίδος φωνὴν ἀχούειν, τὸν ovv ᾿4γάϑωνα, Παῖδες, 
φάναι, οὐ σχέψεσϑε; καὶ ἐὰν μέν τις τῶν ἐπιξη- 
δείων 1, χαλεῖτε" εἰ δὲ μή, λέγετε, ὅτι οὐ πίνομεν, 
ἀλλὰ ἀναπαυόμεϑα ἤδη. Καὶ οὐ πολὺ ὕστερον ᾿41λ- 
κιβιάδου τὴν φωνὴν ἀκούειν ἐν τῇ αὐλῇ σφόδρα με- 
ϑύοντος χαὶ μέγα βοῶντος, ἐρωτῶντος, ὕπου ᾿4γάϑων, 
καὶ χελεύοντος ἄγειν παρ ᾿“γάϑωνα. ἄγειν οὖν αὐ- 
τὸν παρὰ σφᾶς τήν τε αὐλητρίδα ὑπολαβοῦσαν καὶ 
ἄλλους τινὰς τῶν ἀκχολούϑων, καὶ ἐπιστῆναι ἐπὶ τὰς 
ϑύρας ἐστεφανωμένον αὐτὸν κιττοῦ τέ τινι στεφάνῳ 
δασεῖ καὶ ἴων, καὶ ταινίας ἔχοντα ἐπὶ τῆς χεφαλῆς 
πάνυ πολλάς, καὶ εἰπεῖν, ᾿Α΄νδρες, χαίρετε" μεϑύοντα 
ἄνδρα πάνυ σφόδρα δέξεσϑε συμπότην, ἢ ἀπίωμεν 
ἀναδήσαντες μόνον ᾿4γάϑωνα, ἐφ᾽ ὅπερ ἤλθομεν ; 
ἐγὼ γαρ τοι, φάναι, χϑὲς μὲν οὐχ οἷός τ᾿ ἐγενόμην 


D.. μέγα βοῶντος. ἐρωτῶντος) V. f. καὶ ig. Sed recte 
καὶ codd. omnes praeter Ven. Z, Vat. n. Vind.7. omittunt. Nam per 
ἐρωτῶντος illud. μέγα βοῶντος explicatur. Hommelius tamen ἐρω- 
τῶντος delendum censet. Scilicet hoc est criticam factitare. 

κιττοῦ τέ τινι στ. Hoc ze, vulgo omissum, codd. ple- 
rique omnes suppeditarunt. 

δέξεσϑε ovunóuqv] δέξεσϑε Bodl. Vat. 4. Ven, 5. Vind. 2. 
Ang.w. et supra versum, Vat. s. Vulgo erat. δέξασϑε, nació post 
ἤλθομεν posito. Dein ἔφ᾽ ᾧπερ Bodl. ; Vat. 4. Par. DK. Ang.w. Vat, 
p. probante Hermanno. 

κεφαλήν, ξὰν εἴπω οὑτωσί, à»a0.] Sic editt. 


compotatio post coenam 
continuata. Varias. vocabuli 
significationes exposuit Wel- 
ckefr ad Philostr. Imagg. p. 202 
sq. ed. [acobs. 

D. οὐ σκέψεσθε)] Cf. an- 
not. ad c. l. — καλεῦτε, ἢ. 
e. invitate, ut mox: xci τὸν 
᾿4γάϑωνα καλεῖν αὐτόν. 

αὐλητρίδαὺυ ᾿πολαβοῦ σαν] 
Verbum ὑπολαμβάνειν. casu- 
rum sustentare, illustravit 
Dorvill. ad Chariton. p. 112. 

ἐπιστῆναι ἐπὶ τὰς 9vgac] 
Intellige fores ipsius domus, in 
qua convivae erant, sive τὴν 
μέταυλον ϑύραν. 


E. ταινίας ἔχοντα] Mos 


LJ 


erat capita hominum vel publice 
bene meritorum, veluti victo- 
rum, vel amicorum et familia- 
rium laetis diebus ac sollemni- 
tatibus. coronis, vittis, taeniis 
redimiendi et ornandi, v. R uh n- 
ken. ad "Tim. Gloss. p. 246 sq. 
Paschal. de coronis l1V. $8. 
interpp. ad Horat. Odar. 1V. 11, 
2. al. — . De Alcibiadis vino- 
lentia laudant Athenaeum XII. 
p.934. et Spanhem. ad lulian. 
Orat. 1. p. 124. 


ἐὰν sinu οὑτωσί, Reliqui- 
mus codicum scripturam, non 
quo eam putaremus integram 
ac sinceram, est enim aperte 
vitiata, sed quod vitii, quo la- 


In Par. 
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ἀφιχέσϑαι, νῦν δὲ ἥκω ini τῇ κεφαλῇ ἔχων τὰς ται- 
| ψίας, ἵνα ἀπὸ τῆς ἐμῆς κεφαλῆς τὴν τοῦ σοφωτάτου 
xai χαλλίστου κεφαλήν, ἐὰν εἴπω οὑτωσί, ἀναδήσω. 
ἀρα καταγελάσεσϑέ μου ὡς μεϑύοντος; ἐγὼ δέ, κἂν 
ὑμεῖς γελᾶτε, ὅμως εὖ οἷδ᾽ ὅτι ἀληϑῆ λέγω. ἀλλά 
μου λέγετε αὐτόϑεν, ἐπὶ ῥητοῖς εἰςίω, ἢ μή; συμπίε- 
σϑε, ἢ οὔ; Πάντας οὖν ἀναϑορυβῆσανι καὶ κελεύειν 
δἰςιέναν καὶ χκαταχλίνεσϑαι, καὶ τὸν ᾿4γάϑωνα καλεῖν 
αὐτόν. καὶ τὸν ἰέναν ἀγόμενον ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 
xol περιαιρούμενον ἅμα τὰς ταινίας ὡς ἀναδήσοντα, 
ἐπίπροσϑεν. τῶν ὀφθαλμῶν ἔχοντα οὐ κατιδεῖν τὸν 
ΣΣωχράτη, ἀλλὰ χαϑίζεσϑαι παρὰ τὸν ᾿4γάϑωνα ἐν 
μέσῳ «Σωχράτους τε xoi ἐχείνου" παραχωρῆσαι γὰρ 
τὸν Σωχράτη ὡς ἐκεῖνον χκαϑίζειν. παρακαϑεζόμενον 
δὲ αὐτὸν ἀσπάζεσϑαί vs τὸν ᾿4γάϑωνα. xol ἀναδεῖν. 


D, Vat. n. est οὑτωσίν. Ambr. Vat. τ. Vind. f. Flor. n. mutato or- 
dine: oózwoi κεφαλὴν ἀναδήσω. Permira est coniectura Hommelii, 
scribendum  putantjs: ἐᾶν εἶπον, quod interpretatur; Dixi iam 
saepius, mitti me velle liberum a vestris manibus. 
Ast, coni. ἄρα, ἐὰν simo οὑτωσί. καταγελάσεσϑε, audaci transposi- 
tione facta, Orell. mavult: t^ εἴπω οὑτωσί, ut Epist. ΠῚ. p. 318. D. 
ἕν᾽ obrweg tino. Winckelm. coni. ἐὰν ἀνείπω οὑτωσί. ἀναδήσω. 
Car. Fr. Hermann. ἀνευπὼν οὑτωσί. 

P. 2189. καὶ κελεύευν εἰς ένα τ] κελεύει Bodl. a pr. m. 

ἐπίπροσϑεν τῶν ὀφϑαλμῶν] iníngooÓs Coisl., ut solet, 
cum Vat. 4. Ang.w., quod dedit Bekker. v. ad p. 172. A. 


borat, medela incerta est. Win- 
ckelmannus legendum suasit: 
ἐὰν ἀνείπω οὑτωσί, ἀναδήσω. 
Quae ratio maiorem nanciscetur 
probabilitatem ,. ubi post ἀνείπω 
distinxeris, ovzwootí ad ἀναδήσω 
relato. | Sed fateor molestum 
mihi accidere istud. ἐάν coniun- 
ctivo sociatum. Quod in tali 
sententia vix locum habet. Quam- 
obrem probo potius quod ntu- 
perrime dedit C. Fr. Herman- 
nus; xoà καλλίστου κχεφαλὴν 
ἀνειπών (ubi eum victorem 
renunciavero) οὑτωσὶ ἀνα- 
δήσω. ᾿Δνειπεῖν hac in re solle- 
mne esse constat. v. Legg. XII. 


p. 946. D. Schaefer. ad De- 


mosth. Apparat. ll. p. 90. 


Ῥ. 2138. λέγετε αὐτόϑεν] 
In his αὐτόϑεν, quod proprie 
est ex ipsa re praesenti, 
significat statim, illico. Si- 
milia vide.ad Phileb. p. 170. — 
ἐπὶ ῥητοῖς, ἢ. 6. 51. ea con- 
ditione, quam dixi. Com- 
parat Wyttenbach. Plutarch. 
de Audit. p. 42. E. Respicit ad 
p.213. E: μεθύοντα ἄνδρα πά- 
νυ σφόδρα δέξεσϑε συμπότην, ἢ 
ἀπίωμεν x, τι Δ. Errat igitur 
Rückertus nullam dum con- 
ditionem. memoratam esse exi- 
stimans, 


: ὑπὸ τῶν àuvQgoonov]i e. 
^ - , 

ὑπὸ τῶν ἀκολούϑων, quos supra 
dixerat, 
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εἰπεῖν ovv τὸν Ayd&Ü ova , "YnoAvere, παῖδες, AAxi- 
βιάδην, ἵνα ἐκ τρίτων κατακέηται. Πάνυ γε, εἰπεῖν 
τὸν ᾿Αλκιβιάδην" ἀλλὰ τίς ἡμῖν ὅδε τρίτος συμπότης; 
Καὶ ἅμα μεταστρεφόμενον αὐτὸν ὁρᾶν τὸν “Σωκράτη, 
ἰδόντα δὲ ἀναπηδῆσαι καὶ εἰπεῖν 4 Ἡράκλεις, τουτὶ 
τί ἦν; “Σωχράτης οὗτος. ἐλλοχῶν αὖ us ἐνταῦϑα χα- 
τέχεισο, ὥςπερ εἰώϑης ἐξαίφνης ἀναφαίνεσθαι ὅπου 
ἐγὼ μην ἠχιστά Gs ἔσεσϑαι. χαὶ νῦν τί ἥκεις; καὶ 
τέ αὖ ἐνταῦϑα κατεχλίνης; ὡς οὐ παρὰ ᾿Αριστοφάνει, 
οὐδὲ εἴ τις ἄλλος͵ γελοῖος ἔστι τε χαὶ βούλεται" ἀλλὰ 
διεμηχανήσω, ὕπως παρὰ τῷ καλλίστῳ τῶν ἔνδον χα- 
τακείσει. Καὶ τὸν ΣΣωχράτη, 'Q ᾿4γάϑων, φάναι, 
ὅρα, εἴ μοι ἐπαμύνεις" ὡς ἐμοὶ ὁ τούτου ἔρως τοῦ 


B. δδε τρίτος συμπότης] τρίτος 90s συμπότης vett, editt, 
repugnantibus codd, ex quibus Bodl. Vat. 4. Par. DK. Vat. p. ὧδε 
scriptum habent. 


τουτὶ τί Xj v] τοῦτ᾽ εἰπεῖν vitiosissime Bodl. Vat. 4, Par. DK. 
Ang. w. Vat.p. Vind.7. et Scholiastes. In Vind. 2. liaec verba de- 
sunt. Deinde post Σωχράτης οὗτος de Bekkeri sententia posui 
signum interrogationis. 

C. ὥςπερ εἰώϑης] Sic Vind, 2. et Ven. X. Legebatur εἰώ- 
ϑεις, quod tenuit Hermann. 


οὐδὲ εἴ τις ἄλλος y.] V. οὔτε. quod e Bodl. Vat, 4. Vind. 
2. Par. D. Ang. w. Vat. p. emendatum. 


Ὦ ᾿γάϑων, φάναι) ὦ cum Bekkero ex Ῥαγ. Ἐ', addidi. 
Habet enim haec compellatio quandam affectus significationem, ut 
ὦ vix recte abesse videatur. Deinde Stephanus pro ἐπαμύνεις, 
quod libri tuentur, correxit ἐπαμυνεῖς, idque etiam DBekkerus re- 
cepit, consentientibus 'Turicensibus. Sed praesens tempus defendi 


B. Ὑπολύετε. παῖδες] ἢ. 107: τουτὸ τέ jv τὸ πρᾶγμα: 
e. calceos solvite. Nam  Lysistr. 445: τουτὸ τέ ἦν; Vesp. 
caleei inter epulas. deponeban- — v. 183: vov: τέ jv; Avv. 863. 
tur, de quo more v. Gataker. 1026. 1482. al. v. ad Pliaedon. 

Advers. Miscell. c. 19. — ἐκ p. 68.:€ 
τρίτων, tertius, praeter 


ipsum Agathonem et Socratem. Sn 08215,0050 ac doe 


χῶν — κατέκεισο] De hac 
FM Eu T fpa sn structura v. ad cap. [. in. Sin- 
Heindo ef 9 '  gularem Socratis erga Alcibia- 


YO Uy. ! ; dem amorem et amicitiam me- 
* - Ἡράκλεις, Habet ag morat Plutarch. "Vita . Alci- 
jv;] Mirandi formula, qua bed! 5. bL TM T 
utuntur, quibus aliquid subito XXIV. 5. axim. yr 
et praeter exspectationem acci- 

dit: unde imperfecti usus expli- C. ὡς οὐ παρὰ “6. — 
candus. Aristoph. Acharn. v. βούλεται) Verba καὸ βούλεται, 
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avÓ'gumov. οὐ φαῦλον πρᾶγμα γέγονεν. ἀπ᾿ ἐχείνου 
γὰρ τοῦ χρόνου, ἀφ᾽ οὗ τούτου ἠράσϑην, οὐχέτι 
ἔξεστί μοι οὔτε προςβλέψανι οὔτε διαλεχϑῆναι χαλῷ 
οὐδενί, ἢ οὑτοσὶ ζηλοτυπῶν μὲ χαὶ φϑονῶν ϑαυμα- 
στὰ ἐργάζεται χαὶ λοιδορεῖταί τε x«i τὼ χεῖρε μόγις 
ἀπέχεται. ὅρα οὖν, μή τι xol νῦν ἐργάσηται, ἀλλὰ 
διάλλαξον ἡμᾶς, ἢ ἐὰν ἐπιχειρῇ βιάζεσθαι, ἐπά- 
μυνε, ὡς ἐγὼ τὴν τούτου μανίαν T& χαὶ φιλεραστίαν 
πάνυ ὀῤῥωδῶ. ᾿«4λλ᾽ οὐχ ἔστι, φάναι τὸν ᾿Αλχιβιά- 
δὴν, ἐμοὶ xci σοὶ διαλλαγή. ἀλλὰ τούτων μὲν εἰοαῦ- 
Og. σὲ τιμωρήσομαι" νῦν δέ μοι, ᾿4γάϑων, φάναι, 
μετάδος τῶν ταινιῶν, ἵνα ἀναδήσω καὶ τὴν τούτου 
ταυτηνὶ en. ϑαυμαστὴν palin καὶ μή nov μέμφη- 


recte potest. Mox p. 214. ἘΠ ὅρα, εἰ παρίης, Gorg. p. 470. D. 
ὅρα, εἰ ὁμολογεῖς. 
ord. καλῷ οὐδενί) οὐδ᾽ ἑνί Bodl. et Tur. 

P D. ὁ ὺμὰ ) τὰ ἐργάζεται] V. ϑαυμάσια, quod e Bodl. 
Vat. 4. Vind. 2. Par.D K. Ang.w. Vat,p. et pr. Ven. 5. mutatum. 
Mox ἐπάμυναι Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par. D K. Ang.w. Editt. omnes 
ἐπάμυνε. 

νῦν δέ μοι, M y., φάναι] δ᾽ ἐμοὶ Flor. n. Dein Bodl. Vat. 
4. Ven.Z, Vind. 2. Par D K. Ang. w. Vat. p. ἵνα ἀναδησώμεϑα. Sed 
recte habet fra ἀναδήσω, pro quo nec cum C. Fr. Hermanno de 
coniectura reponam ἀναδήσωμεν. Nimirum istud ἀναδησώμεϑα, 
by Bodl. aliique habent, unde ortum sit, luculenter apparet ex 

. quod iidem fere libri etiam xai exterminant. Nam proximum 
MS om. Bodl. Vat. Δ. Vind.2. Par.D K. Vat.p. Pro αὐτὸν δὲ ww. 
Florentini αὐτόν, 

E. ταυτηνὶ τὴν ϑαυμαστὴν x.] τὴν om. Par. K. et Ambr. 


Non male, v. ad 


SC. γελοῖος εἶναι, reddas atque 
id studet. v. Hoogeveen. 
ad Viger. p. 226. annot. 16. extr. 
Ceterum ὡς est ἢ uippe, nam, 
ut mox in verbis: ὡς ἐμοὶ ὁ 
τούτου ἔρως --- οὐ φαῦλον πρᾶ- 
γμα γέγονεν, et ὡς ἐγὼ τὴν τού- 
του μανίαν --- ὀῤῥωδῶ, C. Fr. 
Hermannus cur reponendum 
censuerit: καὶ οὐ παρὰ "dur. 


invitis libris omnibus, haud sane 


intelligimus. 

D.. ἢ οὑτοσὶ 5.] ἢ. e. aut, 
si id facio, hicce prae 
aemulatione et invidia etc. 
De verbo ójówósv, quod pro- 


prie dicitur de animalibus 
prae metu caudam redu- 
centibus, ab Atticis ita. usur- 
pato, ut omnino sit metuere, 
v. Pierson. ad Moer. p. 255. 


E. τὴν τούτου r«viqvi 
τὴν ϑαυμαστὴν κεφαλήν] 
]teratiu haec articuli non caret 
idonea ratione. Nam verba sic 
explieanda sunt: τὴν τούτου 
ταυτηνί, 3X. θαυμαστή ἔστι, x. 
v. ad Hipp. mai. 281. D. Cra- 
tyl. 398. B. D. Gorg. p. 502. 
D. Remp. VIII. p. 565. D. HI. 
p. 407. B 
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ται; ὅτι σὲ μὲν ἀνέδησα,. αὑτὸν δὲ νικῶντα iv. λό- 
you; πάντας ἀνϑρώπους; ov. μόνον πρώην ὥςπερ σύ, 
| ἀλλ᾽ ἀξί, ἔπειτα οὐκ' ἀνέδησα. Καὶ ἅμα αὐτὸν λα- 
βόντα τῶν ταινιῶν μη dio τὸν Mares καὶ κατα- 
χλίνεσϑαι. 

Cap. XX XL ἐἘπειδὴ δὲ κατεκλίνη; simsiv* Εἶεν 
δή; ἀνδρὲς" δοκεῖτε γάρ uot νήφϑιν". οὐχ ἐπιτρεπτέον 
ὑμῖν, ἀλλὰ. ποτέον " ὡμολόγηται γὰρ ταῦϑ' ἡμῖν. ἄρ- 
χοντα οὖν “αἱροῦμαι τῆς πόσεως, ἕως ἂν ὑμεῖς ixc- 
νῶς πίητε; ἐμαυτόν. ἀλλὰ φερέτω ᾿4γάϑων, εἴ τι ἔστιν 
ἔκπωμα μέγα. “μᾶλλον “δὲ οὐδὲν δεῖ, ἀλλὰ φέρε," παῖ, 

914 φάναι", τὸν ψυχτῆρα ἐχεῖνον, ἰδόντα αὐτὸν πλέον ἢ 
1 ὀχτὼ χοτύλας χωροῦντα. τοῦτον ᾿ἐμπλησάμενον 'πρῶ: 
τον μὲν αὐτὸν ἐκπιεῖν, ἔπειτα τῷ “Σωχράτει χελεύειν 


7. 2.0. 


00 0Ux "mo ὑμῖν) Post Pecan ae vulgo οὖν inser- 
tum legitur, quod auctoritate Bodl. Vat. A. Vind. 2. 7. Par. DK. 
Vat.p. omisi, Est autem hoc asyndeton egregie accommodatum 
alacritati et fervori. orationis, quo loquitur Alcibiades, Quod qui 
non perspicerent , οὖν addendum putarunt. Nam frequentem esse 
alias hanc orationis formam quis negabit? : Itaque nolim Winckel- 
mauno. ad. Euthyd. p. 88. assentiri, qui ex eo, quod οὖν post εἶεν 
sequente γὰρ etiam alibi usurpatur, protenus illud hic. quoque con- 
tra optimorum . librorum fidem servandum esse conclusit. : 
ἄρχοντα οὖν. αἱροῦμαι] Inutiliter post οὖν insertum lege- 
batur ὑμῖν. Recte illud omittunt Bodl. Vat. 4. Coisl. Vind, 1.2. 7. 
Par. DEF K, Ambr. Ang. u.w, Vat. n.p.r.s. Flor.a. b. c.i. n. Aldin. 
et Bas. 1. Mox. bison. Bodl. Vat. 4. Ang w. quod ab antiquio- 
rum Atticorum consuetudiae abhorret atque a scribis. etiam tragi- 
corum inculcatum est versibus iis, quorum «metro adversatur, v. 


αὐτον δὲ νεκῶντα] Non 
dixit, αὑτὸν. sed αὐτόν, quia 
αὐτόν est ipsum, tantum sci- 
licet: virum. — '?£zéiv&, ta- 
men. v. ad. Phaedon. p. 70. E. 


Eitv δή, ἄνδρες" δοκεῖτε 
γάρ —] Vide annot. adc. XXIV. 
init. 

ἄρχοντα οὖν «go uv) 
De συμποοιάρχοις $. magistris 
bibendi nota sunt omnia. v. 
intpp. ad Horat." Carm. 1. 4, 17. 
Non elegerant autem antea con- 
vivae regem, qui bibendi leves 
ediceret, sed constituerant, ut 
suo quisque genio, quantum 


e 


vellet, indulgeret. v..c. IV. et 
V; init. 


τὸν Ψψυκτῆρα ἔκ εἰ ; o 
Timaeus, Gloss. p. 218: ψυ- 
κεήρ᾽ ποτήριον μέγα καὶ πλατὺ 
εἰς ψυχροποσίαν παρεσκευασμένον, 
ubi v. Ruhnken. De Atticae 
cotylae mensura, quae prope ad 
heminae Romanae magnitudinem 
accedebat, disputavit W ur m. de 
ponderibus, numis et mensuris 
ap. Graecos et Rom. p. 133 sqq. 


P. 214. οὐδὲν μᾶλλον μή 
πότε μεϑυσϑῇ7γ h. e. haud 
saue magis ebrius un- 
quam evaserit. v. ad Remp. 
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ἐγχεῖν καὶ ἅμα εἰπεῖν, Πρὸς" “μὲν Σωκράτη, ὦ ἂν- 
δρες; τὸ σόφισμά μον οὐδέν" ὁπόσον γὰρ, ἂν χελεύῃ 
τις, τοσοῦτον bau οὐδὲν μᾶλλον μή mote μεϑυ- 


σϑῆ: Τὸν μὲν οὖν Σ:ωχράτη, ἐγχέαντος τοῦ παιδός, 
πίνειν" τὸν δ᾽ ᾿Ερυξίμαχον, Πῶς οὖν, φάναι, ὦ 


᾿“λχιβιάδη, ποιοῦμεν ; οὕτως οὔτε. τι λέγομεν ἐπὶ τῇ 
κύλικι οὔτ᾽ ἐπῴδομεν, ἀλλ᾽ ατεχνῶς ὥςπερ οἱ διιμῶν- 
τὲς πιόμεϑα; Τὸν οὖν ᾿Αλκχιβιάδην εἰπεῖν, ἾΩ 'Eov- 
ξίμαχε, βέλτιστε βέλτίστου πατρὸς καὶ σωφρονεστά- 
του, χαῖρε. Καὺ γὰρ σύ, φάναι τὸν ᾿Βρυξίμαχον" 
ἀλλὰ τί ποιῶμεν: Ὅ τι ἂν σὺ κελεύης. δεῖ γάρ σοι 
πείϑεσϑαι" 


ἰητρὸς γὰρ ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. 
ἐπέταττε. οὖν ὅ τι βούλει... "Axovcov δή, εἰπεῖν τὸν 


Porson, ad "wid Heeub. v. 396. et Adversar. p. 191. ed. Lips. 
Quae Schneiderus ad Civitat. T. I. p. 284. de hac re scripsit, ea 
me quidem parum movent, nec vero movisse laetor Lobeckium in 
Disputatione de nominibus in μα. exeuntibus p. 9 sq. Quamquam 
idem aliter Paralipp. p. 425. 

P. 214. τοῦτον ἐμπλησάμενον) Athenaeus X, 103.. post 
τοῦτον inserit οὖν. .Dein Par. DE K. Vat, " ἐμπιεῖν. 

κελεύῃ τις] Sic Bodl. Vat. Δ. Ven. Z. Vind. 2. Vett. editt. 
κελεύσῃ. Par.D K. Vat.p. κελεύοι, quod mde lectionem. confir- 
mat. Par. K, Api», "1 

B. οὔτ᾽ ἐπάδομεν] V. οὔτε τι ἄδομεν. πϑῤονανυντώ lectio- 
nem debemus Bodi Vat. 4. Ven. 5. Vind.2. Par.D K. Ang. w. Vat. p. 
Dein Bas. 1. 2. πιώμεθα, quod habet Flor. n. 

ved pde γὰρ ἀνή 9] V. ΠΕΙΨΙΝ lonicam formam debemus 


p.492. D. Infra c. XXXV. 


Πῶς οὖν — te en fidet es] 


proin de Socrate: ἔν v^ αὖ 
duis εὐωχίαις “μόνος ἀπολαύειν 
οἷός τ᾽ ἣν, τὰ v^ ἄλλα καὶ πί-- 
ψέιν οὐκ ἐθέλων. ὁπότε ἀναγκα- 
vot, πάντας ἐχράτει, καὶ ὃ 
σιάντων θαυμαστότατον, Σωκρά- 
τῇ μεθύοντα οὐδεὶς πώποτε ἑώ- 
ὑάκεν ἀνθρώπων. Ceterum. σό- 
ᾧισμα est callidum et astu- 
tum inventum.-- Quocirca 
verba sic interpretanda sunt; 
Gegen dem Socrates hilft 
mir der Pfiff nichts. Quod 
propter Hommelium. admo- 
nere: placuit, qui haec quoque 
misere perturbavit. 


Ne quis coniunctivum | requirat, 
qui est deliberantis, est haec 


interrogatio eius, qui quod nunc 


ipsum . fit, improbat ac. secus 
fieri oportere statuit. . Qui usus 
indicativi. differt aliquantum ab 


jis, quae ad p. 116. A. aunota- 


vimus, - Aliter Eryximachus de- 
inde, deliberandi consilium sigui- 
ficans; ἀλλὰ τί ποιῶμεν: --- ἐπὶ 
τῇ κύλικι λέγειν, inter po- 
cula sermones habere. De 
λόγοις ἐπικυλικείοις v... H em- 


'sterh. ad Lucian. Timon. €. 99. 


GB.-d4v096 γὰρ Ate 2. ] 


“ἢ. 3;:514. 
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"EovE(uo yov. ἡμῖν, πρὶν σὲ εἰρελϑεῖν, ἔδοξε χρῆναι ἐπὶ 
δεξιὰ ἕκαστον ἐν μέρει λόγον περὶ Ἔρωτος εἰπεῖν ὡς 
δύναιτο κάλλιστον, καὶ ἐγκωμιάσαι. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι 
᾿πάντες ἡμεῖς εἰρήχαμεν" σὺ δ᾽ ἐπειδὴ ovx εἴρηχας 
χαὶ ἐκπέπωκας, δίκαιος & εἰπεῖν, εἰπὼν δ᾽ ἐπιτάξαι 
“Σωχράτει 0 τὶ ἂν βούλῃ, καὶ τοῦτον τῷ ἐπὶ δεξιὰ 
χαὶ. οὕτω τοὺς ἄλλους. ᾿Αλλα, φάναι, " “Ἐρυξίμαχε, 
τὸν ᾿Αλκιβιάδην, καλῶς μὲν λέγεις, μεϑύοντα δὲ ἄν- 
dpt παρὰ γηφόντων λόγους παραβάλλειν μὴ ovx ἐξ 
ἴσου d xa ἅμα, ὦ μακάριε, πείϑει τί σὲ “Σωκράτης 
ὧν ' ἄρτι εἶπεν; ἢ οἶσϑα, ὅτι τοὐναντίον ἐστὶ πᾶν ἢ 


Coisl. Par. EF. Ang. u. Vat.n.p.s. et rec. Ang. w. Quae eo magis 
requiritur, quia ipsius poetae integer versiculus affertur. Alia ra- 
tio est Phaedr. in., ubi poetae verba prosae admiscentur orationi. 
C. tamen. Fr. Herm. propter Bod!. scilicet auctoritatem veterem 


scripturam servandam statuit. 


C. καὶ ixnénoxac] Sic cum Bas, 2. scriptum habent Bodl. 
Coisl. Ven. Z. Par.K. Ambr. Ang. u. w. Vat. n.p.r. Vind. 1.2. Flor.a. b. 


c.i. Vitiose Bas. 1. 2. ἐμπέπτωκας. Steph. ἐμπέπωκας. 
Deinde εἰ om. Par.EF. Vat. s. post ei- 


Par. DF. est ἐχκπέπτωκας. 
πεῖν. ponit Coisl. 


In Vat. Δ. 


τῷ ἐπὶ δεξιά] Sic Ang. u. Vat. s. ἐπεδεξιά Ang. w. ἐπεδεξια 


C. xai τοῦτον τῷ àni δε- 
ξι4]1 Accusativus ponitur ac si 
praecessisset δίκαιόν ἔστι. Ita- 
que verba sic interpreteris: καὶ 
τοῦτον δίκαιόν ἔστιν ἐπιτάξαι τῷ 
inb δεξιά.  Structurae variatio 
nec per se ingrata est, et per 
sententiae rationem propemodum 
necessaria. 

μεθύοντα δὲ ἄνδρα--- πα- 
ραβάλλειν] Ebrium virum 
componere cum sobrio- 
rum orationibus haud sa- 
ne aequum fuerit, quod 
breviter dictum est pro: ebri- 
um virum committere cum 
iis, qui sobrii loquuntur. 
De qua loquendi ratione v. ann. 
ad Protag. p. 358. D. Gorg. p. 
455. D. lam vide, quibus mo- 
dis hunc locum . sollicitaverint 
ii, qui breviloquentiae vim non 
assecuti sunt. 
λόγον inserendum censuit. Wol- 


Bastius enim - 


l 

fius μεθύοντα ἄνδρα positum 
putavit pro λόγους uS ovrog 
ἀνδρός. Astius νηφόντων λό- 
γους accepit ita, ut hoc dictum 
iudicaret pro νήφοντας. — Alii eti- 
am alias rationes inierunt, quas 
commemorare longum est atque 
supervacaneum. Παραβάλ- 
λειν est obiicere; commit- 
tere certaminis caussa, 
quod. bono et malo sensu dici- 
tur. Eadem prorsus ratione 
Aristoph. Avv. 3339 sqq. πα- 
ρέβαλέν v ἐμὲ παρὰ γένος 
ἀνόσιον, Calliditatis et frau- 
dulentiae significationem verbo 
adhaerere notant Thom. M. p. 
020. Hesy ch. T. II. p. 857. 


πείϑει τέ σὲ κ᾿ v. À] h. 0. 
πείϑει σέ τι τούτων, ἃ Σωκρά- 
τῆς dore εἶπεν; credisne 
quidquam eorum, quae 
modo dixit Socrates? an 
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ὃ ἔλεγεν; οὗτος γάρ, ἐάν τινα. ἐγὼ inowvíco τούτου 
παῤόντος ἢ ϑεὸν ἢ ἄνθρωπον ἄλλον ἢ τοῦτον, οὐκ 
' ἀφέξεταί μου τὼ cipe. — OUx εὐφημήσεις; φάναι τὸν 
ὩΣωχράτη. Μὰ τὸν Ποσειδῶ, εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην, 
μηδὲν λέγε πρὸς ταῦτα, ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ ἂν ἕνα ἄλλον 
ἐπαινέσαιμι σοῦ παρόντος. ᾿ΔΑλλ᾽ οὕτω ποίει, φάναι 
τὸν Βρυξίμαχον, εἰ βούλει: Σωχράτη ἐπαίνεσον. 
Πῶς λέγεις; εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην" δοκεῖ χρῆναι, 
ὦ ᾿Ερυξίμαχε; ἐπιϑῶμαι τῷ ἀνδρὶ καὶ τιμωρήσωμαν 
ὑμῶν ἐναντίον; Οὗτος, φάναϊ τὸν -“Ξωχράτη, τί ἐν 
vQ ἔχεις; ἐπὶ τὰ γελοιότερά μὲ ἐπαινέσεις: ἢ τί ποιή- 


sine accentu. Vat. 4. ἐπιδέξια Vind. 1. 7. Pes K. Ambr. Vat. p.r 
Vett. editt, 2n? δεξιᾷ. conf. p. 177. D. 214. B. 222. E. 223. C. et 
Schneiderus ad Remp. 1V. p. 420. E. 

παρὰ νηφόντων λόγους) Steph. coni. παρὰ τοὺς v. à. 
Sed articulo non opus. 

E. με ἐπαινέσεις:}}] Bekk. de suo dedit ἐπαινέσαι. | Noli 
attrectare scripturam codicum.  Falluntur enim grammatici existi- 
mantes futurum verbi ἐπαινεῖν semper esse ἐπαινέσομαι, non item 
ἐπαινέσω. Xenoph. Anab. V. 5, 8. ἔπεμψεν — ἐπαινέσοντας --- ἔπειτα 
δὲ καὶ συνησθησομένους. vid. "Poppo ad Xenoph. Cyrop. I 4, 16. 


Buttmann. Gr. Ampl. $. 113. not. 9. Matth. $. 184. 1. 


nosti prorsus contrarium 
esse verum? h. e, noli 
quidquam eorum credere, 
quae modo dixit Socra- 
tes: nam plane contrari- 
um verum est. Dixerat au- 
tem Socrates supra c. XXX. 
extr. in ἐκείνου yàg τοῦ χρό- 
»ov; ἀφ᾽ οὗ τούτου ἠράσϑην, 
οὐκέτι ἔξεστί μου οὔτε προςβλέ- 
ψαι οὔτε διαλεχϑῆναι καλῷ οὐ- 
δενί x. 7. 4, unde apparet, cur 
Alcibiades "prorsus contrarium 
verum esse dicat. 

D. ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ ἂν ἕνα ἂλ- 
λον] ne unum quidem ali- 
um, i. e. prorsus neminem 
alium, quem usum loquendi 
fuerunt qui hoc loco non per- 
spicerent. Sic mox p. 216 E: 
δοον οὐδ᾽ ἂν εἷς oin tín. P. 222. 
D: xai μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλου, ἢ. 
e. et a nemine prorsus 
alio. P. 177. A: μηδὲ ἕνα no- 


ποτὲ — πεποιηκέναν μηδὲν ἐγκώ- 
piov; Xenoph. Symp. ΠῚ. 4: 
οὐδὲ καϑ' ἕν συμμίγνυται. Phaed. 
Ρ- 12. D. p.100. C. Gorg. p. 512. 
E. 519. B. Protag. p.435. D. De 
Rep. I. p 353. D.II. p 359. B. VI 
p. 906. A. VIII. p. 533. D. Legg. 
V. 220. A. al. 

E. ini τὰ γελοιότερά με 
ἐπαινέσεις} h.e. .in par- 
tem ridieulam. Sic paullo 
post dicit: οὗτος μὲν οὖν ἴσως 
οἰήσεται ἐπὶ τὰ γελοιότερα. Phi- 
leb. p.40. C: μεμιμημέναν μέντου 
τὰς ἀληϑεῖς (ἡδονὰς) ini τὰ γε- 
λοιότερα. Politic. p. 293. E: ἐπὲ 
τὰ αἰσχίονα. μεμιμῆσϑαι. lbid. 
p.291. €: τὰς μὲν ἐπὶ τὰ καλλί- 
ονᾷ. τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰσχίω μι- 
μουμένας ταύτην. Aelian, V. H. 
XV. 28: μιμεῖσθαι δέ τινας ἐπὶ 
τὸ γελοιότερον. ἴῃ talibus quae 
sit vis et significatio compara- 
tivi, neminem, opinor, fugiet. 
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σεις: Ταληϑὴ ἐρῶ. ἀλλ᾽ ὅρα, εἰ παρίης. ᾿4λλὰ μὲν- 
τοι τά γε ἀληϑῆ παρίημι χαὶ χελεύω λέγειν. Οὐκ 
ἂν φϑάνοιμι, εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην. χαὶ μέντοι οὗ- 
τωσὶ ποίησον. ἐάν τι μὴ ἀληϑὲς λέγω, μεταξὺ ἐπι- 
λαβοῦ, ἂν βούλῃ, χαὶ εἰπέ, ὅτι τοῦτο ψεύδομαι" 
215 ἑχὼν γὰρ εἶναι οὐδὲν ψεύσομαι. ἐὰν μέντου pe 
σχόμενος ἄλλο ἄλλοϑεν λέγω, μηδὲν. θαυμάσῃς". 
yaQ TL ῥῴδιον τὴν σὴν ἀτοπίαν ὧδ᾽ rows eir d oli 
xoi ἐφεξῆς καταριϑμῆσαι. 
Cap. XXXII. “Σωκράτη δ᾽ ἐγὼ ἐπαινεῖν, ὦ ἄν- 
δρες, οὕτως ἐπιχειρήσω, δι᾿ εἰχόνων. οὗτος μὲν οὖν 
ἴδως οἰήσεται ἐπὶ τὰ γελοιότερα, ἔσται δ᾽ ἡ εἰχὼν 


P. 215. τοῖς Σειληνοῖς v.] σιληνοῖς Bodl. Vat. ZA. Coisl. 
Ven..£, Vind. 2. Par. E. Ang. ἃ. w. Vat. n.s. Flor. a.b. c.i, constanter. 
ἀρμογλυφίοις Par. E. Ambr. Ang. u. Vat.n.r. Flor.a.b. c. i.n. Scilicet 
s; olim per δ μακρὸν scribi solitum v. ann. ad 212. C. p. 216. p. 
221. D. ubi perperam αὔλιον scribunt. 

. B.. οὐδ᾽ αὐτὸς δήπου ἀμφιςβητή σαις] Hoc ἀμφιξβητή- 
σαις Si verum est, aut οὐδ᾽ ἂν αὐτός scribendum, aut interpretan- 


Οὐκ dv φϑάνοιμι] Sta- 
tim initium faciam. 

P. 215. οὐ γάρ τι 0&0vov] 
nam haud.sane facile est 
mirum ingenium tuum ex- 
pedite et ordine descri- 
bere, praesertim homini 
sic se habenti, h. e. ine- 
briato. De v. ἀτοπία v. infra 
p. 221. D. 

οὕτως ἐπιχειρήσω. δι 
εἰκόνων lstud δι᾽ εἰκόνων 
praegresso οὕτως per epexege- 
sin additum. P.207. D: δύναται 
δὲ ταύτῃ μόνον, τῇ γενέσει. Legg. 
I. P- 633. D: οἶμαι μὲν οὕτω. 
πρὸς ταῦτα σύμπαντα. De Rep. 
VII. 559. E. 551. C. 1X. 596. Ari- 
stoph. Rann. v. 624: οὕτω δὲ 
βασάνιζ, ἀπαγαγών. Cicero 
De Orat. 1. 23, 103. Nam ars 
ita-definitur, ut paulo an- 
te exposuit Antonius, ex 
rebus perceptis planeque 
cognitis, quae interpretes non 
recte explicare solent. 

οἰήσεται ἐπὶ v. y.] sc. me 
ipsum laudaturum esse. 


ὁμοιότατον αὐτὸν εἶναι 
τοῖς Σ᾽ ειληνοῖς]} De similitu- 


dine Socratis cum Silenis vide 


locos iam ab aliis laudatos 
Theaetet. p. 143. E. Xenoph. 
Sympos. ᾿Εν. 19. ibique intpp. 
V. 6. Iulian. Caesar. c. IX. ed. 
Heusing. coll. Davis. ad Cice- 
ron. de fato. c. 5. ad Max. Tyr. 
VII. 9. Wernsdorf. ad Himer. 
p. 464. Bergler. ad Arist. Nubb. 
v. 223. Creuzer. Studior. 'T. Il. 
p. 231. p. 211 sqq. et 290 sqq. 
Winckelmann. Histor. Artt. 
Vol. ll. p. 75 sqq. ed. Dresd. 
Hermann Ulrich von Sin- 
gen in kleine Deutsche 
Schriften. Wittenberg, 1730. 
8. T. l. p. τ sqq. Solebant 
autem operum artifices officinas 
suas ornare grandioribus capsu- 
lis Silenorum formam referenti- 
bus, in quibus simulacra pul- 
cerrima, quae elaborassent, re- 
conderent. — Itaque Alcibiades 
eleganter hac utitur compara- 
tione, Socratem  significaturus 
plus in se habere reconditum 
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τοῦ ἀληθοῦς ἕνεχα, οὐ τοῦ γελοίου. φημὶ γὰρ δὴ 
ὁμοιότατον αὐτὸν εἶναι τοῖς “Σειληνοῖς τούτοις τοῖς 
ἐν τοῖς ἑρμογλυφείοις καϑημένοις, ὀὕςτινας" ἐργάζον- 
ται οἱ δημιουργοὶ σύριγγας ἢ αὐλοὺς ἔχοντας" οἱ 
διχάδε διοιχϑέντες φαίνονται ἔνδοϑεν ἀγάλματα ἔχον- 
τες ϑεῶν. xoi φημι αὖ ἐοικέναι αὐτὸν τῷ “Σατύρῳ τῷ 
Μαρσύῳᾳ. ὅτι μὲν οὖν τό γε εἶδος ὅμοιος εἶ τούτοις, 
ὦ “Σώχρατες, οὐδ᾽ αὐτὸς δήπου ἀμφιςβητήσαις" ὡς 
δὲ καὶ τἀλλα ἔοικας, μετὰ τοῦτο ἄχουε. ὑβριστὴς εἶ" 
ἢ οὔ; ἐὰν γὰρ μὴ ὁμολογῇς, μάρτυρας παρέξομαι. ἀλλ 
οὐχ αὐλητής ; πολύ ys ϑαυμασιώτερος ἐχείνου" ὁ μέν 
ye δι᾿ ὀργάνων ἐχήλει τοὺς ἀνθρώπους τῇ ἀπὸ τοῦ 


dum: ne ipse quidem dubitare volueris, v. Reisig. De 
ἂν particula p. 131. Hermann. De Part. ἂν p. 159 sqq. Bekkerus 


ἀμφιςβητήσεις ex Par. K. et corr. Vat. p. dedit; recte fortasse. 


ἀλλ᾽ οὐκ αὐλητής} Recte post αὐλητὴς interpungunt Bodl. 
. Vat. 4. Coisl. Ven. 5. Vind. 1,2. Par. F. Flor.a.b.i.n. Bas. f. Steph. 
Nam vulgo post éxe(vov interrogandi signum interponitur. 


quam fronte promittat. 
quidem similitudo eo est elegan- 
tior, quod Socrates etiam na- 
sum aduncum, ludibrii et pro- 
tervitatis signum, atque ridendi 
iocandique consuetudinem cum 
Silenis habebat communem. Ape- 
riri autem poterant illae statuae 
Silenorum ab' utraque parte (δὲ- 
χάδε). ita ut utrinque patefactae 
ostenderent opera in iis recon- 
dita in clara luce collocata. vid. 
Boettiger. Musei Attic. T. I. 
p.355. Amaltheae Vol. ἢ]. p. 168 
— 81. Quae quum ita sint, equi- 
dem reiiciendam censeo Ste- 
phani coniecturam qui δίχα 
reponendum putabat, 4Astio 
comprobante. ^ Nec scrupulum 
iniicit, quod lulianus Orat. 
VI. p. 154. A., ubi hunc locum 
manifesta expressit imitatione, 
hnaec habet: φημὶ γὰρ δὴ τὴν 
χυνικὴν φιλοσοφίαν ὁμοιοτάτην 
εἶναν τοῖς Σειληνοῖς τούτοις τοῖς 
ἐν τοῖς ἑρμογλυφείοις χαϑημένοις, 
οὕςτινας ἐργάζονται οἱ δημιουρ- 
γοὺ σύριγγας ἢ αὐλοὺς ἔχοντας, 


Quae. 


oí δὲ διοιχϑέντες ἔνδον φαίνον- 
ται ἀγάλματα ἔχοντες ϑεῶν. 


B. τῷ Σατύρῳ τῷ Μαρ- 
c/u] De Marsya Phrygio, Bac- 
chi comite, v. docte disseren- 
tem Boettigerum 1. c. p. 279 
sqq. et Klopferum Lexic. 
Mytholog. s v. Huius discipu- 
lus atque. παιδικά fuisse ,perhi- 
betur Olympus, de quo v. Ari- 
stot. Polit. VIII. 5. p. 3206. ed. 
Schneid. auctor. Minois p. 318. 
B. Legg. lll. p..677. E.Plu- 
tarcl. de Musica p..1133. Plura 
dabit Moser. ad Nonn. p. 244. 


ἐὰν γὰρ μὴ opo.] Parti- 
cula γάρ referenda est ad sen- 
tentiam ex reliqua oratione fa- 
cile supplendam: εἶ μὲν οὖν. 
Quod monendum videbatur pro- 
pterea, quod pusilla res non 
animadversa magni erroris causa 
exstitit. 

(€. ὃ μέν γε δι᾽ ὀργάνων 
àx.] Exspectabas ó μὲν γάρ. 
Sed vide annot. ad p. 80. D. 
cap. VIII. 
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στόματος δυνάμει, καὶ ἔτι νυνὶ ὃς ἂν τὰ ἐκείνου αὐλῇ. 
ἃ yo Ὄλυμπος ηὔλει, Μαρσύου λέγω, τούτου" διδά- 
ἕαντος. τὰ οὖν ἐχείνου ἐάν τε ἀγαϑὸς αὐλητὴς αὐλῇ 
iav. τε φαύλη αὐλητρίς, μόνα χατέχεσϑαι ποιεῖ καὶ 
δηλοῖ τοὺς τῶν ϑεῶν Ts xci τελετῶν δεομένους διὰ 
τὸ ϑεῖα εἶναι. σὺ δ᾽ ἐχείνου τοσοῦτον μόνον διαφέ- 
θείς, ὅτι ἄνευ ὀργάνων ψιλοῖς λόγοις ταὐτὸν τοῦτο 
ποιεῖς. ἡμεῖς γοῦν ὅταν μέν του ἄλλου ἀκούωμεν λέ- 
γοντος xci πάνυ ἀγαϑοῦ ῥήτορος ἄλλους λόγους, οὐ- 
δὲν μέλει, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐδενί" ἐπειδὰν δὲ σοῦ τις 
ἀχούῃ ἢ, τῶν σῶν λόγων, ἄλλου λέγοντος, χἀν πᾶνυ 
φαῦλος ἢ ὁ λέγων, ἐάν τε γυνὴ ἀχούῃ ἐάν τε ἀνὴρ 
ἐάν τὲ μειράκιον, ἐκπεπληγμένοι ἐσμὲν χαὶ χκατεχό- 
Oa. ἐγὼ γοῦν, ὦ ἄνδρες, εἰ μὴ ἔμελλον χομιδῇ 
δόξειν μεϑύειν, εἶπον ὀμόσας ἂν ὑμῖν οἷα δὴ πέ- 
πονϑα αὐτὸς ὑπὸ τῶν τούτου λόγων xci πάσχω ἔτι 


D. ἐγὼ γοῦν, ὦ ἄν δρες] Recte γοῦν Ambr. Ang.w. Vat.r. 
Vind. 1. 2. Vulgo erat ἔγωγ᾽ ovv. 


ἔτι καὶ νυνί] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. £ 
w. Vat.p. Vett. editt, νῦν. 


E. ὑπὸ τῶν λόγων τῶν «ov vov] Secundum τῶν abest a 
Bodl. Vat. 4. Vind.2. Ang. w. 


, Vind.2. Par. D K. Ang. 


τὰ ἐκείνου «v27] Pertinent 


huc quae monuit Boeckh, in 
Min. p. 26. ,,Olympi harmonias, 
inquit, etiam recentiore aetate 
superstites fuisse passim tradunt, 
v.Aristoph. Eqq. v.9. et Schol. 
ib. Eurip. Iphig. Aul. v. 516. 
Aristot. Polit. VIII. 5. Plu- 
tarch. de Mus. p. 1133. C sqq. 
coll. p. 1143. B. Neque enim 
aliae sunt quam notae illae Phry- 
giae, ἐνθουσιασμόν procreantes.** 


μόνα κατέχεσθαι ποιεῖ) 
In his μόνα est eximie, lnfra 
c. XXXVII: πρῶτον μὲν νοῦν 
ἔχοντας ἔνδον μόνους εὑρήσει 
τῶν λόγων. Legg.1V. 105. E. X e- 
noph. Hist. Gr. L4. 13: καὶ μό- 
voc ἀπελογήϑη, ὡς OU. δικαίως 
φύγοι. L ysias advers, Alcibiad. 


| Alexandr. p.93. ed. Iacob. : 


p. 127. ed. Brem. μόνος αὐτὸς 
τῶν πολιτῶν ἔνοχος. Lucian. 
Ἐπι- 
κούρῳ, ἀνδρὲ τὴν φύσιν τῶν πρα- 
γμάτων καϑεωρακότι καὶ μόνῳ 
τὴν ἐν αὐτοῖς ἀλήϑειαν εἰδότε. 
Aristoph. Lysistr. 145: ὦ φιλ- 
Tcl σὺ καὶ μόνη τούτων γυνή. 
Plura dabit lacobs. Addita- 
ment. Animadverss. in Athen. p. 
131. Frustra Orellius μόνους 
coniiciebat. Minus etiam placet 
coniectura Winckelmanuni 
Praefat. ad Spur. Diall. Plat. 
p. X. ed. Tur. min. ϑείᾳ μοίρᾳ 
vel μανίᾳ κατέχεσθαι legendum 
putantis. | Proxima: καὶ δη- 
Aoi τοὺς τῶν ϑεῶν x. τ. À. Sic 
intelligenda: et manifestos 
reddit eos, qui deorum 
et initiationum sentiunt 
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x , [Γ᾿ M , , , M ^ - ἂς 
χαὶ νυνί. ὅταν γὰρ ἀχούω, πολὺ μον μᾶλλον ἢ τῶν 
κορυβαντιώντων ij τὲ χαρδία πηδᾷ καὶ δάκρυα ἐκχχεῖ- 
ται ὑπὸ τῶν λόγων τῶν τούτου. ὁρῶ δὲ xci ἄλλους 
PVT TS ἀὐτὰ πάσχοντας. Περικλέους δὲ ἀχούων 

^ fel d 7 , 7 
xoci ἄλλων ἀγαθῶν ῥητόρων εὖ uiv ἡγούμην λέγειν, 
τοιοῦτον δ᾽ οὐδὲν ἔπασχον, οὐδὲ τεϑορύβητό μου ἡ 
ψυχὴ, οὐδ᾽ ἠγανάκτει, ὡς ἀνδραποδωδῶς διακειμένου. 
^e o6 ss Eu he , , * e 
ἀλλ᾽ vno τουτουὶ τοῦ αρσύου πολλάκις δὴ οὕτω 
διετέθην, ὥςτε μοι δόξαι μὴ βιωτὸν εἶναι ἔχοντι ὡς 
ἔχω, xci ταῦτα, “Σώχρατες, οὐκ ἐρεῖς ὡς οὐκ ἀληϑῆ. 

s y - / ἢ - 9 ἡ t 
xci ἔτι ys νῦν ξύνοιδ᾽ ἐμαυτῷ, Ori, εἰ àOéAouu παρ- 
p T7 , , ) , 
ἔχειν τὰ ὦτα, οὐκ ἂν καρτερήσαιμι, ἀλλὰ ταὐτὰ 
ἂν πάσχοιμι. ἀναγκάζει γάρ μὲ ὁμολογεῖν, ὅτι πολ- 
λοῦ ἐνδεὴς ὧν αὐτὸς ἔτι ἐμαυτοῦ μὲν ἀμελῶ, τὰ δ᾽ 
) , " ἢ , e | 29 1 - , 
“ϑηναίων πράττω. βίᾳ ovv ὡςπερ ἀπὸ τῶν «Σειρή- 

E. d , el ) 
vov ἐπισχόμενος τὰ ὦτα οἴχομαι φεύγων, ἵνα μὴ ev- 


οὐδὲ τεϑορύβητοΊ] Sic Coisl. Par.E F, Ambr. Ang. Vat.n,r. 
s, Flor.a.b.c.i.n, Vett, editt, ἐτεϑορύβητο. 

P. 216. καὶ ταῦτα, Σώκρατες} w vulgo interpositum 
abest a Bodl. Vat. Δ. Ven. £. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Vat. p. 
ταὐτὰ ἂν nacyotue] ταῦτα Bodl. Vat. 4. Ven. £, Par.DK. 
raale, E 

βίᾳ οὖν ὥςπερ ἀπὸ v. Z.] V. commentar. 


desiderium, propterea  Aristaen. p. 147. pro βίᾳ, e quo 


quod. divina sunt ideoque 


divino furore agitant au- 
Itaque - 


dientium pectora. 
nescio, qua agitatus intemperie 
Hommel. scribendum putave- 
rit δηλοῖ ϑνητοὺς τῶν ϑεῶν. 


ψιλοῖς λόγοις] solo ser- 
mone tuo, non accedenti- 
bus harmoniae illecebris. 
v. Dorvill. ad Charit. p. 450. 
ed. Lips. 


E. ἢ τῶν κορυβαντιών- 
των] Vide annot. ad Criton. 
p. 94. D. init. Loquutionem ἡ 
καρδία πηδᾷ illustravit Bois- 
son. ad Eunap. p. 258. conf. Ion. 
p. 535. C. 

P. 2160. βέᾳ ov» — φεύ- 
yov] »Abreschius Lectt. 


nullus elici sensus posset, reponi 
iubebat. guev, hoc modo: βύων 
οὖν, ὥςπερ — τὰ ὦτα, οἴχομαι 
φεύγων" credebatque sumtam es- 
se ex loc loco Platonis glossam 
apud Hesychium hanc: βύων τὰ 
ὦτα" ἐπιφράττων. Non assen- 
tior. Nam primo ex altera le- 
ctione sensus commodissimus 
nascitur; nam βίᾳ cohaeret cum 
verbis οἴχομαι φεύγων. et sim- 
pliciter dictum est pro βίᾳ μου, 
ut sit: invitus fugio eius 
consuetudinem; deinde ac- 
cusativus τὰ ὦτα cohaeret cum 
participio ἐπισχόμενος, ut glossa 
βύων τὰ ὦτα nullo modo possit 
ex hoc loco sumta esse; deni- 
que si Plato βύων Scripsisset, 
dixisset haud dubie βύων οὖν τὰ 
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τοῦ χαϑήμενος παρὰ τούτῳ χαταγηράσω. πέπονθα 
δὲ πρὸς τοῦτον μόνον ἀνϑρώπων, ὃ οὐκ ἄν τις οἴ- 
otro. ἐν ἐμοὶ ἐνεῖναι, τὸ αἰσχύνεσϑαι ὁντινοῦν. ἐγὼ 
δὲ τοῦτον μόνον αἰσχύνομαι. ξύνοιδα. qe ἐμαυτῷ. ἀν- 
τιλέγειν μὲν οὐ δυναμένῳ,. ὡς οὐ 'δεῖ. ποιεῖν ἃ οὗτος 
κελεύει, ἐπειδὰν δὲ ἀπέλίω, ἡττημένῳ. τῆς τιμῆς τῆς 
ὑπὸ τῶν πολλῶν. δραπετεύω. οὖν αὐτὸν καὶ φεύγω, 
καὶ ὅταν ἴδω, αἰσχύνομαι τὰ ὡμολογημένα. χαὶ πολ- 
λάκις μὲν ἡδέως ἂν ἴδοιμι αὐτὸν μὴ ὄντα ἐν" ᾿ἀνϑρώ- 
ποὶς" εἰ δ᾽ αὖ τοῦτο γένοιτο, εὐ οἶδ᾽, t , ὅτι πολὺ ud 


C. οὐκ ἔχω δ rv χρήσομαιν] Bekk. χρήσωμαν correxit. 
v. ann. 
ἄλλα. δέ. μου ἀκοῦ via Υ, ἀλλὰ δὴ ἐμοῦ, Sed Coisl. Vat. 


4. Ven. 5. Z. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p.r. δέ μου. Bodl, 
Ang. u. Vat. n. Flor.a.b.c.i.n. δὲ "yr quod ob unum Bodl. non 


debebat. recipere Hermannus. 


Pro.é4À& codd. plurimi recte ἄλλα, 


οἷς ἐγὼ εὔκασα] οἷος cum. vett, editt. tenent Par. E. Ang. 


u. Vat.n. Plor-i i. 


ὦτα, ὥςπερ ἀπὸ Σειρήνων, oly. 
q., neque eandem sententiam 
bis. expressisset. diversis verbis, 
contra leges elegantiae oratio- 
nis, Quis enim ferat ita loquen- 
tem: Obstruens aures, tan- 
quam ab Sirenum cantu 
cohibens aures, fugio vi- 
rum. Ceterum de re ipsa, ad 
quam respexit Alcibiades , vid. 
Ho merus Odyss. p v. 41sqq. «f 
Fischerus. 


B. «ἥττη μένῳ τῆς TAS 
τῆς ὑπὸ τῶν πολλῶν h. 
quum vero 258 Vo ME na 
me honori, quo me ornet 
populi multitudo, succum- 
bere et quasi victas ma- 
nus dare, ambitione | nimirum 
et gloriae cupiditate. animum 
denuo occupante. De ὑπο cum 
τιμή coniuncto v. Xenoph. 
Cyrop. 111. 3, 2. ἥδεσθαι τῇ ὑπὸ 
πάντων τιμῆ. Plura dedi ad 
Remp.. 11. 350. A. 


C. οὐκ ἔχω δ τι χρήσο- 
μα ἢ Tenui nunc librorum sceri- 


eun recte cum Bas. 2. οἷς. 


.sus discrimine. 


Praeterea Fische- 


pturam, pro qua olim cum B e k- 
kero censebam reponendum es- 
se χρήσωμαι. Αἴ vero utrumque 
recte dicitur, licet aliquo sen- 
Futurum poni- 
tur ubi non de unius alicuius 
iam praesentis rei dubitatione 
agitur, sed res. in: universum 
cum certa voluntatis aut opinio- 
nis significatione indicatur. et de 
futuri temporis perpetuitate -co- 
gitari debet. conf. Phileb, 61: A. 
ἵνα δευτερεῖα ὅτῳ: duóousv. Pyo- 
μὲν, Gorg. p. 521. C. 465. C. Legg. 
VII. p. $35. D. Coniunctivus de- 
liberantis est de eo, quod pro 
praesenti rerum conditione fieri 
debeat. Quod si durare cogita- 
tur, coniunctivus praesentis tem- 
poris adhibetur; sin vel brevi 
absolvitur vel semel tantum per- 
agitur, opus est aoristo, v. su- 
pra δὰ p. 194. D. et ad Euthy- 
dem. p. 287. C. | Loquutionem 
χρῆσθαί τινί «v illustravi δὰ 
Criton. c. IV. 

Καὶ ὑπὸ μὲν δὴ τ. Ἐπ — 


ὑπὸ τοῦδε τοῦ Σατύρου 
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ζον ἂν ἀχϑοίμην, ὥςτε οὐκ ἔχω ὅ τι χρήσομαι τούτῳ 
τῷ ανϑρώπῳ. 

Cap. XXXIII. Καὶ ὑπὸ μὲν δὴ τῶν αὐλημά- 
των χαὶ ἐγὼ xoi ἄλλοι πολλοὶ τοιαῦτα πεπόνϑασιν 
ὑπὸ τοῦδε τοῦ Σατύρου" ἀλλα δέ μου ἀκούσατε, ὡς 
ὅμοιός τέ ἐστιν οἷς ἐγὼ εἴκασα αὐτόν, χαὶ τὴν δύνα- 
μὲν. ὡς ϑαυμασίαν ἔχει. εὖ γὰρ ἴστε, ὅτι οὐδεὶς 
ὑμῶν τοῦτον γιγνώσχει" ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω, ἐπείπερ 
ἠρξάμην. ὁρᾶτε γάρ, ὅτε ΖΣΣωχράτης ἐρωτικῶς διάκει- 
ται τῶν χαλῶν xci ἀεὶ περὶ τούτους ἐστὶ καὶ ἐχπέ- 
πληχται, χαὶ αὖ ἀγνοεῖ πάντα xci οὐδὲν οἶδεν, ὡς 


rus ad Weller. T. 11. p. 219. malebat zx«c«. ldem fere censebat 
Ruhnk. ad Tim. p. 95. .. qui librarios Platonis putabat 7x«o« in 
usitatiorem formam εἴκασα mutavisse. Nec tamen librorum lectio- 
nem sollicitabunt qui inspexerint Valcken. ad Eurip. Phoen. v. 
165. Buttmann. Grammat. ampl. T. 1. p. 328. ὃ, 84. Matthiae Gr. 


ampl. $. 167. 5. 


D. καὶ αὖ ἀγνοεῖ} αὖ om. Coisl, Par. EF. Ambr. Ang. u. 


Vat. d. n. r. 8, Florentini. iniuria. 


et modis quidem et ego et 
alii multi ita affecti sunt 
ab hoc Satyro. Τὰ αὐλήμα- 
τα intelligit Alcibiades sermones 
Socratis, quorum antea mentio- 
nem fecerat. 


καὶ τὴν δύναμιν ὡς ϑαυ- 
μασίαν ἔχει] 1. e. xoi ὡς ϑαυ- 
μασία ἣ δύναμίς ἔστιν, ἣν ἔχει. 
ἀλλὺ ἐγὼ δηλώσω] sc. οἷός 
ἔστιν. 
D. ἐρωτικῶς dédus ita 
κι] h. e. ἐρᾷ. cf. Matthiae 
Gr. ὁ. 340. p. 648. 


. καὶ αὖ ἀγνοεῖ πάντα —] 
Locus admodum salebrosus, cu- 
ius tamen difficultates omnes nunc 
puto sublatas esse interpunctio- 
ne a Schleiermachero et 
Bekkero emendata. 
enim legebatur: xe οὐδὲν οἶδεν, 
ὡς τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦτο OU 
σεξιληνῶδες σφόδρα γε. quod 
Step h anus ita corrigebat , ut 
pro οὐ σειληνῶδες scriberet ὃν 
σειληνῶδες. Videlicet ὡς τὸ σχῆ- 
μα αὐτοῦ Significat: quemad- 


» Plat. Opp. Vol. I. Sect. 1]. 


Vulgo 


modum eius forma et ha- 
bitus est, h. e. quemadmo- 
dum ipsa eius forma et 
habitus declarat. Nam So- 
cratis forma, qualis describitur 
a Platone, quum proclivitatem ad 
amorem, tum inscitiam quan- 
dam et stupiditatem . prodebat. 
Itaque haec commode referri 
possunt ad τὸ "ἐρωτικῶς διακεῖ- 
σθαι et τὸ πάντα ἀγνοεῖν xal 
οὐδὲν εἰδέναι. |n hoc ipso au- 
tem Socrates similis erat Satyris 
atque. Silenis, quorum faciem 
constat cum libidinis et proter- 
vitatis, tum stupiditatis speciem 
prae se tulisse. Aliter haec ex- 
pedire conati sunt Bastius l. 
c. et Creuzerus Studior. T. 
lI. p. 231. et p. 290. aliter etiam 
Hommelius, qui legendum 
putat: χαὶ οὐδὲ οἷδεν ὡς τὸ σχῆ- 
μα αὐτοῦ, quod commemorasse 
ad coarguendum satis est. Re- 
dit autem deinceps Alcibiades 
ad illam comparationem, qua 
antea usus erat, atque docet 
longe aliud quid intus in Socrate 
12 
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τὸ σχῆμα αὐτοῦ. τοῦτο οὐ σειληνῶδες ; σφόδρα yt. 
τοῦτο γὰρ οὗτος ἔξωϑεν περιβέβληται, ἃ ὥρπερ ὁ γεγλυμ- 
μένος “Σειληνός" ἔνδοϑεν δὲ ἀνοιχϑεὶς πόσης, οἴεσϑε, 
γέμει, ὦ ἄνδρες συμπόται, σωφροσύνης; ἴστε, ὅτε οὔτ', 
ἔ τις καλός ἐστι, μέλει αὐτῷ οὐδέν, ἀλλὰ καταφρο- 
νεῖ τοσοῦτον, ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς οἱηϑείη, οὔτ᾽ εἴ τις 
πλούσιος, οὔτ᾽ εἰ ἄλλην τινὰ τιμὴν ἔχων τῶν ὑπὸ 
πλήϑους μακαριζομένων. ἡγεῖται δὲ πάντα ταῦτα τὰ 
κτήματα οὐδενὸς ἄξια xoi ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι, εἰρω- 


τοῦτο οὐ σειληνῶδες) Pro οὐ Steph. errore ov habet. 
Bernhardy Syntax. p. 280. interpungi iubet: ὡς τὸ OyÜ"u« αὐτοῦ 
τοῦτο. οὐ σειληνῶδες; quod sequuti sunt Turicc. Non 9pne, Ce- 
terum hic quoque plerique libri cum Bodl. Vat. Coisl. Ven. X. ha- 
bent σιληνῶδες et mox σιληνός. v. ad p. 215. A. 

γεγλυμμένος Σειληνός] V. γεγλυμμένος cum Bodl. aliis, 
Coisl. Vind, 1.2. 7. Par. DK. Ambr. Vat. d. p.r. Flor. n. ἐγγεγλυμμένος 
Vat. 4. Ang. w. ἐγλυμμένος. 

E. ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι ὑμᾶς Par. DK. Ambr. Vat, P. s. 
Heusdius Specim. crit, p. 17. τιμὰς pro ἡμᾶς coniecit. Dein εἶναι 
λέγω ὑμῖν. εἰρωνευόμ. Bodl. Vat. Δ, Coisl. Par. EF. Ambr. Ang. u.w. 
Vat. d. n. r.s. Vind. 1. 7. Flor. a. b. c.i.n. et Bas. 2, εἶναι yo . ὑμῖν" 
εἰρων. Par. D K. Vat. p. Ficinus: sed ea cuncta supra quam 


esse reconditum , quippe qui et 
diviniori amori deditus sit quam 
qui cum Silenorum libidine pos- 
sit conferri, et sapientia orna- 
tus prorsus singulari. In quo 
loco prorsus egregium est et 
venustatis plenissimum, quod di- 
cit τοῦτο γὰρ — περιβέβληται, 
nam externam hanc for- 
mam et speciem ille qua- 
si superimposuit internis 
animi virtutibus, quemad- 
modum Silenorum sta- 
tuae contegunt et recon- 
ditas in se habent imagi- 
nes deorum. 
πόσης. οἴεσϑε, 


γέμει] 


Notandum δέ hoc οἴεσϑε ora- 


tionis animandae causa inter- 
iectum, ut Crat. p. 438. C. Hipp. 
mai. p. 298. A. De Rep. VII. p. 
520. D. Lucia n. Necyom. c. 14: 
καὶ ταῦτα πῶς ole. βαρεῖς Ov- 
τες; ubi H emsterhusius prae- 
ter hunc locum contulit O e- 
nom. ap. Euseb. Praep., Evang. 


p. 214. D: ἐγὼ οὖν ὡς ἤκουσα, 
πῶς οἴει ἠγανάκτησα; Plura col- 
legit Heindorf. ad 'l'heaetet. 
p. 147. A. ὃ. 12. Valcken. ad 
Hipp. p. 2195. 

E. ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς οἱη- 
9 e(q] quantopere nemo 
quisquam crediderit, v. ad 
p. 214. D. 

εἰ ἄλλην τῳὠνὰ τ.] aut 
praeterea honore aliquo 
ornatus. De hoc ἄλλην vid. 
ad Apolog. Socrat. p. 36. B. at- 
que Indic, — De ἔχων praece- 
denti ἐστὲ ita subiecto, ut ἔχων 
àgriv idem sit quod ?y&, cf. 
Phaedon, p. 100. b: διότι καλόν 
ἔστιν ὁτιοῦν, ) δτι χρῶμα εὐᾶν- 
ϑὲς ἔχον ἢ σχῆμα κ. τ. À., ubi 
v. annot. Politic. p. 297. E: ro)? 
ἔστιν ὀῤθότατα καὶ καλλιστ᾽ 
dn Legg. 1V. 113. B. VII. 798. 

X. 896. A. 

καὶ ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι ^h. 
e. atque nos, qui talia 
magni faciamus, nullo in 


SYMPOSIUM. p. 311 St. 119 
γευόμενος δὲ xoi παίζων πάντα τὸν βίον πρὸς τοὺς 
. ἀνϑρώπους διατελεῖ. σπουδάσαντος δὲ αὐτοῦ καὶ ἀνοι- 
χϑέντος οὐκ οἶδα εἴ τις ἑώρακε τὰ ἐντὸς ἀγάλματα. 
ἀλλ᾽ ἐγὼ ἤδη ποτ᾿ εἶδον, καί μοι ἔδοξεν οὕτω ϑεῖα 
καὶ χρυσᾶ εἶναι καὶ πάγκαλα xci ϑαυμαστά, ὥςτε 
ποιητέον εἶναι ἐν βραχεῖ ὅ τι κελεύοι ὡΣωχράτης. 
ἡγούμενος δὲ αὐτὸν ἐσπουδακέναι ἐπὶ τῇ ἐμῇ ὥρᾳ ἕρ- 
μαιον ἡγησάμην εἶναι καὶ εὐτύχημα ἐμὸν ϑαυμαστόν, 
ὡς ὑπάρχον μοι χαρισαμένῳ ΖΖΞωκράτεν πάντ᾽ ἀκοῦ- 


existimari potest, longe spernit ac pro nihilo ducit; 
quocirca nullius nos esse apud eum vobis assero: 
fingit tamen ironicus aliter. "Vereor tamen, ut codicum 
scriptura incorrupta sit. Quocirca donec quis verum  repererit, 
vulgatam lectionem tenebimus. Winckelmannus Praef. ad Hipp. 
mai. ed. "Tur. min. p. VII sq. corr. οὐδὲν εἶναν λέγων ὦ ᾽φήμεροι, 
εἰρωνευόμενος. x. τ. 4. Hermaunus autem non modo coniecit sed 
edidit adeo: οὐδὲν εἶναι, λέγων μὲν o), εἰρωνευόμενος δέ, x. v. À. 


Neutrum nobis satisfacit. 


καί μοι ἔδοξεν] καὶ ἐμοὶ Vat. Α΄. Vind.2. Par. DK. Ang. w., 


quod dedit Bekker. 
P. 241. 
u. w. Vat. d.r. Flor. a.c. 


numero habendos censet. 
De Rep. VIII. p. 556. D: ἄνδρες 
ἡμέτερον εἰσὶν οὐδέν, lbid. 562. 
D: ἐθελοδούλους καὶ οὐδὲν ὁν- 
τας. Aristoph. Eccles. 144: 
σὺ μὲν βάδιζε καὶ κάϑησο" οὐδὲν 
γάρ εἶ, ltaque plane superva- 
canea est coniectura H eusdii 
Specim. Crit. p. 17. pro ἡμᾶς 
legendum putantis τιμάς.  Ac- 
cedit, quod haec, iudice etiam 
CreuzeroStudior. T. 11. p. 291., 
composita videntur ad imitatio- 
nem eorum, quae Silenus apud 


Pindarum Fragment. lll. p. . 


149. ed. Heyn. ad Olympum: 
d τάλας ἐφήμερε, νήπιε, βάζεις 
μὸν χρήματα διακομπέων. ad 
quae itidem respexit Aristo- 
phanes Nubb. v. 223., ut iam 
Scholiasta notavit. 

εἴ τις ἑώρακε τὰ ἐντὸς 
ἀγάλματα) Quum ἄγαλμα 
proprie dicatur quodcunque 
grata sui specie oculos 
delectat, ut docuit Ruhn- 


δ τι κελεύοι] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Ambr. Ang. 
Legebatur κελεύει, 


ken, ad Tim. p. 5., transtule- 
runt hoc nomen philosophi etiam 
ad speciem. quasi et for- 
mam pulcritudinis atque 
virtutis in animis niten- 
tem. ltaque hic τὰ ἐντὸς ἀγαλ- 
ματα intelliguntur species il- 
lae virtutis et pulcritudi- 
nis in animo Socratis con- 
spicuae.  lmitati .sunt hunc 
locum Clemens Alex. Strom. 
Vil. 5. p. 846. ed. Potter. Eu- 
sebius adv. Hierocl. c. 6. Nec 
inepte comparaveris Ciceron. 
Legg. l1. 22: qui se ipse no- 
rit, aliquid sentiet se ha- 
bere divinum ingenium- 
que in se suum sicut si- 
mulacrum aliquod dedica- 
tum putabit. Genus loquen- 
di praeter Ruhnkenium 1. c. 
illustravit Creuzerus, vir do- 
ctissimus et humanissimus, ad 
Plotin. de Pulcrit.: p. 369. sqq. 
P. 217. ἕρμαιον ἡγησά- 
pa] Vide annot. ad €.1V. p.26. 
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σαι, ὕσαπερ οὗτος ἤδει" ἐφρόνουν γὰρ δὴ ἐπὶ τῇ 
ὥρῳ ϑαυμάσιον ὅσον. ταῦτα οὖν διανοηϑείς, πρὸ 
τοῦ οὐκ εἰωϑὼς ἄνευ ἀχολούϑου μόνος μετ᾽ αὐτοῦ 
γίγνεσϑαι, τότε ἀποπέμπων τὸν ἀχύλουϑον μόνος συν- 
ἐγιγνόμην. δεῖ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πάντα τἀληϑῆ εἰπεῖν" 
ἀλλὰ προςέχετε τὸν νοῦν, xoi εἰ Ψεύδομαι, “ΣΞώκχρα- 
τες, ἐξέλεγχε. συνεγιγνόμην γάρ, ὦ ἄνδρες, μόνος μό- 
γῳ, xci ᾧμην αὐτίχα διαλέξεσϑαι αὐτόν μοι ἅπερ 
ἂν ἐραστὴς παιδικοῖς ἐν ἐρημίᾳ διαλεχϑείη, καὶ ἔχαι-- 
ρον. τούτων δ᾽ οὐ μάλα ἐγίγνετο οὐδέν, ἀλλ᾽ ὥςπερ 
εἰώϑει διαλεχϑεὶς ἄν μοι καὶ συνημερεύσας ᾧχετο 
ἀπιών, μετὰ ταῦτα συγγυμνάζεσϑαι προὐχαλούμην 
αὐτὸν καὶ συνεγυμναζόμην, ὥς τι ἐνταῦϑα περανῶν. 


ἐφρόνουν γὰρ δὴ ni 1.] δή. scilicet, pro ἤ δὴ revoca- 
tum e Bodl. Vat. 4. Ven.Z . Vind. 2. 

B. ὥςπερ tio 9c] Par. F. elo, v. Buttm. Gr. Max. 8. 
97. 16, unde disces hanc tertiae personae formam ἃ grammaticis 
recentiori Atticismo assignari. conf. Matth. Gr. $. 198. 4, Post 
διαλεχϑεὶς Vind.7. Par. K. Ambr. Vat. p. ἂν omittunt, quod Astius 
in ἀττ᾽ mutandum censet. 

C. ταύτῃ ἤνυτον] ἤνυττον Par. F., conf. Dorvill, ad Cha- 
rp 943. ed. Lips. Mox τἀνδρὺ Par. DK. Vat. p., quod dedit 

ekker. 


B. ἀλλ᾽ ὥςπερ εἰώϑεν τὸ πρᾶγμα, sed iam adipsam 


διαλεχϑεὶς ἄν μοι] Pertinet 
ἂν ad. ᾧχετο, ita ut indicet actio- 
nem pro rerum conditione iden- 


tidem repetitam: solebatiden-, 


tidem discedere, de quo 
loquendi genere optime disseruit 
Rost. 8. 120. 5. c. Itaque non 
est quod cum Astio corriga- 
mus διαλεχϑεὶς ἄττα μοι, aut 
cum uno cod. Vindob. ἂν delea- 
mus. Delevit tamen Homme- 
lius. 

'C. οὐδὲν γάρ pou πλέον 
jv] nihil enim proficie- 
bam, Infra p. 222. D: μηδὲν 
πλέον αὐτῷ γένηται. Ibid. E: 
οὐδὲν οὖν πλέον αὐτῷ ἔσται. 

ἀλλὰ ἱστέον ἤδη, τέ ἐστι 
τὸ πρᾶγμα] Wyttenbach. 
Bibl. Crit. Vol. I. Part. [. p. 50. 
et Vol. III. P. XII. p. 12. legen- 
dum. censuit: ἀλλ᾽ ?r£ov ἤδη ini 


rem aggrediendum est: 
quae locutio Platoni maxime 
frequentata est. Atqui rem ipsam 
Aleibiades iam antea aggressus 
est explicare, nec nunc demum 
ad eam illustrandam — accedit. 
Docuit enim adhuc omnes artes, 
quibus Socratem ad sui amo- 
rem pellicere speravisset, in ir- 
ritum cecidisse. Si autem haec 
verba referas ad proxime prae- 
cedentia, quorsum sane referen- 
da sunt, vereor, ne haec tran- 
sitionis formula gravior sit quam 
pro sententiae ratione, praeser- 
tim quum. pars rei exposita. sit. 
Accedit, quod codices mss. 
constanter tuentur veterem le- 
ctionem, et quod haec ipsa le- 
ctio, modo. subtiliter explicetur, 
egregie. convenit ipsi orationis 
argumento. Etenim declaratu- 


SYMPOSIUM. p. 217 St. 181 
συνεγυμνάζετο οὖν μοι καὶ προςεπάλαιε πολλάκις οὐ- 
δενὸς παρόντος, καὶ τί δεῖ λέγειν; οὐδὲν ydp μὸε 
πλέον ἦν. ἐπειδὴ δὲ οὐδαμῇ ταύτῃ ἤνυτον, ἔδοξέ μοι 
ἐπιϑετέον εἶναι τανδρὶ χατὰ τὸ χαρτερὸν xci οὐκ 
ἀνετέον, ἐπειδήπερ ἐγχεχειρήκη, ἀλλὰ loréov ἤδη, τί 
ἐστι τὸ πρᾶγμα. προκαλοῦμαν δὴ αὐτὸν πρὸς τὸ συν- 
“δειπνεῖν, ἀτεχνῶς ὥςπερ ἐραστὴς παιδικοῖς ἐπιβουλεύ- 
wv. χαί μοι οὐδὲ τοῦτο ταχὺ ὑπήχουσεν, ὅμως δ᾽ 
οὖν χρόνῳ ἐπείσϑη. ἐπειδὴ δὲ ἀφίχετο τὸ πρῶτον, 
δειπνήσας ἀπιέναι ἐβούλετο. καὶ τότε μὲν αἰσχυνόμε- 
vog ἀφῆκα αὐτόν" αὖϑις δὲ ἐπιβουλεύσας, ἐπειδὴ ἐδεδει- 
πνήκει, διδλεγόμην πόῤῥω τῶν νυκτῶν, καὶ ἐπειδὴ ἐβού- 
λετο ἀπιέναι, σχηπτόμενος, ὅτε ὀψὲ εἴη, προςηνάγκασα 


ἐπειδήπερ ἐγκεχειρήκη] Sic Bodl. Vat. 4. et pr. Coisl. 
Vulgo erat ἐγκεχειρήκειν. Ang. w. Vat.n.r. Flor.a.b.i. et pr. Vat. n. 
ἐγκεχειυήκει. quod ipsum valet ad tuendam receptam scripturam. 


D. δειπνήσας ἀπιέναι] συνδειπνήσας vett. editt. quod so- 
lus tenet Ven. £z. 


διελεγόμην πόῤῥω τῶν νυκτῶ»] Grammaticus in Bekkeri 
Anecdot. l. p. 346. scribit: πόῤῥω ἀεὶ τῶν νυκτῶν. bene, si codi- 
ces addicerent, v. Kusterum ad Aristoph. Lysistr. v. 1157. et 
Astium ad. Legg. p. 374. 


rus Alcibiades, quid sit quod hunc locum comparavit. "Te- 


nendum 


antea dixerat: ἔδοξέ μου ἐπειϑὲ- — 


τέον εἶναι τἀνδρὺ κατὰ τὸ x«Q- 
πτερὸν καὶ οὐκ ἀνετέον, addit 
haec: ἀλλὰ loréov --- τὸ πρᾶγμα- 
sed explorandum et vi- 
deudum esse, quid loc rei 
esset, atque deinceps narrat, 
quid. praeterea fecerit ad So- 
cratis ἰὴ se amorem excitandum 
eiusque mentem. et animum ten- 
tandum, Videtur autem W yt- 
tenbachium in fraudem 
induxisse, quod ἰστέον retulit 
ad εἰδέναι, ita ut illud interpre- 
taretur sciendum est, nec 
reputavit interdum idem ab ἐδεῖν 
derivatum significare viden- 
dum est, explorandum 
est, veluti 'Tbeaet. p. 202. E: 
δοκεῖ λέγεσθαι κομψότατα —. 
Theaet. οὐκοῦν ὀρϑῶς; Socr. 
Ἰστέον 0j, ubi Heindorfius 


tamen quod  DButt- 
mannus Gramm. ampl. Vol. 11. 
p.116. observavit, hanc formam 
nusquam de sensu videndi 
proprie dicto usurpatam repe- 
riri, sed ubique ad. animum re- 
ferri. . 

D. χρόνῳ ἐπείσϑη] mit 
der Zeit, i, e. tandem sibi 
persuaderi passus est, v. 
Valcken. ad Phoen. p. 108. et 
Fischer, ad Weller. Gr. Ill. 
p. 222. 

ποῤῥδω τῶν νυχτῶν} us- 
que ad multam noctem, 
tief in die Nacht hinein, 
ut Protagor. p. 310. C. 1n hac 
similibusque formulis νύκτες si- 
gnificat horas nocturnas v. 
ad Phileb. p. 158. Ast. ad Pro- 
tagor, p. 20. 


σκηπτόμενος, ὅτι —] 'Yi- 
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αὐτὸν μένειν. ἀνεπαύετο οὖν ἐν τῇ ἐχομένῃ ἐμοῦ χλίνῃ, 
ἐν ἧπερ ἐδείπνει, 'χαὶ οὐδεὶς ἐν τῷ οἰκήματι ἄλλος 
E χαϑηῦδεν ἢ ἡμεῖς. μέχρι μὲν οὖν δὴ δεῦρο τοῦ Aó- 
yov καλῶς ἂν ἔχοι καὶ πρὸς ὁντινοῦν λέγειν" τὸ δ᾽ 
ἐντεῦϑεν οὐκ ἂν μου. ἠχούσατε λέγοντος, εἰ μὴ πρῶ- 
τον μέν, τὸ λεγόμενον, oivog ἄνδυ τὲ παίδων καὶ 
uera παίδων ἦν ἀληϑής, ἔπειτα ἀφανίσαι Zwzpd- 
τους ἔργον ὑπερήφανον εἰς ἔπαινον ἐλϑόντα ἄδικόν 
μοι φαίνεται. ἔτι δὲ τὸ τοῦ δηχϑέντος ὑπὸ τοῦ ἔχεως 
πάϑος χαμὲ ἔχει. φασὶ γάρ πού τινα τοῦτο παϑόντα 


ἄλλος καϑηῦ δεν] καϑεῦδεν Coisl. Par..D. Vat. p. 
E. κἀμὲ ἔχει] κἄμ᾽ ἔχει Vat. 4. Ang. w. Vat.r. et sic scri- 


psit Bekk. 
P. 218. 


€ ^ 


vo 


maeus Gloss. σχηπτόμενος" 
προφασιζόμενος : cuius significa- 
tionis exempla collegit Ruh n- 
ken. p. 232. 

ἐν τῇ. ἐχομένη ἐμοῦ xÀ.] 
in lecto mihi (i. e. meo le- 
ctulo) proximo. Nam ἔχεσθαί 
τινος est cum aliquo cohae- 
rere, proxime sequi. v. 
Á st. ad Legg. p. 366. 

E. πρῶτον μέν, τὸ λεγό- 
μενον, οἶνος --Ἴ Phaedon. 
c. Xl. in. ὥςτε, τὸ λεγόμενον, 
ὡς ἀληθῶς τῷ ὄντι ὑπ᾽ αὐτοῦ 
οὐδὲ φρονῆσαν ἡμῖν ἐγγίγνεται, 
ubi v. annot. Respicitur pro- 
verbium o?vog xai ἀλήϑεια, quod 
explicet Schol. Alcibiadis men- 
tem aperit Photius Lexic. 
Oivoc ἄνευ παιδευτῶν (corr. 
παίδωνγ, qui δύο, inquit, πα- 
Qoi eu: ἡ piv, οἶνος xal ἀλή- 
Sua, ἡ δὲ, οἶνος καὶ παῖδες dàn 
ϑεῖς. λαμβάνεται δὲ καὶ Pri τῶν 
ἁπλοϊζομένων καὶ τὴν ἀλη ϑεῖαν 
λεγόντων. Hoc non intelligens 
Hommelius misere de toto lo- 
co nugatus est. Praeterea ad- 
vertes aoristi usum in his: οὐκ 
ἄν μου ἠκούσατε λέγοντος, pro 
quo quis est qui non exspecta- 
verit ἠκούετε At enim recte 


d ipe vvorégo'v] Steph. coniecit ἀλγεινοτάτου. 


utitur aoristo hoc dicens: quod 
autem deinceps dicam, id 
non sic statim a me audi- 
retis. 

ἔπειτα ἀφανίσαι — φαί- 
νεται] Haec adduntur nulla 
amplius habita conditionis ratio- 
ne, cursu orationis nonnihil mu- 
tato. 

τὸ τοῦ δηχϑέντος —] 
Hunc locum docte interpretatus 
est Petitus Miscell. Obss. Il. 
19. Quum enim qui viperae 
morsu vulnerati erant supersti- 
tione ducti solerent confugere 
ad usum eorum remediorum, 
quae prudentioribus risum mo- 
verent ideoque aliis indicari et 
narrari non facile possent, ele- 
ganter Alcibiades se comparat 
cum eiusmodi hominibus, qui 
ut vipereos dolores flenirent, 
omnia tentabant, aitque se, quan- - 
topere Socratis sermones ipsius 
animum momorderint et pupu- 
gerint, convivis narraturum pro- 
pterea, quod et ipsi tale quid- 
dam experti esse videantur. 

P.218. ἐγὼ οὖν δεδηγμ έ- 
γος --ἼἹ Anacoluthia. prorsus 
egregia et rei ipsi accommoda- 
ta, quippe quae loquentis im- 


- 
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οὐκ ἐϑέλειν λέγειν οἷον ἦν πλὴν τοῖς δεδηγμένοις, 
ὡς. μόνοις γνωσομένοις τὸ καὶ συγγνωσομέγοις, εἰ πᾶν 
ἐτόλμα δρᾶν τε xol λέγειν ὑπὸ τῆς ὀδύνης. ἐγὼ οὖν 
δεδηγμένος τε ὑπὸ αλγεινοτέρου καὶ. τὸ ἀλγεινότατον 
ὧν. ἂν τις δηχϑ εἰη — τὴν καρδίαν γὰρ ἢ ψυχὴν ἢ 
ὅ τι δεῖ αὐτὸ ὀνομάσαι πληγείς τε χαὶ δηχὥ εὶς ὑπὸ 
τῶν ἐν φιλοσοφίῳ λόγων, οὗ ἔχονται ἐχίδνης ἀγριώτε- 
Qov, νέου ψυχῆς μὴ ἀφυοῦς ὅταν λάβωνται, xe 
ποιοῦσι δρᾶν τε xci λέγειν ὁτιοῦν —— καὶ ὁρῶν αὖ 
φαίδρους, AyeOwvag, ᾿ρυξιμάχους, Παυσανίας, 4ρι- 


adversante Wolfio. 
a m. sec, ἀλγεινότερον. 


Pro ἀλγευινότατον Par. F. a pr. m. et Vat. s. 


véov ψυχῆς μὴ ἀφυοῦς]}] Vett. editt. καὶ ante μὴ infer- 
ciunt, quod recte omittunt Bodl. Vat. 4, Von. £. Par. DK. Ambr. 


Vat.d.p.r. Vind. 1.2.1. 


petum animique commotionem, 
qua de illo dolore loquitur, 
plane exprimat et veluti imagine 
aliqua repraesentet. Etenim par- 
ticipia δεδηγμένος et ὁρῶν ca- 
rent verbo cum ipsis colaerente 
oratione propter interposita mem- 
bra aliorsum inflexa. ὑπὸ 
ἀλγεινοτέρου i.e. ὑπὸ τῶν 
ἐν φιλοσοφίᾳ λόγων. qui vehe- 
mentiores sunt etiam morsu vi- 
pereo. Male Stephanus coni. 

ἀλγεινοτάτου. — τὸ ἀλγεινό- 
τατον, eam mei partem, 
quae dolores vehementis- 
sime sentit, videl. UY καρ- 
δίαν x. T. À. ἢ o rw δεῖ 
αὐτὸ ὀνομάσαις v. ad p. 212. 
C. — πληγείς τε κ΄ ὃ. Fre- 
quens est verbum δάκνειν ad 
animum sic translatum. Ari- 
stoph Acharn. 1: δέδηγμαι τὴν 
ἐμαυτοῦ καρδίαν, ubi v. Ku- 
ster. conf. Valck, ad Hippol. 
p. 305 — 347. ed. Lips. Ne- 
que rari usus est πλήττεσϑὰιϊι et 
βάλλεσθαι de sermonibus dictum, 
quibus quis quasi feritur et per- 
cutitur, Euthydem. p. 302. E: 

ὥςπερ πληγεὶς ὑπὸ τοῦ λόγου 
ἄφωνος ἐχείμην. v. Wytten- 
bach, ad Plutarch. de Ser. 


Flor.n. et - Ven. 5 


Num. Vind. p. 5 9 Sqq. μὴ 
ἀφυοῦ 6, l. e. εὐφυοῦς, prae- 
ditae sensu veritatis et 
virtutis, ἡ τὸ à» τῇ φύσει φι- 
λοσοφίᾳ συγγενές. ut loquitur 
Lucian, Nigrin. p. 42. Cete- 
rum RKostius, ne ἔχονται ge- 
nitivo careret suo, in prima edi- 
tione nostra commate ante νέου 
sublato post ἀφυοῦς distinxit. 
Quod ideo maxime displicet, 
quia ita istud ὅταν λάβωνταν 
valde langueret. Ἔχεσθαι sic si- 
ne genitivo positum habes etiam 
Gorg. p. 494. E. Legg. VII. 13, 
ubi v. Á st. 

καὶ δρῶν «v Φαίδρ. —] 
Orationis structura aec esse de- 
bebat: x«i ὁρῶν αὖ ὑμᾶς, Φαί- 
δρους — καὶ τοὺς ἄλλους πάν- 
τας ὑπὸ τῶν αὐτῶν δεδηγμένους 
8. κεκοινωνηκότας τῆς φιλοσύφου 
μανίας TE καὶ βακχείας, τὸ ἐμὸν 
πάϑος οἷον ἢν πᾶσιν ὑμῖν ἐθέλω 
λέγειν. συγγνώσεσϑε γὰρ ". τ. À. 
De nominibus propriis in nu- 
mero plurali positis nota omnia. 
v. ann. ad Menex. p. 245. D. 
Valcken. ad "Theocrit, Adon. 
p. 413. C. intpp. ad Aristoph. 
Avv. v. 561 sqq. Locella ad 
Xenoph. Ephes. p. 192. 
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στοδήμους τε καὶ Aoiroquvag* Σωχράτη δὲ αὐτὸν 
τί δεῖ xci λέγειν καὶ ὅσον ἄλλοι; πάντες γὰρ xexot- 
γωνήχατε τῆς φιλοσόφου μανίας τε καὶ βακχείας" διὸ 
πάντες ἀχούσεσϑε' συγγνώσεσϑε γὰρ τοῖς τε τότε 
πραχϑεῖσι χαὶ τοῖς νῦν λεγομένοις. οἱ δὲ οἰχέται, χαὶ 
εἴ τις ἄλλος ἐστὶ βέβηλός v& xai ἄγροιχος, πύλας 
πάνυ μεγάλας τοῖς ὠσὶν ἐπίϑεσϑε. 

Cap. XXXIV. ᾿ἐπειδὴ γὰρ οὖν, ὦ ἄνδρες, 0 
τε λύχνος ἀπεσβήχει καὶ οἱ παῖδες ἔξω ἦσαν, ἔδοξέ 
μον χρῆναι μηδὲν ποιχίλλειν πρὸς αὐτόν, ἀλλ᾽ ἐλευ- 
ϑέρως εἰπεῖν & μοι ἐδόχει. xci εἶπον κινήσας αὐτόν, 


“Σώχρατες, καϑεύδεις. Οὐ δῆτα, ἡ δ᾽ 0g. Οἶσϑα 
οὖν ἅ μοι δέδοχται, Τί μάλιστα; ἔφη. «Σὺ ἐμοὶ 


Β. καὶ ᾿ριστοφάνας] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. pro vulg. 
"oicregárs, Grammaticus in Bekkeri Anecdot. 'T. Ht. p. 1191: 
δεῖ δὲ καὶ τοῦτο γινώσκειν, ὅτι oi ᾿Αττικοὶ ἐπὶ τῶν εἰς ἧς, εἰς ovc 
ἐχόντων τὴν γενιυκήν, καὶ ἐπὶ τῶν παρὰ τὸ ἔϑος διὰ τοῦ ἃ ποιοῦσι 
τὴν αἰτιατικὴν τῶν πληϑυντικῶν, οἷον ὁ 4Δημοσϑένης τοῦ Δημοσϑέ- 
vovg τοὺς Δημοσϑένας, ὁ ᾿Δριστοφάνης τοῦ ᾿Φριστοφάώνους τοὺς ᾽᾿4ρι- 
στοφαάνας, δὲ T. A 

τί Ósi xai λέγειν] xoi om. Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 5. 
Vind 2. Par. D K. Ambr. Ang. u. w. Vat.d. n. p.r. Flor, b.i. n. Entra. 
serunt 'Turr. Sed noli horum librorum auctoritati ipsius voculae 
elegantiam «concedere, quae sane tanta est, ut bonos librarios cre- 
dibile sit hic oscitavisse. 

πάντες γὰρ κεκοινωνήκατε γὰρ om. Par. EF. Vat, s. 

τοῖς v6 có TE πραχϑεῖσι ve additum est e Vat. 4. Vind. 
1.2. f Par. D K. Ang. w. Ambr. 

καὶ ἄγροικος] Sic Vat. 4. Ven, 5 . Vind. 2. Par. DK. Ambr. 
Ang. w. Vat. p. Legebatur ante ped ἀγροῖκος. 

C. φαίνει ὀκνεῖν) V. φαίνῃ, quod mutatum ex Ang. νύ. 
itemque Bodl. et Vat. 4., de quibus Bekker. immerito silet. 


tosth. p. 87: ἀπιοῦσα ngoccí9 mos 


B. βέβηλός ve xai ἄγροιυ- 
τὴν Qugav. 


x09, 7T. 7. μι Respicit ad ver- 


sum Orphicum p. 447. ed. Herm. 
Φϑέγξομαι oic ϑέμις ἐστί" ϑύ- 
ρας δ᾽ ἐπίϑεσϑε βέβηλοι, de quo 
vid. Ruhnken. ad Tim. p. 60. 
Wesseling. ap. Valcken. De 
Aristobulo lud. p. 199 sqq. et 
Creuzer. ad Plotin. de Pul- 
crit. p. 332.  Loquutio cetero- 
quin satis usitata. Herod. llf. 
18: ϑέλων αὐτοῦ ngocÓtivac τὰς 
ϑύρας. Lys. de caede Era- 


, 


C. μηδὲν ποικέλλειν προς 
αὐτὸν} h. e non obscure 
s. ambigue loqui, ApteWyt- 
tenbachius comparavit Ari- 
staen. Epist. II. 7: ἔφη πρὸς 
ἐκεῖνον ἁπλῶς, μηδὲν ποικίλλονσοα. 
v. annot, ad cap. IX. med, 


ἐγὼ δὲ oí vuol ἔχω" πώνυ 
ἀν. Quae inserviunt explican- 
dis verbis οὑτωσὲ ἔχω, ea de 
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δοχεῖς, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐμοῦ ἐραστὴς ἄξιος γεγονέναι μό- 
γος, χαί uot φαίνει ὀχνεῖν μνησϑῆναι πρός με. ἐγὼ 
δὲ οὑτωσὶ ἔχω" πάνυ ἀνόητον ἡγοῦμαι εἶναί GOL μὴ 
οὐ χαὶ τοῦτο γαρίζεσϑαι καὶ εἴ τι ἄλλο ἢ τῆς οὐ- 
σίας τῆς ἐμῆς δέοιο ἢ τῶν φίλων τῶν ἐμῶν. ἐμοὶ μὲν 
γὰρ οὐδέν ἐστι πρεσβύτερον τοῦ ὡς O τι βέλτιστον 
ἐμὲ γενέσθαι, τούτου δ᾽ οἶμαί μὸι συλλήπτορα οὐ- 
δένα κυριώτερον εἶναι σοῦ. ἐγὼ δὴ τοιούτῳ ἀνδρὶ 
πολὺ μᾶλλον ἂν μὴ χαριζόμενος αἰσχυνοίμην τοὺς 
φρονίμους ἢ χαριζόμενος τούς τὲ πολλοὺς xal ἄφρο- 
vag. Καὶ οὗτος ἀκούσας μάλα εἰρωνιχῶς καὶ σφόδρα 
ἑαυτῷ εἰωθϑότως ἔλεξεν, 2. φίλε ᾿Αλκιβιάδη, κινδυ- 
γεύεις τῷ ὄντι οὐ φαῦλος εἶναι, εἴπερ ἀληϑῆ τυγχά- 


ἐγώ δ᾽ οὑτωσὶ ἔχω" πάνυ ἀν. Sic primus dedit Bekk. e 
Bodl. Vind. 1.2. 7. Par. DK. Vat.p. Scribebatur ἔχων πάνυ ἀν. 

D. ὡς δ v» βέλτιστον ἐμὲ γενέσθαι) ὅσω τι Vat. 4. 
Par. D. 9c ὧν τι Bodl. ὅσω Par. P. Vat. p. In Flor. c. ὡς omis- 
sum. Vides librarios in ὡς ó τὸ ita coniuncto offendisse eamque 
ob causam in varios incidisse errores, Quod ne aliis quoque ac- 
cidat, in commentariis infra positis provisum. 

μον συλλήπτορα)͵]Ί μου Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. EF. Ang.u. 
w. Ambr. Vat, n.r.s, Flor. a. b.c.i.n. Sed συλλήπτορα εἶναί τινος 
πράγματός τινος Grnecis non videtur in usu fuisse. 

ἑαυτῷ εἰωθότως ἑαυτοῦ τε καὶ εἰωϑότως Bodl. Vat. Ζ. 
Coisl, Par: DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p.r.s. Flor. a.b.c.i.n. 
Illud ze natum videtur ex iota pronomini non subscripto, sed ad- 
scripto. Quo exorto reliqui errores facile potuerunt nasci. De- 
fendit tamen librorum scripturam consentiente C. Fr. Hermanno 
Winckelmannus ad Euthydem. p. 45., qui ἔλεξεν ἑαυτοῦ ait esse: 
dixit suo ingenio convenienter. Quod si Graecum vide- 
retur, continuo amplecterer; nunc quae viri docti attulerunt ad 
hanc loquendi formam vindicandam , ea omnia alius sunt generis. 


743. D. VI. 758. A. 759. C. 783. 
D. X. p. 908. A: ὅπῃπερ ἂν ἔρη- 


more ἀσυνδέΐως adduntur. v. 
Gorg. p. 450. A. 459. B. al. 


Quam loquendi rationem quum 
non tenerent grammatici, pro 
ἔχω scripserunt ἔχων, quod in 
vett. editt. migravit. 

D. οὐδέν ἐστε nQtofv ce- 
ρον] Eodem modo Latini di- 
cunt: mihi enim nihil anti- 
quius est, v. ad Criton. p. 46. 
B. Deinde ὡς ó τὸ ante super- 
lativum ne mireris, ita Plato 
saepius, ut Legg. V. p. 731. B 


pog vt xai ὡς ὅδ᾽ τι μάλιστα 
ἀγριώτατος ἢ o τόπος. Latini 
item dicunt: ut quam maxi- 
me. v. Viger. c. VIII. Sect. 10. 


oiual nov συλλήπτορα o. 
x.]i.e. adiutorem. Xenoph. 
Mem. II. 2, 12: ἵνα — ἀγαθοῦ 
σον γίγνηται συλλήπτωρ. bid. 
I. 1, 32: ἀγαϑὴ συλλήπερνα 
τῶν à» εἰρήνη πόνων. 
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γεν Ovra ἃ λέγεις περὶ ino), δαί τις ἔστ᾽ ἐν ἐμοὶ 
δύναμις, δι᾿ ἧς ἂν σὺ γένοιο ἀμείνων: ἀμήχανόν τοι 
κάλλος ὁρῴης ἂν ἐν ἐμοὶ xal τῆς παρὰ σοὶ εὐμορφίας 
πάμπολυ διαφέρον. δὶ δὴ καϑορῶν αὐτὸ χοινώσασϑαί 
τέ μοι ἐπιχειρεῖς χαὶ ἀλλάξασϑαι κάλλος ἀντὶ χάλλους, 
οὐχ ὀλίγῳ μουν πλεονεκτεῖν διανοεῖ, ἀλλ᾽ ἀντὶ δόξης 
ἀλήϑειαν χαλῶν χτᾶσϑαι ἐπιχειρεῖς καὶ τῷ ὄντι χρύ- 
σεα χαλκχείων διαμείβεσϑαι νοεῖς. ἀλλ᾽, ὦ μακάριε, 
ἄμεινον σχόπει, μή σε λανϑάνω οὐδὲν ὦν. ἢ τοι τῆς 
διανοίας ὄψις ἄρχεται ὀξὺ βλέπειν, Orcv ἡ τῶν ὀὁμ- 


μάτων τῆς ἀχμῆς λήγειν ἐπιχειρῇ" 


πόῤῥω. 


σὺ δὲ τούτων ἔτι 


Καγὼ ἀκούσας, Τὰ μὲν παρ᾽ ἐμοῦ, ἔφην, 


E. ἀμήχανόν τοι κάλλος τοι dudum pro vulg, τε dedi 


e Bodl. Vind. 1. 
cum Ald. Bas. 1. 2. exhibent zi. 


probante etiam C. Fr. Hermanno. 


Ceteri libri 


πλεονεκτεῖν διανοεῖ) V. διανοῇ. quod e Bodl. Vat. Δ. et 


marg. Flor. F, mutavimus. 


Dein καλὸν Par. D K. Vat. p. 
P..219. 


Nam. Bodlei. et Vat., 
'"Bekkerus, ita seriptum habere Bastius et Gaisfordius testantur. 
Iidem χθύσεια. 

ἥ τοι πῆς διανοίας) ἤτοι codd. plerique omnes. 


de quibus silet 


Tà uiv παρ᾽ ἐμοῦ] ἐμοὶ Vat. 4. Bodl. Vind.2. et pr. Ven. 5. 
καὶ ἐμοὺ ἡγεῖ! V.xy5, quod rursus non e solo Ang. w., ut 


E. καί τις ἔστ᾽ )» ἐμοὶ 
δύναμις] Locus, si quis alius, 
'sanus et incorruptus dici non 
potest quantum molestiae in'er- 
pretibus creaverit. Sed missis 
variis istis opinionum cemmen- 
tis quid nobis verum videatur, 
paucis exponere conabimur. Est 
igitur sententia verborum haec: 
Videris profecto non con- 
temnendus esse, siquidem 
vera sunt quae de me di- 
cis ac si revera in me vis 
quaedam inest, qua tu fi- 
as melior, Nam hoc ita 
si sit, immensam pro- 
fecto conspicias in me 
pulcritudinem formosita- 
te.tua multo praestantio- 
rem. Sed postremis, quae cum 
gravi asseveratione reliquis sub- 
iunguntur, non additur diserte 
conditio , 


intelligitur. Germanice dixeris: 


dann 


quippe quae sponte 


,.Wahrlich eine wunderba- 
re Schónheit würdest du 
in mir erblicken, 
welche die Wohlgestalt 
an dir weit übertrifft.* 
Ceterum asyndeton in gravi hac 
asseveratione ceteris verbis sub- 
iecta neminem morabitur. 

ἀντὶ δόξης ἀλήϑειαν κα- 
λῶν καὶ. h. e. ἀντὲ καλῶν ἃ 
δοκεῖ καλὰ εἶναι χκτᾶσϑαι ἐπι- 
χειρεῖς καλὰ ἃ ἔστιν ὡς ἀληϑῶς. 
]n proximis alludit ad locum 
Homeri lliad. VI. v. 234 sqq. 
ἔνϑ᾽ αὖτε Γλαύχῳ Κρονίδης φρέ- 
vac ἐξέλετο Ζεύς, ὃς πρὸς Τυ- 
δείδην Διομήδεα τεύχε ἄμειβε, 
χρύσεα χαλκείων, ἑκατόμβοι᾽ iv- 
γνεαβοίων, ᾿ 

P.219. 7 τοι τῆς διανοίας 
ὄψις —] Solet τοὺ in senten- 
tiis afferendis sic poni, ut con- 
firmandi habeat vim et signi- 
ficationem. Nos voculis ja, ja 
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ταῦτ᾽ ἐστίν, ὧν οὐδὲν ἄλλως εἴρηται ἢ ὡς διανουῦ- 
μαι σὺ δὲ αὐτὸς οὕτω βουλεύου, ὅ τι σοί T& ἄρι- 
στον καὶ ἐμοὶ ἡγεῖ. ᾿Αλλ᾽, ἔφη, τοῦτό ys εὖ λέγεις" 
ἐν γὰρ τῷ ἐπιόντι χρόνῳ βουλδυόμενον πράξομεν ὃ 
ἂν φαίνηται νῷν iol τε τούτων καὶ περὶ τῶν ἄλλων 
ἄριστον. ᾿Εγὼ μὲν δὴ ταῦτα ἀκούσας τε καὶ εἰπὼν 
χαὶ ἀφεὶς ὥςπερ βέλη τετρῶσϑαι αὐτὸν ᾧμην. καὶ 
ἀναστάς γε, οὐδὲ ἐπιτρέψας τούτῳ εἰπεῖν οὐδὲν ἔτι, 
ἀμφιέσας τὸ ἱμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον ---- καὶ γὰρ 
ἦν χειμών —, ὑπὸ τὸν τρίβωνα κατακλιγεὶς τὸν του- 
τουΐ, περιβαλὼν τὼ χεῖρε τούτῳ τῷ δαιμονίῳ ὡς 


ἀληϑῶς xci ϑαυμαστῷ, κατεχείμην τὴν νύχτα ὅλην. 


Bekk. scribit, sed etiam e Bodl. et Vat. Δ. fuit mutandum. 
B. ὥςπερ βέλη) Sic Bodl. Vat. Δ. Par. DK. Vat.p. Vind.7, et 
supra versum Ambr. Vett, editt. βέλει. — Correxit Abresch. Lectt. 


Aristaen. p. 207. 


τούτῳ εἰπεῖν] τοῦτο Bodl. Vat. Δ. Ang. w. αὐτῷ Ambr. 

τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον] Unus Steph. τοῦτο, quod frustra fuit 
qui tueretur. Nimirum statuit Hommelius Alcibiadem haec nar- 
rantem etiamtunc eodem pallio usum esse. | 

κατακλινεὶς τὸν vovrovi] τούτου Bodl. Vat. 4. Ven. 5. 


Vind. 2. -Par. D Καὶ Ang. w. Vat.p. In Flor. n. legitur τουτονί. 


doch eodem modo solemus uti: 
es füngt ja das Auge des 


Geistes erst an scharf zu 


sehen, wann die Schàrfe 
der Augen aufzuhóren be- 
ginnt. Pindar. Olymp. IV. 29: 
οὐ ψεύδεϊ τέγξω λόγον. διάπειρά 
τοι βροτῶν ἔλεγχος. Eurip. He- 
cub. v. 232: σοφόν του κἀν χα- 
xoig & δεῖ φρονεῖν. Heraclid, v. 
580: μέμνησθε τὴν σώτειραν ὡς 
ϑάψαι χρεών. κάλλιστά τοι δί- 
xov, Iphigen. Aul. v. 312. Sed 
apud. poetas tragicos nihil hoc 
usu frequentius, Eundem vero 
etiam solutae orationis scripto- 
ribus frequentatum esse disces 
exemplis ab Heindorfio ad 
Protagor. p. 346. C. et a nobis 
ad Remp. X. p. 595. C. allatis. 

B x«i ἀφεὶς ὥςπερ βέλη] 
Intell. τοὺς λόγους. Solent enim 
quae vel acute vel acerbe in ali- 
quem dicuntur, cum telis com- 


parari. vid. Wyttenbach. ad 
Plutarch. de Ser. Num. Vind. p. 
960 sq. et mea ad Phileb. p. 56 sq. 
Similiter Latini dicunt verba 
iaculari, vibrare, torque- 
re, al. de quibus formulis ele- 
ganter disputat Muret, Varr. 
Lectt. VIII. 21. Ceterum quod 
metaphoricum dicendi genus in 


unum conflatum est cum verbis. 


propriis, nihil hac ratione fre- 
quentius. Prorsus ut hoc loco 
Phileb. p. 283. B: βέλη ἔχειν ἕτε- 
Q* τῶν ἔμπροσϑεν λόγων. 

ἀμφιέσας τ. ἱμ.--- τοῦτον] 
De verbo ἀμφιεννύναι cum du- 
plici ^ accusativo constructo v. 
Matthiae S. 418. g. — ὑπὸ 
v. τρίβωνα, h. e. pallium 
longo usu detritum, quale 
solebant gestare philoso- 
phi. v. Wyttenbach, ad Plu- 
tarch. De Discrim. Am. et Adul. 
p. 92. C. 440. ed. Ox. 
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xci οὐδὲ ταῦτα αὖ, ὦ Σώχρατες, ἐρεῖς ὅτι ψεύδο- 
μαι. ποιήσαντος δὲ δὴ ταῦτα ἐμοῦ, οὗτος τοσοῦτον 
περιεγένετό τε καὶ κατεφρόνησε χαὶ χατεγέλασε τῆς 
ἐμῆς ὥρας καὶ ὕβρισε" καίπερ ἐχεῖνό γε μην τι εἷς 
vai, ὦ ἄνδρες δικασταί" δικασταὶ γάρ ἐστε τῆς “Σω- 
χράτους ὑπερηφανίας. εὖ γὰρ ἴστε, μὰ ϑεούς, μὰ 
ϑεάς, οὐδὲν περιττότερον χαταδεδαρϑηκὼς ἀνέστην 


» 


μετὰ “Σωκράτους ἢ εἰ μετὰ πατρὸς χαϑηῦδον ἢ ἀδελ- 


PLATONIS 


qoU πρεσβυτέρου. 


' 


Cap. XXXV. To δὴ μετὰ τοῦτο τίνα οἴεσϑέ 
με διάνοιαν ἔχειν, ἡγούμενον μὲν ἠτιμάσϑαι, ἀγάμε- 
vov δὲ τὴν τούτου φύσιν τὲ καὶ σωφροσύνην καὶ ἀν- 


C. οὐδὲ ταῦτα αὐἹ «v om. Coisl, Par. EF. Ambr. Ang. 


Vat.n.r.s, Recte αὖ servatur. 


D. ἢ εἰ μετὰ πατρός] εἰ Coisl, Par. DK. Ambr. Ang. u. 


Vat.d.n.p.r. et a pr. m. Flor. b. omittunt. 
Ceterum vix mentione dignum, quod Hommelius post 


ϑεύδων. 


Dein Coisl. corr. χα- 


οὐδὲν περιττότερον commate distinguendum censuit, ut hie esset 


Sensus : 
epexegesin adderentur. 


Scitote enim nihil praeterea, atque reliqua per 


καὶ ἀνδρείαν) Sic Bodl. teste Gaisfordo, Vat. 4. teste Bastio, 
et Flor. n. pro vulg. ἀνδρίαν. Bekkerus e suis nihil annotavit. 


οὔ 9^ ὅπη] ὅποι Flor.a.b. c.i. Ang.u, Vat. n. Vind.2. Ven. £. 
E. εὖ γὰρ ἤδη] Sic Bodl. Vat. 4. et pr. Coisl. Vett. editt. 


1 


C. τοσοῦτον ztgityévt- 
1o] In his τοσοῦτον dictum est 
δεικτικῷς et per quandam ex- 
clamationem, ut significet: mi- 
rum quantum me vicit. 
Quod Hommelio tam. insoli- 
tum visum, ut Alcibiadem su- 
spicatus sit aliam verborum stru- 
cturam in mente habuisse, Quasi 
vero demonstrativa tam raro cum 
exclamatione ponantur. Mox éxei- 
»o pertinet ad τῆς ὥρας. Solent 
. enim pronomina neutrius gene- 
ris. interdum universe dicta sic 
poni, ut referenda sint ad no- 
mina feminina vel masculina, cf. 
Matthiae ὃ. 439. Sensus hic 
est: putabam vero meam 
pulcritudinem admira n- 


dum quiddam esse. 


εὖ γὰρ ἴστε, — ἀνέστην] 
Xenoph. Hellen. V. 1, 14: εὖ 
ἴστε. ὅταν ὑμῶν ἐγὼ ἄρχω, &U- 
χομαὶ x. T. À. Crit. c. XVII. De 
reipsa v. Corn. Nepos Alcib. 
c. Ill. Quintil. Institutt. Oratt, 
VIH, 4. 239: nec mihi vide- 
tur in Symposio Plato, 
quum Alcibiadem confi- 
tentem de se, quid a So- 
erate pati voluerit, nar- 
rat, ut illum culparet, 
haec tradidisse, sed ut 
Socratis invictam conti- 
nentiam ostenderet, quae 
corrumpi — non posset. 


D. οὐκ dv gua» nor? 


, 
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δρείαν, ἐντετυχηχότα ἀνθρώπῳ τοιούτῳ, οἵῳ ἐγὼ οὐκ 
ἂν ᾧμην ποτὲ ἐντυχεῖν εἰς φρόνησιν xci εἰς καρτε- 
Qíav; ὥςτε οὐϑ᾽ ὅπως οὖν ὀργιξοίμην εἶχον καὶ ἀπο- 
στερηϑείην τῆς τούτου συνουσίας, οὔὐϑ'᾽᾽ ὅπῃ προς- 
αγαγοίμην αὐτὸν εὐπόρουν. εὖ γὰρ ἤδη, € ὅτι χρήμασί 
τε πολὺ μᾶλλον ἄτρωτος ἦν πανταχῇ ἢ σιδήρῳ ὁ 
«Αἴας, ᾧ τε ᾧμην αὐτὸν μόνῳ ἁλώσεσϑαι, διεπεφεύ- 
tb μὲ. ἠπόρουν δή, χαταδεδουλωμένος τε ὑπὸ τοῦ 
ἀνϑρώπου ὡς οὐδεὶς ὑπ᾽ οὐδενὸς ἄλλου περιῇα. 
Ταῦτα vs γάρ Mot ἅπαντα προὐγεγόνει, καὶ uera 
ταῦτα στρατεία ἡμῖν εἰς Ποτίδαιαν ἐγένετο κοινὴ xat 
συνεσιτοῦμεν ἐχεῖ. πρῶτον μὲν οὖν τοῖς πόγοις οὐ 


. 


ἤδειν, Àng. w. ἤδην, quo recepta scriptura confirmatur. Dein xo5- 
σομαί τὲ Bodl. Vat. 4. Par. DK. Ang. w. Vat.p. Legebatur ye 
pro ze. 
μόνῳ ἁλώσεσθαι μόνον Ang. u.: 
διεπεφεύγειν μὲ] διαπεφεύγεν μὲ Coisl. 
qtvyé ue Ven. .5. et edd. Turr. 


ἄλλου περιῇα] V. περιήια, quod e Vat. 4, Par.DK, Ambr. 
Vat. d. p. r. aliis, mutatum. 


et Bekker. διαπέ- 


ἐγένετο κοινή] κοινῇ Par. D F. Ambr. Vat. p.r. et, pr. Vind.2. 


πρῶτον uiv οὖν τοῖς πόνοις] Winckelmann. ad Euthy- 
dem. p. 13. coni. ἐν τοῖς z. Recte opinor. 


ἐντ.] Referas ἂν ad infinitivum 
ἐντυχεῖν. De hac voculae collo- 
catione v. Rost. $. 121. annot. 


tur ei irascar eiusque con- 
suetudine me abstineam? 
Quae convertens Alcibiades in 


5. p. 462 s." Deinde noli οὖν 
sollicitare, quod Stephanus 
vàcare iudicabat. (|ndicat enim 
ratiocinationem loquentis, qui 
quasi secum consilia pectore 
agitans inducitur. Quippe ea 
est virtus linguae Graecae, ut 
multa, quae alii populi nonnisi 
oratione recta possunt enuntia- 
re, ea etiam oratione obliqua 
exprimere valeat. Quod quid 
sibi velit, hoc uno exemplo sa- 
tis patet. Recta enim oratione 
dici sic debebat: πῶς οὖν ὀργί- 
ζἕωμαν καὶ ἀποστερηϑῶ τῆς τού- 
τοῦ συνουσίας ; quomodo zgi- 


suspensam orationem eleganter 
retinet voculam igitur, quae 
animo consilia agitantis gravius 
indicium facit. Haec nunc si- 
gnificasse sufficiat; eandem rem 
attigimus ad Prot. p. 322. Ὁ. 
Phaedr. p. 228. D. 


E. στρατεία ἡ μ. εἰς Πο- 
τίδαιαν)] Huius expeditionis, 
cui Socrates et Alcibiades inter- 
fuerunt, Plato saepius méntio- 
nem facit, veluti Apolog. So- 
crat. p. 28. E. c. XVII. et Char- 
mid. p. 153. A. C. 
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/ ^ - , ^ x ΩΝ » [4 , 
μόνον ἐμοῦ περιῆν, αλλὰα καὶ τῶν ἄλλων &navrov. 
ὁπότε γοῦν ἀναγχασϑείημεν ἀποληφϑέντες mov, οἷα 

990. as à s , ) 9 ἠδὲ 75 t 14À 1 

ἢ ἐπὶ στρατείας, ἀσιτεῖν, οὐδὲν ἤσαν oi ἄλλοι πρὸς 

εἰ - 2 T - ) , 
τὸ. καρτερεῖν. ἔν T αὖ ταῖς εὐωχίαις μόνος ἀπολαύειν 

T! H 5 [4 , » ^ n ». * , € ,F» 
οἷός T ἣν τὰ T ἄλλα, καὶ πίνειν οὐκ ἐϑέλων, ὁπότ 
ἀναγκασϑείη, πάντας ἐχράτει, χαὶ ὃ πάντων ϑαυ- 
μαστότατον, “Σωχράτη μεϑύοντα οὐδεὶς πώποτε ἑω- 

" ΑΝ "T. 
ράχει ἀνϑρώπων. τούτου μὲν οὖν μοι δοχεῖ xoi αὐ- 

, D 2 7 - - 
Tíx« ὁ ἔλεγχος ἔσεσϑαι. πρὸς δὲ αὖ τὰς TOU χειμῶ-- 
i 


onore γοῦν ἀναγκ.,] V. ὁπόταν, quod ex Ambr, Ang. u. 
Vat. d. n. r.s. Flor. a. b. c. i. n. mutavimus. Istud γοῦν om. Bodl. 
Coisl. Vat. Δ. Par DEF K. Ambr. Ang.u. Vat.d.n.r. s. Flor.a. b. c.i. 
n., in quibus vides ex ὁπότε γοῦν depravatione quadam ὁπόταν 


d 


exstitisse. Male igitur Turr. et Herm. ὁπότ᾽ ἀναγκασϑ. |n Par. 


F; rec. legitur ὁπόταν δ᾽ ἂν. 


ἀποληφϑέντες} Sic Astius correxit ad interp. German. p. 
361 sq. Libri ἀπολειφϑέντες.  Heusdius Specim. p. 17. coni; ἀπο- 
λειφϑέντες σίτου. Ficinus: si quo in loco, ut accidere solet 
in bello, commeatus deficeret. Hommelius librorum scri- 
pturam ita defendit, ut ad ἀπολειφϑέντες ex sequenti do«reiv fa- 


cjle oírov assumi posse statuat. 


Et sic locum intellexit etiam 


Dorvill, ad Chariton. p. 378. ed. Lips. 


ὅὁπότε γοῦν àvoyx.] Con- 
firmat γοῦν, ut Lat. certe 
quidem, antecedentia cum ali- 
qua restrictione, hoc est ita ut 
indicet hoc certe, quod nunc 
commemoretur, veritatem 60- 
rum, quae antea dicta sint, sa- 
tis testari; sed alia etiam posse 
afferri, quae tamen nunc reti- 
cenda videantur, v. ad c. VIII. 
C. Cuius quidem significationis 
exempla quum innumera repe- 
riantur, tamen haud scio, anm ii, 
qui voculam hoc loco omiserunt, 
eius vim non satis perceperint. 
Alioquin enim non  maluissent 
hoc ἀσύνδετον tolerare, quam 
vocem sanequam eleganter posi- 
tam codicum quorundam aucto- 
ritate extrudere. Nimirum etsi 
haec addita sunt ita, ut prae- 
cedenti sententiae illustrandae 
inserviant, tamen non ubique in 
talibus commode abesse possunt 
coniunctiones. Ὁπόταν autem 


cum optativo iunctum hic qui- 
dem ferendum non putamus, 
quum nulla locum habeat rectae 
orationis in obliquam conversio. 
Quod cur ita dicamus, perspi- 
cuum erit ex disputatione H er- 
manni De Part. Zv p. 147 sqq. 
Ceterum illi πρῶτον μέν in pro- 
ximis respondent verba πρὸς δὲ 
αὖ τὰς τοῦ xeu. κ᾿ τ. À.S dta ut 
δὲ αὖ idem sit quod ἔπειτα. 

ἀποληφϑέντες nov] ali- 
cubi a commeatu interce- 
pti et prohibiti, v. Hem- 
sterhus. ad Arist. Plut. v. 935. 
et ad Phaedon. p.58. C. 

P. 220. τά τ᾽ ἀλλὰ καὶ 
πίνειν οὐκ ἐθέλων — ἐκρά- 
τειν] Dici poterat hoc. modo: 
τά τὲ ἄλλα. καὶ δὴ καὶ τοῦτο, 
δτι πίνειν — πάντας ἐχράτει. 
Sed eadem breviloquentia paullo 
post: ϑαυμάσια εἰργάζετο τώ τε 
ἄλλα. καί ποτὲ — Eye ἔχων 


ἱμάτιον x. T. À, Et sie Graeci 
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γος χαρτερήσεις — δεινοὶ γὰρ αὐτόϑιε χειμῶνες — 
ϑαυμάσια εἰργάζετο τά T6 ἄλλα, xci ποτε ὄντος πά- 
γου οἵου δεινοτάτου, καὶ πάντων ἢ οὐχ ἐξιόντων ἔν- 
δοϑεν, 4j, εἴ τις ἐξίοι, ἠμφιεσμένων ve ϑαυμαστὰ 
δὴ ὅσα xcvi ὑποδεδεμένων χαὶ ἐνξιλιγμένων τοὺς mó- 
δας εἰς πίλους καὶ ἀρναχίδας, οὗτος δ᾽ ἐν τούτοις 
ἐξήει ἔχων ἱμάτιον μὲν τοιοῦτον, οἷόνπερ καὶ πρότε- 
ρον εἰώϑει φορεῖν, ἀνυπόδητος δὲ διὰ τοῦ xQvoraA- 
λου ῥᾷον ἐπορεύετο ἢ οἱ ἄλλοι ὑποδεδεμένοι. οἱ δὲ 
στρατιῶται ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς καταφρονοῦντα σφῶν. 


P.220. 9 πάντων θαυμαστότατον") Pro 8 πάντων Bodl. 
Vat. 4. Par, D K. Vat. p. ὁπόταν, errore manifesto, Vind. 2. 9av- 


Eo LOT TOM. 


ἑωράκεν ἀνθρώπων] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. 5 
DK, Vat. p. Vett. editt. et Herm. ἑώρακεν. 


. Vind. 2. Par. 
Sed narrat Alcibiades 


quae tum apud Potidaeam in Socrate visa fuerint admirabilia. 
πρὸς δὲ av τὰς τ. x.] αὖ. quod vulgo aderat, cum Bodl. 


Vat. 4. Coisl. Ven. 5. 
lum om. Bodl. Vat. Δ. Ven. 5 


. longe plurimi suppeditarunt. 
B. ὄντος πάγου 'efov] V. ὄντος τοῦ πάγου οἵου. 


Articu- 


. Vind.2. Par. D K. Ang. w. Vat.p. Dein 


;j ante οὐκ om. Coisl. Par. D E. Vind. 1. 7. F K. Ambr, Ang. u. w. Vat. 


- d.n. p. r. s. Flor. a. b. c. i. n. 


fere constanti usu locuti esse 
reperiuntur; conf. Apol. p.36. A. 
Crit. p. 52. C. Phaedr. p. 257. A 
Men. p. 94. C. al. 

τούτου μὲν οὖν μοι δο- 
xt; —] et huius quidem 
rei (quod nunquam temulentus 
fieri solet) statim, opinor, 
argumentum habebitis: 
neque enim Socrates ab hoc 
convivio discedet ebrius. 

δεινοὺ γὰρ αὐτόϑι y.] 
Fuit enim Potidaea. urbs 'Thra- 
ciae, ad mare Aegaeum sita. 

B. ὄντος πάγου οἵου δευ- 
νοτατου Xenoph. Hist. Gr. 
1.9 29: ἡ μεῖς δὲ γνόντες μὲν 
τοῖς οἵοις ἡμῖν τε καὶ ὑμῖν χα- 
λεπὴν πολιτείαν εἶναι δημοκρατίαν 
x. τ. À. Bene hanc constructio- 
nem illustravit Matthiae 58. 
473. annot 2. p. 885. Eodem 
modo ἡλέκος cohstruitur apud 
Aristoph. Eccl. v. 465: ἐκεῖνο 


δεινὸν τοῖσιν ἡλίκοισι νῶν. 


εἰς πέλους xai ἀρνακέδα.ς] 
Iliàho sunt pedum  involu- 
cra, impilia: alibi sunt ca- 
pitis tegumenta: quod Pol- 
lux annotavit Vil. 172. Plura 
si qui scire cupiant, ii adeant 
Graevium ad Hesiod. "Eoy. 
xai 'Ha. v. 542. et lacobs. ad 
Anthol. Gr. V. ll. P. Il. p. 428. 
— ἀρνακίδες Hesychio in- 
terprete sunt ἀρνῶν κώδια. Sui- 
das: ἀρνακίς " τὸ τοῦ ἀρνὸς κώ- 
διον, τὸ μετὰ τῶν ἐρέων δέρμα. 
Deinde in principio apodosis 
post. οὗτος infertur δέ, quo gra- 
vins indicetur, quanta fuerit 
Socratis hac in re patientia et 
constantia, De hoc usu vocu- 
lae post demonstrativa .sic illa- 
tae v. Schaefer. Melett. p. 
30. et 135. Hermann. ad Vi- 
ger. p. 803. 

ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς τ.} 
limis oculis eum intue- 
bantur, quum eos suae 


B5 


PLATONIS 


Cap. XXXVI. Καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα" 

οἷον δ᾽ «v τόδ᾽ ἔρεξε xai ἔτλη καρτερὸς ἀνὴρ 
ἐκεῖ ποτε ἐπὶ στρατείας, ἄξιον ἀκοῦσαι. ξυννοήσας 
γὰρ αὐτόϑι ἕωϑέν τι εἱστήκει σχοπῶν, καὶ ἐπειδὴ 
οὐ προὐχώρει αὐτῷ, οὐχ ἀνίει, ἀλλὰ εἱστήχει ζητῶν. 
xoi ἤδη ἦν μεσημβρία, καὶ ἄνϑρωποι ἠσϑάνοντο, 
καὶ ϑαυμάζοντες ἄλλος ἄλλῳ ἔλεγεν, ὅτι Σωχράτης 
ἐξ ἑωθινοῦ φροντίζων τι ἕστηκε. τελευτῶντες δέ τι- 
veg τῶν ᾿Ιώνων, ἐπειδὴ ἑσπέρα ἦν, δειπνήσαντες, καὶ 
γὰρ ϑέρος τότε ys ἦν, χαμεύνια ἐξενεγχκάμενοι ἅμα 


C.. ταῦτα μὲν δὴ ταῦ ταῦ τ. M. δ. ταύτῃ Ven. ΞΞ. Vind. 2. 
αὖ τό δ᾽ ἔρεξε] «v τὸ Vat. Δ. Coisl. Par. DEK. Flor.a.b.c. 
αὐτὸ Bodl Ang. w. Vat. n.p.s. ἔῤῥεξε Bodl. Vat. 4. Par. E. Ald. 


Bas. 1. 2: olo» à? ἐὐτὸ δ᾽ ἔρεξε. quod bene correxit Stephan. 
ἕωϑέν τι εἱστήκει] V. ἑστήκει, quod hic e Vind. 2, Ven. 


z. Par. DK. 
εἰ 


εἱστήκει. 


in εἵστήκεν mutavimus. 


Et statim post libri omnes 


φροντίζων vu ἕστηκε] ἑστήκει Ambr. Vat. τ. Flor. n 


ipsorum mollitiei pude- 
ret, adeoque Socratis pa- 
tientiam et fortitudinem 
moleste ferrent, quippe 
quem ipsos despicere opi- 
narentur, Ceterum Socratem 
algoris et caloris fuisse patien- 
tissimum . testatur etiam Xe- 
noph. Memorab. 1. 2, 1. et c. 
6, 2. al. 


C. οἷον δ᾽ αὖ τό δ᾽] Ver- 
sus Odyss. IV. 242, 


εἱστήπκεν ζητῶν] De hoc 
more Socratis iam Apollodorus 
c. III. narravit. Eundem atti- 
gerunt multi scriptores poste- 
rioris aetatis, ex quibus nomi- 
navit Astius Antonin, Ad 
Se Ipsum VII. 66. Arrian. 
Epictet. 24. Diogen. Laert. 
H.23. Gellium N. A. 11. f. 
Plura dabunt Wolf. ig Orige- 
nis Philosoph. T. I. p. 966. et 
Meiners Script. Philosoph. T. 
ML p. 43. — ἐπειδὴ οὐ mp. 
αὐτῷ. quum ei res non 
prospere cederet, 


καὶ ἤδη ἢν μεσημβρία, 
καὶ ἄνϑρωποι ἦσϑ.] Solent 
Graeci quae ita se excipiunt, 
ut tamen temporis communitate 
coniuncta sint, exprimere sic, ut 
pro particula temporali nostris 
usitata καὶ vel ze x«i usurpent, 
Veluti hunc locum. sic interpre- 
tari licet: und schon war es 
Mittag, als die Leute es 
merkten. Quo significatur 
Socratem ad meridiem | usque 
fixum immutatumque stetisse, 
eoque ipso tempore, quo adhuc 
steterit, ab hominibus esse ani- 
madversum. Cratyl. p. 399. C: 
ἅμα ἑώρακε, καὶ ἀναϑρεῖ. Eu- 
thydem. p. 213. A: οὔπω — πε- 
ριεληλυϑότες ἤστην, xal ΤῊΣ 
ται, Phaedon. p. 118. A : ἤδη 
οὖν σχεδόν τι αὐτοῦ ἣν τὰ περὲ 
τὸ ἤτρον ψυχόμενα, καὶ ἐκκαλυ- 
ψάμενος — εἶπεν. Xenoph. Cy- 
rop. IL..1, 10: καὶ σχεδόν τε 
ἕτοιμα ἣν, καὶ τῶν Περσῶν οἱ 
ὁμότιμοι παρῆσαν. Anabas., I. 8, 
8: καὶ ἤδη τ᾽ ἣν μέσον ἡμέρας, 
καὶ οὔπω καιαφανεῖς ἦσαν oí 
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μὲν ἐν τῷ ψύχει χαϑηῦδον, ἅμα δὲ ἐφύλαττον αὐ- 
τόν, εἰ χαὶ τὴν νύχτα ἑστήξοι. ὁ δὲ εἱστήκει μέχρι 
ἕως ἐγένετο xoi ἥλιος ἀνέσχεν " ἔπειτα ᾧχετ᾽ ἀπιὼν 
σπροςευξάμενος τῷ ἡλίῳ. Fi δὲ βούλεσϑε ἐν ταῖς 
μάχαις" τοῦτο γὰρ δὴ δίκαιόν ys αὐτῷ ἀποδοῦναι. 
ὅτε γὰρ ἡ μάχη ἦν, ἐξ ἧς ἐμοὶ καὶ ταριστεῖα ἔδο- 
σαν οἱ στρατηγοί, οὐδεὶς ἄλλος ἐμὲ ἔσωσεν avOQu- 
͵πὼῶν ἢ οὗτος, τετρωμένον οὐχ ἐϑέλων ἀπολιπεῖν, 
ἀλλὰ συνδιέσωδε χαὶ τὰ ὅπλα χαὶ αὐτὸν ἐμέ. χαὶ ἐγὼ 
μέν, ὦ Σώχρατες, καὶ τότε ἐχέλευον σοὶ διδόναι τά- 


D. τότε γ᾽ ἢν] γ᾽ additum e Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. £ 
Vind. 2. Flor. a.b. c. i. Par. D F. Ang.u. w. Vat. d. n.r. 


μέχρι ἕω c] V. μέχρις, invitis Vat. 4. Coisl. Par. F. Ang.u. w. 
Vat,n. Flor.a.i. v. ad p. 210. E. 


προςευξάμενος τῷ xÀ(o] προςευξόμενος Vat. 4. et corr. 
Bodl. 

τετρωμένον οὐκ à9élov] V. οὐκ ἐθέλων τετρ.. Quem or- 
dinem auctoritate optimorum librorum invertimus. 


πολέμιοι. Anabas. IV. NUR tia absolvenda, Ceterum híc lo- 
ἢ δὴ τ᾽ ἣν à» τῷ τρίτῳ pon cus in iis est, qui docent mani- 
καὶ ὁ Χειρίσοφος αὐτῷ ἔχαλε- festo δὲ — γὰρ non ubique ita 
πάνϑη. lbid. IV. 2, 12: x«i ἴῃ unum posse coniungi, ut omnis 
τοῦτον τε παρεληλύϑεσαν οἱ Ἔλ- | interpunctio removenda sit, sed 
ληνες, xai ἕτερον δρῶσιν ἔμπρο- rationem habendam esse totius 
σϑεν λόφον κατεχόμενον. Ari- orationis conformationis. Quod 
stoph. Avv. 498. Sophocl. quorsum spectet, patebit ex an- 
Oed. Tyr. v. 110: παιδὸς δὲ not. ad Apolog. Socr. c. 28. — 
βλαστὰς οὐ διέσχον ἡμέραι τρεῖς, ἀποδοῦναι, tanquam debi- 
καί viv ἔῤῥιψεν — εἰς ἄβατον tum persolvere, de quo usu 
ὄρος, Sed vide Borneman- verbi iam supra dictum. 
num ad Xenoph. Anabas p. 242. ἐξ ἧς ἐμοὶ x τἀριστεῖα 
et quae monuit Hermann. δά ἔδοσαν] Reportavit Alcibiades 
Sophocl. Antigon. 1171. lntel- virtutis praemium in pugna ad 
ligitur autem ex iis, quae col-  Potidaeam. v. Plutarch. ΑἹ- 
legimus, huius loquendi formae  cibiad. p. 195. A. p. 14. ed. Reisk., 
exemplis non solum xai-— rt — | ex quo loco etiam ea, quae 
καὶ sic usurpari solere, sed eti- deinceps narrantur, suam lucem 
am καὶ — xai frequenter repe- accipiunt. Ceterum ἐξ ἧς est: 
riri. in Folge deren, ut significe- 
D. Ei δὲ βούλεσθε i» tur id, quod rei praebuerit op- 
ταῖς μάχαις" τοῦτο yíQ—] — portunitatem. 
Animadvertes — breviloquentiam. E. xai τότε ἐκέλευον)] Ne 
Plene enim dicendum fuit: εἰ δὲ — quis in his haereat, xoi τότε 
βούλεσϑε ἀκοῦσαι. οἷος ἐν ταῖς' est etiam tum temporis, 
μάχαις ἦν. ἐρῶ καὶ τοῦϑ᾽ ὑμῖν sicuti nunc adhuc censeo tibi 
aut simili aliquo modo senten- τἀριστεῖα deferenda esse, 
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ριστεῖα τοὺς στρατηγούς, καὶ τοῦτό γέ μοι οὔτε μέμ- 
ψεν οὔτε ἐρεῖς ὅτι ψεύδομαι" ἀλλὰ γὰρ τῶν στρατη- 
γῶν πρὸς τὸ ἐμὸν ἀξίωμα. ἀποβλεπόντων καὶ βουλο- 
μένων ἐμοὶ διδόναι τἀριστεῖα, αὐτὸς προϑυμότερος 
ἐγένου τῶν στρατηγῶν ἐμὲ λαβεῖν ἢ σαυτόν. "Ew 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες, ἄξιον ἦν ϑεάσασϑαι ὡΣωχράτη, 
ὅτε ἀπὸ 4ηλίου φυγῇ ἀνεχώρει τὸ στρατόπεδον" ἔτυ- 
χον γὰρ παραγενόμενος ἵππον ἔχων, οὗτος δὲ ona. 


"X 
ἀνεχώρει ovr ἐσχεδασμένων ἤδη τῶν ἀνϑρώπων 
χαὶ ἐγὼ περιτυγχάνω E 
, A , uU , , , “ὦ ἂν Εἰ 4 
ἰδὼν svÜvg παραχελεύομαί τε αὐτοῖν ϑαῤῥεῖν 
ἔλεγον, ὅτε οὐκ ἀπολείψω αὐτώ. ἐνταῦϑα δὴ. 


τός T€ ἅμα χαὶ “χης; 


. E. 


οὗ- 
χαὶ 
χαὶ 
χαὶ 


οὔτε μέμψει] Sic Bodl. Vat. /, Ang. w. Legebatur 


μέμψη. De Bodl. et Vat. hic rursus tacet Bekk. 


P. 221. 
Flor. et pr. Coisl. 


᾿ ME 


ipsius verba Aristophanis. 


i» φόβῳ ἢ] V. xv. 
confirmantque etiam Ven. 2 
Vat. n. r., qui 7) scriptum habent. 


nec Bodl. Vat. 4, 
Z. Ambr. Ang. ἃ. w. 


Sed ἢ 


τὠφθαλμὼ παραβάλλων τὼ ὀφϑαλμὼ Coisl. Ven. £. 
Vind. 2. Par. EF. Ang. u. Vat. n.s, et Florentini. 
Dein pro παρασκοπῶν Bekk. et Ast, de 


Sed sunt haec 


coniectura scripserunt περισκοπῶν, adstipulante C. Fr. Hermanno; 


προθυμότερος ἐγένο v]. 


magis cupieba s. Deinde ἢ 
o*vróv dicitur, non 7j αὐτός, 
propter oppositionis gravitatem, 
de qua re iam diximus supra p. 
173. €.; quanquam qui dixerunt 
in talibus nominativum omnino 
repugnare. loquendi . consuetudi- 
ni, ii a vero aberrarunt longis- 
sime. v. Xenoph. Cyrop. "VI. 
1, 14. ibique Poppo p. 360. 
IV. 2, 1. Anabas. IV. 4, 6. De- 
mosth. c. Nic. p. 1246, 15. 
Schaefer. ad. Sopliocl. Oed. 
Tyr. v. 95. Fritsch. Quaest. 
Luciann. p. 101 sq. et infra an- 
not. ad p. 223. C. n praece- 
dentibus | zo ἐμὸν ἀξίωμα refe- 
ras ad generis nobilitatem. 

P. 221. ὅτε ἀπὸ 4“ηλίου 
φ. &»,] Athenienses ad Deli- 
um, oppidum Boeotiae, Olymp. 
LXXXIX, an, f. victi sunt: de 
qua re v, Thucyd. IV. 96 sqq. 


Athenaeum, qui. Socratem 
nulli omnino pugnae interfuisse 
contendit. lib. V. 329 sqq., docte 
refutarunt P erizon. ad Aelian. 
V. H. III. 17. et Luzac. Orat. 
de Socrate cive p. 51. — οὗ- 
τος δὲ ὅπλα, i. e, πεζὸς στρα- 
τεύων. vid. Cup er. Obss. 1. 7. 
— οὗτός vt ἅμα καὶ «44- 
χῆς. v. Dialogum Lachetis no- 
mine inscriptum p. 181. B. coll. 
Cicer. de Divin. I. 54. Strab. 
IX. p. 618. B. ed. Alm., quae 
iam alii compararunt, 


B. τὸ σὸν δὴ τοῦ το] ἢ. e 
ut tuo illo utar, Sic τὸ λε- 
γόμενον δὴ τοῦτο, τὰ τοῦ Ào- 
yov, et quae sunt aliae id ge- 
nus formulae, de quibus v. 
Boisson. ad Aristaenet. p. 396. 
Respicit ad Nubb. v. 361: ὅτι 
βρενθύει τ᾿ ἐν ταῖσιν ὁδοῖς καὶ 
τὠφϑαλμὼ παραβάλλεις. --- He- 
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χάλλιον ἐϑεασάμην. Σωχράτη ἢ ἐν Ποτιδαίᾳ᾽ αὐτὸς 
γὰρ ἧττον ἐν φόβῳ ἡ διὰ τὸ ἐφ᾽ ἵππου εἶναι" πρῶ- 
τὸν μὲν 000v περιῆν “ἄχητος τῷ ἔμφρων εἶναι" 
ἔπειτα ἔμοιγε ἐδόχει, ὦ ᾿Αριστόφανες, τὸ ,σὸν δὴ 
τοῦτο, καὶ ἐχεῖ διαπορεύεσϑαι ὥςπερ χαὶ ἐνθάδε, βρεν- 
ϑυόμενος καὶ τὠφϑαλμὼ παραβάλλων, ἠρέμα παρα- 
σκοπῶν καὶ τοὺς φιλίους καὶ τοὺς πολεμίους, δῆλος 
ὧν παντὶ καὶ πάνυ πόρῥωθεν, ὅτι, εἴ τις ἅψεται 
τούτου τοῦ ἀνδρός, μάλα ἐῤῥωμένως ἀμυνεῖται. διὸ 
καὶ ἀσφαλῶς ἀπήεν καὶ οὗτος καὶ ὁ ἕτερος" σχεδὸν 
γάρ τι τῶν οὕτω διακειμένων ἐν τῷ πολέμῳ οὐδὲ 
ἅπτονται, ἀλλὰ τοὺς προτροπάδην φεύγοντας διώ- 
χουσι. Πολλὰ μὲν οὖν ἄν τις xoi ἄλλα ἔχοι 
qua mutatione vereor ut opüs sit. Nam circumspicere potius ti- 
mentis est ac solliciti quam tranquille fortiterque incedentis, - 
τοὺς φιλίους] Sic Vat. 4. Vind.2. Par. DEF. Ang. ti. w. Vat. 
d. b. p. s. Flor. a. b. c. i.n. Vett. editt. τοὺς φίλους. Recte monet 
Rückertus τοὺς φίλους opponi non τοῖς πολεμίοις, sed τοῖς ἐχϑροῖς, 
ideoque hic requiri τοὺς φιλίους. v. ad Menex. p.243. C. Remp. 
III. p. 414. B. | 


ἐῤδωμένως ἀμυνεῖτα ἀμύνηται Bodl. Vat. Δ. Par. D. 
Ang. W. 


sychius: βρενθύεται" utyolo- 
φρονεῖ, ὑπερηφανεύεται" ἐπαίρε- 
ται. Timaeus Glossar. p. 64: 
βρενθυόμενος - γαυρούμενος καὶ 
ὀγκυλόμενος μετὰ βάρους: ubi v. 
Ruhnken, Nimirum ductum 
. est verbum a βρένϑος, quod 
significat avem aquáticam, fre- 
quenter ad paludes commoran- 
tem altisque pedibus incedentem, 
Hinc βῥενθύεσθαν est super- 
bire magnoque cum fastu 
incedere, einherstolziren. 
V. imprimis 'T. Hemsterlh. ad 
Lucian. Dial. Mort. X. 8. — 
τὠφθαλμὼ παραβάλλων, ἢ. 
e. torvo vultu oculos in 
obliquum vertens, quod et 
ipsam | indicium | est superbae 
cuiusdam gravitatis, quae hoc 
loco Socrati ita tribuitur, ut 
eius animum nullo periculi ti- 
more perculsum fuisse sighifice- 
tur. Verbum alii aliter inter- 


pretati sunt, quorum opiniones 
recensere longum est. v. intpp. 
Aristophan. l. c. et Astius 
ad. h. |. Nostram sententiam 
confirmant. verba proxima 7ρέ- 
μα παρασχκοπῶν x. τ. Δ. Etiam 
Phaedr. p. 117. B. Socrates di- 
citur ταυρηδὸν βλέπειν. 


ἄλλα ἔχοι Σωχράτη ἔἐπαι- 
νέσαι]Ἱ Vulgatae lectioni Zo- 
κράτους praeferendam duximus 
meliorum librorum scripturam: 


exquisita enim dictio est neque 


multo usu protrita ἐπαινεῖν z:- 
νά τὸ. quam recte comparavit 
Astius cum formula λέγειν τις 
νά tw Etiam infra p. 222. A. 
e melioribus libris recipimus ἃ 
ἐγὼ ΖΦωκράτη ἐπαινῶ, Phaedr. 
p. 241. D: ἃ ψέγομεν τὸν Ἔρω- 
τα. Aristot. Pol. VII. 1: ἐπαι- 
wéotu&. δ᾽ ἂν τις xal τοῦτο «1{α- 
κεδαιμονίους. 
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:“Σωχράτη ἐπαινέσαι καὶ ϑαυμάσια" ἀλλὰ τῶν μὲν ἀλ- 
λων ἐπιτηδευμάτων τάχ᾽ ἂν. τις χαὶ περὶ ἄλλου τοι- 
αὕτα εἴποι, τὸ δὲ μηδενὶ ἀνϑρώπων ὅμοιον εἶναι, 
μήτε τῶν παλαιῶν μήτε τῶν νῦν ὄντων, τοῦτο ἄξιον 
παντὸς ϑαύματος. οἷος γὰρ ᾿Αἰχιλλεὺς ἐγένετο, ἀπει- 
χκάσειεν ἂν τις xai Βρασίδαν xoi ἄλλους, xci οἷος 
αὖ Περικλῆς, καὶ Νέστορα xai ᾿Αντήνορα, εἰσὶ δὲ καὶ 
ἕτεροι" καὶ τοὺς ἄλλους κατὰ ταὔτ᾽ ἂν Tig ἀπειχά- 
ζοι" οἷος δὲ οὑτοσὶ γέγονε τὴν ἀτοπίαν ἄνϑρωπος, 
καὶ αὐτὸς καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ, οὐδ᾽ ἐγγὺς ἂν εὕροι 


€. Σωκράτη ἐπαινέσαιν) Sic Bodl. Vat. 4, Coisl. Ven. 5. 
Par. D F. Ambr. Ang. u. w. Vat. d. n.p. r. Vind. 1.2. Flor. a.b.c, n. Le- 


gebatur Σωχράτους. v. ann. 
ὅμοιον εἶναι, μήτε T. π.] εἶναί μὲ v. x. Bodl. Vat. 4f. 


D. κατὰ ταῦτ᾽ àv τις ἐμ. Sic Ambr. Vat, r., quod revo- 


cavit Bekkerus. Vett. editt. ταῦτ᾽ «v. 
εἰ μὴ ἄρα el oic] Secundum hoc εὖ vulgo obliteratum e Bodl. 


Vat. Δ. Vind. 2. Ang. w. cum Bekkero restituimus. 


De discrimine 


inter εἰ μὴ et εἰ μὴ εὖ v. ad p. 209. E. Dein λέγων Bodl. Vat. 4f. 
τοῖς δὲ Σειληνοῖς] σιληνοῖς hic quoque plurimi cum Bodl. 
Vat. Δ. Coisl. v. ann. crit. ad p. 215. A. Paullo post vett. editt. 


, , ^ * 
αὐτόν τε καὶ τοὺς À. 


ἀλλὰ τῶν μὲν ἄλλων ἐπι- 
τηδευμάτων) Genitivus ab- 
solute positus indicat rem, cu- 
jus habita ratione etiam de aliis 
talia praedicare liceat.  Falli- 
tur igitar Hommelius eum 
eX τοιαῦτα pendere ratus v. 


Matthiae ὃ. 342. 3. 


καὶ Βρασίδαν) Fuit enim 
hic bello Peloponnesiaco dux 
Lacedaemoniorum fortissimus, 
qui cecidit in pugna ad Amphi- 
polin Olymp. LXXXIX. a. 8. v. 
Thucyd, 1V. 70. V. 6. 


OD. τὴν ἀτοπίαν] Vide c. 
XXXI extr. —  Animadverta- 
tur praeterea istud καὶ αὐτὸς 
καὶ δὲ λόγοι αὐτοῦ, per apposi- 
tionem additum praecedenti ov- 
rooí. Sic statim post εἰ μὴ — 
ἀπεικάζοι τίς αὐτόν, — αὐτὸν 
τε καὶ τοὺς λόγους. Criton. c. 
XII. p. 50. D: οὐχὶ ἡμέτερος ἦσϑα 
δοῦλος, 
πρόγονοι; Apol. ϑ'οογαί, p. 42. 


αὐτός tt καὶ οἱ σοὶ 


lstud τε cum Bodl. male Vat. 4, Coisl. alii. 


A. De Rep. III.414. D. VIII. 550. 
D.568. B. VI.906. A. , ubi v. an- 
not. Plura dedit Reisig. Con- 
iectann. p. 309. et ad Oedip. Col. 
p. 313. 

E. εἰ yàg ἐϑέλεν τις 
Vide annot. ad c. XXVII. in. 

τοιαῦτα — δοράν] h. e, 
Sermones eius talibus 
verbis et sententiis quasi 
Satyri quadam irrisoris 
pelle extrinsecus amicti 
sunt. Nimirum propria dictio 
conflata est cum dictione tropi- 
ca per elegantem quandam bre- 
viloquentiam, cuius exempla 
alibi notavimus. v. ad Alcib. I. 
p. 113. E. Nec opus fuit in hac 
brevitate comparandi particula 


«c: nam facile quis in eam in- 


cidat opinionem, ut scribendum 
putet: ὡς Σατύρου ἄν τινα ὑβριυ- 
στοῦ δοράν. At enim et Graeci 
et Latini scriptores haud raro 
appositioni eam vim tribuerunt, 
ut haberet fortioris comparatio- 


SYMPOSIUM. p. 221 St, 197 


τις ζητῶν; οὔτε τῶν νῦν οὔτε TOV παλαιῶν, εἰ μὴ 
ἄρα εἰ οἷς ἐγὼ λέγω ἀπειχάζοι τις αὐτόν, ἀνϑρώπων 
μὲν μηδενί, τοῖς. δὲ “Σειληνοῖς χαὶ «Σατύροις, αὐτόν 
τε χαὶ τοὺς λόγους. 

Cap. XXXVIL Καὶ γὰρ οὖν xai τοῦτο ἐν τοῖς 
πρώτοις παρέλιπον, ὅτι καὶ οἱ λόγου αὐτοῦ ὁμοιότα- 
τοί εἰσι τοῖς “Σειληνοῖς τοῖς διοιγομένοις. εἰ γὰρ ἐϑέ- 
Ast τις τῶν “Σωχράτους ἀχούειν λόγων, φανεῖεν ἂν 
πάνυ γελοῖον τὸ πρῶτον᾽ τοιαῦτα xci ὀνόματα καὶ 
ῥήματα ἔξωϑεν περιαμπέχονται Φατύρου ἄν τινα 


E. εἰ yap ἐϑέλεν τις} V. ἐϑέλοι. Ἱἱπάϊοαξνηπι cum Ald. 
Bas.1.2. praebuerunt Vind,2. Par. EF. Ambr. Ang. u. Vat. d. n.r. s. 
Flor.a.b.c.i.n. Deinde zo» X. λόγον Bodl. Vat. 4. Par.D. Ang. w. 
manifesto errore, in quo mireris tam bonos libros consentire. 
Ante γελοῖον Bodl. Vind. 2. Par. K. et pr. 5. πάνυ om. probante 
C. Fr. Hermanno. Sed isto n&vv vix quisquam caruerit, qui se- 


quentia bene perpenderit. 


| Σατύρου ἄν τινα àv om. Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. 


Ambr. et pr. Ven. 5. 


Non dubito tamen hane esse grammatici 


alicuius correctionem. Rückertus coni «v. Hommelius pro ἄν zia 
mavult αὐτέκα. Baiterus mavult Zerz. δὴ vwa, 


nis significationem, siquidem ita 
indicatur , esse aliquid illud 
ipsum, quocum contenditur. Ari- 
stoph. Avv. 169: τίς ὄρνις οὗ- 
τος; ὁ Τελέας ἐρεῖ ταδί" ἄνθρω- 
πος ἀστάϑμητος. ὄρνις πετόμε- 
»ος) ubi explicant ὡς ὄρνις πεϑ- 
τόμενος. Plut. 314: σὺ δ᾽ 4gt- 
στυλλος ὑποχάσκων ἐρεῖς. 'Tlhes- 
mophor. 1020: σημεῖον ὑπεδή- 
λωσε Π]εροεὺς ἐκδραμών, i. e. ὡς 
Περσεύς. Tibull. I. 1,.7: ipse 
seram vites rusticus, Ho- 
rat. Serm. 1. 1, 99: hunc li- 
berta securi. Divisit me- 
dium, fortissima Tynda- 
ridarum. lbid. I. 7, 20: Tum 
Praenestinus regerit con- 
vicia, durus Vindemiator 
et invictus. lbid. 11. 7, 113: 
teque ipsum vitas fugiti- 
vus et erro. Horat. Epod, 
Il. 34: Discinctus aut per- 
dam nepos, ubi male quidam 
ut nepos. ll. 5. Neque ex- 
citatur classico miles 


truci. Hor. Epist. I. 6, 63: 
Caerite cera digni, remi- 
gium vitiosum — Ulixi. Art, 
Poet. 476. v. Herm. ad Viger. 
p. 885., qui verissime monuit 
ὡς addito sensum alium exsi- 
stere. Quoniam autem verba 
propria et impropria hoc loco 
ita confusa sunt, ut a se invi- 
cem non possint divelli et mente 
separari, tollere placuit inter- 
punctionem post περιαμπέχονται 
vulgo illatàm. Denique ne quis 
haereat in ἂν particula, verbo 
omisso in appositione posita. 
Recte enim dici potuisse: Z«- 
τύρου ἂν τινα ὑβριστοῦ δορὰν 
ovgav, quilibet largietur. Nam 
quod Hommelius in usu pro- 
nominis τινὰ haesit, id magis 
mirari debemus, quam ut quem- 
quam morari queat. Neque ma- 
gni momenti est, quod ἂν par- 
ticulam putat huius appositionis 
gravitati parum esse convenien- 
tem. Quid enim prohibet, quo- 
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ὑβριστοῦ δοράν. ὄνους γὰρ, κανϑηλίους λέγει χαὶ χαλ- 
χέας τινὰς χαὶ σχυτοτόμους χαὶ βυρσοδέψας, καὶ 
ἀεὶ διὰ τῶν αὐτῶν ταὐτὰ φαίνεται λέγειν, ὥςτε ἄπει- 
ρος καὶ ἀνόητος ἄνϑρωπος πᾶς ἂν τῶν λόγων χα- 
ταγελάσειε. διοιγομένους δὲ ἰδὼν ἂν τις χαὶ ἐντὸς 
αὐτῶν γιγνόμενος πρῶτον μὲν νοῦν ἔχοντας ἔνδον μό- 
γους εὑρήσεν τῶν λόγων, ἔπειτα ϑειοτάτους xci πλεῖ- 
στα ἀγάλματα ἀρετῆς ἐν αὑτοῖς ἔχοντας χαὶ ἐπὶ πλεῖ- 


P. 332. 
runt Bekk. Ast., 
particulam tuentur. 


dum putantis: x«i ἐγγὺς αὐτῶν 7ε. 


ἰδὼν ἄν τὸς καὶ ἐντὸς αὐτῶν] ἂν in αὖ muta- 
C. Fr. Hermann. alii. 
Praeterea mirare acumen Hommelii, scriben- 


Sed recte libri omnes 


Videlicet non vidit ille ἔνδον 


γίγνεσθαι dici eos, qui se quasi in sermones Socraticos totos in- 


sinuent eosque introspiciant. 


ἐπὶ πλεῖστον τείνουτ b τείναντας Bodl. Vat. Δ. Vind. 2, 


Par.DK. Vat.p. et pr. Ven. £ 
Vat. p. 


minus Latine sic dicas: quae 
prorsus Satyri quaedam 
pellis sit sive fuerit? lam 
igitur ponamus opcev legi ad- 
iectum, ecquis erit quin "Grae- 
cunr esse sermonem atque ele- 
vcantem fateatur? ^ Quum vero 
participium ὦν, ubi aliud ver- 
bum praecedit, saepenumero 
omittatur, de quo loquendi usu 
ad Gorg. p. 501. A. De Rep. Il. p. 
464. A. X. p. 599. A. monuimus, 
et quum eiusdem vis ac signi- 
ficatio ipsa appositione nomiuis 
comprehendatur, nihil verisimi- 
lius putamus esse, quam parti- 
cipium intelligendum relinqui, 
particulam autem a grammaticis 
esse expulsam, qui rariore eius 
usu offenderentur. Nam ne opti- 
mos quidem Platonis codices 

a grammaticorum correctionibus 
fiiliaso liberos et immunes, 
nuper certissimis argumentis vi- 
demur in Tahnii nostri Annalibus 
demonstravisse acta Euthydemi 
Winekelmanniani censura. Et 
hoe quidem loco ecquis sibi 
persuadebit particulam in tam 
multos codices temere invectam 
esse, quum nulla prorsus erro- 
ris causa et opportunitas exsti- 


Dein *v« πᾶν Bodl. 


Vat. Z4. Par. K. 


tisse videatur? Itaque sic no- 
bis persuasimus, &» tenendum 
et per ellipsin verbi explican- 
dum esse. Quod ne quis prae- 
ter usum et consuetudinem lo- 
quendi fieri existimet, de eo- 
dem genere quaedam exposuit 
Hermannus De Part. ἄν p. 
187., ubi inter alia affert locum 
Euripidis huic. simillimum 
Alcest. 181: σὲ δ᾽ ἄλλη τις yv- 
νὴ κευτη σέταις σώφρων piv οὐκ 
ἂν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 
Nam hie quoque patet cum 
Matthiaeo οὖσα vel γενομένη 
intelligendum relinqui, ad quod 
ἄν pertineat. Aristoph. Equitt. 
1257: o? δ᾽ ἄλλος τις λαβὼν κε- 
κιήσεται. κλέπτης μὲν οὐκ ἂν 
μάλλονξ εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 


ὄνους γὰρ κανϑηλίους 
λέγει x. 1. λ.1 Vide Xeno- 
plhont. Mem. 1. 2, 31. ibique 
Ruhnken. coll. Plat. Gorg. p. 
490. E. 


P. 222. ἰδὼν ἄν τις — εὖ- 
ρ0ἤσει.ι} Ne ἂν sollicites, pro- 
hibebunt quae disputavit H er- 
mannus De Part. ἄν p. 32 sqq. 
conf. ad Apol. Socr. p. 29. €. 
Remp. 1X. p. 989. E. Phaedon. p. 
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στον τείνοντας, μᾶλλον δὲ ini πᾶν ὅσον προςήκει 
σχοπεῖν τῷ μέλλοντι χαλῷ κἀγαϑῷ ἔσεσϑαι. 

Ταῦτ᾽ ἐστίν, ὦ ἄνδρες, ἃ ἐγὼ “Σωχράτη ἐπαι- 
γῶ" καὶ αὖ ἃ μέμφομαν συμμίξας ὑμῖν εἶπον ἅ ue 
ὕβρισε. καὶ μέντον οὐκ ἐμὲ μόνον ταῦτα πεποίηκεν, 
ἀλλὰ xci Χαρμίδην τὸν Γλαύκωνος xai Εὐϑύδημον 
τὸν Διοχλέους καὶ ἄλλους πάνυ πολλούς, oUg οὗτος 
ἐξαπατῶν ὡς ἐραστὴς παιδικὰ μᾶλλον αὐτὸς καϑίέ- 
στᾶται ἀντ᾽ ἐραστοῦ. ἃ δὴ καὶ σοὶ λέγω, ὦ ᾿4γά- 
Ouv, μὴ ἐξαπατᾶσϑαι ὑπὸ τούτου, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν 


ἃ ἐγὼ Σωκράτη ἐπαινῶ] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 5. 
Par. D K. Ambr. Ang. w. γαῖ, τ, Vind. 1.2. 7. Flor.a. b.c.i.n. Legeba- 
tur ante Bekkerum Σχράτους. Vind.2. Par. F. Ang. u. Σωκράτην, 
ut hine quoque pateat alteram formam meliorum codicum suffra- 


giis certissime confirmari. 


61. C. Euthydem. p. 287. D. et 
quae exposuit Rostius Gramm. 
8. 120. ann. 4. p. 615. ed. 6. 
. Scilicet ἄν adhaerescit partici- 
pio perinde ac si deinde pro 


futuro subsequuturus sit optati-. 


vus, Habet igitur explicationem 
ex quadam structurae enallage 
a Graecae linguae ingenio haud 
sane aliena. 

μόνους εὑρήσει τῶν λ.] 


Vide annot, ad p. 215. Ὁ. 


καὶ αὖ ἃ μέμφομαι συμ- 
μίξας ὑμῖν εἶπον Quod 
Stephanus in vulgari lectio- 
ne: xal αὖ ἃ μέμφομαι, συμμί- 
ξας ὑμῖν εἶπον, haerebat, id ne 
cui in. posterum accidat, comma 
post μέμφομαι delevimus. Nam 
verba ita connectenda sunt: καὶ 
συμμίξας αὖ ἃ μέμφομαι εἶπον 
ὑμὶν ἅ μὲ ὕβρισε. Wolfius lo- 
cum sic interpunxit: & ἐγὼ 2. 
ἐπαινῶ, καὶ αὖ ἃ μέμφομαι. συμ- 
μίξας ὑμῖν εἶπον, ἅ μὲ ὕβρισε, 
ipsa sententia adversante. 

B. Χαρμίδην τ. IÀ. x. τ. 
λ.1 De Charmide, Glauconis fi- 
lio, v. Platon. Charmid. p. 154 
sqq. p. 197 sqq. Xenoph. Mem. 
Ill. 7. Sympos. HL. 9. 1V.29. coll. 


μὴ ἐξαπατᾶσθαι] ἐξαπατᾶσϑε Bodl. Vat. 4. 


ES 


Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 411. uvenis fuit 
et genere nobilissimo Critiarum 
oriundus et praeclara animi in- 
dole praeditus. Euthydemus in- 
telligitur Dioclis filius; idem est 
qui cum Socrate eolloquens in- 
ducitur apud Xenoph. Mem. 
1V. 2, 40. Male eum Wolfi- 
us confudit cum  Euthydemo 
Sophista,' cuius nomine Platonis 
dialogus Euthydemus inscriptus 
est. 

μὴ ἐξαπατᾶσθαι ὑπὸ 
τούτου] Qui imperativum in 
his reponendum censuit, eum 
latuit infinitivum pronomini . ἃ 
ἐπεξηγήσεως χάριν additum esse, 
de quo genere constructionis 
non uno loco monuimus, Ger- 
manice haec reddas sic: dieses 
nun sage ich auch dir, 
dass du nemlich dich 
nicht. von diesem tàáu- 
schen lassest. Nam ita pro- 
nomini relativo explicationis gra- 
tia subiungitur, quod cum re, 
quae eo significatur, aliquo mo- 
do: coniunctum est. Exempla 
consimilis. structurae si deside- 
ras, adeas Scliaeferum Ap- 
parat. ad Demosth, "T. V. p. 400. 
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ἡμετέρων παϑημάτων γνόντα εὐλαβηϑῆναν xci μὴ 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ὥςπερ νήπιον, παϑόντα γνῶναι. 
Cap. XXXVIII. | Einóvrog δὴ ταῦτα τοῦ ᾿άλχι- 
βιάδου, γέλωτα γενέσϑαι ἐπὶ τῇ παῤῥησίᾳ αὐτοῦ, ὅτι 
ἐδόκει ἔτι ἐρωτικῶς ἔχειν τοῦ Σωχράτους. τὸν οὖν 
“Σωχράτη, Νήφειν μου δοχεῖς, φάναι, ὦ ᾿Αλκχιβιάδη. 
οὐ γὰρ &v ποϑ'᾽ οὕτω κομψῶς χύχλῳ περιβαλλόμενος 
ἀφανίσαι ἐνεχείρεις οὗ ἕνεχα ταῦτα πάντα δἴρηκας, 
χαὶ ὡς ἐν παρέργῴ δὴ λέγων ἐπὶ τελευτῆς αὐτὸ ἔϑη- 
χας, ὡς οὐ πάντα τούτου ἕνεχα εἰρηχώς, τοῦ ἐμὲ 
καὶ ᾿4γάϑωνα διαβάλλειν, οἰόμενος δεῖν ἐμὲ μὲν σοῦ 
ἐρᾶν καὶ μηδενὸς ἄλλου, ᾿4γάϑωνα δὲ ὑπὸ σοῦ ἐρᾶ- 
σϑαι καὶ μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλου. ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαϑες, 
ἀλλὰ τὸ ΣΣατυρικόν σου δρᾶμα τοῦτο xci “Σειληνι- 
χὸν κατάδηλον ἐγένετο. ἀλλ᾽, ὦ φίλε Aye, μηδὲν 
πλέον αὐτῷ γένηται, ἀλλὰ παρασχευάζου , ὅπως ἐμὲ 
χαὶ σὲ μηδεὶς διαβάλῃ. Τὸν οὖν ᾿4γάϑωνα εἰπεῖν, 
Καὶ μήν, ὦ “Σώκρατες, κινδυνεύεις ἀληϑῆ λέγειν" 
τεχμαίρομαι δὲ χαί, ὡς χατεχλίνη ἐν μέσῳ ἐμοῦ τε χαὶ 
σοῦ, ἵνα χωρὶς ἡμᾶς διαλάβῃ. οὐδὲν οὖν πλέον αὐτῷ 


C. δοκεῖς, φάώναε, ὦ .4.1λκι] φάναι om. Vat. 4. 
2. Par. D Κ. οὐδ᾽ Bodl. 


οὗ ἕνεκα ταῦτα m.] οὗδ᾽ Vind. 
Vat. 4. 

D. μηδεὶς διαβάλῃ)] Haec est lectio codicum Bodl. Vat. 4. 
Par. D K. Ambr. Ang. u. w. Vat. p.r. Flor.a.c. Vett. editt. διαβάλλῃ. 

E. ἔα 4). κατακεῖσϑαι] κατακλίνεσθαι Vind, 2. Bas. 2. - 


Neque aliter Latini. Nepos Vit. παϑὼν δέ rt νήπιος ἔγνω, v. 


Att 18: sub singulorum 
imaginibus facta  magi- 
stratusque eorum non am- 
plius quaternis quinisve 
versibus descripsit, quod 
vix credendum sit, tan- 
tas res tam breviter po- 
tuisse declarari. 

ὥςπερ νήπιον, παϑόντα 
γνῶναι] Ductum proverbium 
est ex Homer. Iliad. XVII. v. 
32. et XX. v. 198: πρίν τι xa- 
κὸν παϑέειν, ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος 


ἔγνω. et Hesiod. Ἔργ. v. 216: 


Schol. ad l.]l. Erasm. Adagg. 
p. 29. et Blomfield, ad Ae- 
schyli Agamem. Gloss. v. 170. 


C. οὕτω κομψῶς} tam 
scite etartificiose, v. 
Ruhnk. ad Tim. p. 161. — xv- 
κλῳ περιβαλλόμενος, mul- 
tis orationis ambagibus 
usus. — διαβάλλειν, ut 
Lat. disiungere, est inimi- 
cos reddere, ut Reip. VI. 


p. 498. C. al. 


D. καὶ μη δ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀἄλ- 
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ἔσταν, ἀλλ᾽ dyo παρὰ σὲ ἐλϑὼν καταχλινήσομαι. 
Πάνυ γε, φάναι τὸν “Σωκράτη, δεῦρο ὑποκάτω ἐμοῦ 
καταχλίνου. Ἶ Ζεῦ, εἰπεῖν τὸν "Δλκιβιάδην, οἷα αὖ 
πάσχω ὑπὸ τοῦ ἀνϑρώπου. oi εταί μου δεῖν πανταχῇ 
περιεῖναι. ἀλλ᾽ εἰ μή τι ἄλλο, ὦ ϑαυμάσιξ, ἐν μέσῳ 
ἡμῶν ἔα ᾿4γάϑωνα κατακεῖσϑαι. AAA. ἀδύνατον, 
φάναι τὸν “Σωκράτη" σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ ἐπήνεσας , δεῖ 
δ᾽ ἐμὲ αὖ τὸν ἐπὶ δεξιὰ ἐπαινεῖν. ἐὰν οὖν ὑπὸ σοὶ 
κατακλινῇ “γάϑων, οὐ δήπου ἐμὲ πάλιν ἐπαινέσεται, 
πρὶν ὑπ᾿ ἐμοῦ μᾶλλον ἐπαινεϑῆναι. ἀλλ᾽ ἔασον, ὦ 
δαιμόνιε, καὶ μὴ φϑονήσῃς τῷ μειρακίῳ vm ἐμοῦ 
ἐπαινεϑῆναι" xai γὰρ πάνυ ἐπιϑυμῶ αὐτὸν ἐγκωμιά- 
σαι. lov ἰού, φάναι τὸν AyaO ovo, ᾿Αλκιβιάδη, οὐκ 
ἔσϑ᾽ ὅπως ἂν ἐνθάδε μείναιμι, ἀλλὰ παντὸς μᾶλλον 
μεταναστήσομαι, ἵνα ὑπὸ ΖΣ:ωχράτους ἐπαινεϑῶ. Ταῦτ᾽ 
ἐχεῖνα, φάναι τὸν ᾿“λκιβιάδην, τὰ εἰωϑότα " Zwxpa- 
τους παρόντος, τῶν χαλῶν μεταλαβεῖν ἀδύνατον ἄλλῳ. 
καὶ νῦν ὡς εὐπόρως καὶ πιϑανὸν λόγον εὗρεν, ὥςτε 
παρ᾽ ἑαυτῷ τουτονὶ καταχεῖσθαι. 


Cap. XXXIX. Τὸν μὲν οὖν ᾿4γάϑωνα ὡς κατα: 


σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ ἐπ. Vett. editt, με. quod e Bodl. Vat. 4. 
Ven. Z. Vind.2. Par.D K. Ang. w. Vat.p. mutatum. . Deinde αὖ τὸν 
pro αὐτὸν cum Bekkero scripsi. Idem. ex codd. nonnullis dedit 
τὸν ἐπὶ δεξί ἐπ. pro τὸν ἐπιδέξι᾽ ἐπ. conf. ad p. 214. C. 

μᾶλλον ἐπαινεθῆναι] μᾶλλον om. Vind. 2. Ang. u. 

P. 228. ὅπως ἂν ἐνθάδε μείναιμι͵ ἂν om. " Coisl. Par. 
EF. Vat. n. s. Flor. b. i. male. 


λου] Vide annot. ad p.214. D. 
Mox τὸ Σατυρικὸν δρᾶμα intel- 
ligit comparationem illam, in 
qua Alcibiades Socrati tanquam 
in fabula quadam satyrica Sa- 
tyri et Sileni partes tribuerat. 
Simul alludit ad. dramata saty- 
rica, quae actis demum fabulis 
tragicis edi solebant, v. Ruhn- 
ken. ad Tim. p.230. — μη- 
δὲν πλ. αὐτ. γένηται, i. e. 
ὅρα, μή τι πλέον αὐτῷ γένηται. 
-- ἀλλὰ παρασκευάζου, 
sed te ita compara, ut. — 

E. ἕνα χωρὶς ἡμᾶς δια- 


λάβη. h. e. ut nos seiun- 
geret medius inter nos 
accumbens, De coniunctivo 
post praeteritum sic illato, ut 
rem etiamnum durantem signifi- 
cet, v. Hermann. De emen- 
danda vett. Gr. Gr. p. 208 sqq. 
Matth. ὅτ. 8. 518. p. 993. R ost. 
Gr. S. 122. 4. 


P.223. Ταῦτ᾽ ἐκεῖνα] Hoc 
illud est. v. de hac formula 
Heindorf. ad Phaedr. p. 241. 
D. Matthiae Gr. Gr. 8. 467. 
Hermaun, ad Nubb. v. 1053. 
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xonbógtivtó παρὰ τῷ :Σωχράτει ἀνίστασϑαι" ἐξαίφνης 
δὲ χωμαστὰς ἥκειν παμπόλλους imi τὰς ϑύρας , xaL 
ἐπιτυχόντας ἀνεῳγμέναις, ἐξιόντος τινὸς εἰς τὸ ἄντι- 
κρυς, πορεύεσϑαι παρὰ σφᾶς καὶ χατακχλίνεσϑαι, xci 
ϑορύβου μεστὰ πάντα εἶναι, καὶ οὐκέτι ἐν χόσμῳ οὐ- 
δενὲ ἀναγκάζεσϑαι πίνειν πάμπολυν οἶνον. τὸν μὲν 
οὖν ᾿Ερυξίμαχον χαὶ τὸν Φαῖδρον καὶ ἄλλους τινὰς 
ἔφη ὁ ᾿Δριστόδημος οἴχεσϑαι ἀπιόντας, 8 δὲ ὕπνον 
λαβεῖν καὶ καταδαρϑεῖν πάνυ πολύ, ἅτε μαχρῶν τῶν 
γυχτῶν οὐσῶν, ἐξεγρέσϑαι δὲ πρὸς ἡμέραν ἤδη ἀλε- 
᾿ χτρυόνων δόντων, ἐξεγρόμενος δὲ ἰδεῖν τοὺς μὲν &A- 
λους καϑεύδοντας xoi οἰχομένους, ᾿“γάϑωνα δὲ καὶ 


B. ἕδὲ ὕπνον λαβεῖν] Sic Bodl. Vind. 2. Par. D. Ambr. 
Vat. p. τ. Vind. 1. 2. 7. Vulgo erat: ἀπιόντας οἴκαδε ὕπνον λαβεῖν, 
Pro isto οἴκαδε Par.K. ἐμὲ δὲ, Par. F. Vat.n. ἔα δὲ, Coisl. Par. E. 
Ang. w. Vat.s.t. et pr. Ang. u. ἕαδε. Flor. a. c. i. Je δέ. Ven, 5. 
£a. δὲ habent, quibus erroribus vides receptam scripturam egregie 
confirmari. 

C. μακρῶν τῶν νυκτῶν] μικρῶν Par. D'K. Vat. p. Dein 
ἐξεγείρεσϑαν Par. EF. Vat.n.s. Flor.i. cum Bas. 1. Vulgo ἐξέγρε- 
σθαι. Accentum correxit Astius in Lex. s. v. — ἐξεγρόμενον Par. 
D K. Vat, p. 

“ριὐτοφάνη καὶ Σωκράτη] V. ᾿ΦΖριστοφάνην, praeter fidem 
codicum Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. DF K. Ang. w. Vat.t, Flor. n. 


D. τραγῳδοποιὸν ὄντα κωμῳδοποιόν] τραγῳδιοποιὸν 


Β. εἰς τὸ ἄντικρυς] co- 


CAyd9. δὲ xal Ζριστοφ. 
haeret cum ἐξιόντος τινός. 


x. τ À.] Egregie haec Socratis 


ἕ δὲ ὕπνον λαβεῖν] se ip- 
sum autem (Aristodemum ) 
somno captum esse. Phae- 
drus et Eryximachus cur iam 
discesserint, ratio in promtu 
est. Nam Eryximachus medi- 
cus intemperantiae non favebat. 
Phaedrus autem huius consilio 
solebat obtemperare. v. supra 
p. 176. D. Pliaedr. p. 227. A. 


C. ἅτε μακρῶν τῶν vv- 
κτῶν]Ἵ Nam Agathonis fabula 
acta est Lenaeis, h. e. Game- 
lione mense; v. Krüger. ad 
Clinton. Fast. Hellen. p. 345. 


ἐξεγρ ὄμενος δὲ ἰδεῖν] 
Exspectabas ἐξεγρόμενον : .prae- 
cedit enim ? δὲ accusativus. Sed 
vide annot. ad. p. 220. E. 


temperantiam , moderationem et 
constantiam declarant, qui quum 
per totam noctem cum homini- 
bus epularum amantissimis bi- 
bisset, tamen sobrius neque vi- 
no vigiliisque confectus a con- 
vivio discessit. conf. p. 176. €: 
Σωκράτη δ᾽ ἐξαιρῶ λόγου. Ne 
talia quidem negligenda sunt iis, 
qui de dialogorum Platonicorum 
argumento et consilio pousser 
iudicare volunt. 

οὔτε γὰρ ἐξ ἀρχῆς — 
ὑπονυστάζειυν 1t] De τε 
post οὔτε illato diximus ad Phi- 
leb. p. 50. etad Apolog. Socrat. 
p. 26. C. 


D. τὸ μέντοι κεφάλαιον 


Ion, n9.] quod autem ca- 


put rei attineret, Phileb. p. 


SYMPOSIUM. p. 222 St. 203. 

dgwrogean xci Σωχράτη ἔτι μόνους ἐγρηγορέναι xot 
πίνειν ἐκ φιάλης μεγάλης ἐπὶ δεξιά. τὸν οὖν ΣΣωχράτη 
αὐτοῖς διαλέγεσϑαι. xol τὰ μὲν ἄλλα 0 ᾿Δἀριστόδημος 
οὐκ ἔφη μεμνῆσϑαι τῶν λόγων" οὔτε γὰρ ἐξ ἀρχῆς 
παραγενέσϑαι ὑπονυστάξειν τε" τὸ μέντοι κεφάλαιον, 
ἔφη, προξαναγκάξειν τὸν ΣΙωχρατὴη ὁμολογεῖν αὐτοὺς 
τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι χωμῳδίαν χαὶ τραγῳδίαν 
ἐπίστασϑαι ποιεῖν, χαὶ τὸν τέχνῃ τραγῳδοποιὸν ὄντα 
κωμῳδοποιὸν εἶναι. ταῦτα δὴ ἀναγχαζομένους αὐτοὺς 
χαὶ οὐ σφύδρα ἑπομένους νυστάζειν, καὶ πρῶτον μὲν 
καταδαρϑεῖν τὸν ᾿Αριστοφάνη, ἤδη δὲ ἡμέρας γίγνο- 
μένης τὸν ᾿4γάϑωνα. τὸν οὖν “Σωχράτη, χαταχοιμή- 


Bodl. Vat. Δ. Vind. 2. Par. DEK. Ang.u. w, Vat.n.s.t, lidem fere 
κωμῳδιοποιόν. Vide quae de his formis diximus ad Reip. X. p.591. 
E. Apol. p. 18. D. Phaedon. p. 70. B. ed. 2. coll. Moerid. p. 240., 
qui receptam lectionem Atticam esse testatur. Schneiderus tamen 
ad Remp. X. p. 606. C. codicibus ubique obsequendum ideoque 


Platoni utramque : formam impertiendam statuit, 


Car. Fr. Hermanno. 


non dissentiente 


Et sane mirum est, quod meliores codices 


alteram formam non paucis locis tuentur. 
x«i πρῶτον μέν] πρότερον Coisl. Par. EF. Ambr. Any. u. 


Vat.n. r.t. Flor. a. b. c. i. m. non fnale. 
κατακοιμήσαντ᾽ ἐκείνους} Sic Coisl. Ven. £. Par. EF. 
Ang.u. Vat.a. c. n.t. Flor.a.b.c.i.n. et a pr. m. Vat. s. ON diro xa- 


τακοιμίσαντ᾽ ξ 


48, D: ἔστι δὴ πονηρία μέν τις 
τὸ κεφάλαιον. Euthyphr. p. 8. E: 
τοῦτο μὲν ἀληϑὲς λέγεις — τό 
γε κεφάλαιον, — ἀναγκάζειν τινὰ 
apud Platonem saepenumero est 
argumentando aliquem 
cogere, ut aliquid conce- 
dat, ut Gorg. p. 472. B., ubi 
v. Heindorf. 

τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι 
Quum uterque poeta dicatur 
hane sententiam Socratis impu- 
gnasse, vel ex hoc loco colli- 
gas errasse eos, qui ex Schol. 
Aristoph, Ran. v. 84. Agathonem 
non solum tragoedias, sed etiam 
comoedias scripsisse concluse- 
runt. De qua re operae pre- 
tium est legere Bentleii dis- 
putationem in Opusc. Philol. p. 
613. Platonis ipsius de hac re 
sententiam cognoscas De Rep. 


HI. p. 395. A. ubi neminem ait 
simul et comicum et tragicum 
esse posse. Ceterum ipsa Le- 
naea haud dubie effecerunt, ut 
inter pocula de his rebus con- 
fabularentur. 

ταῦτα δὴ àvayx.] De verbo 
ἀναγκάζειν cum duplici accusati- 
vo, altero personae, altero rei; 
construi solito v. Matthiae 
$. 419. Atque ita Latine etiam 
dicitur aliquis aliquid co- 

, de qua structura v. Gro- 
nov. ad Liv.IV. 26. — ov σφό- 
δρα ἑπομένους. minime ar- 
gumentationem mente sua 
capientes s. sequente s. 
Erant enim vino languidi. Ad 
ἑπομένους intelligi potest τοῖς 
λεγομένοις. Enthyphron. p.12. A: 
οὐχ ἕπομαι τοῖς λεγομένοις. Ibid. 
C: ?ne γάρ nov γε. 
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σαντ᾽ ἐκείνους, ἀναστάντα ἀπιέναι, xoi αὐτὸς ὥςπερ 
εἰώϑει ἕπεσϑαι, καὶ ἐλϑόντα εἰς “ύκειον, ἀπονυψάμε- 
γον, ὥςπερ ἄλλοτε τὴν ἄλλην ἡμέραν διατρίβειν, καὶ 
οὕτω διατρίψαντα εἰς ἑσπέραν οἴχον ἀναπαύεσϑαι. 


καὶ αὐτὸς ὥςπερ elo Occ] Deest αὐτὸς in Bodl. Vat. 4f. 
Par. DEF K. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.r.s.t. Flor. a.b. c.i.n., quod 
Bekk. suspicatur ideo factum esse, quia olím hic illud ὃ obsole- 
tum lectum fuerit, de quo Buttm. Gramm. Ampl. T. I. p. 289. 
Góttling. ad 'T'heod. gramm. p. 233. Hermannus suo Marte, ut 
ipse ait, scripsit xai ὃ ὥςπερ εἰώϑει. Nos vero αὐτός, licet in 
paucis tantum neque iis praestantissimis libris servatum, unice 
verum esse arbitramur; quod alterius recensionis auctores viden- 
tur extrusisse, quia Socratem usque subiectum esse sibi persua- 
sissent, 

εἰς Λύκειον] Bekk. dedit ἐς ex Par. K. Vat. p. 

τὴν ἄλλην ἡμέραν] Unus Steph. et qui eum postea secuti 
Es editores τὴν ὅλην ἡμέραν. Libri omnes cum Ald. Bas. f. 2. 
ἄλλην. | 


καὶ ἐλθόντα εἰς Δ ύκειον) 
Lyceum erat gymnasium extra 
moenia urbis situm; v. Pausan. 
I. 19. et 29. lbi Socrates ver- 
sabatur propterea, quod sophi- 
stae in eo scholas habebant, quo- 
rum inscitiam solebat convin- 
cere, et quod plurimos illic ado- 
lescentes nanciscebatur, quibus- 
cum sermones instituere posset. 


v. Fischer. ad Euthyphron c.I. 
Hic quoque philosophum ama- 
torem depingi videmus, qui re- 
lictis epulis matutino tempore 
statim in Lyceum properat rur- 
sus pulcros sermones ex adole- 
scentium animis — generaturus. 
lta imago. Socratis per o;nnia 
adumbratur atque perficitur. 


π τῶ NPE 4: πὶ "we 
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A. 28. A. ἀλλ᾽, ἀλλ᾽ οὖν, ἀλ- 

Àd — γε post "el μη usurpa- 

tum P. 91. C, ἀλλ᾽ ἄρα — 
μή. Α. 25. Α. ἀλλά — γε et 
ἀλλά — τε P. 91, D. ἀλλὰ δή 
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34. B. P. 81. B. 82. B. ἀλλ 
iréov, formula, P. 91. D. ἀλ- 
λὰ τίς P. 89. B. ἀλλὰ τί δή; 


*) Siglae A. C. P. S, numeris praemissae significant Apologiam, 
Critonem , Phaedonem, Symposium; numeri sunt editionis 


Stephanianae; 


litterae A. B. 


C. D. E. numeris postpositae 


indicant paginarum Stephan. sectiones. 
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ἀμεινόν ἐστι C. 54. B. P. 12. D. 

ἀμήτωρ S. 180. D. 
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δολερός S. 205. D. 

δόξα et δοξάζειν quid Platoni 
sit S. 202. A. P. 85. D. 

δυνάμεις πολιτικαί S. 184. B. 


E. 


ἐάν et εἰ se invicem excipiunt 
P. 93. B. 

ἐάν μέν sequente εἰ δέ non ha- 
bet apodosin S. 185. D. 

ἐάν τὰς pro ὅςτις ἀν A. 233. D. 

ἑαυτοῦ pro ἐμαυτοῦ P. 91. C. 

ἐγγίγνεσθαι de tempore S. 184. A. 

ἐγγυᾶσϑαί τινα P. 115. D. 

ἐγγὺς léva, P. 95. B. 

ἐγγὺς τείνειν τινός P. 64. E. 

ἐγγυτέρω τινὸς γένεν εἶναι Α. 
90. Α. 

ἐγκαλύπτεσθαι P. 117. C. 

ἐγκώμιον S. 171. A. 

ἔγωγ᾽ οὖν et ἐγὼ δ᾽ οὖν A. 17, A. 

ἕδη P. 111. B. 
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ἔδοξεν αὐτῷ 6. nominativo. par- 
ticipii iunctum A. 21. C. ᾿ 

ἐθέλειν de rebus P. 102. D. S. 
185. D. ἐθέλων, sponte, S. 
183. A. 

ἔϑος τε τοῦτ᾽ ἔχει S. 115. B. 

&: post ἐάν illatum Ῥ, 93. B. 
c. indicativo praecedente ἂν 
et optativo A. 25. B. 

εἰ ἄρα πολλάκις P. 60. D. 

εἰ δέ S. 212. C. post εἴτε A. 
33. D. 

εἰ ἐθέλεις seq. optat. S. 288. C. 

εἰ μέντον Α. 31. C. 

εἰ μὴ εἰ quid ab εἰ μή differat. ᾿ 
S. 205. E. et 221. E. 

εἴ τὰς seq. plurali P. 109. D. S. 
183. A. 

εἴ τις x«i ἄλλος P. 606. A. 

εἴδει ἕν τινος εἶναν P. 91. D. 

εἶεν Α. 19. A. P. 88. A. et 110. 
E. séquente γάρ S. 213. E. 

εἰκῇ λεγόμενα A. 11. B. 

εἰκός ἐστί vww P. 59. A. 

εἰκότα, τά, P. 92. C. 

Εἰλείϑυια S. 206. D. 

εἰληχέναε τενά P. 107. D. 

εἰλικρινές P. 66. A. 

tiv«,: cum emphasi positum, ut 
sit stare, incolumem ma- 
nere C. 50. B. [quem usum 
verbi Buttmannus a Graeci- 
tate abhorrere ratus corri- 
gendum statuit: ἐκεένην τὴν 
πόλιν πόλιν εἶναι, quod mihi 
quidem admodum displicere 
fateor. Nec deerunt eiusdem 
usus exempla quaerentibus.] 
tiva, post nominandi verba 
interpositum Α. 23. A. εἶναι 
ip» ταὐτῷ P. 86. E. — ἐν 
φιλοσοφίᾳ etc. P. 59, A. — 
πρὸς τῷ λόγῳ P. 84. C. 

εἰπεῖν τινά tí Α. 23. A. 

εἰργμός et εργμός P. 82. D. 

εἰς χαλόν, opportune, P. 76. 
E. S. 174. E. 

εἰς τὸ ἐπέκεινα P. 112. A. 

εἰς ὑμᾶς εἰςιέναν A. 1T. C. 

εἴς τινας ἀποφαίνεσθαι 5. 119. B. 

εἷς μόνος S 184. C. 

εἰςάγειν τούτοις Α. 24. Ὁ. 

εἰςαῦϑις ἀναβάλλεσϑαν S. 174. E. 

εἰςέῤρχεταί με P. 88. C. 

εἰςηγεῖσϑαι C. 48. A. S. 176. E, 
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εἰςμεν et eleneiues P, 59. Ὁ 

εἰςιέναν et εἰςέρχεσϑαι de animi 
"affectibus P. 57. E. « 

εἴξοδος τῆς δίκης €. Wi E. 

εἴτα: ἴῃ interrogat. . 28. 
pro x«i εἶτα A. 23. Ὁ. ρον 
participia P. 10. E. 

εἴ. ὅπως δεῖ ΡΝ €,50.'A. 

εἴτε — εἰ δὲ A. .33. 

ix, secundum, C. 8. D. 

ἐκ τρίτων S 213. B. 

ἕκαστος ex aree οὐδείς 
supplendum ἃ S. 192. 

ἐχβαίνειν τὸν ὅρκον S. 153. 

ἐκβάλλειν. reprobare, C. 46. «iR 

ἐκεῖ pro ἐκεῖσε P. 01. E. 


ἐκεῖνος et αὐτὸς ad idem nomen: 


relatum P. 106. B. et 111. B. 
ἐκλάμπειν 5. 115. E. : 
ἔκπομα. et ἔχπωμα s. 213. m 
ἐκφέρειν P. 66. B. 
ἐχχεῖν. “τοὺς. ius €. 49. 
ἑκὼν εἶναν Α. 81. 
ἐλάττω adverbium r1 46. €. 
ἐλεεινός et ἐλεινός Ἀ. 35. D. 
Ἑλληνίδες πόλεις C. 52. E. 
ἐλπίδας ^ παρέχεταν — constr. 

193. D. 
ἐλπίδος, ἀπό, φέρεσθαι P. 98. 
pur de salubri pretio ^x 

20. 
iiir: ταῖς δίκαις C. 50. B. 

τῷ i P. 91. E. τῷ τιμή- 

potu 

A9. Do, 
iv μάρτυσιν. S. 175. E. 
ἂν. toig S. 118. A. C. 43. C. 
ἐν χάριτι P. 115. B. 

à» ᾧ; quamdiu, S. 207. C. 
ἐναντίον αὐτὸ τό , instar adver- 

bii. P- 103. A. 
ἐνδειλνύναι καὶ ἀπάγειν Α. 82. p. 
ἔνδειξις καὶ ἀπαγωγή Α. 32. 
ἕνδεκα, οἱ, A. 87. C. 
ἐνδεῖν τινος P. 74. D. 
ἐνδέχεται. res admittit, 

93. B. 


S. 


P; 


ἕνεκα λόγου, dicis causa, C. 
46. D. 

ἕνεκα τούτου P. 85. B. et 106. D; 

ἐνέστηκεν, obstat, P. 77. D. 

ἐνέχεσϑαι. αἰτίαις €. 52. A. 

ivi. λόγῳ P. 65. D. 


ἐνίοτε --- τοτὲ uiv, — τοτὲ δέ 


P. 74. B. 


. 99. B. absolute C. 


͵ 





ἸΝ  ἘχΧ 


ἔνορκον ποιεῖσϑαν P. 89-B. 


ἐνιαῦϑα de motu in locum Αἱ 
36. B. ih 


ἐντείνειν P. 60. D 

ἐντὸς πολλοῦ S. 195. B. 

ἐξ ἴσου €. 50. E. 

ἐξάδειν P. 85. A. 

ἐξαιρεῖσϑαι διαβολήν À, 19. DW 
ἐξαιρῶ λόγου S. 116. D. 
ἐξεπάδειν P. T7. E. 


- évravO o? À. 33. D, it 


ἐξέρχεσϑαν de E. qui in exilium. 


eunt, A. 39. 


ἑξῆς τὰ ἐκείνοις, τὸ 100. B. 

ἔοικεν" impersonaliter ;dictum, 
P. 99. E. ὡς ἔοικεν i. q. ὡς 
᾿ᾶἄληθῶς ἔχεν S. 116. C. cum: 
dat. particip. P. 86. D. cum 
"Nana BS dativo "Jatetun 

. 104. ur 

en melon positum P. 
11. E. et 114. 

ἐπαινεῖν τινά τι S. "git. C 

ἐπαχϑές P. S1, A. 

ἐπεὶ καί Α( 20. A. 

ἐπειδή c. infin. S. 114. 


ἔπειτα post πρῶτον μέν sine δέ 


positum P. 89. A. et 86, E. 
post partinipig A. 20. C. P. 
10. E. 


ἐπέρχεταί μὰ τι psu S. 191. 
C. P. 88. C. 


» 


ἕπεσθαι. mente assequi, S.. 


223. D. 
ἐπέχειν et ἐπέχεσϑαι de bibenti- 
bus P. 117. C. 


"ἐπὶ γελοιότερα S; 214. E. 

ἐπὶ δεξιά S. 177. E. et 214. A. 
ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ S. 201. Ὁ. 

ἐπὶ κύλικι λέγειν S. 214.. A. 
nb πλέον. P.-03.1A 

àni πόσῳ: A. 31. A. 
ἐπιβουλεύειν ὯΩΣ inf. 5. 203. B. 


|utxge X. 36. 


ἐπιεικῶς πάλαι 6 AS... Ας dmn. 
συχνὸς χρόνος P. 80. Δ. 

ἐπικελεύειν et παρεκέλεύεαϑαι p. 
61. E. 

ἐπικλᾶν P. 417. D. 

ἐπικωμῳδεῖν A. 91. 

ἐπιλύεοσθας CX. 38. iot. 

ἐπιμελεῖσθαι εχ ἀμελεῖν inteili- 
gendum. A. 36. B. 

ἐπιμελὲς ποιεῖσϑαι S. 172. Ὁ. 


GRAECUS, | 


ἐπιμελούμενος et ἐπιμελό 2 P. 
62. B. D. et A. 29. 
ἐπιμένειν et ii P. 59. E. 
ἐπιπέμπειν €. 40. C. 
ἐπίστασθαί τι, 
nere, P. 61. B. 
ἐπιστάτης A. 20. A. et 32. B. 
ἐπιστέλλειν de. extrema morien- 
tium voluntate P. 115. B. 
ἐπιστήμη etiam de rerum. sub 
sensus cadentium intelligentia 
S. 208. A. | 
ἐπισφραγίζεσθαι E. 15. D. 
Hm οὐ πολὺν χρόνον P. 
29. 
RSEN M anc A. 17. 
ἐπιψηφίζειν X. 32. B. 


ἐπιχωριάζειν 1ϑήναζε P. ὅτ. Β. 


ἐπωνυμίαν ἔσχεν i. q. Nee R. 
102. C. 
ἔρανον ἐςενεγαεῖν S. 171. siia 
ἐργάζεσθαι et ποιεῖν A. 28. 
ἐρεῖν 6. duplici accus. C. 48. v" 
ἐρήμην κατηγορεῖν A. 18. C. 
ἔρηταν et ἐρωτᾷ aes P. 60. p. 
ἕρμαιον S. 247. 
ἐῤῥήθη et pom P. 92; D. 
ἐρίου, διὰ, δέον τὸ ὕδωρ S. 175. D. 
Ἔρως in rerum natura domina- 
tur. S. 186. A. pro appellativo 
simul positus S. 196. D. 197. 
B. al. 


ἐρωτᾶν tvi. q. λέγοντά τι ἐρωτῶν 


P. 105. B. 

ἐρωτᾶν καὶ ἡ ἀποχρένεσθαν Ρ.τῦ. D. 

ἐρωτικός est perfectus . philoso- 
phus Prolegg. EA Symp. p. 17. 

ἔστ᾽ ἄν S. 211. 

ἔστιν dere P. 105; E. 

ἑταιρίσεριαν S. 191. '". 

ἕτερα τοιαῦτα P. 9* θυ, 
201. E. 

εὖ βουλεύεσθαι, sibi bene 
consulere, S. 176. C. 

ey ^A vesty m vréfet Eg 
60. 

ere. A) 20 D. €..54. D. s. 
219. C. 

εὐαρέϑμητος A, AQ. E 8.179. C. 

εὐέλεγκτος Α. 33. C 

εὐεργεσίαι, recte feeie; P. 
113. D. ' 

εὐεργέτης, titulus honoris, A. 
36.D. | 


εὐθύς c. particip. P. 70, A. 


memoria te- 
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εὐπρέπης de- orationis specie et 
. probabilitate p.92; C. 

εὑρεῖν et μαϑεῖν coni, P; 85. D. 

ἔφη a nomine suo disiunctum 
E. 78..A; 

ἐφιέναν intrans, P..112. D. 

ἔφοδον δέχεσθαι P. 95. B. 

ἔχει λόγον P. 62. A. |] 

ἔχειν κακῶς πρός ἐν S. 116. D. 

ἔχειν τυ ἱκανῶς Ῥ. 71. A. | 

ἔχειν 0 τὸ seq. coniunctivo aut 
futuro indicat. S. 194. D. 216. 
C. P^113.. € 

ἔχεσϑαξ τινος P. 101. €. D. S. 
217. D. et sine genitivo, S. 
218. À. 

ἔχεσϑαι ἐν νόσῳ €. 43. C. ἐν 
ἀπορίᾳ P. 108. B. 

ἐχόμενος c. ΡΣ P. 101. D. 

ἔχων. ἐστίν S. 216. 

ἕως ἄν e. optat. P. ioi. D. dum- 


modo P. 74. C. 
4 Zi 
ζεῦγος. trigae et quadri- 


gae, A. 306. 
ζηλοῦν i. q. paxogltio S. 209. D. 
ζῆν ἐν φιλοσοφίᾳ P. 68. C. 
ζητεῖν, cupere, velle, À. 27. 
C. al. 


Ha. 


ἢ interrogat C. 43. C. in for- 
mula ὀλίγα ἢ οὐδέν A. 23. C. 

ἢ ἄλλους μυρίους τις ἂν εὔπου 
A. 41. C. 

ἢ δ᾽ ἣ εἴ ἤδη conf. S. 205. C. 

ἢ μή post ἢ φάϑι A. 30. B. 

j post τῇ ὑστεραίᾳ. num recte 
dicatur pro ἢ ἡ S.113. A. 

ἢ μήν in obliqua oratione €. 


ἤ τὺ ἢ οὐδέν Α. 17. B. 
ἤϑδειν et jdn confus. P. 63. C. al. 
ἡδέως ἂν ἀκδύσαιμι P. ΜΝ D. 
ἤδη post πολύ P. 108. 
j9n, sedes ac domi o 


. 81. D. 
ἥκει dom S. 188. 
ἥμωσυ Ῥ . 96. E 


ἣν et ἢ "conf; S, 172..C. 
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ἣν ἄρα P. 68. A. S. 198. D. 
ἤτοι — γε — ἡ Ῥ. 76. A. A. 
21. D. | í 

ἤτοι — ἡ P. 68. €. 

ἥτρον P. 118. A. 

jvrov καί, minus etiam, S. 
177. B. ἥττον ἀηδὴς ἂν εἴην 
S. 116. D. 

ἤτω et ivo A. 19. A. 

ἠχή €. 94. D. 


0. 


ϑάλαττα, ἡ, mare internum, 
P. 109. B. et 113. A. 

ϑανατᾶν P. 64. B. 

ϑαῤῥεῖν περί τινι P. 114. D. 

ϑάτερον i. q. κακόν. P. 114. E. 

ϑαυμάζειν, ἕν τινος, A. 1T. A. 
— τινὰ ἐπὶ copie S. 206. D. 

ϑαυμάοια ποιεῖν S. 182. E. 

ϑεᾶσθαι de contemplatione idea- 
rum. S. 212. A. 

9 é«vgov de audientibus S. 194. A. 

ϑεατροπῶλαν À. 20. E. 

ϑεοῦ sine articulo P. 62. D. 

ϑείᾳ μοῖρα P. δῦ. D. 

ϑεῖον πεπόνϑατε et sim. S. 
175. B. 

ϑεομάντεις Α. 22. C. 

ϑεωρία C. 92. B. et 43. C. P. 
98. B. 

ϑόλος À. 32. D. 

ϑρυλεῖν P. 65. A. 

ϑυραυλίαν S, 203. 


I. 


? pronomen S. 175. C. 
ἴάπετος de prisca aetate S. 


195. B 


latQgóc καὶ παιδοτρίβης €. AT. B. 


ἐδεῖν φαίνεσθαν P. 84. C. 

ἰδιώτης, scriptor prosae 
orationis, S. 178. B. 

ἱερά, loca diis consecrata, 
P. 111. B. 

ξερὰ καὶ νόμιμα P. 107. E. 

ἱκανὰ καὶ ταῦτα A. 28. A. 

ἑκανῶς σοί; P. 11. D. 

ἑκανῶς ἔχειν P. V1. A. 

ἐλιγγιᾶν P. 19. C. 

iudi, pallia, P. 64. D. 

iva c. imperf. S. 181, E, c. con- 








| 
| 
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iunct. praecedente praeterito 
C. 43. B. 
ἕνα τίς À, 20. C. S. 205. A. 
ἰσόῤῥοπον P. 109. A. . 
ἱστάναν τά ὄμματα P. 118. A. 
ἰστέον S. 217. B. 
ἱστορίω φύσεως P. 96. A. 


| ἐσχύς de animi magnitudine A. 


29. E. 
ἐσχὺς καὶ ῥώμη S. 190. D. 
ἔσως de re certa P, 66. A. 
ὕτης S. 203. D. 
ivo Ζεύς P. 62. A. 


K. 


καϑάπτεσθαι, corripere, vi- . 
tuperare, C. 52. A. 
καϑαριεύειν εἴ χαϑαρεύειν PP. 
58. Β. ἶ 
καϑαρμός P. 69. C. 
καϑηγήηήσασϑαί τινος S. 199. B. 
καϑιέναν intransitive P. 112. D. 
καϑιστάναν εἰς ἀγῶνα. accus a- 


re, A. 24. C. 


"xaí: post comparativum et ἡ. il- 


latum P. 75. C. in formula 
& τις καὶ ἄλλος P. 66. A. in 
formula ὀλέγα καὶ οὐδέν A. 
23. À. in x«à ταῦτ᾽ ἀρκεῖ et 
sim. P. 108. D. post ἐπειδή 
S. 188. E. in x«i ἄνευ τοῦ Ào- 
yov δοῦναι S. 202. B. compa- 
rativis aliisque vocibus post- 
positum S. 177. B. pro xa£ro. 
dictum. A, 29. A. καί ubi ὅτε 
exspectes S, 220. C. . 

καὶ «v post zs ill. C. 48, B. 

καὶ γάρ, nam etiam, S.1706. B. 

καὶ δὴ καί À. 26. E. 

καὶ — καὶ geminatum in cont- 
paratione A. 22. D. P. 64. C. 
et 76. E. 

καὶ εἰ et εὖ καί A, 82. A. 

xai ἔναγχος S. 172. €. 

καὶ μὲν) δή S. 197. A. 

καὶ μάλιστα P. 61. D. 

xal μὴ et καὶ οὐ S. 179. A. 

xal μὴ ἄλλως ποίεν €. 49. A. 
A. 116. E. | 

xai μήν — ys S. 119. A. 

καὶ μὴν καί S, 172. C. 

καί uos δεῦρο A, 24. C. 

καὶ μύρια ὁρῶμεν; breviloquen- 
tia, P. 94. A. 


GRAECUS. 


καὶ ὁτιοῦν Α. 39. B. 

xai πάνυ P. θά. B. 

καί τι καί C. 49. B. 

καιρῷ, ἐν, τενέ C, 43, D. 

καίτοι ---- ἀλλά --- ἀλλά S.ATT; E. 

καίτον — ἀλλ᾽ ὅμως P. 68, E. 

καλεῖν, ΠΙΧΈΤΡΡΑΝ en S. 174. D. 

καλεῖν τι P. 105. 

καλεῖσθαι ἐν τόπῳ Ped 107. C. 

καλλιεπεῖν Α. 1T. 

καλλωπίζεσθαι C. 52. C. P. 64. D. 

καλόπους S, 191. A. 

καλῶς ys ποιῶν σύ S. 119. A, 

καλῶς καὶ ἀληϑῆ P. 19. D. 

καμπὴν ποιεῖσθαι P. 12. B. 

κἂν εἰ constr, P. 71. B. 

κανϑήλιοι ὄνον S. 222. A. 

κάπειτα pro ἔπειτα P, 98. C, 

κάρδοπος P. 99. C. 

καρποῦσϑαι malo sensu S. 183. A. 

καρτερός, pertinax, P, 77. A. 

κατὰ νοῦν P. 79. D. S. 193, C. 

χατὰ τί; cur? P. 61. E. 

χατὰ τὸν Κωκυτόν P. 114. A. 

κατάγελως C. 45. E. 

καταγιγνώσκειν τινός P. 116. C. 

μαννα en Profil, $S. 
193. 

ἔρμο, ἐὸν Αἱ 33. E. 

ioi i S. 193. A. 

χατακλᾶν P. 117. D. 

xasaloyddyg S. 177. B. 

᾿κατασκεδαννύναν φήμην A. 18. C. 

καταστῆσαν τελετάς P. 69. C. 

χκατατίϑεσθανι κλέος S. 208. C. 

καταχαρίζεσθαν τὸ δίκαιον Α, 
35. C. 

χκαταψεύδεσθαί τινος P. 85. A. 

χατέρχεσϑαν de exulibus Α.21,.Δ 

χατηγορεῖ, res ostendit, P. 
19. À | 

χατιέναν À. 21. A. 

Κεῖος et Kioc A. 20. A. 

κέλης A. 36. D. 

κέντρον ἐγκαταλείπειν P..01.. E. 

κινεῖν Àoyov S. 198. E. 

κινεῖν τινα S. 115, B. 

κοινόν, TO, τῆς ih C. 50. A. 

κολούειν Α. 80. 

κομψῶς S. 222. B. 

κορυβαντιᾶν C. 94. D. S. 215. E. 

κόσμιοι i. q. σώφρονες P. 65. Ei 

κρένεσϑαν πρός τὸ P. 110. A. 

κρούειν et κροτεῖν S, 212, €. 

xvavoc P. 113. B. 
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κυβιστᾶν S. 190. A, . 

xvsiw et κύειν. S. 209. A. D, 

κυλινδεῖσθαι ἐν πάσῃ ἀμαϑίέᾳ P. 
82. D. 

κωμῳδεῖν S. 193. B. 

κωμῳδοποιός et κωμῳδιοποιώς Α. 


18. al. 


A. 


λαμβάνειν τι M. "Tin B. αὔσϑησίν 
vwe« B. (3. 

λανϑάνειν: ipn etiam prae- 
sentis participium adiunctum 
P. 70, D 

λέγειν τι pro περί τινος P. 19. 
B. et 94. D. τινά «v Α, 23, A. 
πρὸς ἑαυτόν P, 88. C. 

λειποταξία S, 119. A. 

λευκὸν ἱμάτιον C, 44, À. 

λήγειν κακῶν P. 114. A. 

λίσπαι S. 193. A. 

λόγον διδόναι cum duplici geni- 
tivo iunctum P. 78. D. 

λόγος ἐστέ τινος A. 26. B. 

λόγος, 9, ἐὰν epis P. 89. 
B mu P. 89. B. ἀπώλετο 
S. 19T- U^ 

λόγος ϑεῖος P. 85. C. 

λωβᾶσϑαΐ τινι €, AT. E. 


M. 


μὰ Δία A. 26. ἢ. 

μαϑεῖν ἢ εὑρεῖν P. 85. D. 

μάλιστα de tempore C. 43. A. 
S. 179. €, -' 

μᾶλλον, nimium, P. 63. D. 

μᾶλλον post comparativ. P. 79. E. 

μᾶλλον δέ C. 46. A. 

μᾶλλον οὕτως ὡς pro μᾶλλον 5j 

ΠΑ, 36. D. | 

μανικός S. 113. D. 

μαντείας δεῖταν S. 206. B. 

μαντεύεσθαι ΔΑ. 21. A. S. 192, D. 

μέγα βοᾶν P. 101. C. 

μέγα λέγειν Ῥ, 95. B. 

μέγας λόγυς, | difficilis, P. 
62. B. | 


μέθεξις idearum P. 100. Ὁ 

Ἀέλητος A. .19. D, i 

μέν: sine δὲ positum P, 58. A. 
Ὁ. 43. D. S. 173. D. cum 
δὲ in uno membro C, 44. B. 
duplex S. 198. D, &év το μέν 
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SUIDA MAS 28. E. μέν ye 
SCAM B. μὲν οὖν, imo, C. 
A4. 
μέντοι * responsione affirmante 
P. 65. D. et 86. D. S. 116. B. 
μεσοῦν S. 1156. : 
μεστὸς ϑεάτρου S. 194. ^C, 
μέσως βιῶναν P. 113. D. 
μετά c. genit. in formula σκέψεις 
en τοῦ λόγου et sim. P. 
66. 
Boos e. particip. A. 40. 


“μεταπίπτειν de iia gei 36 A. 


μετοικεῖν C. 51. 

μετοίκησις τοῦ τόπου A. 40. C. 

μέτρια A. Ea B. μέερια λέγειν 
P281, ii 

μετρίως i. F κοσμίως P 
μετρίως λέγειν C. AG. 
96. D. 


s M 


μέχρυ et μέχρις m 61. E. S. 


eb E. et 220." 
: praemissum ᾧ zL E... per 
hyperbaton traiectum . C, 47. 
D. in eadem enuntiatione cum 
optativo et coniunctivo copu- 
latum P. 88. C, post, οὐδὲν 
δεινόν P, 84, B. post verba 
metuendi cum indicativo con- 
structum P. 84, E. post verba 
impediendi illatum S. 183. A. 
μὴ xw5tt sóloecum S. 175. D. 
49 ϑορυβεῖτε formula A. 11. 
D. et 30. C. μή μου elliptice 
dictum C, 48. E. μὴ οὔ post 
negationem usurpatum C. 43. 
C. P. 72. C. t οὔ post ἐναν- 
| τιοῦοϑαν . S. 197... Δ, μὴ δτι 
" 201. E. δ οὐχί Sequ, καὶ 
S. 85. 
pes post μῆτε ΕΝ P. θὅ. C. 
μηδὲ εἷς οἱ μηδείς S. ἸχικΑι 
μικρὸν κατ᾽ οὐδέν A. 23. A. 
poe ἐπὶ τὰ γελοιότερα S. 
2t 
ενησϑῆναν περί τινος S. 212. C. 
μόγις et μόλις A. 21. A. et 27. 
B. 


μοὶ δοκεῖ et. ἐμδὺὲ δοκεὶ C. 45. Ὁ. 
“Μοῖρα καὶ Εἰλείϑυια S. 206. D. 
μοίρα ϑεία P. 58. E. 

pofQu, ἐν, μείζονι εἶναν C, 51. D. 
μονοειδές P. 78, D. - 

μόνον c. imperat, P. 63. E, 








μόνος. eximie, S. 215. C. et 
222. A. bwin 
μορμολύττεσθαι C. 46. C. 


REN ποιεῖν xai ἐργάζεσθαι 
μυηϑῆναν S. 209. E 

μῦϑοι et λόγοι P. 61. B. 
μυϑολογικός P. 61. B. 

μύωψ A. 30. E. 

μῶν. μὴ P. 84. C 


N. 


νάρϑηξ P. 09. C. 

νηκηδής S. 197. C. 

yix y Velcro et Ὀλύμπια" Ἀ. 
36. 

Moo τάς S. 176. A. 
νόμιμα, τά, — derubdntiote. 
P. 107. D. 

vouoc S. 192. Áia 

vooeiv περί vv S. 207. D. 

νῦν δέ — γάρ A.98. D. — 

νῦν δή et δὴ νῦν P, 01. E. SS 
198. A. 

νῦν xai ἀεί P. SS. D... 0 


- 
TPm-T 


ξυγγραφικῶς λέγειν Ῥ 102. μὰ 
ξυλλήπτωρ P. 83. A. 

ξύμβολον S. 191. D, 

ξυνέμπορος P. 103, Β. — ! 
ξυντρέφεταν d, q. πήγνυται V. 


96. B 


δος 


ἔστιν ἴσον et sim. P. 75. Β.. 

μέν ante E δέ om. S. 207. D. 

à« S. 190. 

οἷα ποιεῖς, oral mirantium. 

RP. HT... 

oie, interpositum S. 216. D. 

oleo9aé γε χρή C. 939. C. V, 
68. A, 


x 9506 


οἰκέτης S. 210. D. 

οἴκημα P. 116. A. 

οἰκοϑορία P^82.'8;. X. « 

οἶμαι δὲ καὶ τούτους S. 176. B. 
A. 23. C. 

οἷον τὸ τοιοῦτον λέγω P. 65. A. 

οἷος p attractionem dieit S. 
220. | 

οἷος οἷα TS. 195. D. 


᾿ οἴχεται ἀποπτάμενος 


GRAECUS. 


S. 188. E; |j. ydo 
me 499: B 


Eis. 
A^ 


Sox 


οἰχήσεται, morietur, P.118. A. 

ὀχρίβας S. 194. B. ? 

ὀλίγα ἢ οὐδέν A. 23. C 

ὀλίγον xai οὐδέν Α, 29. ^A. 

ὀλίγου €. ind. praeter. S 
C. A. 17. A. 

ὅλῳ καὶ παντί P, 79. E, 

Ὁμηριχῶς ἐγγὺς ἰέναι P. 95. B, 

o utn P.. 109. B. 

ὅμοιον, sibi "dh P. 109. 
À. S. 113. D 

ὁμοιότης e. dat. P. 109. A. 

"o. participio praemissum P. 

D. 


ὄν, τό, i. q. τὸ pp ws 202. A. 

ὄνειδος τίμιον S. 118. 

ὀνῆσαι, delectare, ἣν 91. C 

ὄνομα ἀλλότριον P. 99. B. 

ὄνομα ἔχειν Α. 88: Ὁ. 

ὄνομα ποιεῖν Α, 20. D. 

ὀνομάζειν τε P. 105. D. 
S. 212. C.- 

ὄντι. 19, ubi sententiae com- 
munes afferuntur P. 66. C. 

ὅπῃ χαὶ ὅπως P. 18. ^x et 100. p. 

ὁποῖος δέ S. 199. 

ὅπως: €. futuro doe verba ti- 
mendi S. 193. A. in formulis 
 invitandi S, 174. E. ὅπως μή 
c. indicat. fut. P. 91, C.* 

ὁπωςτιοῦν À. 17. B. 

ὁρᾶν de mente S. 212. A. 

ὁρῶς ironice praemissum A, 24. 
9. δρᾷς ovv S. 202. D. 

ὀρέγεσϑαν τοῦ ὄντος P. 03. C. 

ὄρϑρος C. 48. À. 

ὀῤῥωδεῖν S. 215. D. 

ὅς in definitione positum Ρ, 08, A. 

ὅςτις pro εὖ τὸς A. 21. B. 

διαν τὲ — ὅταν τε αὖ P, 112, C. 

ὅταν ὑπομένωσιν et sim, P. 68. D. 

ὅταν c, optat, P. 101. D. ἊΝ 

ὅτε. yt, quandoquidem, P. 
84. E. 

διν Seq. participio A: 37... B. 
seq. infinit, P. 63. C. 

o TL ἂν τύχῃ S. 181. B. 

Ó τι μαϑών A. 30. B. 

ov et οὔκ: in interrogatione 
cum futuro et praesenti iun- 
ctum S. 172. A. quando post 
ἐάν inferatur A, 25. DB. per 

"anadiplosin repetitum 5, 199. 


τινά tL 


εὐ AL οὔκ, Gv ye πείϑῃ Ῥ. 89, D. 
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^e — ys P. 62. D. S. 
A. 20. C. 


δήπου et. vd τί nov S, 194, B. 


? μή C. 44. B 
) μόνον ὅτι s. 119. B. 

οὔ τι — ἀλλά P. 81. D. S. 
189. D. 

οὐ φϑάνοις dv P. 100. B. S. 
185. E. | 


οὐκ ἔχω δ᾽ δ τι χρήσωμαι 5. 910. C. 
οὐχ ὅτι μόνον ἀλλὰ καὶ S. 119. D. 
οὐχ ὥςπερ S. 179. D. E. 

οὐδ᾽ ὁτιοῦν C, 49. C. ' 
οὐδαμῇ οὐδαμῶς P. 18. D. 


| οὐδαμοῦ φαίνεσθαι P; 12. B. 


οὐδὲ δι᾽ ἕν P. 100. B. | 

οὐδὲ ἐγγύς S. 198. C. 221..D. 
οὐδὲ εἷς S. 214. D. 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν et οὐδ᾽ 


A. 35. B: et 17. B. 


ὁπωςτιοῦν 


αὐδεῖς post τὸς illatum P. 63. E. 


οὐδεὶς óg:ig οὔ. P. (11. D. 

οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ οἱ οὐδὲν ἀλλ᾽ ἡ P. 
16. B. 

οὐδέν ἐστιν S, 2106. E. 

οὐδὲν ó tv οὔ iunctum cum plu- 
rali praedicati P.. 110. D. 

οὐδὲν πλέον ποιεῖν P. 115. D. 

οὐδὲν πρᾶγμα S. 198. E. 

οὔκουν καλεῖς καὶ μὴ ἀφήσεις S. 
175. B. 

οὐ μόνον. yt, ἀλλά P. 107. D. 

οὖν resumit abruptae orationis 
filum A. 29. B. S. 206. D 
positum ἴῃ wey ἃ aliunde 
suspensa 219. D 

οὐσία 0 τυγχάνειν ὅν et sim, P. 
,639. D. 

οὔτ᾽ ἂν — οὔτ᾽ 
S. 196. E. 

οὔτε μέγα οὔτε σμικρόν A. 19. D. 

οὔτε — οὐδέ γε A 19. D. 


ἄν À..31. E. 


οὔτε — οὐδὲ μήν. S. 171. E. 


οὔτε — τε A. 26. (C^8:283; €. 

οὗτοι, noti-illi, P..69..C, 

οὗτος cum contemtu dictum A. 
17. B. C. 45. A. S. 18l. E. 
post participium cum articulo 
iunctum A, 35. B. subiecti agit 
partes non addito articulo P. 
97. Α. οὗτος δέ S. 218. B. 


οὕτω, sic primo aspectu, 


P.62. A. dictum δεικτικῶς S. - 
176. D. deinde epexegesi de- 
claratum. S, 215. A. repetitum 
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ót. C. post patticipium, q n jd 


per. ὥςπερ explicari € 


A. 29. B. postpositum - 
ἐμοὶ οὕτω et sim. P. 6t. 
οὕτω Ov εἰκόνων S.- 244. 
οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν μῶν 
Α. 36. €. οὕτως — ὡςαύτως 
P. 98. A. [ubi quod dixi ὡς- 
αὔτως ad οὕτως pertinere, 
cave perperam intelligas. Nam 
οὕτως pertinet ad anteceden- 
tia; ὡςαύτως autem est pa- 
riter. Sensus est: und 
auch im Betreff der Son- 
ne schickte ich mich so 
an, um gleichfalls zu er- 
fahren ete.] 

ὄφελός τινος Α. 28. B. C. 46. A. 

ὀφλεῖν duplici sensu positum A. 
39. B. ὀφλεῖν γέλῳτα P. EM E. 

ὄψις, species, P. 60. 


II. 


παϑεῖν καὶ ἀποτῖσαε À. 36. B. 
παιδεραστής S. 192. B. 
παιδικά de uno P. 73. D. de re 
cara et amata P. 68. A. 
παιδοτριβής C. 47. B. 
παῖς. 0, ἐν ἡμῖν P, 71. E. 
παιῶνες et παιᾶνες S. 171. Δ. 
πάλαν Δ. 18. Δ, c. imperf, iun- 
ctum P. 79. €. de breviore 
temporis intervallo S. 198. A. 
πᾶν. τό. adverbii loco A. 32. 
D. rerum universitas S, 
202. E. 


πᾶν τοὐναντίον P. 13. E 


πᾶν ποιεῖν et πάντα ποιεῖν À. 


38. E. 

πάντῃ πάντως P. 78. D. 

παντὸς μᾶλλον P. 106. E. 

σάντως c. imperat. iunctum S. 

115. B 

πάνυ postpositum C, 45. B. prae- 
missum nomini et praeposi- 
tioni A. 40. A. 

πάνυ μὲν οὖν εἰχὸς λέγεις P. 
82. A. 

παρά de tempore P. 116. D. 
post ἄλλο et ἕτερον usurpatum 
€. 54. D. P. 74. A. et 107. A. 

παρ᾽ ὀλίγον A. 36. A. 










12 E S. pos €. τὠφϑαλ.- 


po S 1221. 


ἡ υταυϑαι E 91. B. 


Er et ἐπικελεύειν P, 


E BG ia oan 8S..9(2, G, 


παρακρούειν C, 46. E. 

παραλαμβάνειν, instituendum 
suscipere, P. 82. D. 

παραμυϑεῖσθϑαι P, 83. A. 

παραμυϑία P. 74. A. 

παραπαίω S, 173. E. 

παραπίπτειν, alieno tempo- 
re intervenire, P. 66. D. 

παραχρῆμα, ἐκ τοῦ, S, 185. C. 

παραχωρῶ, per me licet, A. 
394. A. 

παρείκεν P. 187. E. 

πάρεργον. P. 91. A. 

παρέχειν ἑαυτὸν ἐρωτᾶν À. 33. B. 

παρίεσϑαν A, 11. C. 

παρίστασθϑαν de cogitationibus 
P. 58. E. ἘΝ 

πάσχευν ὁμοιότατον P. 98. C, 

πατὴρ τοῦ λόγον S. 173. D. 

παύεσθαι omisso participio Α. 
26. A 

πείϑειν τινά, meliora edo- 
cere, C, 51. B. exorare, 
Ρ. 114. B. 

πείϑεσϑε ἢ μή A. 30. B. 

πειράσομαι ἐξ d ἀρχῆς διηγήσασϑαι 
S.. 413. E. 

πέλαγος κάλλους S. 210. B. 

πέμπειν. solemniter mitte- 
re, P. 58. À. τον 

πένϑος P. 59. A. 

πενία et πτωχεία A. 23. €. Hs- 
νέᾳ Amoris QM 8. 203. A. 


sqq. 
- κύκλῳ P. (12. E 


περιβάλλεσθαι κύκλῳ P. 222. C. 


περιεργάζεσθαι A, 19. D. 

περυτρέπειν τὸν λόγον P. 95. D. 

πηδᾷ ἡ καρδία S. 215. E. 

πιϑοῦ xal μὴ ἄλλως ποίεν P. 
116. E. 

πῖλον S. 220, B. 

πλάττειν λόγους A. 17. €. 

πλάττειν σώματα P. 82. D... 

πλείω adverbialiter positum. C. 
46. €. 

“πλέον ϑἄτερον ἡγεῖσϑαν, 114. E. 

πλῆϑος τὸ ὑμέτερον de — 
democratiae studioso A.21. A 


GRAECU 5. 


πλὴν ἡ P.S81. Βὲ 

πόϑεν vi negandi S. 172. Ὁ, 

πόϑεν λαβόντες P. 74. B. 

ποϑέοομαι et ποϑέσω P. 98. A. 

ποιεῖν, de praesentibus reme- 
dis, wirken, P. 117. B. 
carmina facere, P. 60. D. 
positum pro quovis alio ver- 
bo ex antecedentibus repeten- 
do S. 193. Β, 

ποιεῖν λόγους P. 61. B. 

ποιεῖσϑαν ἐπίδειξιν c, accusat. 
Ῥ 99... 

ποικίλλειν μηδέν S. 218. C. 

ποικίλον S. 182. B. 

ποῖον, τὸ, P. 18. B, et 89. C. 

πολλά i; 4. πολλάκις P. 61. C. 
108. A. | 

πολλάκις τεϑνάναν À. 90. D. 

πολλαχοῦ Ιωνίας et sim. S, 182. D. 

πολλοὶ δή P. 108. D. 

πολύ nomini et. praepositioni 
antepositum Α. 40. À. post- 
positum S, 181. C. 

πολύ ἐστέτι S. 205. B. P. 78. A. 

zroàÀvOgvAqrov P. 100. Β. ᾿ 

πονεῖν P. 88. B. 

πορεῦσαι P. 107. D. 

πόριμος S. 203. D. 

πόῤῥω εἶναί τινος. longe ab- 
esse, P. 96. E, 

πόῤῥω τοῦ βίου A. 38. C. 

πόῤῥω τῶν νυκτῶν S. 217. D. 

zov ἡμῖν ἔστε cum irrisione di- 
ctum C. 33. E. 

πρᾶγμα τὸ Σωκράτους C. 93. C. 

πράγματα, lites, C. 44. E. 

πραγματεία P. 63. A. 

πράττειν c. neutro adiectivi vel 
pronominis, ubi adverbium 
exspectes, C. 45. D. τοῦτο, id 
agere, C. 47. B. 

πρεσβεύειν S, 1860. A. xai τιμᾶν 
6:46, Ip 

πρίν seq. coni. sine ἄν P, 62. C. 

z00: post comparativum usur- 
patum A. 28. D. P. 99. D. 
πρὸ κακῶν oU φεύγειν MA. 29. 
B. πρὸ ὁδοῦ et πρὸ ὁ τοῦ S, 
174. D... 

agoaqtoraod« P. 89. C. S.115.C. 

πρόεδρον A. 32. B. 

προοίμιον P. 60. D. 

mpog ἑαυτὸν λογίζεσθαι A. 21,0. 

πρὸς ἡδονήν D, 176. D. 
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πρὸς τῷ χαχῷ et sim, P. 1006. 


T C. et.S. 195. C 


προςάδειν P. 86, E, 

προςήκοντες, oi, c, genitivo in- 
star substantivi constructum 

5 À.. 934. B, 

προςίεσθαι, probare, P. 97, B. 

προςκεῖσϑαι, urgere, A. 30. D. 

προςτιϑέναν absolute S. 184. D. 

'προτιϑέναν de legibus C. 31. E. 
de mortuis, P. 115. E. 

πρυτάνεις ἃ. 32. A. 

πρῴ et πρωΐ C. 43. A. — 

πρωέτερον et πρωιαίτερον 
99. D. | 

πρῶτον μέν, non sequente ἔπειτα, 
C. 50. D. 

πρῶτος αὐτός S. 197. C. 

πτοεῖσϑαν P. 68. C. et 108. A. 

πτόησις et πτοίησις S. 200, D. 

πῶς οὐκ ἄγεις, S. 174, E. 

πῶς o) μέλλει; P. 18. B. 

πῶς ποιοῦμεν et ποιήσομεν S. 


214. A. et 110. B. 


E. 


ῥᾳδίως ἐθέλειν P. 62, D. — Aé 
γειν S. 202. C, 

Qédvua, C. 45. D. 

ῥαστώνη τοῦ πίνειν S. 1τ0. Db. 

were καὶ ὀνόματα A. iT. D. 


ó | 
ῥύαξ P. 111. E. 


zx. 


Σατυρικὸν δρᾶμα S. 222. D. 
σηπηδών P. 96. B. 

σιτία et οἴτον P. θά. D. 
σκέμματα C. 48. Β΄. 
σκεύη, amictus, C. 93. D. 
σχκήπτεσθαν S. 217. θ΄... 
σκιαγραφίᾳ P. 09. , — ( 
σκότου et σκότους usitatum Pla- 


toni P. 99. b. 


T. 


σόφιομα, der Pfiff, S. 214, A. 


σοφιστὴς Amor est. S. 203. D. 
σπουδὴ xai σύντασις S 206. D. 


.ezovój πάνυ. admodum cu- 


pide, P. 98. B. 
σπουδὴ χαριεντίζεσϑαν, OXymo- 
ron, Α. 24. C. 
στενότερον et στενώτερον — P. 
111. D. | 
στεῤῥός et στερεός P. 95. C, 
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συγγένεια S. 110. C. 
συγγραφικῶς λέγειν Ῥ. 402 ΘῈΣ 


ουγχωρεῖν αἰτίᾳ τινί P. 100. C. 
ουλλαμβάνειν τὸ σιόμα Ῥ. 118, A. 


ουλλήπτωρ S. 218. D. v. ξυλλ. Ὺ 


συμβαίνει, consequitur, P. 
S0. A. c. accus, vel nomin. 
et infinit. constr, P. 67. C. 

ουμβάλλεσθαι, beitragen, ab- 
solute dictum S. 184. D. à 

οὐμβολὸν S. 191. D, 

σύμμετρος, Amor est S. 196. A. 

συμπεσὸν σῶμα P. 80. C. 

συμπίπιειν constr. S. 194. E. 

συμπληροῦν, die Ausfüllung 

'" bilden, S. 202. E. - 

ουμποοιάρχον S, 213. E. 

συμφῦσαι S. 192, E. 

συνάδειν de disputationibus P. 
92 ot rel 

οὐνδειπνον S, 112. B. 

ουνδιατελεῖν Sine participio P. 
91. €. 

ουνειδέναν τινί 1c, aliquid«de 
aliquo scire, P. 92. D. et 
S. 193. E. .1 

συνεῖναι, καὶ εἶναν iunctum S, 
195, D,' 7" «s 

ούντασις καὶ σπουδή S. 206. B. 

ουντεταγμένως καὶ πιϑανῶς A. 
23. D. 

ὀυντῆξαι S. 192. E. 

συνωρίς. bigae, A. 36, D. 

σχῆμα. Tracht, C, 53. D. 

οχήματα ἴσα S. 1895. C. 

οωφροσύνη quid? S. 196. C. et 
S. 209. A. 


1, 
τάδε de rebus sub sensus sub- 
iectis S. 211. E. 
τά τε ἀλλα πάντα καί cfr. S. 


182, €, 220. A. 
τἄλλα. res corporeae, P. 
* r Ἁ 


OM τάγαϑα Α΄ 30. B. 

ταῦτα, accusativus obiecti re- 
motioris, i, 4. διὰ ταῦτα S, 
174. A. 

ταῦτ᾽ ἐκεῖνα S, 229. A. 

ταύτῃ οἵ ταῦτα confus. P.99.A. 

ταὐτὸ τοῦτο absolute S, 178. D, 

τέ iraiectum P. 86. €. 589. D, 
94. D. Cr. 49. B. non 'se- 





ΕΝ MP 


ΙΝ 

quente καί P. 09, C, sequente 
δέ S. 186. D. τέ — «sé P. 
112; 0: 

τὲ — NE non diversa ne- 
ctuntur, S; 205. D. ibid; 186. 
A. S. 90. €. et 108: A. inso- 
lentius collocatum A. 18. D. 

τὲ — xal κὐ C, 48, B. 

τεϑνάναν C, 43. €, 52. €. — 
πολλάκις Α, 30. B. et S.179. A. 

τείνεν τοῦτ᾽ εἰς σέ "P. 63. A. 

τεκμαίρεσθαι sine accusat, τοῦτο 
Ο. 44, A. P. 107. E. 

τέλεα καὶ inomiixá S. 209. E. 

τελευτᾶν εἴς τι S. 151. E. 

τεμάχια S. 191. E. 

τέρας in dialecticis P. 101. A. 

τέττιγες S. 191. B. 

τηλικοῦτος καὶ τοοοῦτος S. 171. A. 

tí, l. q. ἐξα χα C. 90. B. i. q. 
κατὰ τί S. 204. D. j 

tv indefin., repetitum P. 85. E. 
apud adiectivum nehtrius gen. 
om. P. 98; C. ab σχεδόν dis- 
iunctum P. 63. E. nomini 
praemissum Δ. 37. B. 41. C. 

τί δαὶ δή A, 94. A. 

τί δὲ ἄλλο ye ἤ P. 08. C. 

τί δὲ τὰ τοιάδε P. 05. €. 

τέ δὲ τῶν ἄλλων et sim, P. 18,}). 

τί rjv & et sim. P. 57. A. 

τί ἡν τοῦτο; P. 58. Α. 

τέ οὔ seq. aor. P. 86. D, S. 
113. B. 

τιμᾶν, magni aestimare, 

A. 

vwutüv et τιμᾶσϑαν de litis ae- 
stimatione A, 36. B. C. 82. 
C. τιμᾶσϑαν cum dat. perso- 
nae iunctum A. 37. B. 

τινὲς καὶ πολλοί P. 9T. D. 

τό c. infin. in exclamatione S. 
117. C. P.:99. B. 

τὰ γ᾽ αὑτοῦ S. 159. A. 

τὸ δέ, quod contra, quum 

' tamen, A. 23. A. 

τὸ δὲ jv ἄρα. S. 198. D. 

τὸ μή post verba prohibendi P. 
117. €. 

τὸ μὴ οὐ C. 43. C. 

τοί, in communibus sententiis S. 
219. A. 


τοένυν, iam vero, porro; A- 
33. E. 
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τοιοῦτος num construatur cum 
.dativo P. 92. B. per synesin 
^ad antecédentia relatum P. 
59. A, et 67. A. 

voÀuüv, a se impetrare, A. 
ὃ . non erubescere, 

sustinere, C. 53. E. su- 
scipere S. 177. C. de re- 

"bus P. 102. E. 

1doov, ix, S. 191. C. 

τοσοῦτο vi deminuendi P. 83. b. 

τοσούτῳ ante die ων om. A. 
30. À. 

τοτὲ μέν ante τοτὲ δέ om. P, 
116. A. 

τουτὶ τί ἣν; mirandi formula 
Ww 214 B. 

τοῦτιν refertur ad ἡ cilbvóla 
τῶν ἀφροδισίων 5.102. C. 

τραγικὸς ἀνήρ P. 115. A. 

τράπεζαι; mensae num ula- 
riorum, A. 17. C. 





τρέφεσθαι. ἐν φωνῇ τίν A. 17. Ε, 


τριάκοντα, οἷ, i 32; C. 

τρίβων 5. 219. 

τροφή de animo jp. 107. D. 

καὶ παιδεία c. 50. D. 

τυγχάνειν sine dv A. 33. A. P. 
602. A. 

τυχῇ ἀγαϑῆ C. 43. D. S. 171. E. 

τύχωσιν, 0 τι ἂν, C. 44. D. 

τῷ c. inf. eo quod C. 51. D. 
-P. 60. B. 


X. 


ὑγιὲς οὐδὲν δὐδενός P. 89. E. 

ὑγρός de Amore S. 196. 4. 

ὑπακούειν de ianitore P. 59. E. 

ὑπάρχειν de argumento orationi 
subiecto S. 195. D. ὑπάρχει, 
contingit, P. 8f. A. Supe 
petit, Ὃ 45. A. 
non deerit, P. 78. A. 

ὑπερδιχεῖν τοῦ Àdyóy P.-86, E. 

ὑπερέχειν τινά P. 102. C. ὑπερ- 
έχεσϑαι C. 93. E. 

ὑπερφυῶς ὡς S. 179. B. 

ὑπὸ πάσαις τέχναις ctr. S.205. B 

ὑποβλέπειν CO. 53. B. 


ὑπολαβεῖν. labentem  sus- 
tentare, S. 212. D. 
ὑπολογίζεσϑαν A. 28. D. ai πρό 


τινος Ὁ; 48. C. 


ὑπάρξει, 





ὑπολύεεν, 
6214, B. 
Ünoctd p P. 109. A 
ὑποστέλλεσθαι A. 24. 
ὑστεραῖον seq. ἢ C. i 5. 


discalceare,. S. 


ὑστεραίᾳ (τῇ ) ἡ pro l D (nom 


recte dicatur s. 113. 


q. 


φάϑι ἢ μή X. 30. B. 
φαίνεσθαι ἰδεῖν P. 84. €. 
φάναι post εἰπεῖν S. 179. €C.- 
φανὸς S. 107,.Α. ᾿ 
φαντάζεσθαι S. 211. " 


φαντάσμα et φάσμα Ῥ. 81. D. 

. S. 119. D. 

q«oxo .num' sit ὙΡΑΛΗ͂Ν P 
113. C. 


φαῦλον. πρᾶγμα, fnee nego- 
tium, P. 90. 

φέρεσθαι ἀπ᾿ 2d P. 09, B 

φεύγειν φυγῇ S. 195. B. 

quu P. 111. D. 

φϑόνος οὐδείς P. 61. D. 

φιλεῖ. solet, S. 182. C. 

φιλεραστής S. 192. B. 

φιλετησίαι P. 81. E. - 

φέλιοι et φίλοι &. 221. B. 

φιλομαϑῆς i Q. φιλόσοφος P. 
82. D. 


φιλόπολις A. 24. B. 

φιλοποσίαι P. 81. E. 

φιλοσοφία ἄφϑονος S. 210. D 

[ooo eu ὀνείδη καρποῦσϑιχ 
S. 183. 

φλυαρία P. "66: €. S. 2411: E. 

φορτιχά A ΣΎ As 

φρόνησις et σοφία Ph. 69. A 
S. 209. A. 

φροντιστῆς τὰ ande A. 18. B 
φρουρά Ρ. 2. B 

φύσεις τὸ ἐν τῇ Mo et τὸ ἐν 
ἡμῖν distinguitur P. 103. . B. 

φύσις inservit periphrasi, nec 
Du vi sua caret, P. 79. 
ΒΡ 19r A7" «€ 

ie ^ τοῦ δαιμονίου, A. 40. A. 


X, 
χαίρειν. ἐᾶν τινα P.. 02. 
41. Α. 


χαμαίζηλος P. 89. A. 
χαριεντίζεοϑαι οπουδὴ A. 24. C. 


D. Ὁ. 
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χαριέντωξ, scite, eleganter, 
. Sti. Α. τὸ σῶμα ἔχειν P. 
80. Α. 
χαρίζεσθαι in re amatoria 5S. 
182. A. 
χάριτε, 2v, P. 115. B. 
χορευταί S. 173. A. 


χρή. ubi χρείη exspectes, S. 
. 190. € 


xou; ὡς οὐδέν P. 96. D. 
χρηματιστικός et χρηματιστὴς S. 
113. C. 


χρῆσθαι φϑόνῳ i. q. φϑονεῖν A. 
18. D 


χρῆοθϑαι ἑαυτῷ €. 45. B. οὐκ 
ἔχω à τι χρήσομαι S, 216. C. 

χρῆσθαι τῷ λόγῳ P. 95. A. 

χρησμῳδοί A. 22. C. 

χρηστός, ironice, S. 177. 

χρόνος γίγνεται P. 108. €. 

χούνῳ, tandem, S. 217. D. 


χωρίς, abgesehen von s. 
dass, A. 39. B. C. 44. B. 
S. 173. B. et 184. B. 

χωρὶς διαλαμβάνειν S. 222. E. 


Ap, 


ψέγειν τινά τὰ S, 221. C. 

ψεύδεσθαί τινος À. 22. D. 

wtüÓoc, ubi exspectes, ψευδές 
A. 34. E. 

ψηλαφᾶν P. 99. B. 

ψῆτται S. 191. D. 

wíAov λόγον S. 2195. C. 

ψυκτήρ S. 213. E. 

ψυχή. ἣ., οὐ δύναται εἰπεῖν, et 


sim. S. 190. C. 











INDEX 


92. 


à c. nominat. iunctum. S. 172. A. 
ὦ πρὸς Διός À. 29. C. ᾿. 


- 


ὦ, τᾶν. A. δον", AS 
ὠνούμενον passive P. 6 

ὥρα P. 80. A. 

ὡς i. q. ὅτε οὕτως C. 43. B. 


non est perquam A. 35. A. 
ὡς ϑνητῷ, ut in morta- 
lem convenit, S. 206. E. 
coll, 212. C. repetitum P. 97. 
A. post comparativum A. 36. 
D. sequente infinitivo P. 63. 
C. et 108. C. cum. partic. €. 
49. C. cum genit. partic. post 
verba sensuum P.94. E. cum 
accus. particip. P. 109. D. 

ὡς ἀληθῶς. ubi loci et senten- 
tiae communes afferuntur, P. 
66. C. : 

ὡς δ᾽ αὕτως P. 102. D. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν P. 78. E. S. 1179. ^. 

ὡς ὅτι ante superlativum S, 

ὡςαύτως κατὰ ταὐτά Et xab κατὰ 
ταὐτά P. 78. D. et 80. Β.᾿ 

ὥσπερ: post ó αὐτός usurpatum 
P. 86. Α. post τὸ τοιοῦτον S. 
181. E. ad emolliendam me- 
taphoram adhibitum P.$88. D. 
item addito etiam z:c, quasi 
quidam, P. 66. B. 

ὥςπερ àv et ὥςπερ ἂν εἰ P. 87. 
B. Ap. 23. B. ὥςπερ à» — εἰ 
repetito deinde £v A, 17. E. 

ὥςπερ λέγω P. 57. C. A. 21. A. 

ὥςπερ τί: S. 205. A. 

ὥςπεροῦν A. 21. D. 

ὥςτε post for: usurpatum P. 
103. €. 


o ο-:;:ῆ-:ΞΘΞΞΣΣΞ 


ENDEX LATINUS. 





À. 


Abstractum pro concreto A, 
17. €. 

Accentus: in δέγαράδε et 
Μεγάραδε Ὁ. 52. B.—— in no- 





minibus propriis e participio 
ortis S, 176. B. — in n«gío- 
μὲν et παριῶμεν P. 90. D. 
Accusationis formula A. 24. 
B. 
Accusativus: ὑγιᾶ et ὑγιῆ 


LATINUS 


P. 89. D. plural. 240:cz0g- 
νας S. 218. B. —  participii 
post dativum illatus C. 51. 


D. al. S... D. — participii 
post ὡς Lu P. 109. D. 
— pd . ubi idem est 
utrius 


que membri. subiectum 
S. 179. C. et 220. E. 223. C. 
Achilles in insulis beatorum 
collocatus S. 179, E. Patro- 
cli amator S. 180. A. 
Actor debebat quintam suffra- 
giorum partem ferre A. 36. A. 
Acusilaus S. 118. B. 
Adiectiva: cum adverbiis co- 
pulata P. 93. B. neutrius ge- 
neris sine τὸ usurpata S. 105. 
B. cum genitivo eodem gene- 
re iuncta P. 104. A. 
Adimantus A. 33. E. 
Adverbia: cum adiectivis iun- 
cta P. 93. B. 19. D. per at- 
tractionem posita A. 40. C. 
sic usurpata, ut infinitivus in- 
telligendus sit P. 114. B. 5. 
183. D. adiectivis postposita 
Ph. 90. A. S. 181. B. proxi- 
mo participio convenienter de- 
lecta S. 174. E. 
Aeantodorus A, 33. E. 
Aequilibrium terrae P. 
109. A. 
—Aeschines P. 59. B. 
| Aeschylus S. 108. A. expl. 
P. 63. A, eius 'Telephus P. 
107. E. 
. Aestimatio litis A. 36. E. 
Agatho S. 1 C. 173. A. 
Prolegg. ad Sympos. Aiax 
A. 41. A. | 
Alcestis S. 179. B. 180. B. 
Alcibiadis oratio Prolegg. ad 
Symp. eius vinolentia S. 212. 
D. praemium fortitudinis re- 
tnlit S..220. D. 
Alcidamas νόμους vocat mo- 
λεὼν βασιλῆς A. 196. C. 
Amandi disciplina  Platonica 
S. 210. B. Prolegg. ad Symp. 
passim. 
Amantes carmina pangunt S. 
196. E. 
Amor et philosophia Pró- 
legg. ad Symp. 
Amor: eius natales S, 203 sqq. 
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eius sedes S. 195. D. 196. A, 
est ποιητής S. 1960. E. ὑγρός 
S. 195. D. optimus medicus 
S. 186. B. C. eius virtutes 
S. 203 D sqq. masculus S. 
182. B. C. 

Anacoluthon: A. 28, C. D. 
19. E, P. 104. E. S. 182. 
C. 207. D. ex fervore dicen- 
tis natum S. 218. A. 

Anadiplosis S. 199. 

Anaxagoras: arguitur incon- 
stantiae P. 98. B sqq. eius 
sententia de rerum origine 
P. 12. C. eius physica P. 97. 
C. sententia de luna Α. 20. D. 

Anaximenes P. 96. C. 

Animi natura P. 96. B sqq. P. 
τὸ. B. P. 10. E. 

Antioclis tribus A.,32. DB. 

Antiphon Cephisiensis A. 33. 
E 


Antisthenes P. 59. B. 
Anytuüs A. 18. A, 229. E. « 
Aoristus: ἐπτόμην et ἐπτάμην 
P. 84. B. cum praesenti con- 
iunctus P. 34. D. S. 188. B. 
cum imperfecto copulatus P. 
99. E. in conditione* cum im- 
perfecto | consociatus | S. 99. 
D. infinitivi post verba spe- 
randi P. 67. B. a.ius eius usus 
P. 13. D. S. 188, B. 
Apodosis post εἰ om. S. 199. 
E. 200. B. 204. D. — A. 41. 
A. per anacoluthiam cum sen- 
tentia. intermedia confusa P. 
00. B. 
Apollo fraudis nescius A.21. B. 
Apollodorus A. 33. E. 59. B. 
Appositio: post adverbia S. 
214. E. relativo accommoda- 
ta P. 66. E. A. 41. A. .cum 
gravitate postposita A. 34. A. 
irrisionis index C. 51. A. αὐ- 
τός τε xai οὲ λόγοι sim, S. 
221. D. in comparatione S. 
221. E. post pronomina per 
nomina substantiva perspicui- 
tatis causa facta P. 104. E. 
Archelaus C. 52. P? 
Argivi comam. non alentes P. 
89. C. 
Aristippus P. 59. C. 
Aristodemus S. 173. b. 
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Aristo giton S. 182. € 


Aristophanes: cur in Sym-' 


posio loquens inducatur. Pro- 
lego. gnavus potator ibid. eius 
"Nubes A.19. (ἢ. ἃ Platone nota- 
tus A. 
B. . 
Articulus: omissus ante ἄνε- 
μον P..57. D. ante σῶμα et 
ψυχή om. P. 83. €. ante 
ϑεοί P. 62. D. ante ἄνϑρω- 
πος Ῥ. 09. E.. A. 39. C. "" 
πατρὶς, πόλις, al. C. 51. 
^ ante artium nomina S. 186. E. 
"apud οὗτος A. 24. B. 18. A. 
ante nomina propria P. 57. A. 
ante RE propria nen re- 
. petitus A. 32. B. — praedi- 
cato iunctus S. 205. D. ante 
pronomina relativa usurpatus 
Op. 15. B. in πολλῷ τῷ λόγῳ 
χρῆσθαι et sim. P. 66. A. in 
plurium. rerüm. enumeratione 
non. repetitus P. τὸ. C. in ὃ 
πᾶς χφόνος A. 40. E. ante 
λιμὸς positus, ubi omissum 
cupias S. 191. A. 207. B. 
apud infinitivum , qui prono- 
mini alicui explicando inser- 
vit, non inserendus P. 64. C. 
Astronomia S. (88. B. 
Asyndeton: ubi πάντως con- 
firmat .superiora S. 172. D. 
^wbi ob» exspectes S. 213. E. 
ubi. γάρ. additum desideres 
P. 81. C. in ἕρμαιον ἂν εἴη 
S. 116. B. ubi μὴ interroga- 
tivum habet locum A. 24. D. 
in interrogatione, quae supe- 
riori sententiae opponitur, (Ὁ. 
94. B. in principio novae ar- 
eumentationis P. 91. C. ante 
ó μέν, ὃ δέ. P. 91. C. in 
m&vre τὰ τοιαῦτα S. 186. D. 
post τοῦτο ἔπασχον al. A. 22. 
A. S. 198. C. ubi sententia 
comparationem indicans illu- 


strandi gratia subiungitur P. 


61. A. ubi quid confirmandi 
causa additur S. 219. E. 
Attractio: A. 20. E. P. 104, 
A. subiecti P. $9. 4. adver- 
biorum..A. 40. C. subiecti se- 
quente infinitivo €. 52. B. sub- 
iecti apud δίκαιόν ἐστι, δεῖ, 


ἃ. B. laudatus S. 221.. 





^" 


ΓΝ D EX 


etc. €, 52. B. ubi accusati- 
vus absolutus debebat 6556 
P. 94; B. inversa C. 45. B. 


modi Ῥ. 101 in οἷος et 
ἡλίκος S. 22 j so 

EZ Eon 

BU oM aud 


E et pulcrum o S. 

01 

Brasidas S. 221. 

Byàviloquen Hit in: καὶ μυ- 
ola ὁρῶμεν P. 94. A. τοιοῦ- 
τὸς ἔστιν ᾧ ἀπεικάζει Ρ, 91. 
B. ἄλλα τε, καὶ οὐχ ἀνέλπε- 
στον γέγονε A. 36. A. 


C. 


Calcei splendidi P. 64, D. ^ 

Callias A. 20. A. , 

Carcer. Socratis 
fori fuit P. 59. D. 

Casus: cüm praepositione iun- 
ctus accommodatur verbo A. 
32. B. P. 57. B. proximo par- 
ticipio accommodatus. S. 114. 
E. e verbo remotiore suspen- 
sus P. 94. D. post ἢ prae- 
gresso relativo accommodatus 
S. 206. A. 

Causarum Pur Ws et τεμη- 
τῶν genera A. 35. 

ον οὐ Ὁ. 45. B. ; 

Chaerecrates A. 21. A- 

Chaerephon A. 20. E. 


in. vicinia 


Charmides 5. 222. p. 
Chiasmus S-186. A. A, 30. B. 
Cicadae S. m B. à 
Cicero expl. 214. E. 


Codrus S. 308; p. 

Coelibatus Athenis num fue- 
rit legibus. publicis "prohibitus 
S. 192: B. 

Collocatio verborum in éc£- 
ρα ἑτέρας ψυχὴ ψυχῆς P-93. B. 


Commune civitatisC.50. A. - 
Comparativust στενότερος P.- 


111. D. in formula. ἄμεινόν 
ἐστιν et sim. €. δά. B. per 
attractionem quandam positus 
C. 54. B. 
Cof cedere vero P. 
Conditio: supplenda S. 200. 
B. duplex P. 67. D. non po- 


190..€. 


LATINUS. 


sita conditionali particula $. 
204. E. 

Coniunctivus: forma διώ- 
κευμαάν num probanda P. 84. E. 
διασκεδάννυται P. 17. B. post 
particulam finalem praeceden- 
te praeterito C. 43. B. S. 174. 
A. 222. E, deliberativus ter- 
tiae personae in oratione ali- 
unde suspensa positus P. 115. 
C. deliber. tertiae personae 
post ἐὰν μόνον ἔχῃ δ τι S. 
194. D. post μή, ubi optati- 
vum exspectes, A. 17. A. et 
optativus post μὴ in eo- 
dem membro orationis con- 
iunctus P. 88. C. post ov 
ἔχω 0 τι S. 2106. C. | 

Contrariorum ratio P. 103. 
C. D. E. | 

Coronarum inter epulas usus 
"S. 212. C. 

Corporis motus unde oriatur 
P. 98. B sqq. 

Corybantes C. 54. D. 

Cotylae mensura S. 213. E. 

Crasis in ἁνήρ P. 58. E. 

Crito A. 33. D. eius filii P. 
99. B. 

Critobulus P. 59. Db. 

Ctesippus P. 59. B. 

Cygnorum cantus P. 84, E. 


D. 


Daemones S. 202. E. 

Daemonii vox A. 40 sqq. 

Dativus: pro genitivo positus 
A. 40. C. σοέ, tuo. iudi- 
cio, P. 101. E. participii in 
appositione post accusativum 
S..203. A. 

Deliorum celebritas . P. 58. 
A. 566. | | 
Delium, pugna, ad,. S. 221, A. 
Demodocus A. 33. E. 
Deorum rixae S. 195. C. 


Dii non Aphilosophantur . S. 
203. E. 

Diotima S. 201. D. 

Dolor animum contrahit : S. 
206. D. 


E. 
Echecrates P. 57. A. 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. Wl. 
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Educatio. | Atheniensium 
C..50, D. 4^ 
Ellipsis: infinitivi εἶναι P. 


14. E. et 111. A. infinitivi 
post οὔμαιν δὲ xai σέ S. 110. 
B. verbi finiti post ὥςπερ. S. 
190... €. voc. ἕκαστος post 
ἀλλά, praecedente οὐδείς, S. 
192. E. verbi aientis post 
negans vocabulum A. 36. B. 
apodosis post εἰ μέν S. 185. 
D. et 199. E. infin. εἶναι P. 
14. E. 
Empedoclis sententiae quae- 
dam P. 96. B. et 99. B. 
Endymion P. 72. B. 
Epexegesis:  infinitivi. post 
&, S. 188. C. 222. B. pro- 
nominis per. praepositionem 
facta S. 179. B. per infiniti- 
vum A. 17. E. nomini in ge- 
nitivo adiecta P. 97. A. alia 
eius forma P. 103. A. 
Epicharmi versiculus P. 65. B. 
Epigénes P. 59. B. 
Epithetorum .cumulatio P. 
110. D. S. 181. B... 
Eryximachus S, 176. B. 
Euclides P. 59. C... 
Euripides vindic. P. 65. E; 
Euripus P. 90. C, 
Europae termini P. 109. B. 
Evenus A. 20. A, P. 60. .D. 
61. C. ἢ. 


FE, 


Fabula. de Amore S. 203. 
Α sqq. : 

Fabulae cur a Platone . sint 
adhibitae P. 107, D. 

Fabulae singulae num a tra- 
gicis sint in certamen dela- 
tae S. 173. A. | 

Fascinus P. 95. B. 

Fluvii inferorum P. 112. E. 

Fuga Atheniensium. tem- 
pore .triginta tyranno- 
rum A.-21. A. 

Futurum: προϑυμήσομαν οἱ 
προϑυμηϑήσομαν P. 91. A. et 
115. C. medii passive signifi- 
cat. C. 54. A. iudicat. c. ἄν 
iunctum Α. 29. C. infinitivi 
post οἷός τ᾽ εἰμέ P. 73, D. 

1$ 
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in formula δύκ ἔχω δ' τι χρή- 
σομαν S. 216. C. 


G. 


Genitivus: absolutus, — ubi 
utriusque membri idem sub- 
iectum est C. 48. E. absolu- 
tus post dativum  illatus S. 
183. B. e participio suspen- 
sus A. 34. B. ex adiectivo 
eiusdem, generis pendens δ. 
.209. A. post τέ δέ; P. 78. D. 
gen. epexegeseos P. 97. A. 
obiecti post λόγος, μῦϑος, et 
sim. A. 26. Gov, gov, 
ἡ μῶν, praemissus simul dati- 
vi munere fungitur. P. 117. 
A. loci S. 182. B. per attra- 
ctionem ^ ad nomen relatus, 
quum dativus requiratur S. 
182. C. in ἀμήχανον εὐδαι- 
μονίας A. Af. C. rationem 
indicat rei, quae respicitur 
S. 221. C. indicat id, in quo 
quid positum sit ac cernatur 
P. 97. A? 

Glaucones S. 172. C. 

Glossemata notantur A. 5T. 
B. P. 61. B. S. 212. E. fru- 
stra quaesita A. 23. C, E. 

Gorgias A. 19. E. 

Gynaecea S. 176. E. 


H. 


Harmonia Thebana P.95.4. 

Heraclitus S. 1860. E. P. 
96. C. 

Herculis columnae P. 109. 
B 


Hermogeues P. 59. B. 

Hesiodus S. 178. B. 

Hippasus, proavus Pythago- 
rae, P. 57. A. 

Hippias A. 19. E. 

Homerus resp. S. 174. D. 
195." D. 218. E. A. 28. B. 
eius de Achille narratio S. 
179. E. 


Hyperbaton P. 88. A. voc... 


pj €. 41. C. 

Hypothetica sententia sine 
particula εἰ expressa S. 215. 
K. et 204, A. 





IN DE X 


I. 


Ideae quomodo ἃ Platone in- 
ventae sint P! 96. A sqq. ea- 
rum μέϑεξις P. 100. C sqq. 

llithyia S. 206. D, 

Immortalitatis cupiditas S. 
206. C. 208. E. . " 

Imperativus cum πάντως iun- 

| €us jS, 119. B, 

Imperfectum: ubi ad supe- 
riora respicitur P. 72. A. 79. 
C, — C. 
tentia | conditionali positum, 
ubi exspectaveris aoristum A. 
32. E. cum aoristo consocia- 
tum P. 59. E. 

Indicativus: in formula τί 
ποιοῦμεν. et sim. S. 176. A. 
εἰ ἐθέλεις P. 68. D. S. 203. 
C. praeterit. cum ὀλίγου iun- 
ctus S. 198. C. praeteriti sine 
ἂν positus S. 190. C. post εἰ 
illatus praecedente  optativo 
cum ἄν A. 23. B. S. 116. B. 
111. D. praesentis in inter- 
rogat. obliqua post praeteri- 
tum positus P. 60. E. opta- 
tivis interpositus P. 62. C. 
94. C. praeteriti post ὅςτις 
ἂν P. 91. B. 

Infinitivus:. post verbalia jn 
1co» illatus perinde, ac si δεῖν 
praecessisset C. 51. D. ad ver- 
bum  auxiliare — intelligendus 
S. 175. B. post ὅτε et ὡς po- 
situs P. 63. C. 108. E. prae- 
sentis post ἐλπίς ἐστιν P. 67. 
E. post ἐπεί ex praecedenti 
verbo pendens S. 159. C. 
post relativa. P. 72. A. aoristi 
post verba putandi, sperandi 
P. 67. B. 116. E. aoristi cum 
perfecto iunctus P. 66. B. 
praesentis de τῷ tempore 
praeterito darante. S. 172. C. 
praesentis post ὁμολογεῦν et 
sim. C. 52. C. D. post ἐπειδὴ 
positus S. 174. D. activi num 
ponatur pro passivo P. 9). 
C. epexegesi inservit P; 64. 
C. P. 10. C. P 72.'€, 73. 
D. P. 74. A. P. 15. D. €. 45. 
E. A. 37. D. al. cum articulo 
το ifnctus exclamationi iu- 


47. B. D. in sen- ^ 


^ Ade eem 
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servit S. 177. C. cum articulo. 
in aposiopesi positus P. 99. B. 
Iniuriam, ulcisci viri fortis 
esse putabatur C, 49. D, 
Inopia artium magistra S. 
203. D. , 
Insulae beatorum S.179.E. 
l1nterrogatio mediae inter- 
posita orationi P. 73. C. A. 
40. B. S. 178. D. in medio 
orationis membro exorsa C. 
53. E. repetita S. 206. B. 
Interrogativa et relativa 
iuncta C 48. A. . 
lJonici philosophi P. 96. B. 
lteratio verborum post pa- 
-.renthesin P. 74. E 72. E. 
ludices inferorum A. 41. A. 
lusiurandum iudicum. A. 
35. C. per lunonem A. 24. E. 
* per canem. Α. 22. A. 


L. 


Laches S. 221. A. 

Laudandi artificium S. 
198. D. 

Laudationes sophistarum 
S. 111. B. 

Lex, qua in iudiciis adversa- 
riis erat respondendum, si 
quid interrogassent, ἃ. 20. 
D. de nuptiis Attica C. 50. D. 

Litis aestimatio etiam in 
causa impietatis usitata A. 
359. E 

Lusus in compellando S. 122. A. 

Lyceum S. 223. D. 

Lyco A. 23. C. - 

Lysanias A. 33. E. 


M. 


Mantinea diruta S. 193. A. 
Marsyas S. 215. B. 
Meletus.A. 23. E. 25. D. 25. 
, E. 32. C, 306. A. 
Menexenus P. 59. B. 
Meno dialogus in Phaedone 
resp. P. 13. A. 
Minos A. 41. A. 
Mores amatorum in variis 
Graeciae civitatibus S. 182 sqq. 
Mors somno comparata A.4(. D. 
Morientes: futura auguran- 
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tur A. 39. €. pallio. caput 
obvolvebant P. 118. A. . 
Mortes in plurali numero €. 
46. C. 
Mulieres contemtae S. 181. B. 
Musica S. 157. C. 
Mysteriorum gradus P. 
69. C. 


N. 


| Negotium Socratis per pe- 


riphrasin dictum €. 53. C. 
Neutra pronominum ad. femi- 
nina referuntur S. 219. C. 

Nicostratus A. 33. E. 

Nomina propria. simul .fun- 
guutur munere appellativorum 
S. 196. D. in plurali. nume- 
ro usurpata S. 218. D. 

Nominativus pro  vocativo 
S. 112. A. cum ὦ iunctus S. 
172. B. participii sequente 
ἔδοξέ μοι ἃ. 21. C. participii 
per anacoluthiam explicandus 
P. 81. D. cum εἶναν. iunctus 
per anacoluthon positus. A. 
23. A. post ὥςπερ, etiam alio 
casu praecedente P. 111. A. 
S. 171. B. 


0. 


Oblivio quid sit P. 75. D. 

Olympus musicus S. 215. B. 

Optativus: forma nzyyvvzo P. 
118. A. forma in οὐ et. ow 
terminata P. 66. A. pro ac- 
cusativo c. inf. ponitur P. 86. 
A. S, 201. Δ. in oratione 
obliqua usurpatus P. 95, C. 
96. C. post ἕως ἄν, ὅταν, al. 
P. 101. D. post ἕως etc.. P. 
99. D. et coniunctivus post 
μή in eodem orationis mem- 
bro P. 88. C. 

Oraculum Pythiae de Socrate 
A. 21. A. 

Oratio abrupta S. 200. E. ob- 
liqua et recta audacius per- 
mutata S. 210. B. P. 86. A. 
88. B. ^ 

Orationes convivarum in 
Symposio Prolegg. ad Symp. 
p.29 544. 

15 * 
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Orpheus ignavus amator S. 
00. 70), 

Orphica P. 69. C. D. 

Oxymoron A. 24. B. 


p. 


Paedagogi S. 183. C. 
Palamedes A. 4f. A. 
Paralus A. 33. E. 
Parenthesis saepius repetita 
S. 202. A. 
Parmenidis versiculi S. 178, 
B. 195. C. | 
Participium: eorum cumu- 
latio A. 27. A. 31. A. S. 181. 
D. P. 70. A. C. 50. A. al. — 
- genitivo iuncta nominum in- 
star A. 84, B. post óc: illa- 
tum A. 37. DB. post τοῦδε 
ἕνεκα P. 102. D. praegresso 
οὕτως illustrando inservit P. 
99. A. in interrogat. πόϑεν 
λαβόντες et sim. usurpata. P. 
14. B. post ;/ loco verbi finiti 
A. 28. D. pro verbo finito 
per anacoluthon positum P. 
57. B. nominativo casu apud 
ἔδοξεν ἐμοί A. 21. C. nomi- 
nat. per anacoluthiam posi- 
tum P. 81. B. in accusativo 
post dativum nominis collo- 
catum C. 51. D. al. praesen- 
tis post verba veniendi P. 
POSUER Nis 
Pausanias S. 176. A. 150; B. 
Pedisequi P. 60. A. 
Penelopes tela P. 84.94, 
Periuria amantium a diis 
non punita S. 183. B. 
Persona: prima et tertia iun- 
cta P. 98. C. tertia in ἀπιοτίαν 
παρέχεται etin sim. 69. E. ter- 
tia indefinito subiecto intelle- 
eto A. 29. A. P. 93. ^. S. 
187. E. secunda verbi passivi 
in εὖ terminata S. 172. C. et 


174. D. dualis secunda iu τὴν 
terminata S. 189. C. 
Pestis initio belli Peloponn. 
S99. D. Ὁ 

Phaedo P. 57. À. 

Phaedo dialogus post Parme- - 
nidem scriptus P. 100. D. 
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Phaedondes P. 59. C. 
Phaedrus S. 176. B. 
Philolaus P. 61. D. 


Philomela P. 85. A. 


Philosophia est maxima mu- 
sica P. 61. A. est meditatio 
mortis P. 64. A. cum amore 
cognata Prolegg ad Symp. 
vulgo temere reprehensa A. 
23. C. 


Phliasiorum cum Pythago- - 


reis necessitudo P. 57. A. 
Pindarus resp. S. 216. E. 
Plato Socrati morienti non 

affuit P. 59. B. 
Pleonasmus: ταύτης δόξα τίς 

αἰσχίων 5 δοκεῖν C. 44. C. 

δοκεῖ post φαίνεται et sim. 

P. 60. C. ubi post relativum 

sequitur explicativa sententia 

P. 84. D. 

Pluralis: post εἴ τις S. 183. 
A. P. 109. D. ϑάνατοι et 
sim. C. 46. C. pronominum 
de una re A. 19. D. P. 70. 
D. ταῦτα pro singulari posi- 
tus P. 62. D. 

Plusquamperfectum: Atti- 
ca eius forma A. 31. D. A. 
22. D. S, 198. C. 

Poetarum scientia taxatur A. 
22. B. C. 

Porus S. 203. A sqq. 

Possessiva loco genitivi pro- 

nominis personalis posita A. 
20. E. 

Praedicatum singularis nu- 
meri post pluralem S.178. A. 

Praefiscine P. 95. B. .— 

Praepositio: in formulis ex 
articulo compositis verbo ac- 
commodata .P. 75. B. P. τ. 
D. S. 202. E. ex alterius 
sermone iteranda S. 202. B. 
post τέ δέ. ex antecedentibus 
repetenda P. 64. D. ante re- 
lativa non iterata A. 27. D. 
P. 76. D. in appositione in- 
finuitivi iterata A. 35. C. in 
comparatione modo omissa 
modo repetita P. 67. D. 


| Praesens: participii cum ver- 


bis veniendi iunctum P. 116. 
C. infinitivi post verba spe- 
randi P. 67. E. et aoristus iu 


xw 


ΑΤΙΝῦ 5. 


uno orationis circuitu iunctus. 
S. 188. B. 

Prodicus A. 19. E. abula 
eius de Hercule etiam "n "la- 
tone memorata S. 171. B. 

Pronomen: relativum neutrius 
generis, ubi aliud genus re- 

-quiras S. 187. D. casu suo 
proximo accommodatum par- 
ticipio S. 174. E. demonstra- 
tivum numeri pluralis de. una 
re. usurpatum S. 187. D. 

Prooemia quid sint P. 600. D 

Protasis duplex in conditio- 
nali sententia P. 67. 

Proverbia: in PLE οὐκ 

ἐμὸς ὃ μῦϑος Α. 20." E. item 

"Symp. 177. A. οὐδ᾽ ἐγὼ ἀπὸ 
δρυός A. 34. D. in Phaedone, 

πρὸς δύο. οὐδ᾽ Ἡρακλῆς 89. 
σ. δεύτερος πλοῦς 99. Ὁ. ἡ 
ΤΠ λαύκου τέχνη 108. D. τὴν 
αὐτοῦ σκίαν δέδοικεν 101. D. 
φείδεσθαι οὐδενὸς ἔτι ἐνόντος 

. 116. E. Sera in fundo par- 
simonia 116. E. in Sympo- 

/ Sio, αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δει- 
λῶν ἐπὲ δαῖτας ἴασιν 174. DB. 
οὖν τε δύ᾽ ἐρχομένω 174. D. 
βαλόντα φεύγειν (89. Β. ὅμοιος 
ὁμοίῳ πελάζει 195. B. ἡ γλῶσο᾽ 
ὁμώμοχ᾽, 7) δὲ φρὴν ἀνώμοτος 
199. A. Koovov xal Ἰαπετοῦ 
ἀρχαιότερος 195. B. δῆλον καὶ 
παιδί 204. Β, παϑόντα γνῶ- 
γαν S. 222. B. οἷνος μετὰ 
παίδων ἀληϑής S. 217 E. πύ- 
λας ἐπιτέϑεσθαν S. 218. B. 

Prytaneum A. 36. D. 

Pulcrum et bonum Platoni 
idem S. 201. C. 

Pythagoricorum 
P. 62. B. 

Pythagoricorum sententia de 
phifosophia optima musica P. 
61. A. de cursu animorum 
reciproco P. 70. B. de morte 
sibi non ultro -consciscenda 
P. 61. C. 62. A. de alia qua- 
dam re P. 110. B. cum Pla- 
ione commercium Ph. 57. A 


h. 
Kecta oratio post obliquam A. 
21. E. conf. Oratio. 


Ρ] , * 
ἀποῤῥητα 
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Recte et verum dicis P. 
19. Ὁ. 


I Redundantia A. 36. C, 
| Reflexiva pronomina pro per- 


sonalibus P. 91. C. 

Rei in iudiciis adduxerunt mu- 
lieres, filios, ric aeg ami- 
cos, 4 34. 

Relativa et λον 
iunguntur C, 48. C. 

Relativum pronomen duplici 
casu cogitandum 5, 201. A. 
verbis diversae constructionis 
iunctum A. 40. A. 

Repetitio verborum post pa- 
renthesin S, 184. E. P. 109. 
E. eiusdem verbi in opposi-" 
tione membrorum Ὁ. 3. A. 
A. 40. D. 

Rhadamanthus A. 49, A. 

Rhythmus S. 187. B. 


S. 


Scenica res A. 26. E. 
Sententia duplex ex uno 
verbo suspensa S. 186. A. 

Sileni S. 215. A. 

Simmias C; 45. B. P. vr 

Simul — simul ,P. 108. 

Singularis, αὐτό post ud 
lem ὅσα P. 70. E. praedicati 
post pluralem S. 178. A. ver- 
bi post nomen plural, S. 185. 
B. 190. C. P. 62. D. 

Socrates: PDoricas civitates 
laudat C. 52. E, eius stipen- 
dia et itinera C. 52. B. 4. 
29. A. S. 219. E. et 221. A. 
quum in iudicium raperetur, 
iam sexagenarius A. 17. D 
artem | amatoriam professus 
S. 177. D. 212. DB. impuri 
amoris ab aequalibus non ac- 
cusatus Prolegg. ad Symp. p. 
24. Silenis comparatus S. 215. 
A. amator Alcibiadis S. 213. 
B. ó πένης vulgo appellatus 
A. 23. C. non exegit mervce- 
dem a discipulis A. 19. D. 
μειεωροφροντιστὴς appellatus 
A. 18. B. eius filii A, 34. D. 
eius digamia P, 116. B. me- 
ditabundus stare solitus S. 
220. C. 


280 


Solus unus S, 184. C, 

Somnia post mediam noctem 
vera C. 44. A. 

Sophocles em. S. 177. B. 

Subiecti repentina mutatio P. 
12... B. S. 174. E. 

Sunium €. 43. D. 

Synesis A. 35. D. P. 58. D. 


T. 


Tanto apud comparativum om. 
A. 30. A. j 
lantum vi deminuendi posi- 
tum. Ρ. 83. B. 
Temporum diversorum | iun- 
ctura P. 59. E. V. Jmper- 
fectum et Aorist. 

Tereus P. 85. ^. 

Terpsion P. 59. C. 

Terrae figura P. 97. D. sqq. 
108. C. 

Tertia persona verbi indefi- 
nite posita P. 99. E. 

Theatri | Attici. amplitudo 5, 
115, E. 

Theoclea sacerdos Delphica 
8:201. D. 4. 4 

CTheodotus A. 33. E. 

Theoriae P. 58. B. 

(Theseus P. ὅδ. A. 

Thessali levitate et morum 
licentia infames C. 53. D. 

Tonsura comae in luctu P. 
89. B. 

Triptolemus inter iudices 
inferorum relatus A. 41. A. 

Tyranni triginta A. 32. C. 
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l Undecimviri Δ. 31. σ Ρ. 
DONE C. FI 


1. € 
Unus solus S, 184. C. 
Ya 

Venus Urania et Vulgaris S. 
180. D. 

Verba: simplicia post compo- 
sita inferuntur P. $9. C. in 
membrorum oppositione repe- 
tita C. 54. 4. quietis cum 
εἰς iuncta P, 57. B. venatoria 
ad veri investigationem trans- 
lata P. 66. A. in vj« num 


Atticis etiam in vo terminen- 
tur C. 47. C. 
Verbalia in τέον cum accu- 
sativo personae iuncta C. 49. A. 
Vindicta habebatur pro viri 
fortis signo C. 49. B. 
Viperae morsus. S, 217. E. 
Virtus civilis P. 84. A. S. 
209. ^. 
Virtutis gradus P, 82. A. 
P. 68. C. S. 209. A. 
Virtutum quatuor formae 
primariae P. 60. A. Amo- 
ri tributae S. 196. B. 
Voluptas animum. diffundit S. 
206. D. 


Z. 


Zeugma A. 38. C. 30. B. C. 
48. €. S. 183. A. 


ΠΌΤ ΡΒ τ τὰν M "E Ww 


mis opera omnia edid. Sfaltfbaum. ist bei 
s erschienen: 






"Apologia Socrat. et Crito. ed. III. 
Druckpapier — "Thlr. 27 Ngr. 
Postpaper 1 « 6 «͵ 


« « 2. Phaedo. ed, Ill. Druckpapier — « 27 « 
, Postpapier 1 « 6 « 
« « 3. Symp. et Ind. ed. ΠῚ. Druckpapier — | « 2 « 
Postpapier 1 « 15 « 
« MW. 1. Gorgias. ed II. Druckpapier — « 24 « 
Postpaper 1 « 9 « 
« « 2. Protagor. ed, 1]. Dreckpapier — « 24 « 
Postpapier 1 « ὅ, « 

« IL 1. 2. de Republica. lib. I—X. II. Vol. 
Postpapier 4 « — ᾷἀ« 
« IV. f. Phaedrus. Postpapier 1 « 6 « 

« « 2. Menexenus, Lysis, Hippias uterque. 
Postpaper 1 &« 15 « 

« V. 1. Laches, Charm., Alcibiades uterque 
Druckpapier 1 «- 9 « 
Postpaper 1 « 15 « 
« « 2. Cratylus. Druckpapier — « 27 « 
Postpüpier 1 « - « 
« VI. f. Euthydemus. Druckpapier — « 21 « 
Postpaper — « 24 « 
'^« « 2. Meno et Euthyph. et incerti script. Theages, Erastae 

et Hipparch. Druckpapier 1 'Thlr. 12 Ngr. 
. Postpapier 1 « 18 « 
« VII. Timaeus et Critias. Druckpapier Ἢ « 24 « 
Postpapier 2 « — « 
« VIII. 1. Theaetetus. Druckpapier 1 « 12 « 
| Postpapier 1 « 18 « 
« « 2. Sophistes. Druckpapier — « 27 « 
Postpapier 1 « — « 
« IX. f. Politicus, Druckpapier Ἢ « 15 « 
Postpaper 1Ἢ « 25 « 
« « 2. Philebus. Druckpapier Ἢ « 15 « 


Postpapier Ἢ « 25 « 
« « Leges (wird noch nebst dem Uebrigen erscheinen). 


Gleichzeitig mit der dritten Auflage von Platonis Symposium 
ist fertig geworden und versandt: 
Xenophontis Anabasis ed. Kühner c. tabula geogr. Sect. ll. 


Ν 1 Thir. 
(Vollstándig Sect. I. et Il. 1 Thlr. 27 Sgr.) 


Dieselben mit deutschen Noten von demselben Herausgeber, ἡ 
mit einer Karte über Kyros Hin- und Rückzug nur — 15 Ngr. 


Alenningssche Huchhandlung. 
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